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1) Ш. Selim'in Resmi. Ressamı: Kapıdağlı Konstantin 


TİL Selim'i devrin kıyâfeti içinde parlak bir şekilde resmeden bu eserin sol üst köşesinde Pâdişâh'ın 
Tuğrası görülmektedir. Tuğra'nın sağ üst köşesinde "Yükselen Hilal" içinde"Gineş-yıldız" bulunmaktadır. 
111. Selim'in Tuğra'larını karakterize eden bu "Ay-yıldız "ın, Pâdişâh'ın adına yapılan eserlerde yer 
alan bazı Tuğra'larda maalesef şuürsuz bir şekilde kazınarak, yok edildiği görülmektedir. Nitekim, 
Küçüksu Kasrı'nın hemen arkasında bulunan ve II, Selim'in annesi Mihrişâh Vâlide Sultân adına 
yaptırılan mermer çeşmenin, Küçüksu çayırına bakan cadde tarafındaki arka cephesinde yer alan böyle 
bir Tuğra üzerindeki Ay-yıldız, çeşmenin yakın zamanlardaki son restorasyonu esnasında kazınarak 
silinmiştir. Bilgisiz eller, herhâlde "ay-yıldız"ın bir Pâdişâh Tuğrası'nda yer almasına bir anlam 
verememiş ve bunun sonradan ilğye edilmiş olduğunu sanmış olmalılar. Oysa, Ay-Yıldız, tuğra ile beraber 
çeşitli yerlerde kullanılmaktaydı. Meselâ, dökülecek yeni toplar üzerine, “Tuğra'dan mâ'adâ ağızına 
karib mahalde hilal şekli ile bir yıldız resm” olunmasına dâir Ш. Selim'in bir Hatt-ı Hümâyün'u için 
bkz. BOA, HH. 14553. Pâdişâh'ın sağ elinde tuttuğu zümrüt imâmeli ve duraklı şâhâne inci tesbih bugün 
Topkapı Sarayı Müzesi'nde sergilenmektedir. Bu tesbih, Bağdad Vâlisi Ali Paşa tarafından hediye 
olarak gönderilen “İnci Tesbih "olmalıdır. (Bkz. BOA. НН, 2026) 
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İmparatorluğun yenilenmesi ve yeniden yapılanması aşamasında 
Avrupa örneğinde açılan Mühendishâne ve Matbaası'nın inkılâp 
şehidi kurucu hükümdârı, çoğu hayatlarını kaybedecek olan o devrin 
Nizânı-ı Cedid ricâli, bu müesseselerin gayretli nâzırları, fedâkâr ilk 
hocaları, genç halifeleri ve eğitime alınan ilk talebeleri, devrin çeşitli 
zorluklarını göğüsleyen ve her işe koşturulan ilk mühendisleri ve 
mimârları, kapıcısından kitâbet hizmetinde bulunanlarına kadar bütün 
hizmeti geçenler; Mühendishâne Kütüphânesi'nin ilk hâfız-ı 
kütübleri, çeşitli eserleri temin eden, bağışlayan, bu eserleri telif ve 
tercüme edenler, Mühendishâne Matbaa'sının kurulmasını 
sağlayanlar, riyâsetinde bulunanlar ve gelişmesinde emeği geçenler, 
gerekli harfleri başarı ile döken ve kullanılacak alet ve edevâtı imâl 
eden ustalar ve işçiler, birçok değerli eserleri basan, burada çalışan 
mürettipler, musahhihler, ressâmlar, hakkâklar ve mücellidler; 
teceddüd devri bilim ve kültür tarihimizin bu önemli müesseselerinde 
hizmet vermiş olan bütün adı geçenler ve isimleri unutulmuş, eserleri 
gizli kalmış diğerleri... 


Bu çalışmamı, Mühendishüne-i Berri-i Hümâyân'un eğitime 
başlamasının 200. yıldönümünde, sizlere ithâf etmekteyim. 
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ÖNSÖZ 


Türk bilim ve matbacılık tarihimizde Mühendishâne, Mühendishâne Matbaası ve Kütüphânesi'ni 
ele alan bu etraflı çalışma uzun yıllar süren zorlu bir araştırma ve mesâfnin mahsülu olarak ilim 
âlemimize takdim edilmektedir. Çalışmamızda incelenen konular şimdiye kadar ele alınmamış ve arşiv 
malzemelerine dayanılarak işlenmemiştir. Müteferrika'dan sonra matbaacılık tarihimiz, 
Mühendishâne'de kurulan matbaa, bunun hangi tarihde kurulduğu, nereye ne zaman taşındığı ve 
nasıl bir faaliyet yoğunluğu veya ataleti içinde bulunduğu, basılan kitaplar ve bunların listeleri, kaç 
adet basıldıkları, maliyet ve satış fiyatları; Mühendishâne Kütüphânesi ve burada mevcüd bulunan 
tüm kitapların, alet ve edevâtın tam listeleri ve buralarda çalışanlar; Mühendishâne'deki hocalar, 
eğitim gören talebeler, verilen dersler ve eğitim müfredatı, bunlara dâir nizârnları ve kanünnâmeleri; 
kütüphânenin hâfiz-ı kütüpleri, basılan eserlere emeği geçen matbaadaki elemanlar, eserleri hazırlayan 
san'âtkârlar, matbaanın riyâsetinde bulıman müdürleri, mü'ellifler, mütercimler, bütün bunların 
hizmetleri karşılığı aldıkları maaşları, tayin ve vazifeden ayrılma tarihleri ve o devirde hemen her işe 
koşulan az sayıdaki mühendisleri, bunların mühendislik ve mütercimlik de dahil olmak üzere ifâ 
ettikleri çeşitli hizmetler, bu çalışmanın yalnızca arşiv belgelerine dayanılarak çıkartılan bilgileri 
dahilindedir: Yalnızca arşiv malzemelerine dayandırılmak ise, bu konuları ele alan herhangi bir 
araştırmanın mevcüd olmamasının doğal ve kaçınılmaz bir sonucudur. Kullanılan malzemenin 
ağırlığı, bunların sıhhatli bir şekilde tasnif ve terkib edilerek kullanımının ve konunun istifâde 
edilecek mevcüd literatürünün bulunmamasının arz ettiği zorluklar yanında, arşiv ve 
kütüphânelerimizde çalışanlara ve araştırıcılara, başta çalışma ve araştırma ve fotokopi veya 
mikrofilm alma izni olmak üzere çıkartılan çeşitli zorluklar, bu uzun mesâinin sabırla göğüslenilen 
sikletini arttırıcı etkenleri olmuştur. Araştırıcı, bu tür ۲653751006 maaleşef yalnızdır ve üstelik 
kütüphânelerimizdeki ve arşivlerimizdeki çeşitli bürokratik engeller ve bazı ilkel zihniyetlerle de 
mücâdele etmek durumundadır. Bu anlamda, özellikle Topkapı Sarayı Müzesi Arşivi'nde çalışmak 
isteyen meslekdaşlarımızın ne gibi zorluk ve engellerle karşılaştıkları, arşiv idâresinin mütelevvin ve 
keyfi mu'amelesine marüz kalındığı, kâh açık kâh kapalı olan bu arşivde çalışmanın ne kadar sağlam 
bir sinir işi olduğu, yerli ve yabancı araştırıcıların bu yüzden bu arşivden nasıl uzaklaştığı, buraya 
yolu düşen her meslekdaşın şehâdet edeceği bir husüsdur. Arşivin kapalı kapısıyla karşılaşan 
araştırıcıya, mazeret olarak, daha evvel telefon ile açık olup olmadığının soruşturulmasını öneren, 
açık olacağı günün pazarlık ile belirlendiği, rezervasyon ile çalışan bu garib arşivin, en kısa zamanda, 
son senelerde gayet iyi ve modem tarzda bir hizmet vermekte olan, hemen yakınındaki Başbakanlık 
Osmanlı Arşivi ile birleştirilmesi, herkesin uzun zamandır beklemekte olduğu bir hayırlı uygulama 
olacaktır. 


Üniversitelerin okullaştığı, bu okullaşmanın ise vardiyalaştırıldığı ve bunun da bir marifet 
sayıldığı, üniversite ve ilim telâkkisinin kalmadığı, akademik çalışmalardaki standartın tamamen 
düştüğü, akademik kadrolara atanmalarda gerekli olan zorunlu çalışmaların ilmi vasfının ve hattâ 
mevcüdiyyetinin dahi pek sorgulanmadığı, doçentlik tezi olmadan Doçent, profesörlük tezi olmadan 
Profesör olunduğu; çalışanların çalışmayanlarla, arşivlerde ve kütüphânelerde pekçok araştırmalar 
yapıp neşredenlerin, buralara adımını atmayıp, on senedir bir makale dahi yazmayan, başkalarının 
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çalışmalarına ortak çıkan otlakcı ve başkalarının eserlerini çalıp, kendilerine mâl eden müntehillerle 
aynı kefeye konulduğu günümüz akademik dünyamızda, mensup oldukları müesseselerdeki eğitim 
faaliyetleri yanında herşeye rağmen ilmi etkinliklerini sürdürmeye kalkışanların önlerine çıkartılan 
zorlukların, bir an evvel giderilmesi ve ilmi mesâisine fedakârlıkla devam edenlerin tefrik ve 
taltifi, "табет iltifdta tâbidir” düstürunun işâret ettiği anlam doğrultusunda beklenmektedir. Ancak, 
takdim ettiğimiz bu çalışmayı еей gözünden kaçmayacağı üzere, “cehele ile ehl-i ilmin 
emr-i ma'âşda ve kadr ü i"tibürda miisâvt" olma halinin, yani "testiyi getiren de bir kıran da bir" 
deyişinin, Ш. Selim zamanında da dile getirildiği ve bu durumun şikâyet konusu olduğu gerçeği, 
çalışanları ümitsizliğe sevk edebilecek bir tesbittir ve günümüz uygulamaları da bu konuda iyileştirici 
herhangi bir teselli ve ümidi de vaad etmemektedir. Hülâsa, III. Selim devrinde sefâret ile Rusya'ya 
yollanan ve daha sonra Reisülküttâbhk da yapmış bulunan Mustafa Râsih Efendi'nin, zamanının, 
Sandal Bedesteni'nde sandal yapıldığını sanan cehli ile marûf tiplerinden olan ve “cehlin ercümendi” 
ünvânı ile anılan oğlu Abdüşşekür Efendi misâli, cühelâ-yı allâme-nümâların parlak örnekleri, 
yalnızca geçmiş zaman devirlerinde yaşamıyorlar. Bununla beraber, ilim sarayının cüceleri olan 
günümüzün Abdüşşekür efendilerine de teşekkür etmeliyim. Onların eğlencesi olmasa, bu çalışmanın 
sikleti çekilmezdi! 


Bu durumda, çeşitli zorluklar içinde itmâm edilen bir çalışmada araştırıcının, en küçük yardımı 
bile minnet ve şükrânla karşılamakta olması, yalnızca bir nezâket icâbı olarak telâkki edilemez. 
Çalışmaların hitâmında, aslında “sonsöz" olarak kaleme alınan "önsöz", böyle bir borçun edâsına 
mahsüs en uygun yer olagelmiştir ve bir anlamda çalışmanın genel muhâsebesinin yapıldığı bir yer 
olma özelliğini de taşır, nihâyet araştırıcıya teşekkürleri kadar belirli bir ölçüde dahi olsa bazı 
şikâyetlerini de dile getirme imkânı verir. Teşekkürlerimize ise arşiv ve kütüphânelerimizdeki, 
araştırıcıya hizmet veren en ait kadrolardaki kıymetli hizmet elemanlarından başlamak istemekteyiz. 
Pekçok kitabı ve yüzlerce belgeyi, bulundukları yerlerden çıkarıp getiren ve bu çalışmanın ana 
malzemelerinin kullanılmasında en önemli payı yüklenen ve emeği geçen bütün bu görevlilere 
müteşekkirim. İncelediğimiz dönemde matbaada basılan pekçok eseri görüntülemek istediğimizde, 
bunların büyük bir kolaylıkla bulunup, filme ahnması işi Üniversite ve özellikle Süleymaniye 
kütüphânelerinde gerçekleştirildi. Kütüphâne idârecilerine ve özellikle Süleymaniye Kütüphâ.nesi 
müdür yardımcısı sayın Dr. Nevzat Kaya'ya teşekkür ederim. Kendisinin genelde tüm araştırıcılara 
karşı ve hasseten şahsımıza karşı gösterdiği büyük yardımseverlik, basılmış kitaplardan vermekte 
olduğumuz örneklemelerin rahatlıkla yapılmasını temin etmiştir. Matbaada basılan eserlerden 
bazılarının görüntü seçimi esnasında sayın Turgut Kut'un bilgisinden istifâde ettik. Sayın Kut, 
ayrıca Vauban tercümelerinin yazma nüshaları üzerinde son kritik kontrölleri yapmak üzere bize 
refâkat etti ve Süleymaniye Kütüphânesi yanında Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphânesi'ne de gelerek, 
beraberce eserlerin incelenme ve örneklemelerimizin tesbitinde yardımcı oldu. Kendisine teşekkür 
ederim. Konu ile ilgili bazı arşiv belgelerine işâret eden meslekdaşım İdris Bostan'a ve incelediğimiz 
vesikalardaki bazı muğlak kelimelerin sıhhatle okunması ve tahkikine yardımcı olan değerli 
meslekdaşlarım Mehmet İpşirli ve Feridun Emecen'e ayrıca teşekkür ederim. Çalışmamızın bazı 
ayrıntı yükünü genç meslekdaşım Şamil Mutlu çekti. El ile hazırladığım kitap listelerini bilgisayarına 
çeken, dikkatli bir gözle çalışmayı okuyan ve bazı düzeltmelere işâreteden sayın Mutlu'ya özellikle 
teşekkür ederim. Örneklediğimiz bazı kitapların kütüphânelerden bulunup, fotokopilerinin temininde 
yardımcı olan değerli meslekdaşım .Mehmed Ali Beyhan'a müteşekkirim. Çalışmamızda yer alan 
basım, gravür ve cilt işlerini gösteren görüntüleri temin eden sayın Emre Dölen'e şükrânlarımı 
sunarım. Takdim ettiğimiz çalışma dizgi itibârıyle de büyük zahmetler ihtiyârını ilzâm etmiştir. 
Özellikle Mühendishâne Kütüphânesi'ndeki kitap dökümlerinin listeler hâlinde verilmesi ve metnin 
belgelere dayalı bir çalışma olmasından ileri gelen imlâlı hâli, çalışmanın dizilmesindeki külfet ve sarf 
edilen dikkat payını arttırmıştır. Bu sebebten ötürü, ilk dizgi işlerini başarı ile tamamlayan sayın Cem 
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Kaygusuz'a teşekkür etmek benim için zevkli bir vazifedir. Hazırladığımız çalışmayı mütalaa eden ve 
örneklediğimiz kitaplar hakkında bazı düzeltmelere isabetle işâret eden sayın Necmeddin Hilav'a 
ayrıca teşekkür ederim. Çalışmamıza sahip çıkması ve basım işini üstlenmesi yakışık alacak bazı 
bilim kurumlarının ilgisizliğini özellikle dile getirmek istemekteyim. Çalışmamızın EREN 
YAYINEVİ tarafından basılmış olmasından ötürü ise kendimizi şanslı addetmekteyiz. Yayınevinin 
nâşiri sayın Muhittin Salih Eren, çalışmamızın en iyi bir şekilde neşri için maddi ve manevi bütün 
imkânlarını mebzülen kullanmıştır. Sayın nâşir, resimlerin yerleştirilmesi, son dizgiler, sayfa 
düzenlemesi ve basım işlerinin en küçük ayrıntısı ile bizzât ilgilenmiş, çalışmanın en iyi bir şekilde 
basılmasını temin etmenin dışında, bunun çeşitli belge ve görüntülerle değerlendirilmesinde de 
herhangi bir kısıtlama getirmemiş, nihâyet çeşitli önerileriyle bu yönde çok olumlu katkılarda 
bulunmuştur. Özenli bir basım takdim etmenin kaygusunu taşıdığına şahit olduğumuz sayın nâşire ve 
yayınevinin basım işleriyle uğraşan değerli elemanlarına en derin şükrânlarımı sunarım. 
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GİRİŞ 


Mühendishâne Matbaası ve Kütüphanesi ile ilgili bir çalışma yapmak, bu sahada herhangi bir 
incelemenin bulunmamasından kaynaklanmış ve konunun kültür ve bilim tarihimiz açısından büyük 
bir önem taşımakta olması, çalışmanın ihtiyâr edilen külfetini tahfif etmiştir. Vaktiyle Müteferrika 
Matbaası'nı ele alan N. S. Gerçek'in (Türk Marbaacılığı, Müteferrika Matbaası, İstanbul 1939), ese- 
rinin iç kapağında, Mühendishâne ve Üsküdar Matbaası hakkında bir çalışma yapılacağına dâir bir 
işâret mevcut olmakla beraber, böyle bir çalışmanın meydana getirilmediği bilinmektedir. Öte yandan 
O. N. Ergin'in Muallim Cevdet ile ilgili eserinde (Muallim Cevder'in Hayatı ve Eserleri ve 
Kütüphânesi, İstanbul 1937) yer alan, Râşid Efendi'den satın alınan Müteferrika bakıyyesi 
"Basmahâne Takımı"na dâir bazı dökümler veya Muallim Cevdet'in "Türkiyede НА Avrupaf Fen 
Kitapları" (İş Mecmuası, Sayı 1, İstanbul 1934) ünvânlı dört yapraklık yazısında dökümü verilen bir 
kitap listesi, konunun kıt-kanaat gösterilebilen özgün malzemelerinin varlığını hissettirmekteydi. 


Mühendishâne-i Berri, III. Selim devri (1789-1807) müesseselerinden biri olarak çeşitli cephele- 
riyle ele alınmak durumunda olup, ancak genelde Mehmed Es'ad'ın “Mir'ât-ı Mühendishüne"sinden 
(İstanbul 1312/1896) beri bilinen mahdüd bilgilerin tekrarlanagelmesinden pek öteye geçilmeyen bir 
zafiyyet odağı olarak kalmıştır. Bu okulun bünyesinde, hemen eğitime geçmesi (1795) akabinde, 
faaliyete başlaması öngürülen bir Matbaa kurulmasına gayret sarfedilmesi, aynı şekilde geniş bir bilgi 
boşluğunun derinliğinde kalmıştır. Mühendishâne'nin kuruluş gayesi, yerinin seçimindeki kıstaslar, 
binâsının inşâsı, genişliği-darlığı, çeşitli odalarının tefrişi, hocalarının durumu, aldıkları -ve genelde 
bir türlü geçinemedikleri- maâşları, verilen dersler, ne derecelerde başarılı olduğu ve imparatorluğun 
bu alandaki ihtiyâcına ne ölçülerde cevap verebildiği gibi husüslar ve kanönnâmeleriyle ilgili karışık- 
lıklar bu araştırmada açıklanmaya çalışılmıştır. Mühendishâne'nin 1806'da E yüp'de Hançerli Sultan 
Yalısı'na taşınması ve müstakif bir bünyeye kavuşturularak ilk Kanünnâmesinin tanzimi, 
Hasköy'deki binâsınm Humbaracı ve Lağımcı Ocakları deposu olarak kullanılması dolayısıyla met- 
rük ve muattal bir hâle gelmesi ve 1807-1826 arasında uğradığı ağır ihmal, yine bu çalışmanın ortaya 
çıkarttığı önemli bulgulardan biri olmuştur. Bilinenin ve tekrarlanagelenin haric, arşiv vesikalarına 
müstenid ve ilk defa kullanılan özgün malzemelerden istihrâc edilen bilgilerin ise dahil tutulması; bu 
anlamda belki az, ama öz bilgilerin derlenmesi, terkibi, sağlam ve mutlak doğrulukta bilgilerin v e- 
rilmesine özen gösterilmesi, Matbaa, Kütüphâne ve diğer Müteferrik Hizmetler ile ilgili konular için 
de sözkonusu olmuştur. 


Müteferrika Matbaası, çeşitli araştırıcılar tarafından ele alınmış ve tekrarlanmakta olan bilgile- 
riyle, en son bir doktora çalışmasına da konu olmuş (O. Ersoy, Türkiye'de Matbaanın Girişi ve İlk 
Basılan Eserler Ankara 1959), özellikle Müteferrika'nın gerçek kimliği ve fikri yapısı N. Berkes ta- 
rafından doğru olarak teşhis ve tesbit edilmiştir (“İlk Türk Matbaası Kurucusunun Dini ve Fikri 
Kimliği”, Belleten, XXXV1/104, Ankara 1962, 715-737). Böyle olmakla beraber, son senelerde 
Arşivlerimizde gözlenen geniş hizmet telakkisi, hazırlanan —genelde yakın zamanlarla ilgili olsa da— 
pekçok yeni kataloglar ve araştırıcıya sunulan daha eski dönemlerle ilgili yeni vesikalar (Topkapı 
Sarayı Müzesi Arşivi'nde olduğu gibi), bu konuda var olan boşluğun doldurulması bakımından, 
araştırıcılara epey incelenecek bâkir malzemeler arzedebilecek ve mevcüdun kifayetsizliğini tekrarla. 
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makla yetinmek istemeyenleri teşvik ve tahrik edecek zenginliktedir. Müteferrika ve halefleri sonrası 
Matbaa tarihimiz, bu çalışmanın ele aldığı konulardan birini teşkil etmektedir. İncelememize, 
Müteferrika bakıyyesi Basmahâne Takımı'nm Röşid Efendi tarafından satın alınmasıyla (1 196/1781- 
82) başladık ve 1824 senesinde Üsküdar (Harem) Matbaasının tekrar İstanbul tarafına taşınmasına 
kadar, konuyu arşiv belgeleriyle tahlil ve takdim ettik. İstanbul'a taşınma tarihi olarak 1831 senesinin 
mevcüd literatürde kabul edilmesinin yanlışlığını da vurgulayarak, matbaa konusunu noktaladık. Ele 
aldığımız dönemin ağırlığı Mühendishâne'nin açılmasıyla artmaktadır. Matbaa, ilgili kısımda de- 
ğinmiş olduğumuz nedenlerden ötürü Mühendishâne'nin ayrılmaz bir parçası ve onu tamamlayan bir 
unsur olarak düşünülmekteydi. Ders kitapları ve risâleleri yanında, okulun tercüme ve telif diğer te- 
mel kitap ihtiyacının kaynağıdır. Bu anlamda Matbaa, Nizâm-ı Cedid hareketinin de önemli bir 
müessesesi olmuştur. Ve bu telakki içinde 1808 senesindeki Yeniçeri ayaklanmalarıyla Nizörn-: Cedid 
karşıtı eylemlerin hedefi dahilinde yer alır ve Nizâm-ı Cedid semti olan Selimiyye (Harem )'nin, kış- 
lası ve çevre hizmet binâlarıyla beraber yangın tahribâtına ve Yeniçeri saldırısına uğradığında, bun- 
dan Matbaa da payını alır, tahrib ve yağma edilmekten kurtulamaz. Matbaa, devletin içinde bulun- 
duğu genel zafiyyet noktalarının oluşturduğu düzlemde yer alır ve aynı zafiyyet ile muzdariptir: 
Çalışmasının aksaması, kesilmesi, zaman zaman kapalı kalması, iflasın eşiğinde hazinenin yardı- 
mıyla ayakta tutulması, bunun doğal neticesidir. 


Mühendishâne Kütüphdünesi, kitap niteliği ve sayısı itibâriyle gelişmesi ancak IH. Selim devrine 
inhisâr etmiş, başka bir zafiyyet tablosu arzeder. Kitapların tedâriki, cinsleri vs. yanında, konularına 
göre yaptığımız tahlil ve tasniflerde, mühendislik bilimi ile doğrudan ilgisi olanların mütevazı 
mevcüdâtı ortaya çıkartılmıştır. Özellikle, H4fiz-ı Kürüb'lerin haleften selefe devr ve teslim ettikleri 
kitapların ve yine Kütüphâne'de muhâfaza edilen alet ve edevâtın tek tek dökümlerini zabt eden Genel 
Mevcüdat Listeleri, yakından incelenmiş olup, tahlil ve tasnif edilmiştir. Bu Genel Mevcüdât Listeleri 
ilk defa gün ışığına çıkartılmış olup, neşredilmek üzere çalışmamıza ilâve edilmiştir. 


Müteferrik Hizmetler başlığı altında ele alınan konular, kullandığımız arşiv malzemelerinin zen- 
gin teferrüâtı cümlesindendir. Bevvab, Ferrâş ve Kitâbet hizmetleri, ilk Hâfız-ı Kütüb ve diğerleri, 
Matbaa'da çalışanlar dışında Mütercimlik hizmeti verenler, Yeni harf dökümcüleri ve yeni basım 
tezgâhlarmm imâli vs. gibi konular, bu malzemenin zengin ihâta boyutunu da gözler önüne 
sermektedir. 


Bütün bu çalışma, Başbakanlık Osmanlı Arşivi'nde mahfüz vesikalara dayanmaktadır. Özellikle, 
7917 numerolu Maliyeden Müdevver Defter çalışmamızın malzemesinin en önemli kısmını bir araya 
toplar. Cevdet Hariciye, Cevdet Bahriye, ama özellikle Cevdet Maârifve Hatt-ı Hümaüyün tasnifleri ve 
diğer tasniflerdeki müteferrik vesikalar ve içlerinde önemli malzemeler bulduğumuz Maliyeden 
Müdevver diğer defterlerdeki kayıtlar, bu malzemeyi geniş ölçüde tamamlar, teyid ve tevsi ederler. 
Söz konusu olan 7917 numerolu Maliyeden Müdevver Defter, konumuz dışındaki malzemeleri de ih- 
tivâ eder. Bu gibi malzemelerin kayıtları ve konumuzla ilgili ana kayıtlar ve bunlara ayrıntı olacak 
geniş hacimdeki diğer kayıtlar ve malzemeler ve bunların çeşitli adresler için tanzim edilmiş mükerrer 
süretleri, hepsi birer “deftergüne" hâlindedirler ve sonradan bir araya getirilmiş ve birlikte ciltlenmiş 
olmalıdırlar. Bu sebepten ötürü, kullandığımız defter kalın ve istifâde edilmesi zor bir hâldedir. 
Çalışmamız sırasında şirâzesinden çıkmış ve çözülme hâli arzeden bu defter, bir müddet önce onarım 
görmüş ve yeniden ciltlenmiştir (Bence, değişik adreslere yöneltilmiş mükerrer kayıtları içeren, aynı 
muhtevadaki “deftergüne"leri bir araya getirerek daha sistemli ve kullanımı kolay incelikte ve ha- 
cimde, birkaç parçaya bölerek ciltlenmiş olması daha isabetli olurdu). 7917 numerolu Maliyeden 
Müdevver Defter, neticede 860 yazılı sahife hâlinde 17 x 45 cm. eb'admdadır. Defterin aslı 900 sa- 
hife olup, son 40 sahifesi boştur. Derkenârlarına kadar mâil ve yarı mâil, bazen tersten kaleme alın- 
mış kesif ve istifi kayıtlarla dolu olan bu defter, yoğun malzemesi ile gerek okunması gerekse tahlil, 
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tasnif ve terkib edilmesi açısından epey zorluklar arzeder. Bu sebeplerden ötürü malzemesinin kulla- 
nılar hâle getirilmesi uzun zaman alan bir iş olmuştur 


Takdim etmekte olduğumuz çalışmanın bu konudaki mevcüd boşluğu dolduracağına inanmakta ve 
görülecek hataların, çalışmamızın istinad etmekte olduğu malzemenin özgünlüğü ve ele aldığımız 
konuların bâkirliği göz önüne alınarak, hoş görüleceğini ümid etmekteyiz. 


BİRİNCİ BÖLÜM 


MÜHENDİSHA NF-İ BERRİ-İ HÜMAYÜN 


MÜHENDİSHANF-İ BERRİ-İ HÜMAYÜN 


Mühendishâne-i Bahri'den Berri'ye geçiş 


XVIII. yüzyılın başlarından itibâren zafiyyet hâlini giderek arttıran ve özellikle kendisini, asrın 
son çeyreğinde Rus ve Avusturya cephelerinde uğranılan ağır mağlübiyyetler neticesinde acı bir şe- 
kilde hissettiren, Avrupa tarzında eğitimli ve düzenli bir ordu ve donanma, fenni topçuluk ve askeri 
teknik sınıflara, teknik eğitime ve dolayısıyla askeri mühendislik bilimlerine duyulan ihtiyâc, bu sa- 
halarda bazı ilk adımların atılmasını kaçınılmaz kılmıştır. İmparatorluğun çağdaş mühendislik hiz- 
metlerini karşılayabilmek amacı ile ilk hamlede fevkalâde mütevâzı şartlar dahilinde eğitime açılan ve 
geliştirilmesinde, gerekli ölçü ve yeterlilik seviyesine getirilmesinde dâimâ güçlük çekilmekle beraber, 
daha öncelerde Humbaracı ve Topçu Ocaklarında yapılan ve Bonneval (Humbaracı Ahmed Paşa) ve 
Baron de Tott gibi isimlerle beraber anılan bazı kısa ömürlü ve semeresiz denemelerin aksine!, nihâ- 
yet devamlılık arz edecek olan ilk müessesenin, daha sonraları yerleşen parlak ismiyle 
"Mühendishüne-i Bahri-i Hümâyün" (İmparatorluk Deniz Mühendishânesi) olduğu bilinmektedir?. 
Okulun kuruluş tarihi 1776 olup, açılışı ile ilgili olarak Baron de Tott'a kaydedilen himmet hânesi 
abartılı ve yanıltıcı, 1773'de Tott tarafından kurulduğu söylentisi ise mesnedsizdir?. 1770 senesinde 
Çeşme'de Osmanlı gemilerinin Cebelitarık'dan geçerek Akdeniz'e inmiş bulunan Rus filosu tarafın- 
dan yakılması hadisesiyle zafiyyet noktası su üstüne çıkan donanma işleri ve bahri bilgilerdeki yete r- 
sizlik, bu tarihten sonra özellikle Fransızların yardımlarıyla giderilmeye çalışılmışsa da ciddi bir eği- 
timi ele alan bir plânlama 1776 senesine kadar söz konusu olamamıştır. Bunda, o sıralarda devam 
etmekte olan Osmanlı-Rus harbinin (1768-1774) ağır serüveni muhakkakki önemli bir rol oynamış- 
tır. 1776'da bu sahadaki zafiyyetin giderilmesi için küçük bir başlangıç adımı atılır: Hikâyesini en 
yetkili ve bilgili bir ağızdan sıhhatle takib ettiğimiz ve anahatlarını kronolo jik bir anlatım dahilinde ve- 


١ XVIII. yüzyıl boyunca gelişen bu gibi reforın teşebbüsleri için bzk. Berkes, Türkiye de Çağdaşlaşma. 

2 Yalnızca bu müesseseyi ele alan müstakil, etraflı ve güvenilir bir çalışma maalesef henüz mevcüd değildir. Bu 
müessesenin bazı hocaları ile ilgili olarak yaptığımız arşiv belgelerine müstenid bir çalışma için bkz. “Seyyid 
Mustafa". Bu müessese ile ilgili genel bilgi için bkz. Uluçay-Kartekin, Yüksek Mühendislik Okulu ; Kurtoğlu, 
Deniz Mektepleri , Uzunçarşılı, Aerkez-Bahriye ; İhtiyat ile kullanmak kaydıyla, Gençer, Bahriye"de Yapılar. 

3 Okulun kuruluş tarihi olarak çeşitli yazarlar iki farklı tarih kullanırlar. Kurtoğlu, (аут eser, s. 47) ve Uzunçarşılı, 
(Mer kez- Bahriye, s. 507) 1776 senesini kabul ederken; О. N. Ergin (Maarif Tarihi, Il, 265), Аймаг (Osmanlı 
Türklerinde İlim, s. 202) ve bunlara imtisâlen, Gençer (aynı eser, s. 24) 1773 tarihini esas almaktadırlar. Uluçay - 
Kartekin ise her iki tarihi de zikretmekle beraber, daha çok 1773 senesini tercih eden bir kararsızlık içinde 
görülmektedir. (Yüksek Mühendislik Okulu, s. 21-22, 22-24, 34). Bu tarihlemelerden 1773 senesinin isâbetli 
olmadığı, Tott'un, anlattığı olaylardaki zaman dilimlerini sıhhatle belirleme yönünden hayli karışık olan hatırötından. 
bu konu ile ilgili kısmın dikkatlice incelenmesi neticesinde ortaya çıkmaktadır. Nitekim, açılacak okul sebebiyle 
tertiplenen -bir üçgenin içaçılarının toplamının kaç derece olduğunu sorduğu o meşhür- imtihânda, Tott'un yanında 
hazır bulunanlar arasında ismini vererek zikrettiği Reisülküttâb İsmâil Beyin varlığı (bkz. Baron de Tott, Mémoire, 
Ш, 212-213. İsmâil Beyin Reisülküttâb olduğu kaydı için bkz. 111, 186), bu okulun açılış tarihinin 1773'den sonra 
olması gerektiğinin, metin tenkidi yoluyla istidlâl edilen bir delilidir. Zirâ, Reisülküttâb Râ'if İsmâil Bey (azlinden 
sonra Paşa), 1774 senesi Ağustos ayı başlarından 1776 senesi Temmuz-Ağustos ayları arasında Reisülkülttâblık 
vazifesinde bulunmuştur. (Bkz. Dânişmend, Kronoloji, V, 347). Okulun bu zâtın Reisliği zamazıında açıldığı tesbit 
edildiğine göre, açılışın 1773 senesinde olamıyacağı aşikârdır. Bu durumda, konu ile ilgili olarak çokca kullamlan 
temel bir belge olan ve bizimde aşağıda kendisinden istifâde edeceğimiz, Kaptan-ı deryâ Küçük Hüseyin Paşa'nın 1797 
tarihli Lâyiha'sında, böyle bir okulun açılış tarihi olarak veriniş olduğu 1776 (1 190) tarihi daha da bir değer ve 
kesintik kazanmaktadır. İlk defa 1773 tarihini vermiş bulunan Toderini'nin de Tott'un hatırâtındaki anlatım 
karmaşasının kurbanı olduğu ve 1773 tarihini kabul edenleri de aynı yanlışlığa sürüklediği anlaşılmaktadır. (Toderini, 
Letteratura, l, 175). 


24 KEMAL BEVDİLLİ 


ren bir vesikasını kullandığımız Kaptan-ı deryâ Küçük Hüseyin Paşa'nın (vazife süresi: 1792- 
1803), bu okulun açılması ve gelişmesiyle ve nihâyet kendi devrinde yeni olarak yapılması gereken- 
lerle ilgili olarak, 1797'nin ilk aylarında IH. Selim'e sunduğu, Lâyiha'sına,! donanma gemilerinde 
"hendese ve coğrafya ilmini" bilenlerin bulunması icâb ettiğini vurgulayan çarpıc: bir ifâde ile başlar. 
Böylece ve bu ihtiyâcın karşılanması için, 1776 (1190) senesinde Tersâne'nin "Darağacı" mahallinde 
eski gemilerin çekildiği bir "çeşni" (hangar) içinde bir "Hendese Odası"? açı'lmış olduğunu ve buraya 
bir hoca, bir halife ve bir alet sorumlusu ile on talebe tayin edildiğini ve bunlara yapılacak ödemelerin 
belirlendiğini kayd eder. Burada iki gün tatil olmak üzere, haftada beş gün geometri (hendese) ve 
deryâ haritası ile ilgili bazı nazari dersler verilmekteydi. Okulun hocalığına getirilmiş bulunan 
Cezayirli Hasan Hoca, kendisi ile görüşmüş bulunan Toderini'nin ifâdesiyle İtalyanca, Fransızca, 
İngilizce ve İspanyolca gibi lisânlara âşina bir zât idi. Toderinin 1781'deki ziyareti esnasında okuldaki 
derslere, bazı kaptanların ve devlet ricâlinin çocuklarından oluşan elli kadar talebe müdâvemet etmek- 
teydi?. Tek odalı, mekân ve eğitim yönünden yetersiz olarak üç kıtada geniş toprakları ve denizleri 
bulunan bir imparatorluğun ihtiyâclarına cevap vermesi beklenen, eğitim ve kadrolarıyla çağını yaka- 
layamamış, talebeleri müdâvemet telakkisi dışında eğitimi zorunlu olarak takibe mecbür tutulmayan 
ve bu anlamda okula kayıd ve mezüniyyet statüsü henüz belli olmayan bu kurum, Sadnâzam Halil 
Hamid Paşa'nın (Sadâreti: 1782-85) reform teşebbüsleri? çerçevesinde tekrar ele alınmıştır. Önce 
mekân sorununa bir ferâhlık getirilmesi için, o sıralarda Tersâne Emini olan Mehmed Ataullah Efendi 
tarafından, Tersâne Zindânı yanında üçanbarlı kalyonların yapıldığı mahal civârında birkaç odalı bir 
binâ inşâ edilerek, okul 1784'de, mevcüd hoca ve talebeleriyle buraya nakledilmiştir. Bu binânın ise, 
1797 senesindeki tamirâtı vesilesiyle verilen bilgilerden, bir katı 189 m? olmak üzere (9x21 m.) iki 
kat hâlinde inşâ edilmiş olduğu anlaşılmaktadır. Bu vesile ile ders programlarında da yeni düzenle- 
melere gidilmiş ve eğitim kadrosu ise Fransa'dan getirtilen Lafitte-Clav& ve Monnier gibi mühendis- 
lerle takviye edilmiştir. Bu düzenlemeye rağmen, bu mühendislerin de bahriye işlerinden anlayan 
mühendisler olmadığı ve yalnızca istilikim ve kale işlerinden anlayan "kale mühendisleri" olduğu be- 
lirtilmektedir. Böyle bir tercih ise, kara mühendisliği alanında da bazı şeyler yapılması gerektiği ger- 
çeğinin anlaşılmış olduğuna işaret etmektedir. Bununla beraber, o sıralarda Tersâne'deki Баһгї bilim- 
lerle iştigal eden bu Mühendishâne dı;ında teknik eğitim veren başkaca bir kurum mevcüd olmadı- 
ğından, bu Fransızların kendi branşları ile ilgili dersleri burada vermelerinden başka bir çözümyolu 
bulunamamıştır. Böylece burada verilmeye başlanan istihkâm, tâbiye ve hendese dersleri ile kara mü- 
hendisliğinin de ilk tohumları atılmış olmaktaydı. Bu iki Fransız mühendis, Aynalıkavak Sarayı bah- 
çesinde yaptıkları bir istihkâm modeli ile tatbiki (ameli) dersler vermişlerdir. Derslerin hendese ağır- 
lıklı teorik (ilmi) kısımları için iki yeni hoca atanmıştır. Bunlardan biri Gelenbevi İsmâil Efendi ve 
diğeri ise Kassâbbaşızâde İbrâhim Efendi'dir. Fransız mühendisler tarafından hazırlanan ders notları 
ise tercüman Miran tarafından tercüme edilerek talebelere verilmekteydi?. Bu sırada (1785) okulun 


! Küçük Hüseyin Paşa Lâyihası için bkz. Kurtoğlu, аут eser. ; Uluçay-Kartekin, aynı eser. Her ikisinde de BOA. CB. 
5849'da kayıtlı bu vesikanın fotografisi var. Aynı vesikayı kullanmış olan Uzunçarşılı, bu löyihanın bir bölümünün 
yırtık olmasından ötürü otuz satır kadarının eksik olduğu ayrıca belirtilmektedir. (Uzunçarşılı, Merkez-Bahriye, s. 
533). Lâyiha'nın tamamını içeren bir defter kaydı için bkz. BOA. MMD. 8882, s.121-122. 

2 Toderini'nin deyişi ile “Camera di Geometria”, aym eser, 1, 175 

3 Toderini, ayır eser. 1, 167-177, 179. р 

4 Halil Hamid Paşa için bkz. Uzunçarşılı, "Halil Hamid Paşa". Kendisinin yapmak istediği reformlerle ilgili bazı özgün 
bilgiler için bkz. Beydilli, , 19 ©7272. 

5 BOA. MMD. 8955, s. 64 24.L.1211/22.4 1797 tarihli “Tersâne Mühendishünesi" tamirâtı ile ilgili Keşif Defteri. 

6 (784'de hizmete alınan bu Fransız mühendisler hakkında bkz. BOA. HH. 8558. 10447, 8537, 10405. Ayrıca Bkz. 
Ahmet Refik, " Fransa-Türk Askerliği"; Hitzel, "Lafitte-Clavé". 

7 Uzunçarşılı, Merkez-Bahriye. s. 508. Tercüman Miran (kayıtlardaki imlâ çeşitliğine göre, Miran. Milan, 
Uzunçarşılı'ya göre Mihran). 22.SA.1199/4.:.1785'de aylık 50 kuruş ile tercümavılığa başlamıştır. 9.D.1204/20.8. 
1791'de de bu vazifesini aynı maâş ile sürdürmektedir. Bkz. BOA. MMD. 8882, s. 91. Miran. Lafitte-Clav&'nin iş 
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nezöretine daha sonraki Nizâm-ı Cedid devrinin önde gelen simalarından biri olacak olan ve takib 
ettiğimiz Löyiha"nın verildiği senede ise (1797) /rad-ı Cedid Dejterdârı vazifesiyle reformlara önemli 
katkılarda bulunan Mustafa Reşid Efendi tayin edilmiştir Mustafa Reşid Efendi bir sene kadar sonra 
bu vazifesinden ayrılmış ve yerini Kassâbbaşızâde İbrâhim Efendi'ye bırakmıştır. İbrâhim Efendi 
okula nâzır (müdür) olarak atandıkdan bir müddet sonra Gelenbevi ve sâir hocalarla da müzâkerelerde 
bulunarak, okula devamı zorunlu bir hâle sokmak ve müdâvimleri özendirmek için bazı tedbirler 
almıştır. Güdülen amacın, mödâvim ve heveskâr olma telakkisi ile derslerin ihtiyârt olarak takib 
edilmiş olmasıyla yetinilmeyip, bunların dışındaki bir kaygu ile, okulun gelecekteki kadrolarının 
yetiştirilmesinin tedbirlerini almayı hedeflediği anlaşılıyor. Böylece, o sıralarda okulun 
müdâvimlerinden olan bazı istidâdlı kimselerin birer mıkdâr aylık verilerek desteklenmesine ve 
devam ve eğitimlerini aksatmadan yürütme ile yükümlü bir talebe nüvesi oluşturulmasına karar 
verilmiştir. (1200/1786). Günümüzün bur suna benzer bu uygulama ile, dersleri takib edenlerin okula 
muntazaman devam ve ihtimâmlarının teşviki ve böylece diğer heveslilerin de şevk ve gayretinin 
arttırılması düşünülmekteydi. Böylece bu statü ile okula kayd edilmek üzere, altısı on, biri beş kuruş 
aylık ile yedi talebe seçilmiştir!. Tatil olan Salı ve Cuma günleri dışında her :یاو‎ Mühendishâne'ye 
gelerek buradaki dersleri takib etmek üzere seçilen bu müdâvimler, temel bilgileri edindikden sonra, 
öğrendiklerini bu sahaya ilgi duyan diğer heveslilere de aktaracaklardı*. Bütün bu uygulamalar ise, 
okulun eğitim proğramı, eğitim görevlileri ve dersleri takib edecek talebeleri açısından, çağının 
benzeri okullarında raslanmayan bir örnek içinde olduğunu göstermekte ve başlangıç sıkıntılarını 
açıkca gözler önüne sermektedir*. Okulda Bahri konuları, -dolayısıyla ilâve edilen Berri konuları- 
belirli bir eğitim programı ve zamanı içinde birbirini tamamlayan bir bütünlük arz edecek bir şekilde 
öğreten ve bu eğitimi alan bir talebenin, gördüğü eğitim ile ilgili bir mezüniyyete ve diplomaya eriştiği 
bir sistem henüz, hâliyle böyle bir modeli tatbik edebilecek şartların oluşmamış olmasından ötürü, 
geliştirilememiştir. Başlangıçda, belirli bir eğitim süresi boyunca kendi içinde bir bütünlük arzeden 
böyle bir eğitim için, ne hoca kadroları ne de böyle bir eğitimi alacak kapasitede ve sayıda talebe 
düzeyi mevcüddur. Zirâ, Yüksek eğitim diyebileceğimiz, bu türdeki bir teknik eğitimi takib edebilecek 
şekilde yetiştirerek mezün veren müteselsil temel eğitim müesseseseleri yoktur. Mevcüd olan klâsik 
kurumlar ise, bu tür bir eğitim için devşirilecek talebeyi yetiştirmekten uzaktırlar. Bununla beraber 
ulemânın, astroloji ve takvim hesapları dışında, özellikle kazâ tarikine yönelecek olanların hesap ve 
hendese ile ilgili bilgileri edinmek zorunda oldukları, kadıların Ariz? meseleleri ile ilgili davâlarda alan 
hesapları yapmak, çeşitli iş davâlarında hafriyât ve kazılarda mesâi takdirini tesbit için mik'ab 
hesaplarında bulunmak üzere cebir ve hendese alanında bilgi sahibi olmaları gerektiği bilinmektedir. 
Ziştovi barışından sonra A vusturya-Osmanlı sınırlarının tahdidi işinde vazifelendirilen ve daha 
sonraları uzun yıllar yeni açılan Mühendishâne-i Berri'nin hocalığını yapacak olan Müderris 
Abdurrahman Efendi örneğinde olduğu gibi fahdid-i hudüd meselelerinde ulemânın 


seyâhâtlarına da iştirâk etmiş, (787'de Özü kalesinin istihkâmlarının takviyyesi işinde tercüman olarak onun yanında 
bulunmuştur. Bkz. Hitzel, "Læfitte- Clave", s. 644. 

1 Kassâbbaşızâde İbrâhim Efendi'nin kardeşi Sâlih Efendi, Mustafa Rif ‘at Bey, Abdurrahman, Mehmed, humbaracı serkîı- 
tibi yamağı İbrâhim. mücellid Mustafa ve Halil Efendilerden oluşan bu yedi kişi ile ilgili kayıtlar için bkz. BAO. 
MMD. 8882, s. 90. Kendisine beş kuruş maâş tahsis edilen Molla Halil, 4.M.1202 /15.10.1787 tarihli bir vesi- 
kadan anlaşıldığına göre vefât ettiğinden, yerine, "hendesehâne тйаймїт ve mülâzunlarından Mollü Ibrâhim" tayin 
edilmiştir Bkz. BOA. CM. 8509. (Bkz. Beydilli, “Seyyid Mustafa”, s.397). Bu yedi kişi arasında yer alan ۷6 
lid Mustafa" olarak kayd edilmiş olan şahsın, aşağıda ismi tekrar geçecek olan ve 1794'de okulun halifeleri arasında 
yer alacak olan Büyük Seyyid Mustafa'dır Hakkında ayrıntılı olarak bkz. Beydilli, "Seyyîd Mustafa". Abdurrahman 
Efendi'nin Berri hocası Mehmed Efendi'nin kardeşi olduğuna dâir ise bkz. s. 367. 

2 İlgili vesikalarda (BOA. CB. 5849 vE MMD. 8882, s. 120. s. 90 ve Küçük Hüseyin Paşa, Lâyiha, s. 120) yalnız Salı 
ve Cuma günleri olmak üzere haftada iki gün ders günleri olarak gösteriliyor ise de. bu iki gün tatil günü oldu- 
Şundan, vesikayı bu anlamda tashih ettik. 

3 Küçük Hüseyin Paşa, ۸ 

4 O devirde Avrupa'daki eğitim ve mösseseleri ve Aydınlanma Devri'nden beri gösterdiği gelişmeleri, ülkeler hâlinde tek 
tek ele alan, en yeni ve kapsamlı bir kaynak olarak bkz. Revolution des Wissen? 
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vazifelendirilmeleri ve yine ulemâdan adı yukarıda anılan İsmâil Gelenbevi, Ali Bahar, Abdurrahman 
Efendiler ve okulun daha sonraki hocalarından Gelenbevizâde Emin Efendi gibi şahısların. 
Mühendishâne'de ders vermekle görevlendirilmeleri ve daha sonraları kadı olarak çeşitli kazalara 
atanmaları, bu anlamda tesâdüfi değildir". Vesikalarda geçen ve talebeleri niteleyen, “müdâvim", 
"heveskár" gibi tanımlamalar, belirli bir kabul ve kayıd, bir devam zarüreti ve hitâmında eğitim 
durumlarını belirten bir belge alma mecbüriyyeti gerektiren bir sistemin oluşmamış olduğunu ifşâ 
ederken, nihâyet okula kabul edilen, yukarıda sözü edilen yedi kişi ile devam ve eğitimi 77 
olmayan, kayıtlı ve bir anlamda burslu bir talebe statüsü ile dersleri ve eğitimi zorunlu olarak takib 
edecek küçük de olsa bir ana talebe nüvesi teşkil edilmiş olmaktaydı, ki bunların bir kısmının, 
özellikle Fransız hocaların yardımıyla, ileride bu okul bünyesinde hoca nâmzedi (halife) olarak vazife 
alabilecek derecelerde iyi yetiştikleri görülecektir?. Bununla beraber, eğitim meselesini, hoca, talebe 
ve öğrenim temellerinde gideremeyen, eğitimi bütün kademeleriyle ve aşamalarıyla bir bütün hâlinde 
ele alamayan bu zafiyyet hâli, yanlız Bahri için değil, yeni olarak açılacak Berri için de uzun zamanlar 
söz konusu olacaktır ve heriki müessese de bir türlü A vrupa örneğindeki istenilen düzeye tam olarak 
getirilemiyecektir. :Bunda, her müessesenin ait olduğu bütünün -dolayısıyla devletin genel 
durumunun- bir parçası ve bu bütünün zafiyyet veya mükemmel olma hâlinin bir aynası olduğu 
gerçeğinin büyük payı olduğuna şüphe yoktur. 


Okuldaki eğitime katılan, harita çıkartmak, müstâhkem mevkileri takviyye ve diğer askeri saha- 
larda da teknik hizmet veren Fransız mühendis ve subayları, 1787/88'de Osmanlı Devleti'nin Rusya 
ve Avusturya'ya karşı iki cepheli bir savaşa mecbür kaldığında, bu devletlerin Fransa nezdinde sür- 
dürdükleri girişimlerinin bir sonucu olarak | 788'de memleketlerine dönmek zorunda kalmışlardır, 
Gelenbevi İsmâil Efendi de 1789'da Yenişehr-i fener Kadılığına tayin edildiğinden okuldan ayrılmış 
ve ertesi sene de vefât etmiştir®. Gelenbevi"nin yerine atanan müderrislerden Palabıyık Mehmed 
Efendi'nin iki sene kadar sonra vâki olan infisâli ile yerine Ali Bahar Efendi getirilmiştir. (1792). Bu 
arada, Rus savaşının sonu görünür görünmez, önceleri düşünce alanında önemli bir yer tutmaya 
başlayan, devletin, ama özellikle ve.öncelikle silahlı kuvvetlerin yenilenmesi ve yeniden yapılanma- 
sına dâir olan plânlar ve niyyetler yavaş yavaş kuvveden fiileçıkacak bir aşamaya gelmekteydi: Bu 
konularda, aralarında aşağıda kendisinden bahsedeceğimiz D'Ohsson'un da dahil bulunduğu5, devle- 
tin önde gelen bazı şahsiyetlerinden reformlarla ilgili görüşlerini ve tekliflerini içeren /âyihalar isten- 
diği ve bir islahat programının ön şartlarının ve fikri birikiminin sorgulandığı bilinmektedir”. Bu tür 
lâyihalar daha henüz tertib ve hattâ D'Ohsson'unkinde sözkonusu olduğu gibi, henüz daha takdim bile 
edilmeden önce, 1792 senesi A ğustos"unda Humbaracı уе Lağımcı Ocakları için ۲ 
ve 1793 senesinin ilk aylarında da bunları itmâm bâbındaki Zey/'leri çıkmaya başlar. Bunlardan 
Mühendishâne'nin, askeri karakterde bir kurum olarak, bu Ocaklar bünyesinde ve bu Ocaklara bağlı 
olarak kurulmak istendiğini anlamaktayız. Mühendishâne'nit içinde ise bir matbaa bulunması gerek- 
tiğine daha ilk aşamalarda karar verilmiş olduğuna, aşağıda ayrıca değineceğiz. Önceleri Okmeydanı: 
veyahüd Kâğıdhâne'de yapılması düşünülmüş olan Humbaracı ve Lağımcı Ocağı Kışlası'nın daha 
sonra Hasköy'de yapılmasına karar verildiği anlaşılıyor”. Mühendishâne ile de ilgili olan bu yerin 


1 Gelenbevi Mehmed Emin Efendi için bkz. s.58. 78. Abdurrahman ve Ali Bahar Efendi için ayrıca bkz. s. 34, 312. 

2 Bkz. HH.0405. 

3 Okulda 18. 9. 1784- 5. ІУ. 1787 arası ders veren Lafitte-Clave, harbin başlarında, 28 Nisan-Kasım 1787 arasında 

zü Kalesi'nin istihkâmlarının tak yiyyesi vazifesi ile ilgilenmiş ve 12 Aralık 1787'de İstanbul'a dönmüştür. 

12.V1.1788'de ise İstanbul'dan ayrılıhıştır. BK. Hitzel, "Zaftitte-Clave", 643, 648. 

4 Bkz. Cevdet Tarihi, IV. 258. 

5 Hakkmdabkz. Beydilli 6 

6 Layihalar için bkz. Cevdet Tarihi, V, Karal, Nizâm-ı Cedid ; Beydilli 76 

7 Bkz. Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kanünnâme'si ve bu kanânnâmelere yapılan Zeyi'lerin metinleri, BOA. HH. 
58411 ve HH 16188; Nuri Tarihi, v. 1895-211٥. İnşası düşünülen mahallin zikri, v. 191a; Bu Kanünnâme metinleri 
için ayrıca bkz. Vâsıf Tarihi, 5981, v. 115a-136b. 
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seçimi aşağıda ayrıca tartışılacaktır. Ocakların inşâsına 14 Temmuz 1793'de başlanmıştır!. 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları "fiğnün-ı harbiyyeyi şümil" olduğundan, dolayısıyla teknik bilgi ve 
eğitim istediğinden, neferât ve mülâzımları top ve tüfenk atmak, metris almak, hendese üzere hum- 
bara atmak ve yeni harb bilimlerini öğrenmek mecburiyyetinde idiler?. Kanünnâme, bu Ocak neferât 
ve mülâzımlarının tatil günleri olan Salı ve Cuma'dan gayrı haftanın sâir beş günü Mühendishâne'ye 
müdâvemetile kendilerini ilgilendiren konuların ilmisini burada öğrenmelerini ve amelisi için de talim 
mahallerinde veya mevsimine göre kışlalarında talim etmelerini öngörmekte idi. Neferâtın eğitimi, 
Mühendishâne'nin talebeleri olarak kabul edilen ve Mühendishâne'deki dersleri takib ile vazifeli olan 
Ocak mülâzımlan tarafından sürdürülecektir. Lağımcı Ocağı mülâzımlarına ait kadrolar ise 
Mühendishâne'ye bağlanmaktaydı. Nihâyet, "Mühendishâne-i hiimâyün hocası kavâ'id-i lâzimeyi 
müştemil risâleler te lifiyle fenn-i hendese üzere humbara atmak san'atını iktizâ edenlere ale'd-devâm 
tefhim й гат eyliye" kayıtlarıyla Kara Mühendishânesi hocaları için ön görülen vazifeler, 
Humbaracı Kanünnâmesi içinde ilk defa olmak üzere dile getirilmeye başlanır". Bu ilişkiden ötürü, 
Mühendishâne'deki derslere iştirâk eden Ocak mülâzımlarının terakkileri ve mahlül bir timâra tâlibi y- 
yetleri söz konusu olduğunda, adayın isti'dâd ve istihkakı önce Mühendishâne hocası tarafından tas- 
hih ve tahkik edilecektir*. Öte yandan teknik eğitim Lağımcı Ocağı mensüpları için daha da bir önem 
kazanmaktaydı: "Fenn-i hendese ve sâ'ir sanâyi'-i ıni'ınâriyyeyi ta'liın ü ta"allüi ile lağım bağla- 
mak"5 ve buna dâir konularda mâhir olmak, kendilerinden aranan şartlar olarak tanımlanan Lağımcı 
Ocağı mensüplarının sayılarındaki eski kötü uygulamalardan oluşan kabarıklıkların giderilmesi özel- 
likle öngörülmüştür. Böylece timârlı lağımcıların sayıları 200 adete ininceye kadar mahlüllerinin 
zabtına karar verilmiştir. Bunların dışında günde 30 akça ile 50 adet yevmiyyeli mülâzım kadrosu 
oluşturulmuştur. Neferât ve mülâzımlar 125'er kişilik iki sınıfa ayrılmıştır: Bir sınıfı lağım bağla- 
mak fennine dâir çağdaş bilgileri öğrenecekler, diğer sınıf mensâbânı ise, köprü, tâbye ve kale, top 
kundağı ve tekerlek (gülle) ve humbara kundağı yapmak ve metris almak ve ordu mahallini tesbit et- 
mek gibi mi'mârlık san'atını ve hendese fennini tahsil edeceklerdir5. Gerek bu iki sınıfa münkasim 
lağımcılara ve gerekse humbaracılara, eğitimlerinin esâsı başta matematik ve hendese olmak üzere 
teknik bilimler teşkil ettiğinden, bunlar için yapılacak kışlaların civârında, bu tür eğitimin verileceği 
"Тегѕдпе ае olan Mühendishâne gibi" bir Mühendishâne kurulması gerekli görülmekteydi”. Bu du- 
rumda Lağımcı Ocağı mülâzımları da, Humbaracı mülâzımları gibi Mühendishâne'nin doğal talebe- 
leri olarak kabul edilmişlerdir. Bunların kadroları, dolayısıyla lağımcılara mahsüs olan timâr ve ۵ 
metler "mühendis yetiştirmek" amacıyla Mühendishâne'ye tahsis edilmiş olup, terakkileri hakkında 
son söz, eğitim durumlarındaki başarılarına kıyâsen Mühendishâne hocası tarafından söylenecektir. 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'na bağlı olarak kurulacak olan yeni Mühendishâne'nin işleyişi, hoca 
ve dersleri ile ilgili kayıtlar, bu Ocakların Kanânnâmeleri içinde yer almaktadır. Gerek 1792 
A ğustos"unda düzenlenen "Lağuncıyân Ocağı Şurütu" ve 1793 kışında buna yapılan "Zeyl" ve özel- 
likle ileride değineceğimiz, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kanünnâmesi'ne yapılan 1801 tarihli 
Zeyl} kendi bünyeleri içinde yer alan Mühendishâ.ne'nin çalışmalarını da düzenleyen kanânnâmeler 
dir. Ancak, bu Ocaklara merbüt olan Mühendishâne, tıpkı Tersâne'ye bağlı olan ve bu sebebden 
ötürü de Tersâne Kanünnâmeleri içinde nizâmı tedvin edilen Tersâne Mühendishânesi gibi, müstakil 


l Bkz.s. 32, 44. 

2 BOA. HH. 58411 ve 16188, Nuri Tarihi, 195a-195b, 199b-200a. 

3 BOA. HH. 58411: Humbaracı Ocağı Kanünnömesi Zeyli ve Nuri Tarihi, v. 2003: Vasif Tarihi, 5891. v.134b. 

4 ВОАНН. 58411 ve Nuri Tarihi.3. 201а. 

5 BOA. HH. 16188: Lağımcı Ocağı Kanünnâmesi Zeyli ve Nuri Tarihi, у: 202b-203a, VasıfTarihi, 5981, v. 132a- 
136b. 

б BOA.HH. 16188 ve Nuri Tarihi, 203b., v. 208b; Vasif Tarihi, 5981. v. 129a. 

7 BOA. HH. 16188 ve Nuri Tarihi, у. 206a, Vâsaf Tarihi, 5981. v.13la. 

8 Bkz.s. 49. 
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bir müessese olmadığından, müstakil bir kanünnimesi de yoktur. Bu anlamda müstakil ve ilk kanün- 
nömesinin ise zannedildiği gibi 1795 (1210) tarihinde değil de 1806 tarihinde çıkartılmış olduğunu ve 
bunun sebeblerini ileride göreceğiz!. Yukarıda zikrettiğimiz Lağımcı Ocağı Şurütu içinde yeni 
Mühendishâne için ön görülen "tertîb ü nizâm" şöyledir: "...el-hületü-hazihi Tersâne'de olan 
Mühendishâne gibi Humbaracı ve Lağımcı Kışlaları'nın civârmda bir Mühendishâne dahi inşâ olu- 
пир, sanâyi'-i mezküre ta'lim ü ta “allümüne iktizâ eden âlât ti edevâtı nâzır ma “rifetiyle miriden tanzim 
birle ol Mühendishâne'ye bir hoca ve dört halife tahsis oluna ve senevi miriden hocaya 2000 kuruş ve 
başhalifeye 1500 ve halife-i sâniye 1250 ve halife-i sâlise 1000 ve halife-i râbi'e 750 kuruş cihet-i 
ına'âş ta'yin oluna ve Lağımcı timâr ve ze'âmetlerinden olmak üzere nâ-mevcüd ve terk—i hizmet ve 
mahlülden bu mâ'âşlara mu ‘âdil bunlara başka başka ze:âmet veyâhüd timâr birikdirilüp, tertib-i mez- 
kür üzere tanzim olundukda, ol vakt ına'âşları ref" oluna ve bunlardan birifevt oldukda tarik itibâr 
olunmayup, höricden ve dâhilden hüner й kemâli lede'l-imtihân zâhir olanlara tevcih oluna. Ve işbu 
hoca ve halifeler fünün-ı mezkürenin ilmisine ve amelisine vâkıf olmak şart kılınmağla, ilmisine vâkıf 
olup amelisine vuküfu olmayanlar, amelisini tahsil etmedikce hoca ve halife olmayalar İktizü eder ise 
âhar mahallerden fenlerinde möhir üstüd humbaracı ve lağım bağlayıcı ve mühendisler celbiyle 
amelisini anlardan tahstl eyleyeler Ve işbu hocalar ve halifeler humbara atmak ve âna dâ'ir sanâyi'-i 
âteşbâzi ve fünün-ı harbiyyeyi humbara neferâtma ve lağım bağlamak ve âna dâ'ir sanâyi'in ilmisini 
ve amelisini lağımcı neferâtına; vef enn-i hendese üzere meteris hafr etmek ve tâbiye inşâ etdirmek ve 
kal'a tübiyesi yapdırmak ve ordu tombaz mahallini tahsis etmek ve top kundağı ve cisr tombaz yap- 
dırmak ve âna dü"ir sanâyi'i lağımcılardan fenn-i hendeseyi tahsil edecek mühendislere ale'ddevâm 
meşk ü гап eyleyeler. Bu zikr olunan dört halife kifayet etmeyüp, işbu tertib ü nizüma şurü'dan 
sonra halifelerin ziyâde olması iktizâ eder ise birkaç dahi halife ta'yiniyle herbirinin iktizâsına göre 
senevi miriden ma'âşları tanzim oluna ve kezâlik ma'âşlarına mu'âdil 26011161 ve timâr verildikde 
ma'âşları ref" oluna. Ve elyevm Tersâne'de ta"lim й ta"allüm üzere olan Mühendishâne'ye nakl olu- 
nup, lede'l-imtihân bervech-i meşrüt fünün-i mezkürede kesb-i hüner ii kemâl edenlerden halifeliğe 
şâyeste olanlar halifeliğe tahsis olunup, müsta'id olanları yevmiyye ile tahrir olunacak miilüzimine id- 
hâl ile yevmiyyelü mülâzıma mahlül timâr verilmek lâzım geldikde, ânlar başmiilâzım i'tibâr olunmak 
üzere yedlerine mülâzemet emri verile ve lağım bağlayıcı ve mühendislere iktizâ eden âlât ii edevâtr-ı 
hendesiyye ve mi'mâriyye ve boya ve kâğıd ve kitâb ve 101111 ü ta'allümde sâ'ir malzemeleri ve amele 
her bâr nâzır ma'rifetiyle iktizüsma göre miriden tedârük oluna ve neferât-ı merküme kışlalarında ikâd 
edecekleri kandil ve sem “-behâ ve cürüb ve hatab ve kömür ve sâ'ir malzemeleriyçün i'ânete muhtâç 
olduğundan senevi 2000 kuruş bu makule masraflarıyçün miriden tahsis olunup, kışlaları esnâsında 
her kaç oda tanzim olunur ise meblağ-ı nezbür nâzır ma'rifetiyle her odaya tertib ü takdim oluna ve 
işbu lağımcı ve mühendislerden gerek seferde ve gerek hazarda mecrih ve aınel-mânde olanların 
Humbaracı şurütuna tatbik ile teka'üd olmaları câ'iz ola..."". 


Model arayışları: D'Ohsson 


Yeni oluşacak Mühendishâne'nin ne şekilde ve hangi örneklerden esinlenerek yapılanmasının icâb 
edeceği suâline, çeşitli kanallarla bir cevâb aranması yoluna gidilmiş olduğu görülmektedir. Bu 
amaçla çeşitli ülkelerdeki bu tip okul modelleri hakkındaki bilgilerin toplanılmasına çalışılmıştır. 
1792 Yaş antlaşmasını mübadele" etmek üzere Ocak 1793'de Rusya'ya gönderilen Mustafa Râsih 
Paşa, klasik örneğine uygun biçimde takdim ettiği Sefârernöme "si dışında, tanzim ederek sunduğu 
mufassal raporunda, Rusya'nın sosyal ve ekonomik yapısı ve özellikle askeri durumu hakkında 


l Bkz. ilgili kısım, s. 78. 
2 Nuri Tarihi, у. 206a-207a. Lağımcı Kanünimesi, Ağustos 1792: BOA. НН 16188: Lağımcı Kanünnömcsi”ne Zeyl 
ve Nuri Tarihi, v. 208b-209a, Şubat 1793. Ayrıca bkz. Vâsıf Tarihi, 5981. v.128a-136b. 
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etraflıca bilgiler vermekteydi/. 1791 Ziştovi Antlaşması'nı mübâdele etmek üzere Avusturya'ya gön- 
derilen Ebu Bekir Râtıb Efendi, bu ülkenin başta silahlı kuvvetleri ve eğitim kurumları olmak üzere, 
hemen bütün sosyal ve siyâsi kurumlarını, her yönüyle ayrıntılı bir şekilde ele almış ve ayrıca özel- 
likle Rusya ve Fransa'daki durumu da aksettiren bilgiler de derlemiş olarak, bütün bunları dönüşünde 
hacimli bir rapor halinde takdim etmiştir?. Nizâm-ı Cedid plânlayıcılarının, nazari eğitim programları 
açısından Avusturya'nın Askeri ve Mühendislik Akademilerinden (Akademie Mülitdir ve 6 
Епріпіеиг) esinlendiklerini, tatbikt eğitim sahasında ise kendilerine Fransa'yı örnek aldıklarını söy- 
lemek, pek yanlış olmayacaktır. Ebu Bekir Râtıb Efendi'nin “Büyük Lâyiha "sının yüzlerce sahifelik 
hacmi içinde kaybolur gibi duran, yeri, hocaları ve dersleri itibâriyle Viyana'daki Mühendishâneler 
hakkında vermiş olduğu bilgilerin aksine; Fransız örneğini ön plâna alan teklifleri ve paket programı 
ile, aslen bir Osmanlı vatandaşı olarak uzun yıllar Fransa'da yaşayan ve Osmanlı hukuk sistemi ağır. 
lıklı marüf eseri? yeni yayımlanmış parlak bir şahsiyet olarak ortaya çıkan Mouradgea D'Ohsson 
(Muradcan Tosunyan), Viyana'da Ebu Bekir Râtib Efendi ile uzunca görüşmeler ve reform sohbetleri 
yapmış olarak nihâyet İstanbul'a geldiğinde (Ekim 1792), teknik eğitim konusundaki görgü ve bilgi- 
sinden istifâde edilmek istenen kişilerin başında yer almıştır. Bizzât Sadrıâzam Melek Mehmed Paşa, 
kendisini IH. Selim'e, Avrupa'nın bütün nizâm, sanâyi ve ahvâline vâkıf, Avrupa devletlerinin harb 
fennindeki mehâretlerini, aldıkları tedbirleri ve harb hilelerini tamamen bilen, bir şahsiyyet olarak 
takdim etmekteydi. Bu durumda kendisinden, "fünün-ı harbe müte'allik ve nizâm ve idâre-i askere 
dâir" tavsiyelerini kaleme alıp takdim etmesinin istenmiş olması şaşırtıcı olmamalıdır*. A vrupa'dan 
mimârmühendis ve askerî uzmanların getirtilmesinde de aracı olan D'Ohsson'un bu konuda hazırla- 
mış olduğu Jâyiha, bir “Fünün-i harbiyye Ta Tümhânesi", dolayısıyla bir Kara Mühendishânesi, bir 
"Mekteb-i fünün-ı Harbiyye" açılması ile ilgili olarak, bu konuda açık ve sistemli öneriler getirir?. 
D"Ohsson lâyihasına, "askerin tertîb ve taflimi" konusunun taşıdığı öneme değinerek başlamakta ve 
meseleyi iki noktada yoğunlaştırmaktaydı: 1) Avrupa'dan yeterli sayıda "O'fiçyal " temin edilmesi. 2) 
"Fünün-i Hârbiyye'ye mahsüs bir Ta'limhâne " kurulması. Avrupa'dan yeterli sayıda uzman getirtil- 
mesi konusu ise, bilfiil ordu hizmetinde görev alacak subaylar ve kurulacak olan mektepde "Fiinün-i 
Harbiyye'nin ilmî ve amelisini " öğretecek olan mu“allimler olmak üzere iki şekilde mütalaa edilmek- 
teydi. Bu noktaların vurgulanmasından sonra D'Ohsson, esas konu olarak telakki ettiği, askeri eğitim 
üzerinde durur: Kendisine göre muhârebelerde asl olan, askerin sayısal çokluğu değildir. Galibiyyet 
için esas şart, harb ilmine ve san'âtına vuküf ve askerin düzenli bir şekilde sevk ve idâre edilmesidir. 
Birdevletin esas kuvveti, bu sahada göstereceği başarı ile ölçülmektedir. Bu sebebden, Avrupa dev- 
letlerinde askeri okulların nizâmlarına fevkâlade ihtimâm gösterilmektedir ve buralarda ihtiyâcları 
devlet eliyle karşılanan üç-beş yüzer talebe, en yeni bilgilerle ve en iyi bir şekilde yetiştirilmektedir. 
D"Ohsson"a göre, Osmanlı Devleti teknik eğitim verecek bir оки! açma konusunda daha önceleri bir 
takım teşebbüslerde bulunmuş, bilhassa Halil Hamid Paşa'nın sadaretinde (1782-1 785), bu alanda 
büyük gayretler sarfedilmiştir”. Ancak bunun semeresi görülmemiştir. Bu başarısızlık, talebenin 
isti'dâd ve zafiyyetinden değil, “Ta'ltınhâne'nin usûl-ı nizâmiyyesine etröiflıca dikkat olunmamasın- 
dan" meydana gelmiştir. İslâm Dünyası'nın vaktiyle kaydettiği yüksek medeniyyeti, astronomi ve 
riyâziyye sahasındakı üstünlüğünü dile getiren ve Harun Reşid'in Karlman'a hediye ettiği çalar sâati, 
buna örnek olarak gösteren D'Ohsson, Sultan Orhan devrinde kurulduğunu söylediği Yeniçeri 


— 


Bkz. Mustafa Râsih Paşa'nın. Rusya Sefâreti dönüşünde takdim ettiş: Lâyihası . 

2 Bkz. Ebu Bekir Râtib Efendi. Büyük Lâyiha. 

3 Tableau General de l'Empire Othoman, Divise en dew. Parties, Dont l'ime Comprend la Législation Mahomötane: 
Lautre, l'Histoire de l'Empire Othorman . Paris, HI, 1787-1820. 
Beydilli, "D'Olisson “, s. 258-259 ve orada gösterilen vesikalar, 

> BOA. НН. 9783: "Füniün-i Harbiyye Ta'limltânesine. dâ'ir tertib опет löyihanın tercümesidir". 25.Ş.1208/ 

28.3.1794. Bkz. Beydilli, ۰ 

Burada kasd edilen 1784 senesinde Tersâne Mühendishânesi'de yapılan yeni düzenlemelerdir 
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Ocağı'nın disiplin ve düzeninden bahisle, eslâfın ahlâfın eserlerini devam ettiremediğini ve 
Avrupa'da kaydedilen gelişmelerden faydalanılınadığını ve böylece bu günkü duruma gelindiğini 
ifâde etmektedir. Devletin eski şan ve şöhretini yeniden kazanmasını ancak, "za"/Tm-i fünün" husu- 
sunda gösterilecek gayrette gören D'Ohsson, bu ۱۵۹۱3502 kaydedilecek ilerlemeler ile kısa zamanda 
"hem ilm й ma'rifet ve hem de nizâm й râbıta cihetiyle" bütün milletlere fâ'ik olunacağından şüphe 
etmemekteydi. Netice olarak, bu husüsun tahakkukunu, "Fünün-: Harbiyye"ye mahsüs bir okulun 
açılmasına bağlı gören D'Ohsson, bu okulun hazırlanması için gerekli gördüğü bazı noktaları 8 
maddelik bir rapor halinde hazırlayıp, takdim etmiştir. Burada, genel olarak, kurulacak okulun, yeri, 
yapısı, düzeni, alınacak talebenin cinsi, adeti ve yaşı, okutulacak dersler, lisan eğitimi, gerekli alet ve 
edevâtın temini, kitap tedâriki ve gerekli olan kitapların telif ve tercümesi, yapılacak imtihânlar, hoca- 
lara verilmesi gereli mağş tutarları gibi konular tek tek sıralanmıştır. 1794 senesinin ille günlerinde 
verdiği bu lâyiha ile D'Ohsson'un bir "Mekteb-i Fünün-ı Harbiyye" kurulmasını elzem gördüğü 
açıkca anlaşılmaktadır. Yaptığı teklifler ve tavsiyyelere gelince: 

1) Kurulacak okul için en uygun yer Kâğıdinâne'nin sol sahili kesimidir. Burasının havası güzel- 
dir, suyu mevcüddur, gidip-gelmesi kolaydır. Ayrıca veba gibi bulaşıcı hastalıkların zuhürunda şe- 
hirden uzaklığı cihetiyle de güvenli bir mahaldir. Etrafdaki geniş ve boş arâziler, tatbiki hendese eği- 
timi ve saha ölçümleri ve sâir gerekli ta'limler için.uygundur. Burada, Avrupa'dan getirtilecek hocala- 
rın ikametleri için binâlar, talebeler için bir takım odalar inşâ edilmelidir. Bu binâların ahşâb olmayıp, 
körgir olmaları gerekmektedir. 


2) Okulun talebe mevcüdu, Müslümanlardan 45 ve Rumlardan 15 olmak üzere 60, yaşları ise 15- 
25 arasında olmalıdır. Talebelerden birinin ayrılması hâlinde, yerine bir başkası alınmalıdır. Talebe 
sayısı artırılmalı, ancak öngörülen mevcüdun altına düşülmemelidir. 


3) Okulun ders müfredâtı içinde yer alacak olan şu dersler müstakilen okutulmalıdır: Hesap ve 
cebir, ölçme (mesâha), gemi inşâ mühendisliği, denizcilik ile ilgili bilimler (seyr-i sefer ve seyr-i 
sefâin), astronomi, teknik resim, asker tertibi, mimârlık ve geometri (hendese). A lınacak talebe içinde 
okuma-yazma bilmemeleri söz konusu olursa, bunların eğitimi için Türkçe hocalar tahsis edilmelidir. 
Osmanlı Devleti ile ilişki içinde bulunan devletler, her türlü masrafı göze alarak, Türkçe öğretmek 
üzere 30-40 talebelik Dil Okulları açmış bulunmaktadırlar. Osmanlı Devleti'nin de Avrupa ile sıkı bir 
ilişki içinde bulunması göz önüne alındığında, A vrupa dillerinin, fakat hiç olmazsa Avrupa'da genel 
bir geçerliliği ve diğer dillere göre bir üstünlüğü olan Fransızca'nın öğretilmesi kaçınılmazdır. Bu dil 
hem Müslümanlara hem de Rumlara öğretilmelidir. Böylece, bunlar devletin her türlü hizmetinde kul- 
lanılabileceği gibi, özellikle incelenmesi gereken bir takım kitapların ve eserlerin de tercüme edilmele- 
rini gerçekleştirebilirler. Bu yüzden okulda Fransızca öğretmek üzere dil hocaları da bulunmalıdır. 


4) Okulun kütüphânesinde gerekli bazı Türkçe ve Fransızca kitaplar ve aletler bulunmalıdır. 
Bunlar, herşeyden önce, devletin tüm sahillerini ve topraklarını ayn ayrı gösteren haritalar, pusulalar, 
plânlar, çeşitli kale ve müstâhkem mevki modelleri, çeşitli hendese aletleri ve bu konulara ait Türkçe 
ve Fransızca kitaplardan oluşmalıdır. Bunların bir an evvel tedârik ve satın alınması gerekmektedir. 
Bu tür ihtiyâclar, okula nezâret edecek olan nâzır tarafından bir liste halinde hazırlanmalıdır Eflatun, 
Aristo ve Sokrat gibi kadim devrin düşünürlerinin eserleri, zaman içinde işlenmiş ve hattâ bunların 
fevkinde pekçok yeni eserler vücüda getirilmiştir. Bu yeni eserler Türkçe'ye tercüme olunmalıdır. 
Böylece bunlar, hem okuladevam edecek olan talebeler hem de ilim tahsiline hevesli ve devlete bu su- 
retle hizmeti bir iftihâr vesilesi addeden diğer kişiler tarafından okunur ve istifâde edilir. Bu sebebler 
den ötürü bu tür eserlerin tercüme edilerek basdırılması ve herbirinden 500-600 adet bulundurulması 
gerekmektedir. 

5) Reisülküttâb, okulun tek söz sahibi kişisi olmakla beraber, dirâyetli ve gayretli birini okulun 
günlük tüm işlesini yürütmek üzere nâzır (müdür) olarak tayin etmek lâzımdır. Okulda vazifelendirile- 
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cek bir başmu'allim ve dört halife ile üç Türkçe ve üç Fransızca hocası, bu nâzırın idâresinde vazife 
görmelidirler. 

6) Talebenin dersleri ile ilgili tüm düzenlemeler ve işler nâzır ve basmu “allim arasındaki müzâkere- 
lerden sonra çözümlenecektir Başmu'allim yabancı (44'ife-i efrenç”den) olacaktır. 

7) Okula alınacak talebenin seçilmesi işi tam bir salâhiyyet ile okulun nâzırı tarafından sürdürüle- 
cektir. Talebenin seçim işini gayret ve ciddiyyet ile ifâ edecek olan nâzır, ayrıca bunların disiplinlerine 
ve dersleri düzenli olarak takib etmelerine, devamsızların ve okul nizâmına uyum sağlayamayanların 
uyarılıp, yola getirilmeleri ile ilgili yaptırımları, Reis Efendi'nin tasvibini aldıkdan sonra uygulaya- 
cak; yola getirilemeyenler ve eğitim programını takibden aciz olanlar okuldan uzaklaştırılacaktır. 

8) Talebenin her gün dersleri takib etmeleri zarüridir. Sabah, gündoğuşu ile beraber talebelerin 
hepsi okulda hazır bulunmalı ve beş sâat kadar süren eğitim akabinde, dağılarak, hânelerinde veya 
okulda, herbiri tekrar dersleriyle meşgül olmalıdırlar. Okul cuma ve pazar günlari tatildir. 

9) Okulun açılmasından sekiz ay sonra başlamak ve her aybaşında tekrarlanmak üzere, her görü- 
len ders ve lisan dersi için ayrı ayrı imtihönlar yapılmalıdır. İmtihân günleri okul, bu konulara vukü- 
fiyyeti olan herkese açık olmalıdır. Bu sahada eğitim görenleri ve heveslileri teşvik ve bu tür ilimlerin 
ne derecelerde geçerli olduğunun herkese bir kanıtı olmak üzere imtihinlara zaman zaman devlet ricâli 
de iştirâk etmelidir. Sene sonu imtihânlarında başarılı olanlara, derecelerine göre, kitap, harita ve 
hendese aleti masraflarını karşılamak üzere para ile ödüllendirilmelidir. Bu talebeleri teşvik edecek ve 
onları gayıete getirecektir. 

10) Okulda çalışacaklara senelik mâaşlar tahsis edilmelidir. Okul nâzırına 5000, başmu“allime 
3500, dört adet halifenin herbirine 2500, altı adet olan dil hocalarının herbirine 1300 ve altmış aded 
talebenin beherine 200 kuruş, okulun üç adet hademesine toplam 500 kuruş ve odun ve kömür mas- 
rafları için 500, kâğıd, mürekkep ve resim için boya masrafı olarak da 700 kuruş olmak üzere senelik 
cem ‘ûn 40000 kuruş tahsis edilmelidir. Mâaş ödemeleri ay başlarında yapılmalı ve karşılığında mak- 
büz alınmalıdır, 

11) Okulun mefrüşâtı, gerek hocalar gerekse talebeler için gereken masa ve sıralar devlet tarafın- 
dan sağlanmalıdır. Avrupa'dan celb edilen hocalar için müstakil odalar tahsis edilmelidir. Odalarda ve 
okul içinde sıgara içilmemelidir. 

12) Vebânın sâri bir hastalık olduğu tecrübe ile sâbit olduğundan, İstanbul'da böyle bir şey zuhü- 
runda, hastalığın okula bulaşmasını önlemek amacıyla okul nâzırı ve başmu'allim gerekli önlemleri 
beraberce almalıdır. 

13) Avrupa'dan getirtilecek olan uzman subayların mukaveleleri birkaç sene için yapılmalıdır. 
Bunların içlerinden çahşmalarını aksatmayanlar ve bilgili ve başarılı olanlar, yetiştirmek durumunda 
olduğu talebe mıkdârı göz önüne alınmak kaydıyla, mukavelelerinde ön görülen ödemeler dışında 
taltifen para ile ödüllendirilmelidirler. Bu digerlerini de teşvik edecektir 

14) Bütün dersleri ikmâl eden ve taleb edilen tüm nazari bilgileri edinen talebe, en iyi bildiği konu 
ile ilgili olan sahada amelen istihdâm edilmelidir. Bunlar, bu tatbikat devrelerini işinin ehli ve mâhir 
bir kimsenin yanında geçirirlerse, işin nazarisini bildiklerinden, kısa zamanda amelisini de kavraya- 
rak, kale inşası ve top imâli ve piyâde ve süvâri askerlerin tertibi ve seyr-i sefer ve sefâ'in konula- 
rında ameli ve nazar? bilgi mükemmelliği düzeyine erişeceklerdir. 

15) Devletin kara ve deniz kuvvetlerini iyi bir durumda tutabilmek için, teknik eğitim ve bilgiye 
sahib en az yüz kişinin elde bulı$ndurulması lâzımdır. Bu ise okulun iyi bir eğitim ile faaliyetini sür- 
dürmesiyle mümkündür. Bu sebebden, okulu bitirenler, bir müddet sahaları ile ilgili işlerde çalışıp, 
tecrübe ve bilgi mükemmelliğine eriştikden sonra, okuldaki eğitim faaliyetlerine katılmak üzere 
vazifelendirilmelidirler. 
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16) Bütün dersleri görerek okulu bitirenler taşrada istihdüm edilmek üzere gönderilmeleri icib et- 
tiğinde, bunlara, ilk sene için 1000, ikinci sene için 1500 ve üçüncü sene için 2000 kuruş mağş tahsis 
edilmeli, ayrıca yol masrafları da karşılanmalı ve (taşra tazminâtı olarak) günlük birer kuruş ilâveten 
ödenmelidir. İçlerinde başarılı olanlar, sâiri de teşvik edecek şekilde ödüllendirilmelidir. Mühendislik 
hizmeti askeri bir konu ve iş olduğundan, bu gibilerin askeri rütbe verilerek taltifi yerinde olur. Okulu 
bitiren ve çeşitli hizmetlerde istihdâm edilenlere timâr gelirlerinin tahsisi yerine maâş verilmesi daha 
uygundur. Zirâ, bu timâr gelirlerindeki farklılıklar, bu kişilerarasında farklı ödeme dengesizliğinden 
gelen bir huzursuzluk ve memnuniyyetsizliğe yol açacağı gibi; bunların bütün vakitlerini devletin 
önemli işlerine hasretmeleri icâb ederken, zihinlerinin timâr ve zeâmet tasarrufu ile işgal edilmelerine 
sebebiyyet verebilecektir. Bu yüzden maaşları aydan aya ve nakden yapılmalıdır. 


17) Okula alınan talebelere özel bir kıyâfet gerekmez. Ancak bunların, okulu bitirdikden sonra 
ameli hizmet ile tecrübelerini arttırmak üzere istihdâm edildiklerinde özel bir kıyâfet giymeleri yerinde 
olur. 


18) Okulun mükemmel bir hâle gelmesi zaman isteyen bir işdir. Bu yüzden, okulun zaman içinde 
doğacak olan yeni ihtiyâcları doğrultusunda nâzırın aklına gelen tedbirlerin, Reis Efendi'nin de onayı 
ile uygulanmasında kusur edilmemeli ve zihnen daha neler yapılabileceği husüsunda devamlı olarak 
meşgül olunmalıdır. : 


D"Ohsson"un bu teklifleri ile öngörmekte olduğu Mühendishöne, yukarıda değinildiği üzere 
oluşma ve yapılanma yoluna zaten girmiş ve 1793 Temmuz'unda inşâsına başlanan Humbaracı ve 
Lağımcı Ocakları civârında bir Mühendishâne binası inşâsına da girişilmiş, hattâ ilk ve kurucu hocası 
olan müderris Abdurrahman Efendi'nin tayini gerçekleşmiş bulunmaktaydı. Mühendishâne'nin, 
D'Ohsson'un öngördüğü gibi müstakil, hattâ Rum talebelerinde alınmasını ön gördüğüne gibi sivi/ 
bir müessese olarak kurulmamış olduğuna ve Humbaracı ve Lağımcı Ocakları bünyesinde, bu 
Ocakların teknik eğitim ve teknik bilgi ihtiyâclarına cevâb verecek askeri bir yapıda düşünüldüğüne 
ve Ocakların neferât ve mülözumlarınm bu okulun talebeleri olarak kabul edildiğine ve bunun zarûrî 
bir tercih olduğuna yukarıda işâret etmiş bulunmaktayız. Uygulamaya bir örnek olmak üzere, Okulun 
ilk ve marûf talebelerinden Küçük Seyyid Mustafa'nın da Temmuz 1794'de, Lağımcı Ocağı'na kay- 
dedilmek süretiyle, küçüklüğünden beri hayalini gördüğü teknik eğitime, bu Ocaklar bünyesindeki 
Mühendishâne'de nasıl başladığını ayrı bir çalışmamızda göstermiş bulunmaktayız!. D'Ohsson'un 
müstakil bir müessese olarak düşündüğünden ötürü, sivil kesimden ve Müslim ve Gayrımüslimlerden 
oluşan bir talebe kitlesinin kaydedilmelerini öngördüğü Mühendishâne'nin, bu teklifin tam aksine ola- 
rak, askeri bir kurum içinde ve böyle bir kuruma bağlı olarak, öncelikle askeri ihtiyacları karşılamak 
üzere teşkilâtlandırılması zarüreti sözkonusu olunca, Mühendishâne'nin merbüt bulunduğu bu 
Ocaklar ile kader birliği içinde olacağı açıktır. Nitekim, bu sebebden ötürü Mühendishâne, bünye- 
sinde yer aldığı bu Ocakların zafiyyetleri ve sıkıntıları ile yoğrularak, sonunda bu Ocaklardan ayrı- 
lıp, müstakil bir teşkilâtlanma ile kendi gelişmesini serbetce tamamlama yolunu seçme denemesini 
yapmak zorunda kalacaktır? D"Ohsson"un kurulacak Mühendishâne'nin ders programı ile ilgili teklif- 
leri, Ebu Bekir Râtib Efendi'nin A vusturya örneğinde de belirttiği gibi, genelde bu türdeki bir mües- 
sese için bütün Avrupa'da uygulanan bir eğitimin standart müfredâtından başka birşey değildir ve 
Batı örneğinde kurulan bir teknik okulun da bu örneğe uygun olarak, aynı ders ve eğitim programını 
benimsemesi kadar da dogal bir şey düşünülemez. Bu anlamda, yabancı.dil dahil olmak üzere teknik 
eğitimin tüm dersleri, kendisinin îye aşağıda değinileceği gibi Ebu Bekir Râtib Efendi'nin- teklif ettik- 
leri ile uygunluk halindedir. D'Ohsson'un hoca kadrosuna (bir hoca ve dört halife, Fransızca ve ge- 
rektiğinde Türkçe hocaları) verilmesi icâb eden maâşlar ve tayinât, devletin takdir ettiği ödemelerden 


1 Bkz. Beydilli "Seyyid Mustafa", s. 417-418. 
2 Bu bahis için bkz. s. 75. 
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yüksekdir. Bununla beraber, yeni Mühendishine"nin maâş tesbitinin devrin geçim standardını belir- 
leyen rakkamlara dayandırılmış olduğunu ve başlangıçda teşvik gayesiyle, o devir için -diğer işkol- 
ları ve hattâ Bahri'deki emsâllerine nazaran- yüksek sayılabilecek bir ücret politikası uygulandığını 
söylemek mümkündür!, Ancak, uzun süren bir harbin yıkımının ve yenilenme ve yeniden yapılan- 
manın ağır masraflarının ve ekonomik sıkıntılarının yaşandığı bir devirde, maâşların, mevcüd olan 
hayat pahalılığını dengeleyecek bir şekilde makul aralarla yeniden düzenlenmemesi, ve uzun seneler 
hiç değişmeden kalması, geçim sıkıntılarının artmasına yol açacaktır?. Mühendishâne hocalığına bir 
yabancının getirilmesi teklifine -daha önceki Lafitte-Clav€ ve Brun"un Bahri'deki hocalıkları örne- 
šinde olduğu gibi- uyulmadığı ve Nizâm-ı Cedid devrinde istihdüm edilen çok sayılardaki yabancı 
teknik elemanlara bu okulun hoca kadroları içinde yer verilmediği görülmektedir?. D'Ohsson'un, 
okulun kitap ve çeşitli malzeme ve kırtasiyye ihtiyaclarının devlet tarafından karşılanması ve ihtiyaca 
cevap veren bir kütüphânenin oluşturulması gibi tekliflerinin fevkinde, üstelik bu okul bünyesinde bir 
de matbaa kurulmasını plânlamış olan devletin, kendi programtyla, şartlarına ve teknik eğitim alanın- 
daki o andaki zarûrî ihtiyacına en iyi bir şekilde cevap verecek bir seçim ve terkib içinde olduğunu 
söyleyebiliriz. 


Bununla beraber, bir Kara Mühendishânesi'ne duyulan ihtiyacın çok daha öncelerden kendisini 
hissettinneye başladığını biliyoruz. Lafitte-Clav& ve Monnier"in "kara mühendisleri" olarak istihkâm 
ağırlıklı eğitimi başlatmaları (1784) ardından geçen zaman içinde Balırřdeki eğitim çeşnililiği ve me- 
kön darlığı sebeblerinden ötürü, yeni bir Mühendishâne açılması ferâhlıkla karşılanır Bahri'deki bu 
son gelişmeleri Küçük Hüseyin Paşa'nın Lâyiha'sından takib etmeye devam edecek olursak, Fransız 
mühendislerinin memleketlerine dönmesinden sonra (1788), Bahri"deki eğitim Cezayirli Hasan 
Hoca'nın yerine geçen Seyyid Osman Efendi (1787), müderrislerden Gelenbevi (1789'da ayrılmış- 
tır), Palabıyık Mehmed Efendi (1789) ve Ali Bahar Efendi (1792) Mehmed Sâlih Efendi (1797) gibi 
hocalar tarafından sürdürülür. 1791/92 Ziştovi ve Yaş barışlarından sonra, özellikle serhâd kaleleri ve 
müstâhkem mevkilerin takviyyesi, istihkâmların Avrupa'da tatbik edilen yeni usüllere göre elden ge- 
çirilmeleri, bir kısmının tadil ve yenilerinin inşâsı güncel bir boyut kazandığında, buna dâir olan bi- 
lim dalı ("K:/4“ hendesesi") ön plâna çıkmıştır. Öte yandan "Avrupa'da kâ'ide-i hendese ile 6 ve 
tarh olunan sefê’ iıı" gibi gemiler inşâ ederek bir donanma meydana getirilmesi de "cümleden ehenim" 
addedilmekteydi. Özellikle bu son ihtiyâcı karşılamak amacıyla 1793'de gemi yapımı sahasında 
önemli hizmetler verecek ve usta mimör-mühendisler yetişmesinde emeği geçecek olan başta Brun ol- 
mak üzere bazı Fransız mühendisler hizmete alınmıştır5. Brun"un yetiştirdikleri arasında, 1787'da 
seçilerek Mühendishâne'ye rabt edildiğini gördüğümüz yedi kişi arasında yer alan ve aradan geçen 
zaman içinde eğitimlerinde önemli merhaleler kat ederek, artık "erşed şagirdân" olarak kendilerinden 
bahsedilen Seyyid (Büyük) Mustafa ile bu grup dışından Ahmed Hoca, gemi yapımında Brun'un ta- 
lebeleri olarak yetişmiş ve ustalaşmışlardır6. Böylece Brun'un himmetiyle 1793'den sonra Tersâne 
Mühendishânesi'nde bir gemi yapımı ("insá-yi sefd”in") kısmı kurulmuş, yine Brun'un öngördüğü 
husüslar dahilinde teşkilâtı yapılmış ve Ahmed Hoca Brun'un birinci, Seyyid Mustafa ise ikinci hali- 
feliğine atanmıştır. (1797)7. Bu düzenleme ile, yabancı mühendislerin memleketlerine dönmeleri hâ- 


Bu konuda bkz. s. 48 vd. 

Bu konu için bkz. s. 52. 

Bu bahis için bkz. s. 85. 

Bahri'de ilm-i hendese ve fenn-i deryâ ve coğrafya dersleri verdiğine dâir. bkz. BOA. HH. 10405. 

Bkz. Bostan,"Yabancı Uzmanlar". 

Mustafa'nın 1796'da Kalas'da. Ahmed Hoca'nın ise Midilli'de inşâ elliği Bülfeves ve Ziver-i balıri isimli gemiler için 

bkz. Beydilli, "Seyyid Mustafa" s. 400-401. Bu gemilerin gravürleri için bkz. Mahmûd Râ'if, Tableau. 

7 1793'de 500 kuruş ile işe başlayan Brun'un aylığı Eylül 1794'de 800 kuruşa yükseltilmiştir. (Bkz. s. 89) Birinci 
Halife Ahmed Hoca'mn mağöşı 100, ikinci Halife Seyyid Mustafa'nın ise 80 kuruştur. Ahmed Hoca'mn maâşı, 
Brun'un ayrılması ve yerine kendisinin geçmesi hâlinde, me'yüs olmaması için 200 kuruşa çıkabilecektir. Bkz. 
Küçük Hüseyin Paşa, ۰ 


O > £ Q 2 سے‎ 


34 KEMALBEYDİLLİ 


linde, işlerin devamını sağlayacak bilgi ve deneyimde yerli mimâgmühendislerin yetiştirilmesinin he- 
def alındığı belirtilmektedir. Nitekim, Brun'un, Fransa'nın Mısır'a saldırması ile başlayan savaş se- 
bebiyle İstanbul'dan ayrılması (1798) üzerine, Fransız mühendislerden Benoit gemi inşâiyye dersini 
yürütmüş ve Mustafa ve Ahmed hocaların İstanbul dışındaki tersânelerde gemi inşâsı ile meşgül ol- 
malarından ötürü oluşan boşluk böylece giderilmeye çalışılmıştır. Brun tarafından bir düzene soku- 
lan Bahri'deki eğitimin ikinci önemli dalı olan "Harita ve Coğrafya fenni" ise, 1797'de Berıî' den tek- 
rar buraya, bu sefer "hoca" olarak dönmüş olan Seyyid Osman Efendi ve bu kısımda "halife-i evvel" 
olan Ahmed Hoca tarafından sürdürülmüş, işin ameli kısmında bir müddet Fransız mühendis 
Parale'den istifâde edilmiş, bu arada donanma hoca, reis ve hizmetlilerinin çocuklarından 20 talebe de 
devşirilerek eğitime alınmıştır. Fransa harbi sebebiyle Parale'nin de işden atılması ile eğitimin ameli 
kısmı, bu talebelerin sefere çıkan şavaş gemilerine alınması şekliyle icrâ edilmiştiri. Öte yandan, 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kışlası yanında inşâ edilen Kara Mühendishânesi'nin inşââtı 1795 
senesi Ekim ayı sonlarına doğru artık bitmiş ve mefrüşât ile ilgili son işler de 1796 senesi içinde it- 
mâm edilmiştir2. Ancak, bu yeni Mühendishâ.ne'ye hoca ve halife tahsisi daha öncelerden başlamış 
bulunmaktaydı. 1 793'de müderris Abdurrahman Efendi buraya hoca olarak tayin edilmiş?, 1 794'de, 
Bahri'de hoca olan Seyyid Osman Efendi, bu yeni Mühendishâne'ye üçüncü halife olarak atanmış 
idi?. 1794 baharında Mühendishâne'deki eğitim kadrosunu teşkil etmek üzere belirlenmiş olan isim- 
lere mağş ödemeleri yapılmasına başlanmış olduğu anlaşılmaktadır. Buna göre, Mühendishâne hoca- 
lığına Müderris Abdurrahman Efendi'nin uhdesinde devam ederken, birinci halifeliği İbrâhim 5 
İkinci halifeliği Hüseyin Rıfkı ve nihâyet üçüncü halifeliği Seyyid Osman Efendiler doldurmaktadır- 
lar. Dördüncü halifelik için uygun bir aday bulunamadığından ve açılan imtihâna kimse girmediğin- 


Bu bilgiler için bkz. BOA. HH. 2495. 

Bu konular için bkz. s. 46. 

Abdurrahman Efendi'nin doğum tarihini. ne gibi bir eğitim gördüğünü ve daha önceki hizmetleri hakkında fazla bil- 

giye sahib değiliz. Ancak kendisinin. “Kırk Medresesi'nden mun fasıl ve erbâb-ı kemâlden" olduğu ve "hidmet-i celile- 

i Devlet-i aliyye'ye ta'yin olması cihetiyle Keşfi Osmân Efendi Medresesi bö-ilnidâ-i hüric tevcih buyurulduğu". 

6.CA.1205 (11.1.1791) tarihli olarak hazırlanan Şeyhülislâm Mehmed Mekki Efendi'nin bir arzından anlaşılmakta- 

dır( Bkz. BOA. CM. 3959.) Sözü edilen devlet hizmeti, harb içinde kendisinin mühendislik bilgisinden istifâde 
edilmek üzere istihdümmdan başka birşey değildir. Nitekim, Ziştovi Antlaşması'ndan (4.8.1791) sonra, Ekim ayında, 

Bosna cihetindeki hudüdların tahdidi vazifesi ile Bosna Vâlisi Vezir Hüsameddin Paşa ma'iyetine sâbık Yeniçeri kâtibi 

İsmâ'il İsmeti Efendi. Hacegân'dan mimâr Hâfız İbrâhim Efendi (bu son iki şahsın tayini için ayrıca bkz. BOA. HH. 

7389) ve Kapuçubaşı Hüseyin Ağa'nın yanında mühendis Abdurrahman Efendi de dâhil edilmiş bulunuyordu. Hudud 

tahdid işini ifâettikden sonra, 1206 senesi Ramazan'mda (Nisan-Mayıs 1792) İstanbul'a dönen Abdurrahman Efendi'ye 

bu hizmetinden ötürü Altmışlı rütbesi ihsân edilmiştir. (Bkz. Vâsıf Tarihi, 5981, v. 75a-76b). Abdurrahman 

Efendi'nin Mühendishâne hocası sıfatıyla ve yine Bosna cihetinde ۲۸۵/۱۵۲۵۰ Кага hudüd" işleri için tekrar gönderilmesi 

1795 senesi yazında vâki olmuştur. Bosna'ya gidip gelinceye kadar mağşının "Adnesi tarafına verilmesi" için "Ferniğn- 

t âli-şân" sâdır olmuştur. (Bkz. bu husüs için verilen şerh. Tarihi: 6. D. 1209/ 24. 6. 1795. BOA. MMD. 7917, s. 

462. siirhle yazılmış üst mâ'il çıkma kayıdlar). 1801 senesi sonuna kadar mühendishâne hocalığı ve 1802 başlarından 

1807 senesi sonlarına kadar, Üsküdâr'a (Harem'e) taşınmış olan matbaanın reisliği vazifesini sürdürmüştür. 

Mühendishâne hocalığı ve matbaa reisliğinde bulunduğu uzun yıllardaki hizmetlerini ayrıntıları ile takib etmemiz bu 

çalışmamızda mümkün olmuştur. Sicill-i Osmâniye göre 1222 (1807)'de Yenişehir Mollâsı oldukdan sonra vefât 

etmiştir. (M1, 325). 1808'de ölmüş olmalıdır (Bkz. s. 246). Oğlu Mehmed Efendi de 1837'de Mühendishâne'nin 

talebeleri arasındadır. (Bkz. Mühendis Ahmed Sırri Paşa, Sergüzeşt, s. 47). Diğer bir oğlu için bkz. s. 328. 

4 Küçük Hüseyin Paşa Lâyilrası'nda ve BOA. HH. 2495'de sehven "dördüncü" halife olarak zikredilmektedir. 4 
tarihli olan bu atama için bkz. BOA. CM. 2157. Bu vesikada "iiçüncii" halife olarak geçmektedir. Bkz. ayrıca, 
Beydilli “Seyyid Mustafa", s. 399. 

5 İbrâhim Kam? Etendi (baba adı Ali), "Yevmiyyenğme" adını verdiği yazma eserinde (Bkz. İÜ.Kütb.Ty. 6873, 170 
varak. Katologda eser, ayrıca, “Ta'limâtnâme-i Humbaracıyân" adıyla da geçmektedir.), 0151, 17 

í" olarak lanılır. (v 3b). Hesap ve hendeseden tercüme ve te'lif ettiğini söylediği "A/akrğım" ünvânlı 


سم N‏ یں 


ketebe-i Divân-ı âli 
eseri Pâdişâh'a takdim etmiş, eser çok beğeni kazandığından, yalnızca büyük atiyyeler ile taltîf edilmekle kalmamış, 
aynı zamanda "Mültendisleâne-i Himâyân başhalifieliği" hizmeti de kendisine verilmişdir. (v.4a). Okulda, Humbaracı 
ve Lağımcı neferâtına vesâ'ir müsta'idlere “ulüm-r riyâziyye" öğrettiğini zikreden, İbrâhim Kimi Efendi, humbara 
fenninin ilmi ve-amelfsini gösterir bir eser bulunmadığım ve top ve havan doldurup atmasını bilen çok az kişinin 
kaldığını dile getirir. Bu sahadaki boşluğun giderilmesi amacı ile, "Yevmiyyenâme" adını verdiği. sözkonusu olan 
eserini yazdığını ifâde eder. Eserini. bir Mukaddime, 18 Bâb ve bir Hatime üzerine tertib ve gerekli eşkâl ve tasvirler 
ilâve ettiğini ayrıca tasrih eder. (v.4b-Sa). 
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den, bu kadroya herhangi bir atamadan şimdilik sarfınazar edilmiştir. Ayrıca, “şimdilik bir dördüncüi 
halifeye" ihtiyâc olmadığı da zikredilmektedir!. Dördüncü halifelik kadrosunun uzun zaman boş kal- 
dığı anlaşılıyor. Nihâyet 1796 senesi Mayıs'ında buraya, Hâfız Mehmed Emin Efendi atanmıştır?. 
Seyyid Osman Efendi'nin 1797 bahar başlangıcında tekrar Bahri'ye nakledilmesi üzerine Mehmed 
Emin Efendi üçüncü halifeliğe getirilmiş, kendisinden boşalan dördüncü halifeliğe ise Hâfız Abdullah 
Efendi atanmıştır? Mağşlar, Lağımcı Ocağı Kanünnâmesinde zikredildiği gibi, hocaya senelik 2000, 
diğerlerine sırasıyla 1500, 1250, 1000 ve dördüncü halife için 750 kuruştur. Aynca gıda tayinâtları 
vardır. Bu durumda aylık maâşlar: Hoca için 169 kuruş, halifeler için ise sırasıyla, 1/127, 11/105, 
111/84 ve IV/63 kuruş olarak hesaplanmış bulunuyordu*. Nisan 1794 ödemesi, birinci halife İbrâhim 
Кат? Efendi mevcüd maâşına 75 kuruş zam ile mühendis olarak Anapa Kalesi'ne gönderilmesinden 
ötürü? iki halife ve bir hoca için aylık 359,5 kuruş 25 akça olarak tahakkuk ettirilmiştir. 1796 senesi 
Ağustos've Ekim ayları ödemeleri için 531,5 kuruş hesaplanmış olduğu görülmektedir6. Bu son ікі 
ödeme örneğinden İbrâhim Kâmi Efendi'nin Anapa'dan geri gelmiş olduğundan başka, nihâyet bir 
dördüncü halifenin de atanmış olduğu anlaşılmaktadır”. Maâş ödemeleri /râd-ı Cedid Hazinesi tara- 
fından zabt olunan Humbaracı ve Lağımcı timârları hasilatından naklen Hazine-i âmire tarafından 
ödenmektedir. Yeni Mühendishâne'nin oluşmaya başladığı, bu Ba/ıri'den Berri'ye geçiş devresinde, 
burada verilmesi lâzım gelen bazı derslerin de değişkenlik arzettiği ve bu derslerin, ilk zamanlarda 
Bahri'deki hocalar tarafından takviyye edildiği anlaşılmaktadır. Nitekim 1797 senesine kadar, "nis- 
bet-i hendesiyye üzere kıld" binâsı" vesâir müstâhkem mevkiler ile ilgili dersler, humbaracı ve lağım- 
cıları ilgilendirdiği hâlde Tersâne Mühendishânesi'nde ve Ali Bahar Efendi tarafından verilmekte ydı. 
Bu durum Bahri'deki mekân sıkıntısını ayrıca had safhaya çıkartmaktaydı. Zirâ burada, daha ilk an- 
larından itibaren bu mühendishânede yer almakta olan: 1) Harita ve coğrafya, 2) seyr-i sefâ'in 
(Navigation) ve son zamanlarda, 3) gemi inşâsı ("inşâyı siifün") kısmı ve derslerinden başka, henüz 
Berri'ye nakl edilmediğinden, 4) İstihkâm ve &wâ' hendesesi derslerine de yer verilmekteydi. 1797'de 
Brun'un önerileri doğrultusunda gemi inşâiyye kısminın teşkilâtlanması ve açılması söz konusu 
olunca, butün bu ders ve kısımların hepsinin birden mekân itibârıyla Bahri'de barınamıyacağı anla- 
şılmıştır. Bu tesbit ve konunun çözümü için getirdiği öneriler, aslında Küçük Hüseyin Paşa'nın /âyi- 
hası'nın kaleme alınış sebebini teşkil etmektedir. Hüseyin Paşa, bunların hepsine 80/17 م۵6‎ yer bu- 
lunmasının imkânsızlığını dile getirdikden sonra, kale inşâiyyesi ve kale hendesesi biliminin Tersâne 
Пе ilgisi olmadığına değinmekte ve yeni açılmış bulunan Mühendishâne'nin mekân ferâhlığı yanında 
bu bilim dalı ile lağımcıların iştigalinin gerekeceği noktalarından hareketle, bu eğitim dalının ait ol- 


— 


BOA. CM. 836. Abdurrahman Efendi'nin yukarıda isimleri geçen halife ve kendisi için 1208 senesi Ramazan-Şevvâl 
ayları (4.4.-30.5.1794) ve Zilka'ade başından ilibâren (31.5.1794) bir aylık maöş ödemesi ile ilgili dilekçesi ve hu tli- 
lekçe üzerindeki işlemler. 

2 BOA. MMD. 7917. s. 462. Ayda 61 kuruş üzerinden tertib edilen Mayıs 1796 maâş kaydı. 

3 BOA. Ruus. 111. 5. 74 ve Ruus. 72. s.73. Tarih: 13.DA.12 11/10.5.1797. Bu atamalar adayların imtihân edilmeleri 
neticesinde yapılmaktadır ve bu münösebetle imtihânda sorulan suâller hukkında bilgilenmmemiz mümkün olabilmek- 
tedir. Dördüncü halifeliğe aday olan Elhâc Hâfız Abdullah Efendi. Mühendishâne hocası müderris Abdurrahman Efendi 
ve Humbaracı ve Lağımcı Ocakları kâtibi İbrâhim ve sâir halifelerin hâzır olduğu bir kurul tarafından imtihân edil- 
miştir, Kendisi, Eşkâ/-i Tesis"in 20. şeklinden imtihâna tâbi tutulmuş. bu şekle dâir iktizâ eden suñlleri cevaplan- 
dırmıştır. Ameli bilgi yoklaması olarak kabul edilen imtihânın bu safhasında başarılı oldukdan sonra, işin nazarisinin 
de yoklanmasına geçilmiştir. Bir "ra5ile-i hendese" getirtilerek. bir mıkdür mahal mesâha ettirilmiş ve "Кае id-i 
hendese üzere mesáha ve hesab ile verdiği cewâblar" neticesinde ehli yyeti teslim edilerek, imtihönda hâzır hulunanlar 
tarafından, kendisinin dördüncü halife olarak atanmasına karar verilmiştir. Daha sonra berâtının hazırlanması için gc- 
rekli işlemlere başlanmıştır. Bkz. BOA. Ruus, ill, 5. 74. 

4 Bkz. BOA, CM. 836. 

5 İbrâhim Kâmi Efendi'nin Anapa Kales si'ne iki defa gönderilmiş olduğu anlaşılmaktadır. Birinci olarak vazifelendiril- 
mesi, Gu.DA.1208/9.R. 1209 (31.5.1794/26.10.1794) tarihleri arasında olup, ikinci gidişi ise. Gu.DA 1209. 
00.۷1.1211 (20.5.17952.7.1797) tarihleri arasındadır. Bkz. BOA. MMD. 7971. s. 462. Ay be-ay gösterilmiş maâş 
dökümleri, derkenâr notları ve sürhle yazılmış mâ'ii kayıtlar. 

© BOA. CM. 67 ve Ali Emiri HI Selim, 11262 

7 Ayrıca, bkz. BOA. MMD. 7917, s. 462. 
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duğu yere, yani #еггї'уе naklini önerir. Yine kendisinin teklifi ile 1787 senesinde seçilen yedi talebe- 
nin de -ki artık bunlar yetişmiş birer şâgird ve halife adayıdırlar bu ye'ni Mühendishâne'ye naklini 
teklif eder. Dolayısıyla, "ka/yon inşâsı ve deryd fenleri" Bahri'ye, "istihkümüt ve hendese üzere kale 
inşası" ve kara askerliği ile ilgili harb ilminin öğretilmesi Berri'ye tahsis edilerek iki 6 
eğitim sahaları itibâriyle birbirlerinden tefrik edilir. (1797). Bu münâsebetle Bahri'de, "nisbet-i hen- 
dese üzere КИА“ inşasi" dersini vermekte olan Ali Bahar Efendi'nin, artık bu dersin Berri'ye nakli ta- 
hakkuk ettiğinden ve Berri'de ise bu dersin müderris Abdurrahman Efendi tarafından verilmesi söz- 
konusu olduğundan ve bir yerde iki hocanın da aynı dersi vermesinin gereksizliği, hattâ daha da 
önemlisi, bir yerde prensip olarak iki hocanın bulunmaması icâb ettiğinden ve bulunması hâlinde 
bundan kaynaklanacak geçimsizlik vesâire gibi mahzürlar gözönüne alındığından, bu ders ile olan 
alakası kesilir (1797)!. Bu gibi hoca ve ders ayarlaması dahilinde 1794'da Bahrf"den kaydırılan 
Seyyid Osman Efendi, Berri'de yeterli halife olması gerekçesiyle, 1797'de tekrar Bahrf'ye alındığına 
ise yukarıda değinilmiş bulunmaktadır?. Yukarıda yapılan izâhlardan da anlaşılacağı gibi, bütün bu 
hocalar ve derslerdeki değişkenlik ve sık sık yapılan çeşitli düzenlemeler, kısa aralıklarla verilen yeni 
"nizânı"lar, 1776'dan beri gündemde olan Mühendishâne-i Ваһгї'піп, aradan geçen yirmi seneye 
rağmen hâlâ sağlam bir yapılanmaya, yeterli eğitim kadroları ve talebeleri cihetiyle istikrârlı bir eği- 
time kavuşamadığını, hoca ve talebe ve dersleri itibâriyle olması gereken bir düzeye getirilemediğini 
ifşâ etmektedir. Neticede, hizmete alınan ve bir zaman sonra herhangi bir sebebden ötürü -herşeyi yü- 
züstü bırakarak- tekrar memleketlerine dönen yabancı mühendislerin yerine, bu teknik ihtiyâcı karşı- 
layabilecek elemanların yurt içinde yetiştirilmelerinin daha isâbetli olacağı? zarüretinin idrâk edilmesi, 
çağdaş harbin teknik bilgisini hizmete sokacak yeni bir Mühendishâne'nin açılmasını kaçınılmaz kıl- 
mıştır. İlgi çekici olan ve Ba/ri'nin bunca senelik geçmişine rağmen hiç gündeme gelmeyen ve dü- 
zenli bir eğitim mihverine oturamadığı için de hiç ihtiyâc duyulmayan bir husüs, yeni bir 
Mühendishâne'nin açılmasının düşünüldüğü andan itibâren, onunla aynı mekânda birde matbaa ku- 
rulması fikrinin oluşmuş olmasıdır." ...Etrâfdan mühendis celb olunnaktan ise Devlet-i aliyye'de bir 
Mühendishâne ve derünunda bir Tab'hâne tertibiyle mühendis yetiştirilip...“4 ifâdeleri, matbaanın ilk 
andan itibâren düşünülen teknik eğitimin ayrılmaz bir parçası olarak algılandığım da göstermesi ba- 
kımından ayrıca önemlidir. 


Mühbendishâne'nin İnşası ve Yerleri 


Yeni Mühendishâne'nin İstanbul'un hangi mahallinde kurulması gerekeceği üzerinde epey tartı-- 
şıldığı anlaşılmaktadır. 1794 senesinin ilk günlerinde verdiği, “Nizâm-ı Cedid”e dâ'ir Lâyıha"sını, 
genel olarak yalnızca, "Mekteb-i Fünün-ı Harbiyye" olarak addettiği bir Kara Mühendishanesi kurul- 
masına ayırmış olduğunu gördüğümüz D"Ohsson, Mühendishâne'nin Kâğıdhâne'nin sol sahilinde 
kurulmasını teklif etmekteydi5. Bu teklif, İstanbul'dan uzak olduğu ve dolayısıyla 
gidip-gelecek olan talebelerin eziyet çekecekleri, istek ve şevklerinin kırılacağı ve aşırı yol masrafları 
altında ezilecekleri, nihâyet bütün bu sebeblerden ötürü bezginliğe düşerek, devamlılıklarının aksaya- 
cağı ve devam etmelerine engel teşkil edeceği gibi haklı -hattâ günümüz için dahi geçerli- kaygularla 
kabul edilmemiştir5. Bu yaklaşımla, Mühendishâne'nin İstanbul'a yakın-bir yerde-kurulması söz ko- 
nusu olmaktaydı. İstanbul'a yakınlık, yukarıdaki mahzürları ortadan kaldıracağı gibi, gündüzcü tale- 


i Bu gelisme için bkz. BOA. HH. 13921, ayrıca krş. s. 312. 
2 Bahrî ye dönmüş olan Osman Efendi ye senede 1000 Kurus maâş ve ayda 30 vukiyye prinç, 15 vukiyye südeyağ 5 
vukiyye koyun eti ile günde yedi adet ekmek tayinât olarak tahsis edilmiştir. Bkz. BOA. HH. 2529-A ve CB. 2260. 
Ayrıca bkz. BOA. Ruus, 72, 3 

3 Bkz. BOA. НН. 9783-B. 

4 BOA. HH. 9783-B. 

3 s Beydilli, "D"Ohsson", 268. 
6 BOA. HH. 9783-B 
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belerin akraba ve taallukât hânelerinde kalmalarını kolaylaştıracaktır. Ayrıca, yatılı okumak duru- 
munda olacaklar için, yapılacak inşââtte geniş odalar tahsis edilmesi düşünülüyordu!. Öte yandan, 
İstanbul'a yakın olmanın da bir sınırı, dolayısıyla mahzürları vardı. Nitekim, Mühendishâne'nin 
Bahçekapısı'na yakın Sultanhamamı karşısında yer alan Âşir Efendi'ye ait olan arsanın satın alına- 
rak inşası söz konusu olduğunda, şehrin içinde olma hâli sebebiyle bu sefer de, "hatıra gelmeyecek 
bazı kimesnelerin müdâvemetleri melhüz olduğundan”, pek tercihe şâyân addolunmamıştır. Bu te- 
reddüdte, "Nizâm-ı Cedid'e dâ'ir Lâhiya" veren hemen herkes tarafından dile getirilen kayguların; 
yani, yeni asker adayı genç çocukların Yeniçeri ve eski Ocak halkıyla ihtilât peyda etmemiş olmala- 
rına özen gösterilmesi ve bu yüzden bunların o gün için şehirden epey uzak, "sapa ve ifcra" sayılan 
mahallerde (Levend Çiftliği, Üsküdar/Harem-Seelimiyye Kışlası gibi) barındırılarak, eğitilmeleri gibi 
kayguların önemli bir etken olduğu açıktır. Aşir Efendi'nin arsasının plânı bir kâğıda çıkartılmış 
olduğundan, incelenmesi mümkündür. Bu arsa ittisâlinde bir takım kârgir odalar mevcüd olduğun- 
dan başka, duvarları tuğladan, döşeme ve tavanları ahşaptan, Divânhâne ve Dolap odaları ve 
Kütüphâne yapmaya yeterli yerlerin mevcüd olduğuna da işâret edilmekte; köşebaşında yer alan kârgir 
odanın da satın alınması hâlinde, burada, ikisi aynı mahalde olmak üzere, “hem Mühendishâne hem 
de Basmahâne" oluşturulması ve özellikle matbaanın da böylece çok kısa bir zamanda devreye so- 
kulmasının mümkün olacağı düşünülmekteydi5. 


Mühendishâne için münasib bir yer tesbiti tartışmaları henüz devam ederken, girişilecek teknik 
eğitim için önemli bazı tedbirlerin öncelikle alınması gerektiğinin gündeme getirilmiş olmasını gör 
mek ilgi çekicidir. Matbaanın öncelikle kurulmasının düşünülmesi, bu anlamda kaçınılmaz bir zarüret 
ise, burada basılacak ve eğitimde kullanılacak eserlerin de daha önceden hazırlanmasının bir ön şart 
olduğu idrâk edilmiş demektir. Nitekim, bu anlamda bazı kitapların Türkçe'ye tercüme edilmeleri g e- 
rektiği, bunları tercüme için bazı Rum mütercimler ve "İisâna âşinâ" kimselerin bulunup, vazifelen- 
dirilmeleri icab ettiği dile getirilmekte ve Matbaa'nın, Mühendishâne binâsı hitamindan evvel, bir an 
önce açılmak istenmesi de, gerekli kitapların eğitime yetiştirilmek üzere vaktiyle bastırılması hedefi n- 
den ileri gelmekteydi. Ders kitaplarının tercüme ettirilip, basılmaları yanında, “femı-i hesâp ve hen- 
desenin ameli ve ilmisine ve inşâyı kal'a ve Ümâli sefâyin ve fünün-i harbiyye ve sâ'ir fününda mâ- 
hir üstâdların dahi celbine şimdiden mübâşeret olunınası lâzım geleceği", ayrıca ifâde edilmekte ydi$. 
Mühendishâne için her ne kadar yabancı dillerde gerekli eserler tedârik ve bunların tercüme ve yeni 
telifler oluşturması cihetine gidilmişse de, bu anlamda yabancı hocalar celbi ve yeni 
Mühendishâne'deki eğitimde bu gibilerden bilfiil “hoca” olarak istifâde edilmesi söz konusu olmamış- 
tır. Ancak, dışarıdan kalyon inşâsı (Brun, Benoit, Klinteberg), havuz inşâsı? (Rhode) için bazı mü- 
hendislerden istifâde edildiği ve bunlardan bazılarının Mühendishâne-i Bahri'deki eğitime bizzât kat- 
kıda bulundukları bilinmektedir. 


İ BOA. HH 9783-B 

2 BOA. HH 9783-B 

3 Şehirden uzak veya yakın olma konusunun, Mühendishâne-i Berri'ye örnek teşkil eden Avusturya askeri mühendishâ- 
nesi (Akademie Enginieur, bkz. 5. 44) için de söz konusu olduğu, Râtıp Efendi'nin “Böyük Lâyılıa"sına derc ettiği, 
bu Mühendishâne Kanünnâmesi "nin Almanca'sından yapılan tercümesinde de yer almaktadır: "Şartı sûnî: Bu mahal 
dârü'l-mülk olan şehre pek yakın ve pek uzak olmaya. Zirâ, şehre pek yakın oldukda, önda olan heves ü sefahat ve 
hevâ vü lezzet ânda olan etfâli idlâl ve iğfâl ü ihlâl eder. Pek uzak oldukda, devletin nazarından ba'id olup, nizâmına 
ihtimim olunmaz". Кайр Efendi, Büyük Lâyıha, у. 24b. 

4 BOA. HH. 9783-C: Âşir Efendi'nin prsasını gösterir plân. Bkz. Vesikalar Âşir Etendi'nin konağının da Bahçekapusu 
yakınlarında olduğu bildirilmektedir. Bkz. Soğan Ağa, v.39a. 

5 BOA. НН 9783-A 

6 BOA. HH. 9783-В 

7 Bostan, "Мати: İnşası". 

8 Hizmete alınan yabancı teknik elemanlar hakkında ilgili kısma bakınız. 
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14 Temmuz 1793 tarihinde temelleri atılmış olan Humbaracı ve Lağımcı 
Kışlası hemen yanında yer alan (gravüre göre sol yandaki bahçeduvarının öbür 
tarafında), Mühendishâne ve bunun zemin katında 1797'da faaliyete başlayan 
Matbaa'sıyla Nizâm-ı Cedid devrinin en önemli yapılarından birini teşkil eder. 
Dörtköşe bir plân üzerinde yükselen yapının sahile bakan orta kısmında 
"Hünkâr kasrı " ve bunun hemen arkasında ve binânın orta avlusu içinde III. 
Selim'in annesi Mihrişâh Sultân tarafından yaptırılan сіті’ yer almaktadır. 
Câmi’, 26.9.1794 tarihinde ibâdete açılmıştır. Şeyh Galib tarafından yazılmış 
olan, giriş kapısı üstündeki kitâbe yerinde bulunmamaktadır. Câmiin içindeki 
yine Şeyh Galib mısrâ'larıyla müzeyyen ve Vâlide Sultân'ın adını anmakta 
olan küçük kitâbe her nasılsa yerindedir. Bugün mimâri özelliği büyük ölçüde 
tahrib edilmiş, zaman içinde ilâve edildiği ikinci bir minâresi ile gravürde göz 
lenen tek minâreli halini kayb etmiş bulunan ve hiçbir mi”möri kavrama sığma- 
yan bir hâlesokulmuş bulunan bu câmi'in özgün çizgileri, bütün bunlara rağmen 
devrinin mimâri özelliklerini hâlâ gözler önüne serebilmektedir. Teknik 6 
ile okunan vakit ezânları sebebiyle artık çıkılmadığı ve kullanılmadığı anlaşı- 
lan minâre şerefelerinde kuşların yuva yapıp; yumurta bıraktıkları bu eserin, as- 
Ima uygun bir şekilde restorasyonu, ait olduğu bina külliyâtının perişin ve tah- 
Tİb edilmiş hâli karşısında daha da bir önem kazanır gibidir. Kışlanın gravürde 
görülen mekân bütünlüğü artık mevcüd değildir. Binânın ortasında yer alan 
câmi'in, Mühendishâne duvarına doğru uzanan, gravüre göre sol kısmına isabet 
eden parçası, yani kışlanın hemen yarısı, tamaman ortadan kalkmış bulunmak- 
tadır. Binânın arka mekânları yapılmış olan köprünün ayakları altında tahrib 
edilmiş bulunduğundan kaybolup gitmiştir. Bütün bunlar olurken, binânın tarihi 
önemine uyun olarak mi'mâri özelliklerinin tesbiti ve özgün plânlarının zabtı 
herhâlde akla gelmemiştir. Hülâsa, gravürde görülen Humbaracı ve Lağımcı 
Kışlası'ndan geriye özgün hiçbirşey kalmamıştır. 1793'de inşâ edildiğinde bu- 
lunduğu yerin "sapa ve ücrü " olarak vasıflandırılmasına rağmen ma'mür bir 
hâlde olan bu binâlar, bu gün İstanbül'un göbeğinde ve herkesin gözü önünde tah- 
rib edilerek, yok olup gitmiştir. 


KEMAL BEYDİLLİ 


40 


il “xe 


LZ уан Ш öğe, Шу ن وره شه‎ Е: 2 | 
اس شه‎ 


То. ‚УУ, л, 7а 


“zə — 7 bl, 
پوس تم ضرع صا‎ 
— ai 


^^ Ölə" r 


سی رل 
و TUT L‏ 
#است ۱ مور کل 2 | 
ایر ومست از ozü‏ 
A ır...‏ 


‚| 


وأ کال ا رت 


| چا 2 ری UYU‏ 


И 
ey Bite aki? | 


ə 


۱ 
۱ 
EYİ zə a 


As |‏ فاد غاد استر یحالا 


او رلم تون تسس لا 


t,‏ ټياس تا 


7 ری‎ da 


т = 


3) Mühendishâne'nin Hasköy Askerlik Şubesi'nin bahçesine atılmış ve yok olmaya terk edilmiş olan, 
Mahmûd Ra'if'in gravüründe de görülen, cümle kapısının üstündeki yekpâre mermer kitâbesinin fotoğrafı. 
Altta bu kitâbenin Şeyh Gâlib Divânı'ndaki metni görülmektedir. 
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Mühendishâne resmi ve kitâbesi hakkında 


Zemin katı hariç iki kat üzerinde görülmekte olan binönın, giriş katının toprak seviyesinden yüksek 
olduğu ve binâya merdivenlerden çıkılarak, girildiği gravürde de görülmektedir. Dolayısıyla, 
Matbaa'nın bulunduğu alt kat, pencereleri olmayan, karanhk bir zemin katı değildir. Giriş kapısı bo- 
yunca görülen duvarlar sahile doğru uzanırlar ve Mühendishâne ve Matbaa için gerekli alet-edevât ve. 
eşyaların ve dolayısıyla dışarıya sevk edilenlerin mavnalar ile deniz yoluyla taşınması buradan gerçek 
leşir. Giriş kapısı önünde görülen, kimi çubuk içerken kimi ise elinde defter arkadaşıyla sohbet ederken 
gösterilen figürler, Mühendishâne'ye öğrenci olarak devam etmekte olan Humbaracı ve Lağımcı Ocağı 
Mülâzımları'dır. Bunlar başlarına “Humbaracı Kavtığu ” takar, gravürde de görüldüğü gibi üstlerine bir 
"Ciippe " giyerlerdi. Binânın bulunduğu mekâna açılan büyük giriş kapısının bir kitâbesi olduğu gravürde 
de görülmektedir. Bu kitâbe, 1210 /1795 senesi, daha kesin ifâde ile 1795 senesinin Temmuz ve Aralık a y- 
larını kapsayan bir zaman dilimi ile tarihli olup, kitâbenin Tarih 11157471 olan "Mühendishâne-i nev 
resm-i vâlâ (1210) buna işaret etmektedir. 255x77 cm. eb'adında ve. 20 cm. kalınlığındaki yekpâre mer 
mer üzerine hakkedilmiş bulunan bu ağır ve büyük kitâbenin metni Galata Mevlevihânesi Şeyhi Gâlib 
Efendi'nindir. Kitâbenin metni şöyledir:” 


Cenâb-ı Нан Selim: ma"delet-kür | Xi oldur merkezi pergör-t dünyü | Edip takdim-i adlğ- yı mesülih Cihân- kıldı ma'mürü'2z-zevâ 


Geçilp tedkik-i Oklides-i reyi Hikemde oldu Eflatun'dar 8 Sezâdır olsa pây-endiiz تا‎ Kümös:: atlas-ı gerdün-i 3 


Mühimmüts umür: ceng-j yekser | Arista gibi tedbir etti hakk Edüp ez-cümle ihyâyı fenn-i harbi | Mühendishânc bün yüd еш bölü 
O süretde musanna' kim görenler Olur haşretle çün naks-ı heyülü Kılup te'sis-i eşkâl-i meharet Binâsı oldu kıstâs-ı temüşa 


Bu mira seldi bir târih Gölib Mühendishine-i nev-resm-i vâki 


Gravürde görülen Mühendishâne binâsı, dış cephe görünüşü ve Abdülmecid ve H.Abdülhamid zaman- 
larında geçirdiği tamirât ve genişlemeler itibariyle, dolayısıyla aradan geçen ikiyüz sene zarfında bü- 
yük ölçüde değişmiş olmakla beraber, özgün çizgilerini gözlemek yine de mümkün olabilmektedir. Bu hâ- 
liyle binâ, bugün Hasköy Askerlik Şubesi Binâsı olarak kullanılmaktadır. Gravürde göriilen ön cephe du- 
varları ve kitâbeli giriş kapısı artık mevcüd olmamakla beraber, binâya bugün de bir merdivenle giril- 
mektedir. Zemin katındaki "Basmalığıc " mahallini tesbit edebilmek bugün için dahi mümkün olabil- 
mektedir. Giriş kapısı üzerinde vaktiyle yer almış olan kitâbeye gelince, Şeyh Gâlib'in 8۵ 
değerlenen eğitim ve kültür tarihimizin bu önemli belgesi, hemen yandaki, mimâri özellikleri yok edil- 
miş olarak, elde kalan bakıyyesi binâ kılığına sokulmaya çalışılan Humbaracı ve Lağımcı Kışlası'nın 
artık mevcüd olmayan kitâbeleri ve genelde bu tür pekçok kitâbelerin başına geldiği gibi, maalesef binâ- 
nın sağ tarafındaki bahçe köşesine atılarak, etrafın ve açık havanın tahribine terk edilmiş bir hâlde bu- 
lunmuştur. Bu taş, yakın zamanlarda, herhâlde barınmasına tahammül edildiği yerden alınarak, büyük 
bir sorumsuzluk, bilgisizlik ve bilgilenme ihtiyâcını duymama örneği olarak buraya atılmış olmalıdır. 
Binânın askeri yetkililerine, bu taşın tarihi kıymeti ile ilgili olarak yaptığımız uyarılarımızın ve 
muhâfaza altına alınması, hattâ uygun bir yere konularak sergilenmesi istikametindeki ricâlarımızın 
herhangi bir etkisi olmamıştır. Kendi okullarının en önemli bir belgesi ve ikiyüz senelik geçmişlerinin 
tesâdüfen günümüze erişmiş bir tapusu olarak bu kitâbeye sahiplenmeleri umulan ve bunun kurtarılması 
heyecanını duyacakları zannedilen Teknik Üniversite'uin de bu yönde harekete geçirilmesi maalesef 
mümkün olmamıştır. Mühendishâne'nin 200. kuruluş yılında, teknik eğitimin başlangıcırın temel taşı olan 
bu kitâbe, hâlâ kendisini kurtaracak elleri beklemektedir! 


` Kitâbe metni Mir ‘ût-ı Mültendishâne'de ve K. Çeçer'de (s. 22) dört mısrâ'ı eksik olarak verilmekte, ayrıca Çeçen'de 
okuma yanlışlıkları göze çarpmaktadır. Kitâbe metninin Şeyh Gülib Divân:'ndan aldık ve Kitâbe'nin kendisi ile de 
karşılaştırdık. Şeyh Gâlib'in şiirlerinde Til. Selim ve Nizâm-ı Cedid konusunu işleyen Cem Dilçin'in, Şeyh Gâlib 
Divânı'ndan verdiği çeşitli örnekler içinde. özellikle Mühendishâne kitâbesini ele almayı unutmuş ve bunu 
değerlendirmemiş olması büyük bir eksiklikdir. Bkz. Cem Dilçin, “Seyf Galip'in Şiirlerinde HI Selim ve Nizâm-ı 
Cedid”. Ayrıca bkz. G.W.Gawrych, “Seyit Galib and Selin Hi Mevlevisın and the Nizâm-ı Cedid”. 
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Şehir merkezine yakın ve uzak olma hâlinin tartışılması, Hasköy'de yapılmasına başlanılan 
Humbaracı ve Lağımcı Kışlaları “derünunda" bir Mühendishâne binâsı inşâsına karar verilmesi ile 
sona ermiş olmahdırl. . Zirâ, temel atılması 14 Temmuz 1793 (5.2.1207) tarihinde? gerçekleşen 
Kışla'nın inşââti için hazırlanan “Keşif Defteri" dökümlerinden, yapımı plânlanan çeşitli binâlar у a 
nında bir Mühendishâne binâsına da yer verilmiş olduğu görülmektedir3. Yapılan çeşitli binâların 
1794-95 senesi içinde bitirilmiş olduğu anlaşılmaktadır. Bu binâlar içinde yer alan hamâm ve 
önündeki câmekân, nâzır dâiresi, mühimmât ambarı ve kereste depolanacak olan sundurma, siyah 
barut cebehânesi, demirhâne, amele koğuşları ve kışla haricinde yer alan dükkânlar 25.2.1795 
(6.Ş.1209) tarihli keşif defterine göre bitmiş ve son muâyeneleri Sermimâr elhâc Ahmed Nurullah 
Ağa ve Yani Kalfa tarafından yapılmıştır". Kışla inşöatınm ise, 22.B.1208/23.2.1794 tarihinde 
bitirilmiş olduğu anlaşılıyor”. Kışlalar ortasında yer alan ve Valide Sultân'ın yaptırdığı câmi 
26.9.1794 tarihinde bitmiştir6. Mühendishöne binösının inşâsı ise, herhâlde aşağıda değinilen 
sebebden ötürü diğerlerine nazaran biraz geçikmiştir. ۱۱22۱۲ dâiresi civarında olan arsa üzerine inşâ 
edildiği bildirilen mühendishânede yapım işleri, Binâ Emini Cünib Efendi ve Yani Kalfa'nın beyânları 
doğrultusunda 1795 senesi Ekim ayı sonu ve Kasım ayı başlarında bitecektir”. 


Kışlâk-ı mezkûr derünunda kezalik evsâfı mezküreli bir kıt'a 
Mühendishâne binası inşâsı8 


arzen 10 zirâ‘ 
töen x 50 27 
500 
Çıkmalar+ + 32 
532 zirâ‘ [kare] 


Tahmini maliyyet: 2000 x 532 = 1.064.000 para 


Keşif Defteri'ndeki bu kayda nazaran, yapılacak binâ, 7.5 metre eninde ve 37.5 metre boyunda 
olarak, 281 metrekare ve 18 metrekarelik çıkmalarıyla, cem'ân ancak 300 metrekare olabilecektir. Bu 
binânın tek kat üzerinde inşâ edilmesinin plânlandığı anlaşılıyor. Oysa, Mühendishâne'nin, Mahmut 
Râ'if Efendi'nin ma'râf eserinde yer alan ve gününde yapılmış gravüründen hareketle (zemin katı 
hariç), iki katlı bir binâ olduğu görülmektedir. Bininm inşâsı bu şekliyle plânlanmakla beraber, 
Mühendishâne'nin sonradan daha geniş olmak üzere ve yine kışla havalisinde, ancak yukarıda deği- 
nildiği gibi, nâzır dâiresi civarında başka bir yerde yapıldığı anlaşılıyor. Bu değişikliğe inşââtın 
hangi safbasında gidildiğini tesbit edemedik. Ancak "dar" olduğu belirtilen Mühendishâne binâsının 
önce bulunduğu yerde genişletilmesinin düşünüldüğü ve bü işin tahkikinin irâd-ı Cedid Defterdârı 
Mustafa Reşid Efendi ile Humbaracı Nâzırı Yenişehirli Mustafa Bey'e havâle edilmiş olduğu anlaşı- 


] Ancak, Il. 06 devrinde bile (1826'dan sonra) Hasköy'ün "sapa ve ücrâ"“ bir konumda olarak addedilmeşi ilgi çeki- 
cidir. Mühendishârıe'nin İstanbul içine nakledilmesinin gündeme gelmesi vesilesiyle bu husüsa ileride değinilecektir. 
Bkz. s. 75. 

2 MMD, 622, Binâ Emini Rüznâmçe-i evvel Es-seyyid Mehmed Efendi ve Hassa Mi'mârı Ârif Ağa ile Yani Kalfa'dan 
oluşan heyetin, atılan temeli muayene ederek, sağlamlığına dâir rapor vermeleri: 14.2.1207/23.7.1793. 

3 MMD, s. 628; Keşif Defteri süreti v& muhtemel maliyet fiyâtlarının tahminleri ve diğer bu inşâât ile ilgili kayıtlar 
için bkz. MMD, s. 620-621, 622-623, 624-625, 626-627, 629, 631-632. 

3 Bkz. BOA. DBSM 16064. 

5 Bkz. Soğan Ağa, у. 41а. 

6 Bkz. Cevdet Tarihi, VI, 139. 

7 Bkz. BOA. АЁ Emiri HI Selim, 16524. Mimâr Ağa'nın takriri. 13.R.1210/27.10.1795. 

8 MMD, s. 628. 
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۱۱۷۵۲۰ Bunlar, meseleyi Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi ile müzâkere etmişler ve neticede 
Mühendishâne'nin bulunduğu yerde genişletilmesi mümkün olmadığından, “Nâzırhâne Havlısı'ndan 
Cebehâne'ye karib 2500 zirê‘ arsa-yı hâliyye" olduğuna işâret ile yeni Mühendishâne binâsının, bu 
boş arsa üzerinde yapılabileceğini ifâde etmişler ve gerekli plânını da bir kâğıda resmederek, bir kıt'a 
takrir ile beraber arzetmişlerdir. Yeni binanın 15.000 kuruşa mal olacağı tahmin edilmekteydi. 
Sadrıazam Paşa tarafından Ш. Selim'e sunulan takrir bâlâsında Pâdişâh'ın, "yapılsın" hükmü yer 
almaktadır!. Bu binanın ise, içinde “Basınahûne Odası"nın da yer aldığına ileride değineceğimiz ve 
mevcüd diğer mekânlarıyla toplam 269 metrekarelik bir yer işgal eden zemin katı ile birlikte, cem“an 
807 metrekarelik (269 т? x 3) bir alan kapladığını hesaplamış bulunmaktayız. 


Mühendishâne'nin üst katta, hoca ve halife odaları olarak kullanılan iki oda ve iki dershâne ile alt 
katta yer alan yine iki oda ve iki dershöneden, dolayısıyla sekiz odadan ibaret olduğu bilinmektedir 
Bundan başka, üst katta bir "Divânhâne" ve alt katta bir “Ta ‘lîınhûne Odası"nın mevcüdiyeti de ayrıca 
anlaşılmaktadır. Alt kattaki odanın biri hendese aletlerinin muhafaza edildiği "Alar Odası" olarak, üst 
katta, sol köşede yer alan ve dershâne olarak da kullanılan büyük oda ise "Kütüphâne Odası" olarak 
adlandırılır. Her dershinede üçer sıra ve her sırada da kitap konulmak üzere çekme-gözler bulunmak- 
tadır?. Kullanılan “sandalyeler? herhâlde yeni okulun modern kisvesini de vurgulamaktaydı. Binanın 
alt (zemin) katında (“rahrdnisinde") yer alan matbaa"nın ise, bütün bu bütünün en önemli parçasını 
teşkil ettiği muhakkaktır. Ancak, bir müddet sonra yer darlığının bu sefer de Matbaa için söz konusu 
olacağı ve Matbaa'nın bu binadan taşınmak zorunda kalacağını göreceğiz. 


Mefrüşât-Döşenilen eşyalar 


Mühendishâne odaları ile Humbaracı ve Lağımcı Kışlası odalarının tefrişi için yapılan ödeme 
dökümlerinden hareketle, bu odalara ne gibi eşyalar konulmuş olduğunu anlayabilmekteyiz. Yine aynı 
şekilde, Kütüphâne için yapılan harcamalar, buraya konulan gerekli eşyalar ve genel tefrişi hakkında 
bir fikir verebilmektedir. Temmuz 1797'de çıkartılan dökümden, Mühendishâne odaları ve adı geçen 
kışlalardaki bazı odaların döşenmesi için 414 kuruşu aşan bir harcamanın yapıldığı hesaplanmakt a- 
dır?. Bunun, 6960 paralık (174 kuruş) kısmının yalnızca Mühendishâne odaları mefrüşâtı için sar 
fedildiği meselâ, Marangozhâne'ye konulan eşyalara 3949 para (98.7 kuruş) harcandığı tasrih edil- 
mektedir$6. Buna karşılık, Humbara ve Lağımcı Kışlası'na Padişah"ın ziyâretleri için hazırlanan 
"Kasr-ı Hümâyân"a, 53.520 para (1.338 kuruş) sarfedildiği ve dolayısıyla daha masraflı ve lâyıkıyla 
döşendiği?, öte yandan kışlalardaki “Nâzır Odası "nın da diğer odalardan daha mükemmel ve pahalı 
bir tefriş ile düzenlendiği ve bu iş için de 580 kuruş harcanmış olduğu kayıtlardan takib edilebilmek- 
tedir$, Odalarda, oturına yerlerine minderler sıralanmış ve dayanmak için sırtlara mâili çatma? yasdık- 
lar dizilmiştir. Yasdıkların kaplanması sincâbi boğası!9 olup, içleri kılıflıdır. Minderlere уйп, 


1 BOA. HH 8394. 

2 MehmedEs'ad, Mirâr-ı Mühendishâne, s. 63. 

3 MMD, s. 630; Sandalye kullanımı hakkında çok daha geç bir başka tesbit için bkz. Takuñn-i Vekdyi", sayı 69, sene 
7.C.1249/22.10.1833. 

4 Biz. s. 136. 

5 MMD, s. 618: Lağımcı ve Humbaracı Kışlası esbâk Nâzırı Memiş Efendi'den intikal eden mefrüşât giderleri dökümü. 
halefi Yenişehirli Mustafa Beyefendi tarafından tanzim edilerek, arz edilmiştir. Tarih: 6.M.1211/12.7.1797. "Tezkire" 
verilme tarihi: 13.7.1797. 

6 Kezê, MMD, s. 618: Esbâk Мал Memiş Efendi zamanında satın alınan: eşyaların mesörif yekünu. Tarih: 
6.SA.1211/11.8.1797. "Tezkire" verilme tarihi: 12.8.1797. 

7 MMD, s. 619: Humüara ve Lağifncı Kışlası Naziri İsmail Kâmi Efendi eliyle ta“mir ve tekmil edilen "Kasr-ı 
Hümâyün" tefrişi dökümü. Tarih: 11.2.1218/23.3.1804 "Tezkire" verilme tarihi: 24. 3. 1804. 

8 MMD, s. 618: 6 Memiş Efendi'nin takdim ettiği döküm. Tarih: 23.L.1211/21.4.1797. "Tezkire" verilme tarihi: 
28.L.1211/26.4.1797. 

9 "Çatma": Çiçek ve desenlerinden havı, zemine nazaran yüksek olan kadife. Bkz. Kütükoğlu, Nar) Defteri, s. 345. 

10 "Boğası": Daha ziyade astar olarak kullanılan bir cins pamuklu bez. Bkz. Kütükoğlu, Narlı Defteri, s. 343. 
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yasdıklara ise pamuk doldurulmuştur. Pencerelere astarlı perdeler asılmıştır. Tercüman Odası"na altı 
adet şayak yasdık (tanesi 90 para ödenerek), Kahve Odası'na üç çift yasdık (tanesi 100 paradan 600 
para ödenerek) konulmuştur. Hoca ve halife Efendilerin odasının keten örtülü minderleri için 24 
kuruş, yere serilen bir adet büyük Mısır hasırına 12 kuruş ve altı adet küçük hasıra ise tanesi 100 
paradan 15 kuruş harcanmıştır. Hoca Odası'nda yer alan “Köşe mak'adı ve çift yasdık ve yapağısı" 
için dokuz kuruş ödenmiştir. Bütün bu harcamalar, deniz yolu ile nakliyye ve işçi ücretleriyle birlikte 
414 kuruşa baliğ olmaktaydı". 


Kışladaki Nazir Odası'nın da genelde aynı tür eşyalar kullanıtarak döşendiği görülür. Mefrüşât 
için 580 kuruş harcanması, diğer odalardan daha iyi tefriş edildiğine işâret etmektedir. Kırmızı bo- 
gasılı, keten kaplı yastıklar, cem'ân 201 kuruşa mal olmuşlardır 11 adet mak'adları beyaz astarlı 
minder için 171 kuruş harcanmıştır. Yine 11 adet alt ve saçaklı üst şilteleri ile yere serilen Mısır ha- 
sırı (14 kuruş) için toplam 97 kuruş sarfedilmiştir. Bir adet büyük ve astarlı kapı perdesi (17 kuruş), 
dört top bezden çıkan (bunun için 14 kuruş) pencere perdeleri; astarlı, saçaklı koltuk yastıkları ve 
köşe minderleri (bunlar için 31 kuruş) ve yalnızca kaplama kumaşı olarak kullanılan çukasına 16 ku- 
ruş ödenen erkân minderleri ve Kahveci Odası'na serilen iki adet büyük keçesiyle (bunun için 13 ku- 
ruş), Nâzır Odası herhâlde güzelce döşenmiş olmalıdır?. 


Pâdişâhın yeni kışlaları ve herhâlde Mühendishâne'yi de ziyâretlerinde istirahatmı temin için inşâ 
edilen “Kasrı Hümdüyün"da mevcüd eşyânın yenilenmesi ve tamiri vesilesiyle tanzim edilmiş bulunan 
bir dökümden, bu odanın görünüşü hakkında bir fikir sahibi olmak mümkündür. Topu 180 paradan 
altı top a'lâ hasse kumaş için 1.800 para (27 kuruş) ve şilteler üzerine örtülmek üzere canfes? için de 
(140 paradan 137 zirâ‘) 19.180 para (479.5 kuruş) ödenmiştir. Kapı perdeleri sarı kutni'den* olup 
(70 paradan 49 21га olarak), toplam 3.600 para (90 kuruş) tutmuştur. Odanın civârında yer alan 
"muşamma" mahaller ve memşâların iktizâ eden" yerlerine çuka masrafı olarak 4.090 para (102 ku- 
ruş) sarfedilmiştir. Kapı perdelerine 130 tane halka (beheri bir paradan) ve üç adet demir (beher 60 
paradan), hasırların tamiri için yevmiyyesi 100 paradan beş gün çalışan tamirciye yapılan ödeme ve 
yine yevmiyyesi 100 paradan dört gün çalışan hallaç (şilte ve minderleri atmış olunalıdır) ile yine 
yevmiyyesi 100 paradan çalışan yorgancı için yapılan 1.200 para (30 kuruş) ve diğer müteferrik har 
camalar (amele ve nakliyye gibi), toplamı 1.338 kuruş gibi önemli bir harcamayı icâbettirmiştirö. 


Hoca ve Kütüphâne Odaları 


Mühendishâne'nin bazı odalarının tefriş işlerinin 1796 senesi sonlarına kadar devam ettiği anlaşı- 
۱۱۷۵۲۵, Bununla beraber Kütüphâne ile ilgili eşyalar çok daha erken tarihlerde tedarik edilmiştir. 
Kütüphâne Odası'nın tefrişi hakkında ilk bilgilerimiz, buraya konulmak için verilen kitapların muha- 
faza edileceği bir “dolab"ın mevcüdiyyetine dâir olup, bu ۵ anahtarının Mühendishâne hocası 
olan Abdurrahman Efendi'de bulunduğuna ve dolayısıyla kendisinin aynı zamanda Kütüphâne'nin ilk 
"Hüfız-ı Kütübü" sayıldığına ayrıca işâret edilecektir”. Kütüphüne ve onun müştemilâtından olan 
hoca ve halife odaları mefrüşâtı genelde aynı tür temel ihtiyâc eşyalarından oluşmaktadır: Yerlerde 
Mısır hasırı, Selânik keçeleri, yünle doldurulmuş ve keten ile örtülü minderler ve Bursakâri çatma 
yastıklar, iki adet bakır mangal... Kütüphâne'de diğer odalardan farklı olarak yer alan eşyalar ara- 


! MMD, s. 618. Bkz. Vesikalar. 

2 MMD, s. 618. 

3 "Canfes": Tek renk ipekten, desensiz kumaş. Bkz. Kütükoğlu, Narh Defteri, s. 344. 

4 "Kutni": Çözgüsü ince ipek, atkısı iki pamuk bir ipekten olan enine kaba ve kalın kunias. Bkz. Kütükoğlu. Narlı 
Defteri, s. 354. 

5 MMD, s. 619. Bkz. Vesikalar 

6 Bkz. BOA. CM. 905. 

7 Bkz. Dördüncü Bölüm. 
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sında, kitap dolabı, kilit ve anahtarlı çekmeceler yanında göze çarpan -ve herhâlde de batan- 
sandalyeler olmalıdır. "“Destgâh”, "rahle" ve "sandalye" için önce 20.000 paralık (500 kuruş) bir 
masrafın tahmin edilmiş olduğu tesbit edilmektedir!. Ancak, işin nihâyetinde Kütüphâne, dolap, rahle 
ve çekmeceler için toplam 3.203 kuruş sarfedildiği, mefrüşât giderlerinin de hoca ve halife odalarıyla 
beraber 672 kuruş tuttuğu, dolayısıyla toplam 3875 kuruş harcandığı görülmektedir?. Humbaracı ve 
Lağımcı Kışlaları Nâzırı İsmâil Kâmi Efendi tarafından tanzim edilen dökümlerden hareketle, kışla- 
ların esbük nâzırı Elhâc Memiş Efendi zamanında Kütüphâne odası ile hoca ve halife odaları için ya- 
pılan bu anlamdaki masrafların şu kalemlere dağılmış olduğu belirtilmektedir. 


Ecnâs-ı kerestehâ.yı rahle ve çekmece ve Kütüphâne der Mühendishâne-i Hümâyün 


| А Cinsi İ adet | Beheri/pr. Tutarı/pr. | 
İ Rumeli Omursası | 154 | 40 6.160 |I 
İİ Bartın Kanadlığı | 161 | 12 1.932_ || 
İİ ihlamur Tekneliği | 50 | 200 10.000 | 
İ Denklik | 100 | 25 2500 İl 
li ifte Ihlamur Tekneliši | 4 | 800 1.200 İl 
İ Kalas Koğuşu” | 15 | 25 375 İl 
| ihlamur Kanadlığı | 140 | 90 12600 İİ 
İ Сёгайз Koğusu | 36 | 19 684 İl 
İ Kıran Koğusu | 30 | 19 570 || 
[| Ceviz Tahtası | 15 | 400 6.000 İl 
İ yekün | 46.677 İl 
l Ücret-i Ma'üne ve Hammâliyve | 600 İİ 


| GenelYekün | 47.271“) 
| Mismâr-ı müteferri'a | 


Tutarı/pr. | 

Yerli Lokması 540 | 
Cingöne | 

Mismâr-ı zaya 304 | 

Mismâr-ı sandal 1.440 İl 

Mismâr-ı Sayıs | 1.088 { 

Yeni Кайр ; 640 | 

. 60 İl 

Kütüphâneye Бам Такт“ 2000 | 

Yaldızlı top 200 | 

| Çekmecelere Kilid maʻa Miftâh 80 40 — 1 320 İl 

| Kiltüohöneve Kilid 10 80 800 İl 

۱ Yevmivve behâ ve yevmiwye-i 35 4.358 [| 

| GenelYekün 15.110777) 


| MMD, s. 630. Tarih: 25.N.1208/26.4.1794. 

2 MMD, s. 635. "Tezkire" verilme tarihi: 12.M. 1217/15.5.1802. 
3 MMD, s. 634. Tarih: 10.M.1217/13.5.1802. 

Koğuş; Kiriş nev'i kereşte. 

Bu hesabın aslında 52621 kr. tulması icib etmektedir. - 
Raht takımı: Kapı ve pencere menteşe takımı. 

Bu hesabın aslında 15212 olması icâb etmektedir. 
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EH 
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Cam - 
Cinsi Vukiyye adet | Birim fiyatı/pr. Tutarı/pr. 


Kütünhâneye аута camı 
Ma'cün 


Ba'zı sikest olan ayna camlar 17 


Mismâr ve vevmivve-i cam 
Yekün 


Bumsakâri çatma yasdık 
Мат сика mak'ad 
Kırmızı bez 

Minderlik bez 

Yün 

Yasdık kılıfı 


İlPerdelere ve halife minderlerine 
| Selânik kecesi 
Mısır hasırı 

Bes adet halifelerin minderlerine yasdık 


Mangal-ı nuhâs 
Mi"mör halifelerinin odaları tanzimi 
Yekün 


Genel Masraf! 


Mesarif-i insa-vı kütüphüne ve dolabhâ ve rahle ve çekmece | 3.203 kuruş 
Mesarif-i Mefrüsât | 672 kurus 
Toplam 3.875 kuruş 


Mühendishâne'de Çalışanlar ve Mağâşları 


1792 tarihli Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kanünu ve bu kanunların 1793 tarihli Zeyl'lerinde, 
bu Ocaklar bünyesinde hizmet vermesi düşünülen Mühendishâne için bir hoca ve dört halifeden olu- 
şan bir öğretim kadrosu belirlenmiş ve bunlardan, hocaya senelik 2000, "başhalife"ye 1500, "halife-i 
sâni"ye 1250, “halife-i sâlis"e 1000 ve "halife-i rabi"e 750 kuruş maâş ön görülmüş olduğuna yuka- 
rıda değinmiş bulunmaktayız?. Hocalık ve halifeliklerin herhangi bir sebebden ötürü boşalması hâ- 
linde, yeni atamalar için, mevcüd sıraya riâyeten yükselme yani, "tarik i'tibâr" edilmesi söz konusu 
değildir. Yükselme, açılacak imtihân neticesinde ve mühendislik ilminin nazari ve amelisine en ziyâde 
vâkıf olanın tesbiti cihetiyle gerçekleştirilecektir. Dolayısıyla, bu anlamda bilgi ve becerisi teslim edi- 
len bir kişi, Mühendishâne dışından dahi olsa, hocalık ve halifelik vazifesine atanabilecektir, Tek bir 
hoca esas olmakla beraber, ihtiyac hâlinde halife sayısının arttırılması mümkün olabilecektir". 
Maâşlar, başlangıcında /râ dı Özdid Hazinesi tarafından ve aylık olarak verilecektir. Bu masrafların 


* Aslında 560 para olmalıdır. Yu varlak hesaplanmış. 

l MMD, s. 635. "Tezkire" verilme tarihi: 12.M.1217/15.5.1802. 

2 Bkz. BOA.HH. 16188; Nuri Tarihi, v. 206a. VâsıfTarihi , 5981, v.131a-131. Ayrıca bkz. 5. 35. 
3 BOA. HH 16188; Nuri Tarihi, aynı yer 
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karşılanması için sözü geçen Hazine'ye çeşitli zeimet ve timârlar tahsis edilmiştir. Buna dair verdi- 
Simiz bir örneği hatırlayacak olursak, Rebfü"l-evvel 1211 (Eylül 1796) maâşları tutarı olarak, 
Abdurrahman Efendi ve dört halifeye 531,5 kuruş, "Fumbaracı ve Lağımcı fînıûrları hûsıllarından 
olarak İrâd- Cedid Hazinesi'ne naklolunan akçadan" ödenmiştir!. Maöş ödemelerinin, İrâd-ı 
Cedid'den tahsis edilen timârlar dışında, bunlara, İstanbul'a yakınlığı itibâriyle özellikle Paşa 
Sancağı'nda vâki Sofya, Filibe, Tatarpazarı, Dimetoka, Edirne, Manastır, Siroz, Dırama, İpsala, 
Malkara (Mıgalkara), Vodina, Karaferye, Köstendil ve kazalarından oluşturulacak timârların katıl- 
ması ile karşılanması plânlanmıştır?. Dolayısıyla, ödenen mağşların içinde bu tür kaynaklardan edini- 
len gelirler en önemli payı oluşturacaklardır ve bu tür kaynak gelirleri arttıkca, devletin ("cânib-i 
miri") maöşlara yaptığı katkı payının da giderek ortadan kalkması öngörülmüştür. Bu durumda, 
Mühendishâne hoca ve halifelerine tahsis edilen maâşların başlangıçda devlet hazinesi (“hazine-i 
âmire") tarafından verilmesi husüsu, geçici bir uygulama olarak kabül edilmekteydi. Zirâ, Humbaracı 
ve Lağımcı Ocağı'na mahsüs timâr ve zeâmetlerden "nd-mevcüd ve terk-i Мате: ve mahlül" 7 
buldukca, bunların "birikririlip", Mühendishâne hoca ve halifelerine verilen maâşların ödenmesinde 
ve "mühendis yetiştirilmesinde" kullanılması ve dolayısıyla maâşların "cânib-i miri" den karşılanan 
paylarına giderek bir son verilmesi daha ilk andan itibâren hedeflenmiş ve bu husüs sözü geçen 
Ocakların kanânnâmelerinde kaydedilmiş اه‎ 


1801 senesi son ayında Humbaracı ve Lağımcı Ocakları neferât ve mülâzımlarının 
Mühendishâne'deki eğitimlerini yeniden düzenlenmesini amaclay:ın yeni bir Kanünnâme zeyli hazır- 
lanarak uygulamaya konulmuştur*. Lağımcı Ocağı'nın 1792 tarihli Kanünnimesi ve buna yapılan 
1793 tarihli Zeyl, 200 Ocak neferât ve 50 kişiden oluşan yevmiyyeli Ocak mülâzımlarının, 125 kişi- 
den oluşan iki takım hâlinde teşkilini ve takımlardan birinin lağım bağlamak diğerinin ise köprü kur 
mak, tâbiye, metris ve kale almak gibi mimârlık ve mühendislik, dolayısıyla “fenn-i hendese" eğitimi 
ile ilgili konuları öğrenmelerini ve bunların nazarfsini Mühendishâne'de, uygulamalarını ise talim 
mahallerinde icrâ etmelerini öngörmekteydis. Ancak, butarihden dört sene sonraki kayıtlarda, aradan 
geçen zamana rağmen Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'nın hâlâ bir türlü istenilen düzeye getirileme- 
diği en yetkili ağızlardan açıkca itirâf edilmektedirö. Şimdi ise, Kanünnâmelerin bu şartına, aradan 


[ BOA.CM. 67. Bkz. s. 35. 

2 BOA.HH. 58411; Nuri Tarihi, v.202b.; Ayrıca bkz. BOA. HH 58412: Amed? Âtıf Efendi'nin Humbaracı ve Lağımcı 
Ocakları'ndaki bazı aksamalar ve bunların giderilmesi ile ilgili islâh tekliflerini hâvi mufassal takriri. Krş.s. n. 6. 

3 Bkz. BOA.HH. 16188; Nuri Tarihi, v. 206a. 

4 3.Ş.1216/9.12.1801 tarihli Hınubaracı ve Lağımcı Ocakları Kanünnümesi Zeyli. BOA. CM. 921 ve 222: BOA. 

_ MMD, 7917, s. 40-41. 

Nuri Tarihi, v.208b, Vasif Tarihi, ۷۰۱۵9۵ Bu iki takım için çeşitli sebebelerden ötürü boşalan kadrolara zaman‏ د 
zaman alınmakta olan yeni neferât ve atanan mülâzımlar ile ilgili kayıt örnekleri için bkz. BOA. Runs, 72, s. 77, 87,‏ 
.183 ,88 

6 Bkz. BOA. HH. 58412. 1796/97 tarihli Amedî Auf Efendi'nin mufassal takriri: "Zikr olunan Ocaklar"ın şimdiye dek 
пейт bulmaması bir sebebi dali.." ve BOA. HH 57809da yer alan ve bu Ocaklar ile ilgili olarak III. Selim'in 
“Hatt-ı Hümöyün"u: "...mahfiyyen tecessüs ve dikkat edesiz. Zirâ istediğim gibi dahi nizüm bulmadı". Auf Efendi'nin 
takririnde Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'nın timârlı ve yevmiyyeli neferât ve mülâzımlarının evli olanlarının 
münâvebe ile şehirdeki ve taşralardaki ailelerini zi yâretleri ve bu uygulama ile ortaya çıkan zorluklar, bunlara tahsis 
edilen timârların sayılarının azaltılması ile ilgili kanünnâme hükmünün tatbikinden doğan sıkıntılar ve efrâd vc 
mülâzımların, mahiüi timörların zabt edilmeleri ve bunları evlâdlarına bırakamamalarından ileri gelen şikâyetleri, 
yevmiyyeli olmakdan çok timârlı olmayı tercih etmeleri ve bu durumun onların şevklerinin azalmaşına yol açtığı ve 
dolayısıyla disiplin altına alınmalarını da zorlaştırmakta olduğu, özellikle Mühendishâne'ye muntazam devam elmelc- 
rinin sağlanamadığı ve bu işe başta nâzırların ihmâli sebebiyle gereğince dikkat edilmemiş olduğu gibi husüslarda 
yoğunluk bulmaktadır. Humbaracı Ocağı'da 323, Lağımcı Ocağı'da ise 277 kayıd timâr ve zeâmet mevcüd olduğu, 
Humbaracı Ocağı'nda allı takım humbaraya 364 kişinin yevmiy yelu neferât ve mülâzım olarak yazılmış bulunduğu. 
Lağımcı Ocağı için 85 kesesi zâbitâna olmak üzere senede 100 kese harçandı ğı, | 50 keselik mütef'errik harcamalar ve 
Humbaracı Ocağı'na da yapılan masraflar ile bu iki Ocak için senede cem'ân 350 kese gibi önemli bir harçamada bu- 
lunulduğu, ileride neferât sayısının artması düşünüldüğünden bu meblağın senelik 500 keseye, hattâ belki daha da faz- 
laya varabileceği, dolayısıyla bu kadar ağır masraflara karşılık Ocağın istenilen bir duruma hâlâ sokulamamış olduğu 
tafsilen dile getirilmektedir. Takrir'de yer alan ve Mühendishâne Kütüphânesi için gerekli bazı kitapların, bu arada 
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geçen zaman içinde kadro ve eğitim itiböriyle artık oturmuş olması iktizü eden Mühendishâne eğiti- 
minden daha iyi istifâde edilmesi yönünden bir canlılık getirilmesinin hedeflendiği anlaşılıyor. 1801 
tarihli yeni Kanânnâme Zeyli, Mühendishâne'ye devamı yeniden düzenlerken, Humbaracı ve 
Lağımcı Ocakları mülâzımları müsta'idlerinden otuzar kişinin seçilerek, bunların Mühendishâne tale- 
beleri olarak kabul edilmesini ve iki tatil günü dışında her gün "hendese tahsiline" devam üzere olma- 
larını emretmekteydi. Eğitimleri sonunda yapılacak imtihânlarda başarılı bulunanların 767 
olarak tayin edilecektir. Ayrıca sâir vazife, tayinât ve terakkiler ve kıyâfetlerine dâir teferrüat da tesbit 
edilmiştir. Düzenlemenin diğer bir yönü ise mimârlık san'atının "fünün-: hendese müteferri'âtından" 
olması gerekçesinden hareketle "mi'mâr halifeleri"ne taalluk etmekteydi. Bunların sayıları Mimör Ağa 
tarafından tesbit edilerek, hepsinin Mühendishâne'ye "rabt ü ilhâkı" ve ellerine buna 161۳ ۲ 
verilmesi öngörülmekteydi. Ancak, bu birleşmeniti organik olmadığı, Kanünnöme"deki, bunların 
vazifeli olmadıkları zamanlarda Mühendishâne'ye devam ederek, "sandyi"-i mi'mâriyye ve fünün-ı 
hendesiyyeyi ilmen ve amelen tahsile sa"y" etmeleri şartmının tasrihinden anlaşılmaktadır. Bunların 
müdövemetlerini teşvik için günde "beş paralık katık Бела" ve bir çift ekmek tayinât tahsisi kararlaştı- 
rılmıştır. İki hafta devam etmeyenin ise tayinâtı kesilecektir!. Bütün bu gelişmelerden önce ve bağım- 
sız olarak, Ağustos ayında Mühendishâne'de bir beşinci halifelik ihdâs edilmiş ve buraya İngiliz 
muhtedisi mühendis Selim atanmış bulunuyordu?. 1801 senesi sonundaki bu düzenleme ile, ileride 
tafsilen söz konusu edileceği üzere, Mühendishâne hocası olan ve aynı zamanda Matbaa riyâsetinde 
de bulunan müderris Abdurrahman Efendi, hocalık vazifesinden alınarak, yalnızca, o sıralarda 
Üsküdar"a (Harem'e) taşınmakta olan matbaa işleri ile ilgilenmek ile vazifelendirilmiş ve hocalığa 
ikinci halife olan Hüseyin Rıfkı Efendi getirilmiştir?. Kendisinden boşalan ikinci halifeliğe ise açılan 
imtihânda başarılı görülen Mühendishâne başmülâzımlarından Hâfız İbrâhim Edhem Efendi atanmış- 
tır. Bu durumda Mühendishâne'nin halife kadrosu şu isimlerden oluşmaktaydı: 1/ İbrâhim Kâmî, П/ 


40-50 ciltlik bir ansiklopedinin tedariki ve bunların Mühendishâne hocasına teslimi ile ilgili teklifler, Kütüphâne ba- 
hisde ayrıca değerlendirilmiştir. Bkz. s, 279. 

l| 3.Ş.1216/9.12.1801 tarihli Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kanünnâmesine Zeyl. BOA. CM. 921. BOA. MMD, 
7917, s.40-41. Bu düzenleme doğlultusunda tesbit edilen, Mühendishâne'ye talebe statüsünde müdâvemetleri sözko- 
nusu olan Humbaracı ve Lağımcı Ocakları müsta'idlerinin isimleri için bkz. BOA.CM. 1579 (Humbaracı, 13. 9. 
1802. Listede 29 kişi kayıtlı olup, bir kişi daha sonra tesbit edilecektir.) ve BOA. CM. 6201 (Lağımcı, 3. 12. 1802. 
Listede 30 kişi yer almaktadır). Bu iki gruptakilerin herbirine 40 akça yevmiyye ve 15 akça katık-behâ olmak üzere 
günde 55 akça tayin edilmiştir. Mühendishâne'ye müdâvemet edecek Mi'mâr halifeleri'nin isimleri için bkz. BOA. 
CM. 3964, (18. 7. 1801). Listede 46 kişi yer almakla beraber, bir kişi iptâl edilmiştir. 

2 Atama sebebi ve bununla ilgili olarak kendisine verilen 2.R.1216/12.8.1801 tarihli berât için bkz. BOA. Runs, 111, 
s. 98. Mühendis Selim için bkz. s. 53. 

3 Bkz. s. 124. 2 

4 BOA. MMD. s. 18. Bu imtihân şu şekilde ceryân etmiştir: İmtihân tarihi, 10.Ş.1216/16.12.1801. İmtihân neticesinde 
ikinci halife olarak atanması için icâb eden yerlere ilmühaberlerinin yazılması ve gerekli işlerin itmâmı, selh-i 
Ş.1216/4.1.1302. Hüseyin Efendi'nin Abdurrahman Efendi yerine Mühendishâne Hocası olarak atanmasından sonra, 
ikinci halifelik için imtihân açılır. Bu imtihâna üçüncü halife olan Hâfız Mehmed Emin, dördüncü halife Elhâc Hâfız 
Abdullah ve beşinci halife olan Selim Efendiler. "bizler aldığımız gediklere kand"ar ederiz" diyerek, açılan imtihâna 
tâlib olmazlar İmtihâna Mühendishâne'de başmülâzım ve timâr sâhibi olanlardan Masdari yecizâde Hüseyin Efendi 
(Masdariyecizâde için bkz. s. 357) ve Hâfız İbrâhim Edhem Efendi (baba adı Mahmüd) ile o sırada Mühendishâne 
başmülâzımı olan Seyyid Mehmed Ali Efendi iştirâk eder. Adaylara, yeni hoca Hüseyin Efendi tarafından, "usâl-i 
hendese"nin "makdle-i söni"sinden "ders tayîn" edilir İmtihâna Tersâne Mühendishânesinin kadim hocası Seyyid 
Osman Efendi ve Humbaracı ve Lağımcı Ocağı Kâtibi hacegândan İbrâhim Efendi mümeyyiz olup, Şıkk-ı sâni ve 
İrâd-ı Cedid Defterdâri ve Mu'allem asker Naziri Elhâc İbrâhim Reşid Etendi "vesá'ir ashâb-ı fenn" hâzır bu- 

lunmuşlardır İmtihân su'âllerine İb Зліт Edhem Efendi "hepsinden aliyyü Lala ve kavi””, Masdariyyecizâde "a'lâya 

karib", başmülâzım Mehmed Ali ige "азат" cevâplar verdiği görülmüştür. Ancak, bu aşamada daha evvel imtihâna 

girmek istemediğini ifâde eden üçüncü halife Hâfız Mehmed Emin Efendi, “/brdhün Editem'e inu"arız olup", imtihân 

olmak istediğini bildirmiştir. Bunun üzerine adaylar tekrar imtihân olunmuşlar ve bu sefer bunlara, "Usül-ı hendese'- 

nin makâle-i evvelinden ders ra“yin" edilmiştir. Neticede Seyyid İbrâhim Edhem Efendi'nin yine ilk imtihânda olduğu 

gibi su'âllere "a/liyyü V-al & kavi"" cevab verdiği tesbit edilmiş olduğundan, ikinci halife olarak atanmasına karar verilir. 

Kendisinin, Paşa Sancağı'nda Siroz nahiyesindeki bir köyden (köyün adı sıhhatle okunamamıştır) 4457 akça olmak 

üzere, senelik 900 kuruş olarak mutasarrıf olduğu timâr geliri vardır. Ölümünden sonra bu timâra halel gelmemek ve 
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Hafiz İbrâhim Edhem, Ш/ Hâfız Mehmed Emin, IV/ Elhâc Hâfız Abdullah, V/ Selim. Bu yeni düzen- 
leme neticesinde Mühendishâne hoca ve halifelerinin maâşlarına da zam yapılmıştır!. Maâşlara yapı- 
lan yeni zamlar ışığında, mahlülden verilen zeâmet hasılatının bu maöşlar içindeki payları tasrih edi- 
lerek, Mühendishâne'nin bünyesinde bulunduğu Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kanünnâmesine 
Zeyl olarak ilâve edilmiştir. Bununla beraber, zamlı maâşın, "cdnib-i miri" payları dışında kalan ve 
zeâmet hâsılâtından oluşacak olan kısımlarının ödemeleri dâimâ sorun çıkarmakta ve çoğu zaman 
bunların tahakkuku mümkün olamamaktaydı. Dolayısıyla, maâşların, gösterildiği oranlarda genelde 
hiç ödenemeyen kısımları dışında kalan "miri" payları ile geçinmeye çalışan hoca ve halifelerin, sı- 
kıntıya düşmeleri, görüleceği gibi önlenememiştir. Bu durumda, maâşların zamlı olarak tesbitinden 
umulan, "hoca ve halifelerin tezâyüd-i şevk ü rağbeti" ve Mühendishâne'ye "külle yevm devâm ve 
muvâzebetlerine vesile olması"? beklentisinin de tahakkuk etmedi ği açıktır. İleride bahsedeceğimiz 
üzere, müstakil bir hâle getirilme denemesi geçirecek olan Mühendishâne'nin 1806 tarihli ilk 
Kanünnâmıesi,? öğretim kadrosunu dört hoca ve dört halife olarak tesbit etmiş, dolayısıyla hoca sayı- 
sını, biri "Aoca-yı evvel" olmak üzere dörde yükseltmiştir. İlk defa dört sınıf üzerine tertib edilen 
eğitim ise, beher sınıfda onar talebe olmak üzere 40 talebe ile kısıtlanmış, dolayısıyla, 1801 tarihli 
yeni uygulama neticesinde humbaracı ve lağımcılardan ve mimâr hülefasından devşirilmek üzere 
oluşturulan ve 1806 Kanünnâme'sinde cem'ân 80 kişi olarak gösterilen talebe sayısı aşağıya çekil- 
mistiri. Mühendishâne'nin müteferrik hizmetlerini görmek üzere vazifeye alınan altı memür ile bu 
hocahalife ve öğrenci sayısı 54 kişi (44-44-4046) olarak belirlenmiştir. Tayinâtlar (günlük ekmek, et, 
yağ vs. gibi yiyecek yardımları) dışında, bunlara mağş giderleri olarak senede cem'ân 60.120 kuruş 
sarfedilmekte, maâşlar ise aylık ödemeler hâlinde İrâd—ı Cedid Hâzinesi tarafından yapılmaktaydı’. 
Ancak, Nizâm-ı Cedid'in ilgası ve HI. Selim'in tahtan indirilmesi ile gelişecek olaylar neticesinde bu 
son düzenlemenin uygulanamadığı ve hoca adedinin de dörde çıkartılmasının kâğıd üzerinde kaldığı 
ve kalıcı olamadığı anlaşılmaktadır. Nizâm-ı Cedid'in ilgasıyla beraber, bu tür işlere tahsis edilen 
timâr gelirlerinin reform uygulamalarına karşı çıkan yeni idâreciler ve bunların taraftarları arasında 
paylaşılması5, bu gelirlerle takviyye edilmesi ve nihâyet tamamen bu gelirlerle ödenmesi düşünülen 


geliri evlâdına tevcih edilmek şartıyla. tayini ile ilgili gerekli işlemler, Humbaracı Ocağı nâzırı İsmâ'il Kâmi 
Efendi'nin takriri mucebince yapılır. BOA. MMD. 7917, 5.18 . 


ә 


Bkz. s. 78. 

Bu gelişme ve bunun sebebleri ilgili bölümde ele alınmıştır. Bkz.s. 78 vd. 

Bkz. BOA. MMD. s. 634-635. Bkz. s. 54-55, 1807 tarihli maâş cetveli. 

Kara ve deniz kuvvetleri başta olmak üzere genelde askeri, mâli ve idâri reformlar ile ilgili olarak yapılanlar ve bunla- 
rın ağır masraflarının karşılanması için ihdâs edilen yeni gelir kaynakları ve başta Limâr ve zeâmet olmak üzere mev- 
cüd kaynaklara bir çeki-düzen verilerek elkonulması, bu uygulamalardan çıkarları zedelenelerin memnüniyyetsizliğine 
ve geniş bir kitlenin de bu icrââtın ağır faturası altında sıkıntıya düşmesine yolaçmıştır. Bu gelişme. ulemümn da çok 
karanlık bir rol üstlendiği, yeniçerilik gayreti maskesi altında sürdürülen Nizâm-ı Cedid karşıtı muhâlefetin апа sebe- 
bini teşkil etmiştir. Pek kullanılmayan önemli bir kaynak bu husüsda şunları ifşâ etmektedir: "...asâkir-i mezkürun 
teksiri 1١5١110 ikdâm ve sarf-ı enzür-t Milâkâne olundukca Anadolu ve Rumeli ahdlisinin teklifaün mütezüyfd ve 
sekenesi tehanmiil edemeyüp, pârekende ve peri şün olduğu ve Nizâm-ı Cedid asâkiri ter f bine mübâşeret olundukda 
mühiyyelerinin ve levdzunlarının tanzimi ve idâresiçün katı vâfir kesünin irâdına ve medür-i ma'âşına ve таг ve 
ze'âmetine halel törf olup..." Merzifonlu Ebu Bekir Efendi, Vak'a-yı Cedid. s. 11. Nizâm-ı Cedid'in ilgasıyla Nizim- 
ı Cedid Hazinesi'ne aktarılan gelirler, yeni devrin kahramanları arasında yağmalanır. İlk hamlede, İrâd-ı Cedid 
tarafindan zabtedilmiş bulunan timâr ve zeâmetlerin 30 adeti ordu ya tahsis olunur ve bir mıkdâr timâr ve zeâmetin 
daha ayrılması öngötüllir. Toplam 139316 kuruş hasılât getiren timârlar. ayaklanmanın başoyuncuları olan Karadeniz 
Boğazı kal'aları efrâdına tahsis edilmek ve bunlara yapılan ödemelerde f"mevdciblerde") kullanılmak üzere Darbhâne'ye 
kaydedilir. Bu timârların. bu amacla olsa bile Darbhâne'ye kaydı, yeni Pâdişâh IV. Mustafa'yı tedirginliğe sevk etmiş 
olduğu anlaşılıyor. IV. Mustafa, Darbhâne'ye rabtolunacak timârların. Boğaz'daki 6۴۴3010 mevâcibleri için dahi olsa. 
Darbhâne'ye rabtını, eski idârenin "makdta"at rabtu" hatırlattığını ve bunun “zemân-ı sâbıkdaki Nizâm-ı Cedid 
şurtün gibi” halka menfûr görüneceğini ifâde eder 22 adet zeâmet Enderün halkı için ayrılmıştır. (V. Mustafa, 
sarayda. "merhanetşâyeste kullarının çokluğımdaı:" bahisle, bu sayıyı-az bulur ve bunun yeni timârlar bulunurak, 
arttırılmasını ister. 300 adet timâr ise Sadrıazam ve sâ'ir devlet ricâlinin adamları arasında paylaşılır. (Bkz. 7 
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maâşların da kaynağını kurutacak ve yetersiz mağş sıkıntıları had safhaya varmış olarak sürüp 
gidecektir Nitekim, Ocak 1808 Kanünnömesi"nin çıkmasıyla, dört hoca ve halifeye ve sâir talebe ve 
hademeye tahsis edilen aylık 10708 kuruş mukabili timâr ve zeâmet gelirleri, 1223 (1808) senesi 
Mart'mdan itibâren ödenmesi söz konusu olduğu hâlde, 28.8.1808 tarihine kadar henüz tahakkuk 
etmemiş olduğu bizzât hoca Hüseyin Rıfkı Efendi'nin başvurusu ile ortaya çıkmaktadır", Kuyüda 
mürâcaat edildikde, 1222 (1807) senesi için Mühendishâne'ye tahsis edilen timâr ve 0 
hazine tarafından zabt ve ilzâm edildiği ve bu sebebden ötürü ödemelerin 1223 (1808) hâsılâtmdan 
yapılması icâb etmiş olduğu ortaya çıkar. Böylece, Gurre-i RA. 1222'den (/8.6.1807. 29 Mayıs'da 
ise HE. Selim tahtan indirilmiştir) hocaların "târih-i tevcihlerine kadar" (bu tevcih tarihinden eğitim 
kadrosunun, Ocak 1808 Kanünnömesi ile ibka edilmesi anlaşılmalıdır) maâşlardaki timâr ve ze'âmet 
katkı payı ödemesi yapılmamış olduğu anlaşılmaktâdır ve maâşların timâr ve ze'âmet katkı 
paylarının ise 1222 Rebfü"lahir gurresinden 1223 Martının girişine kadar (8.6.1807-29.3.1808) 
dokuz ay kadar duhülde kaldığı ifâde edilmektedir. Bu durumda, ödeme ile ilgili Hüseyin Rıfkı 
Efendi'nin başvurusu Ağustos ayında olduğuna göre buna beş ay daha ilâve etmek gerekecektir. 
Duhülde kalan mağş katkı payları tutarının aylık 15375 kuruş olduğu hesâplanmış ve bunun hazine 
tarafından ödenmesi lâzım geldiği belirtilmiştir. Verilen karar, duhülda kalan dokuz aylık ödemeden 
sarf-ı nazar edilmesi ve hocaların 1223 senesi başından itibâren (Mart 1808) alacakları ile "ta ayyüş 
ve kanâ'at" etmeleri doğrultusundadır?. 


Selim devri sonuna kadar Mühendishâne-i Berri eğitim kadrosu ve maâşlarına genel bakış 


Açıkmalar Maâş Maâş 


Mehmed 
Kendisinden boşalan üçüncü halifeliğe Seyyîd Mehmed | Emin 
Emin getirilir. 1222/1807"de vefat etmiştir. (Bkz, 


Halife-i | 
sâlis | Озтап atanır. 1797'de tekrar Bahri'ye hoca olarak döner. 
| BOA. CM.40) 


1793-1801 1801-1807 
Senelik kr./ Senelik kr./ 
aylık kr. Avlık kr. 
Mühen- | Müderris | 1793-Aralık 1801 arası Mühendishâne hocası ve Hüseyin | 2000/169 3000/250 
dishâne | Abdurrah- j Matbaa reisi. Aralık 1801'de hocalığı Hüseyin Rıfkı Rıfkı 
Hocası man Efendi'ye bırakır. 1802 başından itibâren yalnızca 
matbaa siyaseti ile mesgül olur. 
Halife-i | İbrâhim | 31.5.1794-26.10.1794 ve 20.5.1795-7.7.1796 lbrâhim | 1500/127 2000/166 
evvel Kömi aralarında iki def'a mühendis olarak له‎ 7 
vazifelendirildiğinden Anapa kalesi'nde hizmet | 
görmüstür. 
Halife-i Hüseyin | 1794-1801 arası ikinci halife. Aralık 1801-1817 arası | Hâfız 1250/105 1500/125 
sâni Rıfkı Mühendislrine hocalığı yapu. Kendisinden boşalan Seyyid 
ikinci halifeliğe Hâfız Seyyid İbrâhim Edhem İhrâhim 
atanmıştır. Edhem 
Seyyid 1794'de Balui'den naklen Berri'ye üçüncü halife olarak | Hâfız ۰ x 1000/84 1250/104 


Hâfız Mart 1796'da dördüncü halife olarak atandı. Nisan ` | Elhràc 750/63 1000/83 
Halifei | Mehmed | 1797'de Osmân Efendi'nin yerine üçüncü halife olur. Hâfız 
râbi Emin Kendisinden boşalan dördüncü halifetiğe Hâfız Abdullah 
Abdullah Efendi tayin edilir. 
İngiliz muhtedisi Mühendis Selim Ağustos 1801'de ` | Selim ` | 600/50]+100[| 750/62,5]+100[ 


600 kuruş senelik mağş ile beşinci halife olarak atanır. 
1801 düzenlemesinde maâş 750 kuruş olur. Ayrıca, 
Mühendishâne'ye atanmadan evvelki senelerde 
görınekte olduğu çeşitli hizmetlerden ötürü kendisine 
bağlanan ayhk 100 kuruş maâşım muhâfaza 
etmektedir. Ë 


53751). Nizâm-ı Cedid'e duyulan tepkinin bu yönden tahkik edilmesi neticesinde, ortaya çok ilgi çekici bir tablo 
çıkacağından şüphe edilmemelidir. 

İ Bkz. BOA. MMD. 7917, s. 20. Tarihi: 6 B.1223/ 28.8.1808. 

2 BOA. MMD. 7917, s. 20. Ш. Selim'in tahtan indirilmesi ve Nizâm-ı Cedid'in sona ermesi ile beraber mühendis hâne 
hocalarına dörtbeş ay kadar hiçbir maâş ödemesinde bulunulmadığı hakkında ayrıca bkz. s. 54. 
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Mühendishöne hoca ve halifelerine tahsis edilen maâş tutarları 
(3.5.1216/9.12.1801)! 


FiT-asitecib | Bu def'a zum | Senelik 
olunun olunun 


kr. 


Mahlülden verilen 
ze'ümet Баас kısmı 


Cünib-i miri'den 
1۱۱۱:۱0۱۱ kısmı 


Aylik 
kr, 


Mühendishâne hocası 
Halife-i evvel 
Halife-i 7 
Halife-i sâtis 
İlHalife-i râbi 


İlHatife-i hü mis? 


İ BOA. CM, 222. 

2 Mühendishânenin bu "Beşinci halifesi", Mühendis Selim'dir (Bkz. Runs, 111, s. 98. Bu tayin ile ilgili olarak verilen 
Berát tarihi: 2. R. 1216/12. 8. 1801). Mühendis Selim'in İngiliz asıllı olduğu ve 1792 senesi içinde Müslüman ola- 
rak, Osmanlı Devleti'nin hizmetine geçtiği anlaşılmaktadır (MMD, 10421, s. 41. 23. M. 1207/10. 9. 1792 tarihli ve 
Mustafa Reşid Efendi tarafından verilen takrir sûreti). Bu takrirde kendisine ayda 40 kuruş maâş bağlanması teklif 
edilmişse de, ayda 30 kuruş verilmesine karar çıkmıştır. 15 Aralık 1792 (Gu. CA. 1207)'den Şubat 1794 (Receb 
1208) tarihine kadar ayda 30 kuruş almıştır. (Böyle bir ödeme için bkz. BOA. CAs. 7361. 1208 Sater ayı /Ekim 
1793 Ödeme dilekçesi). 3. Ş. 1208/6. 3. 1794'de İsmail Kalesi'ne, bu kalenin tamiri ile ilgili olarak gönderilir. Bu 
vesile ile тай! ayda 100 kuruş olmuştur (MMD, 10421, s. 41). Mart 1795'de tekrar İstanbul'a gelir ve İsmail de iken 
İsmail Kalesi Binâ Emini tarafından verilmekte olan maâşı, avdetinde tekrar miri hazine tarafından karşılanmaya 
başlanır (MMD, 10421, s. 40. 6.9.1796 /4.R.1211 tarihli böyle bir ödeme için bkz. BOA. CM. 1173). Mühendis 
Selim, İsmail Kalesi yanında, Yergöğü ve Niş kaleleri ve “Sol Kol"da vâki diğer müstahkem mevkilerin tamirinde de 
hizmet verir ve bu yerlerin, "ilm-i herdeseye tevfik ve tatbik olunarak inşâ vü ta'ıniri" husüsunda bilgisinden istifâde 
edilir (MMD. 10421. s. 312). 1797'de basılan ve Usul-ı Hendese ünvanlı risâleyi İngilizce'den Mühendishâne'nin 
ikinc: halifesi olan Hüseyin Tamani ile birlikte tercüme etmiştir. 1799'da Fransızlar'ın Mısır'a saldırmaları üzerine 
başlayan Osmanlı-Fransız savaşı sebebiyle, Sadnazam Yusuf Ziya Paşa kumandasında yola çikarilan ordu ile Mısır'a 
gönderilmesi söz konusu olur. Ancak Mühendis Selim, bu vazifeden “nukril" eyleyerek, gitmekten imtina eder. 
Bunun üzerine kendisine verilmekte olan 100 kuruşluk maâşı kesilir (MMD, 10421, s. 312. 18.M.1215/11.6.1800 
tarihli İrâd-r Cedid Defterdân İbrahim Reşid Efendi'nin takriri ve bu takrir sebebiyle yapılan işlemler). Böylece 
İstanbul'da kalan Mühendis Selim, bir müddet işsiz kaldıktan sonra. "bazı harita ve sö'ir lizmetlerde” kullanılmak is- 
tenildiğinden, bu tür hizmetlerde istihdâm edildiği müddetce ayda 100 kuruş maâş ile vazifelendirilmesi için Padişâh'ın 
izini alınır (Maâş ödenmesine geriye dönüşlü olarak, Gu.M.1215/25.5.1800'den itibâren geçilmiştir. MMD, 10421, 
s. 312). Zikredilen, “Ba'a harira ve sö”ir hizmetlerden" ise, Mühendishöne"de mevcüd, “fenn-i hendese ve kild" inşâsı 
ve muhdsarasma ve metris hafrına ve köprü binâsına ve sâ'ir sanöyü -i @teşbûzî niı ameli ve ilini sine dâ'ir fugiltere ve 
Fransa ve İtalya lisânları üzere kütüb-i kesîre ve coğrafyadan Arlas-ı Kebir ve luzümlü kıt'adı-ı harira"nın tercümc 
işleri olduğu anlaşılıyor. Mühendis Selim'in zikrolunan bu "sarröyi den ba"zısının anelisini istihrüc ve eşkdl 
тта mu tersinc isti аад! olduğmuudan", kendisinin bu tür hizmetlerinden de istifâde edilmesi için ۵ 
Beşinci halife olarak tayin edilmesi, bizzât Mühendishâne hocası Abdurrahman Etendi tarafından teklif edilmiştir. 
Mühendishöne Kanunnâmesi, dört halife istihdâmını öngörmekle beraber. ihtiyâc hâlinde daha fazla halife istihdâmına 
da cevâz vermekte idi. Bu husüsun tahkiki neticesinde Mühendis Selim. yukarıda zikredilen tercüme türü işlerinden 
ötürü almakta olduğu aylık 100 kuruş maâşını muhafaza etmek şartıyla. senede 600 kuruş, dolayısıyla ayda 50 kuruş 
Beşinci halifelik maâşı tahsis edilmiş olarak Mühendishâne'ye alınır ve 2. R. 1216/12. 8. 180 tarihiyle ۰ 
verilir (Ruus, 111, s. 98. Ayrıca bkz., BOA. CAs. 10753). Ilgili maâş listesinden anlaşılacağı üzere, aynı senenin 
Aralık ayında yapılan bir zamla maâşı senelik 750 kuruşa çıkartılmıştır (Ayda 62,5 kuruş + 100 kuruş). Mühenclis 
Selim, bundan sonra da hizmetlerine. "gerek Tersüne-i йтиге Че ve gerek Beykoz nüm mahalda kin Kağıdhâne'de 
inşâsı nnıktazi alan çarlıları ihtira'vüt inşâ ve cüz'i ve külli hidemât-ı lâzime-i så irede nice nıesdi-i heudese icrâ 
ederek" devam etmiştir. Mısır'm Fransızlar'dan geri alınması sebebiyle Istanbul'da tertiplenen şenliklerde kullanılmak 
üzere Tersâne'de havai fişenk imâline me'mür kılınan Mühendis Selim. bu münâsebetle kendi icâdı olan ve sıcak hava 
ile doldurulan bir balon uçurarak, 111. Selim'in de dahil olduğu kalabalık huzurunda gösteriler yapmıştır. (1 8.C.1216 
Pazar/26.10.1801. Bkz. "Rıiznâme”, 5. 361-362 ve 384. Kezâ, başka bir gösteri için Bkz. Soğan Ağa, у. 36a. 
29.CA.1216/7.10.1801. Mühendis Selim'in askeri haber alma amacıyla, meselâ. "muhâsara alnndaki bir kaleden 
dışarıya haber iletmek için balon uçurmak" gibi pratik faydalar serdederek. balonun askeri alandaki kıymetine dikkati 
çekmesi ve bu türdeki balon uçurma denemeleri için bkz. Câbi Tarihi, v. 49a-49b. Sene 1805). Mayıs 1802'de de 
(Evâsıt-ı M. 1217) 100 kuruşluk ek maöşma 70 kuruşluk bir zam almıştır (MMD, 19421, 5. 312). Mühendis Selim 
ve dolayısıyla diğer mühendis meslekdaşları için zor günler, 111. Selim'in tahtan indirilmesi ve Niziım-ı Cedid'in 
ilgasıyla başlar. Yeni devir. Nizâm-ı Cedid aleyhtân tutuumu teknik eğitim ve elemanlara karşı da göstermekte 
gecikmez. "Mülrendis lâzun değildir" cevüplan ile ve onbeş senelik hizmeti ve son zamanlarda edindiği "H âs ça 
silâhşörlüğü" ünvânına rağmen almakta olduğu maâşı artık kesilmiştir (MMD, 10421, s. 312. Mühendis Selim'in bu 
husüslara dâir verdiği "arzuhâl" sebebiyle yapılan işlem ve muâmeleyi aksettiren takrir sûreti. Tarih: 
9.CA.1222/15.7.1807). Başka herhangi bir gelir kaynağı olmayan Selim. diğer mühendis meslekdaşları gibi ağır bir 
sıkıntı içine düşer. Kendisinin "Fermân-ı ali” uyarınca kesilen maâşı, yaptığı bu başvurusuna rağmen bağlanmamış 
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Nizâm-ı Cedid'in fiyasko ile sona ermesi ve IH. Selim'in hal'i üzerine (1807), İrâd-ı Cedid 
Hazinesi de "ref'ü ilga" olduğundan, bu Hazine'den tertib edilen ödemeler kesilmiş, hattâ 
Mühendishâne kadrolarından mağş almakta olan hoca ve halifeler ile diğerlerine dört ay kadar her- 
hangi bir ödemede bulunulmamıştır. Nihayet Mühendishâne kadroları Humbaracı ve Lağımcı 
Ocakları'na "mülhak ve merbüt" sayıldıklarından, maâşların, “be-her mevâcib ihrâcında Ocakların 
yevmiyyeli neferâtı mevâcib i'mâline ihâle ile Hazine-i âmire'den ihrác ve tevzi‘ ve i'râ olunması" hu- 
susu bir karara bağlanmıştır!. Bu doğrultudaki, yani Hazine-i âmire'den yapılacak ödemelere mesned 
olmak üzere, mevcüt kadro ve maâşların tutarını gösteren bir döküm hazırlanmıştır ki, buradan genel 
ödeme kalemlerini takib etmek mümkün olmaktadır. Ancak, Hazine-i âmire de -günümüz devlet hazi- 
nesi gibi- bu tür mevâcib -maâş- ödemelerinin ağır yükü altında ezilmekte ve sıkıntısını çekmektedir. 
Maâşların, “vak? ii zemânıyla ihrüc ve i'tâsına bir güne halel" gelmemesi, yani vaktinde ve muntaza- 
man ödenmesi için ek bir kaynak (fon) oluşturulması düşünülmüştür. Bulunan çözüm yine eskiden 
olduğu gibi, bir takım timâr ve zeâmet gelirlerinin bu iş için tahsisi şeklinde olmuştur. Bu gibi gelir 
kalemleri Defterhâne'den tanzim edilen “Şukka"ya kaydedilmiştir?. Burada gösterilen zeâmet ve tî- 
mârların toplam gelirleri senelik 18.470 kuruştur. Bunun Mühendishâne mensuplarının tüm giderle- 
rini karşılaması mümkün olmamakla beraber, ilk aşamada Hazine'nin yükünü hafiflettiği muhakkak- 
tır. Müteakiben bu tür tedbirlerle, bütün masrafların karşılanması yoluna gidileceği umulmaktadır. 
1807 Ekim'inde tahsis edilen timâr ve zeâmetlerin iltizâm bedelleri olan 18.470 kuruş şu yörelerdeki 
timâr ve zeâmetlerden toplanmaktadır: Tırhala livası 2.850 kuruş, Köstendil livası 2.100 kuruş, 
Selânik 1.000 kuruş, Sivas 2.000 kuruş ve Erzurum livası'na bağlı Erzincan'da mevcüd 51 adet ti- 
mâr ve zeâmet geliri 10.520 kuruş3. Böylece karşılanan 1807 Ekim ayına ait maâşların dökümleri 
aşağıda gösterilmiştir. Bununla beraber, tahsis edilen timâr ve zeâmet gelirlerinin, kağıd üzerinde ka- 
lan bu maâşların belirlendiği şekilde ödenmesine katiyyen kifayet etmediği unutulmamalıdır. 


Mühendishöne-i Hümâyön'da hoca, halife ve şâgirdân Ma'âşları: 
21.Ş.1222/24.10.18071 


Senelik/kr. İ Aylık nisbeti/kr. | 

il Hoca-ı evvel | 1 4.000 
Hoca-ı sâni 1 3.500 
Hoca sâlis x 1 3.000 
Носа. röbi l 2.500 

| l 2.250 

İL. Halife-i süni | L 2.000 
IL. Halife-i satis | l 1.750 

1 


Hali fe-i râbi ۱ 
Toplam 


Sını Ёл evvel 01 10 
Sınıfı sin? Şâgirdânı 
Sınıfa sâlis 6۱ 
Sınıf-ı râbi Şâgirdânı 


olarak kalır ve “mânâsib fidmet zuhürimda istihdüm ve ka yırtlacağı” va"diyle Nizâm-ı Cedid karşıtı yeni devrin gad- 
rine terk edilir (MD, 10421. s. 312). 

1 MMD, s. 408. Der kenar kaydı. Derkencir'daki bu kayıd eksiktir. Dolayısıyla. müteakib 409. sahifede devam etmemek- 
tedir. Devamı olması icib eden sahife herhâlde kopmuş olmalıdır. 409. sahifede başka bir metin yer almaktadır. 

2 MMD, s. 408. Ortadaki metin. Bkz. Vesikalar 

3 MMD, s. 408. Ortadaki metin. 

4 MMD, s. 634-635. 
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| Mühendishâne'de Çalışan Me'mârların 71 


Mühendishâne Bevvâbı حا‎ — 
Mühendishâne Ferrâşı 180 
Mühendishâne Tercemânı 1.200 


Mesârif-i Oda-yı Mühendishâne 


Mesârif-i Oda | 9 | 1.300 
Tonlam | 22.420 
Genel To 


Mağş ödemelerinin genelde dâimâ bir mesele teşkil ettiği ve mağş giderlerini karşılamak üzere tah- 
sis edilen timâr ve zeâmetlerin, ön görülen geliri her zaman denkleştiremedikleri, dolayısıyla başhoca. 
lar dahil olmak üzere, diğer bütün hoca, halife ve me” mürların geçim sıkıntısı içine düştükleri ve 
uzun seneler değişmeden aynen kalan maâşlarla yaşama maharetini de göstermek mecbüriyetinde kal- 
dıkları anlaşılıyor. Cüz'i geliri bir nebze ma'işetine medâr olsun diye bevvâblık ve ferrâşlık hizmet- 
lerinin, ki toplam senelik 240+180 = 420 kuruş, dolayısıyla ikisinin birden ayda ancak 35 kuruşluk 
bir gelir sağlaması söz konusudur, 1806'da tek bir şahsın uhdesine, Ali veled-i Abdullah Efendi'ye 
havâle edildiğine ileride ayrıca değinilecektir !. Müderris Abdurrahman Efendi'nin halefi olarak 1801 
senesi son ayında Mühendishâne hocası olan Hüseyin Rıfkı Efendi?, Ekim 1814'de yaptığı bir 
müracaâtta, kendisine mağş geliri olmak üzere tahsis edilen çeşitli timârların senelik hasılatının 2000 
kuruşu ancak bulabildiğini, oysa maâşının Kanünnâme mucebince 4000 kuruş olduğunu ifâde etti- 
ğinde; Humbârahâne Nâzırı Mehmet Nazif Efendi'nin de mühürlü ilâmıyla, konunun tahkikine giri- 
şilmiş ve zikredilmiş olduğu gibi, tahsis edilen timârlarm gereken geliri temin edemediği belirlenmiş- 
tir. Noksan kalan meblağın, ilâve timâr ve zeâmet ile karşılanması gerekmekle beraber, Humbaracı ve 
Lağımcı timârlarının, bu Ocaklara mahsüs olduğu ve Mühendishâne'ye tahsisi memnü' olduğu, 
Dergâh-ı âli Humbaracılar Ocağı Kanünnâmeleri'nde musarrah olması hasebiyle; Hüseyin Rıfkı 
Efendi'nin ma'işet sıkıntısının, “sebkar eden emeğine terahhumen" 2000 kuruş hasılâtlı başkaca tî- 
mörlar ilhâkıyla giderilmesi ve maâşını noksânsız almasının temini husüsunda gerekli kararın irâdesi 
sâdır olmuştur. Ancak, buna rağmen, bu iş için bazı Sancak timârlarından mahlül vuk'unun beklen- 
mesi icâb ettiğinden, maâşı için senelik 2000 kuruşun Hazine'den verilmesi cihetine gidilmesi mec- 
buriyeti hasıl olmuş ve 16.9.1814'de (Şevvâl 1229'dan itibâren) kifâyet etmeyen timâr gelirlerinin 
farkı olarak düşünülen 2000 kuruşun Hazine'den (“cânib-i miri") ödenmesine başlanmıştır3. 
Neticede, Hüseyin Rıfkı Efendi'nin bu tarihten önce, kâğıd üzerinde alması gereken 4000 kuruş se- 
nelik maâş gelirinden doğru dürüst ve tam olarak istifâde edemediği ve sıkıntı çektiği anlaşılmaktadır. 


Başhoca düzeyinde mağş kifâyetsizliği ve geçim sıkıntısını örneklemeye devâm edecek olursak, 
mağş olarak gözüken senelik 4000 kuruşluk gelirin sözde ve kâğıd üzerinde kalma hâlinin ve üstelik 
uzun seneler değişmeden aynı mıkdârda durmasının devâm etmekte olduğu, Ekim 1828 tarihli ola- 
rak, yine Mühendishâne başhocası olan Ali Bey'in vâki‘ müracaâtından takib edebilmekteyiz?. 


Bkz. Beşinci Bölüm. 
< Hakkında bkz. İhsanoğlu, 41 Efendi", s. 742, n. 27. Ayrıca bkz. İhsanoğlu, "Batı Bilimi ve Osmanlı Dünyası", 
s. 761. n. 72. ve "Başhoca İshâk Efendi", s. 14, Hüseyin Rıfkı: Efendi'nin başhocalığa 1800'de atandığına dâir kayıd 
ise düzeltilmelidir. Bkz. Ulucay-Kartekin, Yüksek Mühendis Okulu, s. 85. Hüseyin Rıfkı Efendi'nin 1801 senesi 
sonunda Mühendishâne hocası olarak tayin edilişi için bkz. s. 124. 

3 MMD, s. 409. Orta Üst kayıd. Tarih: 3.ZA.1229/17.10.1814. 

4 MMD, s. 409, Der kenar kaydı. Tarih: 17.RA.1244/27.9.1828. 
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1817'de (1233 H.) başhocalık hizmetine memür kılındığını ve ber-muceb-i Kanünname senevi 4000 
kuruşluk "ze'âmet" tahsis buyurulmuş olduğunu ifâde eden Ali Bey, Mühendishâne'de "leyl ti nehâr 
Jenn-i hendese ve ulüm-ı sâ'ire kırâ'at ve ta'limi ile meşgül" olduğunu, kendisine tahsis edilen 
“ze'âmet-i mezkürdan gayrı âhar mahalden bir lokma murâd ve ma'âşı olmadığını" dile getirerek, 
selefi Hüseyin Rıfkı Efendi'ye, "Tevsi'-i idâre-i ma'âşı zımnında" Hazine'den ödenen senevi 2000 
kuruşun kendisine de inâyet buyurulmasını inhâ ve istirhâm etmektedir. Muktezâsı Humbarahâne 
Nâzırı Sâlih Efendi'den soruldukta, Ali Bey'in uhdesindeki geliri senevi4000 kuruş olmakla beraber, 
bu gelirin tam olarak tahakkuk etmediği ikrör ve dolayısıyla, “Ahar mahalden habbe-i vahide mutasar- 
ref nıa‘ûşı olmayan" Ali Bey'in zarüret çekmekte olduğu ve kendisini idâre edemediği, “duyğn-ı kesi- 
reye girüftür ve muzdaribii'-hâl" olduğu tasrih edilmiştir. Oysa, kendisi, hergün Mühendishâne'de 
“dört sınıf şâgirdâne tedris ve fenn-i hendeseyi ta т ile meşgül"dür, “Hâline merhanıeten" selefine 
tahsis edilen 2000 kuruş senelik gelirin kendisine de “indyer” buyurulması, Sâlih Efendi tarafından 
niyâz edilmekteydi. Ancak, buna rağmen, bu konuda Ali Bey'in selefi Hüseyin Rıfkı Efendi kadar 
şanslı olmadığı görülmektedir. “Kendisine el'ân 4000 kuruşluk bir gelir tahsisi var iken, şu aralık 
cânib-i miriden na'âş tahsisi iktizâ etmez. Münâsib mahlül olur ise, ol vakt ilhâken tevcih olunur", 
kararı ile kendisinin, "ne hâli varsa görsün" durumuna sokulmuş olduğu anlaşılıyor!. Zirâ, kâğıd 
üzerinde görülen ve yiırni küsür sene evvel tesbit edilmiş olmakla beraber, hiç değişmeden kalmış 
olan bu mağş tutarına bu şekilde kaygusuz kalınmasının başka bir izahı yoktur. Ancak, ".. şu ara- 
lık...“ kaydı, o sıralarda içinde bulunduğu sıkışık durumda olanın yalnız Ali Bey olmadığını bizlere 
hatırlatmaktadır. Kasd edilen sıkıntılı durumun 1828/29 Osmanlı-Rus savaşı olduğu açıktır. Ruslar, 
üstelik o sıralarda, yani birkaç hafta kadar önce Edirne'yi ele geçirmiş bulunuyorlardı (22.8.1828). 
Düşmanın İstanbul yakınlarına geldiği bir zamanda maâş konusuna sağlıklı bir çözüm getirilmesi 
beklenemez ise de, bunca yıllar aynı düzeyde tutulmuş olmasının da makul bir izâhını yapmak zor- 
dur. Zirâ, krizler ve savaşlar bütün Mahmüd devrini dolduracak yoğunluktadır. Bu durumda, hoca- 
lara da “indyet ola" cevâbından gayrısı kalmamaktadır!.. 


Mühendishöne-i Berri mensuplarının iç açıcı olmayan bu durumları yanında, aynı şekilde sene- 
lerdir değişmeden kalan ve üstelik çok daha düşük maâşlarla yetinmek zorunda bırakılan 
Mühendishâne-i Bahri hocalarının da fevkalâde zor şartlar içinde bulundukları ve müessesenin 
mu'attal bir hâlde kaldığı ve gelişmesinin uzun yıllardan beri tamamen durmuş olduğu gözlenmekte- 
dir. Geçim sıkıntısı çeken hocalar ve talebelerin bazıları vazifeden ayrılmış, dolayısıyla okulu terk 
etmiştir. Hoca ve talebeler bezginlik, usanç ve ümitsizlik içine düşmekte ve başka işler tutmak 
mecbüriyetinde kalmaktadır. Bu durum, güncel boyutları bugün için dahi hâlâ geçerli olan bir tesbit 
olmak üzere ilgi çekicidir. Buna bir son vermek için, maâşların mümkün mertebe arttırılması ve 
durumun islâhı cihetine acilen gidilmesi, Kaptan-ı Deryâ Hüsrev Paşa tarafından kaleme alınan 1824 
tarihli bir mufassal raporda açıkca dile getirilmektedir? Mühendishine-i 8311۴1 06 geniş bir 
düzenlemeye gidilmesi ve mevcüd hoca, halife ve şâgirdânın geçim sıkıntısı altında başka işler ve 
başka yerlerde rızk peşinde koşmalarının önlenmesi ve yalnızca eğitim işleriyle meşgül olmalarının 
temini amacıyla, maâşlarının yükseltilmesinin gerektiği, Hüsrev Paşa tarafından, kendisinin daha ilk 
Kaptan-ı Deryâ'lığı eyyâmında (1811-1818) gündeme getirilmiş olmakla beraber, bir çözüme 
kavuşturulamamıştı. Kendisinin bu yöndeki teklifi, о zaman meclislerde görüşülmüş, müzâkere 
edilmiş ve hattâ tasvib ve kabul dahi edilmiştir. Ancak, yapılacak zamlardan oluşacak yirmi bin küsür 
kuruşun nasıl ve nereden karşLlanacağına bir çare bulunamadığından, dolayısıyla bir kaynak 
yaratılamadı ğından, bu iş gerçekleşemeden kalmıştır. Oysa, Mühendishâne-i Bahri'deki hoca, halife 


İ MMD, s. 409. Derkendr kaydı. 

2 BOA. HH. 24048. Tarih: 13.M.1240/7 9.1824: Kaptan-ı Deryâ Hüsrev Paşa'nın Raporu. Bkz. Vesikalar 

3 BOA. HH. 24019. Tarih: 13.M.1240/7.9.1824. Hüsrev Paşa tarafından tanzim edilen maâşları gösterir “Varaka”. Bkz. 
Vesikalar. 
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ve şagirdinin mağşları, en son tanzim edildikleri 1804 (1219 H.) senesinden bu yana geçen yirmi 
sene içinde hep aynı kalmış ve herhangi bir değişikliğe uğramamıştır. Bu durumu ifade eden Hüsrev 
Paşa, şimdiki ikinci Kaptan-ı Deryâlığında (1822-1827) buna bir çözüm getirmeye azimlidir". Aksi 
hâlde, eğitimin devâmın: temin ve elemanların geçim derdine düşmüş olarak başka yerlerde iş 
tutmalarının ve talebelerin bir yolunu bulup, Mühendishâne-i Berri'ye geçmelerinin? önlenmesi ve 
müesseseye işlerlik kazandırılması mümkün olamıyacaktır. Bu kanıda olan Hüsrev Paşa, Tersâne 
Hazinesi'nin zamlı maâş giderlerini karşılamaktan uzak olduğunu görmekteydi. Ancak, 
Mühendishâne-i BahıTdeki eğitimi canlandırmak ve mühendislik hizmetlerini verebilecek elemanların 
yetiştirilmesinin önemini, bir takım maddi imkânsızlarla göz ardı etmek niyetinde olmadığı da 
anlaşılmaktadır. 1804 senesinde tesbit edilen maâşlara yapılacak zamların tutarının 27.300 kuruşa 
varacağım hesaplayan Hüsrev Paşa, bunları, genel ve 1804'deki ve şimdi (1824) yapılacak artışları 
mukayeseli olarak gösteren bir tablo ("varaka") hâlinde hazırlayarak göstermiştir". Bu “varaka”nın 
incelenmesi durumu yeterli bir şekilde açıklığa kavuşturmaktadır. Mühendishâne-i Berri'nin kâğıd 
üzerinde dahi olsa yüksek görünen maâşlarıyla mukayesesi ise, Mühendishâne-i Bahri'deki maâş 
fukaralığını, dolayısıyla bu ilk müessesenin uğradığı ağır ihmâli daha açık bir şekilde gözler önüne 
serebilmektedir. 


1 BOA. HH. 24048. 
2 BOA. НН 24048. Zirâ talebeleri ve hocalarının maöşları Mühendishâne-i Bahrf'ye göre daha dolguncadır. 
3 BOA. HH. 24019. "Varaka" için bkz. Vesikalar 


38 KEMAL BEYDİLLİ 


Mühendishâne-i Bahri'nin Maâş Cedveli” 


Fenn-i Harita Hendesehönesi”nin bu def“a verilen nizâm mucebince 
bir aylık mahiyye ٨٢ 4511 


Kadro Nefer | 1804 Eski Maâş Nefer | 1824 Yeni Zamlı Maâş Yapılan 
tutarı Aylık/kuruş Zam 
Aylık/kuruş Avlık/kuru 


Smıf-ı Evvel 45/900 — 
Sınıfı Sûnî | 15 30/450 = 
Sınıfı 8485 10 15/150 


1935 0د 


Fenn-i İnş3”iyye Hendesehânesi'nin bu def"a verilen nizâmı mucebince 
bir avik maöhivve ve ta'vinâtı 
x Kadıo Nefer | 1804 Eski Mağş tutarı Nefer 1824 Yeni Zamlı 
Aylık/kuruş Maâş Avlık/kurus 
Halife-i Evvel 
İlHalife-i Sin? 
İlHülefa ۰ 


| بس ره سکس س خیس‎ SF rq Zm 
İMülâzım 


Yapılan Zam 
Avlık/ kurus 


50/300 
1030. | 


I İ Sınıfı Evvel ! 8 80/640 
İlsagirdin 4 24/96 . İ Sınıfa Sûnî | ` 00 | 45/450 
| Sınıfı Salis | 3 | 15/45 

i 
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Her iki Hendesehâne kadrolar icin vapılan bir avlık genel zam tutan 3320 kurus | 
İlHer iki Hendesehâne kadroları için vapılan bir aylık yeni ta'yinât tutarı 668 kuruş İ 
İlYekün 3988 kurs İ 
İlHer iki Hendesehâne'nin 1804'den beri devâm eden eski mağş ve ta'yinât tutarı 1710 kuruş | 
İlYeni zamlardan oluşan aylık yük tutarı 2278 kums | 
İlEski ödemeler hesâbıvla Mühendishâne'nin bir senelik maâş ve ta'vinât tutarı (1710x12)= 20520 kuruş | 


|| Yeni ödemeler hesâbıyla Mühendishöne"nin bir senelik maös ve ta“vinöt rutan (3988x12)= 47856 Кип 
Yapılan zamlar sebebiyle oluşan bir senelik ilave gider (47856-20520)= . |27336”* Kurus | 


Hüsrev Paşa'nın, bu raporunda ayrıca Mühendishâne-i Bahri'deki eğitimin de rayına oturtulması 
konusunu ele aldığı görülmektedir. Mühendishâne başhocası olan Gelenbevizâde Mehmet Emin 
Efendi'nin, “illet-i mizâc ve killer-i ma'âşı" sebebiyle, Mühendishâne'ye hergün gelemediğini zikre- 
den Hüsrev Paşa, Başhalife olan Halil Efendi'nin de her ne kadar, “fenninde mâhir" olduğunu dile 
getirmekteyse de, kendisinin başhocalığa iktidârı olmadığını, hattâ bu gerçeğin bizzat kendisi tarafın- 
dan da ikrâr edilmekte olduğunu ifâde etmekteydi. Münâsib bir hoca aranması icâb ettiğinden, gözler 
hâliyle öbür kaynağa, yani Müheridishâne-i Berri'ye çevrilmiştir. Burada ikinci hoca olarak vazife 
görmekte olan, sabık ve müteveffa Divân Tercümanı Yahya Efendi'nin oğlu Mehmet Ruheddin 
Efendi'nin Mühendishâne-i Bahri'ye transfer edilmesi gündeme gelmiştir. Kendisinin, "ilm-i hen- 


* 80A. HH. Nr. 24019. Tarih 13.M.1240/7.9.1824, 
** Vesikada sehven 27330 olarak toplanmıştır. 
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dese"de mehâreti, Fransızca'dan Türkçe'ye tercüme edebildiği gibi husüsiyetleri, o sırada 06 
Tercümanı vazifesini yürüten İshâk Efendi tarafından ihbar edilmiştir. Neticede, Mühendishâne Berri 
Başhocası Ali Bey'i huzuruna celb eden Hüsrev Paşa, bu işi karara bağlamıştır. Mehmet Ruheddin 
Efendi, almakta olduğu senelik 3500 kuruş maâşı ve malüm tayinâtıyla Mühendishâne-i Bahri'ye 
başhoca olarak geçmektedir. Oysa, o sırada, sözü edilen Başlıoca Gelenbevizâde'nin senelik battal 


(açın 


mağşı, "kıllet-i ma"aş" tanımlamasıyla da belirtildiği üzere, senede ancak 1200 kuruş tutmaktaydı!. 


Okutulan Dersler ve Eğitim 


Mühendishâne-i Berri'de verilen eğitimin başlıca hedefinin, “hülefâ, neferât ve miilâzımların hen- 
dese ve hesâbı tahsil ve tertib ii tasnif-i asker ve istihkâmâta dâ'ir sanâyi'-i harbiyyeyi tekmil ve kesb-i 
mehâret eylemeleri" husüsu olduğu dile getirildiğine göre”, bu yeni müessesenin Humbaracı ve 
Lağımcı Ocakları"na bağlı ve bu ocaklar bünyesinde faaliyet gösterecek bir “Topçu ve İstihkâm ve 
Mühendislik Mekteb-i Hümâyünu" olarak düşünüldüğü ve böyle bir geniş hizmete cevâb vermesinin 
beklendiği anlaşılır. Bunun ilhâm kaynağı ve örneğinin Maria Theresia devri müesseselerinden 
olarak, Ebu Bekir Râtıp Efendi'nin dile getirdiği, Avusturya “Militer Akademisi"3, dolayısıyla 
D"Ohsson"un, “Mizâm-ı Cedid"e dâir verdiği "Zâhiya"sında aynı anlamda olarak vurguladığı gibi bir 
"Mekteb-i Fünün-i Harbiyye"" olduğunu düşünmek yanlış olmaz. Nitekim; Mühendishâne-i Berı1'nin 
ders programlarının, Râtıp Efendi'nin gösterdiği şekilde Avusturya “Akademie Militär” ve 
“Akademie Enginieur" ("Hendese mektebi"/Mühendislik Akademisi)5'de okutulan derslerin her 
ikisinin de bir karışımı olduğu görülür: Hendese, coğrafya, mesâha, hesap, teknik resim ve harita ve 
tasvir, mekanik, istihkâmât ve binâ emsâli muhârebeye müte'allik fünün (Akademi militâr); 
istihkâmât-ı kıl'â ve muhâsara ve müdâfa'a ve muhâfaza fenleri (Akademi Enginieur)6. Devrin bu 
anlamdaki askeri ve teknik ihtiyâcının arzettiği zafiyyet de zaten bu husüsu teyid eder mahiyyettedir. 
Durum böyle olunca.-okulda yürütülen derslerin de bu doğrultuda olacağı açıktır. Nitekim, Mahmüd 
R3”if Efendi, bu husüsu Mühendishâne'nin merbüt bulunduğu Humbaracı ve Lağımcı Ocaklarının 
Kanünnömesinden istihrâcen şu satırlarıyla tasrih etmektedir: ۲۰ İşbu Mühendishâne-i Hümâyün 
hocası efendi ve halifeler dâ'imâ ve müstemirren humbara atmak ve âna dâ'ir sanâyi'-i üteş-büzf ve 
fünân-ı harbiyyeyi humbaracı neferâtına ve Lağım bağlamak ve âna dâ'ir sanâyi'nin ilmisini ve 
amelisini Lağımcı neferâtına ve fenn-i hendese üzere metervis hafretmek ve tabya inşâ ettirmek ve kal'a 
tab yası yaptırınak ve ordu mahallini tahsis et mek ve top kundağı ve tekerlek ve humbara kundağı ve 
cisr tombazı yaptırmak ve âna dâ'ir sanâyi'i, Lağımcılardan fenn-i hendeseyi tahsil edecek 
mühendislere meşk ü ta'lim ve tahsil edecekleri ına'arife dâ'ir miifid risâleler te'lifiyle fünün-ı 
mezküreyi etrafıyla iktizâ edenlere ale'd-devâm ifâde vü tefhim etmek... ve tahsiline me'mür oldukları 
fenlerine dâ'ir miihendishâne'de resimler çizüp, kışlalarında ameleye tefhim ii irâ'e ile alçıdan ve 
ağaçtan sagir nümüneler inşâ ettirmek..."?. Mühendishâne'ye kayd edilen ve yeni başlayan 


BOA. HH. 24048. 

MMD, s. 310-311. 

Ebu Bekir Râtıb Efendi, "Büyük ауга", у. 126, vd. 

Beydilli, “D'Ohsson", s. 268. 

Ebu Bekir Râtıb Efendi, "Böyük Zöyüha", v. ۰ 

Ebu Bekir Râtıb Efendi. "Büyük Lâyiha". v. 12b. 

Mahmûd Rö”if, Tableaı, Neşre hazırladığımız Osmanlıca özgün metninden. Keza, Fransızca metin, s. 38. Aynı kayıt- 
lar için 9.12.1801 tarihli Humbaras: ve Lağımcı Ocakları Kanilmıdmesi Zeyli, BOA. CM, 921: Lağıma Ocakları 
Kantinnömesi, Zeyli, Nuri Тат, v. 206a-207a. Yukarıda işaret ettiğimiz Avusturya örneğindeki Mühendishâne'de 
vazife görecek hocalardan beklenen nitelik, bu Avusturya Mühendishâne Kanânnâmesi'nin dördüncü maddesi olarak 
Râtib Efendi'nin Lâyiha'sında yer almakta olup, bunlar bizim hocalardan beklenilenlerin hemen aynıdır: "Şarr-: râbi: 
Bu Akademiya için lâzım üstadlar ki, elsine-i mütenevvi" ve müte'addideye âşinâ ve fiinün- harbiyye ve hendeseye ve 
idâre-i askeriyyeye dânâ ve coğrafya ve resm ve harita ve nakş ve tasvir ve fürüsiyyet ve istihkâmât ve inşâ-i kılâ' ve 
müdâfaa ve muhâsara ve muhifaza fenlerine ve şanz [metris] ve tabya ve kule inşâsına ve ordu ve asker tertfb-i nizâ- 


ш –‏ ظ ما ۾ له 
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öğrencilerin eğitimine öncelikle matematik (“hesab”) öğretilmesiyle başlanır. Daha sonra, Gelenbevi 
İsmâil Efendi'nin “Müselles Risâlesi"nin okutulması ile geometri (“hendese”) derslerine girilirdi. Bu 
arada, “hüsn-: hatt" ve imlâ, teknik resim, Агарса ve Fransızca gibi dersler de görülürdü. Yine 
Gelenbevi'nin, "Hesâb-: Kiisür ve Cebri Mukâbele Risâlesi" ders kitabı olarak kullanılırdı. Bundan 
sonra, İngilizce'den tercüme edilen, “Usül-: Hendese Risâlesi" ve bunun akabinde Lafitte Clav€"nin 
"Ordu Tertibine dâ'ir" kitabından yine okuma kitabı olarak istifâde edilir ve “nesh makâmından olmak 
üzere kırâ'at" ettirilirdi. Bu derslerin işlenmesinden sonra, çağdaş harb ilmini işleyen (“sanâyi'-i 
harbiyyeyi müştemil kütiib-i fenniyye") eserlere geçilirdi'. Bu şekilde görülen derslere gerekli olan 
kitap verisâlelerin tercüme ve telifleri ile hazırlanarak, basılmaları önceliği olan bir iş olarak telakki 
edilmiştir?. Bu konularla ilgili eserler genelde yabancı-dillerde (özellikle, Fransızca ve İngilizce ve 
bazıları ise Arapca olmaları gibi) olması, bunların tercümelerine öncelik verilmesini icâbettirdiği gibi, 
hocalardan tercümeler dışında, gerekli eserleri telif etmeleri beklenirdi3. İkinci sınıfta yer alan 
coğrafya dersleri, üçüncü sınıfta da devâm eder. Üçüncü ve dördüncü sımflarda öğrenciler, artık 
gerekli eğitime tam olarak intikal etmişlerdir: Ölçme (":ınesâha"), harita çıkarma, lağımcılık ve 
müstahkem binâlar inşâsı, çağdaş askerlik tertibi, topçuluk; lağımcılık ve istihkâm gibi temelde 
yüksek matematike dayanan, koni kesitleri ("fenn-i mahrütiyydt"), difrensiyel hesap (“Hesdib-ı 
Tefazüli"), integral hesap ("Hesâb-ı Tamâmi"), mekanik (”/An-i Cerr-i Eskâl") ve astronomi (“İlm-i 
Hey'er") gibi her türlü “mühendislik" bilimini tahsil ederlerdi. İmparatorluğun teknik alandaki büyük 
ihtiyâcı ve bu alandaki zafiyeti, ilk devir mühendislerinin tüm branşlarda bilgi ve beceri sahibi 
olmalarım gerektirmekte olduğundan, herbiri ayrı bir disiplin olabilecek bilim dallarında bâriz bir 
ihtisaslaşma ya henüz gidilememiştir. Bir mühendis hemen herşeyi bilmek durumundadır’. 


Arâzi üzerinde tatbiki olarak yapılan ölçme gibi dersler, meraklı seyirciler tarafından da izlenir, 
bazen de kadim Ocak mensübâm bıçkınlarınca lâf atılarak, alaya alınırdı. Mühendishâne-i Berri'nin 
genç ve ilk mühendislerinden Seyyid Mustafa, eserinde”, bu tür dersleri anlatmakta, çağdaş asker 
kullanımı ve harb san'atının modern mühendislik bilimi üzerine dayandığını ifâde ile bunu idrâkten 
uzak olanların, ellerinde cetvel ve pergelleriyle sahraya çıkan, arâzide çalışan, ellerindeki kâğıdlarına 
birşeyler yazıp-çizen genç mühendis adaylarına, harblerin perğel ve cetvelle mi kazanılacağı, yollu 
Ја аг attıklarını, renkli bir şekilde anlatmıştır: “... Bu kâğıdlar üzerine bu çizgileri ne çizersiniz? 
Bunun ne fâ'idesi vardır? Harb ii peygür cedvel ii pergâr ile olnıaz!"©. Seyyid Mustafa'nın, "cehâlet 
sadâsı ve nâdânlik nidâsı" olarak nitelediği, “sâde-dilân-ı cehele-i nâs"ın da iştirâk ettiği bu telakki- 
nin, imparatorluğun terakki yolunda karşısında duran en büyük engelden biri olduğu muhakkaktır. 
Gerçekten, çağdaş savaşların, artık Yeniçeri Ocağı anlayışıyla, “destiye kurşun atmak, keçeye pala 
sallamak" talimi ile yetinilerek kazamlamı yacağı ve gidişâta yön verecek bilim dallarının mühendislik 
biliminden geçtiğinin, dolayısıyla, müsbet ilme dayandığının ve en etkili silahın, “pergel ve cetvel" 
olduğunun idrâk edilmesi uzun zamanlar alacaktır. 


mına ve mesâha ve cerr-i eskâl emsâl muhârebeye lâzım olan ma'arif ve sanâyi'e. vukâf ve mehâret sahibi olan 

mu'allimlerdir". Ebu Bekir Ratib Efendi. “Briyük Layiha", v. 12b-13a. 

MMD, 5. 310-311. 

Bkz. Üçüncü Bölüm. 

Kezâ, Mühendishâne başhocası Ali Bey'in Ali Kuşcu'nun "Fethiye" nüm eserini, "Mir'dr-ı Âlem" adıyla Türkçe'ye 

tercüme etmesi ve 250 adet basılması karanını istihsâl eden Sadrıazâm Paşa takrfrinde ayrıca dile getirildiği gibi. Bkz. 

BOA. HH. 40090. Sene: 1245/1829. 

4 Bu konuda bkz. s. 359, 

5 Diarribe de l'ingénieur Seid 0٤ 76 sur Гета acmelde l'art militaire, du génie, et des sciences à Constantinople. 
Bkz. Beydilli, “Seyyîd Mustafa" . Üsküdar Matbaası'nda basılan ilk kitaplar arasında yer alan bu eser ve müellifi hak- 
kında müstakil bir inceleme yapmış olduğumuzdan, bu çalışmamızda üzerinde ayrıca durulmayacaktır. 

6 Beydilli, "Seyyid Mustafa", s. 432. 
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6) Mir'ât-ı âlem : AH Kuşcu'nun Fethiye adlı Arapça eserinin Mühendishâne hocalarından Seyyid Ali 
Efendi tarafından yapılan Türkçe tercümesi. Üsküdar matbaası, Şubat 1824. Eserin ilk sahifeleri. 
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7) Mir'ât-ı alem. Eserin son sahifesi. 
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8) Mir'ât-ı âlem . Eserdeki şekillerinden bir örnek. 
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LİNGENIEUR 5810 MOUSTAPHA 
KSUR T"ETAT ACTUEL DE 1: Aa N: ۱ Conştantinbplê , jè sentis dis ma plus 


A MILITAIRE, DU GENİE,ET DESİ tehdre enfance uh pencbanc à фир des Sci- й 
[ces e et des Arts; d'après се goût prématuré ږ‎ 

SCIENCES pour ainsi dire, que Pobservois en mol, je serols K 

A CONSTANTINOPLE. ۲60۲4 diopiner eonir£ dah Philotophes” qui refu- 


rent d'admettre des inclinations inndes dans 


l'homme: cette secte de Philosophes la plus nom-& 
Şi brense ٢ plus brillante s'appuie, 3 12 vérité , 
sur des raisons très solides en niant dans l'hom- 
me ce goùr inné pout certaines choses, une 
impulsion quelconque ,ou une instruction étran- 
gère n'ayant pas eu lieu du tout ; la science dans 
l'homme n'étant qu'une qualité atcessoire ; elle 
ne peut, disent-ils و‎ qu'Êrre acquise ; comment 
l'homme dont on ma pas du гош dirigé l'enten- 


dement , peut-il avoir des connoissances qui ne 


м 
у Бал: عا‎ Gela Typographie ما‎ Бейше #'acguidrent guères que par une €rude conrinuelle 


Н fondee рас le SULTAN Sezim azr i "r opinilrre t Cette pròfosition ne pett pas Önek, 
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t803 1 
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YERI МЕКТЕ | ENE ټم و‎ RFQ 
DIATRIBE Eserin ürvân sahifesi. AVANT PROPOS Eserin, Seyyid Mustafa'nın 


kendi durumu, çocukluğu ve ailesi, çocuk yaşından 
beri müsbet ilimlere duyduğu ilgi ve helecanı dile 
getiren eserin ilk sahifesi. 


9) 1795'de eğitime başlayan Mühendishâne-i Berri'nin ilk talebeleri arasında yer alan Küçük Seyyid 
Mustafa'nın Nizâm-ı Cedid adı altında, genelde askeri alanda yapılan yenilikleri konu alan ve bu tür 
faaliyetler karşısında duyduğu helecanı dile getiren eseri. Nizâm-ı Cedid "i tanıtım amacını güttüğünden 
Fransızca olarak kaleme alınmıştır. 1803'de Üsküdar Matbaasında basılmıştır. Bu eserin tıpkıbasımı için 
Bkz. K.Beydilli, “Seyyid Mustafa”. Yukarıda bu eserin ilk ve Mukaddime sahifeleri görülmektedir. 
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رب رنه or Јн‏ نای А одо‏ رو دوک _ 


адо) gəz‏ رش ə‏ د رجه سنده وآن درل مال «ه 
zə £ 4;‏ .*{ رک نان 42 موا هوه тд‏ 
کی эй,‏ پر شیاه sivi = əz‏ $ ابق برد ود pe‏ 
SA AVA ek yi‏ چوثرر Ж,‏ چاری اولدت دا تما پرور ƏL‏ 
شار Mə ee‏ ار ə лб „ЗЛ A‏ از ЧА‏ 
فان iə a, 20 “üzə‏ مشپور ومتراژدرو حال ناوه ' 
oldn Şir, әу‏ ضر “zəmi, ۱ Sanal Аў‏ 

که سرت apa‏ راد اط ده هو ون )یرو ۳ 
овд‏ اود əldə „3 Р‏ هقده سرس اون İZİ‏ 
> ؤي ثانه Акро oko,‏ زره دد او сй‏ 

کر 
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ویون il yə‏ ال شو ساد رون taman;‏ امل کین رال ضس 
سیه هو هر وواد 2372 зыр) MÜD‏ تاره шь‏ ناس ه 
„э: LU w‏ دد نتوی 0222 کارت эрд‏ دد ار 
اور به lar #۰ Tas‏ اسف و 6239 Фа)‏ 
خي aç Sağ‏ رل یلد di‏ نرت zi İn vü‏ هان 
زاره ал‏ عفد اجرب dara‏ ود يره ə əh al,‏ 
sək əyə Ë çabadan‏ بد ولت Фал eb‏ 3< 
eyyar 07224,‏ با نو ټوب 2200 Gk dərəyə) Ale ə‏ 
nəə‏ ه بارفه راب اوځ ره ردده S‏ زره ‚°з‏ نهر ان دنت برای 


Ж» Wols Адл Ərən ې ریات‎ da واش وفلف‎ P 


К رساندۍ‎ 22 ele واء قفا"‎ əə 
Beli, نزن ف ورد لے‎ Ab رتو‎ Zl Miş 
25 бй, оАо ойды од Zəy Sə کیل‎ او١‎ уэ 
(ан ددد نه رو رط‎ səl ep لته‎ од» عاف‎ a 
йоду kəsi G pa کرطرب ادوا کس‎ А بره‎ Araz, 
ләнде бә Hoy isk İL وتا‎ ои 
BA ابع میرب وهرولی‎ cə اوی ره‎ yö روک مو‎ əkinə 
هنس با عا رم او‎ və ارم ون یر او 2 یه‎ 


Элә نالک به بارت وبېره‎ 29 дэл уу, 


10) Seyyid Mustafa'nın kendisi hakkında bilgi verdiği ve müsbet ilimlere duyduğu ilgiyi dile getirdiği 
eserin ilk Osmanlıca/Türkçe yazma metninin Mukaddime sahifesi. Eserin Hu: özgün тне yazıma metninin 


neşri için bkz. K. Beydilli, "Seyyid Mustafa ". 
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Mühendishane-i Berri'de Başhoca İshâk Efendi tarafından derslerin nasıl yapıldığı, "Takvim-i 
Vekayi""de (sene, 1249/1833) anlatılmış olması, konunun nadir bilgileri arasında yer alır. Buna 
göre, İshâk Efendi, eğitimi altındaki 36 öğrencisiyle Mühendishâne'nin kütüphânesinde ders yapmak- 
tadır. Öğrenciler, üçer kişilik küçük gruplar ("Takım") hâlindedir ve her ders günü bir "takun" nö- 
betcidir. Öğrenciler, değinildiği gibi sandalyeler üzerine oturmakta ve dersleri böylece takib etmekte- 
dirler. Karşılarında bir karatahta yer alır. Hoca, ders hakkında bu karatahtaya tebeşirle icâb edenleri 
yazar. Önce, Bezo'nun [Étienne Bezoutl Fransızca Riyaziyye kitabının ikinci cildinden okunur. Bu 
risâleden okunan parça, nöbetci olan “rakım” tarafından Fransızca olarak karatahtaya yazılır. 
Böylece, Fransızca yazma alışkanlığı arttırılır. Sonra, Fransızca-Arapca gramer dersi yapılır. Her iki 
dilden Türkçe'ye tercümelerle derse devâm edilir Talebelerin kendi ellerindeki “siyah yazıtaşlarına" 
yazdıklarını hoca tashih eder. Daha sonra, hidrolik ("Fendese-i miyah.") dersine geçilir. Tahtaya 
şekiller çizilir. Bu dersten sonra, kısa bir teneffüs yapılır. Talebeler odalarında dinlenirler. Akabinde 
tekrar Kütüphâne'de toplanılır ve İshâk Hoca'nın “Ulüm-ı Riydziyye" adlı eserinin ikinci cildinden 
Mekanik (“ilm-i cerr-i eskal") okunur. Yine, tahtaya resimler çizilir. Hoca, talebelerin yazdıklarını 
kontrol eder, suâllerini cevaplandırır ve bizzât kendi bazı suâller tevcih eder. Ders sonunda tekrar 
herkes odasına çekilir. İkindi vaktine kadar istirahat edilir. Namaz için cami'e gidilir. Namazdan 
sonra derse burada devâm edilir. İshâk Efendi, müsta'id talebelere, “İlm-i Mantık'da İsagoci 
Risdlesi"ni okutur. Yine, Karatahta ortadadır. Arapca kaideler Fransızca kaidelere dönüştürülür. Dil 
bilgisi takviyye edilir. Bu dersten sonra, yine İshâk Efendi'nin “Siyağa" adlı eserinden bahisler oku- 
nur. O gün nöbetci olan “rakim”, tahtaya şekiller çizer ve yine suâl ve cevaplarla derse nihâyet verilir. 
Daha sonra halifelerden biri münâvebe üzere, talebeler de bir “ressâm" ve on nefer ile arâziye çıkarlar 
ve okunan hendese derslerini arâzide tatbik ederler. Kâğıdlara yazıp, çizerler -Seyyid Mustafa'nın se- 
neler evvelinden anlattığı gibi- ve dönüşte başhocaya verirler. Müsta'id halifelerden halife-i sâni 
İsmâil Efendi sabahları, “Usül Hendese", ikindi üzeri ise, "Mecmü'a-i Ulüm-ı Riydziyye"nin ikinci 
cildinden okutur. Sınıfı evvel şagirdânından, İshâk hoca'nın oğlu Sami Efendi, babasının derslerini 
öğrendikten sonra, Bezo'nun risâlesinin birinci cildini ve ikindi üzeri ise, “İ/n-i Sarf"dan "Maksüd 
Risâlesi"ni; ve yine 5170801 şagirdlerden Derviş Efendi, başlayanlar için Fransızca gramer ve 
Mehmed Efendi, "Diyalog" nám "Miikâleme Risâlesi"ni ve "sınıf-ı evvel mülâzını-ı sünisi" Mehmet 
Tosun Efendi, “Ulüm-: Riyâziyye"nin birinci cildini ve yine aynı sınıfın mülâzım-ı sâlis'i 
Numanzâde Mehmed Efendi, “Mecmü “atü-l-mühendisin" risâlesini okutur!. Derslerin, İshâk 
Efendi'nin tercüme ve telifâtı ağırlıklı görürimesi, aradan geçen uzun senelere rağmen gerekli kitapla- 
rın Türkçe'ye tercüme edilmeleri ve telif eserlerin hazırlanmasında yeterli mesafe katedilememiş ol- 
masında yatmaktadır. Mühendishâne hocası Ali Bey zamanında, kendisinin de katkılarıyla İshâk 
Efendi'nin giriştiği tercüme ve telifâtın, o sıralarda okutulan ders kitaplarının İshâk Efendi imzalı ol- 
ması neticesini vermiş görünmektedir?. Ancak, ders verme. yükünün başhocanın sırtında olduğu ve 
başhocaların biraz da yetişmiş hoca kıtlığından gelen bir zarüret ile "fek adam" rolünü üstlenmek 
mecburiyetinde kaldıkları görülüyor. Bu husüs, yukarıda anlatılan İshâk Hoca örneğinde olduğu 
gibi, 1824'de Mühendishâne-i Berri'ye transfer edilen ve Mühendishâne-i Bahri'nin kesilmiş olan 
eğitimine hayat vermesi beklenen Yahyazâde Mehmed Ruheddin Efendi örneğiyle de te” yid bulur”. 
Ruheddin Efendi'nin, Mühendishâne-i Bahri'de şu dersleri vermesi öngörülmekteydi: Üçüncü sınıf 


"єн ۰ C. 


talebelerine: “Fenn-i kitübet ve rakam", “san'at-ı ressümiyye", "тикаадетӣн hendese ve hesâp", 


"Arapca" ve "Fransızca", İkinci Sınıf öğrencilerine: “İlm-i coğrafya", “müsellesât-ı müsteviyye", 
"tahtit-i bahriyye", “ilm-i heude$e", "hesâp"; Birinci sınıf talebelerine: “Fenn-i mahrütiyye", "ilm-i 


"n" an 


сег eskål", "heyet", "müsellesât-ı kürrevi". Ancak, Arapça dersleri için, ayrı hoca bulunması ken- 


| Takvim-i Vekdyi". Sayı 69, sene, 7.C.1249/22.10.1833: Kezê, İhsanoğlu, “İshâk Efendi", s. 752-753. 
2 Bu konuda Bkz. s. 316. 
3 Bkz. s.58. 
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disinin kifâyetsizliği sebebiyle gerekmiştir!. Talebe sayısındaki mevcüdun arttırılması ile, “Fenn-i 
Harita Takunı"nı 68 kişiye çıkartılması söz konusu edildiğine göre (1/8, 1/10, 111/20, TV/30 kişi ol- 
mak üzere)?, Mühendishâne-i Bahri'ye transfer edilen Ruheddin Efendi, bu ağır yük altında, Bahri'ye 
göre oldukca dolgun gözüken eski mağâşı ile geldiği yeni vazifesi başında, herhâlde kimsenin hasedini 
çekmemiş olmalıdır". 


Maâşlardaki bu durum açıkca belirtilmiş olduğu ve tahmin de edileceği gibi, Mühendishânelerdeki 
eğitimi zaman zaman kesintilere uğratma yanında, kalitesini de son derece düşürmüştür. Yine Hüsrev 
Paşa'nın, Seraskerliği zamanında hazırladığı ve bu sefer de Mühendishâne-i Berni'deki eğitimin du- 
rumuna değindiği bir başka Lâhiya'sında (1246 H./1830), buradaki eğitim düzeyini, “yerinde sayar 
gibi" tanımlamış olması, yalnızca gerçeği aksettiren sıradan bir tesbit değildir”. 1795 senesinden beri, 
yani eğitime başlandığı 35 sene içinde bu müessesenin aldığı yolu ve vardığı noktayı gözler önüne 
serinesi bakımından aynı bir önem taşır. Her iki Mühendishâne'de Avrupa örneklerinde olduğu gibi, 
"sınıf geçerek" me'zün olma, dolayısıyla bir diploma alarak, mesleğini ispat ve icrâ etme usülüne 
hangi sebeblerden ötürü gidilememiş olduğunu anlamak mümkün değildir. Bunun yerine eskiden beri 
uygulanan, “silsile yürütme" yoluyla mevcüt sınıflarda iyice yıllanarak, ancak bir “mahlül" 
vukâ'unda bir üst sınıfa geçebilmek, herhâlde özenilen çağdaş Avrupa tarzındaki eğitim kurumlarının 
uygulamalarına ters düşmektedir. Nitekim, Hüsrev Paşa da bu önemli husüsu dile getirmiştir. 
"Avrupa Mühendishânelerinde" olduğu gibi, talebelerin gereken dersleri sırasıyla gördükten sonra, 
nihâyet okuldan me'zün olmaları ve ellerine birer “/câzetnâme" (Diploma) verilmesini gündeme getir- 
mekte, böyle bir belge verilmeden, mesleklerin icrâsının mümkün olamadığını, Avrupa'daki uygu- 
lamaları örneğinde ileri sürmekteydi. Eğitim kadrolarını, özellikle başhocaların yetersizliğini tenkid 
eden Hüsrev Paşa'nın, kendi elinden çıkan ve yukarıda ele almış bulunduğumuz rapor ve 
"varaka"daki mağş sefaleti ışığında, geçinmek için başka işler tutmak zorunda kalma, esas çalıştığı 
müesseseyi ihmâl etme, devâmsızlık hâli gibi tesbitleri, bu açıdan biraz haksız olmakla beraber; bo- 
zulmanın bir diğer temel sebebi olan ve yalnızca ekonomik durumların yetersizliği ile izâh edilmesi 
mümkün olmayan bir boyutunu, yani kaliteli insan faktörü boyutunu da gözler önüne sermesi bakı- 
mından önemlidir. Bu da kadrolaşmalardaki ilmi olmayan ve her türlü sü-i istimâle açık, subjektiv öl- 
çülerin hakim olduğuna dâir yaptığı açıklamalarıdır: Hocaların kifâyetsizliği, mesleki çalışmalarda 
bulunmamaları, asistan ve öğrencilerin yetişmelerine özen gösterınemeleri, çeşitli sebeblerle kendile- 
rine çeşitli türden yakınlık içinde bulunan, ama hiçbir akademik vasfı hâiz olmayan kimseleri, bir 
yolunu bulup yanlarına almaları, bunların imtihandan geçirilmeleri gerektiğinde, kendi gibileriyle iş- 
birliği yaparak ve diğer hocaları zorlayarak, bunların “halife” ve "hocalık" mesnedlerine yükselmele- 
rini sağladıkları, dolayısıyla bu yüzden ilim halkalarına ilâveler yapılamadığı ve bu sebebden de di- 
Şer kurumlarda vazife alacak yetişmiş ve ehliyetli eleman çıkmadığı gibi yargılarındaki acı gerçek 
payı -bütün bunlara, "aile boyu" akademik (!) hısımlaşmaların da eklendiği gözlenen- günümüzdeki 
tefessüh hâli için de geçerlidir: (“... Nâ-ehl maküleleri başhocalık hizmetinde istihdâm olunarak, 
kendileri tahsile sa'y etmediklerinden başka, isrikrâr dâ'iyyesiyle sâ'ir hoca ve Hülefânın zeki ve 
müsta'idlerini dahi me”müriyetlere intihâb ve Şâgirdânı kendilerinden tenfir etmek misillü hareketler 
ile tahsil-i mehâretlerine mâni' olduklarından ve kezâlik kendülerine istinâd eden gabi neferât makülesi 
hademelerini bir takrib Hendese-i Hümâyün'a idhâl ve imtihân vukü'unda sû’ ir hocalarla bi"l-icbür 
tasdik ettirerek halife ve hocalık mesnedine irtika eylediklerinden, ulünu та "lüme-i mezkürenin 


1 BOA. HH. 24019, HH. 24048. 

2 Kezâ, BOA. HH. 24019, HH. 24048. 

3 Mühendishâne-i Bahri'deki genel eğitim aksaklıkları ve fevkalâde derecelerdeki yetersizliğin diğer ayrıntıları için bkz. 
BOA. HH 24019. 

4 BOA. HH. 28635-A. Hüsrev Paşa'nm bu “Lâyiha"sı aynı zamanda İshâk Efendi'nin başhocalığa tayinini de tavsiyye 
etmektedir. Kezâ, bkz. İhsanoğlu, “İshâk Efendi", s. 748-749. "Löyiha" fotoğrafı için bkz. aym yer, Vesika Nr. 8. 
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garaz-ı aslı olan bi ttedric екті! husüle gelemediğinden dâ'imâ tenâkus bulmağla, Mühendishâne-i 
Hümâyün'dan sâ'ir mahallerde liecli"l-istihdüm ve intihâb ve ta'yin kılınacak kâmil mühendis bulun- 
ması muhâl hükmüne gelmiş olduğu..."). 


1 BOA. HH. 28635-A. 
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сс 
”————. 
) “İşi ابلدالاول بون الله عزوجتل‎ liye قد استراح لف‎ 
öylə رج المي جب له ست وار دين‎ 
ələl والف من هجرة‎ 
ay 
| et | 
at 
یاواخر حرم اطرام‎ Ж ОШ ША ويتلوه‎ K طح هذا الد‎ əs 4665. Aq 
اللات العسلام‎ ай بمرن‎ | жож 
MEY m سس سا میج مس‎ 
و وه وا‎ 

м جد وساس وژ بد کاصة کر وستایش قباس‎ “x һе 

صانم کار کاه ƏSA‏ ومیدع: دای کوان تزه YEM уеб‏ 
ر والالوان حضرتارينك درکاه اقدس الوهبننه اخص و احراد رکه 

ya کری:‎ мш» سا له‎ LSE ərzə (əzə) 

قدرت صمدايه سیله اجزای کثیقه وهبولاۍ بیط طوب 

ز مينك فروت д уйе‏ الهی ودستکاء صورمون A‏ 

امتناهبسنده شک ل کروی اوزره ترکیب واصاقه سنه اراده ازل أ 

ومشېت xid‏ می‌تعاق بله حسن ФЫЙ‏ وکوين وعلا بق " 

متنوعه و.ولد اوه اه غرم aklimi‏ (وخلاه 5( К‏ 

مسکوب‌صاوات .بات ونقاو* سايك ile LE‏ اول حوهر | 

ماهیت‌دین مين وه اهي مخت هی سلین آفندعن-ضرتار ك . 

پنکاه نوا هباربنه öle‏ اهدا اولتور که (واسطن) قد سا 

ЕКИ مصبوب‎ Әд اسلام‎ л یی دار‎ 4 A ə 

, و بوم اقا شر ۾‎ nəsi وا‎ da 


— ست‎ və. 


سڪ | 


11) Mühendishâne hocası İshâk Efendi'nin Usül/”s-siyaga isimli eseri. Top dökümü ile ilgili olarak 
Fransızca'dan derlenmiştir. İstanbul Matbaası 1831. Eserin ilk ve son sahifesinden ve top döküm ve imâ- 
Hni gösteren resimli sahifelerinden örnekler. 


ap[au1Q uəpunəqəyiqes [үїш$әл vərəşs02 pugu әл шпор Фор ‘pasa түшт pSuñis-s وروی ریز‎ Unu, puaa NEUSI (zT 
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SAN SX 5 


NEİL 


13) İshâk Efendi'nin Usftii's-siyûga isimli eseri. Top döküm ve imâlini gösteren resimli sahifelerinden ör- 
nekler. | 


72 KEMAL BEYDİLLİ 


ЖЖЖЖ Ж 


ə u pa o 8‏ 1 دا 
“ə psa м 5 .—.. la”‏ دنا ла azı‏ 


۴ 4 “ 


 هاکرایو‎ x 2: درکاه سنا‎ 2 эЛ əm ЖОЙ انا‎ 


a 
H 


هدس هد >l AZ‏ ادرکه Ж‏ جره ر دا ت # وط سار 
3 واحرا م 


۱ 

! 

i 

! 

| 

g] 

{Ж.А „Г عم آعت‎ e dl əzə 2 hea ə 
| 

1 

| 

۱ 

| 

Ж ТЭЙ |‏ 15 ا gir‏ ات mö‏ ل ومعادل = Ж‏ ومشامېتاحسام 
| 


| واشکال وصور دن مبرا # — ت قدرت al‏ الهيه سى ЛЖ‏ 


po‏ ې دسا ا # وجل اقطار وافاقی Va‏ سوادر # وصلوات 
özl əlik‏ واسلیان ərlə‏ مه الم کات #۴ اول مسنتد زاو e‏ 
| الاضلاع رابت + # ومشيد قوام سن الارتفاع شر ومت # اهند من | 


ра 

1 | Gə yz انفاس‎ daş Jam * ار باب حاحا * وسق‌فرمای‎ а 
| 
| 


: وعدن دوز وپ تھا ٭ ونم یله г” # go аме‏ 


15. 4 حا‎ KİR yi ه‎ Sk 2 
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14) İshâk Efendi"nin,"ulüm-ı hesab ve ilm-i cebir ve ilm-i hendeseyi şâmil "olarak Fransızca'dan derle- 
miş olduğu Mecəiü”a-i Ulüm-ı Riyâziyye ünvânlı eseri. İstanbul Matbaası 1247 (1831/32). Eserin birinci 
cildinin ilk sahifesi. š 
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РЕНИШ xə و‎ 
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مهندمضانه K‏ رهاآیون # Lə‏ 
الاج حافظ اسعق افند نلك Kasb Æ‏ ده 
ае 3 ж OY sl‏ علوم ر باه رل Ж‏ 
ən sa‏ * وع جر Fə Ж‏ 
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5 


5 Ala! حلد‎ 


ff 


15) İshâk Efendi'nin, Mecmh'a-i Ulüm-ı Riyâziyye ünvânlı eserinden son sahife. Bu sahifede 
Mühendishöne Kütüphânesi'nin IL Mahmûd Tuğra'lı âidiyyet mührü yer almaktadır. 
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Mühendishönelerin bu duruma düşmelerinde, özellikle Nizâm-ı Cedid'in ortadan kaldırılması ile 
başlayan (1807) ve 1826 senesinin ortalarına kadar gelen H. Mahmüd devrinin önemli bir kısmında 
da devâm eden, çağdaş Avrupa tarzı eğitime son verilme ve teknik eğitimden uzaklaşılma halinin baş- 
lıca etken olduğu anlaşılmaktadır. П. Selim'in yürüttüğü yenilenme hareketine karşı ayaklanan ve 
Nizâm-ı Cedid'i ilga eden karşı hareketin, Mühendishâne'nin beşinci halifesi olan Mühendis Selim'i 
işten atarken ifâde ettiği ve "mühendis lâzım değildir ") gerekçesiyle açığa çıkarttığı zihni yyeti, başla- 
yan yeni devirde çağdaş eğitime karşı takınılacak tavrı da gözler önüne sermekteydi. Zirâ, eski tarz 
askerî kurumlara dönülmesi, yeni ve Avrupai sistemin ayrılmaz ve tamamlayıcı bir parçası olan çağ- 
daş askerlik bilimini ve teknik eğitimi gereksiz kılmaktaydı. Bir başka deyişle, birbirlerinin "/özum ve 
melzümu" olduklarından, Avrupai tarzda eğitilen askeri Xurumlar olmadan, teknik eğitimin var olması 
da mümkün değildi. Dolayısıyla, Nizâm-ı Cedid'in sona ermesiyle başlayan ve Yeniçefi Ocağı'nın 
kaldırılmasına kadar gelen dönemde tekrar eski tarz askeri kurumlara dönülmüş olduğundan ve teknik 
eğitim veren kurumlara ihtiyac duyulmadığından, bunlar büyük bir ihmale uğramışlardır. Bu sebeb- 
den ötürü, Yeniçeri Ocağı'nın yerine çağdaş ve talimli bir ordu olarak kurulan Asâkiri Mansüre-i 
Muhammediyye'nin teşkilâtında önemli bir yeri olan mühendislik hizmetleri ihtiyacının karşılanması 
büyük bir sorun olmuştur. Bu sıralarda hazırlanan ve bu tür ihtiyacların karşılanamamasındaki 
sebebleri ve teknik eğitimden uzaklaşılmış olunması yüzünden içine düşülmüş bulunan zafiyyet 
halinin boyutlarını dile getiren /âyihalar "ın incelenmesi, Hüsrev Paşa'nın yukarıda sözünü ettiğimiz 
tesbitlerinde yalnız olmadığını ve meseleleri hiç de abartmadığını ve saptırmadığını göstermektedir. 
Bu konuda, gerek Seretibbâ Abdulhak Mollâ ve Divân-ı Hümâyün Tercümanı tarafından hazırlanan 
lâyihalar 2 gerekse bunlara istinâden durumu tesbit eden Sadrıazâm Selim Sırrı Paşa'nın Takrir'i? ve 
bizzât 11. Mahmüd'un Hatt-ı Hümâyünları, teknik eğitimin içinde bulunduğu acıklı durumu bütün 
çıplaklığı ile bir kere daha tesbit ve itirâf eder: "Та ‘lînli askerin ilgasıyla mühendislik biliminin de 
terk ve ihmâl edildiği”, Mühendishâne'nin kanünlarına riâyet edilmemiş olmasından ötürü, 
"Mühendishâneyi cehl isti'ab" ettiği, "hülâsa, bu âna kadar sarf olunan enıvâl-i mtriyye hemân telef ve 
hebû derecesine reside olduğu", yeni kurulan ordunun her tertibine ikişer "¿istád mühendis" terfiki 
“kanünnâme" gereği olmakla beraber, bulunamadığından müheridis tedârik edilemediği ve bu yüzden 
Mühendishâne'nin yeniden ele alınarak düzenlenmesi gerektiği, iş görecek toplam mühendis 
sayısının dört halife ve yetişkin yirmi şâgird olmak üzere ancak yirmidördü bulabildiği, İstanbul'daki 
yeni ordu tertibleri için gereken onaltı adet mühendisin dahi temin edilemediği ve Mühendishâne'de 
mevcüd işe yarar mühendislerin bu ihtiyaca cevab veremiyeceği, mühendislerin maâşlarının yetersiz- 
liği ve para kazanmak için başka işlerle uğraştıkları, Mühendishâne'yi ihmâl ettikleri, özellikle hocala- 
rın bu gibi amaçlar ve kale inşâsı dahil olmak üzere çeşitli işler için uzun süreli olarak uzak mahallere 
gönderilmeleri ve bu yüzden derslerin kesilmesi ve eğitimin aksaması* türünden dile getirilen müşte- 
rek şikâyet ve tesbitler, yer aldıkları belgeleri birer "ağlama" duvarı" haline getirmektedir. 
Mühendishâne'nin eğitime başladığı 1795 senesinden bu yana geçen otuzbeş sene zarfında varılan 
netice, Hüsrev Paşa'nın tek kelimelik ifâdesi ile "yerinde sayar gibi" olma hâlinden ve Seretibbâ 
Abdülhak Mollâ'mn tesbiti ile, "hülâsa, sarf olunan bütün emvâl-i miriyye telef ve hebû " olmuştur 
gerçeğinin tesliminden başka birşey değildir. Mühendishâne'yi tekrar düzene koymak için öngörülen, 
kanünnâmesine uyulması, kadroların daha tatminkâr maâşlarla çalıştırılması, düzen ve disiplinine 
dikkat edilmesi vs. gibi tedbirler içinde, Mühendishâne'nin, söz konusu edilen bu 1826 ve daha son- 


I Bkz. s. 53. 

2 Bkz. BOA. HH. 17685-A. Seretibbâ Abdulhak Mollâ'nm Löyühası (1826): BOA. HH. 17685-B. Divân-ı Hümöyün 
Tercümanı"nın Löyihası (1826). 

Bkz. BOA. HH. 17685. Ѕайг-: azim Selim Sırrı Paşa'nın Takriri (1826).‏ د 

4 Burada, Mühendishâne'nin üçüncü halifesi olan mühendis Mahmüd'un Cezayir'e gönderilmesi örnek olarak gösteril- 
mektedir. Bu husüs için ayrıcı: bkz. s. 359. 


` 
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raki senelerde bile hâlâ "sapa ve ücrâ " addedilen Hasköy'den alınarak, İstanbul içine taşınmasının 
istenmesi ilgi çekicidir. Yeniçeri Ocağı'nın ortadan kaldırılması ve Avrupa ölçülerinde yeni ve çağdaş 
bir ordu kurulması ile birlikte, herşeye tekrar ve yeniden başlanmıştır. Bu yeni düzenlemeler dahi- 
linde, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Hâcı Sâlih Efendi'nin de görüşü doğrultusunda 
Mühendishâne'nin Hasköy'den şehre daha yakın bir mahalle taşınmasından şimdilik vaz geçilmiş ve 
bu müessesenin eski yerinde bırakılarak, orada islâhı cihetine gidilmiştir.! Ancak, bu aşamada 
Mühendishâne'nin bağlı olduğu bu Ocaklar'dan ayrılması tekrar gündeme gelmiştir ki, bu konuya 
aşağıda müstakilen değinilecektir. 


Mühendishâne'deki bu teknik eğitim dışında kalan medreselerdeki öğrenimin de aynı zafiyyet ve 
bozulma içinde olduğu ve gerilemenin bütün emarelerini gösterdiği, devrin güvenilir kaynaklarında 
acı bir şekilde dile getirilmektedir: "Pdy-ı rahu saltanar'da eh ki ilim nânuna olan, birkaç ders-i атт 
efendilerden ibârettir" yargısı, tek başına imparatorluk merkezindeki durumu bütün çıplaklığı ile 
gözler önüne serecek azamettedir. İlim tahsil eden talebe sayısının azaldığı, Ru'üs'a müracaat eden- 
lerin nitelik ve nicelik itibâriyle kifâyetsizliği, medreseler ve câmiilerde verilen derslerin sayıca "üç- 
beşi" geçmediği, bunların da geçmiş devirlerle mukayese edildiğinde “etfâl mektebi dersi" gibi kal- 
dığı, "cehele ile ehli ilm, emr-i ma'âşda ve kadr й i'tibârda müsâvi olduğu", yani günümüz hayıf 
lanması ile "resriyi getiren de bir kıran da bir " deyişinin, o devirde de geçerliliğini koruduğu, devrin 
genel eğitim zafiyyetini ortaya koyan kayıtlar meyârındadır.? 


Mühendishâne'nin Hançerli Sultân Yalısı'na (Eyüp) taşınması ve 
eski binânın depo olarak kullanılması (1806) 


1806 senesi yaz başlarında Mühendishâne'nin Eyüp'te bulunan Hançerli Sultân Yalısı'na taşındı- 
ğını tesbit etmiş bulunmaktayız. Bu önemli tesbit, çalışmamızla ilk defa ortaya çıkartılmış olup, ta- 
şınma sebebi olarak, Mühendishâne'nin, 1207'de (1792-1793) çıkan kanünnâmelerinin üzerinden 
uzun yıllar geçtiği hâlde, hâlâ istenildiği şekilde bir "nizâm"a kavuşturulamadığından bahsedilen? ve 
yapılanma zorlukları arzeden Humbaracı ve Lağımcı Ocağı'na bağlı kalarak, faaliyetine devâm 
etmesi halinde, istenildiği gibi bir gelişme kaydedemiyeceğinin artık anlaşılmış olması gösterilmek- 
tedir. Bu noktaya ışık tutan kayıtlarda, Mühendishâne talebelerinin şimdiye kadar Humbaracı ve 
Lağımcı mülâzımlarından tertib olunmuş olduklarına işaret? ve bunların Humbaracı Ocağı yakınla- 
rında inşâ edilmiş olan Mühendishâne'de talim ve taallum edilmekte olduklarına değinildikten sonra, 
Mühendishâne için nihâyet müstakil bir düzenlemeye geçilmek istendiği belirtilmektedir. Bu düzen- 
leme ile neler getirilmek istendiği hakkında doyurucu bilgiler verilmemekle beraber, Mühendishâne 
neferatının Humbaracı Ocağı'ndan ayrılması ("ifrazı") ve bunlar için "mekteb ve kışla irrihâz olunan 
Eyüp sevâhilinde vâki' Hançerli Sultân Sahilhânesi'ne nakl ii iskân olunması" söz konusu edilmek- 
tedir5. Verilen bilgiler, dahilinde Mühendishâne'nin 1806 senesi sonbaharında taşınmış olduğu anla- 
şılmaktadır. Bu taşınma ve yeni bir mekânda yerleşme olayının, yeni bir "Kanünnâme" hazırlanma- 
sını da istilzâm etmiş olduğu görülmektedirö, П. Mahmûd devrinde, Yeniçeri Ocağı'nın ortadan kal- 
dırılması ile kurulan " Asâkir-i Mansüre"nin mühendislik ihtiyaclarının karşılanması için, uzun yıllar 
ihmâle uğrayan Mühendishâne'nin tekrar ele alınması ile igili olarak hazırlanan "/âyiha"larda bu ta- 


І Bkz. BOA. HH. 17685 ve bu konuda il. Mahmüd'un “Hatt-ı Hinâyün "u. 

2 Bkz. Ömer Fâ'ik Efendi, Nizâmü'-arik, v. ۱۱۵-۱22: Behic Efendi, Sevdnihi"l-levöyfh, v?7b vd, 12b, 342-352. 36b. 

3 Bkz. s. 49, 

4 Hatırlanacağı üzere, 3.Ş.1216/9.12.1801 tarihli "Kanüunöme Zeyli", Lağımcı ve Humbaracı Ocakları'nın “yewuiyyeli 
miilâzımlarından", otuzardan altmış kişinin seçilerek, "Miihendishâne şâgirdi i'tibâr olunmasın" ve mimâr 
hülefasının da Mühendishâne'deki dersleri takib etmelerini öngörmekteydi. Dolayısıyla, Mühendishâne öğrencileri, 
artık bu Ocak'ların “müsta Ча“ elemanlarından devşirilmeye başlanmıştır. Bkz. s. 49-50. 

5 MMD. 8956. s. 166, M3”il derkenâr kaydı. Tarihi: 4.N.1221/15.11.1806. 

6 BOA, HH. 14572. Sadrıazam Paşa 71 
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şınma olayına dair bazı bilgiler verilmektedir. Burada, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nazırları"nın 
işlerinin yoğunluğundan, kendilerine bağlı olan Mühendishane ile gereği gibi ilgilenemedikleri vurgu- 
lanmakta ve Mühendishâne'nin "Ocak-ı mezküreye mülhak kaldığı süretde menâfi'-i unüm üzere ol 
тауир, akall-i kalil olacağından mâ'adâ el-haletikhazihi Avrupa devletlerinin mühendishânelerine 
verilen nizam й intizüm ve tahsil olunan menâfi'den Mühendishâne-i Hümöyün böyle kalur ise 
menâfi'-i kesireden агї olacağı hissolunmağla, Humbarahâne-i âmire'den ifrüz ve müstakil bir 
Mühendisliâne inşâ olununcaya dek Bahariyye semtinde Hançerli Sultân Sarâyı'na iskân olunarak, ol 
asrın erbâb-ı ma'ârifi Avrupa mühendishânelerinin nizâmını tefahlıus birle, Devlet-i aliyye kavâ'idine 
tatbik ederek, cümlenin ittifâkıyla bir Kanünnâme-i inüstahsene vaz" й tertib ve min-ba'd destürü'l- 
amel olmak üzere bâlâsına Hatt-ı şerif çekilmiş idi. Kanünnâıne-i mezkûr fi'Lvâki' umüru müstahse- 
neden olup, icrâsında fevâ'id.i külliyye tahsili melhüzdur ve Müheudishüne-i Hümâyün sarây-ı mer- 
катаа âriyyeten ikâmet уе ta"lim ü ta'allüm ile iştigâl ve mücedded inşâ' olunacak mühendishânenin 
tekmiline müterakkıb ii intizar üzere iken, bi-kazâ'i'-lâlı-i te'âlâ ol vak'a-i fâci'a zuhûr ve cülüs-ı 
Hümöyün vukü'uyla umür-ı inülkiyye gayrı güne yüzgösterüp...", kayıtları ile bu husüsa açıklık 
getirilmektedir1.-Humbaracı ve Lağımcı Kışlası'ndan hem mekân ve hem de mühendislerin bu 
Ocaklar'ın talebelerinden yetiştirilmeleri cihetiyle, bunların Ocaklar'la olan ilişkilerinin kesilerek, yeni 
bir statüde vazife görmelerine imkân verilmesinin,. Mühendishâne'nin askeri ağırlıklı olan yapısına 
sivil bir kimlik kazandırılmak istenmesi şeklinde yorumlanması, IH. Selim devri için biraz zor ol- 
makla beraber, böyle bir yoruma, Seretibbâ Abdülhak Mollâ'nın, 1826'da Ti. Mahmüd'a sunduğu 
Lâyiha'sındaki ifâdelerin daha müsâid olduğu görülmektedir. Otuz küsür senelik bir zamana rağmen 
Nizâm-ı Cedid devrinin sona ermesi ve Avrupa tarzında eğitilen ordunun ilgasıyla mühendislik bilim- 
lerinin ve teknik eğitimin de inkıtaya uğradığım ve bunca senedir sarfedilen “emvâl-i miriyye"nin 
tamamen "hebû ve telef” olduğunu belirten Abdulhak Mollâ, Mühendishâne'nin "sapa ve ücrü" ad- 
dettiği Hasköy"den kaldırılarak, İstanbul içine taşınmasını teklif ederken, Mühendishâne'nin herşey- 
den önce Humbaracı ve Lağımcı Ocağı'ndan ayrılmasını tavsiyye eder. Ve "..hendese ilm-i hikmetin 
cüz'i a“zaını olmak münâsebetiyle Müneccimbaşılık, Heklinbaşılığa inerbüt ve mülhak olduğu mi- 
sillü, Mühendishâne-i Hümâyün nezâreti dahi Hekimbaşı efendilerin fi-ma'-ba'd bilâ-ına'âş zür-i idü- 
relerinde" olmalarını tavsiyye eder ve Mühendishâne talebelerinin başlarına Humbaracı kalpağı tak- 
malarına karşı çıkarak, "efendiliğe mensüb olan mollü ve katibi kavuklarmdan" birinin giydirilmesini 
önerir?. Bu durumda, Mühendishâne'nin Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'ndan ayrılması ve başka 
bir yere ve mekâna taşınması ve nihâyet sivil bir yapıya kavuşturulması konusu çok daha sonraları 
tekrar gündeme gelmiş olmaktadır. 


Tekrar Ш. Selim devrine dönecek olursak, taşınma olayını dile getiren Sadrazam İbrâhim Hilmi 
Paşa'nın bir takriri, bu münâsebetle yeni tanzim edilen "Kanünnâıne "ye atıfta bulunmakta ve taşını- 
lacak olan binânm tamir masraflarının (“mesârifii ebniyyesi") ve "ber-muceb-i Kanünnâme tertib 
olunan hoca ve halife ve şagirdünun ma'âş ve ulüfe ve ta'yinât ve mesârif-i sâ'irenin" hangi kaynak- 
dan karşılanacağı husüsunu sormaktaydı. HİL Selim, bu tür masraflam doğal olarak karşılandığı 
kaynağın İrâdı cedid Hazinesi olduğunu vurgulamış ve bu hazinenin ağır yüküne de dikkatleri çeke- 
rek, bu kaynağın ilgisiz masraflarla zorlanmaması gerektiğini tenbih etmiştir. Yeni. Mühendishâne 
mahallinin tamire muhtac йигити ve eski binâsından daha uygun olmadığı, yine Pâdişâh'ın bu Hatt-ı 
Hümâyün'una ilâve ettiği şu satırlardan anlaşılmaktadır. "Hançerli Sultân Yalısı şimdilik mümkün 
mertebe ta'mir olunup, iskân olunsunlar İnşâAllahu te'âlâ vaktiyle pek a'lâ yaptırdırım"? 
Taşınmadan altı-yedi ay kadar sonra meydana gelen olaylar ve III. Selim'in tahtan indirilmesi hadi- 
sesi, yeni bir binánin yapilmasina firsat vermemistir. 


l BOA. HH .17685-B. Divân-ı Hümâyün Tercümanı tarafından hazırlanan Zâyiha. (1826). 
2 BOA. HH. 17685-A. Seretibb3 Abdülhak 6 Layiha"sı. (1826). 
3 BOA. HH. 14572. Sadrazam Paşa Takriri bâlâsında yer alan Hatt-ı Hümayün sürcti. 
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Hasköy'de tahliye edilen eski binâ (“Kışla civârında kâ'in Mühendishâne-i atik") ise, "hal? ve 
mufattal olarak terk olunmuş" bir vaziyettedir!. Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'nda mevcüd "mü- 
himmât-ı müriyye" ve satın alınan veya imâl edilen diğer çeşitli ve gerekli malzemelerin güvenli bir 
mahalde muhafazalarım temin edecek, "müstakil ve me'men" bir yerlerinin bulunmamasından ötürü, 
boşaltılan Mühendishâne binâsının bu amacı karşılamak üzere, bir depo olarak kullanılması gündeme 
getirilmiştir. Neticede, bu tür malzemelerin zayi‘ olmadan muhafazası ve emin bir binada hıfzı için 
boşalan Mühendishâne binâsından “gayrı münâsib bir mahal" olmadığına karar verilmiştir. Binânın 
böylece depo olarak kullanılması tahakkuk edince, bazı yerlerinin tamir ve içine konulacak malzeme- 
lerin daha iyi korunmasını temin için bazı kisu nlarımn muhkem bir hâle getirilmesi gerekmiştir. Bu 
husüs, Humbaracılar Nâzırı Ramiz Efendi'nin takdim ettiği bir takrirde dile getirilmiş ve "takrir mu- 
cebince tanzim oluna" Hattı ile de kesinlik kazanmıştır. Râmiz Efendi'nin Sermimâr-ı hâssa ile müşâ- 
veresi һебісеѕіпіе, binimn gerekli tamir ve tadilâtına başlanmıştır?. Binâ için iki keşif dökümü eli- 
mizdedir. Birinci keşif Sermimâr İbrâhim Kâmi Efendi tarafından 3.ZA.1221/12.1.1807 tarihinde 
yapılmıştır. Yapılacak işler için 1304 kuruşluk bir masraf tahmin edilmekteydi?. İkinci keşif, yeni 
Sermimar olarak tayin edilen Hâfız Mehmed Emin Efendi tarafından 22.ZA, 1221/31.1.1807 tarihinde 
yapılmıştır ve 1509 kuruşluk bir masraf öngörülmüştür". 


Tanzim edilen bu "Keşif Defterleri"ne göre, terk edilmiş bulunan Mühendishâne'nin depo olarak 
kullanılması işlevini temin için şu değişiklikler yapılmıştır: Mühendishâne'nin birinci ve ikinci k a- 
tındaki pencerelerin yağmurdan korunması için ahşap panjurlar (“kanad"" takılmıştır (150 х 75 ст. 
eb'adında, 80 adet). Birinci katta yer alan “Ta'lünhâne" de koşum ve sâirmühimmâtın muhafazası 
için merdivenli bir çardak inşâ edilmiştir. Mühendishâne binâsının zemin katında yer alan iki odanın 
içinde bulunan çadırların, zeminden yüksek bir yere konularak nemden muhafazası için iki adet ke- 
revit inşâ edilmiştir. Bu kattaki odaların açıldıkları avluda yer alan ve üst kata çıkan merdivenden iniş 
ve çıkışları önlemek için, bu merdivene 150 x 150 cm. eb'adında bir kepenk yapılmıştır. Yine bu 
kattaki pencerelerde yer alan demir parmaklıklar sökülmüş ve yerlerine duvar örülmüştür. Sökülen bu 
demir parmaklıklar ise, birinci kattaki başka pencerelere takılmıştır. Birinci kattaki Divânhâne, kapılı 
bir tahtaperde ile ortadan ikiye bölünmüştür. 13 Oda, 2 Talimhâne ve bir kepenk için yeni kilidler ta- 
kılmıştır. Nihâyet, Mühendishâne'nin bahçesine top gülleleri depolanmak istendiğinden, bahçedeki 
tümsekler kazılarak, çukur yerler ise doldurularak zemin tesviyesi yapılmıştır. 


Mühendishâne, 1808 senesi başlarında, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları “kurbundaki" bu ilk 
binâsına tekrar dönmüştür6. Şubat 1809 tarihli bir tamirât keşfi, binânın bazı mahallerinin elden 
geçirildiğini haber vermektedir. Kütüphâne odası tavanı, hoca ve halifeler odaları ile Divanhâne 
mahalli üzerindeki tüm kiremitler, yani Mühendishâne'nin bütün tavanı aktarılmıştır. Bazı 
pencerelerin camları yenilenmiş, Abdesthânesinin su yolları ve memşâları tamir edilmiş, Lağımı 
boşaltılmıştır. Gerekli sıva ve badanaları yapılmıştır. Bütün bu işler için 632 kuruşluk bir masraf 
öngörülmüş bulunuyordu”. 


MMD. 8956, s. 166, Mâ'il Derkenâr kaydı. 

MMD, 8956, s. 166, Mâ'il Derkenâr kaydı. 

MMD, 8956, s. 166, Birinci Keşif Defteri süreti, 

MMD, 8956, s. 177, İkinci Keşif 08/٨1 sûreti. 

Birincisiyle pek farklı olmamakla beraber, verilen bu bilgilerde ikinci Keşif Defteri esas alınmıştır 

ГУ. Mustafa tarafından çıkartılan yeni Kaninnâme'si için hkz. BOA.HH. 16170 ve BOA. Amedî Kalemi @dası, Nr. 

6022. Ayrıca bkz. BOA.HH. 53485. Krş. Beydilli, "Seyyid Mustafa", s. 405. 

7 MIMD. 8956, s. 546. 4 M. 1224/19. 2. 1809 tarihli Sermimar-ı hâssa Hafız Mehmed Emin Efendi'nin Keşif Defteri 
süreti. 
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Mühendishâne'nin ilk Müstakil Kanünnâmesi (1806) 


Humbaracı ve Lağımcı Ocaklarına bağlı olarak ve bu Ocaklar bünyesinde oluşturulan 
Mühendishâne-i Berri'nin müstakil bir kanünnömesi bulunmadığına ve eğitim işlevinin, özellikle 
Lağımcı Ocağı Kanünnâmeleri ve bunlara yapılan Zey/ler dahilinde tanzim edilmiş olduğuna işâret 
etmiş bulunmaktayız!. Mühendishâne'nin 1806'da merbüt olduğu bu Ocaklar'dan ayrılması tahakkuk 
edince, artık müstakil bir hâle getirilen ve başka bir binâya taşınacak olan bu müesseseye ayrı bir 
Nâzır tayini ve ayrı bir Kanünnâme hazırlanması gerekmiştir. Hazırlanan Kanünnâme'nin, 
Mühendishâne'ye nazır olarak atanan Seyyid Abdullah Râmiz Efendi'nin kaleminden çıktığı anlaşıl- 
maktadır?. Râmiz Efendi'nin hazırladığı ilk kanûn müsveddesi 111. Selim tarafından incelendiğinde, 
kendisinin Bahri ve Вепї'піп tedrisâtımn birleştirilmesi yönündeki işâretinin yanlış anlaşıldığı ve 
Râmiz Efendi'nin bu iki müesseseyi organik olarak birleştiren bir kanünnâme taslağı hazırladığı or- 
taya çıkmıştır. Râmiz Efendi'nin hazırladığı bu taslağı arşivlerimizden henüz ortaya çıkartamamış 
olmakla beraber, III. Selim'in bu taslak hakkında görüşlerinden hareketle, konuya intikal etmek 
mümkün olabilmektedir: "Bu sürer benim mülâhaza ettiğim gibi değil. Tersâne'de yine mühendisler 
mahalli lâzımdır. Benim ikisi bir olsun dediğim, usül-i hendeseyi görmeğe her sınıf müşterek mekteb 
ve kalem gibi râbıtalı bir mahal olsun. Mukaddenıât-ı ftinün ve kâffe-i ulümu görmeğe anda müretteb 
ve tarik olsun. Berri'ye ve Bahri'ye ve sâ'ir hendese-i sanâ'iye ve ulüm и lisân ve ulüm-ı 6 
ta'lim ü ta"allüm olunup, kisve ve Ocak rusümu kayd olunmasun. İçinden müista'id mühendis eriş- 
dikce semt-i isti"düdina göre taraf taraf çırdğ ve ta'yin ve istihdam olunsunlar. Ya'ni Tersâne 
Hendesehânesi yine mevcüd ve ricâli diröyetlü bulunub, istihdânı olunurlar Fakat Osman Efendi ve 
Gelenbevizâde makülesi hocalar olmaz. Tahstli ulüm ve hocalar mekteb-i unümiyyeye mahsüs olur. 
Kezalik Berri dahi böyle olur. Ve gün tahsis olunur. Kaldıki, silsile-i merâtıbları dahi başka süret ik- 
tizâ eyler Ya'ni Tersâne'nin merâtıbı yine Tersâne Kanılnnümesinde tasrih olunan gibi yürür. 
Sâ'irleri halifeliğe dek yürür. Halifelikden tahsis olunan menâsıbın biriyle münâsibi çırâğ olur. 
Ba'dehu büyük rütbe іа ve tekerriirü irâde ile hasbe"l-isti"düd olur ۷۵۱-۱۵5۱۱ halifelikden sonra 
gerçi çırâklık tevsi" olundu. Lakin silsile olamaz. Zirâ bir âdem döküm ocaklarını dolaşınca pir olur. 
Gereği gibi mülâhaza olunarak seri'ân tekrâr kaleme alınup arz oluna."3 Bu durumda ve yeniden ka- 
leme alınan kanünnâme metninde de ifâdesini bulacağı üzere Mühendishâne-i Bahri'nin organik ol- 
masa bile tedrisâtı itibârıyla Berri ile birleştirilmesi söz konusudur, Yeni Kanünnâme'nin 1806 senesi 
Mayıs ayı içinde hazır olduğunu düşünmekteyiz. Zirâ, yeni Kanünnâme'de, 1801 tarihli düzenleme 
ile Mühendishâne'ye talebe olarak müdâvemetleri ön görülen humbaracı ve lağımcılardan seçilenler 
ile mimâr hülefasından oluşan, cem'ân 80 kişinin mevcüdunda önemli tenzilâta gidilmesi öngörüldü- 
ünden, bunların sayıları bu tarihde 40 kişiye düşürülmüş olarak gösterilmiştir. Râmiz Efendi'nin 
verdiği bilgilerden bu seksen kişinin dağılımı şöyledir: Mühendis mülâzımları 10, lağımcı mülâzım- 
ları 10, mühendis şâgirdleri 60 kişi. Yeni uygulamaya göre bunların sayıları azaltılacağından, birik- 
miş olan üç aylık maâşlarının ("Masar"ayhkları cem'ân 4200 kr.) son defa ödenmeleri 1216 senesi 


Bkz. s. 27-28, 

HL Selim'in tahtan indirilmesinden sonra Alerndâr Mustafa Paşa'nın yanında toplanan "Rusçuk yârânı" arasında yer 
alan ve Nizâm-ı Cedidin önemli bir ismi olan Râmiz Efendi aslen Kırımlıdır. Alemdârın müdâhalesi ve II. Mahmüd'u 
tahta çıkartması akabinde Kaptan-ı Derya olmuş (Ağustos 1808), Alemdâr'ın kısa bir zaman sonra (üç ay onsekiz 
gün) devrilmesi ile beraber gizlenerek Rusya'ya kaçmış, 181 3'de döndüğünde Rusçuk'da yakalanarak idâm edilmiştir. 
Humbarahöne nâzırlığı görevine ilâveten Mühendishâne nâzırlığı görevini de üstlenen Râmiz Efendi'ye, Hum barah ûne 
nâzırlarımn aylık maâşı olan 500 kuruş verilmekteydi. Ancak, bu paranın kifâyet etmediği ve kendisinin de servet 
sâhibi bir kişi olmadığı beyânıyla, Sadrıazam Paşa'nın teklifi Че aylık maâşı, sadece şahsına tahsis edilmiş olmak 
kaydıyla ve 1000 kuruş ilâvesiyle 1500 kuruşa çıkartılmıştır. BOA. HH. 14427. 

3 BOA. HH. 14427. 


سنا 
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Rebfü"l-ahir (19.5.1806) itibâriyle Rimiz Efendi tarafından istenmektedir!. Kanünnâme'de de okun- 
ması mümkün olduğu üzere, 1801 uygulaması ile seçilmiş olan bu grup içinde çoğunluğu mimâr hü- 
lefası teşkil etmektedir. Sözü edilen 80 kişi içinde"ekseriyyette" olduğu Kanünnâme'de vurgulandı- 
ğına göre, bunların, Römiz Efendi'nin, yukarıda Mayıs 1806 tarihli mağşlarla ilgili olan yazısında 
"mühendis şügirdleri" ifadesiyle tanımladığı ve sayıları 60 kişiden oluşan grubun içinde yer aldıkları 
açıktır?. Bu durumda, geriye humbaracı ve lağımcı mülâzımlarından 1801 düzenlemesinin öngör- 
düğünden daha az kişinin kaldığı ve Ocak efrâdının talim ve terbiyyelerini yürütecek olan mülâzım- 
lara verilmek istenen teknik eğitimin yeterli sayı ile ve istenildiği gibi yürütülemediği tekrar ortaya 
çıkmaktadır. Ancak, sayı itibâriyle ekseriyyette olmalarına rağmen, mimâr halifelerinin de devâm ve 
dersleri özen ile takib etmeleri temin edilememiştir. Zirâ, bunların, haftada iki-üç gün "keşf-i ebni yye" 
bahanesiyle nazari ve uygulamalı derslere girmeyerek, devâmlı olarak dışarılarda, çarşı ve pazarlarda 
dolaştıklarından ve Mühendishâne'ye devâmdan kaçındıklarından ve böylece doğru-dürüst bir şey 
öğrenemediklerinden Kanünnâme'de ayrıca şikâyeten dile getirilmektedir. 


Müstakil hâle getirilen Mühendishâne'nin 1806 tarihli ilk kanünnâmesi, Mühendishâne'nin açıl- 
dığı sene olan 1795 tarihinde çıkartılmış olarak bilinegelmiştir. Kanünnâme'nin, Mühendishâne-i 
Berri-i Hümöyün Kütüphânesi'nde mahfüz nüshası Mayıs 1328 (1912) tarihinde bastırılmış olmakla 
beraber, bunun tarihi, "Mühendishâne-i Sultâni'nin te'sis ve küşâdırı âmir" ifâdesinden de anlaşıla- 
cağı üzere 1210/1795 tarihli olarak kabül edilmiştir. Yanılgı, aynı şekilde Mir'ât Mühendishâne 
mü'ellifince de? devâm ettirilmiş ve böylece umümiteşmiştir*. Nihâyet, bu tarihlerden günümüze 
kadar bu konuda yazan bütün kalemleri aynı hataya düşürerek, nihâyet 1990 tarihli en son çalışmaya 
kadar” böylece gelinmiş ve ciddi ve etraflı bir çalışma hâlinde meseleler ele alınmamış olduğundan, 
yanlışlık fark edilememiştir. Öte yandan, yayınlanan nüshadan başka arşivlerimizde tesbit ettiğimiz 
Kanünnâme süretlerinin de dikkatlice incelenmesi lâzımdır. Zirâ, bunların bir kısmı, 1806 
Kanünnâmesi'nin çıkartılmasından bir sene kadar sonra TH. Selim'in tahttan indirilmesi ve bunun ne- 
ticesinde değişen şartların mahsülü olarak, 1806 Kanânnâmesi'nin öngördüğü bazı düzenlemelerden 
vaz geçildiğini ve bu süretle yeniden tanzimi kaçınılmaz olan yeni ve başka bir kanünnâmenin varlı- 
ını haber vermektedir. Dolayısıyla, mevcüd kanünnâme metinlerinin bir kısmı IV. Mastafa tarafın- 
dan çıkartılmıştır. 1808 senesi Ocak ayı başlarındaTV. Mustafa tarafından çıkartılan kanünnime ne- 
ticesinde, 1806 Kanünnâmesi'nin öngördüğü bazı yeni düzenlemeler iptâl edilmiş ve Mühendishâne 
tekrar Hasköy'deki eski binâsına geri dönmüştür". 


l Râmiz Efendi'nin takriri. Mayıs 1806. Vesika altında Râmiz Efendi'nin ۰۸۷۵۵ Mühendishöne-i Hizmâyün" ünvânlı 

mührü yer almaktadır. 

1802 tarihli ve Mi ‘mûr Ağa tarafından tanzim edilen listede 45 kişi kayıtlıydı. Bkz. s. 50. 

Mehmed Es'ad, İstanbul 1312. 

Mehmed Es'ad tarafından verilen Kanünnâme, yine kendisinin ifâdesiyle, bu Kanünnâme içinde yer alan 

Mühendishâne-i Bahri ve Humbaracı Ocağı ile ilgili kısımların çıkartılması ile ve “fwif&sa" olarak verilmiş olduğun- 

dan, eksiktir ve kullanılmaya uygun değildir. Bkz. Mir'âr-ı Mühendishâne. 

3 Bkz. К. Çeçen, İstanbul Teknik Üniversitesi'nin Kısa Tarihçesi, Istanbul 1990. s. 51. Üstelik burada verilen 
Kanünnâme lll, Selim'in de değil, Ocak 1808 tarihli olarak IV. Mustafa'nın çıkarttığı Kanünnâmedir. 

6 Dolayısıyla, Kartekin-Uluçay'da (yüksek Mühendislik Mektebi, s. 82) ve herhâlde ondan naklen Çeçen'de vurgulandığı 
gibi, “IV.Mustafa bu kanunnameyi aynen kabul ettiğini bildirerek, kopyası üzerine Tuğrasını koydurtmuştur" (Çeçen, 
aynı eser, s. 58, n.l.) ifadesi mesnedsizdir. Arşivlerimizde bulunan nüshalar şu şekilde dağılmaktadır. A) IJ}. Selim'e 
ait olanlar: 1) BOA. HH. 57898. 2) Ained? Kalemi Odası, 60/2, s. 123-134. 3) Ruus, 111, s. 154-159. 4) 1328 
tarihli matbu nüsha. Bu nüsha üzerinde 111. Selim'in özgün Hatı-ı Hümâyün kaydı yer almaktadır. Bkz. EK. IX. 
Mir'ât-ı Mühendisliüne ünvânlı eserdeki metnin ise eksik olduğuna işâret ettik. Bu Kanünnâme nüshalarının hepsi ta- 
rihsizdir. B) IV. Mustafa'ya ait olanlar: 1) BOA. HH 17240. Bu vesika üzerinde vaktiyle arşivdeki tasnif heyetince 
düşürülmüş bulunan 1210/1795 tarihi yanıltıcıdır. 2) BOA. HH. 16170. Bu vesika sonunda 13. ZA. 1222/11. 1. 
1808 tarihi yer almaktadır ve IV. Mustafa'nın özgün Hatt-ı Hümâyün kaydını taşır. Bkz. EK. ІХ. 3) BOA. Amed? 
Kalemi Odası, 60/2, s. 33-41. 4) BOA. MMD. 7917, s. 312-318. Bu son iki defter kaydında 13.ZA.1222/11.1.1808 
tarihi yer almaktadır 5) BOA. Kâmil Kepeci, Divân-ı Hümâyân Talwii Kalemi, 7514. 6) BOA. Ruus, 111. s. 1-8. 
Bu son iki Kanünnâme süreti tarihsizdir 7) Çeçen'de verilen ve başlangıç kısmının fotoğrafı görülen (Bkz. aynı eser. 
s. 51) 1808 tarihli Kanünnâme'nin kaynağı sösterilmemiştir. 
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1806 ve 1808 Tarihli Kanünn3melerin Mukayese ve Tahlili 


1806 Kanünnâmesi, daha ilk cümlesinde, Hasköy'de ve Tersâne'deki mühendishânelerin yeniden 
ihyaedildiğini vurgular ve bu iki mühendishânede tedris edilecek Berri ve Bahrikonularına dâir olan 
hen dese, hesap, coğrafya bilimlerinin yaygınlık ve yoğunluk kazanılmasından ve devlet için elzem ve 
gayet önemli olan harb bilimlerinin nazari ve ameli olarak öğrenilmesine karar verilmiş olduğundan 
bahisle, 1801 senesinde yapılmış olan düzenlemeye atıfta bulunur Böylece, 1801 tarihde Hasköy 
Mühendishânesi'ne Lağımcı Ocağı mülâzımlarından elli ve Humbaracı Ocağı mülâzımlarından otuz 
olmak üzere cem'ân seksen kişi tayin edildiğini!, bir hoca ve beş nefer halifeden oluşan bir eğitim 
kadrosu tahsis edildiğini, ayrıca Fransızca eğitimi için bir 1isin mu“zallimi ile bir tercümanın da atan- 
mış olduğu belirtilir. Yine bu düzenleme çerçevesinde Hassa Mi ۳۱۵۲۵۵8۱۱۱۵۱ ‘nın mühendishineye 
raht edilmiş olduğu ve bu vazifenin birinci halifelere tahsis edildiğini ve mimâr halifeliklerinin de mü- 
hendishine mülâzımları arasından tayin edilmeleri gerektiğine dâir verilmiş olan düzen dile getirir. 
1792 Lağımcı Kanünnâme ve 1793 tarihli Zeylinde de yer alan ve 1801 düzenlemesinde de tekrar te- 
barüz ettirilen, bu Ocak"daki timâr kayıtlarının ikiyüz adede tenzili husüsu hatırlatılarak, oluşan 
mahlülâtm Mühendishâne başmülâzımma ve İrâd-ı, Cedid Hazinesi'ne verilmesi ve Mühendis mülâ- 
zımlarının Levend Çiftliği'nde ve Üsküdâr kışlalarındaki Tüfekçi Bostancıyân Ocaklarında vazife 
görmek üzere atanmalarının öngörüldüğü belirtilir?. Humbaracı ve Lağımcı Ocaklarının mühendis 
mülâzımlarına verilecek mağş ve tayin ãt mıkdârları, bu Ocakların kanünnöme ve zeyllerin de belirtil- 
diği üzere tekrar zikredilir. 


Humbaracı ve Lağımcı Ocakları ile ilgili olarak daha önceleri tanzim edilmiş olan bu husüslar h a- 
tırlatıldıkdan sonra anahatları ile Tersâne Mühen dishânesi ile ilgili gelişmelere geçilir. Burada vazifeli 
mühendislerin de iki kısma taksim edilmiş oldukları, bir kısmının seyr-i sefâyin ve bir kısmının ise 
gemi inşâsı ile ilgili bilimleri nazâri ve ameli olarak tahsil ettikleri, birinci kısımda iki hoca, bir halife 
ve otuzbeş talebe, ikinci kısımda ise iki halife ve on talebe bulunduğu tasrih edilir. Birinci kısımdaki 
yetenekli talebelerin, halife olmaları şartı aranmadan gerektiğinde donanmadaki gemilerden birine ta- 
yin edilebileceği ve bunların başlangıçda Jurnal Hocası (kâtib muâvini) ve daha sonra Sorba Hocası 
(gemi kâtibi) ve Başhoca ve imtihândan geçirildikden sonra ise Kapıdan olarak tayin edilecekleri be- 
lirtilir. İkinci kısımdaki yetenekli talebelerin ise, kinci halife ve daha sonra başhalife olarak atanacak- 
ları, bu hizmetleri hitâmında vazifelerine Tersâne Mimârbaşılığı hizmetinde istihdâm edilmek üzere 
devâm edebilecekleri husüslarının Tersâne-i âmire nizâmâtma zeyl olarak ilâve edilmiş bulunduğu 
hatırlatılır ve bu yeni kanünnâmenin kendileri için ön gördüğü uygulamanın anahatları serdedilir. 
Tersine mühendisleri, hen dese, "hikmet", hesap, coğrafya ve istihkâmât ve harb tarihi gibi konular ve 
harb san'atı ile meşgül olacakların dan ötürü, bunlar ilim tahsil eden talebe ("talebe-i ulüm") zümre- 
sinden addedilmektedirler. Ve bu gibi ilim tahsil edenlerin de diğer askeri sınıflardan üstün tutulmala- 
rının temin edilmesi gerektiği ve ilim tahsil edenlerin de böyle bir üstün tutulmayı özellikle bekledik- 


i Oysa 1801 tarihli Humbaracı ve lağımcı Ocakları Kanünnâmesine yapılan Zey!'de, bu ocaklardan otuzardan altmış mü- 
lâzım kaydı ön görülmüştü. Bkz. s. 50. 

2 Nitekim, 1800 senesi ilk aylarında Levend Çiftliği'ne timârlı mühendislerden Şehreminli Mollâ Mustafa, 
Masdariyyecizâde Molla Hüseyin (Bkz. s. 357), Güdezli Pehlivün Ahmed (Bkz. s. 358), Filibeli Hâfız Ahmed ve yev- 
miyyeli mülüzımlardan Süleymaniy yeli İbrâhim, Tophâneli Hüseyin, Eyüblü Halil ve Ahmed ve daha sonraları 
Boşnak Mustafa, Eyüblü İbrâhim ve Sofu Mustafa ve Hasköylü Ahmed tayin edilmiş bulunmaktaydı. BKz. BOA. 
Кииз, 111, s. 88-89. 

3 Humbaracı mühendis mülâzımlarma günde ellibeş akça, yüz dirhemden iki ekmek, senelik ellibir kuruş kıyafet mas- 
rafı; lağımcı mühendis mülâzımlarma, bunlar iki takım olarak addedildiklerinden, (Bkz. s. 27) lağımbağlayan takıma 
günde kırkbeş akça ve.iki ekmek ve senede ellibir kuruş kıyafet masrafı; köprü kurmak, töbiye, metris ve kale almak 
gibi mimârlık ve mühendislik bilimleri ile eğitilen diğer takıma ise günde ellibeş akça ve iki ekmek ve senelik ауп: 
mıkdarda kıyafet masrafı verilmektedir.. 
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leri vurgulanır ve bu beklenti insan mizâcının doğal eğilimi cihetiyle (" bermuktezâ-yı taböyi"-i beşe- 
riyye") haklı görülür!. Bu anlamda, bunlara bazı imtiyâzlar tanınması ve maâşlarının zamanın rayi- 
cine göre yeterli birhâle getirilmesi ve böylece şevk ve gayretlerinin arttırılması öngörülür ve Tersâne 
Mühendishânesi ile ilgili olarak şu yeni düzenlemeler getirilir: Tersine Mühendishânesi halife ve tale- 
beleri, Hasköy Mühendishânesi'ndeki halife ve talebeler ile beraber ve hepsi bir yerde eğitim görecek- 
lerdir. Bunun için ve bunlara tahsis edilmek üzere uygun bir yerde müstakil bir "kalem ve mektep 
şeklinde" bir bina oluşturulacaktır?. Müşterek eğitimli bu okula eğitim kadrosu olarak dört hoca ve 
dört halife tayin edilecek ve bunlar yalnızca bu okulda eğitim faaliyetlerini sürdüreceklerdir. Ancak, 
bu yeni kurum, Tersâne mühendisleri için yalnızca bir "mekteb" olarak vazife görecek ve Tersâne 
mühendisleri halifeleriyle birlikte, pazartesi ve perşenbe günleri olmak üzere haftada iki gün buraya 
gelip, ikindi vaktine kadar dersleri takib edeceklerdir. Haftanın geri kalan diğer günlerinde ise, 
Tersâne'de kendilerine tahsis edilen kışlalarında talebelerin eğitimi ile meşgül olacaklardır. Tersâne 
mühendisleri başlarına eskiden olduğu gibi Kalyoncu Şalı saracak ve bunlar Bahriyye Mühendisleri 
adıyla anılacaklardır. Değişik kıyafete bürünmeleri ise yasaklanmıştır. Daha önce eğitim sahaları iti- 
böriyle iki kısma taksim edilmiş oluğuna değinilen Tersâne mühendislerinin maâş, tayinât ve rütbeleri 
Tersâne-i âmire Kanünnâmesi'nde tanzim ve tensik olunmuş olduğu ve uygulamaya aynen devâm 
edileceği belirtilir’. Yeni Kanünnâme, seyr-i sefâyin eğitimi için tertib olunan talebe sayısını otuz, 
halifeleri ise üç kişi; diğer gemi inşâsı sınıfının talebe sayısı ise yirmi ve halife sayısını da iki kişi 
olarak belirler. Bunların gereken maöşlar yine Tersöne-i âmire'nin kanûn ve usüllerine uygun olarak 
verilecektir. Tersâne Mühendishânesi'ndeki talebeler, halife olmadan herhangi bir yere vazife ile 
gönderilmeyeceklerdir. Bundan güdülen gayenin ise, daha önceki uygulamalarda da görüldüğü üzere 
talebelerin (ve de hocaların), yetişmiş eleman sıkıntısından ötürü çeşitli işler için vazifelendirilmeleri 
ve bu süretle eğitimlerinin aksaması olduğu açıktır. Talebeler halifeliğe yükseldikden sonra, bir 
rütbeye tayin ve bir işe memür edileceklerinde, Mühendishâne-i Berri'nin ayrıntılarına aşağıda yer 
verilecek olan bu konudaki yeni düzenlemeleri örnek alınacak, dolayısıyla, "eskilik ve yenilik" gibi, 
bir ilim müessesesi için hiçbir anlamı olmayan kıdemli olmak hâline bakılmayacak, ancak yetenek ve 
becerilerine itibâr edilerek, yükselmeleri ve atamaları bu esasa göre yapılacaktır. Bu durumda, 
kıdemli olmaktan gayrı hiçbir özelliği olmayan ve işgal ettiği kadronun öğrenim, eğitim ve araştırma 
yükümlülüğünü yerine getirmeyenlerin terakkisi söz konusu değildir. 


Tersâne Mühendishânesi ile ilgili olarak bu genel prensiplerin tesbitinden sonra Mühendishâne-i 
Berri ile ilgili en önemli uygulamanın anahatlarına geçilir. Bu mühendishânede mevcüd olan ve timâr- 
lı ve yevmiyyeli olarak Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'na bağlı olan kara mühendislerinin, bundan 
böyle adı geçen ocaklar ile herhangi bir irtibât ve iltihalclarının kalmadığını ve mühendishânenin artık 
müstakil bir "mekteb" olduğunu ilân eder. Mühendishâne, bu ocaklardan "ifrâz ve başlu başına bir 
kalem misillü i"tibür" olunmaktadır. Bunun anlamı, mühendishânenin bu ocaklarla, dolayısıyla 
Lağımcı Ocağı'na ait olup da mühendis yetiştirilmek amacı ile kendisine tahsis edilmiş bulunan timâr- 
larla olan ilgisinin kesilmesi, bağımsız bir idâreye ve müstakil bir mâli yapıya ve maâş ve tayinât 
tahsisine kavuşturulmasıdır. Mühendishâne'de mevcüd olan ve derslere devâmı bütün düzenlemelere 
ve alınan tedbirlere rağmen istenildiği gibi yürütülemeyen talebelerin sayıları, talebe fazlalığının 
devlet hazinesine zarardan başka bir faidesi olmadığı ("kesrer-i şögirdünun hasâret-i miriyyeden gayrı 


[ Burada, cihâda dayanan bir din olmasına rağmen İslâm'ın, âlimin mürekkebini şehidin kanından daha üstün gören te- 

lakkisinin ve ulemânın seyfiyye ile kıyâs edildiğinde, toplumun bütün katmanlarında her cihetten daha imtiyâzlı ve 

saygın tutulmasının, o devrin cemiyyet hayatında hâlâ geçerli olan, yaşayan ۱۵ uygulanan önemli bir değer yargısının 

dile getirilmekte olduğuna şüphe yoktur. 

Hâsköy Mühendishânesi'nin yeni bir binâ yapılıncaya kadar Eyüp'deki Hançerli Sultân Yalısı'na taşınması 1866 se- 

nesi sonuna doğıu tahakkuk edecektir. Bkz. s. 75. 

3 Burada, Tersâne Mühendishânesi'nin de müstakil bir kurum olmayıp. Tersâne-i âmire bünyesinde ve ona merbüt ola - 
rak yapılanmış olduğu hatırlanmalıdır. Bkz. s. 27. 
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bir fâ'idesi olmadığı") gerekçesiyle, yarıya düşürülerek, kırka indirilmiştir. Öte yandan, 1801'den 
itibâren beş olan halife sayısının da dörde indirilmesi öngörülmüştür. Bunda, dört hoca ve dört 
halifeden oluşacak olan eğitim kadrosunun, kırk talebelik mevcüdu, dört sınıf üzerinde eğitmek ve 
her sınıfı bir hoca, bir halife ve on talebe hâlinde ve dört sınıflık bir eğitim dâhilinde düzenlemek 
isteyen yeni uygulama modelinin etken olduğu açıktır. Buna rağmen, "silsile yürütmek"den nihâyet 
vaz geçerek, sınıf geçme esasına dayalı bir sistem oluşturulamamıştır. Bir üst sınıfa geçiş, mülâzım 
ve başmülâzımlıklarda veya halifeliklerde yükselme, ancak yer açıldığında (mahlül vukü'unda) 
sözkonusudur. Her sınıfın eğitim süresi farklıdır. Birinci sınıfda eğitim bir sene, ikinci ve üçüncü 
sınıflarda iki sene olarak belirlenmiştir ve imtihânlar ancak bu sürelerin sonunda yapılır. Son sınıfda 
(dördüncü sınıfdır) ise eğitim zamanla sınırlandırılmamıştır. Yeterli derecede eğitimden geçtiğine 
inanılan, ancak dördüncü halifeliğin de boşalması hâlinde, halifeliğe yükselebilir ve boşalan yere 
silsile yürütülerek diğer bekleyenler atanır. Bu durumda talebeler için ilk üç sınıfda, bir nev'i sınıf 
geçme esası getirilmiş olmakla beraber, halife ve hocaların yükselmelerinde yer boşalması ve silsile 
yürütülmesi usülu aynen kalmıştır. Kanünnâme, buraya tahsis edilen halife ve talebelerin aslında 
"Ocaklu" olmalarını da hesaba katar ve bunların şevk ve rağbetlerini kırmamak için, bu mektebin 
halife ve talebelerinin bazen, "Miühendishâne-i berriyye Ocağı" şeklinde anılmalarına ve bir mekteb 
hâlinde ihdâs edilecek mühendishânenin de "Mühendisler Kışlâsı" şeklinde zikrine müsâade eder. 
Kanünnâmenin siyâkından, bu tür isimlendirmelere verilen cevâzın, ancak geçici bir tedbir olarak 
düşünülmüş olduğu açıkça anlaşılmaktadır. Yeni Kanünnâme, Tersâne'deki Mühendishöne"yi 
yalnızca eğitim yönünden birleştirdiği 863 ye, ayrıca yeni katılımlar da yapar. Bunlar, Hasköy 
Dökümhânesi Dökmecibaşılığı, Tophâne-i ате Dökmecibaşıhğı, Su Nezâreti ve Hassa 
Mi “mörbaşıhğı ile Lağımcıbaşılığı ve Humbaracıbaşıhğı'dır. Bunlar Mühendishâne-i Berri'ye 
bağlanmışlardır. Arabacıbaşı ve Topçubaşı, Levend Çiftliği ve Üsküdar Ortaları'na Başbuğu ve Ağa 
olmak üzere yapılacak tayinler de yine bu okulun bünyesindekilere, dolayısı yla eğitiminden geçmiş 
olanlara tahsis edilecektir 


1806 Kanünnâmesi, yukarıdaki bu açıklamalardan sonra ve "...işbu tertib olunan kırk nefer..." 
ifâdesiyle başlayan cümle ile, muhteva itibâriyle 1308 tarihli"Xanünnime ile birleşir. Bu bakımdan, 
1806 Kanünnâmesi "mukaddime" olarak kabül edebileceği miz bu temel düzenlemeler ve açıklamalar 
dışında, uygulamaya getirilen sâir ayrıntı açısından 1808 Kanünnâmesi ile aynıdır. Birleşik metne 
geçmeden önce, 1808 Kanünnâmesi'nin 1806 Kanünnâmesi'nin baş kısmında yer alan genel düzen- 
lemelerden ne ölçülerde ayrılmış olduğunun tesbiti lâzım gelmektedir. Aynı cümlelerle başlangıç ya- 
pan 1808 Kanünnâmesi, 1801 düzenlemesi ile ilgili gelişmelere yer vermez ve 1806 Kanün- 
nümesi"nden, bu kanünnâme ile talebe sayısının kırk kişiye indirildiğini ve dört hoca ve halifeden 
müteşekkil bir kadro öngörülmüş olduğuna dâir kısa ve bir cümlelik bir ifâdede bulunmakla yetinir ve 
hemen bu yeni kanün ile yapılan düzenlemeleri ele almaya bağlar. İki Kanânnâme'nin birleştiği, 
"işbu tertib olunan kırk nefer..." cümlesine gelene kadar kısaca ve beş-on cümle içinde yapılan 
izahlardan, Tersine Mühendishânesi ile Berri arasındaki tedrisi birliğe bir son verilmiş olduğu 
anlaşılır. Bu iki mühendishâne kendi yerlerinde ve kendi hocalarıyla derslerini sürdüreceklerdir. 
Mühendishâne-i Berri, taşınmış olduğu Hançerli Sultan Yalısı'ndan tekrar eski binasına geri dön- 
müştür (" Hasköy'de vâki“ Humbaracı ve Lağımcı Kışlâsı civârında kâ'in Mühendishâne kadimi üzre 
bunlara tahsis olunduğu...") ve derslerini yalnızca burada yapılacaktır. Bunun gerekçesi olarak, 
Hasköy'deki Humbaracı ve Lağımcı Ocakları mülâzım ve efradına verilecek eğitime telmihen, eğitim 
kadrosu ve talebelerin tekrar bir arada olmalarının gerektiği gösterilmektedir. Dolayısıyla, 1806 
Kanünnâmesi ile öngörülen, bu Ocaklar'dan ayrılmış ve müstakil bir hâle getirilmiş Ыг mühendishâne 
oluşturulmasından vaz geçilmiştir. III. Selim'in tahtan indirilmesi ve Nizâm-ı Cedid'in sona ermesi 
ile başlayan yeni devrin ve özellikle Yeniçeri isyânları, karşı darbeler ve Pâdişâh değişiklikleri ile ge- 
çecek olan ilk birkaç senenin istikrârsızlığı ve infiâli içinde, herşeyin tekrar eski hâline dönüştürülme 
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eğilimi taşıdığı hatırlanırsa, 1806 Kanünnâmesinin planladığı şekilde bir mühendishönenin hayat 
bulamıyacağı kolaylıkla anlaşılır. Hattâ, artık Avrupa tarzında düzenli, öğrenimli ve eğitilmiş bir or- 
dunun ortadan kaldırılmış olması sebebiyle, böyle bir orduya hizmet vermek üzere teşkilâtlanan bir 
teknik eğitimin de gerekli özenden mahrüm kalması ve ağır bir şekilde ihmâle uğraması, başlayan 
yeni devrin genel gidişinin kaçınılmaz bir neticesi olacaktır. 1806 Kanünnâmesi de eğitim kadrosu ve 
40 adet talebe sayısını aynen muhâfaza eder. Ancak, bunların tekrar eskiden olduğu gibi Humbaracı 
ve Lağımcı Ocakları'na bağlar ve bu tasarrufa bir anlamda 1806 Kanünnâmesi'nin de gözardı ede- 
mediği bir kaygu ile, yani bunların eskiden beri Ocak mensübu olmalarından hareketle, şevk ve rağ- 
betlerinin kırılmaması amacıyla teşebbüs eder görünür. Ancak, 1806 Kanânnânıesi, mühendishâneyi 
yalnızca Humbaracı ve özellikle Lağımcı Ocakları bünyesinden ayırmakla kalmamış, bunun yanında 
yapılan diğer düzenlemeler neticesinde Lağımcı Ocağı da humbaracılardan ayrılarak müstakil bir hâle 
getirilmiş idi. Bununla beraber, iç gelişmelerden ötürü, Lağımcı Ocağı'nın müstakilen yapılanması 
tahakkuk edememiş ve uygulamaya bir son verilmek mecbüriyyeti hâsıl olmuştur. Bu arada, 
Mühendis yetiştirmek amacı ile mühendishâneye tahsis edilmiş olan lağımcı timârları, mühendishâ- 
nenin ifrâz ve müstakil hâle getirilmesi ile, Humbaracı Ocağı müstahaklarma tevcih edilmiş bulundu- 
ğundan, lağımcıların yevmiyyeli mülâzımı kalmamış, bunların halifelerinin çoğu mühendis halifeleri 
olduğundan, mühendishânenin ayrılması ile birlikde, halifelerinde de bir azalma meydana gelmiştir. 
zaman zaman oluşan mahlülitm kimlere tevcih edilmesi gerekti ği ise bilinmemektedir. Mahlülâtı zabt 
olunacak olunsa, kısa bir zaman içinde ocağın tamamen çökmesi sözkonusu olabileceği gibi, artık 
eskiye dönüş de mümkün değildir!. 1808 Kanünnâmesi iki ocağın birbirinden ayrılma hâline bu ge- 
rekçeler ile bir son vermekle kalmamış, 12 Ocak 1808 tarihli "Lağumcı Nizâmı" ile, bu sefer Lağımcı 
Ocağı'nı Humbaracı Ocağı'na ilhâk etmiş ve bu ocağın müstakil olma hâline bir son vererek, 
Lağımcıları, "Humbaracı Ocağı'nın 65 ve 36. ve 26. ve 14. ve 7 bölüklerinden ibâret olan beş bö- 
lüğe zam ve ilâve ile" iki ocağı birleştirmiştir. Bundan böyle, Lağımcılar müstakil bir bölük i'tibâr 
olunacak ve bunlara “Lağuncı Bölüğü" denilecektir?. Öte yandan, Hasköy Dökümhanesi Nezâreti, Su 
Nezâreti, Hâssa Mi'mârbaşılığı'nın mühendishâneye rabt edilmiş hâlini devâm eder. Ancak, 
Mi“mürbaşılık hizmetini, mühendishâne hocalarına tahsis edilmekten çıkararak, mi'mâr halifelerinin 
liyâkat kesbetmiş olanlarına tahsis eder. 1806 Kanünnâmesi, Levend Çiftliği, Üsküdâr kışlalarındaki 
askeri birliklere atanacak zâbitlerin ve Arabacıbaşı ve Topçubaşı olacak kişilerin mühendishâne eği- 
timli olmalarını öngördüğü hâlde, 1808 Kanünnâmesi böyle bir kayda yer vermez. Kanünnâme, bu 
hâliyle devrin genel havasını ve askeri yenilik karşıtı oluşumun tepkisini hissettirir. Birbirini 8 
eden iki devrin ilga ve ibka ettiği bu değişikliklerin belirtilmesinden sonra başlayan müşterek metin, 
zaman zaman bu anlamdaki değişikliklere işaret eden ifâdeleriyle, ama genelde büyük bir farklılık ar- 
zetmeden devâm eder. Bu kısmın müşterek kadro, maâş ve tayinât dökümleri, hocalar ve eğitim çi- 
zelgeleri her iki kanânnâmenin de aynen yer verdiği husüslar olarak aşağıdaki gibi gösterilmiştir 


1 BOA. MMD. 7917, s. 320: 12.1.1808 tarihli Lağuncı Nizamı. 


2 13.DA.1222/12.1.1808 tarihli 6 Ocağı Kanânnâmesi'ne zeylen hazırlanan yeni Lağuncı Nizamı için bkz. 
BOA. MMD. 7917, s. 320-322. 
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Her İki Kanünnâme'nin Müştereken Öngördüğü Kadro, Мадз ve Tayinât Dökümleri 


Maâş ve tayinât 


Senelik 4000 kr. geliri olan zeâmet. Günde dört vukiyye ekmek, iki vukıyye — 
birer vukıyye sâdeyağ ve pirinç. 


Senelik 3500 kr. geliri olan zeâmet. Günde yarımşar vukiyyeden üç çift ekmek, birbuçuk 
vukiyye koyuneti, bir vukiyye sâdeyağ ve bir vukiyye Pirinç. ` 


İ Senelik 3000 kr. geliri olan zeâmet Günde yarımşar vukiyyeden üç çift ekmek, bir 
vukiyye koyuneti, birer vukiyye sâdeyağ ve pirinç. ` 


Senelik 2500 kr. geliri olan zeâmet. Günde iki vukiyyeden ekmek, bir vukiyye 
koyuneti, bir vukiyye pirinç. 


Senelik 2250 kr. geliri olan zeâmet. Günde yarımşar vukiyyeden iki çift ekmek, bir 
vukiyye koyuneti, bir vukiyye sâdeyağ ve bir vukiyye pirinç, 


Senelik 2000 kr. geliri olan zeğmet. Günde iki vukiyye ekmek, bir vukiyye koyuneti, 
birer vukıyye sâdeyağ ve pirinç. 


Senelik 1750 kr. geliri olan zeâmet. Günde birbuçuk vukiyye ekmek, bir vukıyye - 
koyuneti, yarımşar vukiyye sâdeyağ ve pirinç. 


Senelik 1500 kr. geliri olan zeâmet. Günde birbuçuk vukiyye ekmek, bir vukıyye 
koyuneti, yarımşar vukıyye sâdeyağ ve pirinç. 


Beherine ayda 45 kr. Günde yarımşar vukiyyeden on çift ekmek, ikişeryüzer dirhemden 
beş vukıyye koyuneti,yüzer dirhem sâdeyağ ve pirinç. Ayrıca kıyâfet parası olarak senede 
100 kr. 


Beherine ayda 35 kr. Günde yarımşar vukiyyeden on çift ekmek, ikiyüzer dirhemden beş 
vukıyye koyuneti, yüzer dirhem sâdeyağ ve pirinç. Ayrıca kiyâfet parası olarak senede 80 
kr. : : . 


Beherine ayda 25 kr. Günde yarımşar vukiyyeden on çift ekmek, yüzer dirhemden 
ikibuçuk vukiyye koyuneti, ellişer dirhem sâdeyağ ve pirinç. Ayrıca kıyâfet parası olarak 
senede 60 kr, 


Beherine ayda 15 kr. Günde yarımşar vukıyyeden on çift ekmek, yüzer dirhemden | 
ikibuçuk vukiyye koyuneti, elliser dirhem sâdeyağ ve pirinç. Ayrıca kıyâfet parası də 
senede 40kr. 


Bir kişi olarak ayda 1200 kr. Günde yarımşar vukiyyeden iki çift ekmek, bir vukiyye | 
koyuneti. Ayrıca oda masrafı için senede 200 Кг. 


Bir kişi olârak ayda 25 kr. Günde yarımşar vukiyyeden bir çift ekmek. I 


Bir kisi olarak ayda 25 kr.Günde yarimsar vukiyyeden bir çift ekmek. 


` 1 Bir kişi olarak ayda 20 kr. Günde yaumsar vukiyyeden bir çift ekmek. | 


Bir kişi olmak üzere ayda 1 5 kr. Günde yarımşar vukiyyeden bir çift ekmek. | 
Bir kişi olmak üzere ayda 60 kr. 1 | 


Bir kişi olmak üzere ayda 100kr. l 


Mühendishâne Tercümânı ` 


Dört hoca ve dört halife ile bir kâtib odası olmak üzere cem'ân dokuz adet odanın, temizlik, aydınlanma ve kahve 
masrafı olarak, beherine 200 kuruşdan senelik 1800 kuruşun ilâvesiyle, maâşların senelik toplam gideri 42640 
kuruştur Vesikalardaki dökümlerde, birinci sınıf talebelerinin ayda 45 kuruşdan senelik 5400 kr. olan maâş tutarı 6400 
olarak gösterildiğinden, 1000 kr. fazlalık tenzil edilmiş ve 1806 kanünnümesi"nde ön görülmeyen âlât tamircisinin 
senelik 620 kr. olan mağşı da ilâve edilerek, genel meblağ tashih edilmiştir, 


Kadrolar 


Başhoca 

ikinci Hoca 
Üçüncü Hoca 
Dördüncü Hoca 
Başhalife 
İkinci Halife 


Üçüncü Halife 


Birinci Sınıf Şâgirdâru 
İkinci Sınıf sigirdan 
Üçüncü Sınıf Şâgirdâm 
ördüncü Sınıf Şâgirdânı 


ühendishârıe Kâtibi 


ühendishâne Hattâtı 


ühendishâne Hâfız 
Kütübü 

Mühendishâre Bevvabı 
Mühendishâne Fetrâşı 


Mübendisbâne âlât 
Tamircisi 
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Verilen Dersier 


Resm-i hatt, imlâ ve erkâm, resim san'atı 
(teknik resim, plân çizimi), Arapça, hendese ve 
hesaba giriş. Fransızca 


İlm-i hesâb ve hende.se. coğrafya, Arabca ve 
Fransızca 


İlm-i coğrafya, İlm-i müsellesüt-r müsteviyye 
(Diizlem geometrisi), Cebir ü mukâbele 


(Denklem). tahdid-i 3:377 ve harb tarihi 


Fenn-i mahrütiyyât (Koni kesitleri), Hesâb-ı 
tefâzuli (Difrensiyel hesap), Hesab-ı Tamâmi 
(İntegral hesap), İlm-i Cerr-i eskâl (Mekanik), 
İlnı-i Hey'et (Astronomi). Ameliyyât-ı Fenn-i 


Sınıflar 


Sınıf, 10 kişi. Bir senelik dersler sonunda 
yapılan imtihânda başarılı olanlar sınıfın 
başmülâzımlığına yükselecek ve boş yer var ise 
Il. sınığı: geçecektir. 


Sınıf, 10 kişi. İki sene süren bu sınıf eğitimi 
sonunda imtihin yapılır ve başarılı olanlar 
başmülâzımlığa yükselerek, boş yer olduğunda 
İH. sınıfa geçerler. 


Sınıf, 10 Kişi. İki sene süren bu sınıf eğitimi 
sonunda yapılan imtihânlarda başarılı olanlar 
başmülözimliğa yükselir ve yer açıldığında |. 


sınıfa geçerler. 


Sınıf, 10 kişi. Süresi belli değildir. Talebenin 
yetiştiğine kanaat getirildikdeo ve dördüncü 
halifeliğin de boşalmış olması sözkonusu 
oldukdan sonra imtihân edilerek, talebelikden 


Her İki Kanünnönte"nin Müştereken Öngördüğü Hocalar ve Eğitim 


Hoca ve Halife 


Dördüncü Hoca ve 
Dördüncü Halife 


Üçüncü Hoca ve 
Üçüncü Halife 


İkinci Hdca ve İkinci 
Halife 


Başhoca ve Birinci 
Halife 


remiy ve Lağım (Top atmak ve lağım 
bağlamak). ta"İfm-i asker. ilm-i istihkâmat 


çıkartılır ve halifeliğe geçilir. Halifelikde aynı 
şekilde boşluk oldukca yükselinir ve silsile 
yürütülür. 


İstihdâm Edilen Yabancı Uzmanlar 


ХУШ. yüzyılın ilk yarısından sonra sıkca rastlanmaya başlanan, Bonneval, Tot, Muhtedi 
Osman! gibi iz bırakanlar ve daha pek çok adını dahi zabtedemediklerimiz, ister eski kimliklerini mu- 
hafaza etmiş veya ister ihtidü ederek, bunları değiştirmiş olsunlar, genelde devletin askert ağırlıklı 
çağdaş bilgi boşluğunu doldurmak ve mühendislik dallarındaki zafiyyetini telâfi etmek amacıyla celb, 
cezb ve istihdâm edilmişlerdir. Konu, genel ve etraflı bir incelemeye muhtacdır. A. Віорре'ип, vak- 
tiyle yaptığı ve Fransız mühendislerinin faaliyetlerini sergileyen çalışması ise, bunlarıri 1788'de baş- 
layan Osmanlı- A vusturya (ve Rus) Savaşı ile memleketlerine dönmeleri anında sona erer, dolayısıyla 
1. Abdulhamid devrindeki (1774-1789) kısa süreli bir denemeye ancak zayif bir ışık tutmakla 
yetinir?. 


Çeşitli teknik bilgi ihtiyaclarını karşılamak üzere, özellikle Nizâm-ı Cedidile birlikte eski örnek- 
lerle kıyâslanamayacak boyutlarda ve çok sayılarda yabancı uzman ve zanaatkâr işçi celb edildiği 
gözlenmekle beraber, bunlar hakkında da etraflı ve sıhhâtli bir araştırma henüz mevcüd değildir’. 
Nizâm-ı Cedid hareketi ile birlikte giderek artan bir ihtiyac temposu dahilinde gelmeye başlayan ya- 
bancıları önce, I- “İsrihdâm Sahaları" ve П- “Tedârik Kanalları" noktalarından olmak üzere iki ana 
gruba ayırarak ele alabiliriz. “İszifidüm Sahaları” açısından ise bunları dört grupta toplamak müm- 
kündür: 1) Mühendisler, 2) Modem harb san'atını öğretecek Subaylar, 3) Çeşitli teknik işkollarında 
çalışacak kalifiye işçiler, 4) Tabib ve Cerrâhlar. “Tedârik Kanalları" açısından ise bunları yine dört 
gruba ayırabiliriz: 1) İlgili devletlerin İstanbul'daki elçisi aracılığıyla temin edilenler, 2) Devlet ricâ- 
linin teşebbüsleriyle tedârik edilenler, 3) “/kamer Elçileri” vasıtasıyla bulunanlar, 4) Kendiliğinden 
işçi olarak çalışmak üzere gelenler. 


I K. Beydilli, "MuihtediOsman Bey". 

2 A. Boppe, "La France et le militaire Turc". Bu Fransız mühendislerinden Lafitte-Clavé'nin 1787'de Özi Kalesi'ndeki 
faaliyetleri için ayrıca bkz. Frédéric Hitzel, "Defense de {а place Turque d'Oczakow par un officier du génie Français 
(1787)”, Таг! Boyunca Karadeniz Kongresi Bildirileri, s. 639-655. 

3 Bu konuda öncü bir çalışma için bkz, İ, Bostan, "Yabancı Uzmanlar", 
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Bunlar içinde, ilgili devlet elçisinin girişimleriyle, dolayısıyla “resmi” yollardan ۰ ۳ 
gelen “askeri ve teknik heyetler"ile kendiliğinden gelen münferit işçiler birbirlerine zıd iki cihet gibi- 
dirler, Münferid şahıslar, biraz da günümüzdeki "kaçak yabancı işçileri" andırırlar. Ancak, belirli bir 
sahada bilgi ve beceri sahibi olmaları Osmanlı hizmetine tâlib olmanın ve iş bulmanın vazgeçilmez 
önşartıdır. Zirâ, vasıfsız işçiye devletin ihtiyaci yoktur. Birinci kanaldan temin edilenler, yani ilgili 
devletin İstanbul'daki elçisi vasıtasıyla celb edilenler, genelde “resmi” ve iki devlet arasındaki işbirli- 
ğinin ve doğal olarak da siyâst yakınlığın mevcüd olma şartını taşır ve bu gibiler hakkında kayıt ve 
bilgileri, o ülkenin arşivlerinde bulmak ve varsa yapılmış olan inceleme ve yayınlarından takib etmek 
mümkün görülmektedir. Ancak, bu konuda da yapılmış ve arşivlere dayandırılmış çalışmalar çok az 
ve araştırmalar ise gayet zayıf olup, yeterli ve ayrıntılcbilgi vermekten henüz çok uzaktırlar. Kendi 
ayakları üzerinde durmak azmiyle gelen, münferid şahısların -Osmanlı kayıtlarındaki adlarıyla 
"amele “lerin- biraz da macera vaadeden iş bulma serüvenlerini takib ve hangi ümid dünyalarını bera- 
berinde taşıdıklarını tesbit etmek hemen hemen imkânsız gibidir. Ama, bu husüsları, kendi dünya- 
mızdan çıkan "yabancı işçilerimiz" ile mukayese ederek tahmin etmek pek zor olmasa gerektir. 
Bunlar, tebeası oldukları devletlerin resmi kayıtlarında genelde pek iz bırakmazlar ve bu anlamda, bu 
gibiler hakkında toplanacak bilgilerin kaynağım, yine genelde sadece Osmanlı arşiv kayıtları teşkil 
eder. Ancak, bunlar hakkında tesbit edilecek bilgilerin de, birinci grupta yer alan “resmi" vasıflı 
olanlar gibi pek doyurucu olmadığı görülmektedir. Osmanlı kayıtlarının bu gibiler hakkında yalnızca 
"таа", "ta'yinât", "harcırâh", “hûne kirâsı" gibi harcamalara konu oldukları nisbette bilgi vermesi, 
bunların bu maddi maliyyetleri dışında, buna hak kazandıkları teknik hizmetlerinin teferruâtını sıh- 
hatle takib etme imkânını vermemektedir. Hattâ, bunların çoğu kez isimlerini bile, ya hiç zikretme- 
mekte veya duyduğu gibi ve her başka kayıtta çeşitli yazılış şekillerine ve değişimlerine sokarak, 
büsbütün tanınmaz bir hâlde kayd eder, ki bu dasıhhatli bir tesbiti daha da zorlaştırıcı bir keyfiyyet 
tir. Bu durumda, özellikle birinci grupta yer alan “resmi” kimlikliler için, bunların ait oldukları devlet- 
lerin arşivlerinden hareketle ve açık isimlerinin de tesbitiyle daha doyurucu bilgilerin verilebileceğini 
tahmin etmek pek yanıltıcı olmasa gerektir. 


Birinci grupta zikredilen il gili devletlerin elçileri aracılığı söz konusu edilince, özellikle Fransa ve 
İsveç gündeme gelir, İsveç'in 1792'de biten Osmanlı-Rus Savaşı'nda Osmanlı Devleti ile bir ittifâk 
içinde bulunması! ve özellikle İstanbul'da Elçilik Baştercümanı, bilâhire Maslahatgüzâr ve nihâyet 
bizzât Elçisi olacak olan D'Ohsson (Muradcan Tosunyan)'un gayretleri, bu ülkeden kaliteli teknik 
eleman temininde önemli bir rol oynar?. Fransa ile yakınlık, biraz da ihtilâl Fransası'nın, Avrupa'nın 
sâir monarkları karşısındaki yanlızlık ve zafiyyetinden kaynak bulur. İhtilâlci “France Cumhuru"nun 
temsilcileri, Nizâm-ı Cedid programının teknik ihtiyacının giderilmesindeki Fransız katkısını, 
Bâbıâli tarafından kabul ve tanınmayı kolaylaştırıcı bir unsur olarak ve giderek, nihâyet Osmanlı 
Devleti'nin Fransa'nın düşmanlarına karşı elde tutulması ve hattâ Fransa'nın yanında bir ittifâka çe- 
kilmesinin aracı olarak kullanırlar. Böylece, teknotrakların yanında ilk “resmi askeri heyetler" 
Osmanlı ordu ve donanmasının ve diğer teknik kurumlarının yeniden yapılanma programına işlerlik 
kazandırmaya başlarlar. Bu anlamda, Fransız “askerî heyetleri", Almanlardan ve diğer Avrupa ülke- 
lerinden çok daha evvel iş başındadırlar ve konunun ilk ömeklemeleiini sergilerler, İsveç ve Fransa 
dışında kalan İngiltere, Prusya, Avusturya ve Rusya'nın bu programa bu şekilde resmi bir tavırla ilgi 
duymamaları anlaşılır bir tutumdur. Nitekim, bu devletlerin resmi kanallarla, hattâ kısa birzaman ev- 
vel barış yapmış bulunan Avusturya ve Rusya için resmi olmayan yollarla bile, gelen teknik uzman ve 
eleman hemen hemen yok gibidir. 


І Bkz. Beydilli, /790 Osmanlı, Prusya, s. 48, 100; kezâ, Beydilli, D'Ohsson, s. 237. 
2 Bkz. Beydilli, D'Ohsson, s. 263-264. 
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Büyük devletlerin merkezlerinde kurulan “/kdmer Elçileri"! vasıtasıyla yabancı teknik elemanların 
tedarikinde önemli bir kapı açılır. 1793'de Londra'da vazifeye başlayan Yusuf Agâh Efendi, bu ka- 
naldan İstanbul'a pekçok eleman yollar. Bunların, özellikle subayların (“Ofiçya/”), genelde kral taraf 
tarânı olmaları hasebiyle, Fransa'dan kaçmış bulunan ve diğer Avrupa ülkelerinden ve özellikle 
İngiltere'de pekçok rastlanan Fransızların oluşturması rastlantı değildir. Bunların yanında bazı 
İngilizlerin de Osmanlı Devleti'nde çalışmak üzere tâlib oldukları görülmekteyse de, bunlar sayıca 
çok azdır. Londra'dan büyük yol paraları harcanarak İstanbul'a getirilen Fransızlar bunlarla muka- 
yese edileniiyecekleri gibi, diğerlerine dekıyâsla sayıca en kabarık grubu teşkil ettikleri kesindir. Son 
tedarik kanalı olarak, İstanbul'da başta Sadrazam, Reis Efendi, ama özellikle Nizâm-ı Cedid hareke- 
tinin gerçek “motoru" olarak gösterilen?, "Nizâm-ı Cedid Defterdârı ve Ta'limli Asker Nâzırı" olan 
Mustafa Reşid Efendi? başta olmak üzere, Kaptan-ı Derya Küçük Hüseyin Paşa'nın gayretleri ile 
pekçok yabancının işe alındığını tesbit etmek mümkün olmaktadır. Bunlar da genelde Fransız ağır- 
lıklı veya İsveçli olmakla beraber, içlerindeki İspanyol, Venedikli, Cenevizli, Polonyalı gibiler az da 
olsa, mevcüda çeşnilik katan değişik devletlere ve milletlere mensup kişilerden oluşmaktaydılar. 


Bütün bu gibiler genelde bekârdır veya hanımları yanlarında değildir. Bazılarının memleketle- 
rinde evli oldukları, yetişkin ve baba mesleğini icrâ eden, dolayısıyla ailece aynı işi yapan baba ve 
çocuklar veya yalnızca kardeşler hâlinde gelerek işe başladıkları; bazılarının burada Müslüman ola- 
rak, din ve kimlik değiştirdikleri görülüyor. Beceri ve zanaatlarında ehil olmadıkları anlaşılanların yol 
paraları ödenerek geriye yollanması ve işe yaramayan elemana fuzüli ödeme yapmayarak, devlet hazi- 
nesinin korunması, riâyet edilen tasarruf cümlesindendir. Gelenler küçük gruplar hâlinde Pera'da kirâ 
evlerinde ikâmet ederler ve genelde artan taleb kirâları yükseltir. Daha o zamanlar ortaya çıktığı anla- 
şılan "yabancıya ev kirâlama" olgusu ise bu yükselmeyi tırmandırır. Kirâ bedelleri bazı istisnalar dı- 
şında, işe alınanlar tarafından ödenir. Ancak, bunların makul bir bedel karşılığında ev tutmalarına, 
“kirâ tesbit davâlarıyla" yardımcı olunur. Hükümetin daveti, dolayısıyla özellikle Yusuf Agâh Efendi 
tarafından temin edilenlerin yüksek yol masrafları devlet tarafından karşılanır. Zaten, bunun başka 
türlü olmasının düşünülmesi de mümkün değildir. Zirâ yol masrafları birçoğunun senelik mağşlarının 
çok üstünde bir yekün tutmaktadır. Dil önemli bir engel ve zorluklar arzeden bir husüstur. Bu bakım- 
dan, özellikle mühendis ve ofiçyal gibi, yani Türklerle doğrudan eğitim ilişkisi içinde olanlara birer 
tercüman verilmekte, hattâ bazen bir "yazıcı" dahi tahsis edilmektedir. Bazı istisnalar dışında, mü- 
hendis ve ofiçyallare ayda genel olarak 500 kuruş ödenir. Ancak, bu her zaman başlan gıç maâşı ol- 
mayabilir. Bilakis işe ilk girme genelde daha düşük maâşlarla tecelli eder. Terfik edilen tercümanlar 
için değişmez ödeme ayda 100 kuruştur. İşçilerin ücretleri ayda 100-125 kuruşu pek geçmez. Ancak, 
bu da nadir bulunan işkollarında çok daha yüksek bir şekilde gerçekleşebilir. 'Tâbib ve cerrâhlar için 
takdir edilen mağş, ayda 150 kuruş olarak belirlenmiş gibidir. İşlerinde başarılı ve iyi hizmet verenler 
ayrıca para ("atiyye") ile mükâfatlandırılır veya mağşlarına zam istemeleri uygun karşılanırdı. Ancak 
bunlar ellerindeki iş bittikten sonra, genelde “işsiz” kalırlar ve bu durumda kendilerine herhangi bir 
ödeme yapılmazdı. Aynı durum mühendisler için de söz konusudur. Hizmete alınanların genel sayı- 
larını tam olarak tesbit etmek zordur. Bununla beraber, hizmete alınan bu dört grup elemanların sayı- 
larının bazı zamanlar altıyüzü bulmuş olduğunu söylemek mümkündür“. Bu söylediklerimizi 
Osmanlı arşiv kayıtlarından hareketle örnekleyecek olursak; 


Bkz. E. Kuran, [kamet Elçileri 

Zinkeisen, GOR, УП, 323. 

Zinkeisen dışında Tanpınar'ın da (X/X Asır Türk Edebiyat Tarihi, s. 57), Nizâm-ı Cedid devrinde oynadığı önemli 
role işaret ettiği bu şahıs hakkında etraflı bir araştırma tarafımızdan siirdürülmektedir. 

Shaw, Old and New. s. 182. 

MMD. 10421 numerolu Defter bu tür kayıtları topluca içermekte olup, örneklemeleri bu kaynaktan yaptığımızda sa- 
hife numerolarını metin içinde göstermekteyiz. Diğer kaynaklar dipnotunda ayrıca verilmiştir. 


Www با‎ 
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Yol paraları: Yusuf Agâh Efendi'nin Londra'dan yolladığı Fransız “Ofiçyallar", kral taraftarânı 
olduklarından İngiltere'ye kaçmışlardır. Bunlar, Londra'dan İstanbul'a gelmek için 2940 kuruş yol 
masrafı yapmışlardır. Londra'da kendilerine pey olarak 750 kuruş verilmiştir. Geri kalan 2200 kuru- 
şun İstanbul'da kendilerine ödenmesi ve ayda 500 kuruş maâş bağlanması, ayrıca "kadr-ı kifâye 
fa"yindt" tahsisi söz konusudur. Ancak, bunların iddiâda bulundukları gibi mehâretli olmadıkları, ol- 
salar dahi kral taraftarânı olmaları cihetiyle, hizmete alınmış sâir Fransızlar ile imtizac edemiyerek, 
huzursuzluklara sebebiyet verebileceklerinden kaygılanılmıştır. Bu yüzden bunlara, yol paralarına 
mahsüben 3000 kuruş verilerek, geri dönmelerinin sağlanması cihetine gidilmiştiri. Böylece, siyasi 
çekişmelerin iş huzurunu bozabileceği ihtimâli, Osmanlı işverenini tedbirli davranmaya sevk etmekte 
olduğu anlaşılıyor. Bununla beraber, Mühendis ve teknik ressâm olarak uzun yıllar hizmet veren 
Fransız Kofer'in durumuna değişik bir açıdan yaklaşılmıştır. Kofer, Haziran 1800'de hizmet dışı bı- 
rakılmış ve maâşı kesilmiştir. Ancak, Kofer "kralcı" olduğundan memleketine dön mek istememekte- 
dir ve neticede Osmanlı Devleti'ne "iltica" etmiştir. Kendisi, “gerektiğinde ba'zı harita ve resim ve 
sâ'ir hizmetlerde" kullanılmak üzere alıkonulur ve ayda da 300 kuruşluk bir maâş bağlanır. 
18.M.12 15/11.6.1800 (s. 313). Yol paralarının çok büyük yekünler tuttuğu ve bu yüzden devlet tara- 
fından karşılanmasının zarûrî olduğu açıktır. Mustafa Reşid Efendi'nin 25.M.1211/31.7.1796 tarihli 
inhâsında dile getirilen örnek, bu ödemelerin yüksekliğini gözler önüne serer. İstanbul'a gelen üç 
kişi, sekizer binden cem'ân 24.000 kuruş yol parası taleb etmektedir. Neticede bunlara ikişer binden 
6000 kuruş ödenmiş olmakla beraber, bunun Mühendishâne-i Berri'de vazife gören bir hoca ve dört 
halife'nin murettep bir senelik maâşlarının toplamını aşan bir meblâğ olduğunu hatırlatmak, sadece 
yol parası için yapılan masrafın azametini gözler önüne sermeye yeter. Havuz yapımında önemli 
hizmetler veren İsveçli Rhode, memleketine döndüğünde (Gu.Ş.1219/5.11.1804), kendisine 2000 
kuruş yol parası verilir. Bu da Mühendishâne ve Matbaa riyâsetini sürdürmüş olan hoca Mühendis 
Abdurrahman Efendi'nin bir senelik maöş toplamı demektir! 


Maâşlar: Mühendislere genelde 500 kuruş verilmekle beraber, bu bazıları için belirli bir zaman, 
belki bir tecrübe devri geçirdikten ve liyâkat ve mehâreti subüt bulduktan sonra yapılan "tavan" ödeme 
genelidir. Zira, işe başlama maâşlar: çok daha düşüktür. İstihdâm edilen bazı mühendislerin 100 ku- 
rus gibi emsallerinden düşük ve yerli mühendis takımına verilen mağöşlara yakın ödemelere tenezzül 
ettiklerini örneklemek mümkündür. Mesela, Kofer (s. 98) ve Fransız mühendis Tirekor ile kardeşi. 
Bu iki kardeş Mühendishâne'ye 'fenn-i hendeseyi ta'lim için" memûr edildiklerinde 100 kuruş maâş 
takdir edilmiştir. 27.ZA. 1208/26.6.1794. Tirekor kardeşlere 1211 (1796/97) senesine kadar geçen üç 
sene zarfında hep aynı maâş ödemesi yapılmış, nihâyet bunlar maâşlarının, “idâre-i mesârif-i zarü- 
riyyelerine kifayet" etmediklerinden istifâ ve başka diyâre gitmek zorunda kalacaklarını ifâde etmek 
mecburiyyetinde kalırlar ve böylece maâşları, standart genel maâş tavanı olan 500 kuruşa yükseltilir 
(s. 100, 101). Bununla beraber, gelenin zarüret hâli, özellikle siyösf durumlardan, dolayısıyla siyâsi 

-durumların yol açtığı ekonomik çöküntü ve iş bulma sıkıntılarından ötürü memleketinden veya o sı- 
ralar sürekli bir savaş hâli yaşayan A vrupa genelinden kaçmak istemesi, İstanbul'da o andaki iş arzı- 
nın iş talebinden az olması gibi sâiklerin, genel maâş düzeyindeki düşüşlere yol açtığı gözlenmekte- 
dir. D'Ohsson'un marifetiyle 19.ZA.1209/7.6.1795 tarihinde gelen (s. 138) 11 kişilik bir grup içinde 
yer alan Havuz Mühendisi Rhode ve Gemi İnşâ Mühendisi Klinteberg ile Fransız Monier ve Brun 
gibi isim bırakacak kadar makbül hizmetlerde bulunan mühendislerin başlangıç mağşları, ayda stan- 
dart 500 kuruşun altındadır. Rhode 400, Klinteberg ise 200 kuruş ile işe başlar. Rhode'nin maâşının 
yüksekliği, biraz zor bulunduğu ùiılaşılan “Havuz Mühendisi" olmasındandır. Klinteberg'in maâşı 
bilâhire 300 kuruşa çıkartılmış ve ikisi de nihâyet Gu. M.1210/18.7.1795 tarihinden itibaren geçerli 
olmak kaydıyla yüzer kuruş zam alarak, maâşlarını 500 dolayısıyla 400 kuruşa çıkartırlar. Bu maâş 


İ MMD, 10426 124. 
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durumu 1215/1800-01 senesine kadar aynen kalır (s. 160). Fransız gemi inşö mühendisleri olan 
Monier ve Brun kardeşler 500 kuruş ile işe başlar. Gu.R A.1209/26.9.1794 tarihinde, büyük Brun'un 
maâşına 300 kuruşluk yüklü bir zam yapılır ve maâşı 800 kuruşa çıkar (s. 110). 


Osmanlı hizmetine girmek epey cözip bir iş olmalı ki, Daniel adındaki bir İngiliz 1787-92 savaş- 
larında Karadeniz donanmasında kullanılmış iken, şimdi tekrar Londra sefiri Yusuf A gâh Efendi'den 
ve sabık Reisülküttap Râşid Efendi'den birer "Tavsiyyenüme" alarak gelir ve devlet hizmetine gir 
meye tölib olur. Kendisi bazı mertebelerde “fünün-i inşâya vâkıf ise de bir fenn-i mu'ayyende yedi 
tulâsı olmadığından” tarzındaki kayda rağmen, 400 kuruş ile istihdâma lâyık görülmüştür. 
16.Ş.1209/7.3.1795. Buna rağmen bu işe alınma pek uzun sürmez. "Erbâb-ı hünerden olmadığı ve 
hiçbir maslahâtta istihdüma elvermediği ta"ayyün edince", işine son verilerek mağşı kesilir. 
17.M.1210/3.8.1795 (s. 124). Bazı mühendislerin gerekli-gereksiz ve bazen de plânsız-programsız 
celb edildikleri, bunların geldikleri gibi hemen geri yollandıkları görülmektedir. Yine Yusuf Agâh 
Efendi'nin “Tavsiyyenâme"si ile gelen İngiliz “Havuz Mi'mârı" Olaf, kendisinden istifâde edilecek 
yer bulunamadığından, beyhüde ödemelere yol açmamak için 500 kuruş olarak belirlenmiş bulunan 
maâşı kesilerek, geriye yollanmıştır. 16.2.1210/22.6.1796 (s. 137). Bu gelişmede, aynı sene işe 
başlayan, yukarıda değindiğimiz İsveçli havuz mühendisi. Rhode ve arkadaşlarının hizmete 
alınmasının da etken olduğu açıktır. Nitekim, Fransız mühendis Antuan, 650 kuruş gibi yüklü bir 
maâş almakta iken, bu maâşı -herhâlde o anda kendisine havâle edilmiş bulunan işi bitirmiş 
olmasından ötürü- kesilmiştir. Ancak, Fransız Elçisi SEbastiani'nin mahiyetinde olması sebebiyle 
mağşının “ferkin kılınmamış gibi ödenmesine devâm edilmiştir". Bu durum S&bastiani'nin geri 
dönmesine kadar devâm едег!. 


İngiliz mühendislerinin genelde diğerlerine nazaran daha yüksek maâşlar taleb ettikleri ve çok daha 
dolgun ödemelerle işe başladıkları anlaşılmaktadır. 1210/1795-96 senesinde hizmete giren İngiliz 
mühendis Cock 1000 kuruş maâş almakla beraber, bunu beğenmemektedir. Maâşının arttırılmasını, 
aksi halde geriye döneceğini ihbâr eder. Neticede iki aylık ücreti olan 2000 kuruşu alarak memleketine 
döner (s. 143). Başka bir İngiliz mühendisinin ayhk maâşının 1207/1792-93 senesinde 1200 kuruş- 
tan 1500 kuruşa yükseltildiğini tesbit etmekteyiz, ki bu şimdiye kadar ödenen en yüksek mağş tu- 
tarıdır (s. 40). Yine, Mazurier adındaki bir Fransız mühendisin de ayda 1500 kuruş mağş ile istihdâm 
edildiği anlaşılmaktadır. Bu zâtın, 15.CA.1208/19.12.1793'de vefat ettiği Fransız elçiliği tercümanı 
Fonton tarafından ihbâr edilmiştir (s. 92). Ancak, bu çok yüksek maâşlı mühendislerin henüz biten 
Osmanlı-Rus/A vusturya savaşı esnasında istihdâm edilmenin şansını yakaladıkları, diğer bir deyişle 
mühendis pazarının daha patlamadığı bir devre mensup olduklarını düşünerek, bu yüksek maâşlarına 
bir açıklama getirmek daha doğru olur 


Ofiçyaller: Mühendisler gibi, süvâri ve piyâde askerlerini eğitmek için celb edilen subayların -ki 
bunlar resıni kanallardan ve mensup oldukları devletlerin izni ile “me'zünen" gelirler aldıkları maâş- 
lar da genelde 500 kuruş üzerinde tesbit edilir. 1208 Receb'i Gurresi'nde (2.2.1794) gelen iki topçu 
ustası ve Safer 1210'da (Ağustos-Eylül 1795) "Françe Cumhüru" tarafından gönderilen beş nefer 
ofiçyal için beşyüzer kuruş mağş tahsis edilmiştir (s. 93; s. 143). İspanya'dan gelen Migiel'e de yine 
500 kuruş bağlanır (Gu.C.1208/4. 1.1794). Bu maâşın ise 1210/1795-96 senesine kadar aynı kaldığı 
belirlenir (s. 85). Ancak, bunlar içinde yer alan mesela, Dozuski'nin, Bender ve Hotin kalelerine gi- 
derek, "ba'zı lüzümlu olan süret-i resm-i kıla"ı fenn-i hendeseye tatbiken resn. й zabt ettiğinden", 
kendisine 2000 kuruş “ariyye” verilmiştir (27.ZA.1211/24. 5. 1797). Bu tür uygulamalardan, bu 
gibilere ayrıca teşvik bâbında önemli ödemeler de bulunulduğunu anlamaktayız (s. 142). Tek tek 
bireylerin değil de, devletten devlete yapılan sözleşmeler neticesinde gruplar hâlinde “me'zünen" 
gelen "resmi heyetler"e dahil ofiçyallere nezaret etmek üzere gönderilenlerin maâşları da devlet 


١ MMD, 10442, s. 87 ve Derkenâr kaydı. 
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tarafından üstlenirdi. Nitekim, “Fransalu olarak hizmet gören bi'l-cümle mi'mârân ve ofiçyal ve 
amele-i sâ'ireyi hidemât-ı lâzimelerinde nezâret etmek ötzere Nâzır olarak" tayin edilen General Menan 
için 750 kuruş mağş tahsis edilmiştir. 11.CA.1211/12.11.1796 (s. 166). Bir müddet sonra bu şahsın 
süvâri topçularını da eğittiği görülmektedir. 18.ZA.121274.5.1798. Menan, 1213/1798 senesi içinde 
Fransa'ya döner. Mağşı, 1213 Safer Gurresi"nde/15.7.1798 kesilir (5. 166). 


Ameleler: Gelenler içinde yekünu çeşitli işkollarında çalışan usta işçiler ("amele") tutmaktadır. 
Bunlara duyulan ihtiyac ofiçyal ve mühendislere duyulandan hiç de az değildir. Bunların aldıkları 
maâşlar değişiktir. Yusuf Agâh Efendi'nin Londra'da bulup yolladığı usta işçiler, genelde yabancı 
para birimleri üzerinden kontrat yaparlar. Mesela, Mulart ve Berınond isimlerindeki iki top ustası 
yevmi yye ikişer Macar altını ve Kaloş isimli bir başka:top ustası ise yevmiyye bir Macar altını üze- 
rinden anlaşma yapmıştır. Bunlara, Londra'dan ayrıldıkları tarihten itibaren geçen zaman içinde biri- 
ken mağş ödemeleri toptan yapılmıştır. Mulard ve Bermond için 420şer, Kaloş için ise 210 kuruş 
mağş ödenmiştir (s. 143). Gelen işçiler (“esnâf-ı amele") çeşitli meslekleri temsil ederler: Marangoz, 
oymacı, yelkenbezi diken, demirci, dökmeci, ressâm, top kundakları demircisi, top dökümcüsü, ka- 
lafatcı, burgucu... 19.C.1211/20.12.1796 tarihli bir kayda nazaran Levend Çiftliği ve Hasköy'de 
miriden maâş alan ve bu ödemeler için ayda 6130 kuruş sarfedilen 38 nefer Fransız amele çalışmakta 
olduğu, "Başmuhâsebe Derkenârları'ndan ma'lrim" olduğu açıklaması ile belirtilmektedir (s. 24 6). 
Oymacı 125 kuruş almaktadır. Makaracı gibi ustalar içinde bu işi ailece yapanlar ve çocuklarının da 
baba mesleğine girmiş oldukları gözlenir. Makaracı Marko Vasalu ve oğulları Şalolu, Anton, Nikola 
ve Peter bu işi ailece icrâ ederler. Bunlardan babaya ayda 125 kuruş, oğullarına ise otuzar kuruş öde- 
nir. 13.Ş.1211/11.2.1797 (s. 184). Fransız Elçisi marifetiyle temin edilen, “esndf r sanâyi' ve har 
biyye", deniz ve kara yollarıyla gelirler (s. 175). 12.Ş.1211/10.2.1797 tarihinde hizmete alınan 28 
nefer "esnâf-:ı amele" için cem'an 4400 kuruş aylık tertib edilir. Bunlar içinde yer alan bir ofiçyal 750 
kuruş alırken, birer neter dökümcü ve demirci ustaları için 300, dolayısıyla 250 kuruş bağlanır!, 
Fransız mühendis Brun vasıtasıyla tedarik edilen ve donanmadaki gemilerin yelken bezlerini kesip- 
biçip dikecek olan bir yelkenci ustasına ayda 125 kuruş takdir edilmiştir. Kalafatcı ve marangozların 
herbiri 100 kuruş alır. 16.N.1211/14.3.1797 (s. 188). Oysa, Tersöne"de çalışan yerli marangozlara 
günde 12 para (ayda 9 kuruş) verilmekte olduğu, bunların serbest piyasa işlerinde, mesela bir Tüccar 
gemisi veya bir binânın marangozluk işlerinde günde 60 ve bazen 80 para (1.5 veya 2 kuruş) kaza 
nabildikleri, dolayısıyla en nihöyet ayda 45 veya 60 kuruş alabildiklerini sıhhatli bir bilgi olarak, 
Mahmüd Rö”if Efendi zikredilen eserinde kayd etmektedir?. Top kundakları demircisi olan usta 250 
kuruş mağş alır. 5.SA.1212/30.7.1797 (s. 210). 


Tabib ve Cerrâhlar: Özellikle askeri alandaki tabib ve cerrah ihtiyacının had safhada olduğu, 
özellikle cerrâhların bu ihtiyac içinde ayrı bir yeri olduğu anlaşılıyor. “Nice işe yarar insanlar ameli- 
yâtta kaldı" ifâdeleri ile bu sahadaki zafiyyet hâli dile getirilmiştir (s. 90). Levend Çiftliği'nde açılan 
"Hastahüne"de istihdâm edilmek üzere tabib ve cerrah celb edildiği, burada vazifeye başlayan Burk 
adında bir cerrâha ayda 150 kuruş maâş bağlandığı, 1208/1793-94 (5. 90:91), yine aynı yerde istih- 
dâm edilen Cazik Mıstıkıc adında bir diğer tabib ve cerrâhın mevcüdiyyeti bildirilmektedir. 
24.M.1215/17.6.1800 (s. 259, 314). | 


İkâmetgâh: Gelen yabancıların ikâmet edecekleri yerler mahdüd olup, İstanbul için Pera ve Galata 
en uygun olan semtler idi. Burada genelde gayr-ı müslimlere ait olan evler kirâlanmaktaydı. 
Gelenlerin bir kısmı da vazife gördükleri mahallerde, meselâ, Levend Çiftliği'nde kalmaktaydılar. 
Zikredilen semtlerdeki kirâların, bu yabancı akımı ile artmış olduğu anlaşılmaktadır. Gelenler, ge- 
nelde bu kiriları aldıkları maâşlardan karşılarlar. Hem yer kıtlığı ve heni de ekonomik olması hase- 


1 28 Nefer ustanın isimleri ve tertib edilen mağşları için bkz. MMD, 1042), s. 175. Tarih: 15. L. 1211/13. 4. 1797. 
2 Bkz. Tableau, s. 46, Kezâ, Nuri Tarihi, у. 99а. 


MÜHENDİSHANE-İ BERRİ 91 


biyle küçük gruplar hâlinde ikâmet etmek yaygın bir uygulamadır. Meselâ, Brune -ki bunun kendi 
hissesine düşen kira bedeli mirice karşılanmaktadır- altı kişi ile paylaştığı ev için 58 kuruş kira öder, 
dolayısıyla evin kirâsı ayda 350 kuruş gibi, zamanı için yüksek bir meblağ tutar. 
10.L.1208/11.5.1794 (5. 110). Kiraların fahiş bedellere tırmanması, “kirê tesbit davâlarını" arttırır. 
Bu gibi durumlara bir örnek olmak üzere: Lusye isimli bir kadın Divân-ı âli'ye müracaâtla, 
Galata'daki evine Galata Voyvodası tarafından Fransadan gelen amelelerin yerleştirildiğini beyân ve 
henüz herhangi bir kirâ takdiri söz konusu edilmemiş olduğundan bahisle, evi için ayda 600 kuruş ta- 
leh eder. Bu örnekte, evin mirice “lo iman" olarak kirâlandığı anlaşılmaktadır. Ancak, ne devletin ne 
de ev sahibesinin “gadre uğramaması" için sözü geçen evin, civârındaki mevcüd emsâlleri ile muka 
yese edilerek, “kirê tesbiti" yapılmasına karar verilir. Galata Voyvodası eliyle sürdürülen tahkikat es- 
nasında, evin bulunduğu “mahallenin papası ve söz sahipleri ve sâ'ir hem-civâr olan zimmilerin" if è - 
delerine müracaât olunur. Aynı mahallede bulunan ve İngilizlerin oturdukları benzeri bir ev, gerekli 
tamirâtı kirâcılar tarafından yapılmak şartıyla -demek uygulama daha o zaman böyle imişl- ayda 166 
kuruş 5 akçe üzerinden kirâlandığı tesbit olunmuştur. Bu durumda, Lusye'nin evinin de buna kıyâ 
sen aynı kirâ bedeli ile kirâlanması gerektiğine karar verilmiştir. 5.R.1211/8.10.1796. İşçiler, 
17.R.1211/20.10.1796 tarihinde taşınırlar ve kiri ödemesine bu tarih itibariyle başlanır (s. 174). 
Ancak, bir müddet sonra bu “amelelerin" başka bir yere taşındıkları ve evin bu sefer de Fransız topçu 
ustalarına tahsis edildiği anlaşılmaktadır!. 


Netice olarak: Yabancı Mühendis, Askeri Eğitmen ve Usta İşçilerine verilen mağşların aynı işi 
yapan yerli elemanlara verilenlerin çok üstünde olduğu ve bu gibilerin özellikle yol masraflarının, 
Mühendishâne kadrolarının senelik maâş giderleri toplamını aşmakta olduğu örneklemiş bulunmakta- 
yız. Gelen uzmanların, aynı işi yapan ve bir müddet sonra aynı işi becerebilecek bir hâle gelen yerli- 
lerden çok daha yüksek ücretler alması, işin tabiâtı ۱35۱017. “Uzmanlığın" her devirde ve her yerde 
ödenmesi gereken bir değeri olmuştur. Yabancı uzmanlarla yerliler arasındaki maâş farklarınm bazı 
sızlanmalara yol açmış olması gerektiğini, imparatorluğun daha yakın ve son devrelerindeki yabancı 
askeri uzmanlara yapılan yüksek ve muntazam ödemeler karşılığında, yerli subayların hem düşük üc- 
ret hem de sık sık duhülde kalan maâş ödemelerinin husüle getirdiği hoşnutsuzluklardan hareketle 
tahmin etmek mümkündür. Nizâm-ı Cedid devrindeki yüksek maâş alan ve büyük masraflara mal 
olan yabancı uzmanlar ile yerli elemanları arasındaki münâsebetleri bu açıdan da ele almak, muhak- 
kak hi ilgi çekici bazı bulguları açığa çıkartacaktır. Bir senelik mağş tutarı olan 2000 kuruşun bir k a- 
lemde, memleketine dönen bir mühendise yol parası olarak verildiğini duyan veya mensubu bulun- 
duğu Mühendishâne'deki, kendi dahil diğer tüm halifelerin bir senelik maâşlarını aşan ödemelerin 
yalnızca bu iş için sa fedildiğini gören Müderris Abdurrahman Efendi'nin veya diğer halife ve sâir 
mühendislerin, uzun.yıllar değişmeden kalan ve kendilerini sıkıntılar içinde bırakan gelir düzeyleri 
karşısında hiç infiâl duymamış olmalarını sanmak pek mümkün değildir. Konuya, Nizâm-ı Cedid 
devrinin mes'ul idârecilerinden olan Behic Efendi'nin şu ifâdeleri ışık tutmaktadır: “... E£haletü h a- 
zihi Darü's-saltanat-ı seniyye ve memülik-i Devlet-i aliyye'de hezarfenn ve erbâb-ı hüner eğerci çok 
olup, ancak memâlik-i efrenciyyeden gelen Frenk tâ'ifesine verilen mahiyye ve yevmiyyenin nısfı ve 
rub": verilmek mülâbesesiyle san“atlarından nefreti mücib olduğu...'? Behic Efendi, bu sözlerini, 
Matbaada basılan At/as-: Kebir3 tab'ında çalışan ve bu eserin haritalarını çizip, hakk eden yerli 
san'atkârların işlerinde çok daha dikkatli ve mâhir oldukları hâlde, beraber çalıştıkları Frenk ressâm 


1 Lusye'nin evinin devletce lojman olarak kiralanması ve Fransızlar"a tahsisi daha sonraki yillarda da devam etmiştir. 
Aylık 150 kuruş kira bedelinin ödenmesi için Lusye'nin vermiş olduğu mühürlü “arzuhâ/“i ve yapılan işlemleri için 
bkz. ВОА.СН., 1784. Tarih: 4 ZA. 1215 (19.3.1801). 

2 Behic Efendi, Sevânihü'l-lenâyih, v. 72a-72b. 

Bu eser için ilgili kısıma bkz. 
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Likardan çok daha az ücret aldıklarını! vurgularken, dile getirir. Belirli bir şikâyeti ifşa eden bu yar 
gıyı ise, böyle bir genelleştirme için esas kabul edebiliriz. 


Mühendishöne-i Berri'ye riyâset eden hocalar 


Vazife süreleri 


Abdurrahman Efendi 1793 - Aralık 1801 | 
İ Hüsevin Rıfkı Efendi 1 1801 - 1817 | 
İİ Ali Bev 1817 - Temmuz 1831 і 
|| Ishak Hoca 1831 - Subat 1836 | 


1 Ali Bey (İkinci defa) 1836- 1845 | 


Mühendishâne'nin Kısa Kronolojisi 


1776 Tersâne'nin Darağacı mahallinde eski gemilerin çekildiği bir hangar ("çeş") içinde bir "Hendese Odası" 
açılması. bir hoca ve on talebe tayiniyle Deniz Mühendishânesi'nin temellerinin atılması. 


1784 Tersâne Zindânı yanında üçanbarlı kalyonların yapıldığı mahal civârında birkaç odalı yeni bir binâ inşâsıyla 
Hendese Odası'nın buraya nakli, eğitim ve ders programının yeniden düzenlenmesi, Fransa'dan getirtilen Lafitte- 
Clave ve Monnier gibi mühendislerle eğitimin takviyyesi, bu mühendisler tarafından verilen istihkâm ve tâbiye ve 
hendese dersleri ile Kara Mühendishânesi'nin ilk tohumlarının atılması. 


1786 Okulun isti'dâdlı müdövimlerinden yedi kişinin seçilerek, belirli bir maâş (burs) tahsisi ile talebe statüsü 
altında okula devâmlarının temini. 


1788 Hizmete alman Fransız Mühendislerinin memleketlerine dönmeleri 


1793 Fransız gemi yapım mühendislerinden Le Brun'un hizmete alınması. Harita ve Coğrafya bilimi derslerinin 
islâhı ve gemi yapım mühendisliği kısmının kurulması. 


1793 Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'nın Hasköy'de inşâ edilen binâlarının temel atımı. Yapılan bu binâlar içinde 
bir Kara Mühendishânesi binâsına da yer verilmesi 


1793/94 Kara Mühendishâne'nin hoca ve halife kadrolarına atamaların yapılması 


1795/96 Kara Mühendishâne'sinin Humbaracı ve Lağımcı Ocaklarına merbüten ve bu Ocaklar kanünnâmesi 
dahilinde düzenlenmiş olarak yeni binâsında eğitime başlaması 


1797 Deniz Mühendishânesi'nde verilmekte olan kalemühendisliğidersinin Kara Mühendishânesi'ne nakli 
1798 Le Brun'un ve diğer Fransız mühendislerin memleketlerine dönmeleri | 


1801 Humbaracı уе Lağımcı Ocakları kanünnâmesine ilâve edilen Kanünnüme zeyli ite bu Ocak mülâzımlarından 
otuzar kişinin ve mimâr hülefâsının mühendislik eğitimine alınmaları ile ilgili yeni düzenleme. Beşinci halifelik 
kadrosunun ihdâsı. Hüseyin Rılkı Efendi'nin Abdurrahman Efendi yerine Mühendishâne hocalığına getirilmesi, 


1806 Mühendishâne'nin Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'ndan ayrılarak müstakil bir müessese hâline getirilmesi. 
İlk müstakil kanünnâmesi'nin tanzimi. Eyüp'de Hançerli Sultân Yalısı'na taşınması ve eski binâsmın depo olarak 
kullanılması. Lağımcı Ocağı'nın da Humbaracı Ocağı'ndan ifrâzı ve ayrı bir Ocak hâline getirilmesi. 


1807 111. Selim'in tahtan indirilmesi. IV. Mustafa'nın cülüsu ve Nizâm-ı Cedid hareketinin sona erinesi. 


1808 Mühendishâne'nin tekrar Hasköy'deki eski yerine dönmesi. Yeni bir kanünnöme çıkartılması. Lağımcı 
Ocağı'nın Humbaracı Ocağı'na ilhâk edilmesi ve Mühendishâne'nin de eskiden olduğu gibi tekrar bu Ocaklara 
bağlanması. 


1808-1826 Avrupa tarzında eğitilmiş ordu mevcüdunun ortadan kaldırılması sebebiyle mühendislik eğitiminin ve 
hizmetlerinin ağır bir ihmâle uğramaşs 


1826 Yeniçeri Ocağı'nın ilgasıyla kurulan talimli ve düzenli ordu ile beraber Mühendishâne'nin ihyâsı ve 
mühendislik hizmetlerinin tekrar gündeme gelmesi ve yeni ordunun ihtiyâcının karşılanması amacıyla 
Mühendishânenin canlandırılması. 


' San'atkârlara yapılan ödemeler. bu eserle ilgili kısımda gösterilmiştir. 


(чәрирцәд эг рошцеуу) "з&ёпирлд8 pyəp,g621 uru rBrnyt5 puəaə'] و‎ 


KEMAL BEYDİLLİ 


Levend Çiftliği hakkında 


Nizamı Cedid'in en önemli askeri kuruluşlarından ve Avrupa tarzında eğitilen 
ta”limli askerlerin merkezi olan Levend Çiftliği ve Bostancı Tüfekçileri Kışlası. 
Arka plân detayında Nizâm-ı Cedid askerlerinin eğitimleri gösterilmektedir. 
(Mahmûd R&'if Efendi'den). 1. Abdülhamid tarafından Cezayirli Gazi Hasan 
Paşa'ya, Paşa'nın Levend'lerini barındırması için tahsis edilen ve bu sebebden 
ötürü Levend Çiftliği adıyla anılan bu mahal (Oliver, Voyage, 1 53; Zinkeisen, 
GOR, VII, 327), şehirden, dolayısıyla Yeniçerilerin gözünden uzaklığı 
itibariyle, yeni askerin eğitilmesi için özellikle seçilmiş bulunuyordu. 11. 
Katharina'ya İstanbul'u ele geçirmek için takdim edilen plânlar arasında yer 
alan ve şehrin, su merkezi olan Bentler'e yapılacak ani bir hücüm ile, susuz 
bırakılarak kolaylıkla teslime zorlanabileceği doğrultusundaki söylentilerin; 
beklenmedik bir Rus saldırısı karşısında, su kaynaklarına sür'âtle erişebilecek 
bir konumda olan bu mahallin, askeri bir üs olaraR.inşasını ve burada çağdaş 
eğitim gören askeri kuvvetlerin hazır tutulmasını kaçınılmaz kıldığı savı, 
ta'limli askere karşı olan kesimlerin susturulması için bir gerekçe olarak 
kullanılmıştır. (Ani bir baskan ile İstanbulun su kaynağı olan Bentler'e hücüm ve 
böylece susuz kalacak olan şehri kolaylıkla ele geçirmeyi hedef alan cür'etkâr 
planı ile ilgili olarak, bizzat Prens Repnin"in yapmış olduğu ifşâât için bkz. 
Kesbi, İbretnümâ-yı Devlet, v.164b. Aynı doğrultudaki kayıtlar için bkz. 
Sekbanbaşı Risâlesi, s. 39 A. Uçman neşri. Kezâ, Berkes, Çağdaşlaşma, s.565,n. 
8.). İçinde, geniş eğitim sahaları, kışlaları, çerrâhhânesi, çeşitli 
imâlâthâneleri, câmi', hamâm vs. gibi binâları bulunan bu askeri tesisde 
yabancı subaylar, mühendisler, çeşitli iş kollarına mensüb yabancı ustaişçiler ve 
cerrâhlar hizmet görmekteydi. Devrin Padişahı 111. Selim, yanında devlet 
ricâli olduğu hâlde burayi sık sık ziyârete gelir ve eğitilen askerleri teftiş 
ederdi. 1807 isyanında Büyükdere'den İstanbul'a doğru ilerleyen serkeşlerin (26 
Mayıs), Bebek civârına vardıklarında en çok korktukları husüs, yukarıdaki 
Levend Çiftliği'nde hazır bekleyen onbinden fazla eğitilmiş askerin üzerlerine 
sevkedilebileceği ihtimali olmuştu. 17 kasım 1808'deki Alemdar Vak'ası ile 
başlayan Yeniçeri isyanında, Nizâm-ı Cedid'in bu önemli merkezi, Selimiyye 
Kışlası, Matbaa, Azadlu Baruthânesi ve benzeri Nizânt Cedid kurumları gibi 
tahrib edilmiş ve yakılmıştır. Levend Çiftliği'nden bugüne birşey kalmadığı 
gibi, hakkında herhangi bir araştırma da henüz yapılmış değildir. 
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17) Avrupa'da 16. yüzyılda yapılmış "Turcetum" (Türk aleti) olarak tanınan bir "alet-i irfifa"" resmi. 


(Schätze der Astronomie... adlı eserden). 
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MÜHENDİSHANE MATBAASININ KURULMASI 
VE FAALİYETLERİ (1797-1824) 


Mühendishâne Matbaasının Kurulması: Râşid Efendi'den satın alınan Müteferrika bakiyyesi 
Basmahâne Takımı, "Basmahâne Odası" (1797), Yeni Dökülen Hurüfât ve Basım Tezgâhları 


İbrâhim Müteferrika'nın! kurduğu Matbaa (1727), ölümünden sonra (1745), kendisinin kalfası 
olan Kadı İbrâhim Efendi tarafından faaliyetini devâm ettirmeye çalışmışsa da, başarılı olamamış ve 
Kadı İbrâhim Efendi'nin de vefâtından sonra, matbaa işleri tamamen terk edilmiş ve unutulmuş, 1782 
senesine gelinceye kadar da pek ilgileneni çıkmamıştır? Müteferrika bakıyyesi matbaa takımlarının, 
bu sene içinde vârtslerinden Fransız elçiliği tarafından satın alınmak istenmesi, matbaa işlerini tekrar 
gündeme getirmiştir. Böylece bu bakıyye, Mehmet Râşid Efendi tarafından satın alınmış ve matbaaya 
tekrar bir işlerlik kazandırılmıştır?, HI. Selim zamanında Mühendishâne-i Berri'nin açılması (1795) 
ve bünyesinde bir matbaanın kurulması icâbettiğinden, bu bakıyyenin Râşid Efendi'den satın alına- 
rak, ihyâsı düşünülmüş ve Râşid Efendi'nin elindeki "8۱61 ve edevât ve Basmahâne takımı" devletce 
sahiblenerek, Mühendishâne Matbaası'mn kurulması gerçekleştirilmiştir (1797). Konunun ayrıntıla- 
rına gelince: Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Naziri olan Memiş Efendi'nin, 15.2.1797 (17.5.1211) 
tarihiyle takdim ettiği takrir, Humbaracı ve Lağımcı Kışlası yanında açılan Mühendishâne'de kurulan 
Matbaa ile ilgili ana hatlarıyla genel, ancak gayet özgün ve değerli bilgiler vermektedir. Mühendishâne 
bünyesinde bir matbaa kurulması, bu okulda yetişecek olan öğrencilerin, “fenn-i hendese üzere 
Humbara atmak, Lağım hafr etmek ve kal'a ve tabya ve köprü yapmak ve metris almak misillü sanâ- 


SAL 


yi“i" öğrenmeleri için gerekli, hendese ve hesaba dâir bazı Türkçe kitap, risâle ve cedvellerin kısa z a 
manda temin edilmesi gerekçesine dayandırılmakta ve özellikle, haritalı ve cedvelli ve şekilli olan ki- 
tapların elle çoğaltılmasmdaki zorluk ve mahzürlar, bunların bu çoğaltma esnasında, "fagayyur ve te- 
beddül" geçirebilecekleri ihtimalinin yüksekliği dile getirilmekte, dolayısıyla, kısa zamanda tek tip, 
standart ve hatasız eserin çok sayıda olmak üzere basımı esas alınmaktaydı". 


İ İbrahim Müteferrika hakkında özellikle bkz, Berkes, "ЛК Türk Matbaası Kurucusu", 

2 Cevdet Tarihi 1, 65, Vâsıf, Mehâsinü'Lâsâr, s. 132-134. 

3 Vasıf, aynı yer, Cevdet tarihi, Ul, 120-121. Vâsıf'tan naklen Cevdet, "... bu san'atın tekrar ihyâsı Devleti 6 
bir hidmeti cemile olacağını cezmen, Beğlikçi Râşid Efendi ile bi'l-müzâkere cânib-i miriye siklet vermeyerek, mes3- 
rifi tarafımızdan verilmek ve ba'zı şurüt ile Evkâfı Hümâyün'a rabt olunarak, san'at-ı mezküre yine meydana getiril- 
mek üzere beynimizde karar verip, Bâb-ı âli'ye bir kıt'a takrir takdimiyle tahsi!-i ruhsat ettikten sonra âlât ü edevât-ı 
mezküreyi bi't-terâzi tereke-i mezküreden iştirâ ile i“möl ü icrâsına mübâşeret ettik" (IH, 120), dediğine göre, aynı 
kaynağı kullanmış görünerek, matbaanın “I. Abdülhamid'in isteği üzerine canlandırıldığı... ve Râşid ve Vâsıf 
Efendilerin bu iş için görevlendirildiğini..." ileri sürmek, yanıltıcı bir yorumdur (Bkz. Kabacalı, Kitap Tarihi, s. 58). 
Bilakis, satın alma ile ilgili ödemelerin dahi bu zâtlar tarafından yapıldığı görülüyor. Özel bir teşebbüs olarak girişi- 
len bu iş için hükümetten, izin ve imtiyâzlandırılmaya delâlet eden bir "Berat" alınmıştır. Nitekim, konuyu 1. 
Abdülhamid'e aksettiren Sadrazam Halil Hamid Paşa takririnde yer alan "...fenn-i mezkürun müteveffa İbrahim Efendi 
zevcesinde olan kavâlıb ve âlâtını iştira etmeleriyle gerek tab'hâne icâresi ve amelesi ücretleri ve levâzım behâları ve 
gerek mesârifi sâ'iresi mümaileyhüraâ kulları taraflarından verilmek ..." kayıdları bu husüsu ayrıca doğrulamaktadır. 
Bkz. Uzunçarşılı, OT, 1V/2, s. 520. Halil Hamid Paşa'nın bu takriri ve 1, Abdülhamid'in konu ile ilgili Hatt-ı 
Hümâyün sûreti için bkz. Kezâ Uzunçarşılı, OT, 1V/2, s. 520-521. BOA. AE, Nr 1064'de yer alan bu vesika için 
bkz. Vesikalar Bu vesika, Uzunçarşıh'da sehven 1074 numero altında göslerilmektedir. 

4 MMD, s. 280. Mâ'il derkenâr Yeni kurulan Mühendishânenin matbaa ile ilişkisine, Mühendishâne için hazırlanan 
1806 ve 1808 tarihli Kanânnâme'lerde yer verilmektedir: "...ve Mühendisin-i merkümenin tahsili ına 'ûrif eylemeleri, 
edevât ve 8/61 ve kütüb-ı Jâzime-i Türkinin müstevfi ve mükenunel olarak tedârük ve tetninine menit olduğu ve 
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Matbaa (“Tab “hüne") riyâsetinin, bu işlerin üstesinden gelmeyi taahhüd etmekte olan 
Mühendishâne Hocası "Müderrisin-i kirâmdan" Abdurrahman Efendi'nin uhdesine tevcihini öner 
mekte olan Memiş Efendi, Tab'hâne kurma imtiyâz ve berâtını hâlâ elinde tutmakta olan, sâbık 
Reisülküttap ve o anda Tersâne Emini vazifesini sürdüren Mehmed Râşid Efendi'nin elinde mevcüd 
bulunan “Basmahâne takımı"nın, İrâd-ı Cedid Hazinesi'nce satın alınmasını ve bir matbaa oluştu- 
rulmasını teklif etmekteydi. Râşid Efendi'nin elindeki Basmahâne Takımı'ndan mâadâ yeniden bir 
takım “hurde rakkam" ve bir takım da "mevcüd hurüfattan sağirce hurüfat" dökülmesi öngörülmekte 
ve bunların 4000 kuruşluk bir masraf ile meydana getirebileceği hesaplanmaktaydı!. Bütün bunlar, 
Hasköy'de açılan yeni Mühendishâne'nin altındaki boş odalara (“Mühendishâne'nin tahtanisinde 
vâkı' hâli odalar tab" husüsima müstevfi olmağla, mahal l-i mezkürda tab'u temsile mübâşeret olun- 
аа")? yerleştirilerek, orada bir matbaa kurulduğunda, kısa zamanda, 'Mühendishâne şâgirdâm ve 
sâ'irleri bu san'ata âşinâlık kesbedecekleri", yine Memiş Efendi'nin takririnde yer almaktadır. 


İrâd-ı Cedid Defterdârı Mustafa Reşid Efendi'nin 10.N.1211/8.3.1797 tarihli takriri ıse, 
Mühendishâne'nin zemin katında ("tahtanfsinde”) yer alacak olan matbaa mahallinin daha yakından 
tanınmasını sağlayacak bilgilerin ortaya çıkmasına yol açar. Bu takrirde, oluşturulacak matbaanın ri- 
yâsetine Müderris Abdurrahman Efendi'nin tayin edildiği ve Mühendishâne'nin “"rabaka-i siiflâsı "nın 
(zemin katının) Tab"höne ye tahsis olunduğu belirtilerek, bu amacla bu katta bazı inşâât ve tadilât iş- 
lerinin yapılması gerektiği dile getirilir. Pencerelere çerçeveler ve cam takılması, duvarların sıvan- 
ması, kapıların takılması ve sağlam bir şekilde yenilenmesi, kiriş ve zemin tahtalarının döşenmesi 
gibi işler, Humbaracılar Nâzırı Memiş Efendi ve Sermimâr-ı hâssa Ârif Ağa marifetiyle yapılacaktır. 
Ârif Ağa"mn bu maksatla hazırladığı “Keşif Defteri"ndeki dökümler ise, matbaanın yer alacağı mahal 
hakkında malüm olmayan yeni bilgileri gün ışığına çıkartmaktadır". 


Buna göre, zemin katı beş oda ve bir avludan oluşmaktadır. Tamamı 269 metrekaredir (18 x 26,5 
zira“). Kattaki en büyük ода 126,5 metrekare (18 x 12,5 21۲۵ ( ile matbaa'ya ayrılmıştır ve burası 
müstakil bir mekân olup, “Basmahâne Odası" olarak anılmaktadır. Basmahâne Odası içinde 75 cm. 
yüksekliğinde 2.25 x 11.25 ölçülerinde (3 x 15 zirâ'), dolayısıyla 25 metrekare eb'adında bir plat- 
form inşâ edilerek, üzerine basma tezgâhları yerleştirilmiştir. Bu tezgâhları birbirinden ayırmak için 
aralarına meşe ağacından yapılmış ve kapılarına kilidler takılmış parmaklıklar yerleştirilmiştir. 
Odaya, kâğıd koymak için oniki bölmeli 300 x 75 x 75 cm. ölçülerinde bir dolap yapılmıştır. 
Tezgâhların pencerelere yakın yerlere konulmuş oldukları anlaşılmaktadır. Pencereler 75 x 150 cm. 
eb'adında olup, yekpâre camlarla ə Basmahâne'ye tahsis edilen bu odanın mevcüd kapısı 
sağlam görülmediğinden değiştirilmiş ve 225 x 150 cm. eb'adında başka bir “mükemmel kapı" ya- 
pılmıştır. Aşağıda söz sonusu edilecek olan havlunun üst katla bağlantısını sağlayacak bir merdiven- 
den "Keşif Defteri"nde bahsedilmemiş olmakla beraber, daha önce değinildiği üzere, 
Mühendishâne'nin Eyüp'te Hançerli Sultan Yalısı'na taşınarak, binâsının Lağımcı ve Humbaracı 
Ocakları deposu olarak kullanılması amacıyla öngörülen bazı tadilât sebebiyle yapılan “Keşif 
Defteri"nden, üst kata çıkan bir merdivenin mevcüd olduğu anlaşıldığı gibi, o zaman iniş ve çıkışla- 
rın önlenmesi için bir kepenk konulan bu merdivenin, yalnızca havluya açılan üç oda ve bir mutbak 


ale“lhusüs kinüb-ı femniyyenüt teksiri müböya"a ve tahrir ile müşkil olup, ancak tab" olunmaya wnhtác idüğü aşikar 
olmağla, bunların 11111106۴ oldukları edevât-ı İözüme ve kütüb-i femiyyeleri hocaları tarafından uğurlarına inhâ olun- 
duğu gibi, derhâl nâzırları Bâb-ı уе arz u istid'â eyledikde, iktizâ eden kütüb-i fenniyyeniu tab ‘ma isii'câl ve müsâ- 
ra'at oluna..." Bkz. BOA. Kâmil Keğeci, Nr. 7514: “Hasköy Mühendisliânesi Kanünnümesi". Ayrıca bkz. 5. 445. 

İ 4000 kuruşun verilmesi ve “Serer"inin Başmühasebe'ye kaydı ve "Dörü r-ribd "a" riyâsetinin Abdurrahman Efendi'ye 

ihâlesi kayıdlart için bkz. MMD, s. 282. tarih: 27.Ş.1211/25.2.1797. 

MMD, s. 280. 

Metinde sehven "Abdullah" olarak yazılmıştır. 

4 Verilen takrir sûreti için bkz. MMD. 8955, s. 53. Mâ'il derkenâr. “Keşif Defteri" dökümü için bkz. aynı. yer. 
s. 53-54. 
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odasını yukarı kata bağladığı, dolayısıyla Basmahâne'nin yalnızca bahçeye açıldığı tahmin edilmek- 
tedir. Bu durumda, müstakil bir mekân olan Basmahâne Odası'nın bu büyük kapısının, doğrudan 
doğruya dışarıya -bahçeye- açılan bir "giriş kapısı" olduğu anlaşılıyor. Bahçe duvarla çevrilmiştir!. 


Basmahâne Odası yanındaki Birinci Oda, üst kattaki Hendesehâne Âlât Odası'nın hemen 
altında yer alır ve 35 metrekare (7 x 9 zira") büyüklüğündedir. Pencereleri, diğer bütün 27 
olduğu gibi 75 x 15 cm? eb'adındadır. İkinci Oda ve Basmahâne Odası yanındaki Üçüncü Oda 
yanyana olup, Dördüncü Oda depo ("hazine") ve matbah mahallidir. Bu odanın “sokağa” bakan 
pencerelerine dört adet ahşap "kanat" (panjur) takılmıştır. Bütün pencerelerin ise demir parmaklıklarla 
takviye edilmiş oldukları ayrıca belirlenmiş bulunduğundan, bu kanatların iç taraftan takılmış olması 
iktiza etmektedir. Matbah Odası'na dört adet çekmeceli ve kilitli dolap konulmuştur. Matbah ve diğer 
üç odanın da kapıları zeminden “onsekiz parmak" yüksek oturtulmuş olduklarından, bunlar 
sökülerek tekrar zemin hizasına yerleştirilmişlerdir. Kapıların önlerindeki küfeki taşından basamaklar 
("kademe") yer almaktadır. Pencerelerde dökme prinç vidalar ve mandallar kullanılmıştır. Bütün 
kapılara mükemmel kilidler takılmıştır. Basmahâne Odası, matbah ve diğer üç oda 28 metrekare 
eb'adında, üç dolayısıyla dört metre genişliğinde ve 10,5 metre uzunluğundaki bir havluya açılırlar. 
Bütün mekânlar ise, belirtildiği gibi cem'an 269 metrekarelik bir alan tutmaktadır?. Bu mahallerle ilgili 
"Keşif Defteri"ndeki kayıtlar aynen şöyledir: 


Mühendishâne tahtında Basmahâne ta'bir olunan oda derünunda çiftemâneden bir iki 
olarak kakma kazık üzerine on iki arşun orta cöpedel üç sırada bir tabanlı, arşunda bir 
oniki arşun kebirinden kirişli kalasın ıhlamur tahtasından döşeme tecdidi. Tulen 18 21га“, 
arzen 12,5 zira". 


Zikr olunan oda derünunda destgâhlar vaz“olunacak mahaile müceddeden kârgir üzerine 
kebir şeşhâne tuğladan döşeme inşası. Kadden | zira", azen 3 zirA", tulen 15 zira". 


Yine mahall-i mezkürde gürgen ağacından çatma payeli ıhlamur tahtasından neccârkâri 
destgâh tecdidi. Arzen 18 zira", tulen 13 zirâ‘. 


Yine mahall-i mezkürda kâğıd vaz" içün Rumeli omurgasından kirişli ıhlamur 
tahtasından kaplamalı oniki aded bölmeli neccârkâri dolap tecdidi. Kadden 4 2172 , arzen 
1 zirê“, tulen 1 zirê‘. 


Tab'hâne Odası derünunda destgâhları içün mevcüd pâyeler hizasıyla üç mahallinden 
kapulu, dört sıra kuşaklı neccârkâri a'lâ ve metin olmak üzere meşe yolmasından inşâsı 
iktiza eden parmaklık, maʻa elvin boya. Kadden 5 zira", tulen 18,5 ۰ 


Yine mahall-i mezkürda destgâhlar pişgâhına mevcüd pencerelere sekiz aded ayna camlı 
kestenaden masnü' iktiza eden doğrama çörcübe tecdidi. Aded 18. Tulen | zira", arzen 2 
zirâ'. 
Zikr olunan Basmakâne'nin mevcüd kapusu zâ'if olmağla çiftemâneden çârcübeli kilidi 
ve elvân boyalı doğramacıkâri mükemmel Кари tecdidi. Aded ۱۰ Kadden 3 2168", tulen 2 
zira". 


1 Basmahâne tarafındaki, "küziib-ı mütenevvi"a ve âlât-ı hendese ile memilü"” odaya bakan bahçe duvarının 18 metreden 
fazla bir kısmı yıkılmış ve 7. N. 1214/2. 2. 1800 tarihindeki keşif üzerinc yeniden yapılmıştır (Bkz. MMD. 8955. s. 
274. Humbarahâne Nâzırı Yâ'kub Efendi'nin takriri ve keşif süretleri). Mi:hendishâne binâsının iki tarafındaki duvar- 
ların ise pek fazla yüksek olmadığı ve içeri hırsız girdiği ve bu sebehten ötürü mevcüd duvarların üzerine iki zir/” 
(150 cm.) körgir ме 1,5 zirâ' (110 cm.) tuğladan havöle inşâ edildiği anlaşılmaktadır (Bkz. MMD. 18955. 5. 946. 
22.C.1219/28.9.1804 tarihli Sermimar-ı hâssa İbrahim Kimi Efendi'nin Keşif Defteri süreti). 

2 MMD. 8955, s. 53-54. Tarih: 5.L.1211/4.4.1797. Tezkire ve Humbaracılar kışlası mesârifine mahsüb cdilmek üzcre 
verilen "Süret" itâsı tarihi: 8.L.1211/6.4.1797. 
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Zikr olunan kapu pişgahına taşdan tahtı nhtli kademe tecdidi. 1 Aded. Arzen 8 *, 
tulen 2 21га“. 


Hendesehâne Âlât Odası'nın tahtında Basmahâne ittisâlinde mevcüd oda derünuna oniki 
arşun câpeden tabanlı Rumeli omurgasından kirişli koğuş tahtasından döşeme inşâsı. 
Arzen 7 zirâ“, tulen 9 zira“. 


Zikr olunan odanın mevcüd pencerelerine kezalik ayna camlı kestaneden doğrama 
çârcübe tecdidi. Adet 7. Kadden 2 zirâ*, arzen | zira". 


Basmahâne bişk bında olan havluya tahtı horasanlı kezalik tuğladan döşeme inşâsı. 
Arzen 10 21га“, tulen 17 zir". ` 


Zikr olunan havlu ittisâlinde diğer oda derünunda kezalik taban ve kirişli koğuş 
tahtasından döşeme inşası. Arzen 5 zirâ", tulen 7 ۰ 


Mahall-i mezküreye kezalik ayna camlı kestane çârcübe tecdidi. Aded 5. Kadden 2 7 
tulen | zira “ 


Yine bu mahalde diğer oda derünunda keza lik döşeme inşası, Arzen 5 2112", tulen 7 1 
Yine bu mahalde pencerelere ayna camlı kestaneden çörcübe tecdidi. Aded 3. Kadden 2 
zirâ.‘, arzen | zira". 

Hazine ve Matbah Odası"nın derünuna oniki arşun orta cöpeden tabanlı Rumeli 
omurgasından kirişli kezalik ıhlamur tahtasından döşeme tecdidi. Arzen 7 zir3“, tulen 10 
21га“. 

Zikr olunan odanın mevcüd pencerelerine ayna camlı kestaneden doğrama çârcübe 


tecdidi. Aded 8. Kadden 2 zir‘, arzen | | 85 


Zikr olunan odanın zokak tarafında mevcüd pencerelerine doğramacıkâri kanad tecdidi. 
Aded 4. Kadden 2 21۲2 ۰ arzen | 21га“. 


Mahal} mezkürda tahtı ayaklı ve çekmeli ikişer aded bölmeli etrafı kanadlık tahtasından 
çekmeli doğramacıkâri kanadlı ve kilidli elvin boyalı dört 2060 çekmeceli dolab tecdidi. 
Kadden 2 zirə 4 arzen 1 21га“, tulen 5 zirâ". 


Zikr olunan oda kapuları döşemeden onsekiz parmak kaddinde murtefi“ olmağla 
mahallinden ihrâc, yine vaz" ve üstâdiyyesi. Kapu aded 4. 


Mezkür dört aded kapuları önüne tahtı horasanlı küfeki taşdan kademe tecdidi. Aded 4. 
Arzen 8 21۳2 ‘, tulen 1,5 21га“. 


Zikr olunan pencerelere dökme pirinç vidalı tahtı hatablı iktiza eden mandal tecdidi. Aded 
82. 


Dört aded oda kapularına, üç aded parmaklıklara mükemmel kilid vaz'ı. Aded 7. 
Hammâliyye ve nakliyye ücret-i ma“üne ve kayık ve mesârif-i sâ'ire. 18.848 Akçe. 
Cem'an 100.520 Akçe! یه‎ 

2.513 kuruş 


Bu dökümde verilmiş bulanan bilgilerden hareketle “Basmahâne Odası'nın bulunduğu zemin ka- 
tının aşağıda gösterildiği şekilde bir plâna sahib olduğu anlaşılmaktadır. 


1 Metinde sehven 301.560 olarak yazılmıştır. 
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13.5m. 


Basmahâne Odası 


126.56 m 


19.87 m. 


4. Oda 
Matbah 


38.06 m 


13.5 ۰ 


Bugün Askerlik Şubesi binası olarak kullanılan Mühendishâne binası Abdülmecid vell. Abdülhamid 
devirlerinde, dış cephe ve iç mekânda meydana getirilen büyük genişleme ve tadilat sebebiyle, 
Mahmûd 131 Efendi'nin gravüründe gördüğümüz görüntünün dışına çıkmıştır. Bununla beraber, 
denize nâzır ana kapıdan girip, merdivenli sahanlığı çıktıktan sonra varılan geniş mekân, 
yukarıdaki plânda gösterilen 13,5 x 20 m. eb'adıyla, esas binânın yerini ifşâ etmektedir. Burada 
hâlâ meveüd olan ve zemin katına inen merdiven, vaktiyle içinde "Basmahâne Odası"nın da 
bulunduğu mekâna açılmaktadır. Bir müze halinde düzenlenmesi gereken matbaa tarihimizin, 
yegâne yeri bilinen ve günümüze erişen bu önemli mekânı (zira, Müteferrika ve Raşid Efendi 
matbaalarının faaliyet gösterdikleri mechül yerlerden, Üsküdar matbaa binâsı gibi günümüze hiçbir 
iz kalmamıştır), bugün binânın kalorifer dâiresi olarak kullanılmaktadır. 
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Memiş Efendi'nin ve Mustafa Reşid Efendi'nin değinilen takrirlerinde verdikleri bu izâhâttan, 
Hasköy Mühendishânesi'nin bünyesindeki matbaanın 1797 senesi bahar ve yaz ayları içinde oluştu- 
rulduğu anlaşılmaktadır. Memiş Efendi'nin takriri üzerine Râşid Efendi ile irtibata geçilmiştir. Önce, 
kendisinde mevcüd bulanan, “âlâ(-ı fenn-i tıbü"anın keyfiyyet ve kemmiyyeti ve semenleri ve teknifk 
leri ve mesârifi su'âl" olunmuştur. Râşid Efendi verdiği cevâbta, elinde mevcüd olan basım aleti ve 
tezgâhlarının daha önce, “rbá'ata me’ mûr terceman kâtibi müteveffa Ibrahim Efendi! halilesinin ye- 
dinde" uzun zaman, "nâ-müsta mel ve metrük ve mensf" kaldığını, hattâ, 'efrenç tâ'ifesinden'”? bazı- 
larının bunları satın almak için 4000 kuruş teklif ettikleri ve satın almak üzere olduklarını duydu- 
Sunda, bunların devtet tarafından satın alınması ve devletin elinde kalması gerektiği mülahazasıyla, 
Frenklerin vereceği meblağdan bir mıkdâr fazla vererek, bunları, 1196 (1781/82) senesinde İbrâhim 
Efendi halilesinden satın aldığını ifâde etmektedir. Daha sonra, basma san'atında daha önce çalışmış 
ve henüz ber-hayat olan birkaç kişinin bulunmuş olduğundan ve bunların marifetiyle basma aletlerinin 
ve tezgâhlarının elden geçirilmiş, onarılmış ve yenilenmiş olduklarından bahseden Râşid Efendi, bu 
onarın ve yeniden imâl etme işlerinin zorluklarından, ustaların bunları, "imâl ve tanzimleri ellerin- 
den gelmenieğle, herbirinin birkaç def'a bozarak-düzerek" husüle getirinceye kadar, bunların mafiyyet 
masraflarının, satın alındıkları fiyâtın neredeyse iki Katına vardığını dile getirmekte ve bu konuda 
bize ilk 06۴2 öğrendiğimiz gayet özgün bilgiler vermektedir. Bu güçlüklerin aşılmasından sonra, 
"fenn-i tibû ‘atın idâresi bâbında Вегі âlişân isdâr" olunduğunu belirten Râşid Efendi, /zzi Tarihi ve 
Suphî Tarihi ve Î 'rabül-Kdâfiye adlı eserleri bastırdığını, ancak, “e//i-altmış Kese" masraf edilerek 
basılan bu kitaplar, satılmadığından elde kalmış ve bu yüzden başkaca kitap basdırılması "kaydına" 
düşmeyerek, basmacılık işini “terk” etmiş olduğunu ifâde etmektedir. 1783-1785 (1198-1199) yılla- 
rındaki bu basım faaliyetlerinden sonra, 1792-1793 (1207) senesine gelinceye kadar birşey basmayan 
Röşid Efendi, devâmla -ilgili kısımda ele alacağımız Vauban tercümeleri olarak bilinen-, “Fenn-i 
Lağım" (1793), "Muhdsara-yı Kila"" (V192) ve "Usüt-i Harbiyye" (1794) gibi konulara dâir “üç nev" 
eşkâlli" kitapları da tab'ettiğini ve bunların masraflarının devlet tarafından karşıtandığını, ancak bu 
eserlerin basımından sonra basmacılık işine tekrar son vererek, mesleği "terk" ettiğini vurgular’. 


| 1745'te vefât eden İbrahim Müteferrika"nın halefi Rumeli Kadılarından İbrahim Efendi. Bkz. Cevdet Tarih, 1. 65. 

2 Kasd edilen Fransızlardır. Ayrıca bkz. Cevdet Tarihi, I, 120. 

3 MMD, s. 280. Vauban tercümcleri ve bunların çeşitli isimlerle anılmaları ile bu eserlerin müellif sorunu için bkz. s. 
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18) Sadrazam Halil Hamid Paşa'nın, Beğlikci-i Divân-ı Hümiyün Mehmed Raşid Efendi ve 
Vekayi”-i nüvis Ahmed Vâsıf Efendi tarafından Müteferrika bakıyyesi Basmahâne takımının satin 
alınması ve kurmak istedikleri matbaa ile ilgili olarak takdim ettikleri arzuhâllerini konu alan ve 
kendilerine bu iş için bir Berât verilmesini isteyen takrir'i ve L Abdülhamid'in ruhsatını hâvi Hatt-ı 

© Hümüyün kaydı. BOA.AE. Nr.1064. Vesikanın sol üst köşesindeki Hattı Hümâyün kaydından, 
padişahın Na'imâ, Raşid ve Küçük Çelebizâde Âsım gibi basılmış tarihleri örnekleyerek, basma 
eserlerin Kolaylıkla ve sağlıklı bir şekilde kullanıldıklarına işaret etmektedir. Pâdişâhın 
yak'anüviş tarihlerini anarak yaptığı bu işareti doğrultusunda, yeni matbaa işleticilerinin İzzi, 
Sâmi-Şâkir-Suphi gibi, Pâdişâhın sözünü ettiği tarihlerin devâmı olan vak'anüviş tarihlerini 
basmış olduklarını söyleyebiliriz. 
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| 


| 


: š Fal. H, Fonderie en єптасіётех, Pİ, 7, 


19) Hurüfât Dökümü. (Encyclopedia of Trades and Industry'den). 
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20) Müterriplerin çalışmaları, klişelerin hazırlanışı, sahife bağlanması, basılan sahifelerin asılarak 
kurutulması. (Encyclopedia of Trades and Indusiry'den). 


f Trades and Industry'den). 
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imi, (Encyclopedia of Trades and Industry'den). 
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22) Bakır levhaların hazırlarışı ve gra 
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MÜHEND 


{Encyclopedia of Trades and Industry'den). 


tapların ciltlenmesi (altta). 
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23) Kağıda basılan gravürlerin kurutulmak üzere asılması (Üstte) K 
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25) Raşid Efendi Matbaası'nda basılan mahdüd sayıdaki eserler arasında yer alan Güzelhisari 
Zeynizade Hüseyin bin Ahmed'in ЁтдЬй "-Küfiye ünvânh eseri. Bu eser İbn-i Hacib'in Arapca 1-6 
adlı gramer kitabından hazırlanmıştır. İki cilt halinde ve Arapça olarak basılmıştır. 1200/1785-86. 
Eserin ilk sahifeleri. : 
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26) Raşid Efendi Matbaasımda basılan mahdüd sayıdaki eserler arasında yer alan Güzelhisâri 
Zeynizade Hüseyin bin Ahmed'in 78 T-Kafiye ünvanlı eseri. Bu eser İbn-i Hacib'in Arapca El-kâfiye 
adlı gramer kitabından hazırlanmıştır. İki cilt halinde ve Аара olarak basılmıştır. 1200/1785-86. 


Eserin ilk sahifeleri. 
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27) Raşid Efendi Matbaası'nda basılan Sâmf-Şâkir ve Suphi Tarihi 1198/1783-84. Eserin ilk sahifesi. 
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Belge əl)‏ | اصوفیه" PENI‏ ام ارنفاع عیام èl п ЛА‏ کش و دا Gti ly.‏ دک کین # 1 
مد بل منا صب بح وزرا b sidir Spln s‏ طلان فمرا Дае lak. ۳ ala‏ جن ` 
д!‏ ی ورا مال | دیاش راجموالو: быр.‏ ن уу уга,‏ در هجام نکل 
نو اطلاق رس ساق uz‏ منبی اغ تو<یه‌صدارتر وم у!‏ اد ری دا فند ی 6-5 | 
ابقای سوا .لاري وا ی بند ادوما مور بت عار قا nun‏ سرع سر جا ب جوا əl‏ 
“alə‏ که ورو ان يم اغا حسمان وزارت با ممهسا Ol, SY‏ سم dia- b‏ فر ما > 
ы» öl r$‏ ایا ت مدا قمودان در БЫ‏ جل balı. b‏ قو د ان оёз» yi £ əə‏ : ما 
ار ادن ها انندی ضر ن‌والده اا 5 bi İş‏ د чиз) зеі dəs‏ 

مید رعا əl‏ عل l‏ غاواممپهما خور اول ама‏ ګ راغ وفات luğu Azə‏ ود یو لو خی ناش 
L‏ مه а‏ ,| هی ERIR‏ اغ توحمهيا په J УЫП, yhaa‏ دس دځو دافند یوج PI‏ 
əst‏ 5( ړڅ Karli ola‏ صا اند ی وه مد ن لا СИ Yə‏ سثا га (анау‏ 
از روسهولو مبفغا نت قر ы el ы уф «де‏ سمل ОЬ‏ اا шк кер‏ 
مدا غه اعاو کت sələ‏ ج ol‏ 5 وخ halay‏ دد a.‏ 
ТЕ‏ ما مور ə Ləl‏ باها مت yə‏ دو 4,2 aske ə о‏ !و مگ مر دوه را هره ر : 
وړو і, а‏ حسان paba AK 7 b‏ زاد | TEREN‏ یاغایيکا تيا ن‌سا м‏ 
j 2379‏ ید ومان Lə. 7” məə yğlə Tar‏ در у‏ 2.19 
خط Lə‏ ول с‏ هاغ توحمه حاب Мм Л‏ وزارت AS URE‏ مشهر TERİ‏ راه آغا. 
аал = las 6145‏ 2 | ماو لی دلب الث ومان kə r,‏ راب ستقاوت درمید آن ؛ 
hear ikide‏ نیا ان ن د 48 halla‏ غندیورو زا ةو ) رل قندی ‚бүт‏ 
فېشاه امنډیورامند افندی ۲م غ də‏ ل وان айа‏ دود إن یکا KYN‏ 
وم ای یر يان сэ sa е‏ ثا b os‏ سٿا و آلو ميه د له و تفتش: 


—— 


28) Raşid Efendi Matbaası'nda basılan Sâmi-Şâkir ve Suphi Tarihi. 1198/1783-84. Eserin fihrist 
sahifesi. 
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29) Raşid Efendi Matbaası'nda basılan İzz? Tarihi . 1199/1784-85. Eserin ilk sahifesi. 
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| ۱١ abu جدافندی‌فر‎ ə az əəə ə بون ملاط فت»قر ون حا|‎ bə 
متاوا نی طرباس‎ şener و زر‎ л دض شا صب وزرا درعقې ورود‎ L le> $ 
ابا لت دنار کر‎ plei ble ی مها شه با‎ də ور اسان وزارت یردان کرام‎ gölə 
۱ تیا فت‎ İv لل‎ əbtiz صدا‎ sezi i 7 duz kəs > İv 
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س ارس‎ k m Ay v Je ت‎ asl узы وقو ع صيافت همست و‎ 
“ə alə ta جد با مدا ۱۸ و عرسا ت دض ما هب زرا‎ ЕН biza, 
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مایر و مايل غاسټارس ۱ اویه جاه‎ llasa ما مو ر‎ ۹ 
ورود‎ fe سر راعلا‎ Alə رخسودن خان‌اردلان اج حان‎ Fe 


30) Raşid Efendi Matbaası'nda basılan İzzt Tarihi. 1199/1784-85. Eserin fihrist sahifesi, 
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33) İstanbul'daki Fransız Elçiliği Matbaası'nda basılan De Truguet'nin, Üsülü'-ma'ârif fî vechi Tasfif-i 
Sefâ'in-i Donanma ünvânlı eseri. Eserin aslı Fransızca'dır. 1202 /1787-88. İlk sahife ve eserdeki 
resimlerden bir örnek, 
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Bu açıklamalardan sonra, elindeki mevcüd alet ve tezgâhların değeri hakkında vâki' su'âla cevâb 
vermeye çalışan Râşid Efendi, şimdiye kadar bunlar için 13.000 kuruşu aşan masraflarda bulundu- 
ğunu, ancak satmak için ortaya koysa, bunlara en fazla 5-6000 kuruş değer biçilebileceğini, bu yüz- 
den, "masrafı olan mıkdâr-ı mezküru beyân ve istid'âdan hicâb etmekte olduğunu" ifâde etmekteydi. 
Elindeki basmahane takımının ayrıntısını deftere döken Râşid Efendi, bu defterde kayıtlı görülen 48 
adet bakır eşkâllerin - Vauban'nın- zikredilen “iç nev'” kitaplarının eşkâlleri olduğunu tasrih ile, 
bunların, elde kalan kitaplarla beraber, basım masraflarını üstlenmiş olmasından ötürü devlete ait ol- 
duğu ve satılmaları halinde toplanacak paranın, eser basmak amacı ile İngiliz kâğıdı satın alınmasına 
tahsis edilmesi düşünüldüğünü ve eline, bu husüsa dâir bir de "sened" verilmiş olduğunu belirtmek- 
teydi. Basma işinin “Berdf” ile üzerinde olduğuna dikkati çeken Râşid Efendi, bu işin Abdurrahman 
Efendi'ye havâlesi hâlinde, kendi berâtmın iptâl ve Abdurrahman Efendi'ye yeni bir berât verilmesi 
gerekeceğini hatırlatmakta ve kendisinde mevcüd olan alet ve tezgâh ve kitapların defterlerini takdim 


etmekteydi! 


Râşid Efendi'nin, 4000 kuruşa alıp, tekmili için 9000 kuruşdan fazla harcadığı, buna rağmen 
yaptığı masraf yekünu olan 13.000 kuruşu satış bedeli olarak istemekten utandığı, "Basmahâne 
Takımı" için yalnızca 7500 kuruş ödenmesi, tarafların uzlaşmalarıyla takarrur etmiş ve bunlar 
Abdurrahman Efendi ye teslim edilmişlerdir (25.2.1797)7. Ayrıca Abdurrahman Efendi'ye, yeni ola 
rak imâl edeceği, "hurde rakam ve kalıplar" masrafı olmak üzere ilk hamlede 4000 kuruşluk bir 
ödemede bulunulmuştur3. Daha sonra, yine İrâd-ı Cedid Hazinesi tarafından iki kalem hâlinde 
yapılan ödemelerle, Râşid Efendi'den alınan Basmahâne Takımı'nın itmâmı, yeni rakam dökümü ve 
hurüfat kalıpları ve tezgâhlar imâli işi gerçekleştirilmiş ve bütün bu işler için toplam 10.741 kuruş 
harcanmıştır?, 


l MMD, s. 280-281. Ayrıca bütün bu gelişmeleri özetleyen bir vesika olarak bkz. BOA. HH. 16007. Bkz. Vesikalar 

2 MMD, s. 280. Kezâ, Abdurrahman Efendi'nin teslim aldığı Basmahâne Takımı ve sâir mevcüdâtı gösterir döküm için 
bkz. BOA. CM, 3425 (27.Ş.1211/25.2.1797, arka yüzü). Abdurrahman Efendi'nin Matbaa'ya naki etmek üzere 
Voban ciltlerini (birinci cild 300, ikinci cild 300 ve üçüncü cild 3 16 olmak üzere, cem'ân 916 cild) teslim aldığına 
dâir mühürlü makbüzu, BOA. HH. 3425 (13.ZA.1211/10.5.1797. ön yüzü). Bu makbüzda yer alan mühür. 
Mühendishâne'nin o andaki isimlendirilmesi açısından da önem taşır. Abdurrahman Efendi kendisini şu şekilde 
tanıtmaktadır: “Bende, Abdurrahman, mu“allim-i Mühendishâne-i Sultâni". (Bkz. Vesikalar). "Mühendishüne-i 
Sultünf" tanımlamasının ise, bir sene sonra basılacak olan Mahmûd Rö”if Efendi'nin Fransızca eserinde yer alan 
Mühendishâne resminin altına yazılan "Academie Royale des Sciences" (Almanca tercümesindeki ifâde ile, "Die 
königliche Academie der Wissenschaften") tanımlamasını karşıladığı açıktır: Abdurrahman Efendi'ye teslim edilen bu 
Basmahâne Takımı ile ilgili daha geç tarihli başka bir döküm sûreti için bkz. BOA. CM. 2905 (Z.1214/Nisan-Mayıs 
1800). 1 

3 MMD, s. 285 ve 287. Mâ'il derkenâr Bunların dökümü için bkz. MMD, s. 284 ve 468. 

4 MMD, s. 284 ve 468. Bkz. Vesikalar 
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Raşid Efendi'nin alınan Basmahâne Takımı dökümü 


Parça Alet ve Edevit İsmi Aded | Açıklama 


Cedid basma destgâhı, Takımlarıyla 
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[и | 
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| ]3 Forma Takimi ] İ 
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İİ 16 | Çelik ve kursun. üzerine mahkük dökülmüs hurûfêt Kıvve Í 
| 17 Hal olunmuş mükerrer kursun mövesi Kivve 1 
18 İ Nuhâsüzerlerine resimleri таһкок atik Cihânnümü levhâları: kebir 3. sagir 3 | 
19 Nuhas üzerlerine resimlerin mahkük müceddeden tab‘ olunan üç nev‘ kitapların 
levhaları. Bunların mesârifi basılan kitabları mesârifiyle ma“in mukaddemce 
miriden verilmisdir. 


| 20 Müzehheb imâliçün kebir seng-i menner havan. Ma'a dest 
21 Demir mürekkeb tapesi 

İİ 22 | Destefh tokmakları güderili, kebir 3. sagir 2 

| ته‎ Simsir musta 

| 24 Seng-i mermer zer mühre 
25 Kitêb :slâhıcün demir tokmak 

İL 26 | Kağıdislahiçün demir ütü 
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Kebir 6 Ё 8 1 

| 33 | Kebîr kursun tapaları demir 4, iskale 2 6 il 
| 4 İngilterekâri sacir eğe 6 İ 
İİ 35 İngilterekâri 6 1 l 
36 Vasat per-kâr 1 | 

37 Mengenei dest 1 l 

l 38 Vasat matkab l | 
| 39 Çift 4 - | 
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İİ 40 هت‎ 0.3: _ 
| 4ı (бате 0 | ! | | 
| 42  İsagir ve kebir sn 
| з [sasîrpiing gönye DD 
l 44 ددع ع_ <۳۴ بت‎ Г | | 
| 45 İziyadedestgihalatı, ak kundakları меде ° ° (f 1-1 0 
| 46 [Pirinemastara ز4170‎ 
| ат İPirinçkavanos3$14341 | 

Pirinç mastara tenekesi 

Atik 76 

‚ Keser 

Çekiç 

Catal demiri 

Sahife icün kurşunlar çiftesi 

Ağaç sahife levhaları 

Gönye simşirağaç lokmaları 

Müsta'mel desteâh velpazeleri 

Destgâh ve Кайа icün sengi mermer 
| 58 Efrençkörf sâde nuhas levhaları kebîr levha 2, vasat levha 10. sagir levha 11 

Kâ&d basmak icün seng-i denk 


Kâğıd ıslâh içün sengi kebir 


Hurüf süpürmek icün kanat 


Kâğıd ıslatmak içün kebir ağaç kovata teknesi 


Tab“hâne-i Hümöyün"da müceddeden inşâ olunan envâ“-ı hurüfât âbâ ve ümmühât ve ısâğa 
olunan cedîd hurüfâtın ve destgâh ve sâ'ir edevât-ı lâzıme-i tıba'ıyyenin mesârifl 


| Parça Açıklama | 
No: 


1 Müceddeden inşâ olunan hurüfâtın âbâ ta'bir olunur 5. 
| sulu ve cilâl; celik 
İİ 2 | Hendesevedâ'irinsâolunan kezâlik âbâ celikleri 
İİ 3 | Kebir ve sasirüç nev“ erkâmın âbâ celikleri .— 
İİ 4 | Müceddeden insi olunan sini hurüfâtın aba çelikleri 65 


İİYekün: Aba, aded 346. Beheri maʻa üstâdivve 5 kuruş İ 346 İ 1730 kurus | 
| 5 | Müceddeden inşâ olunan hurüfatın iimmühât ta'bir| 421 
olunur nüshaları 
| 6 | Hendeseyedâ'ir inşâ olunan kezâlik ümmühât nüsha-l 1 
ları 
7 | Kebir ve sagir üc nev‘ erkâmın ümmühât nüshaları 30 
| 8 | Miiceddeden inşâ olunan sini hurüfâtın ümmühât| 75 
nüshaları 


۱ Yekün: Abö, ümmühât, aded 607. грит та“а üstâdiyye 3 kuruş 
kuruş 


| 9 | Müceddeden celikden insâolunan hurüfit (оппа! Adedi 200 kum 1 


İİ 10 | Müceddeden celikden inşa olunan erkânı forması 2 | 400 | Adedi 200 kuruş il 
Cedvel isâgasıcün nrincden insâ olunan tulâni forma 1 30 ` kurus il 
İ 12 | Müceddeden inşâ olunan tavşankâri mükemmel | | 2 İ 900 | Adedi 450 kuruş | 
basma desteâhı | 
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Müceddeden inşâ olunan tavşankâri mükemmel harita 

destsâlı: 

Müceddeden inşâ olunan tavşankâti tertib destgâhı 
15 1 Müceddeden inşâ olunan erkânı tertib-hânesi 
16 | Cekmeli sahâ'if tahtaları 

Destsâhdan sahâvıf def"içün inşâ olunan tahta 


| 18 Í Tavşankörf ayaklı ........... | 2 


19 1 Müceddedeninşâ olunan tavşankâri frengi hurüfat | 1 


8 

15 Í 37,51 Adedi 
20 İ Adedi 
20 {Adedi 10 kuruş 


vaz'icün kebir tertib destsâhı 
İİ 20 | Hurüfât isagasiçün kebir od taşından ocak 


21 | Efrenckâri hasırlı sandaliye 10 
Tüccârkârü çârküşe ağaç iskemle T 


23 | Çuka 16 
| 24 | Müceddeden mübâya'a olunan erkânı ve hurüfat isâga | 0 
olunan ma'mül kurşun, kıvve 250 
| 25 | Atik tab'hâneden makbuzu olan 400 vakıyye kurşu- 300 
nun müceddeden hurüfat isâgası süf. 300 kıyye 

İL 26 İ Müceddeden mübava a olunan tirengi hurüfat 

27 | Atik tab'hâneden naklolunan takımın araba ve 
ma"üne (mavna) ve hammüliye mesârifi 

28 | France Sarayı'ndan tab'hâne takımının nakliçün 
hammâtiyye ve ma'üne ücret-i mesârifi 

29 | France Sarayı'ndan alınan iki aded basma destgâhı 

ta'mirine 

Dört destgâhı mahallelerine vaz“ ve istihkâmına olan 
mesörif 


64 | Adedi 4 kuruş | ' [ 
Beheri 


Tab ۵06106 mühimmât odasına müceddeden inşâ kuruş 
olunan şirvün ve beş aded dolablara doğrama kapak 
ma'2 kilid | А 

kuruş 


| 32 | Kitâb sıkmaiçin kebir ağaç mücellid cenderesi sagir 
cendere 2 
Yekün: 


Ycem'ân) 10471,5 kuru 


Nihayet, Râşid Efendi ye verilmiş bulunan Бегай iptâl edilerek, "Re "is-i Darü't-tıbâ'a"lığın 
Abdurrahman Efendi'nin uhdesine tevfiz olunduğunu belirten yeni bir berât tanzimi, İrâd-ı Cedid 
Defterdârı Mustafa Reşid Efendi tarafından takrir edilmiştir. Bu takrir, Pâdişâh'a arz olunduğunda, 
"sundan gayet haz eyledim. Hemen nizâm verip, pey der-pey i'mâline mübâşeret olunsun", Hattı sâ- 
dır olduğundan, Abdurrahman Efendi'ye berâtı verilerek, tayini gerçekleştirilmiş ve ilgili yerlere de 
“ilm ü haberi" yazılmıştır (25.2.1797)!. Abdurrahman Efendi'ye, Mühendishâne Hocası olarak 
verilen senelik 2000 kuruş mağşı dışında, Tab ‘hûne riyâsetinden ötürü herhangi bir ilâve ödeme ya- 
pılmamış ve bu yeni hizmeti "bilâ-ma ás" ifâ etmeye başlamıştır. Bu hali, Aralık 1801 tarihine kadar 
böylece devâm etmiştir. Nihayet bu tarihte, bu iki hizmetin birbirinden ayrı ve müstakil birer memüri- 
yet olduğunu idrâk ile; mühendishâne hocalığı muayyen olan maâşı ile Halife-i sin? Hüseyin 
Efendi'ye tevcih olunmuş ve Darü't-tıbâ'a riyâseti, önce "bilâ ma'âş" Abdurrahman Efendi uhdesinde 
ibkâ olunmuş ve hemen akabinde, kendisine "cânib-i miri"den 2000 kuruş mağş tayin edilerek, bu p a- 
ranın aylıklar hâlinde ödenmesi için İrâd-ı Cedid Defterdârı Elhâc İbrâhim Reşid Efendi'ye ruhsat 
verilmiştir. Böylece, Abdurrahman:Efendi'ye 1216 Şa'ban'ının Gurresinden (7.12.1801) itibâren -ve 


۱ MMD, s. 281. Mö”il derkenâr Matbaaya bir kapıcı ve fecriş tayini de gerektiğinden, bu işin Mühendishâne kapıcısı 
ve ferrâşı Musa veled-i Mehmed tarafından yapılması uygun görülmüştür. Musa'ya Mühendishâne kapıcılığı ve fecrüş- 
lığı için ayda 30 akça ulüfe ve 15 akça zam yapılmıştır. Atama Humbaracı ve Lağımcı Ocakları ۳32۱۱1 Hacı Memiş 
Efendi'nin takriri ile gerçekleşmiş ve Musa'ya bu husüs ile ilgili olarak "berêt" verilmiştir. BOA. Ruus, 72, s. 69. 
Tarihi: 12.L.1211/10.4.1797. Ayrıca krş. s. 309. 
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dolayısıyla başka bir kadrodan- senevi 2000 kuruş mağş tayin olunmak üzere Başmuhâsebe'ye ge- 
rekli kaydı yapılmıştır (20.12.1801). 


Fransız Elçiliğinden alman Basmahâne Takımı 


Mühendishâne matbaası birbuçukiki sene kadar sonra, 1798 senesi sonunda, faaliyetini Mahmüd 
Ка” Efendi'nin ma'rüf eserini (Tableau des Nouveaux Reglemens de l'Empire Ottoman), Fransızca 
ve "eşkdlli" olarak ve kitap basma san'atımızın parlak örneklerinden birini teşkil edecek mükem- 
mellikte basarak, gözler önüne sermiştir. Bu arada, Aralık 1798'de İstanbul'daki Fransız Elçiliği 
bünyesinde faaliyet gösteren ve hattâ, diğer bazı eserler dışında 1786/87 (1201) ve 1787/88 (1202) 
yıllarında, De Lafitte Clav&'nin, ”" Usrlü'/-ına'ârif fi tertibi'-ordu" ve De Truguet'nin, ال"‎ 
ma"ürif fi vechi tasfif. i sefâ'in-i donanıma" ünvânlı mütercem eserlerini Türkçe olarak basan, "Françe 
Sarayı'nda Tab'hâneye dâ'ir ba'zı âlât" ve sâir basma san'atıyla ilgili malzemelere el konulmuştur?. 
Bu olayın, Fransa'nın Mısır'a saldırmasıyla (1.7.1798) başlayan ve Osmanlı devletinin harb ilânına 
varan (3.9.1798) gelişmelerle ilgili olduğu ve bütün Fransız mallarına el konulduğu ve rnüsadere 
edildiği ve bazen de satıldığı, Fransız temsilcisinin Yedikule'de gözaltında tutulduğu bir dizi tedbirler 
zinciri ile bağlantılı olduğu açıktır3. El konulan mallar arasında yer alan Basmahâne levâzımâtını* 
tetkik eden Abdurrahman Efendi, bunları beğenmiş ve başkalarına satılmasını uygun görmemiştir. 
Sözü geçen malzemelerin bir dökümü çıkartılarak, "defter" edilmiş ve 3095 kuruş kıymet biçilmiştir. 
Malzemelerin, Mühendishâne'ye taşınarak, Başmuhâsebe'ye kayd edilmesini, “Françelü етуй! zab- 
tina me'mûr" Serçavuşân-ı Dergâh-ı âli Osman Efendi takrir ettiğinde, "takrir mucebince verilsin" 
Hattı sâdır olduğundan, bu eşyalar Mühendishâne'ye taşınmıştır”. Bu taşıma işi için, kirâlanan 
mavna ve hammâlliyye ücreti olmak üzere 113 kuruş ödenmiş, mevcüdât içinde yer alan iki adet ba- 
sım tezgâhlarının tamiri için de 25 kuruş sarfedilmiştir6. Fransa ile savaş hâlinin 25.6.1802 tarihinde 
yapılan Paris Antlaşması ile sona ermesi ve nihâj barış akdi akabinde antlaşmanın VI. maddesi uya- 
rınca, iki taraf vatandaşlarına ve temsilcilerine ait olup da, harb esnasında müsâdere edilerek el konu- 
lan malların eski sahiplerine iâdesi husüsu söz konusu edilmiş olduğundan”, Fransa Maslahâtgüzârı 
Rufen, 1803 senesi Eylül'ünün ilk günleri içinde verdiği bir "arzuhdl" ile, harb içinde el konulmuş 
olan Basmahâne takımı ve bazı kitapların, yapılan antlaşma uyarınca iâde edilmesini taleb etmiş ve 
hattâ bunların Hasköy Mühendishânesi'nde olması ihtimâlini de dile getirmiştir8. Harb sonrası iâdesi 
söz konusu olan, “Fransa emvölinin taharrisine me'mür" ricâl-i devletten İbrâhim Nesim Efendi, 
Başmuhâsebe'den istihrâc edilen ve yukarıda değindiğimiz dökümün "Derkenör"a alınan kaydından 
hareketle vaktiyle el konulan Basmahâne Takımı'nı ortaya çıkartmakla vazifelendirilmiştir?. Sözü 
edilen alet ve edevâtın bir araya getirilmesi fazlaca bir mesele oluşturmamış olmakla beraber, 


1 MMD, s. 454. 

Bu Fransız Matbaasının faaliyetleri için bkz. 066210 Duverdier, “Savary de Brèves et Ibrahim Müteferrika", Bulletin 

du bibliophile, HI (1987), s. 354-356. Bu kaynağa işaret eden Turgut Kur'a teşekktir ederim; Ayrıca bkz. Kabacalı. 

Kütap Tarihi, s. 65-69. 

3 Bkz. Ruffin 2 Eylül'de Yedikule'ye nakledilmiştir. Bkz. La Vie de Pierre Ruffin, ЇЇ, 146 vd. kezâ krş. s. 196 vd.: 
Ayrıca bkz. Vâsıf Tarihi, 5981, v. 221a-222b.; Beydilli, “D'Ohsson", s. 292. 

4 1799'da matbaayı gezen Pougueville, burada altı basım tezgâhı bulunduğunu ifâde ederken. bunların büyük bir kısmı- 
nın Fransız Sarayı'ndan getirildiğini belirtir ki, her hâlde yanılmaktadır Zirâ müsadere edilen basmahâne takım: içinde 
basım tezgâhı, verdiğimiz dökümde de görüleceği üzere yalnızca iki adettir. Pouqueville, Vovage, 11, 211. 

5 MMD, s. 469. 

6 MMD, s. 284. 

7 Soysal, Türk-Fransız, s. 334-335. Fransa ile yapılan barış antlaşması uyarınca, zabt edilmiş olan çeşitli yerlerdeki 
tüccür emvâlinin iâdesi hakkında, Fransız Maslahatgüzarı"nın girişimleri ve bu türdeki taleb ve iâdelerle ilgili olarak 
bkz. MMD, 312. 

8 BOA. CH 5320 ve CH. 2018 Bu "arzuhál" süretleri için bkz. Vesikalar. 

9 BOA. CH. 5320. Tarih: 20. CA. 1217/18. 9. 1802. ligili “emr-i âli” ve "derken" kaydı. Bkz. Vesikalar 


sə 
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Maslahâtgüzârın taleb etmekte olduğu bazı kitapların tesbitinde zorluklar çekilmiş olduğu anlaşılmak- 
tadır. Bu kitapların, "lugat misillü" ve "kavâ'id-i hendeseye dâ'ir ba'zı şeyler olduğu" tahkik ile 
aranmıştır). Nitekim bu kitaplar içinde olduğu tesbit edilen Meninski Lugatı bulunarak iâde edilmiştir. 


Fransız Elçiliğinden Alınan Basmahâne Takımı Dökümü* 


Alet ve Edevât ismi 


Basma destgöh maʻa takım 
Mütefeırik basma desteâh maʻa takım 


| 

| 
Frengi hurüfat kurşunla maa 6 | 
Tavsünkör? sofra | 
| 
| 
| 


İ Tashih sandığı hurüf âtıvla maʻa tas 


: Sahife demirleri 

Tülâni kursun cedvel. Ber-vech-i tahmin 60 6 
Tahta üzerinde tertib olunmuş sahife | 7 
Yekta çekmece gözü ma'a frengi hurüfat 


= [F° دز و‎ јо lun İs | دا‎ | 


Sepet derünunda mahfüz frengî hurüfat 


Demir kumpas 6 
Burma çevirek demir parçalari | 18 


Sağir ağaç sandık. Basma içün müsta'meldir 
Sahife tahtaları ve tertib tahtaları tahminen 


16 Yağlı basma mürekkebi, 5 vukiyye — 
Vesâir ağaç çivi ve mevcüd hırdavât 222220 ШЕШ 


*BOA. CH. 5320; MMD. 7917, s. 284. Bkz. Vesikalar 


Matbaa Nizâmnâmesi 


1800 senesi Mayıs ayına gelindiğinde, Tab'hâne'nin faaliyette bulunmasına rağmen, henüz belli 
bir nizâmnâmesinin yapılmamış olduğu görülmüştür. Aylık mağşları ve ücretleri tahsis edilmiş, sü- 
rekli olarak çalışan elemanların istihdâmını temin eden bir nizâmı mevcüd değildir.ve herhangi bir 
kitap basılması irâde buyuruldukta, gerekli işçiler ücret ile tedârik ve istihdâm olunmaktaydılar. 
Basım işi bittiğinde ise, bunlar tekrar dağıldıklarından, basım işlerini ve sanatını bilir ve öğretir 
kimseler yetişememekte ve bu gibilerin ihtiyâ.c halinde tedâriklerinde de zorluklarla karşılaşılmak- 
taydı. Bir maâşa bağlanmış ve devâmlı olarak Tab'hâne'de istihdâm olunacak elemanların mevcüdi- 
yetinin ayrıca başkalarının da "efennün ve tahsiline medür "olacağı aşikâr addedilmekteydi?. Bu dü- 
şüncelerden hareketle nihâyet, Abdurrahman Efendi'nin de teklifi doğrultusunda, "ale'd-devânı 
Tab'hâne'de bulunmak üzere" iki musahhih, sekiz mürettip, iki ustabaşı, iki basmacı, iki hurüfât ter- 
tib ve bir kişi de tab" hizmetinde istihdâm olunmak üzere, cem'ân onbeş "amele" işe alınmıştır. 
Bunlara verilecek maâşlar tesbit edilmiş ve daha fazlasına ihtiyâc duyulması hâlinde, mevcüd kadro- 
nun daha da genişletilmesine karar verilmiştir. Bunların dışında, bakır sahifelere hakk edilecek 
"eşkâl-i hendesiyyeye ve sâ'ir mücessemât ve harita ve resimler içün", başka bir müsta'idi bulunana 
kadar şimdilik yine Likar adlı Fenk ressâmın istihdâm edilmesi gerekli görülmüştür. Bu kadrolara 
verilecek maâşların aylık 755 kuruşa ve senelik 9060 kuruşa baliğ olacağı hesaplanmaktaydı?. 


1 BOA. CH. 5320. Leff Tarih: 29. CA. 1217/27. 9. 1802. Bkz. Vesikalar. 
2 MMD, s. 465. 
3 MMD, s. 465. 
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Tab'hâne'de istihdâm olunanların maâş cedveli 


Adet/nefer 


1 Musahhih-i evvel 
e Musahhih-i sâni 


Vazifesi Aylık Maöş kr. | Aylık Maöş kr. Senelik Май kr. 


60 
50 
45 45 


Mürettib-i evvel 


60 
40 
60 
60 
100 


755 9060 | 


"Harita, eşkâl-i hendesiyye ve mücessemât-ı sâ'ire tersimi içün" gerekecek bakır, Tersâne-i 
âmire'de olduğu gibi, beher kıyyesine ödenecek, "ücrer-i üstâdiyyesiyle" ve Tersâne fiyâtı üzerinden 
kazgancı esnâfına döğdürülecek olunursa, miri fiyâtının düşükce tutulmakta olması yüzünden yeterli 
özenin gösterilemiyeceği endişesi söz konusu olduğundan, bu husüsun esnâf ile görüşülerek ve 
pazarlık edilerek, makül bir ödeme karşılığında temiz iş çıkartılmasının sağlanması gerekli 
görülmüştür. Yine gerekli kâğıdın, tüccârdan ve kâğıdcı esnafindan satın alınması husüsu, 
Kağıdcıbaşı ve tüccâr ile görüşülerek çözümlenecekii: Bu durumda her iki iş için piyasada oluşmakta 
olan fiyâtlar üzerinde bir mutabakat söz konusu edilmektedir ve miri fiyât zorlamasından, kaliteli iş 
çıkartılması hassasiyyeti ile vazgeçilmiştir!. Bu husüsların dercedildiği bir takrir, İrâd-ı Cedid 
Defterdârı İbrâhim Reşid Efendi tarafından takdim edilmiş ve Pâdişâh'ın da onayına sunulmuştur. 
m. Selim, kendisine konuyu aksettiren telhis bâlâsına, "muceöince tanzim olunup, mesârifi İrâd-ı 
Cedid'den verilsün ve Tab'hâne hiç mu'attal kalmayup, ale'ddevâm işlemesine dikkat olunsun", 
Hattını düşürmüştür?. Abdurrahman Efendi'nin teklifleri doğrultusunda kaleme alındığı anlaşılan 
"Nizâmnâme", Başmuhâsebe'ye kayd olunarak, bir sûreti kendisine bir sûreti de İrâd-ı Cedid tarafına 
verilmiştir (11.7.1800/18.S.1215)3. Bununla beraber, Tab“hüne"nin zaman zaman mu'attal kaldığı, 
işçilerinin dağıldığı ve verilmek istenilen “Nizöm”m kalıcı olmadığı görülecektir. 


l Tab"hüne ihtiyâcı için Abdurrahman Efendi'nin çeşitli tarihlerde satın aldığı Кӣ šidiarla ilgili olarak bkz. s. 360-361. 
2 MMD, s. 465. Ayrıca bkz. BOA. HH. 15833. 
3 ммр, s. 465-466. "Nizâmnânıe" metni için bkz. EK-I ve Vesikalar 
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34) Üsküdar (Harem) Matbaası'nda basılan ilk eserlerden Mehmed bin Pir Ali Birgivi'nin Risâle-i 
Birgivi ünvanl din kitabı. 1218/ Eylül 1803. İlk ve son sahifeler. 
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35) Kadızade İslâmboli Ahmed bin Mehmed Emin Efendi'nin Ferâ'idü'l- -fevâ'id fî beyüni”l-aka"id 


ünvânlı eserine yapılan Şerh: Âmentü Şerhi. Üsküdar Matbaası, Temmuz 1805. İlk ve son sahifeler. Mart 
1808'de aynı yerde tekrar basılmıştır. 
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36) Sürbülzade Vehbi'nin Tuhfe-i Vehbî ünvânlı Farsca-Türkçe manzüm İugafı. Mühendishâne Matbaası 


1213/1798. İlk ve son sahifeler. 
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37) Es-seyyid Ahmed Hayâti'nin Şerh-i Tıdıfe-i Vehbi ünvanlı manzûm lugatı. Mühendishâne Matbaası, 


1215/Haziran 1800, İlk ve son sahifeler. 
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Matbaa"nın Üsküdar'a (Harem'e) Taşınması (1802), İşletme ve Faaliyeti ve 
Tekrar İstanbul Tarafına Nakledilmesi (1824) 


1802 senesinde 1201۳0206, Mühendishâne binası içindeki yerının darlığı sebebiyle! önce 
İstanbul'da "Kapalı Fırın" semtindeki bir mahalle taşınmışsa da, burasının da yeterli bir genişliğe 
sahib olmadığı görüldüğünden, faaliyete geçemeden tekrar bir başka yere taşınmasında zarüret hâsıl 
olmuştur. Matbaanın Kapalı Fırın"a taşınması mevcüd literatürde zikrolunmayan bir aşama olup, 
Tab'hâne, aynı sene buradan Üsküdar'a, Harem iskelesi arkasında yer alan Selimiyye Vakfı arazisi 
üzerinde yeni ve bu vakfın müsakkafatı olarak yaptırılan büyük ve gösterişli bir binâya taşınmıştır?. 
Dolayısıyla matbaanın eski yerinde herhangi bir basmi faaliyetinde bulunması artık söz konusu de- 
ğildir ve Mühendishâne'de mevcüd bütün basım alet ve edevâtı bu yeni matbaaya taşınmıştır?, Bu 
arada Tab'hâne'nin işletme usülüne de yeni bir şekil verilmiştir. Bu yeni düzenleme ile matbaanın eski 


XA 


hâlinde olduğu gibi, “cânib-i miri"den değil de, “maktü "an idâresi" cihetine gidilmiştir. Dolayısıyla, 
Mühendishâne'deyken devlet tarafından ödenmekte olan maâş ve yevmiyyelerin ödenmesine bir son 
verilmiştir. Matbaanın, “cânib-i miri"den değil de “такій “an idâresi" cihetine gidildiğinden, kendisine 
bir sermaye tahsis olunmasına ve kâr ve zarar hesâbıyla çalışacak bir kamu işletmesi hâline dönüştü- 
rülmesine karar verilmiş ve işletmesi yeni bir “izâma" kavuşturulmuştur. Bu amaçla mevcüd mal 
varlığına ilâveten 25.000 kuruş sermaye tahsis edildi. Bu sermaye ile matbaayı işletmeye tâlib olan ve 
Selimiyye Vakf-ı Humâyünu tarafına da ayda 100 kuruşdan senelik 1200 kuruş “icâre" ödemeyi ta- 
ahhüd eden Abdurrahman Efendi'ye bu sefer de, bu yeni matbaanın idâresi ihâle edilmiştir. Tab“hüne 
masrafları için, o vakte kadar İrâd-ı Cedid Hazinesi'nden aynen devr ve teslim olunan kitaplar ve alet 


١ Mühendishâne binâsının da darlığı ve daha geniş bir yeni binânın inşâsı projesi söz konusu olduğuna değinmiş bulu- 

nuyoruz. Bkz. s. 44. 

II. Selim tarafından oluşturulan bu yeni semt ve tesisler hakkında genç mühendis Küçük Seyyid Mustafa. 
Risâle'sinde şu bilgileri vermektedir: “Topkapusu'nda vâki' Sarâyı Hümâyünlarına karşı mahmiyye-i Üsküdar'da 
Kavaksarâyı demekle ârif ki. Kalçedonya dedikleri şehr-i atikin bakıyye-d civârma yakındır. Makânı-ı mezkür hevâ vü 
mevki'cihetiylelâ-nazir, eslâf Padişâhların Anadolu yakasında sarây-ı be-nâmları idi. Anda fenu-i mi'mâri-i hendese 
üzere bir kıt'a mükemmel kışlak ve pişgâhında evsâ' ta lîn meydüönt ve bir câmi'-i şerif ve hammåm ve büyüt ve de- 
kâkin ve cümle levdhik ii levdzun ile hemân bir şehr-i cedîd binû ve сет? ma ‘ârif ü sanâyi'e dâ'ir ve envâ'ı kütüb й 
haritalar tab"olunmak içün kebir bir Tab'hâne dahi inşâ ederek, sekiz-on bin kise sarfıyla erbâb-ı ulüm it fimûn teksi- 
rine ve ma'allem asâkirin tevfirine dâ'ir bâki ve ân be-ân müterâkki vü miizdâd olan rağbetlerin cümleye müceddeden 
beyân ü inhâ ve nakş-ârâ-yı levli-i zamiri olan tevfir-i miknet-i devleti işbu kubbe-i ra'nâ ile temhir eyledi". Bkz. 
Beydilli. “Seyyid Mustafa". s. 436-437. Matbaa binâsının, müstakil ve gösterişli. "3/7" bir binû olduğu Behic Efendi 
tarafından da çağdaş bir kayıci olarak vurgulanmıştır. Bkz. SevZ xiıüi'i-Levâyih, v. 70а. Ayni Efendi de Matbaa binâ- 
sını tavsif ederken, bunun Padişâh'ın şahsiyyeti gibi büyük olduğu »' ifâde eder: "Tabi'atince mu'alla Basınahâne ey- 
ledi icad". (Aynî Divânı, s. 283). Devrin resmi tarihcisi Vâsıf “€ idi, Selimiyye Kışlası inşââtinc kısaca değinmiş 
olmakla beraber, matbaa'dan söz etmez (Bkz. Üni. Kütb. TY. 6015, v. 6a-6bs 6012. v.8la, 204a. Aynca bkz. Soğan 
Ağa, v.40a). Devri özel olarak kayd eden Câbi ise, Selimiyye Kışlası. Malbaa ve bazı basılan eserler hakkında ve 
nihâyet buralardaki Yeniçeri tahribâtı ile ilgili olarak çok daha fazla bilgiler vermektedir: "Üsküdar'da vakı" Kavak 
Sarayı ve kışla yanında... bir cümü"-i şerif binâsı... bir hamnığm... ve bir kütüb-i tevârilı ve sâ'ir harita basınaya 
etrâfıyla bir mükemmel kütübhâne binâsı dahi...", (м. 31а). Câbi'nin “Kütüplâne” dediği Matbaa binâsıdır. Kezâ, 
yine bir başka yerde: "... Üsküdar'da Selimiyve Câmi'-i şerifi kurbunda nur anven kitâb ve sâ'ir basmahânesi binû ve 
içine mürettibler ve muıbassırlar, mahiyyeler ta yin ve Hadice Sultan tarafından bin Birgivi Risâlesi ve bin Van Kulu 
ve Küçük Tezkireci Muhih Efendi'nin pederinin şerheylediği Amentü Şerhi basılıp ve Atlas-ı Cedid'ler basılıp ve 
Harem İskelesi'ne bir kârgir iskele binû..." (у. 77b). Selimiyye Kışlası'nın deniz tarafındaki ahırların yerinde olduğu 
kaydedilen Matbaa'nm, bu ahırların yapımı esnasında (4259/1843) yıkıldığı ayrıca belirtilmektedir (Bkz. Konyalı, 
Üsküdar Tarihi, 11. 528, 531). Bu bilgi-işığında, Süheyl Ünver'in 1945 tarihli bir suluboya tablosunda resmedilen bir 
binânın, Matbaa binâsı olarak gösterilmesinin mesnedsizliği açıktır. (Söz konusu olan suluboya tablonun resmi için 
bkz. İstanbul Dergisi, S. 4. Ocak 1993, s. 158). 

3 BOA. OM. 2493. "Mühendishâne Matbaası'ndaki kimi makinelerin buraya (Üsküdar Malbaası'na) taşındığı yolundaki 
talıminler, bir önceki bölümde belirtildiği gibi ‘isabetli’ değildir Hk yıllarda her iki matbaanın da çalıştığı biliniyor" 
(Kabacalı, Kitap Tarihi. s. 77) diyen. Kabacalı'daki bu kaydın mesnetsiz ve tashihe muhtaç olduğu açıktır. 
Hasköy"den matbaanın Harem'deki yeni yerine taşınmasından önce. geçici olarak başka bir yerde mekân tuttuğu ve 
tüm alet ve edevğtıyla eski mahallini tamamen terk ettiği husüsu yeterince belgelenmiştir. 
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ve edevâtın bedeli olarak, sarf olunmuş meblağ mıkdârı 66.425,5 kuruş tutmaktaydı. Bu paranın 
18.301,5 kuruşu mevcüd alet ve edevât, "destgâh ve sâ'ir Tab'hâne takımı behâsı" olarak belirlene- 
rek, adı geçen demirbaşlar Abdurrahman Efendi'ye zimmet kaydedilmişlerdir. Yine bu meblağdan 
25.000 kuruş da sermaye olarak alıkonulmuş ve bakiyyesi olan 22.825 kuruş tedricen ödenmesi ge- 
reken mıkdâr olarak kaydedilmiştir". Böylece, bundan böyle İrâd-ı Cedid Hazinesi tarafından veril- 
mekte olan mağşların kesilmesi ve teslim olunan alet ve edevât ve bilcümle mühimmâtın miri malı ve 
demirbaş olmak üzere zimmet kaydolunması, zamanla ve aşırı kullanma sebebiyle eskiyen ve tamire 
muhtac olanların, tamir ve bakımlarının yapılması ve kaybedilmemesi ve eksiksiz olarak haleften se- 
lefe devr ve teslim olunması, zayiâtın zuhüru hâlinde, tanzim edilmesi ve her ay Selimiyye Vakfı'na 
ayda 100, dolayısıyla senede 1200 kuruşun icâre olarak ödenmesi şartlarıyla, Tab'hâne idâresi 
maktü'ân Abdurrahman Efendi'ye tevfiz edilerek, bu şartlar dahilinde memüriyetini һам? Berât'ı ken- 
disine verilmiştir (Evâsıt-ı Şa'ban 1217/6-16 Aralık 1802). Yine, Berat şartları cümlesinden olmak 
üzere, yeni bir idâri yapıya kavuşturulan, tanımlama yerindeyse "sivi/” bir kimliğe büründürülen, ama 
bir "Кати" işletmesi olma özelliğini de kaybetmeyen Tab“hüne"de, Mühendishâne Matbaası olarak 
faaliyet gösterdiği zamanlarda mevcüd olmayan bir kayıd olmak üzere, o zamanlar basması söz ko- 
nusu edilmeyen, “Tefsir ve Hadis-i Şerîf den mâ'adâ", piyâsa ihtiyâcına da cevâp verebilecek faydalı 
kitap ve risâleler de basılarak, satılabilecektir.? Dolayısıyla, artık bu kısıtlama dışında, piyasaya 
açık, pazar talebine uygun eserlerin basımını da üstlenebilecektir Bu çerçeve içine гауга müslimlerin 
dini yayınlarının basılmasının da girdiği görülecektir. Devletce basımı istenecek olan bazı kitap, 
risâle ve şekil ve resimler, basdırıldıklarında, hâsıl olacak masrafları devlet tarafından ödenecektir. 
Her türlü eserin "basım tekeli" bu yeni matbaaya verilmiştir ve başka bir yerde birşey basmak 
yasaklanmıştır. İşletmenin, “kü/liyetli kârı” söz konusu olacak olursa, sermaye varidatı, masraflar ve 
maâş ve ücretler düşüldükten sonra kalan fazla kâr İrâd-ı Cedid Hazinesi'ne intikal ettirilecektir” 


Üsküdar Tabhânesi'nin faaliyetlerine bu nizâm dahilinde dört-beş sene kadar devâm ettiği ve bu 
arada, ilgili bölümde değinileceği gibi, gayet değerli bazı eserler basdığı görülmekle beraber, 1807 
senesi içinde, faaliyetini durdurarak, "mesdüd ve san 'at-ı tabii temsil metrük" olacak bir hâle geldiği 
anlaşılmaktadır. Bu konuda sabık Defteremini vekili Sâlihzâde Hüseyin Beyefendi'nin takdim ettiği 
takririnde, matbaanın içinde bulunduğu bu duruma sebeb olarak, sermayesinin yetersiz ve az olması 
gösterilmektedir. "Menâfi -i aınıresi olan" matbaanın bu şekilde, “merrñk ve mu"atral" kalması câiz 
olamıyacağını ve matbaanın faaliyette olması ve kitap ve risâleler basarak, bunları “memâlik-i 
İslâmiyye'ye neşr ile davdı-ı hayriyyeye dikkat etmek üzere" matbaa idâresinin, “mâl-i mu"accele 
takdiriyle ber-vech-i mâlfikâne" kendi uhdesine tevcih olunmasını inhâ eden Hüseyin Beyefendi'nin 
bu takriri üzerine, "matbaanın mesdüdiyyetinin hangi sebebe mebnî olduğu ve hüsn-i i'mâl ve idâre- 
sinin ne vechile olabileceği" husüsları hakkında Abdurrahman Efendi'nin de fikrinin sorulmasına k a- 
rar verilmiştir. Matbaa riyâseti hizmetini onbir yıldır sürdürmekte olduğunu beyân ile uzun seneler 
içinde faydalı birçok kitap ve risâleler, coğrafya ve Atlas tercümeleri ve haritalar basarak, bu işler için 
külliyetli meblağlar sarfedilmiş olduğunu dile getiren Abdurrahman Efendi, matbaanın kapatılma 
aşamasına gelmiş olmasını içine düştüğü mâli krize bağlamaktaydı. Zirâ, basılan kitaplar -ilgili bö- 


Í MMD, s. 294 ve 297. må'it derkenâr Tarih: 16. L. 1217/9. 2. 1803. 

MMD, s. 294 ve 297. 8278۱ Sâreti için bkz. BOA. CM 6869. Tarih: 17.Ş.1217/13.12.1802. Berâr metni ісіп bkz. 

EK-İ ۷۶ ۷۰ 

3 Devrin 6 gelen simâlarından olan Behic Efendi, müslüman halkın cehâletlen kurtarılabilmesi için dini kitapların da 
matbaada basılması gerektiğini savunur ve bunların basım yolu ile daha ucuza temin edilebileceğini ileri sürer. 
Günlük iâşesine takadı olmayan ve'en az 500 kuruştuk kitaba ihtiyüci olan talebe-i ulümun. böylece 150 veya 200 
kuruşluk bir masraf ile kitap ihtiyâcını matbü' olarak karşılayabileceğini ifade eder. Nihâyet. bu tür ihtiyâcın 
karşılanması hedef alındığınıla. matbaanın iş sıkıntısı çekmeden, boş ve mu'atlal kalmadan. devâmlı olarak faaliyet 
içinde bulunabilmesinin de şartlarının yaratılmış olacağına dikkati çeker. Bkz. Behic Efendi. Sevânihü-evâvil. 
v.126. 

4 MMD, s. 294 ve 297. 
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lümde de değinileceği üzere- satılamamakta, dolayısıyla elde kalmakta, taşraya da sürülememekteydi. 
Hepsinin satılması ise zamana mütevakkıf bir iş olarak durmakta, dolayısıyla basım ve işletme mas- 
rafları karşılanamadığından, matbaanın faaliyeti inkıtaya uğramaktaydı. 


Meselenin tahkiki ve matbaanın idaresinin tekrar Abdurrahman Efendi'ye mi, yoksa 10271 ve mâli 
şartların islâlu ile talibiyyeti doğrultusunda Hüseyin Beyefendi'ye mi tevcihi şıkları, Reisülküttap 
Mehmet Galib Efendi'ye havâle edilmiştir. Mehmet Gâlib Efendi'nin ise, Hüseyin Beyefendi'nin, 
"sadükat ve istikâmet-i lâzımesince Tab'hâne'nin idâresine sarf-ı makderet edeceği âşikâr olduğuna 
mebnf", matbaanın riyâsetinin kendisine ihâle edilmesini münâsib gördüğünü bildirmiştir. Bunun 
üzerine, "Tab ‘hûne ‘nin kâide-i miriyye üzere mâl уе mu'accele takdiriyle", Hüseyin Beyefendi'nin 
uhdesine ihâle ve tevcihi ve gerekli Berât'm verilmesi bâbında Fermân-ı âli sâdır olmuştur. 6 
Hüseyin Beyefendi celb olunarak, Tab'hâne riyâsetinin ihâle ve kâbul şartları kendisine müzâkere 
olunmuştur. Neticede, Berât şartları şu şekilde tesbit edilmiştir: Hüseyin Beyefendi'ye devr ve teslimi 
icib eden 18.301,5 kuruşluk edevât ve aletler ile sâir mühimmât içinde, kullanılmaya elverişli olma 
yan bazı ahşap tezgâhlara mahsüben 2000 kuruşun tenzil edilerek, 16.301,5 kuruşun alet behâsı ola- 
rak Hazine-i âmire'ye nakden teslimi ve Tab'hâne'nin binâ bakım ve tamiri müstecire ait olmak kay- 
dıyla, Selimiyye Vakfı tarafına ayda 100 kuruşdan senelik 1200 kuruş icâre ödenmesi ve devlete her 
sene vaktinde ve peşin olarak ödeyeceği “800 kuruş mâl-i miri ve 2500 kuruş mu'accele ile 8 
sermâye ber-vechud mâlikâne" kendisine tevcih olunmasında mutabık kalınmıştır. Kararlaştırılan 
şartlar mucebince, Türkçe, Arapca, Farsça ve Rumca kitap ve risâlelerin Tab'hâne'den başkaca bir 
yerde basılmaması ve basan olur ise men" edilmesi, dolayısıyla Tab'hâne'ye tahsis kılınan ۳ 
imtiyâzı ayrıca tasrih olunmaktaydı. Böylece, 1222 Şevvâl ayı gurresinden (2.12.1807) itibâren 
Seyyid Hüseyin Beyefendi'nin Abdurrahman Efendi'ye halef olarak Tab'hâne riyâsetine tayin 
edilmesi kesinleşmiştir!. 


Bu bilgiler ışığında, Üsküdar Tab'hânesi'nin daha Ш. Selim'in son saltanat senelerinde mâli sı- 
kinti ve işletme sermayesi yetersizliği içine düştüğü, gerekli ilgiden yoksun kalarak, "mesdüd ve 
mu'attal" bir hâle geldiği anlaşılmaktadır. Durumun tahkiki kendisine havâle edilen Reisülküttap 
Gâlib Efendi'nin, Ekim 1806'dan 25 Temmuz 1807 tarihine varınca, dokuz ay kadar Reislik yaptı- 
ğına ve 29 Mayıs 1807'de IT. Selim hal“olunduğuna göre, Tab'hâne'nin daha evvel bozulmaya baş- 
lamış olması gereken ve 1806'da Mühendishâne'nin de Hançerli Sultan Yalısı'na taşınmasıyla daha 
da kötüye giden durumu, Ekim 1806-Mayıs 1807 arası tahkik konusu olarak kendisine verilmiş 
olmalıdır. Tab'hâne'nin, daha ТП. Selim zamanında içine düştüğü bu acı durum, Nizâm-ı Cedid 
aleyhtârı ayaklanma ve Ш. Selim'in tahtan indirilmesi ile başlayan istikrârsızlığın müteakip aylarında 
da sürmüş, dolayısıyla TV. Mustafa'nın cülüsu hadiselerinden etkilenmiş ve ihmâli devâm etmiştir. 
Reisülküttab Gâlib Efendi'nin azil tarihi olan 25.7.1807 tarihinden herhangi bir zaman evvel verdiği 
ve Hüseyin Beyefendi'yi tercih eden raporu ise, nihâyet Aralık 1807'de bir karara bağlanmıştır. Hal", 
katl, iclâs ve isyanlarla dolu bir siyâsi istikrârsızlık devrine rastlayan Hüseyin Beyefendi'nin 
Tab'hâne riyâseti, bir sene kadar sürmüş ve 23.7.1808'den (29.CA 1223) itibaren Tab'hâne mu- 
kata'ası yine aynı berât şartlarıyla, yani, "haleften selefe hin-i devrinde âlât ve edevât-ı mevcüdesi 
bilâ-noksân devr ii teslim ve noksânı zuhûr ederse tazmin ettirilmek ve mû Lı maktü'a ve kalemiyye ve 
vakfı şerifi mezküre mu'ayyen olan icâresi vakt ü zemânıyla edâ ve teslim olunmak..." üzere 
Hacegöndan Ali Efendi ile Doğancılar İmâmı Hâfız Mehmed Emin Efendi'ye, "ber-vech-i iştirak" 
ihâle edilmiştir?. Ortaklar Başmuhâşebe'de kayıtlı defter mucebince, Abdurrahman Efendi'den halefi 
Hüseyin Beyefendi'ye devr vü teslim olunan ve şimdi kendilerine teslim edilen aletler, edevât ve bazı 
kitapların tahmin edilen değerlerini zimmetlerine geçirmişlerdir. Bunların dökümü şöyledir: 


İ MMD, s. 278-279. 
2 MMD, s. 298. 


MÜHENDİSHANE MATBAASININ KURULMASI 139 


[ Takım-ı Tab'hâne-i amire | 16.601,5 kurus | 


|| 785 adet Lehcetül-lusat, maʻa cild | -14.679,5 kurus | 
İ 20 adet Voban | 166,5 kutus İ 
45 adet Eşkâlli | 540 kurus | 
31 adet Harita | 1.395 kurus İ 


Toplam 33.382,5 kuru 


Devr ve teslim aldıkları bu alet ve edevât, kitap ve haritaların değeri olarak tesbit edilen 33.382,5 
kuruşluk meblağ tutarı olarak, kendilerinden bir de "sened" alınmıştır. Bu meblağ "cânib-i nüri'ye 
ceste ceste ve tedricen" ödenecekti (23.CA .1223/17.7.1808)!. 


Bu arada İstanbul'da önemli siyAsf hadiseler ceryan etmekte, IL Mahmûd, Alemdâr Mustafa 
Paşa'nın askeri müdâhalesi neticesinde tahta çıkarılmaktaydı (6.7.1808). Aynı senenin 
Sonbahar'ında olgunlaşan olaylar, Kasım ayında patlak vermiş ve İstanbul'da kanlı hadiselerin cer- 
yanına sebeb olmuştur. Alemdâr Mustafa Paşa'ya karşı tertiplenen karşı darbe ve sü-i kasd kanlı bir 
şekilde sonuçlanmış, gelişen Yeniçeri isyanı Saray'ı da tehdid eden boyutlara bürünmüştür?, Asiler 
bir zaman önce kurulmuş olan Sekbân-ı Cedid ordusuna karşı duydukları infiâli, buaskerlerin barın- 
dıkları Levend ve Selimiyye Kışlaları'na hücum ve buraları yakarak gözler önüne sermişlerdir (17 
Kasım 1808). Özellikle, Selimiyye Kışlası'na saldırmaları; burasını, maiyetindeki az sayıdaki 
Sekbân askeri ile müdafaaya çalışan Binbaşı A mavud Mustafa'yı öldürmeleri ve kışlayı ateşe verme- 
leri, bütün yakın çevrenin de isyan ve yangın ateşiyle kavrulmasına ve tahribine yol açmıştır. 
Çevrede subay ve kumandanların oturdukları evler yanında, sade vatandaşların ikâmetgâhları ve 
dükkânları da yağma edilmiş ve ateşe verilmiştir?. III. Selim'in tahtan indirilmesi ve Nizâm-ı Cedid 
askerinin ortadan kaldırılması ile kışlanın ve dolayısıyla çevresindeki Selimiyye Vakfı musakkafâ 
tmdan olan mütemmim binâ ve işletmelerin çok daha önceleri metrük bir hâle gelmeleri söz konusu 
olmuş idi. Hattâ, o zaman, kışla ve çevre binâlarda alakası bulunan çok sayıda esnâf, bir müddet 
sonra yeni Pâdişâh IV. Mustafa'ya müracaâtla, matlübları olan 61 bin kuruşu taleb etmişler ve 
bunların alacaklarının, Selimiyye vakfından, dört taksit hâlinde ödenmesi karar altına alınmıştı. Bu 
ödemeyi karşılayabilmek ve gelir temini amacıyla, kışlanın bir “Han” hâline dönüştürülmesi ve 
odalarının kirâya verilmesi plânlanmış ve bu iş için binâya bir de "mürevelli" atanması cihetine 
gidilmiştir. П. Mahmüd"un tahta çıkması üzerine, kışlanın bu şekilde amac dışı kullanılmak 
istenmesine bir son verilmiş ve еѕпаёп, uğradığı zarâr-ziyân karşılığı olarak taleb ettiği meblağın 
ödenmesi devlet tarafından üstlenerek, binânın yeniden tamirine karar verilmiştir*. Böylece, bini 
yeniden Sekbân-ı Cedid askerine tahsis edilmiş olarak, tekrar kışla olarak kullanılmaya başlanmış", 
ancak 17 Kasım 1808 isyanında, "külliyen, bir dahi binû olunmamak için ihrâk olunmuştur", 


Selimiyye Kışlası ve çevresindeki binâların uğradığı yangın ve yağma felâketinden geriye kısmen 
yanmış olarak Selimiyye Camiinden gayn başka birşey kalmamıştır”. “Harem İskelesi verdsında" ve 
iskele "kurbunda" yer alan Tab'hâne'nin de bu felâketten nasibini aldığı anlaşılmaktadır. Tab'hâne'de 


І BOA. CM 7205: "Temessük süreti". Arkasında Mehmed Emin ve Ali Efendilerin mühürleri yer almaktadır. 
Bkz. Vesikalar; Kezâ. MMD. s. 298. 

2 Bütün bu olaylar için bkz. Schlechta- Wssehrd. Die Revolutionen, 

3 Âsım tarihi, IL, 259; Şânizâde Tardi 1, 142; Cevdet Tarihi, ІХ, 41, Yayla İnânu Risâlesi, s. 257-258; Konyalı, 
Üsküdar Tarihi, H, 355. Civârı ile muhterik olup, bir sene hâli ve mu'alta! kaldığına dâir ayrıca bkz. Soğan Ağa, 
v. 40a 

4 CâbiTarihi, v. 417a-417b. 

5 “Kıştâ Kapusu küşâd ve derünuna Sekbön askeri vaz“ edilmesinin 31. 9. 1808 (10. S. 1223) tarihinde olduğunu öğ- 
renmekteyiz. Bkz. Soğan Ağa, v. Sb ve Ta. 

б Cabi Tarihi, v. 417b. 

7 Konyalı, Üsküdar Tarihi, 11, 335. 
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mevcüd bulunan ciltli ve ciltsiz pekçok kitap, alet ve 606۷21 ve basım tezgâhları ve diğer şeyler gasb 
ve yağma edilmiş ve kırılmış olup, bunların bir kısmı da yangında yanmıştıri. Böylece, Patrona 
İsyanı'ndaki yakıp-yıkmalara rağmen zarar görememiş olduğu belirtilen, “Lâle Devri" matbaasının 
aksine, bu seferki Yeniçeri isyanında, “Nizâm-ı Cedid" faaliyetlerinin önemli ve mütemmim bir par- 
сав: olarak algılanmış olması lâzım gelen Tab'hâne, "Nizâm-ı Cedid" müesseseleri meyânında olmak 
üzere önemli bir şekilde hasara uğramıştır. 


Tab'hâne'yi, içinde bulunduğu bu duruma rağmen işletmeye devâm eden Hâfız Mehmed Emin ve 
Ali Efendiler, bir taraftan alet ve edevâtın tanzimine gayret etmişler, diğer taraftan da maktü'ân devr 
aldıkları Tab“höne"nin senelik 800 kuruş tutan "mâl/-i miri ve kalemiyye" ve Selimiyye Vakfı'na olan 
1200 kuruş icâresini "vakt ii zemânında" ödemeye çalışmışlardır. Ayrıca, Tab'hâne'nin alet ve edevât 
ve sâ'ir kitaplar behâsı olarak tesbit edilen 37.729,5 kuruşu da? "tedrici" sûret ile devlete ödemek 
gibi, mevcüd duruma göre, bir müddet sonra ağır gelmeye başlayacak "86701" şartlarına uymaya ça- 
lışmaktaydılar. Tab'hâne'ye tanınan “Tekel” hakkı, işletmenin rakipsiz olarak ve kârlı bir şekilde ça- 
lışabilmesine katkıda bulunması amacıyla düşünülmüş bir tedbir olduğundan, ortaklar daha Ağustos 
1808 içinde, Berât'larında da yer alan bu husüsu gündeme getirmişlerdir. Her ikisinin de müştereken 
verdikleri “Arzıhâl"de, Tab hüne"de mevcüd âlât ve edevât ve tezgâhlarda, "ehl-i zimmet 4 7 
dahi âyinlerine müteallik kiittib tab"ü temsili"nin mümkün olduğuna dikkat çekilmekte, hattâ, selefleri 
Abdurrahman Efendi zamanında, gayrı Müslim ahalinin ihtiyâc duydukları bazı dini kitapların basıl- 
dığını zikretmekteydiler. Yukarıda değinildiği üzere, Tab'hâne daha III. Selim'in son saltanat senele- 
rinde ihmâle uğramış, "тои ‘ага! ve metrük" kalmış ve arzuhâl sahiblerinin de bu hâli te'yiden ifâde 
ettikleri gibi, "Basmahâne çend müh mesdüd" dahi kalmıştır. Tab'hâne'nin bu durumu, gayrı 
Müslim halkın, ihtiyacları için İstanbul'un başka mahallerinde gizlice kitaplar basmaya yönelmelerine 
yol açmıştır. Bu ise, hem Tab'hâne'nin "Tekel" hakkının ihlâli ve hem де Tab'hâne ihtiyâcına cevâb 
vermesi beklenen mücellidierin “celb ve zabt" edilmeleri gibi, her iki cihetten de Tab'hâne işletmesine 
zarar veren, "miri kitapların cildsiz kalmasına ve Basmahâne'nin tâ'tiline bâ'is olan, mâl-i miri ve 
icâre-i vakfın kesr ii noksârına bâdi ve sebeb-i müstakil" olan bir gelişmeydi.3 Bu yüzden, Tab hine 
nizâmına ve kendilerine verilen “Berâr"ta zikrolunan bu "Tekel/':maddesine işlerlik kazandırabilmek 
için, konunun İstanbul'daki kadılara duyurulması istenmekteydi*. Verilen bu “arzuhâl"in sağ üst kö- 
şesine, Tab“hiüne nizâmı mucebince işletmenin "Tekel" imtiyâzını ifâde eden şartı "derkenâr" edilmiş, 
dolayısıyla, “Üsküdar'da Harem İskelesi verâsında Selimiyye Vakfi arâzisinde müceddeden inşâ ve 
vakfı şerife Шак olunan Tab'hâne mukata"asından başka mahalde sanâyi'i nb'aiyye icrâ olunmaınak 
ve ettirilinemek ve hufyeten icrâ men'ü def olunmak" kaydı düşürülmüştür. Bu konu, Defterdâr tara- 
fından takıiren arz edildiğinde, "takrîr mucebince emrini isdâr ettiresin" Hattı ile iktiza edenlere hitâ 
ben hüküm tahriri takarrur etmiştir (17.2.1809). 1808 Ağustos"unda yapılan bu mürâcaâtın, bu kadar 
gecikmeli olarak bir sonuca bağlanmış olmasının ise, araya giren Yeniçeri isyanları ile ilgili olduğu 
açıktır. Alınan bu karar doğrultusunda ve Tab'hâne'nin "Tekel" imtiyâzını tasrih ve te'yiden sâdır 


1 MOA. CM 6745. Tab'hâne reisi Hâfız Mehmed Emin Efendi'nin beyânı. Bu hadiseyi bildiren devrin başka bir 
kaynağı için bkz. Y. Erdem, “Doğubilimci Langles", s. 19. 

2 Bu meblağ, yukarıda zikredilen 33.282.5 kuruş ile aşağıda sözü edilecek temessükler karşılığında ayrıca alınmış olan 
paralardan oluşmuş olmalıdır. “ir 

3 O sıralarda İstanbul'da bulunan mücellitlerin isimlerini, kâğıtçılarla aralarında geçen bir anlaşmazlıkdan ötürü, Kad: 
Sicildefterler"nde bulmak mümkün olabilmektedir. Bunlar: Es-seyyid hâfız Halil Efendi, Süleymân Efendi, Es-seyyid 
hafiz Mustafa Efendi, Es-seyyid Süleymân Efendi, Es-seyyid elhâc İbrâhim Efendi. Es-seyyid Mehmed Aril Ağa. 
Elhâc Mehmed Ağa. Ahmed Ağa, Molla Sâdık, diğer eihüc Mehmed Ağa. Es-seyyid İbrâhim Edhem Ağa, Mehmed 
Ağa, Süleymân Ağa ve İsmö"il Ağa olmak üzere öndört kişi olarak kaydedilmişlerdir. Bkz. Í Bakırcan. 94 numarah 
Şer'iye Sicili, v.47a. 21.R.1223/16.6.1808. 

4 BOA. CM. 6347. Mehmed Emin ve Ali Efendilerin “Arzuhâli". Tarih: 18. 8. 1808. 
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olan ve İstanbul, Üsküdar, Galata ve Haslar Kadılarına hitâb eden "Hiikiim" sûreti 24.2 1809 tarihli 
olarak kaleme 6 71 


Hâfız Mehmed Emin ve Ali Efendiler arasındaki bu ortaklığın uzun zaman ahenk içinde yürütü- 
lememiş olduğu ve vaktiyle Râşid ve Vâsıf Efendilerin başına geldiği gibi?, bu ikisinin de arasının 
açıldığı /anlaşılmaktadır. Bir müddet sonra ve aşağıda zikrolunacağı üzere, Ali Efendi belirli bir gelir 
payı karşılığında işleri ortağına devretmiş ve 1814'den sonraki bir zamanda vefât etmiştir. Öte yan- 
dan, İmâm Mehmed Emin Efendi de işleri iyi idâre edememektedir ve Tab'hâne'nin işlerinde aksama- 
lar görünmektedir. Tab'hâne, genelde 1807'deki ihmâl ve 1808'deki yağma ve yangın sarsıntılarını 
atlatamamıştır. Faaliyetini zorlukla sürdürmekte, bastı klarını satamamakta ve işletme kâra geçemedi- 
ginden, gerekli ödemelerini de yapamamakta ve sürekli olarak borçlanmaktadır. Nitekim, Eylül 
1814'de Vak'anüvis Âsım Efendi'nin “Kamüs” tercümesinin basımı kararlaştırılmış olduğunda, 
matbaanın "4/0 ve edevdrlarmın fenâ-pezir ve amelesinin pârekende ve perişân" bir hâlde olduğu 
gözler önüne serilmiştir. Bu durumda, Tab'hâne'nin yine İstanbul tarafına taşınması, özellikle "ате- 
le sinin suhületine" medâr olacağı düşüncesiyle gündeme gelmiş ve Tab'hâne'nin, "Tersâne-i amire'de 
Havz-ı kebir irtisalinde kâ'in Ta'limhâne'ye nakli" sözkonusu edilmiştir. Bu arada, Büyük Havuz'un 
yanındaki bu Ta'limhâne'nin Tersâne'ye gerek o anda gerekse ileride lüzümlu olup, olmayacağının 
tahkikine girişilmiştir. Tersâne Emini eliyle sürdürülen tahkikât neticesinde, bu mahallin Tersâne'ye 
gerekli olduğu, Tersâne ricâli tarafından ifâde edilmiş olarak, tebeyyün etmiştir. Bunun üzerine, 
Tab'hâne'nin tekrar eski yerinde kalması, ancak “Kamös” basımı için gerekli hazırlıklar ve donanım 
takviyyesi içine girilmesi ve eksikliklerin tamamlanmasına karar verilmiştir». 


1817 senesine gelindiğinde ise, bu arada vefat etmiş bulunan Ali Efendi'nin mahlülünden ve 
Mehmed Emin Efendi'nin de elinden yarımşar hisseleri, “bá hattı Мїтйуйп" zabt olunarak, Tab ‘hûne 
mukataası Rüznâmçe-i evvel Abdurrahim Mühib Efendi uhdesine tevcih edilmiştir 
(16.М.1233/26.11.1817)*. Tab“hüne"de mevcüd âlât ve edevât ve çeşitli kitaplar, “yegân yegân zabt ii 
tahrir" olunarak, Mühib Efendi'ye devr ve teslim edilmiştir (1.12.1817/21.M.1233). Selefi, İmâm 
Mehmed Emin Efendi'nin hesapları çıkartıldığında, bunun, 1223 senesi Şevvâl'ı gurresinden 
(20.11.1808) 1232 (1816/17) senesine gelinceye kadar, mâl-i maktü'dan on senelik zimmeti olan 
8000 kuruştan havâlesi tahakkuk etmiş 5400 kuruş ve Selimiyye Vakfı'na muayyen olan senelik 
1200 kuruştan teslim edilmemiş olan 2200 kuruş borcu olduğu; ayrıca Tab'hâne'nin kendisine dev- 
rinde, "temessük ile cânib-i miriyye" ödemeyi taahhüd ettiği 4.032. kuruşu ödemediği" ve 
Tab'hâne'nin Münib Efendi'ye devr ve tesliminde noksânı zuhûr eden kitap ve diğer levâzımâtın ye- 
künu olarak 6.1 36,5 kuruş 36 akçalık? bir borcu bulunduğu hesaplanmıştır. Bunlar toplam olarak 


| BOA. CM. 6347. Leff. "Hüküm йге". Tarih: 9. M. 1224)/24: 2. 1809. Metin için bkz. EK-IIT. Bkz. Vesikalar 
Kezâ, MMD, s. 295. 

2 Müteferrika bakıyyesi Basmahâne Takımı'nın Râşid Efendi tarafından sutın alınarak, Matbaa'nm tekrar faaliyete geçi- 
rilmesi (1782), Râşid Efendi'ye havâle edildiğinde, Vâsıf Efendi de bu işe "kâr ortağı” olarak iştirâk ettirilmiştir. Bir 
müddet sonra musahhih Gelenbevi İsmail Efendi ile arası açılan ve matbaanın gelirleri ile ilgili dürüst olmayan tu- 
tumu yüzünden Râşid Efendi ile bozuşan Vâsıf Efendi'nin, bu ortaklığına bir son verilmiştir (Cevder tarihi, VII, 282- 
283). Râşid Efendi ile ortaklığına son verilmesinin sebebi, Vâsıf'ın paraya olan bilinen zafiyyeti ve irtikâb ettiği 
yolsuzluktur. Cevdet Tarih"ndeki (ТИ, 120-121) sarâhate rağmen Vâsıf'ı korumaya çalışan ifade nezâketi için bkz. 
İlgürel, Mehasinif -ösör, s. ۰ 

3 MMD, s. 303. Bkz. s. 213. 

4 MMD, s. 374-375. Sicill-i Osmani'de. Mühib Efendi'nin Tab'hâne riyâsetine tayini tarihi 1235 olarak gösterilmesi 
tashihe muhtacdır. Bkz. IV, 98. 

3 MMD, s. 375. Май derkenâr 

6 MMD. CM 6745'de 5.969.5 kuruş. Bu 4032 kuruş, Tab'hâne'nin ilk idarecisi olan Abdurrahman Efendi'nin. zimmeti 
olup, selefteri Hüseyin Beyetendi ve dolayısıyla Mehmed Emin ve Ali Efendiler tarafından da kabul edilmiş bir borç- 
dur. Seleflerinden bu borç karşılığında Başmuhâsebe'de hıfz olunmak üzere vaktiyle birer "Temessük" alınmış bulu- 
nuyordu. Bkz. MMD, s. 298. 

7 BOA. CM 6745'de 5969,5 kuruş olarak gösteriliyor. 
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17768,5 kurus 36! akça tutmaktaydı. Ayrıca, 1230 (1814/15) senesinden 1232 (1816/17) senesine 
gelinceye kadar, "Kalemiyye-i hazret-i sadaret-penâhiden 160 kuruş ve Kalemiyye-i hazret-i 
Defterdariden 80 kuruş" zimmeti olduğu; bunun dışında, vasat ve 53817 iki adet efrençkâri nuhâs 
levha ile 28 adet ağaç sahife ve altı adet Portbalat? takımının nuhâs levhaların fiyâtları ma“lüm 
olmadığından, aynen tahsili lâzım geldiği belirlenmiştir’. Ali ve Mehmed Emin Efendiler, 
Tab'hâne'ye talib olduklarında, mevcüd âlât ve kitapların değeri olmak üzere, “cânib-i miri"ye 
33.382,5 kuruş! ödemeyi taahhüd etmiş oldukları, kendilerinden alınan borç senedinden an- 
laşılmaktaydı. Mevcüd âlât ve kitaplar Mühib Efendi'ye devr ve teslim oldukları, kendilerinden alınan 
borç senedinden anlaşılmaktaydı. Mevcüd âlât ve kitaplar Mühib Efendi'ye devr ve teslim olunaca- 
ğından, kaybedilen aletler ve daha önce satılmış bulunan ۱ kitapların bedelleri, bu meblağdan düşüle- 
rek, geriye kalanların Mühib Efendi'ye devri ve bunların karşılığı olarak da kendisinden bir 
“temessük” alınması uygun görülmüştür. Zuh ûr eden noksân mâl ve kalemiyye ve icâreden oluşan 
zimmetlerin ise İmâm Mehmed Emin Efendi'den ve müteveffa Ali Efendi'nin ise veresesinden tahsil 
olunması gerekmekteydi. Ancak, daha önceleri, bu iki ortak arasında anlaşmazlık çıktığında, 
Tab'hâne'nin zikrolunan mâl ve kaleıniyye ve icâre giderlerinin karşılanması ve Ali Efendi'ye senelik 
500 kuruşluk bir gelir (''fû’ iz") ödenmesi, Mehmed Efendi tarafından mukavele ve derühde edilmiş 
olduğu, bu husüsun “ilhâh-ı hakk" olunmasını taleb eden Ali Efendi'nin veresesi tarafından ibrâz 
edilen “Sened"den anlaşılmış; hattâ bunun bir ımıkdârının dahi parça parça ödenmiş olduğu görülmüş 
olduğundan, ortaklar arasındaki bu davânın, "tarafı şeri'âta" havâle edilerek halli uygun görülmüş ve 
takdim edilen Sened'e nazaran Mehmed Emin Efendi'nin, “Tab'hâne müdiri" olması hasebiyle, nok- 
san zuhür eden alet ve kitapların bedelleri ve mâl ve icâre tarafına ödenmemiş bulanan meblağların, 
kendisinden tahsiline karar verilmiştir. Hâfız Mehmed Emin Efendi, hesabını vermek üzere celb ve 
istintak edildikde, önce telef oldukları ileri sürülen çeşitli alet-edevât ve bazı kitapların tutarı olarak 
zimmet çıkartılan 17.601,5 kuruşlu k5 yekûna itirâz etmek istemiş ve bu meblağın içinde görülen bazı 
alet ve edevât ile bir takım kitapların 1808 Kasım'ındaki hadiselerde yağma ve garet ve bazılarının da 
yangın esnasında yandığını ifâde etmiştir. Tab'hâne riyâseti ile üzerindeki yarım hissenin kendisin- 
den “bilâ mu'accele" geri alındığından ve böylece rızlarnın kesildiğinden bahisle, borçlarını "tedri- 
cen" ödeyebilmek için hiç olmazsa hissesinin kendi üstünde bırakılmasını rica etıniştir. O sıralarda 80 
yaşını aşmış bir ihtiyâr olduğunu belirten Mehmed Emin Efendi, fakir ve zarüret içindedir. 
“Basmahüne" işi için maâşından vazgeçmiş, varı nı-yoğunu satmıştır. Şimdi ise, borçlarına mahsü- 
ben satıl masını teklif ettiği ve bu ihtiyâr yaşında başını soktuğu yalnızca bir hârlesi vardır. Zaten, o 
da satılacak olsa 1000 kuruştan fazla etmeyecektir. Böyle bir durumda üstelik kendisi bir de “höne- 
berdüş" kalacaktır. Hâline merhameten ve mevcüd borcunu "tedricen" ödeyebilmek için, ya yanın 
550 muhafazasını veya “zimmet-i mirisi" olan borcunun avfinı istirhüm etmektedir. Neticede, 
Tab'hâne'de ibka olunsa idâreye ve borçlarını ödemeye kudreti olamıyacağı açık olduğundan: ihtiyâr- 
lığma ve zarüret hâline merhameten, ancak, “Tab'hâne talebinde bulunmamak" şartıyla “zimmet-i 
mirisinin avfına"6 ve borçlarının silinmesine karar verilmiştir’. Böylece, "menâfi'-i anımesi" olması 
hasebiyle, Tab'hâne işletmesinin bu seferki zararlarının da -zaten hiç bir zaman kâra geçemiyecektir- 
tekrar devletce karşılanması cihetine gidilmiş olmaktaydı. Halefi olan Mühib Efendi'ye teslim olunan 
alet ve edevat ve kitaplar, kendisine zimmet kayd ve kitaplar satıldıkca, oluşacak meblağın, “cânib-i 


Е BOA. CM 6745'de 17601,5 kurus olarak gösteriliyor; MMD, s. 375'de ise 16601,5 kuruş; MMD, s. 374'de ise 
18138,5 ve en nihâyet doğru toplanmış olarak, 17768 kuruş. 

Porteblatt. 

MMD, s. 374-375, BOA. CM. 6745. 

BOA. CM 6745'de 37702,5 kuruş. 

MMD, s. 374'de 18138,5 kuruş. Doğru toplamı 17768,5 kuruştur. 

Hatt-ı hümöyün süretidir. 804. CM 6745. 

BOA. CM, 6745. Tarih: 22. R. 1233/29. 2. 1818. Bkz. Vesikalar, 


نا دا + о л‏ له 
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an 


müri"ye verilmesi şartıyla, halef ve selefe ayrı ayrı "defter-i müfred öt" süretleri tanzim ve 14а kılın- 
mıştır (12.М.1233/22.11.1817)!. 


Matbaanın idaresi, 18.8.1821 tarihindeki vefâtına kadar, atandığı an Rüznamçe-i evvel olan? 
Abdurrahim Mühib Efendi'nin elinde kalmıştır. Mühib Efendi'nin matbaa işlerine karışması, 
herhâlde selefinin aczi karşısında 1813'de başlamış, ama özellikle 1814'de Vak'anüvis Âsım 
Efendi'nin “Kamüs" tercümesinin basılmasına karar verilmesi ile su yüzüne çıkmıştır. 0 
basımına nezâret etmesi, Tab'hâne'ye riyâset eden Mehmed Emin Efendi'ye havâle edilmesi icâb 
ederken, o sıralarda Defteremfni sâbıkı olarak anılan Mühib Efendi'nin uhdesine bırakılmıştır". 
Şimdi, Tab'hâne idâresinin kendisine "bâ-Hatt-ı Hümâyün" tevcih edilmesi üzerine, selefi zimmetinde 
olan Kitapların değeri olarak hesaplanan 9.257,5 kuruş ve 24 akçe ile alet ve edevat behâsı olan 
16.601,5 kuruş kendisine zimmet kaydedilmiştir. Kitaplar satıldıkca, toplanacak para zimmetine 
mahsüben devlete teslim edilecekti#. Ayrıca, selefleri zamanındaki yükümlülüklerin (mâl-i ۵ 
senede 800 kuruş ve vakfa kirâ bedeli olan senelik 1200 kuruş gibi) ödenmesine devâm edecektir. 
Mühib Efendi'nin dört sene kadar süren riyâseti, Tab'hâne'nin mevcüd kötü durumunda herhangi bir 
iyileşme meydana getirememiştir. Bilakis, Mühib Efendi de, devrini selefleri gibi zarar ve ziyânla ve 
borç takarak kapatmıştır. Üstelik zimmeti olan bazı kitapları, alet ve edevâtı da "telef" etmiştir. 
Ayrca, Arapoğlu Bogos, imâl ettiği 800 bakır ve 400 çelik hurüfât karşılığı olmak üzere 33.950 
kuruş alacağı olduğunu beyân ile, alacağının ödenmesini taleb etmekteydi5, ki bu da Mühib Efendi 
devri borç hânesini arttırmıştır. Emekdâr ve devlete çeşitli hizmetleri geçmiş bir zât olan Mühib 
Efendi'nin "тедуйпеп vefat" etmiş olmasına rağmen, varislerinin konak ve sahilhânesindeki emvâl 
ve eşyasının satılmayarak, kendilerine bırakılmasını ve devlete olan borçlarının da, “perişân-ı 
hâllerine merhaniete1" avf ve ihsânını istirhâm etmiş oldukları görülmektedir. Bunun üzerine 7 
Efendi'nin borç yekünu kuyüda mürâcaâtla tesbit edilmiş ve Darbhâne-i âmire'ye cem'ân 99.106 
kuruş birikmiş borcu olduğu ortaya çıkartılmıştır. Bunun, 10.907 kuruşu duyünda kalan mâl-i miri 
ve vakıf icâresi olup, 88.119 kuruşu, dört kıt'a "deyn temessükü" ile de sâbit olduğu üzere, basılan 
kitaplarda harcanmak şartıyla alınan meblâğ idi. Bunların dışında, Tab'hâne riyâseti kendisine tevcih 
edildiğinde, mevcüd alet-edevât ve kitaplara mahsüben, yani zimmetine geçen demirbaş karşılığı 
25.859 kuruşluk bir "deyn temessükü" daha mevcüd idi. Bu borç senedi, "telef" ettiği“ bazı kitap ve 
demirbaşa rağmen iptâl edilmiş, diğer 88.119 kuruşluk borcun da, "Darbhâne-i âmire mukata'ât 
fâ'izine masraf kayd olunarak" terkini cihetine gidilmiştir”. Neticede bunun da borçlarını ve tele fatı 
sineye çekilmiştir. .لا‎ Mahmüd, elde mevcüd kitaplarının on seneye kadar bile satılamayacağını, 
dolayısıyla basımları için verilen paraların geriye gelmiyeceğinden şikâyetle, "erbâbına havâle 
olunmayan mâdde böyle olur", sözleriyle, Tab“hine riyâsetinin ehil ellere teslim edilmemekte 
olduğunu dile getirmişse de; kitapların istenildiği gibi satılmaması ve yatırılan sermayenin devr 
etmemesinin, erbâbı eline düşmemekten daha başka sebebleri olsa gerektir. Neticede, Bogos'un da 


MMD, s. 374-375. Döküm için bkz. s. 82 ve BOA. CM 6745. Bkz. Vesikalar 

MMD, s. 274. 

MMD, s. 303. Bununla beraber Mühib Efendi'nin matbaa işleri ile olan ilgisinin çok daha eskilere dayandığı kendi 

ifâdelerinden anlaşılmaktadır. 1806'da Paris'e elçi olarak gönderildiğinde Moniteur Gazetesi'nin matbaasını gezmiş 

olan Mühib Efendi, buradaki alet ve ede vâtın aynılarının Üsküdar Matbaası'da da mevcüt olduğunu belirtir. Mühib 

Efendi, babasının hazırladığı "Birgivi" ve "Amentü" şerhlerinin basılacağı kâğıdların, iyi bir basım alınabilmesi için 

iyice mührelenmesi icab ettiği görüldüğünden, binlerce sahife tutmakta olan kâğıdların elle mührelenmesindeki zor 

luğu gidennek için, “mengene şeklinde cendere icdd" etmiş olduğunu ve kâğıdların bu cendereden geçirildikde mühre 

lenmiş gibi olduklarını anlatması, matbaa işlerine olan yakın ilgisinin bir nişânesidir. Bkz. Mühib Efendi, Fransa 

Safâreinâmesi, v. 32 b. Krş. s. 70,11. 139. 

4 MMD, s. 375. Bu konuda verdiği "Temessük" ile ilgili işlemler ve kayıtlar. Tarih: 21.M.1223/31.11.1817. 
Zimmetine geçirilen meblağın doğru toplamı 17768,5 kuruştur. 

5 MMD. s. 377. 

© Mühib Efendi'nin telef ettikleri için bkz. aşağıdaki tablo. 

7 MMD, s. 303-304. Tarih: 28.M.1237/25.10.1821; kezâ, MMD, s. 307. Tarih: 2.CA.1240/23.12.1824. 
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döktüğü 1200 adet hurüfâtın Tab'hâne'ye teslim ve ۱۲۵0 kaydedilmesi ve 33.950 kuruşun da ayrıca 
kendisine ödenmesine karar verilmiştir!. 


Mühib Efendi'nin vefâtını müteakib Tab'hâne riyâseti yine maktü'ân Hacegân-ı Divân-ı 
Hümâyün'dan Cebehâne-i âmire Nâzırı İbrâhim Sâ'ib Efendi'ye tevcih edilmiştir. İbrâhim Sâ'ib 
Efendi'nin 22 Ekim 1823 (16.M.1239) tarihli takririnde, “Üsküdar Matbaası" ile ilgili son gelişmeleri 
takib edebilmekteyiz”: 1821 Rum ayaklanmaları ile gelişen olaylar, müteakib senelerde de artarak de- 
vam etmiş olup, bu meyanda, özellikle İstanbul'da, başşehrin kritik noktalarında ve Tersâne, 
Baruthâne vs. gibi önemli mahallerde güvenlik tedbirleri alındığı, kontrollerin sıkılaştırıldığı ve 
“Frenk kıyâfetine" girmiş olarak, İstanbul'a gelecekleri ihbâr edilen Rum “eşkiyâ re'isleri" ve militan- 
larının sabotaj ihtimalleri ve hattâ devlet adamlarır.a karşı sülkast tertiplerine karşı sıkı polisiye 
tedbirlerin alındığı bilinmekle beraber, henüz işlenmemiş bir konu olması hasebiyle ayrıntıları bir 
araya getirilme miştir. Ancak, bu gelişmeler çerçevesinde Rum asiti Divân-ı Hümâyün Tercümanı ve 
benzerlerinin vazifelerinden uzaklaştırılmaları gibi önlemler doğrultusunda, bazı önemli devlet dâire 
ve işletmelerindeki "kritik" personelin de işten el çektirilmelerine, bir güvenlik tedbiri olarak tevessül 
edilmiştir. Bu anlamda, matbaada çalışan elemanlar içinde "re'âyâ"dan olanların yerlerine “ehl-i 
Islâm" olanların tedârik ve istihdâmı husüsuna çalışılmış olduğu, İbrâhim Sâ'ib Efendi'nin vermiş 
olduğu bu takririnden anlaşılmaktadır Ancak, Üsküdar ahalisinin çoğu, “bağ ve bağçe ile me'lüf” ol- 
duklarından, idâresini derühde ettiği andan itibâren matbaada çalışanların, "ehki İslâm“dan tedâriki 
husüsunda gösterdiği gayret pek fazla semereli olmamış ve kendi ifâdesiyle, “bir destgdli takımından 
ziyâde amele yetiştirilememiştir"*. Dolayısı yla, Matbaa Üsküdar'da kaldığı müddetce, özellikle işlet 
menin en önemli elemanlarından sayılan musahhihlerin, mürettip ve diğer işçilerin temini ve yetiştiri- 
lerek istihdâmı husüslarında devâmlı zorluk ve meşakkat söz konusu olmaya devâm edecektir. 
Şehirden fazlaca uzaklık, sapa bir mevki'de bulunma hâli, ulaşım zorlukları gibi unsurların da önemli 
bir rol oynadığı anlaşılmaktadır. İbrâhim Sâ'ib Efendi, bu gibi mahzürların giderilmesini, ancak, 
Matbaa'nın “İstanbul derünunda müinâsib bir mahalle nakl edilmesinde" görmekteydi. Ayrıca, böyle 
bir taşınmanın Selimi yye Vakfı için de daha faydalı olacağı ve Matbaa'ya ayrılmış bulunan mahallin 
Sandalcı esnâfına daha yüksek bedel ile kirâlanabileceği ve vakfa daha fazla gelir temin edilebileceğini 
ifâde etmekteydi. İstanbul'da Matbaa için gözönünde, merkezi ve uygun bir yer de tesbit etmiş olan 
İbrâhim Efendi, bu yerin, “Süleynâniyye civürnda Кіп müdder-i medideden beru mu'attal kalan 
Kapudan (İbrâhim) Paşa Hamınâmı" olabileceğini ve burasının, sahibinin ırzâsı yla, Darbhâne'den 
verilecek 20.000 kuruş ile satın alınabileceğini teklif ve ifâde etmekteydi. Bu mahallin tanzim ve ye- 
niden “Berâr" isdârı ile, “san “ага tab" ü temsilin icrâsı için" kullanma elverişli bir hâle getirilmesinden 
sonra, “reşe yytih etmiş пшѕаћлір ve talebe ve sâ'ir ehl-i İslâm hademe" tedarik edilerek, zorlukların 
giderilmesi ve gereken kitapların en az masrafla en çok sayıda bastırılmasının çaresine bakılabilece- 
Bini ileri süren İbrâhim Sâ'ib Efendi'nin bu takriri ve istid'âsı üzerine, kuyüddan lâzımesi ihrâc ile ik- 
tizâsı Darbhâne-i âmire Nâzırı'ndan sorulmuştur. Verilen cevap, Matbaa'nın Üsküdar'a taşınmasın- 
dan evvel bir ara ve kısa bir müddet için “Kapalu Fırın nüm mahalde" mekân tuttuğu, ancak burası- 
nın “vüs"atı olmadığından" Üsküdar'a nakl olunduğu, Matbaa"nın Üsküdar'da faaliyet göstermesinin 
de zorluklarının belli ve açık olduğundan, İbrâhim Sâ'ib Efendi'nin inhası doğrultusunda tekrar 


MMD, s. 377. 

2 MMD, s. 380. Tarih: 16.M.1239/22.10.1823. 

3 BOA. HH. 37985 ve 37985-A: Şanfzdde Tarihi, [V, 35. 121, 128-129, 140 vd. Ayrıca seyrüsefâyin kontrolü ile ilgili 
tedbirler için bkz. Beydilli. "Karadeniz in Kapalılığı", 696, 712. 

4 MMD, s. 380. ۵ çalışan gayrımüslimlerin kimliklerini tesbit edememekle beraber bunlardan birinin. 
20.8.1820'de Ermeni Patrikhânesi'nin basılması olayındarol oynayan Bagdasar ismindeki bir usta olduğu anlaşıb 
maktadır. Bu konuda bkz. Beydilli. 77 AMahnuğd Devrinde Katolik Ermeni Cemaati ve Kilisesi'nin Tamnması, 5. 7. 
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İstanbul'a taşınmasının uygun olacağının Sadrazam |Silahdâr Ali Paşa]! tarafından da onaylandığı 
i'lâm edilmiştir. Mesele, IL Mahmüd'a aksettirildiğinde, “Defterdâr'dan işbu takririnde inhâ ve 1 
olunduğu üzere tanzimine ibtidâr oluna", emrini hâvi Hattı sâdır olmuş olduğundan, Kaptan Paşa 
Hammâmı'nın alınması kesinleşmiş ve burasının Tab'hâne hâline getirilmesi için gerekli düzenleme- 
lere sarf edilmek üzere, İbrâhim Sâ'ib Efendi'ye iki senede ve iki taksit hâlinde geri ödenmek şartı yla 
Darbhâne'den 20.000 kuruş borç verilmiştir (16.M.1239/ 22.9.1823). 


Aradan altı ay kadar bir zaman geçtiğinde, yeni Tab'hâne mahallinin taşınmaya hazır bir hâle ge- 
tirilmiş olduğu anlaşılmaktadır (Nisan 1824)3. Bu amacla, daha önce Üsküdar Tab'hânesi'nde mev- 
cûd olan âlât ve edevât ve bazı kitapların dökümü çıkartılarak, "Defter" edilmesi iktizâ etmiştir. Bu işe 
nezâret etmek üzere Başmuhâsebe'den bir kâtip vazifelendirilmiş, Tab“hüne Emini İbrahim 702 
Efendi tarafından da Hacı Hâşim Efendi görevlendirilmiştir. Bu iki zât ve onlara iltihâk eden diğer 
"erbâb-ı vuküf" bir arada olarak, mevcüdu teker teker gözden geçirmiş ve kaydetmişlerdir 
(9.12.1823). Bunlardan yeni Tab'nâne'ye nakl olunacak, kullanılır hâldeki malzemeler için ауп bir 
“Defter” tutulmuş: diğer taşınmaya değmeyecek derecede “köhne ve isti'mâle gayr-ı sâlih" olanlar için 
de ayrı bir “Defter” tanzim edilmiştir. Bunların dışında, kayıtlarda mevcüd ve Mühib Efendi'nin 
zimmetinde görülen, ancak "telef" edilmiş olduğu belirtilen bir mıkdâr kitap ve bazı eşya ve alet, ауп 
bir yerde "Defter" edilmiştir*. Mühib Efendi'ye vaktiyle teslim edilmiş olan kitaplari ve bunlara ilâve 
edilen bazı alet ve eşyaların, hangi sebebden ötürü "fele:f" olduğu açıklanmamakla beraber, bunların 
değerleri olarak hesaplanan mıkdâr ve zimmeti olan meblağ, Mühib Efendi'nin “emekdârlığına hür- 
meten ve veresesine mer hameten zinmet-i miriyyesinin cümleten kaydı terkün olunmak bâbında Hatt-ı 
Hiimâyün sâdır olmağa", herhangi birşey taleb edilmemek üzere avfa uğramış ve zimmet kayıtları 
iptal edilmiştir6. Diğer eşyalar içinde köhne ve kullanılmaya elverişli olmayanlar -ki bunlar genelde 
Müteferrika bakıyyesi olarak vaktiyle Râşid Efendi'den alınanlar ağırlıklı alet ve edevâttır- satılmak 
üzere Üsküdar Tab'hânesi'nde bırakılmıştır”. İşe yarayanları hâvi olarak, birinci defterde mukayyed 
olanlar ise, yeni Tab'hâne'ye nakl edilmişlerdir (7.6.1824)8. 


İ 9.RA.1239/13.11.1823 tarihinde azl edilmiştir. Matbaanın İstanbul'a taşınma ve yeni yerinde yerleşip, işletmeye 
açılması çalışmaları, daha önce Reisülküttaplığı sırasında (1221 Şa'ban/Ekim-Kasım 1806-19.CA .1 222/25.7.1807) 
Matbaa işleri ile ilgilendiğini gördüğümüz (bkz. s. 138) Mehmed Gâlib Paşa'nın sadaretinde (1823-14. 9. 1824) 
gerçekleşmiştir. 

2 MMD, s. 380. Bu işlemle ilgili olarak "Sirer" verilen yerler: Darbhâne-i âmire, Selimiyye Vakfı, Tab'hâne Emini. 

3 MMD, s. 382-383. 

4 MMD, s. 381. 

5 MMD, s. 315. 

6 MMD, s. 381. 

7 MMD, s. 283, MMD, s. 381-382. 

8 MMD, s. 381-382. Bkz. Vesikalar 
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| Mühib Efendi'ye devr edilenler 


Cild kuruş 
Beha-i kütüb-i Lehcetü'-lugât І 486 9088,24 
Beha-i kütüb eşkâlli 12 144 
Behâ-i kütüb-i Voban ۷ 3 25 
Ber-muceb-i defter-i müfredât devrü teslim 6 501 9257,24 
tab'hâne takımı 16601 
25858,24 


Muhib Efendi'nin emekdarlığına hürmeten ve veresesine merhameten zimmet-i miriyyesinin cemileten kaydı terkin 
olunmak babında Hatt-ı hümöyün sudûr etmekle zirde mastür tekmil kütübün kaydı terkin ve defterden fürü-nihüde 
olunmağa işbu mahalle dahi işâret olunmuştur. 


Nuhâs üzerine resimleri mahkük üç nev‘ Goban kitablarının levhaları 


Kitâb-ı Goban 
Lehçetü"llugat 


 Frengiü'l-lugat 


Frengiti'l-ibâre eşkâlli kütüb-ı muhtelife 


İngilterekâri sagir eğe 


| Kullanım dışı kaldıkları için satılacak olanlar*** | 


1 Parça Nr. | Alet ve edevât ismi : Adet 
İ 1 | Köhne takım 2 
| 2 | Harita destgâhı ma'a takim 1 
| 3 | Atik destgâh 1 
4 Hurüf sandıkları 16 
| 5 Seng-i mermer 2 
| 6 İ Atik destgâh 6761 1 3 
| 7 | Tavşânkâri mükemmel harita destgâhı 2 
۱ 8 İ Tavşânkâri sofra 2 
9 4 
0 Tavşânkâti firengî hurüfât ve vaz: içün kebir tertib destgâhı | | 1 


11 | Tahta sandık 


12 Kebir resim tahtası .... | 
| “ə 


* MMD. Nr. 7917, s. 375. Tarih: 31. 11. 1817. 
** MMD, Nr. 7917, s. 381. Tarih: 2. 4. 1824. 
MMD, Nr. 7917, s. 283. 


2 
1 
` 3⁄7 


*** 
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İstanbul"a nakl edilecek olanlar 


Reisü"l-küttüb müteveffü Raşid Efendi'nin Dörü"t-tıb3" re'isi olarak müteveffâ Abdurrahman 
Efendi'ye 7500 kuruş behâ takdiriyle teslim bulunan” 


Parça No. Alet ve Edevât İsmi 
| Basma destgâh 


| Када vaz: olunacak çekmeli destgâh 


— 


Demir mengeneli hurüf piştahtası 
"[ 2۷5206811 ceviz destgâh 
Sah3”if demirleri 
| Tavşonkâri çekmeli ayaklı destgâh 
i Âbâkavâlıb 


دم أ دت أ د | ما | |У |o‏ ص 


Ümmühit kavâlıb 


9 Kavâlıb hurüfları ısağasçün pirinçhurüf forma 
10 Forma takımı 
11 Şimşir mengene 
| 2 | İngilterekâri sekiz vidalı mengene 
| 13 1000000 kurşun. 6 
| 14 İ Mürekkeb i'mâliçün seng-ı menner h 
| 15 İ Destgâh takımları, 3 kebir, 3 sağir 
| 16 | Şimşir muşta 
| 17 | Kâğıd islahiçün demir tokmak 
| 18 | Çift 
| 19 [ Sağir örs 
| 20 | Када ıslâhiçün demir ütü 
| 2 | Kebir eğe 
İİ 22 İ Demir kurşun tapesi, 1 cedid, 3 köhne 
| 23 | İngilterekâri demir gönye 
İ 24 | Vasat pergar ` : 
Í 25 | Vasat matkab 
26 | Mikrês 
27 | Sağir 6 


| Teıêzi 


| 

і 

İ 28 | Sağir pirinç gönye 
/ ۱ 

/ 


Pirinç kumpas 
Mengene-i mastara 


Keser 
Çekiç 


İ 34 | 1 
| 35 Çatal demir 1 
36 zən Ağaç lokma 510 
37 Demir yelpaze Е ` | 2 


* MMD, Nr. 7917, s. 381-382. Bu şekilde bir başlık atılmış olmakla beraber, bu listede vaktiyle Râşid Efendi'den alı- 
nanların (krş, s. 122-124) dışında bu vakte kadar (1824) yapılmış ve edinilmiş olan bütün diğer alet ve 606۷۵1 da yer 
almaktadır. 
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Sahifeleriçün kurşun halkası 
Ağaç sahifeleri 
40 
41 Destgâh kâğıdlançün seng-i mermer 
4 | Kâğıdbasmak içün seng | 
43 Kâğıd ıslâhıçün seng-i mermer 
man 
45 


Pirinç mastara 


Hurüf sürmek için ................. 


Besmele-i şerif ve Hatt-ı Hümayün ve Fermân-ı Ali ve esmâ-i 
kütüb ve sâire resimleri mahkük ecnâs-ı şimşir kavâlıb 


46 Nuhâs üzerine resimleri mahkük üç nev' Gobarı.kitapların 41 
levhâları 
47 Efrenckâri sâde nuhâs levlâları. Kebir 1, vasat 9, sağir 19 29 
48 Demir mürekkeb tapesi 1 
وږ‎ | Kebîr ve sağir ................... 15 x 
50 1212 senesinde inşâ olunan envâ'-ı hurüfatm âbâ ve ümmühât 203 
ve ısağa olan hurüfâtın kurşun destgâlları ve sâ'iresi âbâ ta'bir 
olunur hurüfâtın sulu ve cilalı çelikleri: Çelik 
51 Hendeseye dâ'ir (inşâ olunan kezâlık âbâ çelikleri) | 48 Cem'ân | 
۱ 52 Kebir ve sagir üç 06۷ - erkim (ın âbâ çelikleri) | 30 346 
{ 3 (müceddeden inşâ olunan) sinf hurüfat (ın iba çelikleri) İ 65 | 
| 54 (mi'ceddeden inşâ olunan hurüfatın) Âbâ ta'bir olunur nüshaları | 421 | 
55 Hendeseye dö”ir (inşâ olunan kezâlik timmiihât nüshaları) | Cem'ân | 
56 Kebir ve sagir üç nev'-i (erkâmın ümmühât nüshaları) 613 1 
57 (müceddeden inşâ olunan) sini hurüfat (ın ümmühât nüshalan) 


| 58 | Hurüfât forması | 3 
۱ و5‎ Erkâm forması | 2 
| 60 Tülin? forması > z 1 
{| 61 | O d taşından Ocak | 

| 

١ 

| 


[| 62 | Tavşanköri mükemmel basma destgâhı 
63 Tavşankâri mükemmel mürekkeb ve destgâlu 
نت‎ 
65 


Erkam tertibhönesi 8 { 
Çekmeli sahâ'if mengeneleri 15 
66 Destgâhdan sahâ'if def" içün tahta 10 
67 Etrençkâti hasırlı sandalye | ЖАР 
68 Tüccârkâri çâr.küşe iskemliye 2 
69 Hurüfât ısağa olunmuş kurşun 300 vukıyye, 239 vukiyyel 539 
Türki 
70 Kitab sahifeleri içün ağaç mücellid cendere 2 
71 Frengiü'l-ibâre eşkâlli kebir ve sagir nubâs levbalan, müressem 36 
33, süire З 
72 Atlas haritaların takımları 75. | 
73 Portolan ta'bir olunur..... Znüte"allik harita levhaların 6 
nüshaları: Akdeniz 4, Marmara 1, Karadeniz 1 
1 74 İ Kebir nuhâs, kazgan I 17 | 
| 75: | Kazgan |° 1 İ 


İ 76 | Mizan tahtaları. kebir 1, sagir 2 | 3 
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78 Üç nev' olarak i'mâl olunan nuhâs levhaları 
79 Mükemmel basma destgâhı. 1 67 
80 Demir mürekkeb tapesi 
Ts os İRİ 
92. ə RE İİ 2 
ПЕТЕ Çekmeli sahâ”if tahtaları 15 
ala Ağ, Şa 2 


| 85 ی‎ ikişer kanadlı dolab 1 
86 Bağlı harita. Ordu mahalli 1, asker tertibi 1 2 
87 | Tülânihurüffornası 1 
03660” tertibhânesi. 66 göz 5 


Merhüme Hatice Sultan hazretlerinin hediye olarak irsal 
buyurdukları tam çalar sâ'at : 


Tüccârkâri Avrupa kıt'asının nuhâs kebir levhaları 


İngilterekâti demir 


Tavşankâri mükemmel basma destgâhı 


Demir kumpas 

Nuhâs kısaç 

Hurüfat ve kurşun 

Harekeli kavâlıb-i ümmühât. 39, 16, hendeye dâ'ir 16, 15 
Harekeli çelik kavâlıb. Hendese 8 | 
98 Kebir ve sağir sulu ...... çelik 


| Hareke forması 
Yazuhânesi 


Müteveffâ Münib Efendi'nin ma'rifetiyle Tab'hâne(de) tab"ü 
temsil edüp, Tabhâne-i şâhâneye irâd kaydolunan nuhâs üzerine 
isimleri mahkük Mir'âtü'l-ebdân ve Miyârti'l-ettiba levhaları 
102 Cânib-i miriden mübaya'a ile Tabhine-i şâhâneye irâd kayd 
olunan İngilterekâri mükemmel basma destgâh 


103 Arapoğlu Bogos ma'rifetiyle talik hattı hurüfâtıçün hakk 
olunan nuhâs hurüfâtın cümlesi cânib-i miriden te'diye ile 
Tabhâne-i mezküreye irâd kayd olunan, çelik 419, kalıb 816 


Tab'hâne Riyâseti 


İ . İsim | iyâset müddeti 
İlMüderris Abdurrahman Efendi 26.2.1797 - 1802-1807 
Sâbık Defteremini vekili Salihzâde Sevvid Hüseyin Beyefendi 02.12.1807 - 19.11.1808 


Hâcegân'dan Maraşlı Ali ve Doğancılar İmâmı Hüfiz Mehmed Emin Efendiler 19.11.1808 - 26.11.1817 
İl Abdurrahim Mühib Efendi : 26.11.1817- 18.8.1821 
Hâcegân'dan Cebehâne Nâzırı İbrâhim S5”ib Efendi 1821 - 1832 
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| MATBAANIN KISA KRONOLOJİ | | 


1727-1745 İbrâhim Mütefenika l 
Kadı İbrâhim ve Kadı Ahmet 
1196 (1781/82) 1 İbrihim Efendi halilesinden Müteferrika bakiyyesinin Râşid Efendi tarafından 


satın alınması 

22. 9. 1794 Nizâm-ı Hıfz-ı resm-i 1۱137 1 Serhödat ve Harita 
6.3.1797 Mübâya'a-i Kütüb, Zabt ü Rabt-ı Nizâm-ı Mühendishâne ve Nizâm-ı sâ'ire 
bâ-Hatta 6 5 


Şubat 1797 Râşid Efendi elindeki Müteferrika bakıyyesi Basmahâne Takımının devletce satın alınması. 
Matbaa"nın miri isletme olarak Mühendishöne"de faaliyete gecmesi 


25.2.1797 Müderris Abdurrahman Efendi'nin Rivâseti ve 6 verilmesi 

23.12.1798 Fransız Elçiliği Matbaası'nın 1 і 

28.5.1800 Matbaanın tertib-i ma'âs ve amele уе sâ'ir nizammm yapılması 1 

۱802 İstanbul'da Kanalu Fırm'da bir baska vere gecici olarak 51 { 

| 1802 Üsküdar'da Harem İskelesi arkasına, Slime y ye taşınması ve bir sermâye | 
tahsisi Пе maktü'ân isletilmesi `° 

pek 1807 Abdurrahman Efendi'ye yeni Berât'ı verilerek tekrar riyâsete ta'yini. | 
Matbaava "Tekel" hakkının tanınması 

ə ? Matbaa, daha 111. Selim'in son saltanat senesinde ihmâle uğramış olarak | 
mu'attal ve metıûk bir hâle düser 


| 1.12.1807 - 19.11.1808 | Sâbık Defteremini Vekili Sâlihzâde Seyyid Hüseyin Beyefendi'nin kısa ۱ 
süren matbaa riyaseti 


1 17 Kasım 1808 | Matbaa, Yeniceli isvanlarında vangından hasar görür ve vağma edilir | 


| 19.11.1808- Hâcegân-ı Divân-ı Hümâyün dan Ali ve Doğancılar İmâmı Hâfız Mehmed Emin Efendiler'e 
26.11.1817 Matbaa'nm isletmesi "maktâ'ân" havâle edilir 
m Matbaa'nın İstanbul tarafına, Tersâne'deki Havz- Kebir ittisilindeki Talimhâne'ye 

nakli gündeme gelir 


126.11.1817-18.8.182 1 | Rüznamce-i evvel Abdurrahim Mühib Efendi'nin Rivâseti 


| 
də - 1832 Hacegön"dan Cebehâne-i Amire Nâzırı İbrahim Sâ'ib Efendi'nin Matbaa | 
rivâsetine cetiriimesi 
| 7 Haziran 1824 Matbaa'nın tekrar İstanbul tarafına, Kaptan İbrâhim Paşa Hamamı'na (Süteymaniyye, şim- İ 
diki İstanbul Üniversitesi Kütb.) taşınması” | 
15.8.1831 Bursa Mütesellimi sâbık Dergâh-ı âlf Kapucubaşılarından Musa Ağa'nın "Tab'hâne-i Amire" | 
civârındaki konağı 100 bin kuruşa satın alınarak (15. 8. 1831) "Gazetehdne" hâline getiril- | 
mesi" і 
1248/ 1832/33 "Tab'hâne-i Amire”nin "Vekâyi' hâne-i Amire" ile merbüten idâre edilmeye başlanması. 


Riyasetine Es'ad Efendi'nin, "Takvim-i Vekayi"hüne- -i Âmire ve Tab'hâne-i Ma'mâre 7 
ünvâmvla tayini *** 


* Matbaanın Üsküdar (Harem)dan İstanbul tarafına taşınması konu ile ilgili mevcüd tüm literatür ve ansiklopedi madde- 
lerinde dâimâ 1831 senesi olarak gösterilmiştir. Bu yanlışlığın, herhâlde aynı sene neşr edilmeye başlanan "Takvim-i 
Veka yi" den ötürü ve matbaanın gazete çıkartmak için taşınmış olduğu zannının uyanmış olmasi nedeniyle oluştuğu 
akla gelmektedir. Matbaanın 1824'de taşındığı bu çalışmamızın ortaya çıkarttığı bir önemli husüs olmakla beraber; 
Lütfi Tarihi'nde bu noktaya dâir yer alan küçük bir kaydın mevcüdiyeti de, eserin yakın zamanlara kadar yazma, dola- 
yısıyla kullanılmasının külfetli olmasmdan ötürü, gözden kaçmıştır. Bu husüsta Lütfi'de verilen bilgi şöyledir: 
"Üsküdar'da birçok âsâr-ı mü'ellefe tab"ü temsil olundu. Mu'ahharan firdevs-âşiyân Sultan Mahunüd Hân-ı sûnî zemâ- 
nında Vak'a-i Hayriyye'den nutkaddem bâlâda mezkûr câıni'-i şerif ittisâlinde Kapudân Paşa Hamâ 118 6 
ma Tüf hamâın-ı 11165070 тараа hey'etine konularak, Üsküdar Matba'ası edevâtı oraya nakl ile 7 abû ‘ati'l-ûmire 
ittihûz kılındı..." (Lütfi Tarihi, X, 110). Bu durumda Üsküdar Matbaası'nda basılan kitapları gösteren bütün listelerin 
de yeniden tanzim edilmesi icâb etmektedir Zirâ, 1824'den sonra basılanların basım yeri artık Üsküdar Matbaası 
değildir. Tashihe muhtaç böyle bir liste için bkz. Kabacalı, Kitap Tarihi, s. 81-91. 

** BOA MMD. Nr. 8257, s. 12, 5.RA.1247/10.8.1831. 

*** BOA. MMD. Nr. 8257, s. 60 ve 61. 
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TABLEAU DES NOUVEAUX REGLEMENS DE L'EMPIRE OTTOMAN 


1797 Senesinde hazır hâle getirilerek açılan Hasköy'deki Mühendishâne Tab'hânesi'nde basılan 
önemli eserlerin başında şüphesiz, kitap basma san “atımızın da parlak örneklerinden birini teşkil 
etmekte olan, Mahmûd Кал Efendi'nin, “Nizâm-ı Cedid" hareketini ve icrââtini yabancılara tanıtma 
amacını güden ma'rüf, Tablem: des Nouveaux Röglemens de VElnpire Ottoman (1798) ünvânlı 
Fransızca ve gravürlü eseri gelmektedir!, Kayıtlarda müellif ismi zikredilmeksizin, “Firengîti'l-ibûre, 
eşkâlli" olarak tavsif edilmekte olan bu eserden yalnızca 200 adet basılmış olup, içinde küçük ve bü- 
yük boylarda olmak üzere 36 adet gravür yer almaktadır. Bu 36 adet gravür, eserde, birkaçı aynı sa- 
hifede olarak yeralmış olduğundan 27 levha halinde görülmektedir. Bu gibi eserlerin gravürleri bakır 
("nuhds") yapraklar üzerine hakk edilmekteydi. Bu iş için kezzöp ("72-46") kullanılmaktaydı. Bakır 
levhalar önce bakırcı esnâfına döğdürülür ve bu iş için "hâlis" bakır kullanılmasına dikkat edilirdi. 
Bakırlar Darbhâne'den tedarik ile? mîrî fiyâtı râyiciyle satın alınırdı. İyice döğülerek, Battal Kâğıdı, 
İstanbul Kâğıdı ve Neı nika Kâğıdı inceliğine geti rilen levhalar? üzerine, ressim gravür ustaları isteni- 
len resmi hakk ederlerdi. Bakır sahifeler üzerindeki resimler ve şekiller arzu edildiğinde patiska bezi 
üzerine yapıştırılmış Âbâdi Kâğıd'a basdırılırdı. Nitekim, Tab'hâne reisi müderris Abdurrahman 
Efendi tarafından basıma hazırlanan, Beğlikci Mahmûd Râ'if Efendi'nin Danvil'in Az/as"ından ter 
cüme ve tevsi‘ ettiği", Avrupa-Asya- Afrika ve Amerika kıt'alarından müteşekkil iki “kürre” içinde 
dört parça harita, bu şekilde Patiska bezi üzerine yapıştırılmış Abad? kâğıda bastırılmış ve 
çerçeveleterek, önceleri Enderün-ı Hümâyün'da daha sonraları Üsküdar Tab'hânesi'nde muhafaza 
edilmiş, nihâyet Mühendishâne Kütüphânesi'ne konulmuştur5. Gravür ustaları genelde, adına sıkca 
rastladığımız Frenk ressâm Likar gibi Müslüman olmayanlardan oluşmakta olduğu zannedilmekle 
beraber, özellikle Atlas-ı Kebir tercümesi basımında değineceğimiz üzere, emeği geçen çok sayıda 
Müslüman ressimm varlığını tesbit edebilmekteyiz. 


— 


Bu ma rüf eserin, "Türk dilini yabancılara öğretmek ve memleketimizi tamtnak amacı ile yazılmış Fransızca kitap” 

olarak nitelendirilmiş olması (bkz. Jale Baysal, Osmanlı Türklerinin Bastıkları Kitaplar), en az eserin, Н. Hatemi ve 

A. Terzioğlu tarafından yapılan yeni neşri kadar şaşırtıcıdır (Osmanlı #nparatorluğımda Yeni Nizâmlar Cedveli). 

Büyük bir zafiyyet içinde olan bu neşrin tanıtımı için şimdilik bkz. Turgut Kut, Bir Tıpkı Basım Üzerine. Mahmüd 

Ra"ifin bu eserinin “gravirleri eksik olmayan" yeni bir tıpkı basımı, eserin şimdiye kadar bilinmeyen özgün 

Osmanlıca/Türkçe yazma aslı ile birlikte yayıma hazırlanmaktadır. Mahmûd Râ'if'in ölüm tarihini 1808 olarak göste- 

геп ve eserini 1797'de Üsküdar Matbaasi'nda bastıran В. Lewis'deki kayıtlar da tashihe muhtacdır. Bkz. The Muslim 

Discovery, s. 133. 

Meselâ, "Büyük Atlas" ve resim tab'fve sahife şekilleri yapmak için Darbhâne'den “400 wikiyye a ‘tê bakır" verilmesi 

hakkında bkz. BOA. CM. 50703, tarih: 25.RA.1216/5.8.1801; veya “iki vukiyye verilmesi" talebi için bkz. BOA. 

CM 6760, tarih: 21.SA.1215/14.7.1800. 

3 BOA. CM 6760. 

4 BOA. HH 1681. 

5 MMD, s. 299. Kezâ, Abdurrahman Efendi'nin halefine devrettiği, "beş Ки'а müsavver kürre-i senâ ve dört kif a kürre- 
i arz", cem'an 15 parça nuhas levhalar için bkz. MMD, s. 300. 


rə 


154 KEMAL BEYDİLLİ 


Mahmüd Râ'if Efendi'nin 1798'de Hasköy'deki Mühendishâne Tab'hânesi'nde basılan, 
"Firengtü'Libâre, eşkâlli" eserinin, “bi'l-ciimle ” masrafı dökümü şu şekilde gösterilmiştir!: 


Gravürler İçin 


Nuhâs sahife. Kebir ve sağir. Adet: 36 225 kunıs 


Nuhas sahifelerinin usta ücreti 240 kurus 


Sahifelerin cilâsma verilen x 200. kuruş | 
18 Mah zarfında nuhâs sahif eleri ressâmlarına verilen 6 1376 kurus 


2041 


Tonlam - | Kuruş 


Metin için 


Karabet'e verilen mühiyye ile ücreti tibi"iyy 750. kuruş 
200 cild kitaba Telhis Kâğıdı behâsı 215 kurus 


Şem'i asel ve revgan-ı bezir ve mesârifâ tı mütef errika ve sâ'ire 100 kumis 
Beher adeti 3 kuruştan Müceilid 1 600 kuruş 
Tonlam 1665 kuruş 


۳ پت‎ aY 
İGenel Yekün: 2041 -- 1665 — 3706 kurus 


Bu döküme göre, eserin 36 parça tutan gravürleri için alınan bakıra 225, bunların bakırcı 
esnâfında döğdürülmesi işine, yani "üczet-i üstâdiyye" olarak 240 kuruş ödenmiş olup, cem'ân 
yapılan 204 1 kuruşluk sarfiyyöt, eserin metin kısımlarına, mürettip ücreti, kâğıd masrafı, beher adeti 
3 kuruşa gelen mücellid masrafları vs. için ödenen 1665 kuruş ile kıyâs edildiğinde, gravürler için 
daha fazla harcanmış olduğu ortaya çıkar?. Bu maliyyet hesabına göre, eserin tanesi 18.53 kuruşa 
gelmektedir. Basılan eserden beş cildi nimûne olarak Enderün-ı Hümâyün'a, beş cildi ( 6 
takdim edilmiştir. 100 cilt Reisülküttap Âtıf Efendi ye, 20 cildi İrâd-ı Cedid Defterdârı ve 1 
Asker № лгі Mustafa Reşid Efendi'ye verilmiş, geriye kalan „70 cildi ise İrâd-ı Cedid Hazinesi'nin 
emâneti olarak Abdurrahman Efendi'ye teslim edilmiş, dolayısıyla basım masrafı olan 3706 kuruş 
Abdurrahman Efendi'nin zimmetinden düşülerek, kendisine bu husüsla ilgili olarak bir "Såret" ve- 
rilmiştir’. Reisülküttap Atif Efendi'ye bu eserden 100 adet teslim edilmiş olması, eserin tanıtıcı m a- 
hiyyet ve niyeti taşıdığının yeni bir delili olsa gerektir. Âtıf Efendi, bunları herhalde yabancı devlet 
temsilcilerine dağıtmış olmalıdır. Nitekim, Seyyid Mustafa'nın yine Fransızca ve aynı gayeye matüf 
olarak yazdığını bildiğimiz “Risdle”si, kendisine takdim edilen Avusturya İmparatoru I. Franz"ın 
memnüniyyetini ve takdirini mücib olmuş#, gerek "Risâle" ve gerekse Mahmûd Кё" Efendi'nin bu 
eseri İstanbul'daki Prusya elçisi von Knobelsdorf tarafından Berlin'e gönderilmiştir’. Berlin'deki 


MMD, s. 284. 

Eserdeki gravürlerin, bir yanlış anlama sonucu olarak kendisine "ressâmlık" yakıştırılan Mahmûd Râ'if tarafından ya- 

pılmış olduğu görüşü tashihe muhtacdır (Bkz. Maden, “Grafik Sanatı", V, 76, buradan naklen Kabacalı, Kitap Tarihi, 

s. 73, Bu yargıyı kaynak göstermeden aynen benimseyen, Hatemi-Terzioğlu, Yeni Nizamların Cedveli, s. ХХІ). O 

, devrin yaklaşımıyla "resim"i, "plân" olarak algılamak icib eder. (Bu husüs için bkz. C.Orhonlu, "Şehir Münarları", 
s. 12) Mahmûd Râ'if bir "p/anogray”ür (Schlechta-Wssehrd, Die Revolutionen, s. 83). Ancak zannedildiği anlamda 
bir "ressâm" değildir Sözü edildiği gibi Mahmûd Râ'if, “Rodos'un bir resmini" değil, fethinde hâzır bulunduğu 
Rodos Kalesi'nin bir plânını yapmış ve takdim etmiştir. Dolayısıyla, kendisini, bu becerisinden ötürü ve eserindeki 
gravürleri bizzât resmettiği yakıştırması ile, "Türk grafîk tarihinin ilk üyelerinden" (Bkz. Maden, ауш yer ) saymak, 
tarihi gerçeğe uymamaktadır. Ayrıca, eserin gravürlerini çizen “ressâmlara" 18 ay için toplam 1376 kuruş ödendiğini 
belgelemiş bulunmaktayız. Dolayısıyla "resimler" zaten kendisi tarafından yapılmış değildir! 

3 MMD s. 442, Burada da genel basım masrafı sehven 3176 kuruş olarak gösterilmiştir. 

4 TSMA, E-9320/36. Seyyid Mustafa ve Risâlesi hakkında bkz. Beydilli, “Seyyid Mustafa", 

5 Zinkeisen, Geschichte des Osmanischen Reiches, УП, 323-324. 
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Osmanlı Elçisi Mehmed Es'ad Efendi'nin de eserden bir nüshayı Almancaya tercüme etmek üzere J. 
Н. von Menu'ya hediye etmiş olduğu anlaşılmaktadır!, 


Bu eserin Fransızcasının bizzât Mahmûd Ка” Efendi'nin elinden çıktığını söylemek, aşağıda 
yapacağımız açıklamalar doğrultusunda mümkün değildir. Zirâ, eserin Fransızca metninde yer alan 
şu ifadeler böyle bir yargıda bulunulmasını haklı kılmaktadır. Bahriye'de yapılan düzenlemeler ile. 
ilgili olarak verilen malümât, eserin Osmanlıca/Türkçe özgün metninde "Nizâm-ı Tersâne-i âmire" ve 
Fransızca metinde "Reglement pour l'Amirauté" başlığı altında olup, tamamını Nuri Tarihi'nde takib 
edeceğimiz bu konudaki Kanünnâme'nin -eserde yer alan bütün diğerleri gibi- bir özetidir. Burada 
gemilere verilen yeni düzenlemeler anlatılırken, özellikle gemilerde mürettebâtın yemek pişirmek için 
istedikleri yerlerde ve geminin her tarafında nasıl Maltız Ocakları yakıp, yemekleri pişirdikleri ve bu 
yüzden gemi güvertelerinin, düzensizce yerleştirilen sâir malzeme ve eşyalar yanında bir de bu ocaklar 
sebebiyle nasıl karışık bir duruma büründüğü sergilenmekte ve hattâ bu kargaşa arasında topların 
dahi gerektiğinde hemen kullanılamaz bir hâlde oldukları vurgulanmaktadır. Bu kısmı önce Hatemi- 
Terzioğlu tercümesinde takib edelim: ”... Bununla beraber, her yıl denize açılan gemilerimizin köprü 
üst güvertesi fıçılarla, kasalarla ve diğer ıvır zıvırla o kadar dolu oluyordu ki, bunları düzene koyup, 
topu kullanmak en az iki saat alıyordu. Ayrıca tayfaların erzakı altı ayda bir verilip, kendilerine teslim 
edildiğinden, bazen Malralı esirler, geminin otuz kırk yerinde ateş yakarak yemek yaparlardı"?. Aynı 
kısmın Fransızca metni: “Cependant nos Vaisseaux qui sortaient tous les ans avoient leur Tillac et 
leur Pont tellement encombrés de barils d'eau, de caisses at d'autres embarras, qu'il falloit au moins 
deux heures pour les dégager et pouvoir se servir du Canon. En outre, comme |'Etat fournissoit aux 
Equipages des vivres pour six mois et qu'on les leur donnait á euxmönes pour les garder, les Esclaves 
Maltois &tablissoint par-tout des cuisines de sorte qu'ill avoit de feu dans trente ou quarante endroits 
d'une Vaisseau"3. Fransızcaya tamamen sadık kalan Almanca metinde de özellikle üzerinde duraca- 
ğımız cümlelerde herhangi bir farklılık yoktur: "... Da überdies der Staat der Equipage auf ein halbes 
Jahr Lebensmittel mitgab, und ein jeder Finzelne vom Schiffvolk seinen Theil zur eigenen 
Vervvahrung erhielt; so hatten die Maltheser Sclaven überall Küchen angelegt, und es brannten oft 30 
bis 40 Feuer zugleich auf dem Schiffe"5. Eserin elimizdeki Osmanlıca/Türkçe özgün metninde ise bu 
kısım şöyledir: "... Ve beher sene seferber olan Donanmâ-yı Hümâyün güverte ve top anbarları ki 
tamâm-ı esbâb-ı harbden olan top ve edevât-ı s3”irenin cümbüşgâhıdır. Ve neferât dahi top anbârı ve 
güvertede агат eylediklerinden, işbu iki mahal kesirü'l-aded su varulları ve kumanya sandıkları ve 
sâ'ir envâ'-ı tecemmülât ile meşhün olması bir sürete varmış idi ki, topların tahrik ü i'mâli bir iki 
sâ'at çalışmağla tahliyesine mevküf olup, derün-ı sefinede miriden verilen altı aylık kumanyalarını 
yanlarına alup, derün-ı sefinede köşe ve bucakda Maltız Ocakları'nda âteş yakup, ta'âm tabh eyleme- 
leriyle, bir gemide otuz kırk yerde âteş yanmak mahzüru âşikâr olmağla..."5. Bu özetin kaynağı ve 
mesnedi olan Kanünnâme'nin bizzat kendisi ise şöyledir: ”... Cânib-i müiden verilen zahirelerini mü- 
te'ehhil olanlar evlerine bırakup, bi-kâr olanlar dahi tabhı lâzımesinden olan revgan-ı sâde ve sâ'ireyi 
tedârüke adem-i kudretinden fürüht edüp, müddet-i seferinde kuru peksimedile geçindikleri ve hasta 
lık müstevli oldukda sefinede köşe bucakda Maltız Ocakları'nda âteş yakup, ta“im tabh etmekle, ki- 
minde rahat ve kiminde zillet ü mihnet derkâr olduğundan başka bir gemide 30- 40 yerde âteş yakmak 
mahzür-ı külli iken... "5. 


! Bkz. Eserin Almanca tercümesinde, fpüterciınin önsözü, s. 3-4. 

2 Hatemi Terzioğlu, Türkçe tercüme, s. 27. 

3 Fransızca metin, s. 44. 

4 J. H. von Menu'nun Almanca tercümesi, s. 66-67. 

5 Osmanlıca-T ürkçe özgün metin, s. 24. 

6 Nari Tarihi, v. 96b. Aynı kanünnömeyi veren Vâsıf, bu kelimeyi "Майа ocakları" olarak kaydetmiştir. Bkz. Vâsıf 
Tarihi, 5981, v. 69b. 
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Görüldüğü gibi, Капйппйте ve onu özetleyen eserin Osmanlıca/ Türkçe özgün metni, gemilerde 
yemek pişirmek için orada-burada yakılan ve mahzürlarının giderilmesine çalışılacak olan Maltız 
Ocakları'ndan söz etmektedir. Fransızca ve ona bağlı Almanca metinde ise Malfalı Esirlerin yaktıkları 
ocaklardan bahsedilmektedir. Anlaşıldığı kadarıyla, eseri Fransızca'ya tercüme eden "Maltız" keli- 
ınesinin içinden çıkamamıştır. Lugat manâsıyla "Maltalı" (Май) demek olan bu kelimenin ayrıca 
hep bildiğimiz, mangala benzer, içinde ateş yakılan bir cins ocak anlamına da geldiği kavranamadı- 
gmdan, mütercim kelimeyi "Maltalı Esirler" haline getirerek ve kendince bir açıklayıcı yorumda bu- 
lunarak tercüme etmiş olmalıdır. Dolayısıyla ۰۸/۵/۲۸۱2 Ocağı” yerine, ocakların “Maltah Esirler" (Les 
Esclaves Maltois) tarafından yakılması cümlesi ortaya çıkınıştır. Şimdi, Osmanlıca/Türkçe özgün 
metni Mahmûd Röâ'if'e ait olan bu eserin, Fransızca tercümesinde böyle bir yanlışlığa nasıl düşüle- 
bilmiştir? Eserin Fransızcasını üstlenen, “Maltız"ın ne olduğunu pek kestiremeyen bir kimse olmalı- 
dır. Dolayısıyla, eserin Fransızcası ۵1222) Mahmûd Râ'if'in elinden çıkmış olsaydı, 
Osmanlıca /Türkçe özgün metninde “Май: Ocağı"ndan söz ederken, Fransızca yazarken bunu 
"Maltalı Esirler" haline getirmez idi. Bu önemli tesbit, Fransızca metnin Mahmûd Râ'if Efendi elinden 
çıkmaması gerektiğini yeterince göstermektedir. Mah mûd Râ'if'in diğer bir eseri olan “İcâletü'l-coğ- 
rafiyye"sini de Yakovaki Efendi'ye vererek Türkçe'ye tercüme ettirdiğini bilmekteyiz!. Dolayısıyla, 
yoğun devlet hizmeti meşguliyetinden vaktiyle Fransızca yazdığı Coğrafya eserini bizzât kendisi 
Türkçe'ye çevirmeye vakit bulumayan Mahmüd Râ'if Efendi'nin, bu sefer de aynı şekilde Türkçe ter- 
tib ettiği bu eserini, Fransızca olarak yazmaya vakit bulamadığım ve eserini, çevresinde bu gibi işleri 
yapabilecek birisine havâle ettiğini düşünmek pek yanlış olmaz. Üstelik, Yakovaki Efendi'nin 
Türkçesinin de zayıf olduğu, yaptığı Coğrafya tercümesinin Vâsıf Efendi ve bizzât Mahmüd Râ'if 
Efendi tarafından gözden geçirilerek, tashih edildiğini de bilmekteyiz?. Bu durumda, Türkçedeki za- 
fiyyeti hasebiyle Yakovaki Efendi'nin elinden çıkacak ve Osmanlıca özgün metninden de anlaşılacağı 
üzere, hem de ağır bir Türkçe'ye dayanmak zorunda kalınarak yapılacak Fransızca tercümenin, tesbit 
ettiğimiz anlamdaki bir hata ile gerçek mütercimini de ele vermesi düşüncesi zayıf bir varsayım olarak 
addedilemez. Hülasa, mütercimi kim olursa olsun, her halükârda ۳۸/۵/۶۱2۳ kelimesi “Майа Esirler” 
hâline getirildiğine göre, bunun anadili Türkçe olan Mahmûd Râ'if Efendi tarafından yapılması söz 
konusu olacak bir hata olmadığı ve bu tesbitten hareketle, eserin Fransızca metninin Mahmüd Râ'if 
Efendi elinden çıkmamasının kab ettiğini -başkaca delile. ihtiyac duymayarak- söyleyebiliriz. 


Bununla beraber konuya arşiv belgeleriyle kesin bir açıklık getirebilmek de mümkün olabilmiştir. 
Eserin mütercime havâle edilerek tercüme edilmiş olduğu, elimizdeki üçü müsvedde halinde olan dört 
adet "Takrir-i âli "den anlaşılmaktadır. Eserin hazırlanış şekli ile de ilgili bilgiler vermesinden ötürü, 
bu takrirlerin muhtevalarını burada incelemek istemekteyiz: 


)“Ma'lüm-ı hümâyünları buyurulduğu üzere tab" ve terceme ettirilen nizümüttan kusür kalan 
müddelerin dahi [Levend Çiftliği Mu'allem Askeri ile КИВ: seb'a, Bahr-ı siyâh Boğazı'nda vaki' 
Киа‘: Seb'a ve Erba"a Nizâmâtı dahi terceme ve tab: ettirilmek üzere) müsveddesi kaleme aldırılıp, 
manzür-ı hümöyünları buyurulmak içün ma'rüz-ı huzüra mülükâneleri kılındı. Nizâmât-ı mezküre 


İ Bkz. /cöletülcoğrafiyye, s. 2. 

2 Bkz. İcâlelü'-coğrafiyye, s. 2. 

3 Bunlar için bkz. BOA.HH. 58988, tarihi: 9.RA.1213/21.8.1798; HH, 58992, tarihi: 13.RA.1213/25.8.1798. HH, 
59019, tarihi: 27.R.1213/8.10.1798've HH.1457. Fotokopileri için bzk. Vesikalar. 

4 Köşeli parantez içine aldıklarımız, müsvedde üzerinde yapılan tashihler sebebiyle üstleri çizilmiş olan kelimelerdir. 
Muhtevayı takviyye ettiklerinden burada da aynen gösterineyi tercih ettik. Sözü edilen bu üç nizâmnâme, yani, 
“Levent çiftliği Mu'aflem Askeri" ve Karadeniz Boğazı çıkışında yer alan “Kılâ“-ı seb“a" ve “Kılâ“-ı erba“a“, bir "Mukaddime" 
ve bir "Hütime" dışında onbeş adet "Nizâmnâme”"den oluştuğunu bildiğimiz eserin son üç niziunaümesini teşkil eder. 
Bkz. "Reglement pour les sept Châteaux situés à l'Embouchure de la mer Noire", "Reglement pour les guarre 
Cháteaux situés dans le Canal de la Mer Noire" ve”Reglement pour le Corps disciplin€ à FEuropeenne de ۱6 
Tcehifilik ۰ 


MÜHENDİSHANE MATBAASINDA BASILANBAZI ESERLER 157 


olmak üzere müsvedde-i mezkürede muharrer olan mevâd ile hitâme bulduğuna binâen Hâtime'si dahi 
tahrir olun muş olmağla, (bununla onbeş aded Mevâdd-ı Nizâmiyye'yi ve bir Mukaddime ve bir 
Hâtime'yi müşte mil olup, tekmîl olma ğla, işbu müsvedde dahi manzür-ı hümâyünları buyuruldukda, 
bu vechle çıkarılup, tab" ettirileceği] manzür-ı hümâyünları buyuruldukdan sonra, bunlar dahi ter- 
ce me ve tab" ettirilüp, cümlesi bir mücellede sebt ü terkim ve yine huzü ru âlilerine takdim olunacağı 
muhât-ı ilm-i âlileri buyuruldukda [ol bâbdaj emr ü ferman" .! 


2) “Ma'lüm-ı hümöyünlar [olduğu üzere tersim) buyuruldu ğu üzere terceme ve tab" ettirilmekte 
olan ba'zı nizâmât-ı Devlet-i aliyye'den bu def a dahi Tersâne-i amire Nizâmı'na dâ'ir? [ bir 76 
müsvedde kaleme alınup ) kaleme alınan bir kıt'a müsvedde ile Donanma-yı Hümâyün kalyonlarının 
resmi kadim ve cedîd [lerine konulmuş olan kalyonlar resimleriyle | 3 eşkâlleri manzür-ı mülükâneleri 
buyukulmak içün ma'râz-ı huzür-ı hümâyünları kılınmağla, işbu Tersâne-i amire Nizâmı dahi 
[kaleme alındığı vechle tab" ve yanlarına dahi resm-i mezkûr dahi | terceme ve tab" birle eşkâli mez- 
küre dahi mahallerine tersim ettirileceği muhât-ı ilm-i âlileri buyuruldukda emr й fermûn "4 


3) "Ma'lâm-ı hümöyünları buyurulduğu üzere tab" olunacak nizâmât İ-ı деме ti aliyyelerine dâ'ir 
ba'zı теуйа bundan akdem huzür-i hitmayünlarına ba"de"L-arz terceme ve ol vechle tab" ettirilmiş oL 
du ğundan başka nizâmât-ı mezküreden ba'zıları dahi kaleme alınup, bu def a kaleme alınup terceme 
ve tersim olundukdan sonra J] mâddelerinden müsveddeleri manzür-ı âlileri buyurulup, terceme ve tab" 
ettirilenlerden mü add ba'zı husüsâtın dahi müsveddeleri bu def'a kaleme alınıp, arz buyuruldukdan 
sonra terceme ve tab" ettirilece ğŞinden başka hazır olunan müsveddelerde münderic olduğu vechle Top 
ve Humbara'ya dâ'ir [ ve işbu nizâm furüfdtından olan] ba'zı eşkâllerin dahi hazır olan resimleri 5 ke- 
zâlik manzür-ı şâhâneleri buyurulınak içün takdim olunmağla, tab'ında eşkâl-i mezküre dahi mahalle- 
rine tersim olunacağı Паб“ ettirileceği manzür ve gerek eşkâli mezkiire ve gerek bu def'a kaleme alı- 
nan nizâmât-ı mezküre manzür ve ma“lüm-i hümöyünları buyurulmak içün takdim-i hâk—p âyı mülü- 
kâneleri kılındığı) muhât-ı ilm-i âlileri buyuruldukda етгй fermün "Š 


4) "Şevketlü, kerâmetlü, mehâbetlü, kudretlü, velki ni'metim Efendim, Pâdişâhım. 90٨ 
hümüâyünları buyurulduğu üzere tab" ve terceme ettirilen nizâmâtdan kusür kalan mâddeleri dahi 
müsveddesi kaleme aldırılup, manzür-ı hümâyünları buyurulmak içün ma “rüz-i hüzür-i mülükâneleri 
kılındı. Nizâmât-ı mezküre el-haletü-hazihi müsvedde-i mezkürede muharrer olan mevâd ile hitüm 
bulduğuna binâ'en, hâtimesi dahi tahrir olunmuş 011110516 , manzürı hümâyünları buyuruldukdan 
sonra, bunlar dahi terceme ve tab" ettirilüp, cümlesi bir mücellede sebt ü terkim ve yine huzür- âlile- 
rine takdim olunacağı пшћан ilm-i âlileri buyuruldukda, emr й ferınân şevketlü, kerümetlü, mehâ- 
Бей, kudretlü, velti ni'metim Efendim, Pâdişâhım hazretlerinindir. ? 


İ BOA.HH. 59019 

2 Tersâne 0۱23۱0١" konusu Fransızca metinde "Reglement pour "Amiraute " başlığı altında 39-51 arası sahifelerde yer 
almaktadır. 

3 Bu vesikada sözü edilen eski tarzdaki ("zesm-i kadim") gemi gravürüne eserde, "Vaisseat de ligne d'Ancienne 
Construction" adı altında yer verilmiştir. Fransızca metinde yer alan "Cedid" tarzda gemiler, mühendislerimizden 
Seyyid Mustafa Hoca ("Büyük Seyyid Mustafa"), Ahmed Hoca ve Çavuşoğlu Mustafa tarafından yapılmış olup, bun- 
lar ve yapılan gemiler hakkında başka bir çalışmamamızda gereken bilgiler verilmiş bulunmaktadır. Bkz. 
Beydilli, "Seyyid Mustafa", s. 405-406. Kış. s. 33, п. 6. 

4 BOA. HH 58992 

5 Burada sözü edilen Fransızca metinde yer alan, "Dessein de gros Canon avec son Chariot a Fancienue" " Ancien Canon 
de campagne avec Chariot de voyage", “Plan et profil de gros Canon artificieux nouvellement invente, et Affüt de 
voyage", "Canon Artificiewx et Ай de voyage покуеПетет inverte", "Plan et profil de Chariot du Munitions pour 
Canon nouvellement invente" gibi eski ve yeni tiplerde çeşitli top ve toparabaları ve mühimmât nakliye arabaları re- 
simleridir. 

6 BOA. HH. 58988 

7 BOA НН 1457 Bu vesika üzerindeki Hatt-ı Hümâyön sûreti söyledir: “Güzeldir, yazılsın ve resimleri dahi 
ره‎ 


"и 
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Yukarıdaki ilk vesikanın, eserin hazırlanışının son safhasını ve son durumu gösterdiği açıktır. 
Buradan, eserde onbeş "Nizâmnâme" ve bir "Mukaddime " ve bir "Hâtüne " halinde yer alan yazıların 
tercüme işlerinin, bu vesikada sözü edilmekte olan son üç Nizâmnâme hariç olmak üzere, bitmiş ol- 
duğunu ve bu son üç Nizânnâme'nin de tercüme işlerine başlanılmış bulunduğunu anlamaktayız. 
Gerekli resimlerin ise, ilgili nizâwnâmelerin yazılması ve Pâdişâh'a takdim edilerek, onaylanmaları ve 
mütercime havale edilmesi aşamasından evvel, nerelere konulacağının belli olduğu görül mektedir. 
İlgi çekici diğer bir husüs, eserin parça parça kaleme alınmış olarak takdim edildiğine dâir verilen 
bilgilerdir. Bu durumda Türkçe metnin bir bütün halinde telif edilmemiş olduğu ve eserde yer alan ni- 
zâmnâmelerin peyderpey kaleme alınarak, bitenlerin huzura takdim edildiği, onaylananların hemen 
tercümeye verildikleri ve böylece biten bahislerin parça parça basıldıkları anlaşılmaktadır." Hâtime " 
nin en sonunda yazıldığı bildirilmektedir. "Mukaddimev"nin ise, eserin sonunda yer alacak üç 
nizimni menin telifinin itmimı ve tercümeye verilmesi aşamasından epey evvel kaleme alınmış 
olduğu kesindir, Zirâ, Mahmûd Rû if Efendi, Fransızca metindeki "Mukaddi me"yi (Preface ), Gurre-i 
Muharrem 1213 (15 Haziran 1798) tarihli olarak kaydetmiştir. Yukarıda sunduğumuz bir numaralı 
vesikanın, 27 R.1213 (8.10.1798) tarihli olmasından hareketle, bu vesikada sözü geçen son üç 
nizâmnâmenin tercümesi, gravürlerinin itmâmı ile eserin tüm basım işlerinin 1798 senesinin sonuna 
kadar sarktığı anlaşılmaktadır. Eserin basım masraflarını gösterdiğimiz dökümde yer alan ve 
gravürleri hazırlayan ressâmlara ödenmiş bulunan 1376 kuruşun, 18 ay için ödenmiş olduğuna dâir 
yapılan açıklama, vesikalarda yer alan tarihlemelerle uygunluk içindedir. Zirâ, Mühendishâne 
Matbaası'nın açılması, riyâ.setine tayin edilen Müderris Abdurrahman Efendi'ye verilen "Berat" 
tarihinden hareket edecek olursak, 25.2.1797 tarihli olup, eserin hazırlanmasına, özellikle zaman 
alacak bir iş olduğu anlaşılan gravürlerinin hazırlanmasına hemen başlandığı varsayılsa bile, 
ressamlara 18 ay süre ile maâş ödenmiş oldukları beyânından hareketle ve bunun başlangıcını da 
hemen berât veriliş tarihiyle hesaplayacak olsak dahi, 1798 senesinin Haziran ayına gelmiş oluruz. 
Ancak, matbaanın hazırlanması ve faaliyete geçmesi biraz zaman almıştır. Nitekim, "Basmahâne 
Odası"mn hazırlanmasının Nisan ayı içinde hâlâ devâm etmekte olduğuna işâret etmiş 
bulunmaktayız. Bu hazırlık faaliyetlerinin en az üç-dört aylık bir zaman aldığını hesaplayarak, 1797 
senesi yaz başlarına kadar gelecek ve ressâmlara ödemelerin böylece başladığını varsayacak olursak, 
18 aylık bir ödeme süresinden sonra, yukarıda zikrettiğimiz, eserin hazırlanışındaki en son durumu 
aksettiren, ilk vesikadaki Ekim 1798 tarihine gelinmiş olacağı açıktır. Hazırlanan Türkçe telifâtın ve 
dolayısıyla, akabinde başlanan tercüme ve resimlerin hazırlanmaları işlerinin ise, birlikde yürütülmesi 
gerekmektedir. Zira, elde metin olmadan, bunlara uygun resimlerin oluşması herhâlde mümkün 
değildir. Nitekim, takdim ettiğimiz son vesikada yer alan Hatt-ı Hümöyün kaydında yer alan, 
"güzeldir, yazılsun ve resimleri dahi yapılsun" ifadesi, resimlerin metinlerin yazılmasından sonra 
yapıldığına ve basıma hazırlandığına işaret etmektedir. Eserin, parça parça tercümeye verilmesi ve 
uygun resimlerle örneklenmesi ve hazırlanan parçaların peyderpey basımı, yapılan işin zamana 
yayılmış bir çalışma özelliğini taşıdığını göstermektedir. Bu durumda, ve özellikle 8 Ekim 1798 
tarihli vesika ışığında, eserin "Mukaddime"sinde yer alan 15 Haziran 1798 tarihine rağmen, basım 
işlerinin, en iyi ihtimalle, 1798 senesinin sonuna doğru ancak sonuçlandırılmış olması icâb edeceği; 
hatta, Ekim ayının ilk haftası sonunda Pâdişâh'a sunulan bu son üç balisin, tercüme ve resimleriyle 
birlikte oluşan basım işlerinin, senenin son birbuçuk ayı içinde bitirilebilmesini pek mümkün 
görmediğimizden hareketle, eserin ikmâlinin 1799 senesine dahi sarkmış olması kuvvetle 
muhtemeldir. Bu neticeye göre eserin ancak 1799 senesi ilk aylarında itmâm edilebilmiş olduğunu, 
hattâ, ciltlenmesinin de bu aylar içinde tamamlanmış olması gerektiği ve yukarıda belirttiğimiz üzere 
yine aynı sene içinde gereken yerlere ve ilgililere dağıtıldığını kabul etmek zorundayız. 
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Türkçe metinde yer alan "maltız ocakları" kelimesinin, Fransızca metinde "Maltalı esirlerin 
yaktıkları ocaklar" haline getirilmesi ile yapılan tercüme yanlışlığının, Mahmüd Râ'if Efendi 
tarafından nasıl farkedilmemiş olduğu suâline bir cevap aramak icâb ederse, vardığımız netice ol- 
dukca ilgi çekicidir. Yanlış tercüme edildiğini tesbit ettiğimiz bu kelimenin içinde yer aldığı,"Tersâne- 
iamire Nizamı" bahsinin müsveddeleri ve bu nizâmnâme ile basılacak olan gemi resimleri 25 Ağustos 
1798 tarihli olarak Huzür'a takdim edilerek, mütercime havâle edilmiştir. Eserin en uzun nizâmnâmesi 
olan bu parçanın, tercümesi sürerken, Mahmüd R3”if Efendi'nin önemli bir vazife ile İstanbul'dan ay- 
rılma hazırlığı içinde olduğu görülmektedir. Fransa'nın Mısır'a saldırması ile gelişen olaylar, 3 
Eylül 1798'da Osmanlı Devleti'nin Fransa'ya harb ilân etmesi ile sonuçlanmış! ve bu mücâdeleye 
İngiltere yanında müttefik olarak iştirâk edecek olan Rus filosu, daha bir ittifik antlaşması oluşturul- 
madan ve 5 Eylül 1798'de İstanbul Boğazı'ndan içeri girmiştir.” Müşterek deniz kuvvetleri, 17 Ekim 
1797 Campo Formia Antlaşması ile Fransa ve Avusturya arasında bölünen ve ortadan kaldırılan 
Venedik topraklarından, Fransa'nın eline geçen Korfu, Zanta, Ayamavra, İtaka, Cerigo gibi bazı 
adaların zabtı için yola çıktığında3, Mahmûd Rö”if Efendi iyi Fransızca bildiğinden? “ahvdl-i politika-i 
Avrupa'ya aşinâ olduğundan" Osmanlı donanmasına "Donanma Müsteşârı" olarak atanmış? ve 
Kaptan Abdülkadir Paşa ya terfik edilerek,"Mora'ya i“züm " ve müttefik kumandanlarıyla görüşme ve 
yazışmaların sürdürülmesi işi ile tavzif edilmiştir. Mahmüd Râ'if Efendi, böylece Eylül sonuna 
doğru, artık donanma ile yoldadır. Çanakkale'den çıktıktan iki gün sonra, Andre Boğazı'na 
yaklaştıklarında lodos sebebiyle Eğriboz Adası yakınındaki İşkroz Adası limanına sığındıklarını 
yazdığı ve Bâbıâli'ye yolladığı 12 Ekim 1798 tarihi ilk mektubunda, iki gün sonra donanmaya vâsıl 
olacağını bildirdiğine göre, İstanbul'dan Donanmanın hareketinden birkaç gün sonra yola çıkmış 
olduğu anlaşılmaktadır. 25.11.1798 tarihinde ise Korfu'dadır. Bâbıâli'ye yollamış olduğu bu tür 
yazışmalardan hareketle, kendisinin faaliyetleri hakkında etraflı bilgiler edinebilmekteyiz6. Mahmûd 
Râ’if Efendi bu görevini, adaların ele geçirilmesi ve donanma harekâtının sona ermesine kadar 
sürdürür ve ancak, Haziran 1799 içinde tekrar İstanbul'a döner. Bu sebebden ötürü, eserinin bu son 
kısımlarının basılması aşamasında kendisi İstanbul'da bulunmamaktadır ve basım işlerini de takib 
edebilme ve dolayısıyla eserin bu son parçalarının tercümelerini de gözden geçirme imkânını 
bulamamış olduğu açıktır. 


l Bkz. Cevdet Tarihi, VI, s. 354. 

2 Bkz. Cevdet Tarihi, VII, s. 4-5. 

3 İstanbul'dan Rus filosunun hareketi 19.9.1798, Osmanlı filosunun yola çıkışı, 20.9.1798. Bkz. Cevdet Tarihi, VII, 
s. 5. 

4 Kendisinin çok akıcı bir Fransızca konuştuğuna şahadet edilmektedir. Bkz. VV.VVittman, The Travels in Turkey, s.127. 

5 Cevdet Tarihi, VII, s. 6. 

6 Bütün bunlar için ayrıca, Mahmûd Râ'if Efendi hakkında hazırladığımız ve Türk Tarih Kurumu'nda basılmakta olan 
müstakil çalışmamıza bakınız. 
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42) 1793'de Londra'ya gönderilen-ilk Osmanlı dâimi elçisi Yusuf Âgâh Efendi'nin Sırkâtibi ve Nizâm-ı 
Cedid'i tanıtan Fransızca eserin (Tableau des Nouveaux Reglemens de L'Empire Ottoman, Mühendishâne 
Matbaası 1798) müellifi Mahmûd Râ'if Efendi. (Faik Reşid Unat, Osmanlı Sefirleri ve 
Sefareimameleri'nden). Mahmûd Râ'if Efendi Nizâm-ı Cedid devrinin önde gelen isimlerinden olup, 1800- 
1805 yılları arasında Reisülküttâblık yapmış, 25 Mayıs 1807'de isyan eden Boğaz Yamakları tarafından 
öldürülmüştür. Kendisi ve söz konusu edilen eseri ile ilgili olarak meslekdaşım İlhan Şahin ile birlikte 
hazıladığımız müstakil bir çalışma TTK tarafından basılmaktadır. 
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de la Cour d”Angleterre. 
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۱۳ dans la nouvelle Imprimerie du Génie , ( 


N sous la direction DABDURRAHMAN Ёҥкўхмрг (Ñ 


43) Mahmûd Râ'if Efendi'nin Nizâm-ı Cedid'i tanıtan ve Mühendishâne Matbaası'nda basılan Fransızca 
eseri, İlk sahife. 


professeur de Geometrie et d.Algebre. 
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۱ :- و‎ ٢ ل٢‎ р 
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Mahmud Reif Effendi, 


enemaligera kaiserlichen Gesandschafts - Sekretir am 


englischen Hole, 


Asus dem TFranzösischen übersecizt 
und 
mit Anmerkungen begleitet 
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j. Н. von Menu, 


K nigi. Dresnfs: Hauptmann am Beflinet Kadettenzorpe 


Mir drei Kupfertaleln. 


Berlin, 180% — 
Tu dersllimburgisclien Bucllhandldnğ. 


44) Mahmûd Râ'if Efendi'nin Nizâm-ı Cedid'i tanıtan Fransızca eserinin J. Н. von Menu tarafından 
yapılan Almanca tercümesi: Darstellung der neuesten verordnungen im türkischen Reiche . Berlin 1802. İlk 
sahife, 
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45) Mahmûd Râ'if Efendi'nin Nizâm-ı Cedid 'i tanıtan Fransızca eserinin şimdiye kadar bilinmeyen 
Türkçe yazma özgün nüshası. İlk sahife. Bu yazmanın tam metni, Mahmûd Râ'if Efendi ve eseri ile ilgili 
olarak hazırlamış olduğumuz ve TTK tarafından basılmakta olan müstakil çalışmada aynen 
‚ verilmektedir. 
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А‏ 2.2 سا ستصوا УКУТУУ‏ 
مه bis‏ دا غو d ə”‏ 
a.‏ وبا د سا څیه رون оху ы‏ لولم d‏ وی جنوه ځا یرم 
Š I‏ ود ARAS əə‏ معا ال نب Lİ‏ : 
f‏ بر ۵ رت ی مر سور ووهه ولو 


BESE 
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pe 
А, 
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çi yur, 
АХ 


: سا‎ mme. 
کے‎ ——— 


46) Sözü edilen Türkçe yazma özgün nüsharın son sahifesi, 
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| اجه qı‏ فل اول در Əb‏ تنج 5. .›=== 5 ə о” Янз;‏ در یکره bes‏ وشایت او باک از ç‏ بد دربان داه أسلوا؟ 
Әәә i‏ دارو ج ۲ 4۶ در az ٣ ЕТ "bük‏ در پان دا rakam. əş V КОРУИ w Til‏ > ود دریان دوافطب 3 | 
در şi шелк,‏ فمل Fokss‏ اوا کب وحرکات اینان git‏ دران احوال کی io‏ دربان احوال şe A‏ قصل الث در "Уы oL‏ 


ií. 
K. فصل رایع درپان ملول وع ض ۷ ند فصل ځامس در بیان اقسام ارض بامعرفت دواژمقروضه"‎ yo FETA OTN EET # ٩ ПД اښ‎ 

ml èd 7‏ دريان اناابم A‏ جدول افالم‌ساعت gp ٩‏ جدول اغا ليم شر 4 ئد فصل سار gi‏ دریان بعض ع لیات کر" КУКУРЕК‏ 
avoe gi gtje‏ عل ماع йу‏ عل ge el‏ عل‌سادس بې دمل امن در يان جات اصله чобу”‏ اقتراتفیم کر دند 1 

| فمل ناسعد ر ان gel Waal jan‏ رات dar Geylan,‏ جر افيا ye‏ وتخصوص شود Hr‏ فصل azi‏ يان تم وى کر yal‏ 

5.22. ə r وچپرها وااوان مال‎ al در یان‌ادیان‎ 
w ملکت اسوج‎ gaa ЕУ Аса ge GELE دريان‎ у مش زوین زره‎ Ад! 

ee دریان ملکت فلنک ۲۲ بو دریانءلکت هلر چا‎ S CV در یان مالك ندرلاند‎ ağ ۳ دریان عالك قرا‎ qda دران عسالك روسیه‎ i 

! دربيان مالك حصه ۲۳ kok gg‏ وزیا ٤٢‏ پو دريان دا дато‏ دریان‌داژه را e‏ در بیان دا ژ "سا çə Yüz‏ 


دريان داژه ayla‏ زر ۲۷ سخ دریان دای g CA Шш,‏ درسان‌دارءرینویزیر ۴۷ چو در بیان داب د یتویبالا Ty‏ 


| دریاد ماقتنا gg “A‏ در بیان "ee Йе у» giri але‏ بډ در بان ناکت له ۲۹ ağ‏ درښان علکت رو سپا ГА‏ 
gr Kag Keok за |‏ در بان ملکت اسان ۳ رد د ران الك а er ədil‏ در بان اجښال احوال مالک د و لت عل" 208 ٩‏ 
فسل ان p t- Lİ dişi ze‏ اډال اسر sele‏ وڈ gi ledli Mirai g ЫЙ Ше‏ اجمالاحوالجستان 5۳ 


: ۳ AZA eyzən در پان‎ “yer در بیان جار ایو تا‎ gp 93 ələş جين‎ ie öls Ф iy ШС در پان مالل‎ ж sədi دران‎ 


| Kile ې دريانبجزارسوده په پچ‎ ot پې دریان جزارماوکه‎ eÇ دريان جزار فلين‎ e ٥ ارلادر ون‎ olya 


1 yar دران »کت‎ ge ot فصل ثالت هشردر ی ان اقلم آفر شه‎ gi دريان جر ای مالدپوس ده‎ qa هه‎ epit iye jen 
چ دران علکت جز اږ ۰ په‎ ٥۷ دریان مت تونس‎ # oy دريان مارابلن ضرب‎ gey درياناحوال رقه‎ g په‎ əkək دیا‎ | 


دریان»ااك فاس SA‏ دريان بلاد اجرد ۰۸ # در پان ای کر ay ٨۸‏ دړيان مالك سودان ду SA‏ دريان مالك ېش وه 


! دریان »کت لو به دي دریان لکت m ٩ ые‏ در بان مات e ۰٩ dəs‏ دریان»الل جس زب p Yt‏ دریان مالك سال x‏ 
i‏ 


| 
м دريانارانازنکباروچان‎ ча AA зур» g Ye دريان لك‎ ву шу йы! 
Mya h x در پان لت شادا‎ # B` АТ ول رامع شید ران اال‎ at — 
ү! چې دران اسفوچپاجد ید‎ ۹۹ Gİ د ران لەس‎ da w ر قارا‎ Әз Ro ا ن مه‎ 
iv дак Ое جر‎ ә ب‎ TC e GEY ж qa ga əb دریان »اک‎ k Yİ üze در پان بالات‎ 
22——:5—5—7” 


Н ж * " > apet R 
“4 در بان ملکت رازبا‎ ж. 11 ÜM eA در بان‎ * “A dz دریانءلکت‎ Ри 4 دران ملک ر‎ 


رر یسان ملک کر ااا ж v.‏ دران تت پارآکہ у‏ ¥ درب اناراشوعابلان VA‏ در ERİ rl‏ دراطراف 
ç Е m . 2‏ 


درل خاس عرد پان ارامتی فما alter‏ وجو هو الو аә у‏ دران yədəy‏ شدند oku # yi‏ 


آمر بقه‌واتم شوند ۷۱ # x‏ 
در بان ار ve pey göl‏ چې ډريان gel‏ نو 45 وپ ж‏ دریان alk‏ مال i Ж vo‏ 


# vt ЫСЫЙ, اراشئ غر‎ 


> : اه وت هگ M. Ya L t i‏ 
А‏ ویار سک دف چدید در پاپ کر وه آس به ال ж vi‏ دریات جزاهپلواوضين بانج ابر “Şək‏ 


мү بريا جتباوناهط‎ # çə əra 
YY +; ХУ) درټان‎ # vy در بان ج ار دو ست‎ Ж xy ره اوه ما‎ да 
۷۷ ати دریان کې‎ Ж wy در مان فلك جدید‎ ağ vv در بان جرارنوهر دس‎ 
۰ ۸ ۳ . +, z À 
Ы د درب ان اراضیجه ره‎ ۷۷ @ slo Ае دریان‎ 
۷٧ شاد‎ 


47) Mahmûd Ка Efendi'nin Atlas-ı Kebir 'e ilâve edilen İcAletü”1-coğrafiyye ünvânlı eserinin Fihrist 
sahifesi. Üsküdar Matbaası, 1803. 
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و رودویت E‏ ينت او sala FEYZ ələ yaya‏ یو عا ملاو ملکرت اند دست مش او لوب з‏ 
راسیانی‌صو ره ارنداو اد وجداول عذب الطموۍ دار اشاش ale‏ ضرف الاادادوب LAA‏ په مالابداو çəy‏ مدن‌و {i pl) Ələ‏ 
اوی وکا اهندا E‏ يك ساپ تجر بد واختبار وادار * رکار Т‏ و غرایب مصتو عاق‌فهم‌واد اه ملکه "əə озше!»‏ 
مد رکه سبې الله فوع یآد می سباع م وحپرانات :مدن мәй‏ £ سان من pi‏ ق صنمه سرا ТЕРА La kaz‏ و سلام dət‏ ود pi x...‏ 
اولان فش Uz‏ و سند اصفبا حشر تار ته شاه واحر ی د که رېه فدر وماهبلنی غلا قد اسطلرلاب عقږل ومئیاس حواس څول الله اماطه تم وشن و سط 
ш. Az” |l‏ پو ƏL‏ دام نتر و اقم تولوب .یان بند دمت جرا ль ду!‏ وج لا ٹر با da‏ قباقط «ААО‏ وافت من حومه س ىکنتم خيرامة : 
А,‏ يِف مليفيله سا راهم را del‏ رك داده اواشدر آل وا اب уез‏ ت واحاینه эуез Ol. Ch рә‏ غفران شاا ند رکه هر بر یاجرام علو بط EEs‏ | 
ژاهیی وآ فاق ملت سممانك درساش در ابا د معلوم او که Bilimle‏ ریم سکونده وافع مالك وبلدان و جېال وا نهاز ле у‏ واودپه آثار ی وطن ق وسافات| 
ЛА аду:‏ اوای ی له شرن ربانب په ملق رض اولوب. ارکان درل AL əzə‏ رر نله محر اهم 9з‏ نافمه اش RAİL‏ 


قم us‏ رس پا آکه‌اشاده SİA‏ غر مهم اوآوب مال ساره ده بومقصده وصول اتو ن سي وافدام‌علی وهال ځاولدبفندن تلم о,‏ خال‌اولیهر İğ‏ 
aklar у‏ ابل اولد فلرندن فالا نو رسيده du lis‏ انار مش وره وضبر مشهو ره ی باکه چیم o а. İRİ‏ اشتغال سبي A‏ من غبر 1:3 
И „СУ, ŞALE‏ انطو ار معلومات وتدین-د ود ومر قات ره سنه مالك أولد بل عاللباسالانيه ده شید حب بطالت وکل ابله ون رياشه همزو ك و بل اوارپ ۲ 
]که نو بت خلاقت الاو شوالاستحتاق ز بده شهر ОЕТ berk GTO.‏ عزوشوکت نیز اعظم افق د ولت aa е, н, QUL‏ واجلال 
g‏ باو مدق ШЖ‏ صن رماب tiy‏ ناجدار یکره شکین وین وما در یا کف وارعملا آش‌اسیاب مکنت واسکندردر رام عم ААО ЬУ‏ اعی‌بهالاطان 
ш‏ ی لے نان ینا امان اناز ی ək ыйа,‏ نان لمان الف از ی اجدغان مد الله نطلا ل رآفت على مفار قالاام зуур, Д\,‏ الاعوام A pae‏ نه 
روزی و ېر وتکپت gö Rİ‏ جلوس‌هباپونار بله مشام عا مار اولدی nə‏ عاو مك تدر پس وانتشار په رت ما رکا نه زی مقر واوندیقندن Өз‏ ع هيكت 


وهنذسه وسابرمنایم 51.5 مړل و رکو 2 وصرف خر ان АКТИН‏ ہوروب طاللر یارشادایون هرمنفه Ünal‏ مره ه فتون ومرائپ و د والب | 


احائیاشو 5 ОА‏ افزون ان ند نناشی giy‏ سنه نا gel‏ م مد کوره دولت lada‏ مشتهرو کی چو قار باب اسعداد مه رکم را الاو ل ÜZƏ‏ ۳ 
فو ارچ د سی بالاده ما رر ودر Yİ‏ اد وی .د اوو اولان فن فر ШАЙ‏ دی ستفیص yə УОЙ, Айз,‏ تاجدار & او لوب ава‏ 
کاب дуз Ле‏ ادر یس ...27 şə‏ تب چلبي دکل‌معروف الاح مصطق!لند ی بو 35. ارتٌکاپ ود نا 
مهار ت‌اتدیار اسادی Af‏ ساك نفدمین 2553 تيب اولشوب جمان غانك مقدمه می اپد مفصل وشرح هبناج وخواصد تسو پر سال صبر السرا ! 
اولو ب حالار شی “ii‏ عطار دنصاپ اولان رالف liğini‏ بودفیته په حصیل و قوف Əbi gali lay‏ من بت AEREE ST‏ 
əsil‏ فن افیا ی حم ل مداراوان AS kO‏ تعمل Am, Фа‏ ره فن ج افیای عل 5л sake өз‏ .2 
ابلدبیاصو ل سابل جوعه شکلندهر جلدهادراج و به منامساچعت ومطلو заа iy‏ پرمنوال محر ر رغبت‌ها بوی احساس о азё де‏ 

aki kandile $ бшу‏ دو وامور و مامت بو اليك حصولنه رده کش عافعت اولوب الاخره qaşı Mai aşi‏ نمی اولتان باقر کی 
نان اشنا ترجه azli sta‏ .قد وراد وب AĞ‏ پااوقت تم Ad,‏ جاه سازملین عظام ارلان “zə‏ قلاف Ay də‏ برع pəsdən‏ 


ev 


К‏ عذ کور Bilgi‏ ی جددشکلنده رار متاو уза‏ د فر دیدما نداريده ر سید" سم az aa‏ اله بو مق المد من بدالتغات KANE‏ بین اواوب أ 
نهر یکر „ва,‏ سمل و بې او اق اون دارالطباع عأمی»ده پل ومقدماطع اولان خر ua‏ یل SASİ‏ ابنده м‏ ُطاع شرف زمدور 
و وارادخ ماع اناده هوسکاران عم وسارقه سپ اتساد وسرور ارلوپ دای شای е‏ وشوحکت у Жов‏ يژنه وم وله انار خير په 
وافاعیل ə ушлы и арла iadt‏ تن رسد" کتک" جرخ ابر рх zəli‏ د کزاوتان کلب فل الفثیل بش Дё‏ تعدیل ولازم الابضاح 


اولان عبارریتوسيم و ŞE Şİ dələ,‏ خسو می رسا şəsi Б‏ 4 واشودیاحدی شو ,1⁄2 آبدن روزنا سه اول əəə əə‏ $ دس اجدواسته 


aş əzə بشاعه‎ н اولثر ب باو الاستمااعه اجر ای .مور ته رق‎ че! iii 
بلقمۍ ارم‎ Kİ Ыл ДЇ شه مراجعت وتنم الداول امه‎ ТЕТ نت اف نی‎ ET Аш مدمه دن مسکر» نم کو رده‎ SÀ معلرم‎ 
مس فت لاد مالك‎ Sas مامات ار‎ E پان وفص ر و بمدذارو ی‎ İMİZ استصالای مل‎ pə وکرث ار منك مس کی اهم اولان‎ ӨРТЕР 
SAM طبراولتوب‎ aS شپرتشه‌ار واقطار وما کن نامدارك اسم ومو قار ی وه رعلکنك حاصلات و وارداتی ومکندست احوال‎ ƏL, 
xd € عم‎ p yaş وکرم الم‎ A بسط وشپیداوتور ی فل اول در بات ن‎ es у سال په‎ A وت اولیای الم ی‎ 
لوط اراق یلد‎ „к Л و اوح‎ usb اجام‎ е» اولان ئاس بای‎ gile азд. e Y شن مد‎ as lik) رشن آولوب‎ 


———.-———......... . yam 


48) İcületü"l-coğrafiyye ünvinh eserinin Mukaddime sahifesi. 
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49) Mahmüd Râ'if Efendi'nin Nizdrr-t Cedid 'i tanıtan eserinin Fransızca metninin kendi elinden çıkma- 


‚ dığını ve müfercime havâle edilmiş olduğunu mübeyyin üç adet Takrir-i 4/7 müsveddeleri 
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IV. Atlas-ı Kebir'den Güney Yarımküresi. 


Ше 
ə əə 
[asss 


| 


V. Atlas-ı Kebir'den burçlar.: 
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ATLAS-I KEBİR 


Üsküdar Tab“hanesi"nde basılan en pahalı ve san'at değeri en yüksek eser, muhakkakki aynı za- 
manda bir “prestij basımı" olarak da yorumlanması gerekecek olan, Mahmüd Rö”if Efendi'nin 
İcdletü"l-coğraftyye isimli eserine bir ek olarak ilâve edilen Atlas-ı Kebir tercümesidir. Mahmûd R2”if 
Efendi, bilindiği gibi bu eserini Londra'da, burada açılan ilk dâimt elçilik hizmetine tayin edilen Yusuf 
Agâh Efendi'nin “Sır Kâtibi"! olarak bulunduğu sırada ve Fransızca olarak kaleme almıştır. Eser, 
çağının Coğrafya sahasındaki en son ve yeni bilgilerini içermemekte ve artık terk edilmiş olan eski 
görüşler doğrultusunda, arzın âlemin merkezi olduğunu kabul etmekte olan Ptolemaios sistemi üze- 
rine istinâd etmektedir?. Eser, Viyana Maslahatgüzârı Yakovaki Efendi tarafından Türkçe'ye tercüme 
edilmiş, bu tercüme bizzat müellif ve Vâsıf Efendi tarafından gözden geçirilmiştir. “İngilterekâri 
Atlas-ı Kebir"e gelince, bunun da hangi Atlas esas alınarak hazırlandığı, dolayısıyla hangi Atlas'dan 
tercüme edildiğine dâir bir kayıt yoksa da, müellifinin William Faden olduğuna Hammer işaret etmek- 
tedir3. Ancak, bunda da bazı yer isimlerinin doğru okunmamış olduğuna dikkat çekilmektedir. O sı- 
ralarda Reisülküttap olan (1800-1805) Mahmüd Râ'if Efendi'nin Coğrafya'sı, işte bu Atlas'a bir 
"mukaddime" ve bir "şerh" gibi düşünülmüş olduğundan, Coğrafya eserinin basdırılması ile, 
“Atlas'ın da bunun zeyline rabt edilmesi", bizzât Ш. Selim tarafından uygun görülmüştür. Pâdişâh, 
bu konuda duyduğu memnüniyyeti şu satırlarda dile getirmiştir: "Тар ‘olunan şerhden gayet haz eyle- 
dim. Pek güzel olmuş. Resimler ile beraber cilt olunup, Atlas şeklinde kitap olsun, ya ‘nî sâ'ir nüsha- 
ları dahi bana arz olunan gibi olsun. Aferin Re'is Efendi'ye. Esnâ-yı gavâ də yine bu makile şeylere 
himmet eyliyor. Berhudâr olsun"$ 


50 adet gibi çok mahdüd bir sayıda basılan bu büyük eser için 14. 034, 5 kuruş gibi önemli bir 
harcama göze alınmıştır. Oysa, eserin eskimiş bilgi düzeyi ve “/cdleri"l-coğrafiyye" tesmiyesinin işâ- 
ret ettiği gibi bir “el kitabı" olma vasfının aksine, pratik kullanma imkânı olmayan, battâl boyda ve 
geniş çevre ve kitle ihtiyâcını ve istifâdesini hedeflemeyen, çok pahalı bir basım olması; bu eserin, 
gerekliliğinden ve bir ihtiyâca cevap vermeyi amaçlamasından ziyâde, masraflı bir prestij basımı olma 
özelliği taşıdığını açığa vurmaktadır. Bununla beraber, bu basım ile Mahmüd Râ'if Efendi'nin 
1798'de Fransızca olarak basılan diğer eseri, gerek gravürlerinin mükemmelliği ve san'atkârâne res- 
medilmiş olmaları, gerekse hurüfât, dizgi ve sahife düzeni yönlerinden kitap basma san'atının kısa 
zamanda Avrupa ayârında bir atılım ile en iyi ömekleri verebilecek bir hâle gelmiş olmasını göster- 
mesi bakımından ayn önem taşımaktadır. Zirâ, D'Ohsson (Muradcan Tosunyan), Tableau General 
de l'Empire Ottoman ünvânlı meşhur eserini İstanbul'da basdırma imkânını bulamadığından, 
1784'de, o büyük eseri için senelerdir topladığı malzemeleri de beraberinde alarak, Paris'e gitmiş ve 
eserinin gravürlerini orada hazırlamış olarak, basım işini tamamlamıştır. Kezâ, yine Mahmûd Râ'if 
Efendi'nin, yukarıda değindiğimiz Danvil Atlası'ndan tercüme ve tevsi‘ eylediği bir parçası Avrupa- 
Asya.Afrika ve diğer parçası Amerika kıt'asmı gösteren, "frengiden terceme eylediği iki kıt'a kebir 
kürre haritaları "пт kalıpları İstanbul'da çıkartılamadığından, Viyana'ya yollanarak, orada hazırlan- 
mış ve gönderilen nümünelerin beğeni bulması üzerine, kalıpları İstanbul'a getirilerek, ۸۵ 
basdırılması cihetine gidilmiştir”. Hülâsa, belki de bu prestij basım ile güdülmek istenen gaye, on kü- 


l Kuran, Кате: Elçileri, s. 15. 

2 Adıvar, Osmanlı Türklerinde İlim, $ 210. 
3 Hammer, GOR, УП, 558. 

4 Adıvar, flim, s. 210-211. 

5 BOA. HH 12436. 

6 Beydilli, “Ə"Ohsson”, s. 215. 

7 BOA. HH. 5004. 
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sür sene kadar sonra kitap basma san'atında erişilen bu teknik ve kalite üstünlüğünün ve mükemmel- 
liğin nümâyişkârâne bir şekilde sergilenmek istenmesidir. Neticede, bu gibi gravür ve harita işlerinin 
artık mükemmel bir şekilde hazırlanarak, rahatlıkla basılmakta olduğu görülmektedir. Nitekim, 
“Tersâne-i ümire Mühendishdünesi"nde (Mühendishâne-i Bahri) kullanılmak üzere “Porfolan" ta'bir 
olunur, Akdeniz, Karadeniz ve Marmara Denizi haritaları Tab'hâne'de bakır sahifeler üzerine resm ve 
hakk edilerek bastırılmıştır (1.7.1801). Ağlas-ı Kebir Tercümesi'nin, 14.034,5 kuruş genel masraf 
ve maliyet hesabı üzerinden beher nüshasının 280,68 kuruşa geldiği görülmektedir, ki senelik geliri 
2000 kuruş üzerinden ayda 166,5 kuruş kadar bir maâşı olan Darü't-tıbâ'a Reisi Müderris-i kirâm 
Abdurrahman Efendi'nin, yüksek sayılan maâşına kıyâsen dahi, bu eserin çok pahalı olduğu anlaşı- 
lır. Eserin birim maliyet fiyatı, aşağıda dökümü verilecek olan san'atkârlara ödenen mağşlar ile mu- 
kayese edildiğinde, ayda 100 kuruş ile en yüksek ücreti alan Frenk ressâm Likar ve 30 kuruş ile en 
düşük ücreti almakta olan ressâm İbrâhim için olduğu kadar, Tab'hâne'de eserin basımı ve dizimi 
işinde çalışan işçilerin aldıkları aylıklarla kıyâslandığında da, 60 kuruş alan Başmusahhih veya 45 
kuruş alan Başmürettibin ellerinden, ancak seyredebilecekleri bir eser çıkmış olduğu daha belirgin bir 
şekilde görülür. Daha önceki bölümde örneklemesini yaptığımız Mühendishâne'de çalışan hoca ve 
halife ve şâgirdânın ellerine geçen -bazen geçmeyen- mağşlarıyla bir mukayeseye gidilecek olursa, 
durumun bunlar için de seyirlik olduğu anlaşılır. Basımı 1803 senesi Ağustos'unda nihâyete ermiş 
bulunan eserin Atlas levhalarının resmedilmesi işine daha 1801 senesi Nisan'ında başlanmış olduğu, 
aşağıdaki dökümden de takib edilebileceği gibi, ressâmlara yapılan ödemelerin başlangıç tarihlerinden 
hareketle tesbit edilebilmektedir. Bu durumda, eserin basım hazırlıklarının, dolayısıyla Atlas'ın re- 
sim işlerinin, Fab‘hâne henüz Hasköy'de iken başlanmış olduğu neticesine varmak gerekecektir. 
Eserin, tercümesi Resmi Mustafa Ağa tarafından yapılmış olduğu anlaşılmaktadır. Çok sayıda 
Müslüman sanatkârın resim işlerinde istihdâm edilmiş olması ayrıca ilgi çekici bir tesbit olup, zama- 
nında da övünç kaynağı olduğu ve takdirle karşılandığı anlaşılmaktadır?. Frenk ressâm Likar ve 
zimmi Masis yanında, altı adet Müslüman ressâm ve bir Müzehhip çalıştırılmıştır, ki bunların isim- 
leri, kaçar ay çalışmış oldukları ve aldıkları ücretler, verdiğimiz dökümde yer almaktadır. Basılan 50 
cildin altı adeti Enderün-ı Hümâyün'a, bir kıt'ası Sadrıazam Yusuf Ziya Paşa'ya takdim edilmiş 
olup, bir adet Sadrıazam'a ve iki adet Pâdişâh'a sunulmak üzere üç adet “erkân” nüshasının basıldığı 
anlaşılmaktadır. Bunlar için daha özel bir kâğıdın kullanıldığı ve bu iş için fazladan 60 kuruş öden- 
miş olduğu tesbit edilmektedir. Eserin, iki adedi Mühendishâne'ye konulmuş, geriye kalan 41 adeti 
ise "Basmahâne'de hıfz" olunmak üzere alıkonulmuştur3, Basma masrafları olarak sarf edilen meblağ 
İrâd-ı Cedid Hazinesi'nden verilmiş olduğundan, alıkonulan nüshaların İrâd-ı Cedid malı addolun- 
masına ve pey derpey satıldıkça behâsının İrâd-ı Cedid Hazinesi"ne teslim edilmesi husüsuna, İrâd-ı 
Cedid Defterdârı Elhac İbrâhim Reşid Efendi'nin takriren inhası üzerine Rikâb'dan, “mucebince tan- 
zim oluna" Hatt'ının sâdır olması üzerine karar verilmiş ve İbrihin Reşid Efendi ve Abdurrahman 
Efendi'ye ayrı ayrı “/mühdber"i verilmiştir. Basım masraflarına mahsüben daha evvel, 29.2.1803 
tarihinde yapılmış bulunan“ 5000 kuruşluk ön ödeme, genel masraf yekünu olan 14.034,5 kuruşdan 
düşülerek, geriye kalan 9034 kuruşun da ödenmesi tahakkuk etmiş ve böylece hesâplar tasfiye edil- 
miştir”. Yapılan ödemelerin genel dökümü şöyledir6: 


İ BOA. CM. 688. 

2 Behic Efendi, Sevânihü 1-Levâyih, v. йь- 38а. 

3 MMD, s. 441. Tarih: 10.CA.1218/28.8.1803; kezâ, bkz. MMD, 10442. s. 104. Tarih: 7.R.1223/2.6.1808. 
Abdurrahman Efendi'nin hesaplarının tasfiyesi ile ilgili işlemler. 

4 MMD, s. 309. 
Bu hesaplar. Abdurrahman Efendi'nin riyösetten ayrılmasından sonra zimmetinin tasfiyesi münösebetiyle yapilan iş- 
lemlerde tekrarlanmıştır. Bkz. MMD. 10442, s. 104. Tarihi: 7.В. 1223/3. 6. 1808. 

© MMD, s. 442. Tarih: 23.CA.1218/10.9.1803 ve s. 441. Tarih: 12.SA.1218/3.6.1803. 
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İngilterekâri Kebir Atlas Tercemesi'ne olunan mesârifât ve 
ücreti amele-i Tibâ“iyyesinin defteridir: 12.SA.1218/3.6.1803 


İDarbnansi âmire'den sahâ'if içün alınan nuhâs 


Atlas resmi içün nuhâs-ı mezküreden döğdürülen sahâ'if ücreti 503 kuruş 


Sahâ'ifi merkümenin eğeci ücreti, maktü'ân 370 kurus 


Dolab-ı kebir kurgan behö 91 kurus 
İs. 73 ifi merkümeye cilâcı ücreti. maktü'ân 370 kuruş 
[торат . 1734 kurus 


| Eğe kızâğı ve celik kalemi. ma'a kabza 


Atlas-ı mezkürun resmi ihrâc içün kebir âbâdi kâğıd 32 kuruş 
та Felemenk kâğıdı 24 kurus 


asel 17 kuruş‏ دا 
Toplam 1857 kurus‏ 
mesörifi 15 kurus‏ وم 
Tizâb tahtası, kebir, bir adet 15 kuruş‏ 
Tavşânkâri resim tahtası. altı adet 30 kuruş‏ 
[томат 1917 kurus‏ 


[[наттанууе ve ücrel-i kayık berâ-yınuhâs ve sahâ'if-i nuhös ۵ 


sene! Toplam ۱ 1942 kuruş 


ÜCRET-İ AMELE 


Tarih Aylık | Yekün 


Ressâm Likar'a mahiyye Gu.Z.1215-Ga.M.1216/15.4.1801-12.6.1801 ` 

Def'aten mersüma mahiyye Gu.SA.1216-Ga.RA.1217/13.6.1801-31.7.1802 

- mersüme ۷۷۶ Gu.R.1217-Ga.SA.1218/1.8.1802-20. 6.3803 

[Masis zimmive mahivve Gu.Ş.1216-Ga.ZA.1218/7.12.1801-13.3.1801 

[peress mersüma mahiyye Gu.R.1217-Ga.SA.1218/1.8.1802-20.6.1803 880 
İlMüzehhip Arif Ağa'ya mahivve Gu.Z.1216-Ga.RA.1217/4.41802-31.7.1802 160 
İDef'aten merküma таһіуус Gu.R.1217-Ga.SA.1218/1.8.1802-20.6. 1803 660 | 


6680 | 


Resim içün Mollâ Abdullah'a mahivye | Gu.Z.1215-Ga.RA.121 7/15.4.1801-31.7.1802 
esim için Hasib Dede'ye mahiyye | Gu.Z.1215-Ga.Z.1216/15.4.1801-3.5.1802 520 | 
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Aylık | Yekün | 
(kurus) (kurus) 


Gu.RA.1216-Ga.Ş.1216/12.7.1801-4.1.1802 
Gu.Z.1215-Ga.$.1216/15.4.1801-4.1.1802 


Resim içün Mollâ Ahmed'e mahivve 


Resim içün Mollâ Selim'e mahiyye 


Gu.M.1216-Ga.Ş.1216/14.5.1801-4.1.1802 
Gu.SA.1216-Ga.B.1216/13.6.1801-6.12.1801 
Gu.R.1217-Ga.SA.1218/1.8:1802-20.6.1803 


Resim icün İbrâhim'e mahivye 


Resim içün Mes'ud'a mahivve 


Resim içün Mollâ Abdullah'a ma- 
hivve 


Terceme içün Resmi Mustafa Ağaya | Gu.Z.1216-Ga.SA.1218/4.4.1802-20.6.1803 


ale1-hesab 


Elli cild Atlas tercümesinin tab'ına olan ۲ x 
Fiyatı mirisi 28 kurusdan 4 top Battâl Kâğıdı . 1132 İ 
Aylığı 60 kuruşdan basmacı ustası Zakar zimmiye 3 aylık ۱ 180 1 
Aylığı 40 kuruşdan basmacı Aliye 3 aylık 120 
Aylığı 30 kuruşdan basmaci Tıngır zimmiye 3 aylık 90 
Beyaz çuka, 2 kuruşdan 5 adet š | 2 ۱0 | 
[Toplam 8 | لر‎ 3819 | 
İlkömür-i Araba : | 25 | 
İ Boyasıyle. cild mesârifi, aded 50, beheri 10 kuruş -> ` 500 | | 
Rikâb-ı Mustatâb'a ve Bâb:âli'ye adedi 20 kuruşdan 3 adet kâğıdlar dahi başkaca alınmıştır 60 | 


Genel Yekün . | | 1097 | 


10.010 kuruş | | | 
1.942 kuruş 
1.097 
Bera-yı Şehr-i RA.1218 (21.6.- 20.7.1803) 


460 kuruş 150 kıyyeden ma“mül 20 Levhâ 


225 kuruş Eğe ve cila ücreti 


gayrı ez-defter mukaddem ale'-hesâb verilen 
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51) Ш. Selim'in matbaada basılmasına karar verilen eserlerle ilgili üç Hattı: "Basdırılsım" (BOA. HH, 
58712), "Basdırılsını tam itü ile" (BOA. HH. 58713) ve "Basılsun" (BOA, HH. 14018). Hatt-ı Hümâyünlar 
ait oldukları vesikalardan kesilmiş olduklarından, hangi eserlere işaret etmekte olduklarını söylemek 
‚ mümkün değildir. - 


174 KEMAL BEYDİLLİ 


مان من уш‏ سل şə‏ السلاق ودره الب والىعن فطن GA‏ فهان, 
هن у АЙ ma ən‏ من هومصلاۍ за ТО ЈА Д уле)‏ الد رباق! 
حمد د على ما عورم | پفلقين ف ها موس اطرس عر ه ركع اح لصاح و بلفهم من را موز العواهن 
ال ماب EYİ‏ عصیاح الراعة و نتکره على ما اد خلېم صك اة اي باساس 
اللا ААК‏ وصدرهم فا ین فى د يوان الادب بلسان العرب وجزالة الان lə‏ 
əə‏ على تمد انس العر بی الذی خص ها ارو يذو سراح الزات ونص على LEL‏ 
УШУ,‏ اللښات уез‏ آله وا تصابهالذن هم بجع صا رالعلوم وضياء اللوم 
ق‌الفهوم ومشرب اله دی كك الوم ماس ا مذ ود لا ومفصلا İLA оаа‏ 
Б e a ML aa gi ЭШК ДА‏ الاستطا عة تقلأ 
# رطاف یدل ون‌فپم غرد # سهوکرنند»خطا کا ردا مسد ж‏ ۱ 
امد مد بد рез‏ بعد د رکه «انسکاه استفاده ده تپا زانوی‌طلب KA‏ زو یکی ا دی 
قبلوب T‏ ار آهن ردکوشش ‏ مرد در فو لاد هوا دانضهاتی خرد او 
АЗ‏ استعد د دن ДУ‏ امکان انقشار ALA RALLİ‏ اصعب من خرط AMAN‏ 
اج مش نکا» ‏ خوان وخلانده مارح اس خا س اولان هيت د انشو ریق زشا رف 
تفضل ابه موی و ə‏ سخ کو ед‏ اکتا تاره ابله سرخلغ اهواب هوا آبين 
HƏ... €‏ 
مسك وعود وبتر ود مه راحصان وقودۀ و رد ارا بلهاسواقیو بازارما لامال l‏ له =< 
وعشب فر ونان د باروکارو ə A‏ مدفوع DAA ürə‏ منوع اولدقاری نامعلوم‌وضر 
معو g‏ و جار سوی عالده ت‌زی*زر شت و حر یر وخردارشکروشربیاروکتر EK EEL‏ | 
S‏ وک بنه حصیر و راغب ياروسر د نپا به ووفبر ابدوی 157 
ж‏ د رع الم همه خوب اختارمث s‏ که زس نر حون خوی بکارست * 
1277 دلال арыы‏ و وڪوه ی فروشی يم فا سد ایسه د س ته 
!| ول حال alkan olu‏ آوه و عصور دوا دا شا یر يور اولیوب| 


sə gəcə 


52) Şeyhülislâm Mehmed Es'ad Efendi'nin Lehceti"l-lugat ünvanlı Türkçe-Arapça ve Farsca ۰ 
Mühendishâne Matbaası. 1216/Haziran 1801. İlk sahife. 


MÜHENDİSHANE MATBAASTINDA BASILAN BAZI ESERLER 
دد‎ 
« лау МАЙ гуа» ۶ s نت ارعااخلداټنکه‎ « İ 
ж فلا رال ف مات دو لدا * , وداماجیلا با( سولالطهېر‎ # 


H‏ الاو ЛЫШ у‏ السلطان السلطان حجودغان أن الساطان مصطن خان إناسلطان| 
مد خان خلدالهدولته ال‌نپاية امان واتده باللصروالظش فكل الاحیان حضرنارنك 
دمای‌دوامعزودولتاری ya yə‏ العین Ш, АДО‏ اولمضله }е‏ وحهااو جوب مرون ووظوب اوزره 
gigi ”‏ وادا شرفن بعدالاحراز باوری توفِق فياض وعلت ومتمام امشان 
و .نت جات لقن وعلت о gla‏ یش فیلنان کاب بلاغت نصا که نام آور 
дб» e ОУ ESEA RERAN EE‏ نم وا لیف Siz‏ شته Gelse‏ بر اولان 
منوال‌اوزرهترتب وتز ریف gədə‏ لکن شناور اند اما ی کلان‌عړو افضال وو نده‌کان‌تیای 
ƏLLƏ‏ ويل اولان جم ابد فضائل,رادن‌ستدمادرکه سرفرو برده‌غفول واختفاکرده 
بر ده‌رهررل اولان بعض‌عالا ت که مو حب شوب ور alya‏ رخساره قایوز استطلاع! 


س 
.—— 
..——“ 


اواورسه مق وله مةالۀ شوه وکو ه دن اولفين ВА АУА‏ ران یرید ر بده مه 
ə x...‏ 
هنکام حش А‏ رلانده جاعم الکتاب او لان بوعبدافة وشېريتټاحقر 4 دت ۶ کار و 
وهرجه بودارمن آن‌خطاست » بنکرمرا که مردم جرم آض بده ام اسه هی جسم نزاری 
وت ضعف daz‏ هشیم وکال د Д‏ ضال خط لابه مو دارعظم‌رمم مناج 
il ic‏ رحم ربنده جرعوجاک رانم در رجا و تمطفادعای خر دن məyə‏ — 
رجت ر چان لهاد واهداء فاه شر شه ابلهاحياوداشاد بوره زوا s.‏ چ رخدادعا که 
مک ندد رد ya‏ * ازدل کذر بکرده بل باد عست اں ٭ منطو حه ŞE‏ و خلا يده 
ə zə‏ دهن اخلاصفکندن‌وزان اولوب وصول ДЗ‏ 
کلشنقئول اولهایمالادۍ gəlirə‏ تصهافباناولور وهر قفار نا که 
уа‏ اسان صداقت نشاندن ƏD‏ اولوب رسيده چجنستان 
اجابت اوه çə А səyə‏ رز بولبافته آمال‌ولرر 
خصو صاب یکو نه را'رحتبرموجب ه کبرا واخله 
лсо 3а"‏ اوله gile дег‏ 
رح م لله api, b‏ 
يه Yalaz‏ 


4-59 


 ——— ———————‏ —— 
| س یا سے — 


طم „ЕЙ‏ الستطاب. بمون الله لت الوهاب قدارالطاعذالصوراللطانۀ ذائلدة| 
الط ةالقسطاطنة صانهااللهعن الافات و اللية ف اليو م الناسم والمشمرن من شمر حرم 
H‏ سنة عشر وما تبن والف من هر الو یه Jae‏ | 
الصلوه XALİ‏ عم فة عبدا уг‏ الد رس رئس j‏ 
“els? pə ыш‏ .2 


? B - 1 
—k— — a —— — n = 


53) Lehcetü"l-lhugat”tan son sahife. 
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الجدفةالذى شرحمدریلشرح دياجة القاموس والصلوة والسلام JASIN imali Je‏ عله انابوی 
وعلآله وه ذوی فایس الفوس ماع دتععدل الاقلام على ايك السطور ق‌رباض الطروس امأبعد 
معلوم اھات оред‏ جذ ماموس حلع اوفانوس Ше д A‏ احناس جواهرزواهرابله ما لامال 
وغواص فکر واد سمه قم وخورنه وصول عتم الاحتال‌مثاه‌سنده آولوب الفاظ وعبارانده gao‏ وفقرات 
وممعانده مندرح اولان حن اجام ولطف جرالت‌وسلاعمت واتطام ‏ وقتون حسنات وصوف مرّبنات 
وسات واستعاران ورصمايت any‏ بد О‏ وماق؛ a‏ الارکان وصنانم عریه وروابع ادبه 
وانواع فصاحت yl Ada AD‏ دریای үе‏ وفضلن عدنده روشا ورجهسى حصومي 
مقا مات حر ری رج یکی اهداراصل اصبل اوله جقی آویاب A‏ مستفن AY e‏ تاران دیباجه 
çam ilkeyi e‏ اسهنغان ومفيدومضوط وموجر وم بوط Шур‏ سبد مر ان اسان 
dəy‏ وجه مذ کو alay „йн шу)‏ اسوشرح دلکنا Гу.‏ عل al‏ تعال رقم az У,‏ رهن 
٠‏ من palgi‏ صابی‌فردافرد! ابضاح‌وتطبیق وتص رح وحفيق İKİ‏ دی اطناب واملای موجب اولغله 
تمض هبه تام фе у‏ آکتفا اولدی وقبل الشمر وع مؤلف اصل اصبل فاضل فافدالمدیل عليه رج 
ارب الیل ае у=! ay Apa‏ تل هر بدیاولان شارح قأموس السید مرتضی ال يدۍ مرحومك 
رر وباق موه وحلده رسم д} уз‏ جسبان وموافن وجدان AA‏ اول میداند» بکران کلك سر يم 
nat А!‏ عان قننهۍ خی اولبه که مونف علبه اجه а‏ کته زی ابوطاهر واسم سامیلری 
د !عقوت دی بعضوب‌ین راهم Kat О FO‏ تن مود ین آدرس ‏ فضل امن İSE‏ 
راهم уро‏ بوسف اټرازۍ بر gay‏ حدالدن в”? key‏ حلیفه کزن əə‏ کر ری الله 
аз Жш»‏ يوسته در ابرالده راز ابالنده واقع روز آبادنام بلده اعالدن کازرون نام قصه ددیدیوزکری 
طقوز ار فده سه بسنبدن ду‏ ساحه هس اولدی بدی باه قدر قرآ نکر کی ازو وسبکر باه 
واردهده در یله رازه نقل ورحلت وآنده ara aəaəə əə‏ شودودن بوسف زرندی‌وساژ 
اعلام عا دن ربدت استحمال مقدماله سی ومادرن ابل رکد نصکره عراق ته وه ме‏ عر عت یدوب 
د راللام نداد چنت ارشامده نطامبه مدرسي قامنی شرف عداله‌ن بکاس نام азд‏ وخولك 
لس رف Ay‏ له رخصنياب دخول ورزمان اول سس مر عل وعرفاندن سي اتوارمعقول ,45 
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58) Kürre-i mücessem, Cihamrimü"dan. Kâtib Çelebi'nin bu eseri hakkında yapıları mükemmel bir çalışma 
ісіп bkz. Fikret Sarıcaoğlu, Kâtib Çelebi'nin Cihünnümdü"st ve Kaynakları, İÜ.Ede.Fak.Tarih Böl. 
Yeniçağ Tarihi Anabilim Dalı, basılmamış Yüksek Lisans Tezi. İstanbul 1990. Çalışma, ТТК tarafından 


basılmaktadır. | 
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LEHCETÜ"L-LUGAT - VANKULU LUGATI 


Şeyhülislâm Es'ad Efendi'nin “elsine-i selâse"den tertib eylediği bu eserin basılması, “İstanbul ve 
taşralarda" özellikle, “ralebe-i ulüma" faydalı olacağı beyânı ile Abdurrahman Efendi tarafından teklif 
edilmiş ve 1000 adet basılmasına karar verilmiştir (17.5.1215/1 1.5.1800). Eserin basımında ve daha 
sonraları basılacak kitap, risâle ve haritalarda kullanılmak üzere bu vesile ile çeşitli cinslerden 
külliyyetli mıkdârda kâğıd satın alınmış ve bunlar için nakliyye masrafı dâhil olmak üzere 10.388,5 
kuruş İrâd-ı Cedid Hazinesi'nce ödenmiştir!. Eserin başımı 11.6.1801 (29.M.1216) tarihinde 
tamamlanmıştır. Bunun üzerine, Tab“höne"de çahşanların boşta kalmamaları ve Tab“hiüne"nin muattal 
olmaması için, daha evvel Müteferrika matbaasında iki defa basılmış (1729, 1754) olmakla beraber, 
piyâsada bulunmaz hâle gelen ve bu yüzden de aşırı fiyat ile (ga/â' behê) satılmaya başlandığı 
belirtilen VANKULU LUGATTndan 800 adet basılması, yine Abdurrahman Efendi'nin teklifiyle 
olumlu karşılanmıştır?. Gerçekten de Vankulu lugatı, fiyâtı en yüksek kitaplar arasına girmiştir. 
Nitekim, 1801 senesi para değeri ile (7 kuruş — 1 Fındık Altını) Diyarbekir'de Vankulu Lugatı'na 70 
kuruş, dolayısıyla 2800 para ve 10 Fındık altını gibi bir fiyât biçilmekte olduğu görülmektedir. 
Oysa, aynı yerde 2 veya 2,3 altına bir Kur'ân, 2,5 aftına bir Tefsir kitabı alabilmenin mümkün 
olduğu hesaplanmış bulunınaktadır?. 


BİR İSTİSNA: VAUBAN TERCÜMELERİ 


1797'de faaliyete geçen Mühendishâne Matbaası'nda basılmış olmamakla beraber, III. Selim'in 
pek sahiplendiği bu önemli tercümeler hakkında arşiv kayıtlarından hareketle bazı bilgiler verilmesini 
faydalı bulmaktayız. Vauban tercümeleri, Râşid Efendi'nin bastırdığı mahdüd eserler arasında ayrı 
bir yer işgal eder. III, Selim'in tercümesine sebeb olduğundan dolayı dâimâ övündüğü, okumasını 
çeşitli vesilerle tavsiyye ettiği, Sadrıazamına yazdığı bir Hatt-ı Hümâyün'unda, düşmanların açıkca 
ortaya çıkmadan çeşitli harb hileleriyle savaştıklarına dikkati çekerek, “... benim terceme ettirdiğim 
Goban nûm kitabı mütâla'a olunsa, ma “lüm olur", dediği bilinmektedir*. Eserin müellifi olan 
Sebastien le Prestre de Vauban (1.5.1633-30.3.1707), yalnız istihkam ve strateji üzerinde değil, aynı 
zamanda milli ekonomi sahasında da önemi olan bir asker ve uzman idi. Önceleri İspanya hizmetinde 
Fransızlara karşı savaşmış, 1653'de Fransızlara esir düşmüş ve bilahire de Fransızların hizmetine 
geçmiştir. 1669'da Fransız Müstahkem Mevki'ler Genel Müfettişi oldu. Fransız istihkâmlarını, kendi 
adı ile anılan bir tahkim sistemi ile elden geçirerek, yeniledi. Kale savaşında yeni usüller ihdas etti. 
Kale inşâsındaki fikir ve düşünceleri 19. yüzyılın ilk yarısına kadar Almanya'da, 1870'e kadar ise 
Fransa'da geçerli oldu". Başlıca eserleri arasında "Traité de l'attaque et de la défense de palaces" 
(1729, 1737, 1739'da 2 cilt halinde, olmak üzcre çeşitli baskıları vardır), “Traité de Mines" (1740) 
ve "Traité de Siéges" (1747) yer almakta olup, bunların Türkçe tercümelerinin serlevhaları ve fihrist 
başlıkları yanlış ve yanıltıcı olup, ayrıca kaynaklarda ve incelediğimiz kitap listelerinde de herbiri 


l Bkz. BOA.MMD. 8909. s.559. 1.В.1215/ 22.8.1800. 

2 MMD, s. 308. Basım işinde çalışanların bir aylık maâşlarının "Vankulu kitalına mahsüben İrâd-ı Cedid Hazinesi" va- 
rafından ödenmesi hakkında bkz. BOA. CM 3156. Tarih: 7.B.1216/13.11.1801. 

3 Öztürk, "Fiydılar", s. 115. 

4 Karal, Hatt-ı Hümayımlar, s. 81 lk Selim'in çağdaş harb tekniklerine, usül vc silahlarına ("sanayi '-i harb") karşı 
olan ilgisini, bu konularda bizzât bir "risâle" kaleme alacak derecelere getirdiği anlaşılıyor. Pâdişâh-mü'ellifin risâle- 
sinin ikinci kısmının ("545-r sani") "Fişekler" ve üçüncü kısmı ("548-: salis") "Toplar" ile ilgili olduğu, bu risâleyi 
inceleyen Kapudân Paşa'nın. burada sözü edilen fişek ve topların Donanma'daki gemilerde mevcüd olmadığını beyân 
ve bunların te’ minini islid'a etmesi vesilesiyle ortaya çıkmaktadır. Bkz. BOA. HH 8372. Padişöh-müzellifin bu csc- 
rini ilim âlemine sunmak üzere çalışmaktayız. 

5 Brockhans, XIX, 407: Berkes, Çağdaşlama, s. 92'de verilen doğum ve ölüm tarihleri yanlıştır. 
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değişik ve çeşitli isimlerle zikredildiklerinden, genelde hangi eserin belirtilmek istendiği ancak karine 
yoluyla anlaşılır. Bunlardan “Traité Mines", "Fenn-i Lağım" ("Sanöyi"-i Lağım") ünvânıyla 1793'de; 
"Traité de l'attaque", "Usül-i Harbiyye" ("Fenn-i Harbiyye", "Fenn-i Muhâsara", “İsti'mâl-i Asökir", 
“Darben ve Def"an muhâsara ve Muhârese-i Кид“ ve Hüsün-ı Müşeyyed") ünvânıyla 1794'de 
basılmış olup; "Traité de Siéges", "Fenn-i Harb", ("Muhâsarayı Kıla", “Fenn-i Muhâsara") ismiyle. 
1792'de basılmıştır. Ancak, bu Fenn-i Harb'in müellifinin Vauban olmadığı, Vauban tercümeleri 
üzerinde incelemeler yapan başta Hammer olmak üzere çeşitli araştırıcılar tarafından vurgulanmış 
bulunmaktadır. Nitekim adı geçen eserin tercüme ve matbü' nüshalarının önsözünde, eseri tercüme 
eden Konstantin İpsilanti'nin de isim vermeden ifâde etmiş olduğu gibi, bu eser, “Avrupa'nın eshâb-ı 
ma'arifinden birinin Fenn-i Harbe dâ'ir risâlesi tercemesi"dir!. Yine mütercimin, "... hûfî olamıya 
ki..." kaydıyla yaptığı açık uyarısı doğrultusunda, bu eserin Vauban'a ait olmadığı ayrıca 
belirtilmiştir?. Bunlara rağmen “Fenn-i Harb"de müellif, ilgi çekici bir baskı hatası olarak yine de 
"Voban" (وویان)‎ olarak gösterilmektedir. Ancak, eser basıldıkdan sonra geç de olsa farkına varılan 
bu hata, müellifin "Voban" olarak gösterildiği satırda), "Voban" isminin sonradan kazınmasıyla 
giderilmek istenmiştir. Bu sebebden ötürü, “Fenn-i Harb" nüshalarının hemen hepsinde sonradan 
"Voban" ismi kazınmıştır. Bazı nüshalarda, bu kazılan yere daha sonra elle "Goban"(oLs#)şekliyle 
müellif isminin yazılmış olduğu görülmekle beraber, bu "Voban" isminin, özellikle IM. Selim'in kul- 
landığı imlâsıyla bir başka yazılış şekli olduğundan, müellif sorununa açıklık getirmeyen bir tasar- 
rufdur. “Fenn-i Harb" ("Muhösa rayı Kılâ*")'in müellifinin Bernard Forest de Belidor olduğuna dâir 
kayıtlar bulunmakla beraber, bunun Fransızca aslı tesbit edilememiştir?. Vauban'nın eserleri telif t a 
rihleri itibâriyle eski olmakla beraber, Prusya ve Fransa'da ders kitabı olarak okullarda okutulduğuna 
göre, muhtevası itibariyle henüz eskimemiş olup, geçerliliklerini hâlâ muhâfaza etmekteydiler. Bu 
açıdan bakıldığında, TI. Selim'in seçiminin isabetli olduğu söylenebilir. Vauban tekniğine uygun bir 
kale plânına Mahmûd Râ'if Efendi'nin Nizâm-ı Cedid ile ilgili ma“lüm eserindeki bir gravürde ayrıca 
yer verilmiştiri. Sözü edilen üç eserden, “Usül-i Harbiyye" ve "Fenn-i Lağım" üçeryüz adet, 
"Muhâsara-yı Kıla"" ("Fenn-i Harb") ise 327 adet basılmıştır. Her üç eserin basım işi için 22419 
kuruş harcanmıştır?. Bunların, 25.2.1797 (25.Ş.1211) tarihli bir kayda nazaran elde kalan mevcüdla- 
rının dökümüne göre, basımları üzerinden üç-beş sene geçmiş olmakla beraber, “ba “zı mahallere ve 
Lağımcı ve Humbaracı Ocakları'na ve ba “zen ricâli Devleti Aliyye "ye verilenlerden mâ'adâ" hemen 
hiç satılmamış oldukları anlaşılmaktadır. Mevcüd kitapların herbirinden onar cilt, “satılmak üzere 
sahhâflara verilip, hâlâ zimmetlerinde" oldukları kaydı da bu husüsu te”yid etmektedir8. Raşid 
Efendi'den devr alınan bu kitapların birer ciltten oluşan üç cildi bir “Takım" addolunmuş ve 300 ta- 
kım (dolayısıyla 900 cilt) için 7500 kuruş değer biçilmiştir?. Takımının 25 kuruşa satılması ve satış- 
lardan toplanacak paranın Hasköy Tab'hânesi'nde basılacak kitaplarda kullanılmak üzere, “basıma 
gelür", “İngiltere Kâğıdı" alınması şartı ile, kitapların Tab“hüne"de mahfüz tutulmasına karar veril- 


| Fenn-i Harb, "Fihrist", v. За. 

2 Fenn-i Harb, "Metin", v. 2a. 

3 Fenn-i Harb, "Giriş", v. 2а. Bkz. Resimler. 

۹ Bu husüslara dikkatimi çeken T. Kut'a teşekkür ederim. 

5 Bkz. Tableau. 

6 MMD, s. 281. Bununla beraber, üçeryüz adet basıldığı belirtilen diğer iki eserin de, yirmi,yirmibeşer adet daha fazla 
basıldıkları anlaşılmaktadır Dolayışİyla eserlerin basım sayısı bini bulmaktadır. Bkz. BOA. HH. 57756. Raşid 
Efendi'nin takriri. Bkz. Vesikalar 

7 BOA. HH. 55040. 

8 MMD, s. 281. Oysa, eserlerin basım işlerinin hitamı üzerine, "Yirmi takımı Enderün-: Hümâyün'a gelsin ve taşrada 
münâsib mahallere vaz" olunup, bâkisi fürüht oluna" kaydını düşen İH. Selim (Bkz. BOA. HH. 57756. 06 
Efendi'nin takriri bâlâsındaki Hatt-ı Hümâyün sûreti), kitapların satılabileceğini ummaktaydı. 

9 Râşid Efendi'den satın alınan “Basmahâne Takunı" ісіп de aynca 7500 kuruş değer biçilmiş olduğundan, bu iki meb- 
lağı birbiriyle karıştırmamak lâzımdır m- 
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miştiri. Ancak, Tab“höne"nin açılmasından (1797) 1803 senesine gelinceye kadar geçen "alti seneyi 
mütecöviz zemânda 10 takım" ancak satılmıştır. Uzun zamanlar geçmesine rağmen diğer takımlarının 
da satılabileceğine pek ihtimal verilmemekteydi. Bu yüzden, bu kitap yığını, o sıralarda artık 
Üsküdar'a taşınmış olan Tab'hâne'den Hasköy'deki Mühendishâne Kütüphânesi'ne nakl ve teslim 
olunması, Abdurrahman Efendi tarafından istid“a edilmiş ve bu istek doğrultusunda Mühendishâne 
Kütüphânesi'ne nakl ile, içlerinde satılacak olanların geliri İrâd-ı Cedid Hazinesi'ne teslim edilmek 
üzere işlem görmüştür (20.C.1218/7.9.1803)2 1806 senesine gelindiğinde, yani yukarıda sözü edilen 
işlemden üç yıl sonra Vauban tercümelerinden ancak 20 takım satılabilmiş olduğu anlaşılmaktadır. 
Geri kalan 270 takım yine Mühendishâne Kütüphânesi'nde mahfüzdur (26.R.1221/13.5.1806)5. 
Vauban, baskılarınıti itinasız ve hurüfatı hayli eski, okunaksız ve kırık-dökük olduğuna ve 
dolayısıyla hurüfât takımının sürelerini çoktan doldurmuş olduğuna dâir mevcut kayıtlar 
doğrultusunda?, 1797'de Raşid Efendi'den satın alınan Basmahâne Takımı'nın hurüfâtının 
yenilenmesi için Abdurrahman Efendi'ye üç kalemde toplam 10.471 kuruş verilerek, yeni harfler 
dökülmesi zorunda kalındığının sebebi daha iyi anlaşılmaktadır. Eserleri Fransızca'dan Türkçe'ye 
aktaran mütercimi, muhtemelen kendi el yazısı ile olayı tahkiye ederek, kendisini şöyle tanıtmaktadır: 
"... neslen Ipsilanti şöhretiyle ârif Aleksander Voyvoda'nın Kostantin nüm Beyzâdesi..."5 Eflak ve 
Boğdan Voyvodalıklarında bulunmuş Aleksander'in oğlu olan Konstantin İpsilanti, “çocukluğundan 
beri ma'arife bezli miknet ve elsine-i mütenevvi"a ve fünün-ı riyâziyyede kesb-i mehâret, bâ-husüs 
lisân-ı Farisi'de iktisâb-ı kudret eylemiş" bir zât idi. Eseri, "mebsüten terceme" etmiş olduğunu 
belirten Kostantin İpsilanti, eserde mevcüt resim ve şekilleri de bizzât kendi çizmiş olarak, 
tercümesine ilâve ederek, Pâdişâha takdim etmiştir. Konstantin İpsilanti'nin hazırladığı çizimlerin, 
eserlerin takdim için hazırlanan yazma nüshalarında, "Enderün-ı Hümâyün-ı Kilâr-ı hâssa" 
san'atkârlarından Mehmed Emin Efendi tarafından resmedilmiş olduğu anlaşılmaktadır. Eserleri 
hüsn-ı hat ile tebyiz eden hattâtın ise yine, "Enderün-ı Hümöyün-ı Kilârı Hâssa"da "Çukadâr-ı 
Şehriyâri" olan Mehmed Sâdık Efendi olduğu görülmektedir. Matbü nüshalardaki resimler ve şekiller 
ise Kapril ve İstefan adlarındaki iki Ermeni san“atkar tarafından hazırlanmıştır5. Eserlerin basımının 
sona ermesi ve her üç cildin "nümüne"lerinin takdimi amacıyla sunduğu takrirde Raşid Efendi, 
eserlerin basımının uzun sürmesini, bakırlar üzerinde eşkâllerin ve resimlerin hakkedilmesinin zaman 
alıcı bir iş olmasına bağlamakta ve artık bakır kalıpların hazır olduğuna işaretle, istendiğinde yedi- 
sekizyüz cildin iki-üç ay içinde hemen basılabileceğini belirtmekteydi. Eserdeki gravürlerin, "Frenge 
muhtâç olmadan" hazırlanması amaçlanmış olduğundan, bu iş için reâyâdan-olan san “atkörlardan 
istifâde edilmiş olduğunu ifâde eden Raşid Efendi, bu san 'atkârların İstefan ve Kapril Efendi 
adlarında iki Ermeni "kalemkâr" ile bunların "kalfaları" olduğunu bildirmektedir. Bu ustalar, 
"Frenkler" gibi basım yapmaya aynıyla muktedir ve yalnızca resimde değil, müteferruâtı olan diğer 


İ MMD, s. 440. Ayrıca bkz. BOA, HH. 55040 vesika bâlâsındaki Hatt-ı Hümâyün kaydı. 

2 MMD, s. 440. Derkenâr 

3 MMD, s. 446. 

4 Ertuğ, Basım Yayın, s. 119; Gerçek, Türk Matbaacılığı, s. 99. 

5 BOA, CM 5744. Bkz. Vesikalar. 

6 Bkz. “Usal-ı Harbiyye" ("Traité de l'attaque...") tercümesinin yazma nüshası. TSM Kütüphânesi. Tercüme. Receb 
1206'da (Şubat-Mart 1792) bitmiş olup, basım işleri 1794'de tamamlanmıştır. Bu eserin, "Traité de Fattaque..."un 
1739 basımından tercüme edildiğini ileri silrmek (Bkz. İhsanoğlu, Bashoca Ishák Efendi, s. 38, п. 9) mesnedsizdir. 
Eserin, TSM Kütüphânesi'ndeki nüshası, La Haye 1737 tarihli olup, yine aynı eserin 1729 tarihli bir başka basımı da 
bilinmektedir. TSM Kürüphânesi'ndeki nüsha resim ve şekilsizdir. Dolayısıyla, mütercimin Türkçe yazma ve ter- 
cümedeki resim ve şekilleri, eserin haggi baskısını kullanarak aldığı tesbit edilememektedir. "111. Selim'in, eserin ter 
cümesini Seretibba Mehmed Sâdık Efendi'den istediği, bunun ise bu işi Konstantin Epsilanti'ye havâle ettiği" kaydın- 
dan (Bkz. İhsanoğlu, Ваућоса İshâk Efendi, s. 38, n. 9), tercüme işinin Sâdık Efendi'nin üstlenmesinin istenmiş ol- 
duğu gibi bir anlam çıkartılması yanlıştır. II. Selim, bu eserin tercüme edilmesini arzu etmektedir. "Âşinâ-yı mizâc-ı 
saltanat" olan Sâdık Efendi bu arzuya “sâdır ve sönüh" olunca, tercüme işi İpsilanti'ye "anır ñ ihâle" edilir. Bkz. 1 
Harbiyye, Hâtime kısmı. s. 85. Mehmed Sâdık Efendi'nin 10.Ş.1215/27.12.1800 tarihindeki vefâtı için bkz. 7 
Tarihi, 6012, v.117a ve 6013, v. 43a. 


184 KEMAL BEYDİLLİ 


san'atların çoğunda da "sanáyi“-i efrenciyye"yi husüle getirebilecek yetenektedirler. Meselâ, bunlar 
her türlü cam çeşidini ve kristal dökümü işini, hatta frenklerden daha iyi bir şekilde yapabileceklerini 
ileri sürmektedirler. Râşid Efendi, bu ustaların, emsâllerini de teşvike medâr olması için 
Mühendishâne'ye veya Matbaa'ya alınmasını tavsiyye etmektedir!. Tercümenin, HI. Selim tarafından 
beğenilmesi üzerine, memnüniyyeti mucib olan bu hizmetine karşılık, Konstantin İpsilanti"ye Divân-ı 
Hümayün Tercümanlığı tevcih edilmiştir (14. Safer, yevmü"l-erba“a)?. Bu tevcih münâsebeti ile, 
kendisine verilen "Mu ûf ve Müsellemlik Berârı"nda, Vauban tercümeleri hakkında verilmiş olan 
bilgiler, bu eserlerin müellifleri ile ilgili olarak, yukarıda yapmış olduğumuz tesbit ve izâhlara teyid 
edici bir açıklık getirmektedir. Bu Berât'ta, Konstantin İpsilanti'nin babasının, Divân-ı Hümâyün 
tercümanlığı hizmetinde bulunduğu ve bu vazifeden. Eflak ve Boğdan Voyvodalıklarına atandığına 
değinildikten sonra, kendisinin de Divân-ı Hümâyün tercümanlığına getirilmesinin gerekçesi olmak 
üzere yaptığı tercümelerden söz edilmekte ve şöyle denilmekteydi: "..ınûmûileyh dahi bu def ‘a tekrar 
Eflak voyvodalığına nasbla... oğlu mümâileyh dahi abü vü ecdâdı isrine iktifa ve mütaba'at ve vâcibe- 
i sadâkari ikındle mübdderer birle hidemât-ı aliyyeye iktisâb-ı isti ‘dûd ve liyâkat arzusuyla sagir 
sininden beru tahsil-i ma'rife bezl-i гар ii tâkat ve ta “allüm-i elsine-i mütenevvi ‘ауа sarf.ı mâ-hass-ı 
mikned ve fenn-i kitdbet ii inşâ'da dahi kesb-i mehârer й mümâreset etmiş olduğu tahkik-gerde-i 
mülükâne olmak mülâbesesi yle müceddeden ihyâlarına İrâde-i hiimâyün ta"alluk eden Huunbaracı ve 
Lağımcı Ocakları misillü harbe mahsüs Devlet-i aliyyem Ocakları'nda dâ'imâ isti'mâl ve ilmen ve 
amelen гап ve ta“alliim-ı fiinün-ı harbiyyeye sa'y-ı bi-mâl olmak içün terceme ettirilmeleri cây-gir-i 
zamirü'-mehâm-ı şühüne olan Voban nüm üstâd-ı nâındârın bit-tecribe kaleme alıp, te'lif eylediği 
Muhâsara ve типдгеѕе-і Кий“ vii Büldân'a dû’ ir kitâbını ve Еепп-і Lağım'a müteallik diğer bir 
risâle-i anelliyyeyi уе ale“l-itlük Fenn-i harbe miitedâ'ir âhar bir risâle-i giizide yi zebân-ı Firengi “den 
lisân-ı Türkî ye nakl ü terceme eylemesi, mümüileyhin siipirde-i uhde-i isti ‘dûd ii liyâkati kılındıkda, 
herbirini hâvi olduğu rüsüm й eşkâl-i hendesiyyesi yle uslüb-ı mergüb ve merâm-ı me'âli-i irtisâm-ı 
Pâdişâhâne üzere terceme ve tebyiz etmekle, kütüb-i müterceme-i mezkürenin müştemel oldukları 
fevâ'idi harbiyye-i hendesiyye ve berâyi'-i sanâ'iyyeleri teshil ve tetmim içün Dörü"”t-tıbd"a-i 
mülükânede tab" ii teclid ve mezkür Ocaklar"a ve sâ'ir umüy-ı harbiyyeye me”mür hüddám- f elek- 
desigâhıma neşh-i feviresi itá olunup, mümüileyhin fenn-i terceme ve inşâ'da ve tekelliim-i elsine-i 
mütenevvi ‘ааа hüsn-ı edâ ve fünün й ma'arifde yed -i аз bi"t-tecribe nezdi ferd-i Hüsrevânede 
zâhir ve hüve ydâ olmağla..." 3 İktibas ettiğimiz bu parçadan Konstantin İpsilanti'nin Vauban'dan sa- 
dece iki eser tercüme ettiği ("Muhtâsara ve Muhârese-i ۳۱۱67" й Büldân" ve "Fenn-i Lağım") ve "Fenn-i 
Harbe " dâir diğer bir eserin de ("Fer-i Harbe mütedâ'ir âhar bir risâle-i güzide"), yâni Belidor ait 
olan eserin de, yine kendisi tarafından tercüme edildiği açıkca ifâde edilmekte olup, "áhar bir risâle" 
vurgulaması ise, bu son eserin Vauban'a ait olmadığının işâretini taşımaktadır. 


İ BOA. HH. 57756. Raşid Efendi'nin'jnkriri. Bkz. Vesikalar 

2 BOA. CM, s. 5744. Kullandığımız vesikada sene olarak tarih gösterilmemiş olmakla beraber, Konstantin İpsilanti'nin 
14.SA.1211 (19.8.1796) tarihinde atandığı başka bir kaynaktan tesbit edilebilmektedir (Bkz. Rûznâme, s. 227). 

3 Konstantin İpsitanti'ye verilen Вега! sûreti için bkz. BOA.CH, 2070. Berât'ın veriliş tarihi: 21.C.1211 (22.12.1796). 
Berat içinde verilen bilgilerden, Konstantin İpsilanti'nin 14.SA.1211 (19.8.1796) tarihinde Divân-ı 606 
tercümanlığına getirildiği ayrıca zikredilmekte olup, bu husüs, НІ. Selim'in Sırkâtibi Ahmed Efendi'nin 6 
'sinden yaptığımız yukarıdaki tesbiti doğrular mahiyettedir. 
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59) Raşid Efendi tarafından basılan Vauban ve Belidor"un üç cilt eserinin basım masraflarının 22419 kuruş 
tuttuğu ve elindeki matbaa takımlarının satın alanmasından sonra bu basım için yaptığı masrafların ken- 
disine ödenmesi, söz konusu olan üç cilt eserin satışlarından oluşacak gelirin "İngiltere'den basıma gelür 
кайа " alınması için sarfedileceğine dair Такі” sûreti ve İli. Selim'in Hatt-ı Hümüyün kaydı. (BOA. 
HH .55040) Kitapların hiç satılamadığı ve hemen hepsinin elde kaldığı husüsu ise çalışmamızın ilgili 


bölümünde belirtilmiştir. 
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60) Vauban tercümelerinin itmâmı, her üç kitaptan kaçar adet basıldıkları ve eserin resimlerini hazırla- 
yan san'atkârları vs. hakkında Râşid Efendi tarafından takdim edilen Таке ve HI. Selim'in Hatt-ı 


Hümâyün у. (BOA, HH. 57756). 
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61) Belidor, Fenn-i Harb 


Vauban'ın olduğu zannedilen Bernard Forest de Belidor"un Fenn-i Harbe dâir risölesi. Raşid Efendi 
Matbaası 1792. Eserin metninin birinci sahifesi, Eserin ikinci sahifesinde mü”ellif adı olarak Voban 
yazılmış, ancak bu yanlışlık daha sonra fark edildiğinden Voban ismi sonradan bütün nüshalardan 
silinmiştir (bkz. s. XXX). Buna rağmen, Voban isminin silinmemiş olduğu bazı nüshalar da mevcüdtur. 
Eserin Fihrist ‘inde ise mü'ellifin Vauban olmadığına ayrıca işaret edilmiştir: "Avrupa'nın ashâb-ı 
ma'ârifinden birinin Fenn-i Harbe'dâ'ir risâlesi tercemesinin fihristidir " (bkz. s. 192). Eserin başlangıç 
sahffeleri konuya kesin bir açıklık getirmekle beraber esas müellifin adını vermez. Burada, ۶ 
olmiya " kaydıyla (yukarıdaki resim, alttan üçüncü satır), bu eserin müellifinin Vauban olmadığı, ancak 
bunun da en az Vauban kadar tanınmış ve harb san'atında mahir ve bilgili biri olduğu ifade edilir (bkz. s. 
.188). Bu sahifelerde, eserin mütercimi olan Konstantin İpsilanti, söz konusu ettiğimiz eserler arasında, 
Belidor'un bu eserinin en son tercüme ettiği eser olduğunu belirtir. Oysa bu tercümeler içinde basılan ilk 
eser Belidor'unkidir. | 
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8 ر د وی جنك‎ Ul. 5 بسط اسلوب مرغو في اوزن رجه سنه تروع او لندی‎ 8 
۷ ولاو زو تم ولا‎ SE) BN جناشاردومي جرا لب ونان‎ 
ЫЙ ه ضبط وربا ما کړه‎ sias رند راول‌خیپسالا‎ ке انوا م ضتون مسکرپه دن‎ 
Yİ لنان رو سا‎ əəə у» ضاولنه جق‌وا غرلبو نان جترا ل و مارمتال د‎ As ما مو‎ İB 
مر ونای پمپ اولنورن کر اولنان الو‎ azə موجوداو لوپ هر رمتعون سرکرده‌ر مقدارگاو ز‎ İğ ۱ 
Hİ ری مونه نو قدم زما‌جهته ار دنه‎ 8 yu şəli ونان جەزال و ما‎ | | 
š | də skiş ك‎ Ala سرد ار او هکلو ب آ شن‎ az میسره ناو زر‎ A سکره او‎ ЇЧ 
{|| صة سواری عسکی ناك ادا رہ سند‎ GJI مکی غل اید‎ kiş پو اعد يه هدم رما يت‎ p 
f: ده‎ lsL. س راو‎ goat عسکر نك ادا ر هسنة دی‎ sək m ما مور روصاا ولد نی‎ | 
| مسا کر را ادر تعب اولبان برقاج فرقه په تسم اولنوب‌هر رفرقهنكاوزرينه‎ urea ЇЇ 
8 | او لنور مذکو د‎ özü اغا د رتلحميهاولنان ر باش يو غ‎ ye کر ك سواری 3 ےا د هکو و هند‎ ША. 
Rİ ولاف رجنتاردن منکب اولوب هر بررجنتك فولونل‎ laaie رطه مثابه‎ еә} s İİ 
عا د تا مت رکب ولد قاری‎ J سرکرده سی و سارنا بطانی وارد رذ کر أولنا نفرقه‎ gülle |Ë 
бааа bla لنه کات لرد ر و د ر‎ l. фае 1414 су İl 
| و اردوناك‌طودن وا نوامالا توادواندن وعل| لاطلا کرک هرا ج نکی وک رك قلعه حاصره می‎ İİ ۱ 
نه وجبه نا نه سی‎ lé جي ماز مهد ن عبا رت طو‎ дйнд у гәр وار د وق‎ 2 
: | خان لع /اظریوضابطان خا مھ سی وطو پك االنهمأه ورطو يی‎ targalt اواوب اشبوطو‎ 7 
1 منقسم اولوب‎ ал Таты bas بیدا ولا ن وافرتفرای وا ر د رطو فانمو‎ ү 
i9 هرر قطعه می‌ناظری اع له تعییه‌اولتور $ د ران ذنا ر ۵ وودنماعداراره ولك ذا‎ 
سنده در‎ aza ya ره سنه ما موراولان کسنه کر چه‎ laly Kümesi diğe موجوده‎ 
[| هو سرم ووك حیوانا فا وز دينه ما مورا ولان تفرا نه با ريد‎ Lu əx əsT İğ 
۱ ' اوک منقمیر و‎ gü شبطنده اولقاوزده پر‎ ə اثب و نفران د نی عربه قپو دا نلی ينك‎ Я. 
متفه متعيند و 8 در يان بض امو ر ين ايشاوا اغا‎ ы в,» дА „д3 д, و‎ |8 
! نما رو ر یکو ید غ برطا قم روا سادنی واره رکه آ نارگ له سنه معا اناما زور درل‎ IN К 
مو روما رال ده او ری‎ assi وب و‎ ləkə ابوا نا ما ر و رار د و ناه قوناقار یو‎ | 
Sile lay و ناسقةمواريانك دهاین امو ری راويت وعشینه‌ما موردیکر‎ || 
x siz [РЕ ر و بت وهشیته ما مو برمللر‎ ə sab 6 صة ياد‎ alış |. | 
راو‎ deli ما مو رعستۍ نا شی مثابه سةد ه افتض ایدن‎ S; лә مدید په بح‎ kəl İM 
İİ تیا ولنور رضابط وله یا لا جه فولا غوزو وه جاثرتولاغوزفیودا فی‌ورا یا سض ام‎ | 
ДЕРЕКТИ Xəz pisi ما مرها نت‎ АЗ) | 


' 


ə Р ترس‎ 


62) Belidor, Fenn-i Harb 


Yukarıda Belidora ait eserin metninin ikinci sahifesi gözükmektedir. Burada, eserin mü”ellifinin 71 
olmadığı zikredilmektedir. (Bkz. yukarıdaki resim, üstten ilk üç satır). 
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| r> (PR “0 S SS 

7 ۶۶۵ نوع بې آ دم‎ 3, е7 di: 

7 قاق عل نحل ال‎ la YE i 
157 Де ys ill gələli لقمم‎ Jellal УЙ!) 
| e EN و تخضرااب‎ ۵ Jilla را‎ ‚ш نزاغسان‎ „ 

REN نال رغ وا قان‎ 9 адз 
nu... ۰3 لام‎ едь “Ak 
N ن صلی خان# ان السلطان‎ Lil К kü 
А 3 لارا لت مش ه کا م العاقل وا لبروج الشید‎ Д 
одада ba şəx نز رة النصرة! لو‎ í ۱ 


AN‏ تور وا لد ستو ر 
اسر КАРТА КАТИ‏ 
وا لیث ليامل ین له 7 
бе а‏ بد رسعاد ة د ور i ү Уг‏ 
Veb Ù‏ م الا لام 3 ынып N ala‏ املا لال | | 
al,‏ وجی حو FƏ gözlü‏ 


2 


o” 


= 
مس نت وه L‏ 


5 

EY ш, ҮП | Д‏ و وظام الم ؤ 

| 250 əsi 5 
۱ E ERT Ути امه يا‎ 
Z نت‎ АШЕР w 

22 


63) Belidor, Fenn-i Harb. 


. Belidor"a ait eserin takdim sahifeleri . 
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"vana? =s = i 
| لم 647 واد ته د وان وا ون دم سل او ان‎ dh فن‎ | 
| میں‎ шше ایضا حه ایسا ل ابل‎ və e کب متنوعه تله ره و و ه تما لجان وو‎ : 
| b حصيل ولتد نه او له نه ناه اطناید ن اعراض‎ də او لوپ و ملد » تگراری جا‎ : 
| zə اعاب مسار ند ن ۵ تام‎ SJL. واجتناپ اولنه ی آو روا‎ 
1 لشکر ور به‎ уо مش ورك فنون حر ه په وقوف‎ 
۱ ده مها رت کامله سی با هري او لد غندان فن جنک‎ Az #خصو‎ Ke وا تا ل وسا و‎ 
| ه‌سی‌اولان کاب‎ АИ د و و غا + وتفرعاق‌بباشه‎ Къ و منت‎ te yil 
| میت نصا ب لسان | فرئی او زره مولف و و هلا سلام عند ده غیمندارف غ اولن‎ 
| حسببله خی عام و سامل وهرکس مفاد و مراباسفه و اصل يا وله مد یفند ناه شاه‎ 
| ومتپنشاه اسکند ر خد م 5 قهصوار عرصه تا جد ار ی 6 با لا نشین مسند.‎ ë شم‎ ё 
ني عالم افر وز‎ əə 
? ліе “ سپ پر د ولت واحلال 5 سلطا‎ və واقبال 15 فتاب‎ solu, اوج.‎ | 
| ۾ فرمال فر ما ی مشر قبن زنط غآغناب‎ ла لا $ وان العرين 8 غاد م للرمین ااشر‎ 
آم عرف ونای مذکر يا نار ې شرع‎ Ро رت خدای‎ AŞ هفت الم‎ yes 
عون اه هر امو ر بک ه اید ه‎ КАК یشیرق کدی د هره وبل متا هنشاه 8 ساپه سن‎ ۱ 
سبل هام ید وب متفر ومنصورخ او له اعدا سی‎ Ja би yas 8 رب جلیل‎ ۱ 
ید | مه نره آمبن ۵ ال و هوالسلطان‎ sə الا‎ gel ظل‎ n مد رو‎ | 
۷ Bl وابد‎ д) ga بن! ل لطانمصطق خان اداه‎ дь OL 
Qə او لسو ن ۵ و جود فض آلودی طا‎ ioa غ خد ایا ا اید عت ساد ل‎ .$ mh. 
m سیر‎ 29:39 lalag ن ما په سی قر‎ əəə Бай امین اولسون غ جپا ن طوره‎ | | 
ИК یرزیل‎ КҮЛҮН اضق نظام بو لقد ه عا‎ dəm آسابنای عروا‎ Í 
چاه وجلا لندن‎ əzə وباوری توفیق رب الا لیناولسون 5 پرآ وان هی‎ Й 
PIRETI ېراد‎ Ји ۵ مين !ولسو ل‎ ata خو‎ КЕТИЛЕТ. : 
صنوف لشکر 8 واربيه و تم‎ AZ پارنك طبع صفوت دم هما و تار ی ريب و‎ „ы 
جنو د وعسکرڈ الہ 4 سنك فنون حرببههها کتساب مہا رت وا مال صنا یم قنا له‎ | 
غو همت والا بت ملوکانه ی استصال‎ Haz هترو عرقت‎ əə ده‎ as ومک‎ | 
مقپومنه‎ L اسباب جها د وغرايه سبروف وام لاو لد یغندن ذ هراو‎ | |: | 
` صد ود اولان‎ azə x. السان و کی په رجه سی بابند ه‎ e حصیل وقوف!‎ | 
| بنطپرخ او لد قد ن سکره‎ Jal سي میرک و تحسين نا‎ məs Ду»! | i 
مشکر و ای سه وا ملق‎ iais سای عسکرۍ‎ O Ë 
1 оное сеа гз وان موم‎ | 2 
sisə ون آبلږ موش برات عالیشال ابله بو مبد ا جر ك یی ر باصت‎ д شو‎ | 
Qəzəl سنت او‎ АЛА رامدد کمنه سنك عوده‎ se اولان‎ vəz. خدمت جلیه سپله‎ | | 
8 فاده 8 یو رماریله در حال‎ İş ALƏ şen, giay تک اولفسقی‎ a. 
£-—.u 


с 


x 


7 


64) Belidor, Fenn-i Harb 


Eserin müellifini yanlışlıkla Vobam olarak gösteren müteâkıb sahife. Voban ismi sonradan kazınmıştır. 
Bkz. üstten dördüncü satır. 
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| لل ولو دستيا رو هون وعنابت رب متدال ‏ لد وج ان مدا سل غ وا К,‏ 
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| 
DL LA‏ سرارو يان ‏ ورمن ələl‏ دا يق وجرفان اولان , 
əəə‏ جاونيازاو لنورکه املا ور سن 
ш‏ وطب و نله واتاولانهفواتومثاته AA‏ 
de É‏ جبلاهفووستورغ وفسوروسفطات پش 
e 25106,6‏ 


| 
x 


KARAR 


m 


TA 


KERT 


bux 


| 
i 
| 


65) Belidor, Fenn-i Harb 


Belidor"a ait Eserin takdim sahifesinin sonu, 
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200 
f 


"ETT 
i: اوراماژورده‎ di صرکرد‎ 


э.) 7۳ 
امن‎ pë ۰ АА) او‎ 


66) Belidor, Fenn-i Harb 


Eserin müteakib fihrist sahifesi: "Avrupa'nın ashâb-ı ma'ârifinden birinin fenn-i harbe dâ'ir risâlesi 
tercemesinin fihristidir" ifadeleri, eserin "Voban'"a ait olmadığını vurgular, 
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ə”.‏ | کی 


AN 


> ق ابام سلطدة‎ gianti ГА Ж: 
فان المالغ وظبة نوع يآ دم ۵ ارو‎ NN 
به المد ودعل مفاری اللا ثق‌من أهل الو‎ | PS 
 رشېل لها‎ gabal لت‎ ало a а 
و حضرانا یب الا قلام‎ Jalla مرېتزاغصان اناو‎ NOİR 
۾‎ AN وا تان‎ е رمم وسنه اطميل  الاو هوا اساطا نالا‎ Hell 
ФОШ نان‎ İĞ ا للع را ب الا و مزلم ب وااصج‎ // | 
ë خان‎ gölə ای اللطان‎ dolu sə اللطات‎ 
والروج الشيدةدغ ه‎ БЫТЕ А уу 
Š ية الله الو‎ kə Şax 908 аә оза ZZ 
, با دپ الما این‎ gel 


(327. ستو‎ 0.5 AX) 
7 8 السو رة واثلیثالباسل‎ A 
у] so و‎ NU 
/ الغ ۾ بد رسعا د ة ند ود‎ 2 1 


ماش متسد یر 
АЧУ‏ 


۱ £ نام الا نا م حر له‎ ٤ ella da 


٧٧ مالسلا‎ А Ë 

ерер Loan |‏ 
| وشو له ae‏ هه و ے | و ااستظرج من گرم العناصرغ Ë‏ 
| شخ الاسلام بے ومقتد یالانام ‏ | 
Л‏ جد عارف افندی د د ی‌ذاده || || 


67) Vauban, Fenn-i Lağım 


Voban (Vauban) Fenn-i Lağım (Traite de Mines) isimli Eserin takdim sahifesi. 
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قن بلبل طبم səla‏ کدره ‏ و Ше‏ وغه می ورول ن قرم طبع اولنان کب | 
baz уд, |‏ درو جد فسیل بیان ګ əy‏ دد ارقا سه ایصال لله میا ني dəə‏ 
و خاد ۰ تکراری lisli s də b‏ له جقنه بناءا طناید ن اعراض و اجناب : 
او لند ی 8 آ ورو پارجالنكا اب Лио‏ ن ووباننام مو اف مشو رك اسباب 
J gaam ун) pam‏ و قلاع $ lroga g Sus‏ می وشا عه ۾ وقوف و اطلا i ШҮ;‏ 
alk‏ 3و ایاپ مذکو ره نله قد у‏ ولان سنعت ام واک باز يد ا وت کا مل سی با هر٤‏ | 
kaza oan y‏ لن وا ÇA‏ ن وآ لات واد وا ی یا نه نا ЖА}‏ دس 
| اولان تاعبت AŞİ‏ رزره مولف وا هل اسلام عندازنده {Ае gk‏ 
۰( اوان deren‏ نفی عام ومثامل ‏ و هرک فاه ومز اناسنه Loly‏ او له مد فندان 
əbə‏ حش وو‌نشاه اسکند رخد Ёр‏ مش سوا رعرصه ناجداوی وبا ل نشین مسند б‏ 
مر یا ریچ رون АТА‏ خلا DES‏ زیت فر ماید پیم ماطنت 8 نما افروز | 
zəl‏ سعادت واقبال 5 آفتاب جا تاب = دولت واجلال $ سلطانالرن ۱# . 
TT:‏ ا Р‏ خا دم ار مين الشريفين ل فرما نفرماۍ مشرقون تلم 18 فتاب |{ 
سیو هفت | قلم ۵ سای ر جت خد ای n‏ غ آمرعرن وناهی متکرچ نا عک İ‏ 
شرع дыз‏ لد ی د هره بوبله متا هفشاه 4 سایه سن اکسك | ءون الله يا ələ‏ رنده 
| ايده دب جليل улл È‏ د لیل سبيل 5 دام al‏ وب مظأفرومتصو Sy‏ اول اعداس ү‏ 
Š‏ مد ر ومقپور 3 مدظل لواه ق‌الار ضین و ا يد الله ə yığ səfə əz‏ الان ,| 
ان الساطان 15 لاطا ن صلاخان و ان السلطان gk‏ خان 8 al‏ 2444,5 
| ماطنته ۵ نظ 5 خد ایا تا اد تخت سما دند ه مکین اولوف 5 وجوه فیشآ لودی İİ‏ 
۳ طا( د نا مون| ولو eği‏ طور asb‏ ورمون‌سایه A‏ ق عباه او زره غ a‏ : 
J|.‏ اسابنای عزو اجلا ی متین | ولسوت ئ نطا م بو لقده عم کون بکون رای رزمدله ¢ مين l‏ 
одум | :‏ العا لین و ko,‏ آوان у ot‏ چا م و جلا لند ن يم کی ۱ 
۰ هزراران نه کا خوشه چينا و لسون نشا ول شېر يا رکرا مت انار حضرارينك طبم | 
İD‏ صقوت ليم همايوناریار تب و تنظم صذو ف لشکر 5 وتو يه وتلم جنود оз‏ 3 | 
гн l:‏ سنك فون حر iz‏ ده اکنساپ ميا رت 3 واغال bə‏ ةنال ومکا فده | 
hi:‏ سیل هنرومعرفت Akli‏ شه ما تلغ وهمت وال ېمت ماوکا نه ریا صقصال اسباب | 
ale I:‏ وغزايه مصمروف ومتامل تا ولد un‏ ن ذکراولنان ڪنا بلع مفهومنه حصیل 
İL‏ وقوق اون لسان ترک „шуа,‏ ند Ras ə əzə‏ و راولان امر ممایواری | 
di‏ موجہ ر sən‏ میسرژ وحسينمتا x‏ نه قرغ اولد قدنصکر» نفی‌عا م وسا ملغ 
1 وروسای عسکرئ و Kis Тез S g‏ او bl jll‏ سنه وا صل قا ولق əə‏ ه طبع 
КУ 4ч 1‏ اراده Š‏ وصنعت Li‏ متك !1 واداره مې طط xə‏ 
| مت وکتفرون ا یله مو شخ برات عاليشان یله و عبد ما جر ك ga‏ رياست b‏ 8 | 
خد مت erdir‏ مثر فياب 8 او لان جد راسند کینه سنك СТА suya‏ سنده | 
| ولد یغندان طبع و عشيل و бәлдә‏ و افستی بو у pim‏ تفصیره آمر و ایا Дно евә‏ 
ورحال‌اشارت وفرمان هماو پرينه | متنا ل 3 بر له ما شر نه سی be‏ ل 3 وصو د ا 


68) Vauban, Fenn-i Lağım 


Eserin müellifinin ve ünvârunın zikredildiği (üstten dördüncü satır vd.) takdim sahifesinin ۰ 
Sahifenin alt satırlarında (alttan on satır), eserin faydasından ötürü Pâdişâh'ın emri ile tercüme edildiği 
ve Râşid Efendi tarafından basıldığı hakkında bilgiler verilmektedir. 
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ت تن m - ə‏ پ ———- 


= ıı ЕЕ HEELS ZA ASST TA) Ë 
K . 


,4301 سخ عد بد سي طه 
درخه 2207 RD‏ 
آتذابان د ایق و عر مان کا ولان ارا AL‏ رجا ЕБ‏ 
اولنورسته املا وارمم وطع و تنینده Фі‏ اولان 
ў‏ 2 سو T‏ ` 
ре °‏ ول СА dle‏ 


69) Vauban, Fenn-i Lağun 


Eserin takdim sahifesinin sonu. 
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e yek <; آ‎ m 
° zə 
ما ن کیفیت وض بادوت‎ : 


FATE Tey‏ وکشابت 
ve əə həə £‏ 
CAR Uyesi‏ 


۱ үйө داراودواز‎ 


آن لها ذا Lus‏ 
بغ مامت دورود 


بان وحه هدم صاد 


É‏ فرانشون ک ازلده. 


a‏ سه سامت وره 


70) Vauban, Fenn-i Lağım 


Eserin fihrist sahifesi: “Voban nám mü'ellifin Fenn-i Lağım'da te'lifgerdesi olan risâlenin tercemesi 


Jihristidir” 
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Em 


رواک یر EL‏ بش را مر 
رواغانه' اکوالده نو م انساق sis‏ زمای احسن غلقت الله ملبس و مشرف ت | 
,> ته حکیت با لفه مند ن جو اهراتواد آ فتااب التا ع عقل وددایت əə‏ ز یب : 
* و شرف ٥‏ اد وبر فع مضا رکرو هنلا لین ۵ وق Fog‏ ترا رمق وت آ roy‏ | 
غوله رمودوروق ai olr‏ لال هو ,4 
le‏ هيبة الا نار ك | صفکشا ففه دصترس بان ى بعد ذال keş quz‏ مان احوا له 1 
İl |z:‏ ول ماشیه د وخواطره قان ننا ن وقایم وا طوارمال угш‏ وباد ر که 
iy‏ کیب شیب بار шә)! qaza‏ ظپو “aa yə)‏ ارپ غوغاو gə‏ ر © 
اوله ی طو رضرب و حرب جپان © وطر يق حار سه geliş‏ ه" فلا p‏ وان 9 کلیا متفر 
ү |‏ اواوب خشت وخد نهو طباه و تغنکهومعتا دقد مااولان Set‏ رام اغارات ها 
РАЛ ATU”‏ رم‌آنشبار ه وغایت مندت ونپایت سر əzə‏ هران 
İk‏ آن غو منقميس قال بروج آسمان ار تغام Jle‏ ر وی Yə sə д‏ 
مشيد ه مر صوصة الاساس حد دی الرصا لی مثا ل ذریه t‏ وان səl, yale cəl‏ 
Ləl, iş у |‏ طلال د ارسة الا رکان al‏ زار و فی مثانشان ادن مدید ال 
КҮҮ КҮ 40 ае |‏ وله یا لبو grasp‏ مستمل © وعند | لر وله 


gəli‏ وضوابط حسنه 6 ولطاف لفيل وخدام eye LR‏ لفماره دا ژسبقت 
ial‏ تجا رپ مکرره" هیده واول ار من وان ə‏ 


71) Vauban, Fenn-i Lağım 


` Eserin metninin birinci sahifesi. 


KEMAL BEYDİLLİ 


a əə 


Mil درک راد وک لا رعل مل الا طاهر‎ ziy gil کشړه‎ auge, منمں د‎ aE 


R рН нозі‏ النها باهر و دیدارت اولقدان تا دی امبو آوان 
سمد اقتران وعنکا م يڼ ار ği su Li‏ فلع zal‏ و Lə‏ ش' فق‌علافت نا مب İİ‏ 
اعلام شوکت ۵ lə аа‏ ه ولت0 پکهس وا د ميا دين اغلا دة و الاجلا ل ما “ə‏ | 
| الفنون وانکما ل٥‏ آم با لعدل‌والا حسان ٥سا‏ يه کستر مقار ق کپان هپاټ ت کف الامان dl‏ 
ا | lə əsəd‏ شی ده سقددکان ۵ سیب ا من وا مایا ен‏ ظليلجناب э»‏ | 
lə ۳‏ 0بتازسلاطین سلف تا مره رخشان سیه ر مرف о‏ خواقون ۵ علیقه روی زمون 5 پا د تاه ; 
fala |@‏ وشام مراحم رور ٥‏ السلطان е, ДЫШ у‏ وا ماقانانالاقان 0 الساطال Nİ‏ 
L.‏ خانه انا لساطان gi‏ خان ٥‏ ادا م الله تعالی د ولندواه özel‏ وضاعت M|‏ 
dis‏ قد وله وسطونه gli U aso‏ مقتضای لواز م ملکد ار ی6 Lə zə‏ یا ری 9 | 
جا يک يخي الپام پذیر Ah‏ بجر د ننظم | حوا لد وات ۵ وتشييد وئا سبس dt.‏ | 
: سلطنت Kingo‏ وحراست ای بلکت ٥‏ ووسیم د | رفون وقد رت ٥‏ اواق 42-ə‏ 
ig N‏ ن اقد م مثرفر ز سد و راولانفرمان واجب الا نة باه ملوکا نه a‏ منتا او ذ ره" کے 
İİ‏ جال و le‏ ا حقرضعیف الال عاکسا وووده قوپارنك | وغل قط لین ابسلا ی A‏ 
کوله ری اما جیما کال ور موی الله ezin‏ کسار ان مر فوع есе‏ دد به | 
: قباد ы‏ حا رسه Spalt g‏ ةلاع و حصون طر يقارينه دا رغه چليله cə‏ پراجلاۍ з‏ 
ОГЫЛ i‏ جدا ر یا ولق شرفنه مظپرو جوا هرجهان بهای تحسين والتقات‌با د شای 
N‏ ایل sag‏ زور sls‏ نار شارت ile‏ هامۍ اولن اوزن اول کناب مستطاب ۷ 
-i‏ مر چك منیا و لا ن وو بان نامدا رك خا صة لغار ه داز کت یو سل اطي :57 İİ‏ 
İN‏ اند у,‏ دسا له عليه ساك دی ترجه سي خد مي بنه بومققو دا لبضاعد وعد لاستطاعه |5۱ 
هید بتفدار و چا کرخا کسان امرو اسا له يو رلفين ایفای رم سيم وطاعت а‏ | 
وقيت و لا زمه ذمت عبوه یت مداولنه رق مستف‌ضامن الفیاش الکرع و uu‏ 
من فو زا a Бу АРКАР‏ ما »رمضنان ا لبا راع منتصیفنده وساطت Mİ‏ 
وجمان خا نه اد ق البیان ا يله افاد مرا م و بسط هر پرکلامه ادارا ولندي تالدیکه | 
مصتف کټاب نا د رها İzle э)»,‏ رقزده فا حذافت ر لیا ولان جیم مر فان 
8 قر ين اعتبا روامجان ومطالعه يه ستراوار | ولغله لر وم فن تحصينه دا راولان مقاله له" И)‏ 
dani. |‏ خالیا ولا مق ملاخله سل مقا هم قو منك تر جده میا تر ЕА.‏ 
| ما خن بسد ده اولان رال نله ترجه سنه تفدع او لفسی مناصب عدا ولند پفنه ناد Й‏ 
| | سلوب مرغوب‌اوزن УТАТ‏ بین این مقا له آ غا ز او لنوره شمن قلاعناگ | 
ae 8‏ و سضیری و р İL‏ میسراید یپ بد ارا يسه امرتحصين دی اول با للع İl‏ 
| اصنقرارتلکی و حف و د و شعو رك بوزغونان ظهور ند ه و قوی»لعوط حالان‌مو حشه دن ДИ‏ 
٢‏ ما مون او لسن مستازماو لوب پو کو ak lə‏ ها بتا و اد نی صو رنه دشن فالب ٩[|‏ 
8 اد غا لییتی الامتدا د بدا بت بعيد علره! بسا له طغریا باو لس اسوظد رفرانجه ده ا 
|| وي ДШ! ы‏ £ خيطه جاورا راضمی مطفضه ده وآ لا یه وا صپا یه ما ند ه | 
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72) Vauban, Fenn-i Lağun 


Eserin metninin birinci sahifesinin devamu. 
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Eserin lağım bağlanması ile ilgili resimleri. 


73) Vauban, Fenn-i Lağım 


`Y 


y 


MÜHENDİSHANE MATBAASFNDA BASILAN BAZI ESERLER 


KEMAL BEYDİLLİ 


гъ, 1‏ د دل چم ттт‏ 1 ۳ 
İT‏ مربوط اوله رق او حاقارهن بك آغزنه las iş‏ یسال اولتوب اه بروجة B ölen‏ 


آ اش و Şək у‏ در مان طر یق ربا دکردن قل کرقطر شی شم با مدد غ اوچمیرميك | 
К‏ سا بمند » 016 حرفیله اثارت او لنان کب دوا حانه 6 د پوارګ i e A‏ 
И РУКИ |‏ وله په سوردکدن صکره اول دوا AS‏ ن متفرم اولان | 
Дн‏ چفته Jas ji‏ قطمه داثره صو işa Ан»,‏ مرکرهان متاوی الباد j‏ 
۱ او а» А‏ پمال امك وقله یی پر ده یه وبط اید نز واباده دی ۵ ی ۵ حر х də‏ 
۱ اما رت او لند ینی‌سکی Жз‏ او جا قارا ساك مقتضید ر زیراو ل عل قله GL‏ 
| استناه کاه او اق Ф‏ دی بروجه مذ کور ا مال آم han l‏ مورد * 
اغو ست با pazla‏ لبود نام بادا ه ده په و 45 هد مند ه گر به می Cine‏ | ۱ 
ایند پک ڪڪې ڏل ك کہا هوا په را ل او لسندن ما نمت اید ه جکند ه | elite‏ پوقد ر H‏ 
ونان بشقهنقبه ما مو „дей JELES‏ امکالد ن خارج اود پنی əsib‏ 
alqı‏ داخلنان تمہ أ ولھ کرکد رزېرا بو مور "ده صو جقارك مسا وات آوز li usis‏ 
: اسپل و هاو زره بیسرا و له шь‏ ن ما مدا لفمك تا s‏ منیا ak əsi əl üs‏ | 
ard‏ رکراو اسی مطلوب! پسه مقدار ی همان تضعیف Ba,‏ 
əy,‏ زياده و همم غك لازمد ر زوا نوو مپله قوت ور له G‏ حالد «أممڭ و ته k‏ 
saz, İİ‏ ماعو د ر د د بيان طریق رما د کر ,)э‏ که قطرش متو سط ید داخل ل 
: مد ارا و л» у» Ду»‏ ما ند ل هدم ardıl‏ قله نله قطری şə‏ اغنده : 
اون اک با اون بش تد م اولد ئی حا لی ٠‏ مکن зд,‏ بيع ټی امل قله | 
أ ١ساسنك‏ تقنه مساو ی او لوپ ا وجا فك تحته aka‏ مى АГУ‏ 
| وب ی‌آسان او لن | جون چا ر ڪو gato‏ 58 > لنو Sili‏ جوانب ال 
B‏ ار بمه ني وضم اولنه چق بار وله مقد أ رنه وقلح ور فی مطلوب | ولان ناله تغل | 
yassı, İ‏ نا کیشر با خود ايكيشر ize‏ اولور EZ‏ ,زررای اجام او لد قده ل 
الو کر ك توي و کر قل نلك اخ دی zo yarat s‏ ات Ju‏ ته رغ 
ayəsi Д:‏ لبان ماو ساز برس واخبو ااج دو خي نادس[ 
ЛЕЯ. К‏ جه ربط al‏ اغا جارد ن د پکر و تات دنی اد قری وضم اولقو ب وج | 
| شا بك او زرل ه لصف بنصف او gin у, [дЫ‏ اغا ج بر وجه تفا طم برلشد.ر یاوب ا | 
Ду‏ ك اوذ رنه برا وس قله د و ار Ted‏ چیلان سشعافاره ودېکر اوي او مه لر یله 
əə | |‏ راب اغاجكث ا نه أد ЈЬ‏ اولنان ده کر وضم او لور اما Yesil‏ 

БШ |‏ ایده جك صو e‏ مری سد واشامسنه داقت oL ла # yakar‏ : 
]| طریق رباد کرد ن نصف قله نك jimi Фу‏ هدم ولصیف ا خر ی مل ала‏ 
٠‏ امك مراد اولند قده درد ر ميك blaas Ku‏ رت اولند ق Tə‏ 
ال ھں ٥١‏ عهرک ه قل د ہوا ری نقت بر له قو ت با روت ابله هو ایه.ر ان Ма‏ 
aks Ë.‏ ۵ و۵ رن فاغ قالسی مطلوب اولان ۵۰۵ قطعه سند ن افرازاوانن ۷ 
Í‏ لاز مد رو وجول قله ол‏ بر بانه وار هد لند дф»‏ سکره طرقیند ن 
]نب اولان غار دن د يوا رك adi‏ ڪور ه تله sizi‏ خرن ی 


4 

— 3 

/ : 7 —— 2 2 m = m 
1.3. nün نه‎ ei سس تسس نس ددرت اس‎ 


1 
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74) Vauban, Fenn-i Lağım 


Eserin lağım bağlanmasını gösteren, yandaki resme tekabül eden metin sahifesi, 


MÜHENDİSHANE MATBAASFNDA BASILAN BAZI ESERLER 


75) Vauban, Fenn-i Lağım 


١ Eserin lağım kazılması ile ilgili resimleri. 


KEMAL BEYDİLLİ 


۱ .55 
رو ح مان | لعالم 8 و مبة نوم ییآ دم 
الا سه المد ود مل مفار قاعلا r.‏ 
b ali,‏ خ وسیف dala‏ لقعا Ша‏ 
من پیز bail‏ لاب کراممه الیل əsəs‏ ابا بوب الا قلا م 
وسم وصفها يل الا هوا لسلطان | لام КОЧА‏ 
р‏ ۸ مالك رقاب الام من اليرب و ال سم السلطان ابن السلطان Ф‏ 
/ السلطان سل خان $ السلطان مصطق خا ن ۾ 

/ ارات مفضة له ما (لعاقلو الموج | !شيد ة8 

ж‏ زهرة النصرةا لو ة غ بعنایة! la‏ او ددغ 


] من با 22 لما >ú‏ ۾ 
A‏ 
ələ‏ 
дә‏ أرة 
۱ «ضرة الوژیرالوتور 


şək salı 
Ər EN 


ايامل ‏ ذو مزة دت ارا نبا زمام الشر Mə,‏ حمد رة فر / 
ШШ ۱‏ زاء ورشعه پطم‌دون‌سرادقپا | وا سلا چ حاوی ما رم‌الاخلاقا, 
پرانمماء انام الانام АИ ТАУИР‏ ية قو لاو ضلا ج لاال 
وی حومةالام لام ği Aİ | aəaəə‏ کشان المضلات 
/ و وهوالوزيرالاضل 36234 /A‏ الیقیلة 6 əy‏ الشرف 
7غه ŞA aseena‏ من | کر | 
ول ایامه ر gizle,‏ ومقتدیالانا م 8 السيسا 
با و رالعدالتع‌فتسدح / مارا Ку‏ 
iie‏ | لتنا adet #204995 ۱ də‏ 
اخصایه çal dil!‏ 
yel o‏ 


sùn „. 


76) Vauban, Usûl-i Harbiyye 
Voban'a (Vauban) ait Usül-i Harbiyye (Traite de VAttaque ). Eserin takdim sahifesi. 


MÜHENDİSHANE MATBAASINDA BASILAN BAZI ESERLER 


تن جلیل طح ГЫ‏ فوا مد کب ğe‏ مناغم وغره ЕАС КЕ‏ 
کب منتوعه A‏ لرک ra‏ و а»‏ تفصیل بیان و سر حف ساح ا رصان اه $ö‏ 
فل | ولوب وغل تکرا ری حاصل bez‏ قميلند ن او d‏ شاء اطما بد ناءراض 
واجتناب اولندی و فرا جه د ه سر بارلق و ба)‏ مار gl‏ خی od diu‏ @ و اه 
لا مك xə‏ ود د Şe jil‏ وقی واهرفنمه رك تدا وي lə əli‏ خی مانب $ 
д».‏ وو انا م مپند س مشپو ر А‏ ضرا ودغعا ماصره و ځارسه" فلا ع و«سون : 
аа д а 07 L‏ > یه ۵ وا کال هند سیه او زره تا “esə Xal‏ اولان . 
УЗИ‏ عم ت تصاپ فراع تسا | و ز ر همو اف ۵ واه ل املام عند له і‏ 
s‏ متعادف 91915 یله ple‏ ومتامل وھ کس alis‏ ومز اا سنه وا صل i‏ 
او 4 مه یقند ن با د ё ek‏ ج شم S‏ وسراتاه | سکند خد م £ ə yən‏ غر “sə‏ : 
قاجداری 2 بالا نشین مسند شېو ا دی غ روق افزای | ر یک خلافت 8 д;‏ | 
فرماۍ د مم صعفت تیر مال اذ روز اوج سعاد ت وا قبال و آ فتاب جا ۳ ү‏ 
دو لت واحلا ل $ ələl.‏ ین ۵ وتا تا ن ااجرين ۵ خاد dönü lle l‏ 
فرمان فرما ی مشرقین 5 عامر aləs,‏ ۾ نا سرعبا داننه £ ساطاناللوگ ملع السلاطین | 
3 ظل امه ق الا رضین 8 رافم راان آلامنوالامسان ونا کي الو یه الق أ | 
وا لطفیان ۵ ڪا قض ze‏ | لر جة عل العالان 5 ما فط غو را ال لنصرة الد | 
Sli‏ مرم نوف الفرا منة Л‏ 02 جباه القبا صر ة وال یا سره 4 او د 
من مند اهه ال الما بت فيق !لر paz‏ فه الفتاح مل لغفيق 8 الذ ى 
هوا شل | لسلا طون зе‏ 19 $ واعزم الصا را واعوا لا ۾ bas ə‏ 
اد شاه زمان مید العسر 5 ملول а‏ رها لنسر В‏ فتاب سیر هفت اقلم . | 
aklar pikir‏ العطمی @ куза‏ غلا فة الکرى ۵ نامرا لله نيا 
5 اص راطق ya ена‏ مرعرفونا می ملکر 0% бе‏ 2 مر t ë‏ 
المدل و باذل الاحسان يا ЫЈ, ыр‏ کرد ن غون کرفت اعدایه 
ل جوهرت قېرۍ oğula‏ که عد لی‌ماباه ŞAM‏ نه عالم ملوك ر وم وتم Š‏ 
КӨРҮҮ‏ ر 5 بوسه چای هان اطر افدر ل قبل کاه جہا bəs əə‏ 
قبله کا تفا همعروفان S‏ کلدید هره و له تا elli‏ سا يه سن | کٹا ءون الله غ 
لے اباد ی عد لی ما لیا سياغ ala‏ ملک ا ہدا ل هرا مو رنه اده رب حلیل چ 
خضرتوفیةیه ləzgi‏ $ دام اید و Alaş‏ و уя»‏ )18 وله اغدامی مد ر 
ومقېو رة مد طل لواه ق الارشین ۱۵ اته نسره آمين GL hi YIS‏ 
این السلطان S‏ السلطان سل انغ ان kas HİLİ‏ نان sala IŞ‏ دولته 8 | 
واي è : Jable‏ خد ایا اد نت U‏ د ه مان او لسون و biir‏ : 
í‏ لوه‌ی‌شطا sələ‏ اولسون 5 جهان طوردة مه طو رسون سا به سی فرق | 
ko‏ داوزره ل سپهر اسانای عر وا جلا لی منین او اسون ۵ شا ple esile‏ ' 
کون بکون رای ر фу)‏ $ معین ویا وری‌توفیق رب الما لین اولسون 8 ېرآ وان | 
ران خرن جاه وجلالندن نم کې هزاران بنده sə,‏ ان خوڅه چون (ولسون ۱ 


ə 


77) Vauban, Usül-i Harbiyye 


© Voban isminin ve eserin ünvânının zikredildiği (altıncı satır vd.) takdim sahifesinin devâmı. 


KEMAL BEYDİLLİ 


gələ اول شېر يا ر گرامت نا وحضرتار باك طبغ صقوت ليم هما رار‎ A Я 
ə خصوصارینه ما‎ È ن وقلام د و سيق و نم سيامۍ و شاع‎ yarı ود‎ 
د ه‎ узу ها ڼه ری و زاره دا ۶ وامورهر یه به تد ار معا رف‎ bus و مت‎ 
Оаа هرکسك سیل مبارت وا کلساب و قو ف ومعرفت !بار نه متامل $ !ولد‎ 
ترک په ترجه سی باند ه خرفيافته صد ور اولان‎ laku, =; 
اولدقدن صکره.‎ ۵ gesi ) مو جخ هترجه مي ميسر $ وحسين ما هانه‎ Дэ! : 
مرا باسنه وا صل 8 اولق‎ AJ 1 مام و منامل ود و سا وغم یدن خوا هشکر‎ за 
Ugla biye وصنت طباعنك اجراوا داره‎ увер süre 
...—. Şaş موکفقر ون ابل موم وات هاليشان ابله بوعبد ما ك‎ 
а نه سند‎ İRİ еде ثرفیاب اولان غد را مد کینه منك‎ dedik خد مت‎ 
قصیه امی‎ я» نای ر يا سقده پو‎ Ə نکنیا‎ ун у, ولد يننن طبع وعثبل‎ | 
وا فا ده 5 پورمار بله بوخد مت ولل نعمت غ وسيل مياهات و مفخرت او لدبفندن.‎ 
و پرا تکد مه غبطه | در‎ шь $ یله شرف بولدمکي‎ rəd قطمه غا سبوخد‎ $ 
ارما ۵ منکبوت د رود وا ر کېن مه طبه مك و کين صید ی مکی‌وار همأ ومنقا ۾‎ 
N 4 وله مباثر‎ à J eul رت وفر مان هما یولار یه‎ BAĞL, رديه رگ د‎ 
$ و دستیا ری"مون وعنایت‎ ВЈ د و نن مدیلا ی طبع‎ Ше سی‎ / 
` باستناصان‎ hadisle الله د رجه امامه ایسمال‎ S /روپ متعال‎ 
` Rolü aş اسراروبيان و ورمرا شایان دهایق‎ / 
NEED رپا وا زاولنو دو‎ АЛ اباب‎ 1 

Q واقم‌اولان‌هفواته‎ əsi L, 
È ومستور‎ adl bəz gi ومثرات‎ Ку 

ya, Z‏ دوسفطان کا ل کرماریله 

مع ورغ 524235 


/ 
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78) Vauban, Usül-i Harbiyye 


Eserin takdim sahifesinin sonu. 
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xi ص‎ > 


“azn. ;‏ © فصل اناد وا =>“ ib ps‏ مها مره سنن 
| زیت اتزوںمقدم ر dierre dei || Desks cuş‏ 


f‏ وشي r | е.а paiia‏ ,باضه 
r t əxi,‏ 
| فسل را رتا اه ماد تاره مرس و نی تک و ERTELE‏ 
е)‏ قار ك رتيينەتاملودةت | kli‏ 
انشامی gok‏ اولنه مق الات .20021 | سپولت əəən‏ 
یاه sls m‏ وس 
məə 1‏ ل رم مسن انی ما ده uwit‏ ماد را رده ولو ج وخر وج 
|| وم مس ګرم مسراع | و خند فار کیفیت اجون مق س وناد ق 
i‏ | مه امیس م م آنشامی با ندهه iskuy L=‏ ولان 
i‏ سادس 4 Janad‏ 
mi‏ :5 
ماده خا دقلمه‌دروخدن ماو مه سا د Asa‏ ماد سابمه طو Qo‏ 
| مسق Spf vi; gələ zədə | ее ШШ‏ 
| غو ممرندنمصون LE‏ اند ۰ 
İ‏ الي آخره د a A‏ : 
гөш | qalada | gir 2‏ 
ela |.‏ ساژالات متنوعه متفین اولب ماد ыз!»‏ 
iel ssh E‏ سنه 5 
ə | + A‏ و 
| ماد “ايه انسپ واو де Əə‏ 1 
Sie‏ ور نك آچلسنه وج له اغر دن‌فلعه Jas‏ 
as‏ یفده | روع اواد ین ده | go Seçili‏ 
аа А + "‏ 
д» yle |‏ ری | قصل ایی qəzəl‏ أ ماده о. кал‏ 
РИТ | ` ek - |:‏ اول مبارز که i‏ مہا رز مارك پا نب 
e 1 азл‏ 
ال 15 


- -- m — ---- 


79) Vauban, Usül-i Harbiyye. 


Eserin fihristi. Eserin ismi yanıltıcı ve yanlış olarak “Fenn-i Lağım" olarak geçmektedir . 


80) Vauban, 115 31-2 6 
Vauban"dan Usüf-ı Harbiyye ola- 
rak da bilinen Darben ve Def'an 


` Muhüsara ve Mürhürese-i kili" ve 


Hüsün (Traite de MAttagite). Eserin 
metninin birinci sahifesi. Rüşid 
Efendi Matbaası 1794. Eserin 
müellifi ve ünvânı, örnek olarak 
verdiğimiz ikinci sahifede zikre- 
dilmektedir (bkz. s. 207). Böyle 
olmakla beraber, Fihrist "de, 
"Voban nüm mü"ellifin Fenu-i 
Lağın'da te"lif-gerdesi olan risâle- 
nin tercemesi fihristidir " denil- 
mekte (bkz. s. 205) ve araştırıcıyı 
kolaylıkla yanıltabilen bir yanlış- 
tık yapılmaktadır. 


]| جد ونای موفور ۵ وشک وسا سنا سور جنا ilo‏ ودم حکے © ومبدع 
| فت اجرام قلاع قووه لايق ومزا د رکه ذات الموج افلا ی ال ند رز сы;‏ 
وک ڼاوادوات لازم 33001,02 зү” ds‏ لت قبیله وغم 8 ودار Li,‏ دار نو دق 
نا معد و د ملا لک ايل | حاطه و تقوع0 و هند سه یرای د ست بدا ع واشتراعی/بلهاتکالل 
eçə, sü‏ ده اما داجسام ЦЫ‏ $ وه تا з\к) у İni sto eğ‏ 

` مائد خیام م رای نام وقیام غ dərəsi‏ سکره امه عي ن مکنانی l‏ 
İli Lâ i‏ عد مرن مه ۱ e a.‏ لارجای و جو Lələ‏ دنه را ات iii a‏ : 
A 1‏ ی 3 وسلطنت عطمی a їз‏ یآ دمه رق عنابت ازلمه ان و zə‏ وار ق اتکی 
نکر alanlar‏ 5 ادوب peh ei‏ امن وامان غ و تشد مالا مرل | 
кә» |‏ ول هراوا هه و مشن К Куле‏ وش ف افرای چا را ياد نای غ ودونن ۱3 
sin‏ عت سنا iş‏ ې ېمد ذلك قو اعد هغد سیه زره Kas L-I,‏ : 
ylə‏ 1 ود قفا وضرا مارد ИЕН Аа‏ لساند م رتور ٩‏ 
او لن رفن ə iə чөе‏ سه دنا ید وآ کارګ ووجو هله رغبت واعتبا ره 6 
اسر g БАЧУ‏ تا تاه حمینهژ وقواعد د فعیه و ən‏ ها سم روځ i el;‏ 
ان نم عم a‏ لد يق يد بدارله له KAA.‏ بش سنه سل کد اوا ро‏ 
هشره وزب al‏ لت + وآ ريش مر رغلافت؛ وا sil‏ = او هماو : 
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|  هحصصح‎ x — НИНЕ ar 
ib ы гог» о, ЖТ: شم رل وا حانج قا‎ ГЕК ЭЕ | 
Де Кш; ع وام سلا مون غ‎ айе ше: اموجلا ل‎ leo ۵ Jhih, „ 
h ys — والننا‎ „ш ñW] я :د و دحضرت‌آه‎ |0, 81 lala ahi 
(21 lap ДЗЗ уд ما طبة اعدانه‎ aslda © خان‎ şö. шлу 
7 al و سلطدنه الى‎ KL البليان د و خلد‎ еә و حصن من دو لته مشيد‎ 
, | ولوب همست‎ İz ءون سره مط پر 1,9 رک امت اله کامو‎ ША عا‎ Жл» أالدوراند‎ 
| نه بانه ری حفط حد ود و تنوره حصو رژ ووا یه لته مقصو ر اول حسیه‎ БЇ 
د ولغ وحقاين‎ эф ЫШЫ az zay وملو م دفعیه‎ az ولان فنون‎ ٥ ١ مراساد‎ | 
|$ و ضوابط ملل 8 و چ غو امش اسرار ب وخبایای‌اذ مان واه ده‎ ыл, ‚| 
| + کرا مت نوم عالماری اولان حالانی‌کند وعطه حکمرا ارد‎ işa مغ‎ e کال طلا‎ | 
رز او ار له قرا جه قرالا رشان مشهوراون درد ې لا‎ è واعتام‎ 
ره‎ bug “luu asan saad y لوبسك وقتند ه رك بنندده مرا الپ‎ 
Ë Yasi a ا مد ت وشره مسل م | واد قد صکره ما رتال پا به سيله ةر ب آء تمار * وف‎ 


اقرانی دننده عا زاصب | لسن ت توق واس پاريا ولوب مدت گر بک ه او “a‏ : ود ر ل 
э» мге}‏ جه آو زه ر ə‏ قلاع Kausa‏ 
ki‏ یا نی ڪا عت واللیاوج قامعنك oya‏ ره سنده‌أو! ) مت 
ولماقت ادن “çə asələ,‏ مېند سك هدر او د قما yiye yeli‏ لا ع | 
Lİ‏ لنده صنا يم بد يغه حر په وا تک ل а-а‏ أو زره و Jml,‏ ]#224 : 
] مو لی اولان صنعت 1 را د و بینا لدو ل د متو у ak E asi ЫЛ,‏ جه سنه اراد" 
کرامت افاده متېر با رازه ری لاه «Ыз; sisl əz Ls‏ ومع الات طا عه | : 
ق رہ د لکن #جا کرکفد ر Лу }ф дё,‏ سلما ن تحت جا اا لو ه ماد د دود É‏ 
| ضمیف کاراڼه ادن قو للشمی ابا زامنيه مله مستعینا با ده الم لالظ 5 qur‏ 
]من‌اطنه الم 5 سنا eli,‏ ره جات ЖИЕ‏ 
حکلا مر نل دق تعاب ipe‏ نایر له نمیا ت لسان د و لت wde‏ اد مود lejal‏ 
]2 چا ل یاعد مقا ل اولندی | تبوکتاب مستطاب | Tem uig,‏ | 
| و هرقسبی دی نیم فص وی متذین ‏ ولو ب قم او لی ضر يا قلعه حاصره سی و ف-م آخر ی 
د فعا قلمه حار kusa‏ بقاری а‏ د رقم اولدن ۵ فصل | ول ولا تحار . D‏ 
هریت ار دن مقد م ر gaisg Cug‏ مقتضی خصو مالك o Ke‏ ع ۲ 
] صرهسنه قرا ر уз‏ مك خمدوصی دولت işi,‏ ایدراموردن اولوب ا 
وکو نه عر ت | کنر با قوت وقد ر deye‏ د من اوزرنه لبه و هوق ادءا سند ن | 
-ii‏ قشب اید بی zilli‏ در جه قوه aja "əyağa‏ ایصا ی اهم امود سفر di‏ غ وا مب Д‏ 
مسا dalaşan ye‏ زا د حزم واحتماطه رعابت Sk‏ ختاج اولوب آ مج 
a‏ و سی بر قاج نسنه په و قف ! دراو р еса‏ الرمدد 
: زوا سرت اعزدن مقد م ميو م و له جق ələl‏ سه ی وجه هرام پد رای حصول 
او لی غابت əkmə‏ را ناقصد ال دن قلاعنك ما رو ې دکند ود وت i‏ 


81) Vauban, Üsül-i Harbiyye. 


, Eserin müellif ve ünvanının zikredildiği (üstten onyedinci satır vd.) ikinci metin sahifesi. 
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à 
نشاسنه مسا وعت ان‎ ə و حراست و ستره ری اولخی اپسه د دا بشقه‎ | 


| او ایوپ قو ت و شجاعندن ز باده حسن een d‏ جد ر زوا با ستیو نله طرق 


208 


əə də S: 21‏ هن اصل مصنوع اولان سره لروسا طټيله اول قر ъъ ЬЕ‏ 


| اقتضا اید ر کیفیات مشر وحه نلك اجراو نا په س کور ду‏ قد و күрүү‏ 


Оа ə & ای منېد م او لد پغندښناه وبا قبی د ر وننده معمول‎ dəsti 
“Rək يسك خير قند ني استیماب او اند يغنه انا ه حا صر ین وای‎ ələl 


۱ قرا ز معا مار ë‏ زاده امتداد ورمکه Jë gö‏ بو له مد قارف ن با صتبو ek‏ 
۱ اوزرد ه حعفارت آوز ره قراروتوقف ایده مراراعدی Sini knk‏ 
Д‏ چاه پاك وجل دای افتاد هخا و خند فك د یی جفت سو ر لس مثو Ыг‏ 
у, 585 у!‏ مسففناین İLİ gi j ua‏ و ёа а>‏ مقدا رواعرۍ قرین 


| صرف واف ولفرات Ka‏ ا ب و زیون و حاللرۍ Дэ‏ کون ون ر جدن . 


| امیدی همان منقطم اولد قد 2۰ےا فن فلعه طا هرما له لرا عقد مشر وط | یله‎ ləli 


q ab‏ ملا خله سنده او لق! قنضاا al ya‏ الا مره را رمد ت دځ 
مقام مدا tad‏ د o‏ قبام ايده بيلورز ته ختام پد پر او اش اال نکرارا شپروع 
واتداره б,‏ جر ی الما ده قرين ق وان ضر او می اقتضا зыб gal‏ 
Ç;‏ ن ته اصبا ب شو م بر له تضپيقه 2 ر او لق الفا لی هسکر بنك 
əəə bəl‏ تن | زا له وحرار تی تسکین ايده کلکله پو gə‏ مدا ذم د لیا نه 
ما قبة الا مر غا صز Sl l аз‏ فتو دای ماعو silə у yek‏ سوفت 

| ابندبی وجه اوژ ره غا صر بنك طو پ طا په ری ابطال و خند قد “əl e‏ 

bi |‏ هاری تخر بب واحاو صکند وارۍ کد کار ə‏ طرد واښاه اولنوب اسیو 
. ا سد کار ped‏ ومع اوی | یسه و خلا س کلام حافظ قاعه وار قوتی بازوپه 
"کتور و ب کال ФГ лэ аа‏ مث ہو زا ومر پ سره اد ار دن مطلوب اولان 

Шш .‏ والوام ы nto‏ ناگ اج و تاه په ستداه تجو رز قصو را شرسه 
. حاصر ین اغا صره د ن فراغت و پاخو d Ela‏ ید ii dlə‏ ذا ٿ قلعه ی 
ainis Е‏ مبا مشرت رکه بجبور او لو رکه حاصر ین نم کر طا يه په جوم واو ز ر نده 
سول دشن Kola‏ هنی ام k!‏ يمو ایب مق S=‏ رغ Л‏ يدي My‏ 
" و حفظ ا کله باخو د مرو ج غا صر ينه مدار اولان iz,‏ پار يی زیر وزو 
ASI‏ ن حکذ el‏ د ouin‏ او پا قا ایشلفکه بنه مدا ый‏ اید ه jale,‏ اعدا 
ык əsl‏ موانی də‏ ابد و ب عا فت با ستو ئی la‏ یسن ترک غوو 
اراد کد ə‏ عا 12 من کور yaz ə az bali‏ احف اث grl‏ و ظفه ال اولان 
g laii‏ مريسه چکیلو ب ه شین بو ایب جد يده نله ضبطنة ظفر با ب اواو ن 
" خناد ق خر قنه وقرا وکاهار واي متريسث اط اولد یت خنا د قه 49 اون د هل ار 
! ومعووصتووکبی MENİ‏ وآخرکار و ريشه تاج او لور ووندن ما مدا 
۲ راخ مت یس دی ad atış‏ لور شو یله که دشن у‏ قلعدبی o jole‏ اجك تمسستنه 
ЫЛ‏ حصو انی احاطه و تضپيق | gəz əxi‏ وین ليا نه مدا ضه ایل 


Harbiyye 
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Eserin son sahifesi. 
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2 
мкА;‏ کت الب لانت ас‏ ایر bi,‏ رو راو gnd‏ 0 فلعه تکرار i‏ 
еа `‏ ری غ Н‏ رك رحسه اځ که بو راواد یفی | eği!‏ یی دای کر سب 
Mər, :‏ کند ومی clay‏ حرب وقتال ای ن طوائف عسدر يه کال من Ig‏ 
| ویکای واعتبار کسب а ERE‏ 
ЗИ ۱‏ پی‌قلعه قر ی خراب واب | و ةلآ ا ayin,‏ مه ge‏ اسان اخال lə dd‏ عت ооё у‏ 
| ادون کا رأ ə lə MU,‏ حصن حون ذ ولت yay‏ بیان رسین 20۰ 
: وامت اموا یه ول ماف د قا مق و “əə Hə‏ احوال »ال і selik‏ 
i‏ السف و اله سامب اذبال المد ل аа J гу‏ ف المالين شاشر وک زیت شوت 
l|,‏ کا کل ستان سلطان سام مان ان سنہ ات ساطان‌مسطی саша Ov‏ 
| و اي ملاع سلسته ال 2 اء الزمان əz‏ نك هم h Aihe ade‏ حفط уль‏ ,| 
Q +Š 9 |í‏ حصورونامٍن وسر قلاع وهاع نا لکه مقس ورا dil‏ مه ده ذ کری | 
"| صيقت ایند ی و جه اوزن ابو #اصره وغارسه" فلاع yanma‏ مش una‏ 
وو dəl‏ سر дыз шүл Ше‏ بای اف ول مقبو لو هخا لو nas‏ و حفط ve İS‏ 
دعتو رالمىلاو لن انرام سنا: ې وخداع حر ei‏ بل عد بل پل کال وتو ی رنه 
لمال مؤلف کاب یب ال بپ ایا یمین E usr b D il‏ 
ГРЧКИ‏ تا جد اداه ЈОЛ‏ ولاخه y‏ بات امر AYLA‏ خد وله ری 
فیا سو ف سک #7 زمان دبطه فرمای آن سینا ق heids‏ ان سآ نای مر اج سلطمت 
”...2 دای у‏ صۀ حغمت سلطا ف | 
اف د و صادق افند یط تا ره صادروماځ او لین و وذ əl o‏ مقد ار پاکر vət‏ 
i‏ ها نڪ سار سابن yə‏ و ده سى əə‏ فوا y Ya‏ غل قسطنطین ارسلای: 
,]2014.7 خد مات سنيه د ولت керу ы аа‏ د да‏ وت يت قولامئ' 
ta piia ШЫЙ» məsəlyə bəl‏ وفن حکمت وهنك سه مت وفنول حطکسب! 
و - يلنه عاجرا به صرف هد ILE‏ ېکده اطلا مه می امبو ما به مفا شرت وجانه مات 
ولص Zem‏ او لا ن غد مت ele‏ لما قت وا سڈ پال ن مم اوا را وه راد ن مدرا 
ua...‏ راد !در و اما ələyyə‏ مراحم ۳م وطاءی وا “ən‏ 
vi ad)‏ مد و با روه ل ما حمل Kai‏ آرت رل کاب م زور یام نه لا dalla‏ 
ə‏ اسلوب عر İlgim ala, şö‏ هند میا وزز ii.‏ رات حره ی 
| ورسل yayım; г‏ وء دقترل ددع İl‏ میامن د هې هله ابله اس و ا بکیون 
il i‏ سنه متهن هر به منك .اه ر جب A‏ ده بذیرای حسن ختامه yy‏ 
| ر بط" زو جدواتظام e‏ 
۱ 
| 
| 


w = .——.. 


perean 


وت prn “b‏ مره Gabe"‏ اوت مارا DES‏ 
کے نرب مق جيل لعف واحسان чө‏ 
” وفرمان درتاء Sü‏ سدلت 
к‏ و از کڪ ر ر کی 
„ داو ند а‏ 


x. 

cea مه‎ b: - 
——————i.,-—.,—..,—. 

` — Hmyd.[ ا س‎ e a. 
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Eserin son sahifesinin devâmı ve Hâtime kısnu. 


`səp[əuro məpzəqumsəi biəprəsa بررصسه الله‎ Hips “ueqneA 8 


бебе 
ар 


S یب‎ у 


тр وج‎ 


Şa Rene cep 


г 


е я 


N 


Мерет ارو‎ 


اود وف رن دا 


Şe ffe сеу 
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"apaug пәрләүщтзәл pjəpaəsg `əKÁrqreHi insny ٧۹٣۸ (68 
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KAMÜS TERCÜMESİ 


Vak“anüvis Âsım Efendi'nin tercüme ettiği Kamös'un basımına nezaret işi, Defteremini 6 
Abdurrahim Mühib Efendi'ye havâle edilmiştir (1814)!. Daha önce de değindiğimiz üzere, 
Tab'hâne'nin "4/47 ve desigâh ve edevâtlarının fenâ-pezir ve amelesinin pârekende ve perişân" bir du- 
rumda bulunduğunun tesbiti bu vesile ile tahakkuk etmiş, hattâ, Tab'hâne'nin tekrar İstanbul tarafına, 
Tersâne-i âmire'de Havz-ı Kebir ittisâlindeki Ta“limhöne"ye nakli dahi düşünülmüştü (19.N.1229/ 
4.9.1814)2. Taşınması düşünülen mahallin tahsisinin mümkün olmaması üzerine, Tab“höne"nin, ba- 
sımına girişilecek bu eserin tab'ı içün elzem, gerekli düzenlemelerden geçirilmesi ve eksikliklerinin 
giderilmesi zarüreti hâsıl olmuştur. Önce, Kamüs Tercümesi'nden kaç adet basılması gerekeceği 
tesbit edilmiş ve şimdilik 500 adet tab'ile ileride ihtiyâc söz konusu olur ise, tekrar tab“edilmesine biz 
zât 11. Mahmüd tarafından karar verilmiştir?. Akabinde ise, hurüfâtın yenilenmesi ile kâğıd ve sâir 
masrafların ne mıkdârlara varacağının hesaplanmasına geçilmiştir. Eserin, Pâdişâh'a sunulan ve do- 
layısıyla basılması izninin sâdır olmasına vesile olan yazma nüshası üç cilt üzerine tertib edilmiş ol- 
makla beraber, eserin basımı meselesini görüşmek üzere oluşturulan komisyon, bunun iki cilt üzerine 
tertiben basılmasının daha tasarruflu ve kullanışlı olacağı görüşünü izhâr etmiştir. Bu komisyonda, 
Mütercim Âsım Efendi, “cânib-i Fetvâpenâhiden musahhih ta'yin buyurulan" Sâ'id Efendi, 
Tab'hâne'ye "ber-vech-i mâlikâne mutasarrıfı olan" Ali ve Mehmed Emin Efendiler, mürettip ve diğer 
iştirâki lâzım gelen Tab'hâne ustaları ile yeniden dökülmesi icâbeden Ta'lik hurüfâtın çeliklerini 
hazırlayacak olan ve bundan evvel de harf döküm işlerini başarı ile yapmış bulunan ve bu işin 
tecrübeli ustası addedilen Arapoğlu Bogos yer almaktaydı*. Komisyon üyeleri, Kamüs tercümesini 
"ta 'dâd" ve kaç cilt hâlinde tab “olunmasının münâsib olacağına ve kullanılacak kâğıd ve 1 
dökülecek hurüfât ve masraflarını tahminen hesaplamışlardır. Zikrolunduğu üzere, eserin yazma 
nüshası üzerinde yapılan incelemede, sahifelerin alt ve üstlerine birer satır ve satırların başlarına da 
birer kelime ilâvesi ile, üç cildin iki cilt hâline getirilebileceğini tesbit etmişlerdir. Böylece, kâğıd ve 
cilt masraflarının azalacağı ve eserin daha kullanışlı olacağı düşünülmekte ydi. Dökülecek yeni hurü- 
fat için Darbhârıe'de mevcüd 300 vukiyye kurşunun kullanılması uygun görülmüştür, Bu iş için har- 
canacak meblağ ve Tab'hâne ustalarına ve sâir müstahdeme verilecek aylıkları belirlemek üzere 
Arapoğlu Bogos ile Mehmed Emin Efendi vazifelendirilmiş ve ilk hamlede kendilerine 400 kuruşluk 
bir ön ödemede bulunulmuştur. Aylık ücretlerin tesbiti üzerine, mürettiplerle, beher sahife için iki ku- 
ruş verilmek üzere mukavele olunmuş ve 4020 sahife tutması hesaplanan eserin mürettip masrafı oliı- 
rak, dolayısıyla 8040 kuruş tahsis ve ödemenin de haftadan haftaya yapılması uygun görülmüştür. 
Eserin, bu sahife adedi ile 43 ayda tertib edilebileceği tahmin edildiğinden, hitâmına kadar, sahifeleri 
gözden geçirecek olan Âsım ve Sâ'id Efendiler dışında. her gün Tab'hâne'ye gelecek olan iki 
Mukabeleci'ye de ihtiyâc duyulmakta olduğundan, aylık altışar kuruşdan iki Mukabeleci ve iki 
Sikkezen tedârik edilmiş ve bunlardan başka, ayda yedişer kuruşdan iki Desigâlı Tashihcisi ve ayda 
отаг kuruşdan iki "Tavcı fa "bir olunur" Mürekkebci ile ayak işlerini görecek, yine ayda otuz kuruş 


1 BOA. НН. 18010. Bkz. Vesika. Eserin basılması ile ilgili olarak 11. Mahmüd'un ruhsatı hâvi Hatt-ı Hümâyün sûreti 
için bkz. ayrıca, İ.Ü. Kütb. Ty. 6017. s. 18. 

2 MMD, s. 303. kiş, s, 141 

3 ü. Mahmüd'un üç cilt hâlinde kendisine takdim kılınan yazma nüshadan fevkalâde memnûn olduğu ve eserin yanlışsız 
olarak ve özenle bastırılmasıyla yakından ilgilendiği ve bu husüsla ilgili gerekli talimâtları verdiği anlaşılmaktadır. 
Bu konudaki Hattı Hümâyün kaydışşöyledir: "Efendii mümğileyhin bu eserine doğrusu söz olmaz. Takrirmde beyân 
eylediğin vechile menâfi'i cümle talebe-i ulüm ve ma'ârife sûrî olmak içün Üsküdâr'da tab" ü temsîl ile teksir ohm- 
ması lâzundır Ancak, bunun tertibi dahi her bir âdemin kârı olmamağla galat ñ sakametlerin 56111 olmasına kemâl-i 
mertebe dikkat etmek şartıyla semâhârlü Efendi dâ'imiz yine Âsım Efendi ile bi'l-müzâkere nüshayı mukâbele ve ter- 
tib içün erbab-ı ma'ârifi uhimdan bir âdem ta'yin eylesun, mukâbele ve tertibine gâyet dikkat olunarak tab” и neşr 
olunsun". 10. Ty. 6107, v. 18b. 

4 MMD, s. 303. 
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maöşlı bir Hademe temin edilmiştir. Mürekkep, sabun, kömür ve sâir giderler için de ayda altmış ku- 
ruş ayrılarak, cem'ân 530 kuruş aylık masraf öngörülmüş, dolayısıyla 43 aylık bir süre için 0 
kuruş tahsis kılınmıştır! . 


Çalışanlar Beher aylık Genel aylık Tutarı/kr. 
tutarı/kr. | 


Sikkezen 
Destgah Tashihcisi 


Mürekkebci 
Hademe 
Mürekkeb-Sabun-kömür giderleri 


43 ay için genel toplam 


500 adet Kamüs için gerekli kâğıdm, piyâsada bir top kâğıdın 20, 21, 22 kuruş râyici olduğun- 
dan, 21: kuruş üzerinden hesapla, 800 top kâğıdm masrafı olarak da 16.800 kuruş hesaplanmış; be- 
her iki cildin ondörder kuruşdan ciltlenmesine Tab'hâne mücellitleri razı olmuş olmalarıyla, cilt mas- 


rafları olarak da 7.000 kuruş ayrılmıştır. Dolayısıyla, eserin basımının genel masraf dökümü şöyle- 
dir: 


Arapoğlu Bogos ve Mehmed Efendi'ye yapılan ödeme 


Yukarıda listede görülen işci vs. giderleri 


Topu 21 kurustan 800 ton Кайа 
Cilt ۲ 


Genel topiam 


Bu genel yekûna göre iki cildten oluşan beher takımın fiyatı 1 17,26 kuruş tutmaktadır. 


1229 Şevvâl ayı ortalarına kadar (31.10.1814) yeni hurüfât dökümü ve bakırların elden geçiril- 
mesi işini tamamlayabileceğini tahmin eden Arapoğlu Bogos; iki oğlu ile birlikte, İstanbul'dan hergün 
gelip gitmeleri zor olacağından, Tab'hâne'de kendilerine tahsis edilen odaya yerleşmişlerdir. 
Kendisine, hemen işe başlamak üzere, gerekli bazı masrafların karşılanması ve ilk hamlede iki-üçyüz 
top kâğıdın satın alınabilmesi için, tahmini olarak çıkartılan genel masraf yekünu üzerinden üçdebir- 
lik bir ödemede bulunularak, 24.9.1814 (9.1.1229) tarihiyle ve Mühib Efendi'nin takrfri doğrultu- 
sunda 19533 kuruş Darbhâne'den ödenmiş ve basım hazırlıklarına başlanmıştır?. Kamâs 
Tercümesi'nin iki cilt hâlinde tab'ına dâir başlangıcda varılan karara rağmen, eserin üç cilt hâlinde 
basıldığı görülmektedir. Bu değişikliğin hangi nedenlere dayandığı kayıtlardan belirlenememiştir. 
Eserin basımı 1817 (1232/33) senesi içinde sona ermiştir. Âsım Efendi, üç sene süren basım bo- 
yunca, yazkış demeden hergün Tab'hâne'ye gelerek, tertibi ve tashihi biten sahifelere son bir def'a 
göz atmış ve "mukàabele” ile gereken düzeltmelerde bulunmuştur. Böylece, eser hemen hemen hatasız 


! MMD, s. 303-304. 
2 MMD, s. 303. 
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denilebilecek bir mükemmelikte ortaya çıkınıştır!. Birinci ve ikinci ciltlerin basımı 1232 (1817 
Baharı'nda) senesinde biterek, Huzür'a takdim edilmiştir. Eserin, "cildi sânisinin" takdimi üzerine П. 
Mahmûd, yapılan işi beğendiğini ifâde ile, "Manzürum olmuştur. Güzel gayret olunmuş. Cildi 
sâlisin dahi tab'ü tekmiline mübâderet oluna" Hattını düşmüştür?. Üçüncü cildi de 1233 senesi 
Muharrem'inin evâhirinde (20-30 Kasım 1817) sona ermiştir. Her üç cildden oluşan 72 takım, dola 
yısıyla 216 adet eser, çıktıkları andan itibâren, İstanbul'daki talebe trafiği yoğun olan Kütüphâne ve” 
Enderün Kütüphânesi'ne ve "vacibü'rri'âye ba'zı zevâtı izâm ve ulemâ-yı fehâma" hediye olarak 
dağıtılınıştır. 


Kamüs Tercümesi, lugat cinsi benzeri tüm eserlerde olduğu gibi en çok ve en çabuk satılan, sü- 
rümü ve revâcı olan eserler arasında yer almıştır: 11. Mahmüd'un uygun gördüğü sayı olan beher 
cildinden 500"er adet basılması sözkonusu olduğundan, mevcüd nüshalar kısa zamanda iyi satış 
yapmış ve "tâlibine furüht olunup, Rumeli ve Anadolu taraflarına ve De rsa"ddet ahâlisinden külle 
yevm iştirâsı zımnında Tab'hâne'ye fevc fevc âdemler gelip, Kamüs taleb etmekte" olduklarından, 
tükenmeye başlamış, iki parti daha basılacak olsa bile yine de satılacağı, "sûret-i hâlden" anlaşılır 
olmuştur?. Bu durumda, henüz Tab'hâne'nin bilcümle edevât ve aletleri ve tezgâhları, mürettip ve 
musahhih ve sâir amelesi yerli yerinde iken ve basım işi bittiğinden, herkes işsiz kalıp, birer tarafa 
dağılmadan ve başka işler peşine düşmeden, Kamüs Tercümesi'ne olan taleb doğrultusunda, eserin 
telerar basdırılmasmda isâbet olacağı, Mühib Efendi tarafından takdim edilen bir takrir ile dile geti- 
rilmiştir (18.B.1233/24.5.1818)4. Eserin sür'atle satılmasından ötürü toplanan hâsılâtın, yeni basım 
için gereken masrafları takviyye edebileceğini de vurgulayan Mühib Efendi, eserin 500 adet daha 
bastırılması için izin taleb etmekte ve ayrıca böylece Tab'hâne'de çalışan elemanların birer tarafa da- 
ğılma tehlikesinin de önüne geçileceği ifâde edilmekteydi. Özellikle bu kaygunun, bir eserin basımı 
hitâmı akabinde, bir an evvel başka bir eserin basımına geçilmesinde önemli bir etken oluşturduğu 
görülmektedir. П. Mahmüd'un ise, eserin tekrar basımına, daha önceki basım için Darbhâne'den 
verilen paraların geriye ödenmesinden sonra ve her cilt için 500 adetlik bir basıma ruhsat verdiği an- 
laşılmaktadırö, 


MİYÂRÜ'L-ETİBBÂ VE MİR“ATÜ"L-EBDAN 

Evkaf Müfettişi sâbıkı Şânizâde Mehmed Ataullah Efendi'nin, “Fenn-i teşrihe dâ'ir Mir'âtü'l-eb- 
dün" ve "Fenn-i tıbba mütedâ'ir Miyârü'l-etibbâ" ünvânlarıyla "terceme ve te'lif” eylediği kitaplar, 
basılmak ruhsatı istizimyla huzura takdim olunduklarında, dörder yüzden 800 adet basılmaları için 
İrade sâdır olmuştur (Şubat 1819). Şânizâde, Miyârü'letibbâ'sını, Viyana'lı hekim Baron Anton von 
Stoerck'ün, Medizinisch praktischer Unterricht für Feld und Landwundeaerzte der österreichischen 
Staaten (Viyana 1776) ünvanlı eserinin, 1778'de Venedik'de basılan İtalyanca tercümesinden 
Türkçe'ye aktarmııştır”. Sivil ve askerî cerrâhlar için pratik bilgiler veren bir el kitabı olarak, bu eserin 
daha kullanışlı ve iyi anlaşılır olabilmesi için, bir Anatomi ve Fizyoloji kitabına da ihtiyâc duyulaca- 
ğını düşünen Şânizâde, böylece, Mir'âtü'-ebdân fî teşrîhi'l-û ‘zûi'l-insûn ünvânlı eseri hazırlamıştır. 
H. Mahmüd, bu eserler hakkında kendisine takdim edilen bilgileri hövi Sadaret tezkiresi bâlâsına şu 
Hattı düşerek, basılmasına izin vermiştir: “Benim Vezirim, efendii mümâileyhin te'lif ettiği kitab 
manzürum olmuştur Lâzım olan eşkâl zam olunup, tab'olunmasını tenbih eyleyesin. Vakı'â Devleti 


1 MMD, s. 303-304. 

2 BOA. HH. 51401. Ayrıca bkz. BOA. HH 16853 

3 MMD, s. 304. 

4 MMD, s. 304-304. 

5 MMD, s. 304. 

6 Adıvar, İlim, s. 215-216. Şânizâde ve eserleri, dolayısıyla sözünü etmekte olduğumuz bu eseri için yeni bir çalışma 
olarak bkz. M. Bedizel Zülfikar, Sânizâde, s. 35 vd. 
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âliyyemizde bir eser olmuş olur ve kendüye ikrâm da olunur". Mir'ât'ın hangi eserden tercüme 
edilmiş olduğu bilinmemektedir. Kayıtlardaki, "tercüme ve te”lif" eylediği kitaplar, olarak geçen ifâ. 
denin, bu eserdeki herhangi bir “?e'/if" katkısına işaret edip-etmeyeceğinin tesbiti güçtür. Bu eser, 
"56 kıt'a teşrih tesâviri levhâlar" ile süslenmiş olarak tab ‘edilmiştir. Basılma kararı alındıktan sonra, 
eserin -her zaman yapıldığı gibi- genel bir maliyet hesabı çıkartılmasına çalışılmıştır. Eserde, özel- 
likle 56 adet levhânın yer alması ve bunların bakır üzerine hakk edileceğinden, oldukca masraflı ola- 
cağı kolayca tahmin edilmekteydi. Levhâların ehl-i İslâm hakköklar tarafından hakk edilemiyeceği 
anlaşıldığından -burada san“atkârların yetersizliğinden ziyâde anatomi resmetmekten mütereddit dini 
telakkinin de rol oynadığı düşünülmektedir-, Ermeni san'atkârlardan Erzurumlu üç hakkâk ile Frenk 
bir hakkâk bulunmuş, Frenkten sarfı nazar ile iş Erzurumlu Ermeni san'atkârlara havale edilmiştir. 
Bunlar, resimleri "kezzâb ile hakk edecekleri bakır levhalardan, nümüne olmak üzere cendereden 
çekilen birkaç aded levhayı" örnek olarak takdim edilmek üzere hazırlamışlardır?. 


1819 senesi içinde Tab'hâne'nin oldukca yoğun bir faaliyet içine girdiği anlaşılmaktadır. Bir taraf 
tan üçer cildten 500 takım Kamus Tercümesi'nin tekrar basımı için gerekli hazırlıklar ve külliyetli 
mıktarda kâğıd tedâriki, diğer taraftan da Şânizâde'nin sözü geçen 56 adet Anatomi levhasının hazır 
lanması gerekmekteydi. Eserin, ulemâ ve hoca efendilerden seçilen iki adet musahhihi, herzaman ya- 
pıldığı gibi, iş yerine yakın olabilmeleri için Üsküdar'a, dolayısıyla, Kamüs Tercümesi basımı esna- 
sında Arapoğlu Bogos'un da yaptığı gibi, Tab'hâne'ye nakl ettirilmişlerdir. Basıma nezâret eden 
Tab'hâne Reisi Mühib Efendi, Mart 1819 tarihli olan bir takririnde, eserin son beş-altı cüz”ünün ba- 
sılması işinin kaldığını, levhalardan ise on adet bakırlarının hakk edilmiş olduğunu, belirtmekte ol- 
duğuna göre, eserin basımından çok, gravürlerinin hazırlanmasının el tuttuğu ve zaman aldığı anla- 
şılmaktadır?. Eserin basım ön masrafı olmak üzere ve ileride varidâtından tevkif olunmak şartıyla, 
Darbhâne'den 29.600 kuruş “ta'vizen" verilmiştir (42.CA.1234/10.3.1819). Eserin, tamamı için 
88.199 kuruş ödendiğini tesbit edebilmekteyiz. Bu рага, Kamâs Tercümesi basımında olduğu gibi, 
eser satıldıkca Darbhâne'ye geri ödenecekti. Ancak, bu meblağın 23.12.1824 (2.CA 1240) tarihinde 
"mukata'ât fâ'izine masraf olarak kaydedilmiş" olmasından, 88.199 kuruşluk önemli bir harcama ile 
800 adet basılan ve adet maliyet fiyâtı 110 kuruş 2,5 akçeye (dolayısıyla takımı 220 kuruş 5 akçe) 
gelen bu pahalı eserin satışının yetersiz olduğu ve geriye yapılması beklenen ödemelerin tahakkuk 
etmemiş olduğu anlaşılmaktadıri. Eserin basımı Nisan 1820 içinde bitmiştir. Bu husös, Mühib Efen- 
di tarafından, basılan eserden bir nüshanın takdimiyle beraber, Ё. Mahmüd'a arzedilmiştir. Nüshalar, 
Tab'hâne'ye sermaye olmak üzere Başmuhâsebe'ye kayd edilmişlerdir (19 B.1235/2.5.1820)6, 


Í BOA. НН 22672. 


2 MMD, s. 305. 
3 MMD, s. 305. 
۹ MMD, s. 305. 
3 MMD, s. 305. 
6 MMD, s. 376. 
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87) Kamüs basımının, İL Mahmüd tarafından Mühib Efendi'nin nezâretine havâle edilmesi ve eserin ha- 
tasız bir şekilde basılması ile ilgili olarak alınan karar ve tedbirlerle ilgili olarak Sadr-ı azam 
- Mehmed Emin Ra'uf Paşa'nın Takriri. (BOA. НН, 18010). 
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Bedi 
مه و‎ ГА hogan £ ره ایروپ جر اوه‎ 


شتو یهو Ж»‏ قو 

> ж. ۳3 م ويل اول‎ э لرک‎ AĞA ао) СРУ 
р یا‎ T 9 
ЖЕЎ ə D ў дда c رب ت شمان‎ TIFA МАЮ) 


үш —‏ شه و ول a Z‏ مهم 


.. ə 


88) Kamüs tercümesinin birinci cildinin tekmfli ve ikinci cildinin basılarak şirâzesine geçildiği, üçüncü 
cildin basımına başlanacağı ve IL Mahmüd"un bütün bu gelişmelerden duyduğu memnüniyyefi dile getir- 
diği Hatt-ı Hihnâyün sûreti. (BOA. HH, 16853. Sadr-ı azam Mehmed Emin Ra'uf Paşa'nın Takrir i. 
Vesika sol tarafından çürümüştür). 


——— 


)ان سه 606 


Tez < “xq Lİ‏ با 
=a‏ غه ZE‏ په 
نمون Ла‏ رلك ار рт‏ ,02 انت uu гаа Ф e‏ ی »6 باد شاه جهلن ar‏ 
bilme S z‏ داورکنورقرما زان elə‏ سلاله эз?‏ به غاندان PE‏ 
ә.‏ فرخنده اب # la‏ د ایرن التابء yp»‏ مك سرت ` شهاب شر عطارد ندر 
А‏ یکرھ زره نار Шао‏ مشزی‌سجا بهرام‌صولت »کیان مکالت فرازند ٧‏ وایات سر وری 
فر ёс Za ш),‏ اطاجان 6 امد الناجات ۷ ۶ه بازوی ملت الجدۍ ها تعویذ Os‏ 
K коё‏ نس le‏ ومارف k‏ کان جواهر ələykə‏ ها LAL‏ اخلاق جبده م l> 26 зё‏ 
ALI р‏ ده £ داد АТ Ал ә‏ 2355" رواپ ومراتب امغاب ابال $ مدار امن 
وامان عم & علا!: مالك ومال وام 8 حاعی الما фаз.‏ @ ماس الغا : ادن 6 هادی القیقه 
„щщ ŞA € ао рори‏ ۾ مود یل لیف Күү,‏ اما ak TAE‏ الارض 
ы.‏ رسو اله ام الال واافرش 6 سلطان الب şək ЕНН‏ مين лако 6 Слар‏ 
уи‏ مین ن ٤‏ اا لحلان اناا ӘМ лады‏ الشازی مود ТҮҮН ЫТАН [1 yz‏ تان 
امه ш;‏ معا« وله ج وشيد د نام سلطته ری مل Е {к< А,‏ الا کل‌الاعل 6 SİL,‏ سم 
جوده yel >. ən yey‏ حشرتارنل زمان عن اقرا ад‏ خبرالازمان » əş alay‏ 
وص AL AM‏ دار بنا عة حیثیت اولان علا ء وار باب معرفټ هنېشه تأليف وتصنيف شو idə İT‏ 
„айд.‏ اب .که عوارف му оле eti‏ وله ند فصا بکامراتی اوه کلوب 
بوملابه اله سالا شم hiz‏ خصوصنه مأمورا ملانستکا راولدیغی اوقبا وس بیط له К‏ تخب 
]6-48 ډونان آضدم د درک ۰ لك دستکاه ملوکانه ر له تدم ولتوب رمث مر نا مطالعه مته آوجید L= si‏ 
КЕИ)‏ ان ود وت ي ورلدقذه اول باد شاه کا۰ 4 وشهنشاه ااباه حطر بار یکاپ مرقومت у‏ ولارطب 
ولاابس الق کاب سین $ 9 سر جاأمعیانه ak‏ وکزرمز % Женда;‏ اولديغن تبقن 
,2„ قا وسدن ر مادء لل کاهوحه‌ها* استفاده giy 1 A əl А,‏ 
اولدیتی gt Alar”‏ او نان Ly ктүн‏ دسثارید نناخ СИ dl‏ اولمسۍ عندمدن “S‏ 
قلت اه ل با به Да‏ دوه ند رت ala LU‏ وجدان صوابدان شاهسانه زنده تین ASM‏ 
dəə 474-2,‏ ګ ره متك hi Tak — а‏ شی غه واحاد بت متفه eb‏ لفات 
у,‏ دار У-у» gili‏ واساس شرع مهذاب اولان لاب РОБУ‏ خصوص 
: لھ چلال وردان نوی اوق ملابسد سیله کنب مده نک توفر وازد با يله بادۍ д> əzəl‏ 
نشب السبب د ələ‏ الیب p‏ مسکیاه شریمت اجدټه به حضامداد وبرځوای صدق استوای 
مووا عل be Рр‏ علومه یاوری واسعاد اولديفی لای صوراسرارلاهوت слез‏ 
sə tash‏ اولان Ш> ло‏ ين آشنا ی شهر А‏ باریند اهام باری وف اتفه طرف اشرف 
ملوکانهارشه مود ب اجر جر بل وستصلب ذکریجیل اولوب ماد ela iy siyle‏ 
کی səylər‏ ود وا هاری اولديټی مرأت دل غا لتا لرنده ула‏ نی اولغسله رستنا s тауп S‏ 
وجه ره Де‏ 185 اب اب مرقومك طبع dz‏ ښمننده اراده؛ Çə‏ الاف ده" خد يز پاری جلوه برای منص 
ub, . AL, ye‏ واحنب ЗЕЛА‏ 2 بلری [Чу‏ ې رصدکاه صدور يورلدۍ yapar,‏ 
حدم دولت علد Gən. gs “AZ уох)‏ احالاحاسبۀ اول سید عبدا رح حب 
فوللری اختبار واول دنوۍ واخروی اجر وئوایی تحتوی خدمت خر ته يی دنت اهفام‌ک‌زی‌به احاله برله 
Zel ə‏ واعتبار Дозу‏ شابرین ده د رشاری دې درحال دارالطباعه جاننه قادمه جنا ت | 
استشمال اولوب &„ alı,‏ اقلام yaly‏ نظرانداز امسان اولد قده ila Уу‏ مشر وراه 
اولفله تجد يدكونه تمبرۍ الم ШЫ,‏ ججيع اقلام والات ساره بالکلبه فرسوده ون لمانده اول “Ta‏ 
دی مدید وامررۍ اهم اولد iə” Azə‏ بعد الاسئیذان 2 miz‏ #مت والا مت Lal‏ هن استدرار 
نقد عنایت اولنه رق Jyoti gey i tage le КЕТЕ КАКЕ АЕ‏ 
а lil ll l i ШЕ‏ اتد سواوا سس یا 


yele) 


89) Kamüs (Okyanus) Terciimesi..Tahir Mahmûd bin Ya'kub Firüzâbâdi'den Mütercim Âsım Efendi'nin 
tercümesi. (El-Okyanüsü"-Basit fi Tercemeti"l-Kamüisi"l-Muhit). Arapca-Farsca-Türkçe sözlük. Üç cilt 
halinde Üsküdar Matbaası'nda, Mühib Efendi nezâretinde olarak 1815-17 yılları arasında basılmıştır. 
` Birinci cilt, Takdim sahifesi. 
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ə‏ یت ټسټ صښ تسم 


el‏ سوا اشرق الف да-аа‏ سل تازه эд;‏ اسان هرذ ومد 


فر بد صا وهواقصودعلی!لقيقة Ba‏ والاديان BE yay‏ الذی‌قلس جوده کناموی 
وجرد .شت من ساحل OLMASA‏ لاع ری فی فلك الم ERAY,‏ عم حرت سید نانالسقل رالاذمان 
مر مش عن اجه ار ھا ماهرةآلا هوس اریستا لن مدرکات اد کا ааа‏ من حوازالماز 


|| عليالسانبلان‎ сыч а н ш, سلطانه‎ PL, انه‎ səli نز تسا‎ 


عرڼ مسين غانصقیعالېوی وماشل و ماشوی وی oz HA‏ قدانطری وانشن‌شقذ اوا 
{шз лай‏ الشوی ALAZ A,‏ الله تین واتقلنت| کا البناء الغلتين فاق وابعد 
اسر وا تا هولیس لاوس بوی YÜN ДА)‏ وکن زائة حرع‌الرجود SECY‏ مليك 
зуд‏ سلمدان سم А ЛЛ, Beğ‏ ساوعلځوای ə‏ نید بم 
مي اسن ويه وسم садо ай‏ بد وخ تدم طبر sila‏ لات نموت YE‏ وسل 
(КУЙ!‏ رلران ایالاريښمنتشصةاقلام وعسفاع لآ کرام Ya sñ larla ег,‏ سرام BRİ əza‏ 
.حر وت داةالتر badaa‏ وف Kal çala ll‏ وسر ای‌شوارع Lela, çala qə‏ 
byas е mA А ДЬ‏ ال ليةه وهواللطانالاعنشم ولقانانالاکرم مالك رقاب الام 
zar Oblada lasu aN ZAMA ш,‏ نوعالانان مایآثار 
Б‏ رالمدوان حا DAYİ Jya‏ عن Fl‏ او والطفیان dəldi‏ الجتبد قامرالدن الفاژی 
ق پیل ما تانی Ды; скы ДУА,‏ ومدالکفرة الم ينومن لوارج والفیرة е EG‏ 
مسل AL‏ مین İl‏ نیا لالا a‏ سید لاسام ام سیف نها لول عل اعدا 
Ап ла,‏ تاثا موث لصا عاد من yəy‏ نم الما سو دي “Hə eu‏ 
Ле‏ فاشل کال ې الفعلاء والمرفا, ماجت بشرطة عناته عبيال العلوم ورات جمد AZARİ‏ 
aş‏ لو وللت هوم بل جودئ قا ود وان ناما حبحب ت ان عل نان ae gb‏ 

بلط ar‏ المد وح aye‏ سر لالا ستافبه موسود 

فلس о АЁ»‏ فېل رید MA Tasi‏ 
تلد ام تما ابام دونه امدامددا ومر سيفه وساله БШШ, АЙЫ‏ سد استیدا وجمل‌اعدادغرهواقا4 


ТУКИ УАЙТ ЗУРЫ IU, الصهاره‎ ay Шаяру) 
лу əbi БҮ دشر ر‎ SİN بيراولنوو‎ ab al دنو رکه‎ xəz اولتش‌جروبش‎ | 
وزتد بود سی فبا کار تك ارقه میس ہن مه مندن لدم یدبا نه در بقل "سار شار با دنلا لا‎ əni 
تر‎ La الصسيری ماد کس له سور چا مید رک‎ ү лл» یره من‎ 
درک ع‌بارجاموردن امرب ار‎ к, وزشده ترشکلنده‎ н» дш ый 
ماده ده ت ودی‎ qaz غلاف هره دنور‎ ул ЭЗ „у وز ده‎ yale الصاهور‎ bal 
Qali Lala zea بل نه والصرور: شفوخه‎ ын, АА şs 
وس در‎ л=м لگذا مسا‎ Ya Jü, سکره دن ردراودخی‌اولقمناسته در‎ iyi 
درک اشوس ارماد» یکره سم لد ر وی لوغ نی الال درصار ر‎ 
aa yə الطاف در سار زيداڼی عر وک ېک بولده رجو ع‎ El izə 
بد غا کک اه‎ pa aa مصاحك سا هکوره رسانندن مات اشنا ل‎ 
ومس‎ əə sab ава کہ عاقبت ابش[‎ УОК „ушы, 
صوبه وارمق‌ستاسته‌در سشال‌صارالاسالصیاداحش رو»وسر مە تات السار‎ 
"نید بر‎ ун وقوب كلك معا منه دربقال‌صا‎ ш, یل وا‎ LA 
de iş مور واردروباو اسالد اراد رن الماد در‎ ağar İş والاساره اجاره وژنده‎ ау 
د رۀواندۍواسم‎ so موك خم‎ gl Ар əə 
داو داش ای‎ ayakk مادا گس‎ ga موطءه دیتور‎ мају ə Ay مان لورد‎ 
حاسراولورر و رانك عافبت وسلج اه دنور بونده ساد تت‎ ЛУ 
صیومن ام کنا ای مل ناحیة نه وتو‎ he و رناحه سند اطلافۍ اوور تول اتا‎ 
الب اب ایمن‌شفه وبالق صلاموره سنه دنو رتف ولا کات صا ای هناة و‎ 


dəyir‏ وص رکاورعنب وزند» وصره منده هدن ابين اند بلاغ 
ججاعتندن یما مان ادد ربوم صر pk‏ ربوم ممروفدر الصيارة کا وا 
LET‏ دتو رام صپور سفود وننده شول هبد ونیس و زهیده خصردر. 
رای وتد بره منفذ ومدخلاوليه egeb‏ مره وزشده کنده رووعنم آدید: 
eziz‏ اطلاقاوانود وشبر ومراره اط yl‏ الصياو ديار وب 
دینورتفول سعمت الصیارای‌سوت кей‏ اتصر تفعل پزندده با 
ya a‏ مك معا مه دوک پدر پله 
ёла тука‏ 
اله الب ‚мёд‏ 
gu‏ 
t‏ : 
هدم پا لد الاول من‌الاوقيانوس ئي ۀالقاموس پالمونارپای alay‏ باي المعداق 
АА‏ ال رادل والسلو:عل‌نبه اولاوآخرا ZAZ СЕНАТЕ‏ غه لت تقد iyiler‏ 


90) Kamüs (Okyamıs) Tercümesi birinci cildinin, ilk ve son sahifeleri. 
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جح 
—==h‏ 


42 
Б: pəri, 


Dir 


33 


YEDE YEN EZ‏ و 
KEN‏ مد :مر Уус‏ 


ağır? 


zü 


ə de == 

M EEE) 
beşə ДЖЕ; sisə), 
Ж — È у= ` رم‎ 


x 
x 
x 


eye уай dafa ш ۱‏ والضبان عا له ده اخود ان بوتاغيلو 
آم ا2 ی بر اراب ود وب JU, зз А dəəə‏ طبر ارس والفید ضيرا ورانا من الاب الشانی 
l‏ اد ریوب وض داری ورازاش اوراق АК‏ کد ر وب دته ابلك اسه درمتلا اوت قطعد 
را اور оо‏ ھر و آنا ك کی شال иса‏ ضبا اذا جمقها انار وط اشاری وقبازی استف 

р dils (‏ نایس رار ay «АН‏ وحسار به په pk‏ اولان 5« туш‏ ارشور 
د Дш! аА,‏ قله اس ,دن A ра‏ و دوه کونارندن بو وال طر زند» دوژوب 


əə... un... 
куз سال هومشم الق ای ملر وه‎ alay در‎ lar قوی اوا‎ sb ي وای ود ر#7صاق‎ 
لاق ومشبره ای مل ژه الضارة اد فقبله وجود‎ уу зул اسنه دريشال‎ moan iag 
علایط ونشده‎ ГЫЙ وموئنه‎ ЙДЕ А уз, prs مش اسه دوبان‎ bayat 

Егу‏ و صن ارسلا نهد تور t‏ دايب ونار زا هبر LA,‏ رارم 
ارۀ مه йге 435, A „ТЕ‏ ۍدستدسته دنو رک جز $ وسباره تصراولنور 


را e ЗЕ Жо YE‏ غراب وزشده کاباره دنور 
| کاش نان مشرد یع AS Al Нор‏ وزننده پود بان جوز بنك مجر əz‏ دینون الضير ادك 
کب .ور ابا ASİ ata‏ وتان وزخده رنوع SİLA ət‏ باوط آغاجنه شیه اولور 


مور وز د» qəlb 23235 kay‏ مه لم OL Ol iiy‏ ديتور e‏ امر шу‏ شدېد نس ندیه 
Asiyə‏ دید والتتناسله уйу, АЫ‏ شيوسيدو وزنندهجآزده رطاغك ya‏ ضباوۍ " 
ma‏ تم ق له سندن رول آبدر ضباری حباری وزانده رباب قله سندن ' 


хт. 


5 


1 

شو کی дул‏ اى همی GT‏ یله Suyana uy‏ 
اطلاق اولنور بال هې شویایعتاق ачз зі‏ و 
کاسبذکر didi Gözü‏ دیواره د که طي امش чуб yyə qad‏ 
بنا جدن شرق دالا د لي yaz Zelal‏ ايل در A‏ 
آدمهلط لاق اوالور یسو لور لېك که ال əylənə‏ یار بل 
ونان ده چادرا کی تسنه يه نو رکه انکله پرفسته جکیلوب رش ېهو بط 
"Az şir sas‏ الشيق ڪيس وزشده امن 

олуја GEMİ giz м-дын‏ رنه وکل کرد 
set SL Ау,‏ الب اداللراعت Adə‏ اوق AKTA ni‏ درز 

اې اسیاب زمانه اوشاع کی بقال شرق الب ə АМ‏ تكلا a‏ 

i 

İ 


چیک فخ айы,‏ قملاع تعتعیف ادوب شیشذق سوابله بت es «ДАМ‏ 
الشپیق 42322 والشهاق شنك يله aM. y‏ 
Кышы‏ اول خهاولور پال Asar‏ ہل уан‏ 
Olay) Sar зорі İİ,‏ معناس لد سە لد ررفال شهقتت: 


1 هیاس اوھ SİM esa‏ زف رمتا بایدر واوش el‏ یریل دنه 
су‏ کی کا کوس نکل هام بد واو АЙМ‏ ونوم اولورانسانده şa‏ ار 
اونتور بکاابدناطفالماليدرو يوممناده مصدرد ا رلور بس شه ې ورذ ر بساند فا 
عبارت ولور elli‏ شهوق арша‏ درام قاعلدر یرک ا 
وس ف ya‏ بل‌شاهق‌آی م رتنع وزو قر ی بو قر ی آان ر ءاطلا ق اوور فا 
| 


etle ار بسندن سو ی ردد ابد ن آدمه بش ور وش یف هود وشاھ ادا‎ КЕРҮҮ 
w gg خم وخ‎ ala مرسومدو و یوسالفه ی شطع‎ AZ aa EŞİ Jalas هود وشاهق‎ 


اولان آدم کوب که جوننده GA‏ بدا اولور 35 ضراب وزنند»رطا 
طاغك و کرب وي oaa‏ ته دنور عل تول لل ئ رنه دنو رکه Siyam‏ ۸ 
شرق ابل ایاعلاه واصعب مواشعد اوهوسقمه SUM aşi‏ ذکرك کاءسله ина.‏ 

بان آنبد و وبا پ مناسه در وآت Az ЖА s‏ شه دیلو مفردی طف . 

دیدکلری قوشه درلورکه سقاقوشی یاخودمارنۍ قوشیدر وف بوق "aradə‏ 

E )اود ته سنده اولان مل امد‎ i ایك در وشپ‎ АЧА» 

پار یغه وې لتا غه دپنور علی فول اتکی نا ارالفده اولان‌شاره بخ 
Сз;‏ ههبش واوژون ط اغ دشور و به وطع آدیدر 
اللبتات یه as‏ سل а‏ طافك آدبدر 
е‏ قول قرب مد يله ده مو ښك 
İİ‏ شن کس له 
پرموطم آد ید ә‏ 


ге 
سن عومص(امِنهاكاومن#اوقيانوس تیسبازب الیل ق‌اواشر‎ ЫШ Ый, б 25 
{МУ لان ب بپ‎ МЫША ыд اعملقه ال‎ ДО PPK زى اة الشر نة لد‎ 
1 والاسي 1 والصلون مسل منهو خم ا رانا ال‎ asada geli انشا الله اليك‎ 


‚91 Kamñs (Okyanus) Tercümesi. İkinci cildinin ilk ve son sahifeleri. 
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ЭУЕ دم ار تاج‎ Rİ EE 


LAS 


“a 


8 


Wee 
ен 


итш. 
Ez3 
ú “ə əəə” 
Bre DİKE | 
ووز وبرحی‎ Bİ الصتدق مادك كرى )45 والمدوفة ميك‎ Айлын ш} 


SAĞ‏ سوباك ماد وک واقم مامتها رگا در həz‏ اد 
425 مصدردو وکر یلام نمدرد ررجك Öl у;‏ مضاسنه پس مضد و اوندقده خبرکرجت اولق 
pe 5‏ گرحل سوژلو ولق وکرجك سودلك مشار az‏ اولودخسال سدق ONE‏ الد وسدق فلان 
اد مد تار مص د وق من الاب الاولت کذب وبال مدقالا ل jus ST e АШ‏ 
هدع مادهسندهمان‌اولندی АШ‏ بساژده پات هکوره سدق وکنب ق‌الامسل قول کلامك وسن اراق 
اوژره موضوعدرکه فارسيدمرامت ور کد کر dz‏ و يلات مرا ونور قول مز نو эру,‏ ارانون 
ووعد ДУГА з‏ کلاماونسون وضدق وکذب فضدا زل اله توا ع كلامدن تان کلام ری ید خم وصدر 
و به ضابالرش ارواستشهام kay‏ موکلام اشاش د زیامت ال اولنور وا تاع جر که تال وه ده 
ҮРӨ.‏ اا ریق وار کا یتام وو ت جال اول ج İŞİNİZ A‏ 
هراط ني دن مستبان اواوروكاء ردق Ne а‏ تن اتال اوور 
وکذب آ نك مقاب ZAA‏ مدق تل ودب ə‏ دیش ویرک راورکه İl‏ وارد ارال yb‏ کر 
مدق التال ومدق ن‌التال درا ور ہاو نس تاه کرسکدن‌اقدامابدوب حق حر "sazla də‏ مشامنه 
| ومد ماد سی لازم sony‏ اولورایی فعله دی تمد به اید ردک İTİ lie‏ دس پوبه در اتهی 
ومدق ساد کر 4 شلات هپام ay АУА‏ دمن رکه شدت اوزره صلاح وخبره نسيت اوه 
سدق لته مض اف ادر لار جل مدق وم یق سدق وامراه صدق وجار صدق درل اتال له نی 
رجزلث ومدبقیت و جار tol Gs L...‏ وارکا ی کاملد ر شه که Ке səyə üə‏ حکدن ادم 
وکرټکدن „Ашу‏ ونه وله قساف (ELA Lə,‏ مو امدق ایازداهم مزلاصالا می 
у‏ لينده کامل وش ش ومطالوبه صام ومرسی وهردولوشبرطن واتتفاد اولنفده صادق مزه зз Ай‏ 
| مراد مصسر وشام اوآکد ر ید روجهم د کوړاوزوه شدات وکال а‏ آولندقده АЛМА‏ رچل صدق در 
Ы‏ ونمت фый‏ صورنده ال оа‏ ایل در اد فص اه эз‏ 
وبلوشری Aye‏ وسف اولوربشال رڅ صدق ای صاب مستوونانت وسداد yüzə‏ آولان‌آنمد ومف 
ر اواو بشسالوجل صدیای مستقم تین ولف ام وارکایام K‏ دمه وصف‌اوتور شال وجل, İsə‏ 


| اك وونل میور حشرت ربب(‎ а а ыер шк; sək 
|| رافق ای ےك ايکبوزاولوز اون منسنك شرم‎ alm ۱۴۴۳ اثرعتابات‎ əyal tere ел |. 


رای اواخرند » رسیده* سح کب че‏ الالساف لشبو جلد O‏ ہے یل ارڈ فضاتل 
اسان کان امکاد تتفری نایدا Мул ЛА аза US aq‏ اردب 
ару‏ پانخندندهزنشنادز . litre lie‏ وچونکه Л, е We‏ لنت شی || 
aylik А‏ بدشاهعلنا«مشیددما دن ودرلت غې قواعسيك x‏ 


وبلت اند زوش رکٹ ان ای DEYE‏ تحت йй‏ ار داراريالتتواسان 
Xasun. İLE La‏ قدی‌دان‌واهال‌رور حلت ای ر مکار هکت 
У‏ وهواللطانلاظم kli Müş an lke оа ЫДЫ, zılı,‏ 
اناللطان الفازی حجودغان. alaya işi db Lala‏ اندز حشرتارنك 
اراده İZ aa‏ زیو قالطلاب اشر تا ب کاب araman ШУК a‏ 
Д$‏ نك سی 42 وتیل YALİ р етану iy‏ 
| اندرون وبررنده сарЫ а EĞME‏ ور İz 4, əə yelleri‏ 
усуе |‏ البالپوروب wa‏ میج شم منسوخ اولوب دستود طح وشيل əsmə‏ 
دځ مل ومضیمله شوه سی در جنت مقر diz‏ ار سترزی اولان جېد ته کته سنه رضم 
وتعبین په کال sazi‏ عوشواذضان (ЛАШ д, Аз‏ اول بادشاه 
| اسلام yaa qaralı,‏ واب‌الدال نيم الام DAĞ‏ 
Ае а :‏ چنل S‏ ماو نار ونصنف نون 
Qə ə РА ЕНЕНЕ i‏ ادوب آشبن 
پود خت yle‏ اولاند یدنله دی 
iy ya il asası,‏ 
Да уеде‏ 
مولو جنادر 
چم 


“92) Kamüs (Okyanus) Tercümesi, Üçüncü cildinin, ilk ve son sahifeleri. 
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SİYER-İ KEBİR TERCÜMESİ 


Mehmed Münib Efendi'nin tercüme ettiği Siyeri Kebir Tercümesi'nden! 1000 adet basılmasına 
1825 senesi başında karar verilmiştir. Üsküdar Tab'hânesi 1824'de taşındığına göre, İstanbul'daki 
yeni yerinde faaliyet gösteren Matbaa'da basılan ilk önemli eserin Serhi Siyer-i Kebir Tercümesi ol- 
ması icab etmektedir. Eserin basım masraflarını karşılamak için, Kamüâs basımında yapılmış olduğu 
gibi, yine Darbhâne'den borç para alınması gerekmekteydi. Mühib Efendi, Kamüs'u basarken, 
Darbhâne'den "makbüz” karşılığında 58.600 kuruş almış olduğuna kıyâsen, Siyeri Kebir basımının 
da gerekli kâğıd masrafı, matbaada çalışanların ücretleri, mürettip ve mücellid ödemeleri olmak üzere, 
tahminen 41.000 kuruşa bâliğ olacağı hesaplanmış olup, kâğıd ve diğer âcil masrafların karşılanması 
için 15.000 kuruşluk bir ön ödeme yapılmasına ibtiyâc duyulmaktaydı. Ancak, Mühib Efendi zama- 
nında verilen paraların akibeti тайт olduğundan, yani geri ödenmediğinden, şimdi taleb edilen 
41.000 kuruşun nasıl ve ne sürette, ne zaman geri ödeneceği husüsu tereddüd yaratmaktaydı. Öte 
yandan matbaanın da bu şekilde desteklenmemesi hâlinde, herhangi birşey basmanın imkânı olamı- 
yacağı da açıkca görülmekte olduğundan, verilecek paranın Mühib Efendi'ye yapıldığı gibi “makbii- 
zen" değil de, bu sefer Tab'hâne Reisi Sâ'ib Efendi'den alınacak “kavi deyn temessükü" karşılığında 
verilmesi daha garantili bir çözüm olarak görülmüş ve gerekli işlemler bu doğrultuda yapılarak, icâb 
eden "kredi" açılmıştır (Gur. C.1240/21.1.1825)2. Ancak, buna rağmen verilen bu paranın da "sağ- 
lam bir kazığa" bağlanmış olduğunu söylemek zordur. Kitaplar basılacak, yeterince satılacak, -en iyi 
ihtimalle kârı bir tarafa ana para toplanacak ve alınan borç ödenecek... Bu hesap, her ne kadar biraz 
Nasreddin Hoca'nın borcunu ödemek için bulduğu çareyi hatırlatmaktaysa da; artık “menâfi'-i am- 
mesi olan" matbaanın çalışır bir hâlde tutulması çağına uygun standarttaki her devletin, kârzarar he- 
sâbını pek yapmadan veya bunu en düşük düzeyde tutmaya çalışarak, göğüslemek mecbüriyyetinde 
olduğu bir öncelik olarak uzun zamandan beri, hattâ ilk günden itibaren anlaşılmış bulunmaktaydı. İki 
cilt hâlinde tertib olunarak 15 Eylül 1825 (Gu.SA 1241) tarihinde basılan “Siyeri Kebir" tercü- 
mesinden, iki cildi bir arada olarak bir nüshası talebelerin istifâdesi için Mühendishâne Kütüp- 
hânesi'ne verilerek, "Hâfız-: Kütüb" olan zâta teslim edilmiş; ayrıca İstanbul'daki tüm kütüphânelere 
de birer nüsha dağıtılmıştır (18.R.1241/30.11.1825)3. 


1 imam Muhammed'in bu eserinin tercümesini, evâsıt-ı Rebiü'l-âhır 1214 (11.9-21.9.1799) tarihinde itmöm ederek, 
Pâdişâh'a sunmuş olan Münib Efendi'ye, mukabeleten pek arzulamakda olduğu Mekke-i Mükerreme pâyesi tevcih 
olunur. Bkz. Vûsıf Tarihi, 6012, v.40b-41a. 

2 MMD, s. 380. 

3 MMD, s. 353. Bu münâsebetle Cevdet Paşa'nın Es'ad Efendi'den naklen kaydettikleri ilgi çekicidir: “Zat-ı şâhâne (IL 
Mahmûd) (ат ve tanzim-i askere niyet eylediğinden evvel-i emirde mümkün mertebe halkın cehlini izâle etmek 
icâb-ı hâlden görülüp, mesâ'il-i cihâd ve siyeri câmi bir kitab-ı mu ‘teber olan Siyer-i Kebiri Hoca Münib Efendi ter- 
сете edüp, ta“mim-i fevâ'id zımnında tab نا‎ neşr emr olunmağla, Tab'hâne-i âmire'de tab'ına ibtidâr ve itmâm oluna- 
rak, birer nüshası kütüphânelere ve Ocaklara verildi. Birer nüshası dahi taşralarda bulunan mehökim-i şer'iyye'ye-gön- 
derildi, Efkör-ı âmmenin bu yolda islahı ise Ocaklunun işlerine elvermiyeceğinden, taşralardaki Yeniçeri serâmedânına 
mektublar yazup, sakın bu kitaba kulak asmayınız. Siz Ocağınızın erkân نا‎ kanünundan şaşmayınız, deyu iş'âr etmiş- 
ler idi...", Cevdet Tarihi, XII, 138-139. Taşralara yollanan Siyeri Kebir nüshalarından 15 adedinin Ankara'ya yol- 
lanmış olduğu ve bunlardan 5 tanesinin Mahkemeye konularak istifadeye sunulduğu, geri kalanlarının Kadı tarafından 
ödünç olarak ileri gelenlere verildiği, okunup iâde edilen nüshaların tekrar başkalarının istifâdesine sunulduğu anla- 
şılmaktadır (Bkz, M. Çadırcı, Azaáolu Kentleri, s. 99 ve n. 196). Kezâ, Antep'de de, yollanan aynı eserden kütüphâ 
nelere konulduğu ve Sicill'e kayd ile mahkemelerde saklanarak, isteyenlere ödünç verildiği tesbit edilmektedir (Bkz. 
С, Güzelbey'in, Gaziantep Seri Sicilleri'nden naklen, M. Çadırcı, aynı eser, s. 99, п. 197). Nizâm-ı Cedid askerinin 
gerekliliği ve şer'e uygunluğu hakkında ve Nizâu-ı Cedid askerlerinin ta'limlerine ve tranpeto çalmalarına cevâz-ı 
şer'i olduğunu mübeyyin Münib Efendi'nin III, Selim devrinde ayrıca bir de Risâle telif ettiğine dâir, bkz. Cevder 
Tarihi, УШ. 141, ۰ 
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e |‏ * بسعاله ارجن ارم Ë‏ 
ааа‏ وثکرنعومت УЫ‏ هرحرف حلاوت«غزاسیاحرازهفساماجر وجزاده موازی هی ارت إا 
حرفت ŞE‏ وهرکل کرامت اعتزامی تسوی حن کثایت واجتراده مساوی مقساسات کاوم شهدا 
ул Asi‏ ول lal‏ ومون ك.د الکافری اولان حضشرتک رع غفا وجایل‌جبار 
جل‌شانه ДЫ ше,‏ جنابنهحقیق‌وجدردرکه معسکی وللهجخنودادعوات‌والارش دن اخراج | 
АМ‏ جوشدر با جوش افش خروشله‌ساحه ai‏ جر О а‏ واا ن کفر وضلال سوختذ 
فهر وید ла‏ ابلدی نظ Ж aasi‏ هوالواحد القهار یعاوخصوه. # بوسده ذاواحد Ла‏ ها # هوللانم 
gəli‏ فابس شادر * سواه لان مك را ولا نفعا yi‏ صلو ات دز ж ШУ,‏ و بات К.‏ 
هر سطری صف شکن ذ لوب وآ لام وهر دی قل KAN‏ آلا مد راول ئی اليف ورسول EM‏ 
وعين ابلود وشوع الاح اولان سید الرساین Уан alama АБ,‏ واحراد رکه 
уу.‏ زار آن الذبن о Дур‏ ده تتفیل ان الله اشزی ٥ن о Qa SM‏ وامواله-م 
ELİ ЖЕ)‏ متافمقتالى وصق واطرا وامت عال‌همتن صرف رأس مال جان و کب سر عاي حیاث 
جاودانه سوق واغرا ابلدی ЛЫ‏ او امه شهنشپيسث که نه جرخ əz əə SOL‏ مسومين ملا لك غه 
L...‏ وٹ هزارستکدلانرا عشت 42 بل شک له شود 1 نکه سنك راء و ست واول هصدو که 
ادا مل pakapi‏ ومقصوده Де‏ الو ين اع زة‌علالكافر су‏ اولان‌آل‌راعاب Zula,‏ 
مال استتعانه GU şey,‏ مر وجهاری وسازان سم سعادت اششهاری اولان جار a İSS‏ 
لابق وشااندرسته Ələ‏ جاهدون АМ Ја)‏ ولاضافون اومدلاځ ده‌دامن‌درهپان ونای 
esbas,‏ رمنطوق АА‏ فانتوا. مان د نبان راس الارکان ات دان وثبتجنان اوژره دادوستاد 
سف وستان له چان ذش وجان ستان Zel yi‏ قلم АҢ‏ اجد تختاردرسرخیل bial aa‏ 
طالب gatal gili‏ اولغدهب انیا їж‏ باکیدرکل‌ال رین alel‏ زمر اعغليدر aleni‏ اعدا RE‏ 


ай ч HP 5 TE Mela e عبادات‎ мый шл, ait al معاش وهعاد لك اصول ص مد لوصو‎ 
مي‌دفوع سالك حمذاننده‎ ОУУ په مالك واول سل عدع‎ saysi) یوسنداولغ له‎ 
-—— —-— —....—.. xh kn ŞE ŞARZ КЫ НКЕ ШШЕ uy و يسن‎ 


də 


93) Ayıntâbi Mehmed Münib Efendi'nin Şerh-i Siyer-i Kebir ünvânlı eseri. Son sahifede basım tarihi, 
Gu.SA.1241/15.9.1825 olarak gösterildiğine göre, Üsküdar Matbaası'nın İstanbul tarafına taşınmasından 
sonra basılan ikinci eser bu olmalıdır. İlk sahife, 
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و وکلا ае‏ شروع sr ze‏ ابدوب علادقیءدار سات طلاب‌وعوا А gi‏ ات TO Koala!‏ — 
انتهاز فرصت واختلاس وفت فراغت اده رك ش az.‏ و ته واهسته Aİ‏ ته يك ایکییوز اون او چ = 


مه аљ‏ سر بثك اون سکن ی وو з ЗАН аз „шу! ë‏ وود 5 ənə r OES‏ لا р‏ 
ХЫ gi‏ ب اولاب مواقم Es ajja eyl, е” гоу]‏ عبارات 4 УЯ RT) dei‏ رسك وود ام 
dəl, Р‏ سرسژل اخټام اولث_در وشر وع واغای عل pi‏ وار 22.3 ده توابم اسکداردن 
پوس بسند 555% ssa) iyə дүй‏ واقم ااا په zay‏ -امده شپرازه pilas‏ 
کيل در Qət,‏ عدل واتصاف اولان فصلا ء ء توت 121 قدن‌رجار Tü‏ ودصدمادق 
اوادر £ اشو а‏ صعب الواذهده yeni‏ خال وزاله وافف او( داريده 
جوانب کلامد ه امعان نظر Olara‏ کته ارجاع par‏ دن صکره 
сХе‏ اوزره جلى ميس راو از سه x ə BULA‏ 
y‏ مارة با "سوه لامارحم 132 yol‏ 
goy‏ وصلی 2 lə‏ سید تا مد 
43 الاين الطاهرن 
ahy‏ اله رب 
ét Lal‏ 
fê‏ 
t‏ 


قدتسراغام طم‌هذا „БП‏ بِنا بث اليك الوهابه 
аг‏ فة الاج اراهم صا ثب enə‏ الله تسا 
من гә;‏ الصا لب ASİ Ağ‏ 
سنة احدی و ار مین 
sU,‏ 
وااف 


. 94) Ayıntâbi Mehmed Münib Efendi'nin Şerh-i Siyer-i Kebir ünvanlı eseri. Son sahife . 
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ge, اشداحشاج ابله‎ Şe ن أو لن ملا يسه سپله فن‎ dal AYI 
ومطالب نظی به نبا نا رین موفوف علهی اولان فن‌مذکورك منافع‎ 
аа а-у a ساره سندن فطع النظی هران الملوم اولان منطق‎ 
PLA تحصیل وطلنده ذهنك اصابت اوزره تأمل وثفکر لَك‎ | 
مناطي»يك‎ озго اد یاو لددشندن قاو‎ ilan! АП р 
ظام ماد یوالتام!‎ а واد‎ gel ЗАА зае лол уз االله‎ 
ahat سلسله اجرا ودعاو سنك تومت اوزره استعمای و راهن‎ 
الق هرحسلد » جریان و ناو‎ pər ALA dı 
لکن هن مذکورده تأليف وتصنیف اولنا نكت‎ yaz, ظاهر‎ 
متقد ین اختلال‌را کیپ وعبا ره حسبیه فاد * می امده قاصس  وکنب‎ 
MALE ذصکری لازم وترکی ازم اولق‎ Üzə se 
ن قلیل الافادهاولوب کب‎ s لالز ني سنه سالك ومتباد راولد‎ 
متقد میندن ال اشهر وممتبریکه اصبول هندسه‌ي حاوی اقلیدسه‎ 
اولق اوزره مقبول فعامدر حدود ومصادرات واصول‎ yea 
یرو بان واثبات عپاننده ز باد هسیله‎ A موضوعه وعلوم ممارفه زل‎ 
İZİ ye gi به لرك سبك واداسنده‎ заде اختلال ودماوۍ‎ 
عباره‌سی‌مراد وفژادتی افاده ده منعقد المانی‎ lə اولقدن ناشی‎ 
طق‎ əzə اولدیغندن بشقه مطلوب نظرئ واحدي الات‎ 1 
اولوب‎ ələ Azə اعدید * مهوشه ومتقدما ت کر معوخه‎ 
بروچهح را ئي ات ابلدبکی مطانيكاکنری لدی‌التدفیق غر سدید‎ 
| وملا جه اولدقده‌اقاید سك اختبارایاد یکی‎ аайы, وامعان نظ ابله‎ İğ 
ایدوی هنداجعاب الالب ار‎ goz منساهع متفرقه ی خبط‎ 
۰ عیان‌سفیه می‌امضا کرد‎ рй مصد ی‎ aliy با هرو بديد‎ 
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جد ares‏ وشکروئنای عدع الذابه اول çileği‏ 
УӘ‏ تزه ذاته عن مشا ية الاشکال والاشزاك 
SOl‏ یاسنه تدم وادا Уу» Ol РУР‏ سلام! 
¿AO‏ اول مبداء اسول د مين وېراهین مب اهل بقین: 
ونا الاننياء وسيد rəq eza О‏ واسرا AA sələ‏ 
حساب او لآل واععاب مقدمقالاشاب gitar‏ 
واهدا فلندقدنصکره معلوم او که متانت al‏ وهدلبتبرهان! 
ومطلوب 34.55 ы Ды‏ ‌القطعائبات ویسان hiper‏ اقوای! 
عاوم اولان فن همد سه به ə dis pin УЯ‏ هان سیا 5 33 
مساحه ومقنادر روض واطوال بلا دکه Bü ği‏ سار 
واک ساح ei‏ قومك اصولنه مثوقف ومنوط اولقدن ناشیا 
حرف‌حر daz‏ دش ورت هن وواسی وقلاع ومس وسا 
ge iki‏ واردو رر نك رس وتصورۍ Айз‏ 
حفرواحدانی pera lira)‏ وسقيله(رانناسئ! 
وا لاصل هنکام حبالده وفوف واطلاعنه حناج اولدیغم JE‏ 
يوقن جلیل اصولنه متعلق اولفين ملو لی اهم مهام la‏ 


— 


— 


راب بنش ləş‏ در امدی عباهندسه ابله رحففندن حقیقت 
ШЕ)‏ استناط و اسر اجنه متلق فواعد منطفیه اوزره ELE‏ 


تسس 


02» ау 


95) Hüseyin Rıfkı Efendi'nin Öklides"den tercüme ettiği Usül-i hendesr ünvanlı risalesi. Mühendishine 
Matbaası, 1212/1797-98. İlk sahifeler . EE) | 
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ШАС ФШ‏ کل yk Da Sİ‏ تلا ДЖА‏ لن پور wawap‏ ف daa Arı ۳: Şi a Aap. U‏ ده لا نه عمش سم ارد 


İNAN 


متسه 


. 96) Üsül-i kendese'den şekiller. 
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DERS KİTAPLARI-RİSALELER 


Üsküdar Matbaası'nda basılanlar içinde Mühendishâne talebeleri için ders kirabı olmak üzere seçi- 
len ve hazırlanan eserler ayrı bir yer tutar. Bu eserlerin tesbiti, aynı zamanda Mühendishâne'de taki- 
bedilen ders müfredatına ve eğitime de ışık tutmakta ve buralarda neler okutulduğuna dâir önemli 
bilgiler verebilmektedir. Eylül 1805 tarihli bir kayıd, Mühendishâne'deki “hülefâ ve neferât ve mülâ- 
zımların hendese ve hesâbı tahsil ve tertib ve tasnif-i asker ve istihkâmât ve istihfâzâta dâ'ir sanâyi'-i 
harbiyyeyi tekmil ile kesb-i mehâret eylemeleri" husüsu, verilmek istenen eğitimin başlıca hedefi ola- 
rak addolunduğundan: bunların, bu fennleri, “ilmen ve amelen" öğrenmeleri, hoca ve halifelerin istek 
ve gayretle yetişmeye dikkat etmeleri için uzun Zamandan beri, büyük bir özen gösterildiği halde, he- 
nüz, “rahsil-i mehâret etmiş nüfüs-ı vâfire" meydana getirilmemiş olduğu i'tirâf edilmekteydi!. Bu 
gibi fenlerde yetişmek ise, bu saha ile ilgili eserlerin “re”7ib/i” bir sürette okunması, "ra ‘аййт ve ta ‘lîm 
ile mümâreset ve tefennün" edilmesi ile mümkün olabileceği açık olmakla beraber, bu konudaki 
"Türkçe kitapların yeterli mıkdârlarda tedârik edilmesi yanında, Arapca ve Frenkçe öğrenmeye çalışan- 
ların da, bu tür eserlerin muhtevalarına hâkim olup, “istihrâc-ı me'âlde adem-i kudret" içinde olduk- 
ları söz konusu olduğundan, yetişmeleri beklenen elemanların, “Kürüb-ı fenni tertib üzere kırü”at 
edemediklerinden kesb-i mehâretleri” engellenmektedir. Bu yüzden mühendislik ilimleri için gerekli 
olan "mütercem ve mü'ellef” bazı "ти тере" kitapların tesbit ile ders kitabı olmak üzere Tab'hâne'de 
basılmaları teklif edilmekteydi. Önce ellişer adet basılması düşünülen bu kitaplar, Mühendishâne 
Kütüphânesi'ne teslim ve irâd olarak kâyd olunacak, ihtiyâc duyulduklarında da talebelere verilecek, 
"ba“de"l-kırü”at" yine Kütüphâne'de muhâfaza edilecekti. Böylece bunun, “müsta'id şâgirdânın az 
vakitte fünün-u harbiyyeyi tahsil ve kesb-i hüner ve ma'rifet eylemelerinin ve erbâb-ı hünerler teksirini 
mücib bir keyfiyyet olacağı" düşünülmekteydi. Mühendishâne'ye kabul edilen, “mübtedi bir şâgir- 
айпа" önce, "mukaddimât-ı fenn-i hesab" olmak üzere, "kalem ile ba'zı erkâm" öğretilip, isti “did 
kesb eylemeletinden sonra, ilkin Gelenbevi İsmâil Efendi'nin “Müselles Risâlesi" ve “Hesâb-ı küsür 
ve cebiri mukâbele Risâlesi" okutulurdu. Bundan sonra, İngilizce'den tercüme edilmiş olan, John 
Bonnycastle'ın "©з hendese Risâlesi" ve nihâyetinde de De Lafitte'in “Ordu Tertfbine dâ'ir" ki- 
tabı, okuma kitabı olarak ("nesh makâmında “) kırâ'at ettirilirdi. Bütün bunların tekmilinden sonra 
başkaca, “sanöyi"-i harbiyyeyi müştemil kütüb-i fenniyyenin mütala'a ve kırâ'ati ve ta'allümleri husü- 
suma ikdüm ü ihtünâm”" edilmesi, Mühendishâne hocasıyla müzökereden sonra kararlaştırılacaktı?. 
Hacegân-ı Divân-ı Hümaöyün"dan Abdullah Ramiz Efendi'nin? bu konudaki bir takririnin Rikâb'a 
takdimi üzerine sâdır olan Hatt-ı Hümâyün mucebince, basılacak ders kitapları Tab'hâne Reisi 
Müderris Abdurrahman Efendi'den isti'lâm ile, “basılacak kütübün mesârifâtı yegân yegân hesâb" 
olunmuştur. Buna göre, şu şekilde bir döküm çıkartılmıştır": 


İ MMD, s. 310-311. 

2 MMD, s.310-311. 

3 Bilahire kısa bir zaman için Kaptan-ı Derya (1808) ve “Rusçuk ۴: 
3 MMD, s.310. 
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Basım maliyet Birim maliyet 
kuruş kuruş 


Müselies Risâlesi 
| Hesab-ı Küsür ve Cebiri Mukâbele Risâlesi 
| Usül-i hendese Risâlesi 
Mecmü'atü'l-mühendisin Risâlesi 

Kutü' ü'l-mahrütiyât Risâlesi 
İmtihânü'l-mühendisin Risâlesi 

Lağım Risâlesi 


Ordu Tertibine dâ'ir Risâle 


En masrafı 


Genel Yekün 


Ortalama maliyet fiyatı 32 kuruşu bulan bu ders kitaplarının fiyâtı, o sıralarda Mühendishâne-i 
Bahrt'de, “Halife-i evvel"in 100, “Halife-i sâni“nin 83, şagirdâmn ise 25'er kuruş aldığını düşünür 
sek, bunlar için, Bahri'ye kıyâsen daha dolgunca maâşları olan Berri'deki hoca ve talebelerden çok 
daha pahalı geleceği, ancak çok adetli ders kitapları olmaları hasebiyle Berri'dekileri de zorlayacağı 
anlaşılır. Zaten bunların pahalı oldukları, takib ettiğimiz kayıtta da vurgulandığı üzere, "fiyâtı 
i'tidâlden hariç" ifâdesiyle dile getirilmiştir. Aynca ellişer cilt olarak basılmalarının da yetersiz ve ih- 
tiyâca cevap vermiyeceği düşünüldüğünden, bunların yüzer adet, dolayısıyla 800 cilt olarak basdt- 
rılmalarına ve cilt masraflarıyla beraber senelik 9000 kuruş ödemeler hâlinde, “bexvech-i maktü" tab" 
ve Mühendishâne'ye teslim olunmasına" karar verilmiştir. Satışı çok olabileceği tahmin edilen 
Risalelerin ise, daha fazla basdırılmasına da olanak sağlanmıştır. İlk harcama için gereken 9000 ku- 
ruş nakden Hazine-i âmire tarafından ödenerek, basım işine başlanmıştır (2.C.1220/28.8.1805):. 


Basımına karar verilen 800 cilt Risâle 


Risâle/Kitap ismi : ; Adet 
Gelenbevi merhümun Müselles Risâlesi | 100 
Gelenbevi merhümun Türki Hesâb-ı Küsür ve Cebir-i mukâbele Risâlesi | 100 
İngiltere lisinmdan terceme olunan 501-1 hendese ve müsellesât | 100 
Mühendishöne Hocası Efendinin müceddeden tertib eylediği Mecmü'atü'l mühendisin 100 
Mümâtleyh te” lifi olan Tertib-i 051-і Kutü“-i Mahrütiyât 100 
Mümâileyh tertibi Türkî İmtihânü'l-mühendisin 100 
Mümâileyhin Türki Tertib-i Lağım fennine dâ'ir Risâle 100 
Lafit nám mühendisin ordu tertibine 034 Türki kitabı | 100 
] 800 


l MMD, s. 310-311. 
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55 


Лјао Ф $% |‏ 
جدوساس. ق بايان ,© وا al Sul ЭЕ‏ 
f‏ اك علوشاننه شاادرصکه رهان وحدانبی 
К‏ هری قاطمدر وصارة وسلام فراوان اول ذات 
سبدالاکوان حطی‌تار Yax‏ ی کآندر که تور روحالبق 
اشکال موحد نھ سے اط در 'وآل واصحصا بکریده" $ azal‏ ۱ 
عنوان وممنداوسېندای اهل‌اعان ilm Al paz‏ 
Ük sy леу)‏ ن صب دور ایدن اسر رغیررۀ الهره امت 
ساره سنه اخباراري شایعدر ووعد معلوم اوه که “əl‏ 
فن‌هندسهیه ملق بعض سال AAA gdt‏ 
səs 51,‏ بررساله ده وضع واندراج مرت +a la ase‏ 
جلو هکروضورٌنااولديفی وجپله اصول‌هندسهیی قرت |- 
.| مرقومده کال ومپارتکسب وحصیل ابدن 
ذوات فطانت ZU‏ یذ آذهان اعون على قدر 
4н‏ سی وفر وبنل مقدرده жү»‏ اده رك dəs‏ 
yaşli‏ شامل ومناف Јо‏ ملاحظه سیله 
سسوسو —————— 


shol 


w 


[Ку وسهوات اوزره لم ده اسان‎ "ə aza 


اشبو رساله  ei‏ واس ته rl‏ الپندسین y dak‏ وم 
yeleli yaş |‏ سوب رمق دار دعاوی وضع Сем‏ 
واجوبه نی يق البرهان کشف ونیین اوللوب ойу‏ 
اقدم انکلزژ ه لساشدن رچه vel, „бм‏ ل هند سدیه Ay»‏ 
42 مرانعت واندن ¿eka‏ عاجرانه م مقداری بوفروی 
pp‏ سی وذقت ef ek,‏ مایا سل SU‏ لاب 
اول الالباب کسب‌قدرت وحپولات هپار 44 ,4 وضو d:‏ 
قل طر SE diği‏ اخصول وفوائد alay‏ بالسپوله 
جله ره په موصول let оі girdi‏ و کالات تفاس له 
وصناعات azar‏ فک ه ده Lə get‏ راکب حقیق وانفا Š‏ 
وساټك مسسالك تدقیق وا Sun‏ نه اولان اتاتب 
انتمداد د دوی səli‏ ادا واضول هندسه ر قو ge‏ 

AL‏ مسائل оза еса‏ اضتعی ال واجرا ابلك ملک 
ğe,‏ اسف ماله اشبودعاوې gəl‏ اولدیضدن حالا 
سر у‏ آرای اریکه ش وکت وجها Sli‏ واورنك йл‏ 
ملظنت sizde Дд о‏ المرب е‏ 
طل الله ‌العالم es лах Је‏ دام‌ماذار الات الامظم 
zəli‏ سلا te,‏ العاد ыл‏ ع آهل !2 ələl,‏ 
اخافظ > Шы да, ۳ Lələ gəl‏ 
الا əlil gələ dış ır,‏ مهد دعام 


97) Hüseyin Rıfkı Efendi'nin İmtihânü'-mühendisin ünvânlı risâlesi. Ders kitabı, Üsküdar Matbaası, 


9.R.1217/9.8.1802. İlk sahifeler. 
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v£ 


Ax,‏ بد رکه هر دازئین бзан‏ بینده واقع فض سل 
درون agla‏ ده q”‏ سوم دار" РИ ШИА аел о‏ 


“nəşi BÜY Zam ə (42993 şerə رول‎ yə 


eb‏ قم kəs‏ درون دا/ ره ده مزب وم دا صغبره به مساوۍ 
DA -İ Уј) edi‏ بله او الصف 
د میس او لوب -Í‏ تصف‌قطری $ b‏ طهرنده 
ملس VE‏ أو оаа aş dələ.‏ 
اد ууу‏ ند دی هر مموداری Ele agha chma‏ 
دګين‌آخراج او ار İİ bana‏ | مرک رندن 


sezə beyi Da əli‏ دارءزی زیم ولدقده] 


[Че де اولور زرا اه‎ ыш. Јал اشبو‎ 
مس تطبلله مساوی‎ Məl اولدینندن ال‎ ə. “= si 
اولان د‎ 5А alan sz gi” m اولان‎ 


| لر سنك‎ rlə دے ھ‎ gejis bi, ضعي اولوب‎ ku a 


۱ 8 مساویاولان‎ ala. ed اس‎ оха 


1 مر da‏ 1 اظ irkilme‏ مساو اولان 
əh‏ مب تحموعی اب مربضه ساوی اولوب اد لب 


G ار‎ 


44е 


مربعاربنك فضلی اد مربمنه مساوی‌اولخسین ارعط 
“əəə 42‏ فضافی ٢‏ 
د لره سنه مساوې اولوب 
مطلوب نابت‌اولور 


قداسژح الفلم :4 اللطف والکم Ə.‏ هده 
AMELİ ALA‏ فیالبوم الاسم من‌شهر 
К Ус‏ سه وشرو eşi,‏ بمدالالف 
pi‏ الم والشرف 


98) Hüseyin Rıfkı Efendi'nin İmtihânl'lmihendisin ünvanlı risâlesinden ٥01 7 Üsküdar 


. Matbaası, 9.R.1217/9.8.1802. 
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| ч 
k — ' a 
özəl بمون اه الك‎ ٠ محموعه الهند سين‎ „Ье 


= 


۳ 


الصا مره ی‌اوائل د نع ALAY‏ 
özü yədə‏ 
( والف 
t “İLS‏ 


JLE ۱‏ والافکار Хаз‏ 5 
در کاه akla a‏ واحراد رکه dar‏ کیره قلوب 
موحدين انمکاس ği‏ الشعاع توحبد مدا هسبله 
:ربا اولشدر (وصلوات بی التهی اول شس اء نبوت 
وکوکب دری؟ افق رسالت افندعز حضرتارينك Kir‏ 
فلك اشا هلر yiş bala‏ رڪ د طلو ع مهر ذات 
آنورار b‏ ماح qas‏ مساحة اسلامیه کسب روشنایی 
عرفان بلشدر (ورضد کید TAL‏ واصخاب وخصوصا 
| جهار у, xə‏ سعاد::صاب حضراشه جساند رکه 
ui‏ نهدا نه ری 


əə ۰1 `‏ ۷ 
عبت معه و سداد قوت دن مس صورت وار تقشاع 
————— 


Бур 


| 


— 


99) Hüseyin Rıfkı Efendi'nin Mecnü”atü T-mühendisin ünvanlı risâlesi. Ders kitabı. Önce Üsküdar 
Matbaası'nda basılan (1808) bu risâle, daha sonra Matbaa'nın İstanbul tarafına taşınmasından sonra tek- 
rar basılmıştır. (1830). Yukarıda eserin bu baskısının ilk ve son sahifeleri görülmektedir. 


азе şaf) ləş: سبدالاندباء وار سلین‎ }е |. 
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کر نله 

sü e‏ کچ 
(enga‏ 1 

2 Gür. 
.. 77 s. 


elleri фе‏ چچ 
С-ДЫ. əbədi‏ والصلوة والسلام 


اجمین ومد ələ‏ مر -7 
Usb‏ وعنصر بات حسابلرنده. к\ё‏ 
اولد مُلری AEE‏ اضلاع وروا اسين 
ağa‏ اح اون اوچ‌شکللر یواردر 
بری شکل عروس وبری شکل ظلی Ж\з‏ 
کل لت قائم از اویه به yk yət‏ 
وره 5 در ناهام از dagi‏ 
مخصوص اولبوب هرسنده جار پد ر لکن | 
بعص مواضعده شکلين او ليله حت اج در 
انچون анз Б‏ وشکل‌ظلی به اعتبار 
ani‏ بل asan‏ ر سطع نسو ی‌اورره ایک | 


دور 


yə 2 |‏ الله موبره اولان ' راوه 


بنك قوسی‌اواور اولا معلومه اولان راو ,4 
قوس ی که وم x . J:‏ 

د يه يه جع اولنوبمحموعۍ و 

طرح اول دقده > 20 
مقداری اولان 4 و *5 بکری Rə‏ ر جد 
ودر ت دقیقه قوس باق‌قالو رپس امدی | 
əx əbə zəl‏ ضلم وروابای هرك 
akay‏ مطزماولدی بعدازين لم سم 


аи ولل دی شکل خی 4.5% اس‎ È 
اوئور وقس ع هنا‎ 


AU‏ امعاعیل الکلنيوي é‏ طعت ق دار 
alə asl bil‏ مرن 
. ومد الا نه والف 


Р 


نس 


100) Gelenbevi İsmail Efendi'nin Müsellesât ünvânlı risâlesi. Ders kitabı, Mühendishine Matbaası 
1220/1805. İlk ve son sahifelerden örnekler. 
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də | 1 


2 An “ə vəl? gln (ES زره رشن مد ود‎ 
` 0 
ساد وس‎ IE əə еї зу, ал р د :ریت‎ çə هول‎ 


A کی هوو‎ sha, PİPİ بر( امز‎ у ЧАР 
1143 ТР “A” وزره نم‎ PERA Hidi) 42221 


ë قو وکو‎ A ЖУ ж 
7 ره‎ anp افر ل‎ д) səb əbu “di 
9 2252 кг وغد وك‎ ə, döv 40 en 
БАДУ هار ولل با نو یکرو يا وله‎ nl ы; -— “zi 
8, EA Sİ وه‎ SA, „‹% مسا زر( موادم وروس‎ 
fru „дум, وه ار مور‎ “əə 


ML İİ д» 2462, 


22% аад, 
ei, Mİ) ч ш 2—3, 22. 


“m ریه‎ 
222 РУЛ به ور‎ x Ç 
: abe ы, л> 22 ده‎ Ayə буш уы, س برخ ررك‎ 
ə İZ اس‎ © 
1 A مث‎ ИЗИ мй, ند سه‎ GEBZE „л, TA وم‎ ə 
Бу : : ° : İY Адл KAP 
P Azə ək 


pi | Yüz . u `‏ مد 
rA yds‏ 24 


101) İshâk Efendi'nin Rekz ü Nasb-ı Hıyâm ünvânlı eserinin basılması ile ilgili olarak yapılan tetkikât 
Serasker Hüsrev Paşa'nın uygun görmesi ve Sadr-ı azam Selim Sırrı Paşa'nın bu konudaki Таке ve IL 
Mahmüd"un basılması babında verdiği ruhsatı hâvi Hatt-ı Hümüyün kaydı. (BOA. HH, 17363). 


“vəsə gəm 24083-11977 6 uppqə-1 19 AHA чтзүрчәуд 7 əpezrue$ (001‏ و 2۳۳۲9۲5 ۲۹۲۲۲۸ 6۲8۲" ۱١١ UOS әл XII HP PUNYA‏ رم د 


۱۳ > Scale eke ral ada 
: ۰ ` Ы : с 
беру “ra KEF брук Og If “mv ٨ 


ypt брече 
ат тете ср «ркт 
xu ko tay Mw aspi 
ني مي لجا بب‎ e € لک هپ‎ 
هک ینس‎ ри КЕ sr Say 
Г ef бте کوک مر‎ re FT Agren یسن‎ tes 29 (9 
ere çi e Sirer aeey tete çiç < ee RE еи 3 لت‎ 
۳۴ کین ون‎ of RAKE CI ک٤ل‎ f т 
بوک‎ asf йү, rs y; KT fire ېم و‎ бо ҮТҮ, Р 
“жос ۳ — “oy کې مر نو‎ r وج‎ ۴ ? вот т ام اک به‎ 
ون‎ FF ډوم ېب‎ Сү, “SP مک‎ йет ж 
لا‎ er مس‎ moy وسور وش‎ аты" аре 


سوک aye Teen СУ‏ ېم خي موم اک ول 
"үг fen 3 тс С түр (eee FAC rí ee rr)‏ 


4 vr ova sb و سر‎ "a - 
бату G رد ود‎ тсе کچ کر وې‎ ef | 
д ee are srh бете ГЪ Gare gir бөте CF Fy متوې‎ r б 


Gaal əfəl‏ مت fo eg‏ پس “o” г ire‏ وه سب 
с ESTI‏ 1 اب مکو ېېو erp ear 45 f pere‏ 
s=‏ سس« 
MAŞ‏ 


gre 


ассо. 2 


ې 
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сыт‏ ودنا ee‏ مج کی est rece‏ € تخس مد 
مې مک وتو وېخ کې هر کرک үү ev‏ مون (СЗ‏ 


Sı 


тт gerin کم‎ eee ې )ې‎ ir bedə” gre ayn дет 


| „УЯ Сү kc (үтү сү as ayse bir Veee e vie مک‎ 


۱۱۲۱۲ AD TITY مک مق‎ gr ورال‎ 
577 rn ۳ بان اس‎ e ў П" етра > جر‎ 

ریت ور (pv FS‏ و ولنم ٢‏ ولس ال شش АК О‏ ۱:۳۴ 

qe ۶ FFT yar” mv eşey ез gen yen ie süre у?! 


Ке په‎ qayı کې ټم وړ مت‎ 
чүү Өз» وسات‎ 
if тт مي‎ А daşın FT TS ere 87: 
جک‎ Wa go وم‎ val Үү, و"‎ Siena! 
همو ې وميس‎ С faire ac yoz ждө, امعم‎ 

9 Text yar TI rəy” бөзү «Жү бе. 2 


ЯУ E :‏ دم 


у чу ۲‏ اوا 


ala əəə MARKA ERK 


2—— 


venar 


Hakk КЕК НЕ kak 


KE FT Ө ېس کم کر‎ m7 خر ومد کن‎ ee 


——— n 


зе 


"anə 
يد وور‎ 


جع[ 


مسرت 


Üsküdar Matbaası 1819. 
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de Ataullah Efendi'nin Mir'âtü'-ebdân ve Miyârii'-etibbâ ünvânlı eserinden resimler, 


جرج ده 
anıza‏ 
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AA! 


AVAA? 


E 
بسا‎ 


وت مرس وم 


AN 
اس سل‎ Ç 
O 5): 
A 

2 
š 
7 


AVAM 


= 
دوس 


S Z 
x > 


: 


= e: > 
PANEI a ZA کدی‎ ANA 
| 


= 


1 
r е. 
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الفرد ان امد مشار Т‏ مرش وصلیین ومشورشجواهرا غات د رود دازةالوارد (Ж‏ 
سلك الال نوت s‏ شقن شين اوه ш>‏ لامسذالانوارجدونا ود قاق kanl‏ 
«ушу!‏ اول مدع Жз ye‏ وموجد جل уттур‏ ت کون İL‏ 


Жуда‏ ن کہ А дА зана‏ وحقيقت بیع کین əl‏ تبون 
ورتم الا حاندر аы‏ کل OMO Oe‏ رمن نمت جل oL‏ یود رکا 
а Дед‏ جد روغليق وراریکاه اقدسا رنه حقیقعلی القفیق‌درکه yele‏ ار 
a‏ زاوج u‏ رکان le‏ له جواه ŞE ДА»‏ کانه کان کن تک 
z‏ دن مور ایند مالم شود و احس تل ئی خلقه کا əzələ‏ اخ مصافل صنابع | 
با بود آبدوب اب م الا نواح اولانش فنامه نفس قبس انسانه که حامم! لمادرصد او 
| ملکلتوکالاتتقانبهدر ЫЛЫЫ,‏ غد خنتا اسان ق اسن قوع الله e‏ 
بسن اخواع oy‏ ديس ده شبرازه ibp Ai‏ ع АРИЕТИ‏ 
ФАЦ‏ من بینالاجناس والاجنا yanal‏ واقراز ونا ثرفضل فصل وامتازابدکدنسکره 
اتداجناب یو təpəyə azn‏ راهم Şi plan dəl‏ ماج این 
йу лаз İyelik sU,‏ وم لدم الاما نها ask al Ll‏ اغا ul‏ 
املال واملا ونور شنو رذ جارد ن ماس Sekli ima yemi‏ هرلا شعاب واو 
С Abla‏ ةا لسع السنه له از ازهارلغات انه واغارتلفظات نا dary‏ 
Pei‏ وبووجه وجبه اماتا خیس ələri‏ اساته элө: АЧ u‏ 
405 لم ونلوع يورمناودر SPA‏ هران که او سفن Yem sg‏ شرف 
ы, а‏ عرسا دهاقمی القاصد gli‏ احددرلرالقه ул‏ غد افلا ناپ ود 


جلات 


تهت هو у, өл:‏ ق‌هونالهوان وامثفنت وحد اتد عن الات a‏ وابره ان 
برهان| 


ПИРУ а ЭЗ سن‎ əlvə 
ا يلا‎ 
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1 


ااحلالت بی A‏ اون ډولابت وای تولست او AİLE‏ اده اوست بسن 
yaz‏ جاسلنده اومت يئ دوا ید ل د ردمندان د ووس ت مدد سازی سمنداڼد روست سرا 
برد کاو Pas kərə NA‏ ینت هین يي وص لات صلوات متواصلا تک تفاس 
УРИ‏ وب طم رو نخان فعا تتا ت HIZA DAA‏ خاملذالشمامندن 
دا مه یات e‏ الامو ل تام مشك ارف د راول عر زاللکات الاسبة صاخ پ‌اللۍ 
шып‏ الط من الموت لاصو الال فیاحکلم الشنون اللاهونة Aaz‏ 
zı‏ فیقة الدقایق سرورسباصطفا مانفسالارسرایایاصفبا حا وشاه رسل خرو 
ملك کین خامښرادوجهان مده درد کین سراجالطلامنبوی كو بالارض ديانت НЛ‏ 
لك می ريب باقوخ A‏ سیف ملول ez К‏ الضا لک ویضلالت 
РЭР ИЧ‏ د نٹ وط Gu‏ دوام الشعب املانیده a‏ قو بت دو رسول‌عوب‌شاه‌ای 
لقب د ابل عم ره ВАЕН ЛЕЕНЕ‏ 


وی تون تفضل وتفوماری مک ومنصوص м йа ОЗ‏ ات ذویالنهمتارۍ 
уз i‏ دی بکرم وبال وازش em‏ علا وه سی Ta‏ 


KALİ‏ وها Kə‏ امال عل الاد لام لاب هس 
ў‏ طسارمجارمین وبالای والاي استبهال ولیافتاری دیباج ак‏ الملما ,فام ور 


ЫЛ‏ بل ریس اطنين ای وب ماه «اصلیه علوم وسکم ومدارنواطق اشقاص ام آولان 
f‏ جلۀ لغات وال نهر ن اسوه حسته وخ نه نی اقرا از واراز ده لان اهل azala‏ 
والقارمية ال Z‏ سلسال مفالملاستال مراب اتذهب لان حکمت اتنا رد نلان 
Лз‏ ط وط تطغ ةد ب ال ثاری مص خد دامن ان اورلفلهپالمارة بعد 
الم یذ لت دهد خی اعتنای شا ی تعیب وبا لاشارة ناطرشطرحطیت لان 
فارسی ЫР‏ وتملییب ورد یر GW‏ سلام مزا ойе, Kğ ye‏ جدالهاد یوش 
у» леше ША‏ وما əəə‏ سری ان | سم ak,‏ له هېه والو‌تریه ورف | 
اوصلوف شبد وتیل اول S‏ نازان مضمار وا لسابقون السابقون ویشولیان چم الاخبارا 
اول الغ بون یی او لات مع یکدی وجات حوم شرع مبن‌اولان عزه واتراب واه 
وا عاب حرا تن D‏ منوره ومشاهد معطم» ل ته صرض ونقد اوو رکه تقوم فواع! 
EE гыл‏ احکام ت کم هران a əz‏ ری اظ رما هریث وابرازیبارنت] 
ادوب سيف ساطماللمعانلری حم تروق دعاوئ let‏ دند هران ق اطع وم مق 
ینار da‏ غا ع bi DİNİ‏ مپنده بان نانع اولشد ر رمنی اههتمال 
نهم وسوآهرزواهرادعب لبابت نشان وفواخرمرواید نب اسابت فا نکموشامالصردود 
ri‏ وم س القلامحورخوروشلسان آواخه دابا و حساندر دلرفمای شای 


104) Kitâb-ı Tıbyân-ı nâfi Terceme-i Burhân-ı Katı". Hüseyin bin Halef-i Tebzi'den Ayıntabi Âsım 
Efendi'nin tercüme ettiği Farsça-Türkçe lugat.Mühendishâne Matbaası 23.RA.1214/25.8.1799. İlk sahife- 
ler. Vâsıf'ın verdiği bilgiye göre, eserin tercümesi iki sene sürmüştür. Tercemenin hitâmı münâsebetiyle 
.kendisine 5000 kuruş atiyye verilmiş ve ayda yarım kese maişet bağlanmışdır. Eserden 500 adet 
- basıldığını bildiren Vasıf, 30 kuruş fiyât ile satıldığını da kaydeder. Bkz. Vâsıf Tarihi, 6012, v. 53b-54a. 
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.——— ———————. 
ابووجيدو رمث اسنه ډروقر یوک نهد دنور لصف Ai‏ ابله سم | 
TK‏ بابد ر آلم_مروش_سکون پایهارسه بوپشیدن دی یی 
pə zədə nas yeniye‏ انتون Чё‏ هغپوروجېارس جاق تم 
اولنان لته sə‏ روعندالیعض اوطون بالطه سیدر تسام she‏ ملهابله مرام ورنندهبرنوع 
صو فو شید رو لقت ау‏ دربولم a‏ قو شه уз АЙ‏ مسرنول رارع 


آله رمم fa Бэ!‏ دمه ده هېپوروسازانواعنډن Aylik, gər həzə‏ 
سازمده دنور نار yəsi Şİ‏ نطاق فراق ورن ده اند وان ر ېله 


جو ق مال وره جكاولبیات اع که نوخ روان ری جور ایی ب ونان قد راچېنده امت 
ابلدی وغنوك олду: ül‏ نك مان د ر ə‏ سند اولان عا شه دروب 
Mə сб заела‏ وکال واو уе”‏ رکاف فارسیله کومورو8 معا سند د دا 
الهاه هته فخ هاوسکون نای ناه له خد yaz yaz‏ وج заа‏ هچ ağı‏ 
s əb azi yellədi əəən deer‏ وو نم ند 
| طوءریدیکلان раа‏ کرد« دينو رت هاب ده اغندر هد په وزنندمرهانی اسما ماولتان 

аа а‏ عندهاخسراجابلدیی‌تنسدن حکاهدر АЛ‏ مقوب تخیر 
У‏ ال 'سیدرد ي ناو рУ Лала‏ ونصاری‌طا له سندن уы‏ يق آدیذ رکه نهد زی 
ملد دیات نه ШУЛ ААРЫ‏ ودږور سی ملکاو و یی ت‌طوره ره ری 
پرکونه مذهباخزا ع ابدوب نصبا راي فرقه فرقه اباد SENA‏ 


تک ده يعقوب د بئور İPİN‏ 
پمر نامه لین العلام 


المد الدی eldə sea‏ لاوفاتالسبرة дәл, SASAE‏ 
be.‏ مز الصلو جدبرة Aslan нії, Jes‏ السرقوالمررة عادامت‌الافلانمسندرة 
والا جرستوة ماءالعذب ری متضف у въ‏ فصفت وبا کر کدر ُکدورنلزوم ستو 
وسورتاولان ذواتکر عذالصفات وسلیزالسانه дель‏ وغ AİN‏ رد رکه 
اغوصور تافص بروندون‌اولان تريجاکزن خباصه اناب سم وفوادوتم بق‌ادهم 
SİZ Р‏ جلوه لای رر ومس ما بط لی stula‏ بانسطوراولند د 
ЫЫ До Л‏ باق Tak‏ کامومارف اوله ayxan‏ هنك as‏ 
LA umo ein la,‏ استفزار وشارنقد اباش باراد جکلرۍ 
درکا ردرشعورۍ مرحوم فرهنكسیا مم ام اون ای نه مدتعلازمت ور وزو شب ابرنله 

فبا شک ia Kai Ui‏ معحی‌ند وریابراد وممیرساباد اله رز کاب مر بور 

Şə ы!‏ ساویاونديغندن müş аара‏ جل 

| ودیددرقالدیکه بح Pe‏ شوش سر ی بوتا yaka‏ وام زا ادن ی ززه روجه 


گرد 


aa agg ii E 
с ША еа уа وحریق نار ربت ڪر بت ' ترا و‎ AA 
ayakla حتلاق‎ Asi el بیص‎ fare و ب لبا می‎ 
Ap زمر مسان‎ Те بورښو‎ айз: po, faligis 
وهو هرم ر ادغاڼه. زی مظط پر‎ RE yal yaz اواو رخلاصهجله دن ما مول‎ 

فش المین ناڅځواحسان وعصو ن کنید * حبذ بطلانيو a l pə‏ 
ارس زبور فضراعتاردن ət əla‏ وسنةمزهیا, 
مشوراولیه وا سس ال واستشاد» ری متعلق اولان 
اخواندن دی مشدعاد رمرم فلیل Bəs‏ 
دکر جېل ودعای Arayla be‏ 
پورهراقېماصل حالناومان جح 
yı ai‏ اع “ə‏ 
جمادی‌الاول AZ‏ 
Алай‏ 
دالف 


بانب نطاب بمون اه لك الوهات Ла‏ اعد الا الب نیال 5 
یبال dale öğle‏ الافات و б\р э ДИ‏ نثوالعشر بن مش 
رع الاو ل له اربع عشرو مین والف من هبر البو یه عليه آکن لصلوترا هید 


البدالشمف هد اجن الدری 
رایس دا رالطپاعذ امور 


105) Kitâb-ı Tıbyân-ı nâfi Terceme-i Burhân-ı Каб’. Mühendishöne Matbaası 23.RA.1214/25.8.1799. Son 
sahifeler. Vâsıf'daki kayda nazaran eser, Cumâde'l-âhır'da (Kasım 1799) neşrolunmuşdur. (Bkz. Vâsıf 
Tarihi, 6012, v.54a). Ancak, eserin 23 Rebiü'l-âhur'da basıldığı, son sahifede gösterildiğine göre, Vâsıf'ın 
bu ifâdesinin, eserin piyasaya çıktığı tarih olarak algılanması icâb eder. Aradaki iki aylık zaman 
içinde eserin ciltlenme işlerinin tamamlandığı anlaşılıyor. 
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s *, : 7 د‎ + ٩ .. ۳۳ ۲ n | 
رر شا‎ ——” 
ZLE ارادۀ‎ all, و مد رام نای‎ 
на, ره 2 ۲ ی ,ولوب"‎ “Мәк. GANE əzə í 
الہ‎ oz خد مسب‎ 1 А > 
“UL r . А < 
لای ولاے لع“‎ ek: د ر‎ 
E dö GİLAS iğ PRE ; 
مات طبع‎ ТИР کو سی نشو نه‎ ISSN E 
ii AP EY انا مون و‎ gaw Ой, 


"A ۶ .‏ زا رک 
Üyee; 2395065,‏ ناوچ مکو اک ان É‏ 


А ۳۹ 1 ې‎ 5 ۳ 1 

Toa y کے‎ 3 

Ӯ. a isə s P з 
کل د‎ İT ای‎ m 
Ўч سن‎ p F د‎ 


106) Vâsıf Tarihi'nin bastırılması için Hazine-i Hümüyün "daki cildin kullanıldığı, muhtevâsı ve basıl- 


` ması gerekçesi ile ilgili olarak yapılan yazışmadan bir örnek. 
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apat ao b‏ وشک متعاقب الورود مصود باق اولان واجب 
الوجود Hileler‏ احوال‌ام ماشه واطوارهلل 
ga‏ حل عر‌اول الایصار وسب | a‏ صتوف ‌اغیار الوب 
ماضبدن dL zi in‏ الله سوالف اوشاع ناسه استدلال امتعدادنۍ 
al М‏ عاد نه اصعطا واجرال الله تب حاری احوال روزرسک ار 
Ë‏ وداشده مروف ياسع ااظپور ادوار aga‏ لځ مبلوة 
А‏ واجل‌تحیات ad‏ روشۀاشرف موجودان 943 سر 
| ديع الارن سلولاواقغا اع حصول فوز دوسرا ووسیلا 
ا چذیب اخلاق Maş‏ در وآل واحعاب وعزت واحانه اهدای 
OW |‏ رضا فبلتو رکه حله می راهم ای ماد" صواب ‏ وبکه تاز 
مضما رفصل اخطات اولشاردر ali‏ معلوم اوله که قان 
Ша‏ الشان ALAR‏ دوجپا ندن سکره فن حلیل‌تار @ النواطبب 
علوم واشمری واع Uye‏ اولوب deyi‏ که سرواار 
آنبای عظای جامع وقصص görür СА Ф Уу,‏ 
اولدبغنن هری نظم اناماطالم‌اکار يخ مُهفص رای‌الد باوابصی 
کل جبل مفهوی‌اوزره Gə Aİ‏ تابب نجه حوادث ومناقب داخل | 
qola E‏ وغرالب اخارجوانب a‏ هط ماع اولوب 
احوال aihe‏ مل لین درجه‌سنده وصول واطوار сел‏ 
وحاواته وقوف اله اختار وانعاض مفاصدی فجن پو فن عر بزالنا ال 
سي الله حصول ولوب жө‏ اسر ار بای صف ل ЖЛ,‏ مرد سنه 
fh Loi =-=‏ 


— ишш, 


у 


Ja‏ ورای سقم ds olle pry rel‏ به الله ستقہ ابال 
آبلد یک ,فد ٩‏ عامه‌دن‌خواص‌ناسی‌حروم. رواداشت ملو مر , 
وروم اولیوب دولتارند «انقلابات دور زمان ابله وقوصياقه اولان کقاق ' 
رفتدرفته بعلو دوبن اون امصاب لیافندن برراهل‌هزی تخصیص | 
وقمِين ابلیوب حصول وفتلری خلندن ملفه Ж,‏ کار وسلفدن خلفه | 
ره‌آورد اعتاراولورایدی دولت əə əsə‏ دی پوفن dde‏ 
کلمرنبداعتا راولتوب هرعصرده وفوعان دیو! به وعوارضات ملکبه 
شت تايف اام ونفش جرا بد شهور واعو ام قيلنوب مس حاجث ابله 
مرحم ارکان سلطنت ودستورالعمل اولبای KİSA YİL ya‏ نوبت 
SAL‏ وسر ږ سلطنت شپږ بارکومرث سرت اهيد طلعت رام 
صولت دم فروزجنصفه جهالبالی АЕА‏ صدرایوان ساسم ای 
وارث مل سلیانی فر دون ف‌واسکدرانی رافع əb kə‏ دمت مط ېره 
دافم خروش یو شکفره سلطان ЛИШЬ‏ صاحب السلطنة 
AKİN ye sy,‏ الذي اذعت لاوامره وواهبه 
gala SİA‏ ه اللطان انغاری سل غان Ойы ЫЛ‏ الفاری 
اممطق خان ن 11 لطان الفازی اجد خان نت اه دیا ع دولنه ماک 
olalı‏ وفهراعداءالدنيکره وصولنه مانعاقب‌اللوان к. до‏ 
سعادت واقال اله а»‏ وتوم ناس قد وم میامن ژوم شاها نهر sd‏ 
عم وترفه ابلدی كا فد اموردولت عليه رنه کاهوالرام نظام | 
وردکری کی ومن شر یی د لام „ар‏ باهر чай‏ رکه سمرزده" 
وقوعاولا احوال е ДА,‏ طط اتدرمکلد احیای سی اا واحداد 
عظسام يورد قارند ن فصله رب نوبت ile‏ وطلوع هر دولت 
дәре ۱‏ بيك ə‏ ای تا əsəs oo а‏ مات سلطنت سد ر ره 
متسل ودستا ری سلمت طع وغثیل лә)‏ اباد ی شر نف وحامل 
| اولوب سکسان ایکی تار نه که یکی بش نوات وتلم تلف وضاح | 
İİ |‏ جق د رجداره واصل ФШ‏ دردمتآولانا/اراسلان حوادث 
مکو ر احسن نسناوزره جم وانشاءاقه‌فعالی وشل سل وطح Gİ‏ 
برام نکذارطم معا لم АЕ‏ خد مت ədədə‏ یی مولت 
ад‏ ی الاسم را رنه эю уу»‏ نو pl‏ احواله ر رو سور مس 
آولان əş‏ سايق اچد واسف A ə‏ امرولفييه وحق اراد ناځ , 
yil‏ اجداريارله هدر کرام gə‏ ووه اولنوب نطق Bİ‏ 


ү; 
K. 


107) Vâsıf Tarihi . (Mehâsimii'-âsâr ve haköyikü”l-Ahbür ). Vak'avünis Ahmet Vasıf Efendi'nin tarihi. 
Üsküdar Matbaası, S. 1219/Kasım 1804. İlk sahifeler. ..... 
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SS Ə<a ——RVY r Y 

85 MERK ص‎ xar د قاری جلو د موحدینه‎ ууш] 
ورصین الا ركان ابه احداث ولوازم وحو اسار رن‎ ULAN 
ردهارشن‎ уу افراو اشاث‎ e جهاد‎ yilə ابه‎ ев: da 
فضه فلونر باطبه نع و ېراچ شله دن‌بروفایت‌سنامه سی‎ 
انیو ن متفدد‎ 93У ه ی قو‎ Дё غار جه جبقن فن جد بد‎ 
دوارطالیه اد وتواريځو نابرطع و ضاسب کب‌آلیه‎ 
عا مس اتجاد پوروب حي‎ ЧР ن اسکدار ده‎ şal 
که تيب ار باب مصنار قدن‎ LAF ما ه الا فقشاوی اولان‎ dA, 
جوده کلوب‎ y US هيابرداښی . او لدی زمان مل و که ند‎ 
کر لاي رور‎ v جلو‎ Л Дам ران‎ ənə تصامف‎ Д 
وا ع شاهانه ری جودانداراین اسلافك‎ . ¿V اولان اعتعاراتل‎ 
MALA ق او له ټی بیان مات احوالعلو که‎ yər oz, 
“А. الله‎ Же چې‎ SARİ د تاو ان‎ g می‎ şəkilə 
эледа} و تمه‎ ass izale چاء مذلت و هران و صلی‎ 
انفاز شا مل الا فطار‎ ЖЫ у giz و احوال زملن رغه امه"‎ 
قد راڪ سب ابتد یک ا‎ ub جزابه م‎ s ШОХ خسس واه‎ 
ز بان‌صادمی"‎ əyal وقابلیقی پوماخیوما افزون‎ Ki aglama 
Ка وصعان نار خی اوراقیکلمطی!‎ уеге البرهسان نام‎ 
iel کر آو لان وصاف وخو‎ Д دلاو زو \#‚ و بلکه شهر‎ 
اولوب دولت‎ iz مس آریاب آشان‎ S= جهان الا ر ی‎ 
د هو له دك فغ ایولان مورتارانسه کهی‌تعقید واضلاظ.‎ üzlə 
بون جلند» درد فر ق تقض وارام!‎ ГКК کلاماله‎ 
۳ او 4 ق فولرحست يك ومعکوس والفاظ حو یوضر موس‎ 
لولان خواید طکیه‎ yi gərə se صرق مداد و نکر‎ 
مضفه اقواء؛‎ ФН əyən qaz و حفایق اطوا رکو‎ а бә ушу 
عو عل نیز الا فعه کال‎ ga El ار باب يليٽ و ا-تعداد او‎ 
اعتان دولن‎ Йй شاهانه در کارلو لدیفندن بی‌جاری‎ JLA وسم و‎ 
غه شب و روز امال دقایق'‎ аА а رو زا فریوناری اولان‎ 
ر عتیق نوجد یدای ا مسا سببه‎ əə مت و دو له‎ ЙА فک‎ 
gə اخلاق حکمت لبه‎ izi ڪه زب رر‎ 
هد سیر | بد وب‎ azı نکا‎ Aa دنین‎ ediy د‎ 
тыда сечена лакан. ас 


 — اف‎ 


د د 


مد ران پر کار ье ууй‏ ویر OYA‏ اراب رای ود {ж‏ 
ار yal S‏ التشاط alya‏ عصان ابدرك هي ری عرز ہا 
هلم عفرد کی متا دی و alsam 6? azla‏ مهمات азылуу!‏ 
بین الافران نار وستتی اوه inim‏ کا لتعی ق هان الما 
ALE‏ وهو دادر حن عا جرال مده هر بارظهور ادن عطابای | 
nl‏ رنورده مورخان دول حپارنده لوحه طراز سنو ح اولدینی 
gə‏ شون ر ايل ونهار داعب شو gr A‏ وکالای بی بهای هز 
واصتعداد می ترومج ایدو ب ЫЙ‏ الق تار dəə‏ اون بدی 
تار Pi уз абада‏ رسنه دن برو دولت Ме‏ ابدۍ الا تصانده 
وقوعیافته اولان حوادن‌بومبه وظهورات موه نق واحد 
Буд‏ تادره رقم SİN‏ انشا الله تال و بد ن صکره 
ск ма;‏ وسال اوبادشاه فرخنده فال واولشېنشاه سروتی 
خصال حشر تلرتك شتام سنا بش amas‏ وزان مهد 
افا ayi si‏ اولان الار ğa pa‏ فکرن به وصفوت 
فرص الله نفش رند فص براك الطاف الهبه دن مستحد دکلدر 
همان جناب مبب الاصباب jJ‏ ذاه هن الثك والار ثاب 
خدبوزمان واسکندر دوران هوشنك هوش افراصیاب جیوش 
اطا ن А, G‏ امثير یالعدل والاحان ق‌اطافتن 
“iiz.‏ ارد لقاع بواحه وفرضه حضرتلر ی ال‌اخرالادوار 
سر dua,‏ بر قرار ابدوب اعدا ۍدوللر یو قاهرذالهبدسبه 

مدا مر ومشهور وزېر سا یڈ جا بت عدالتارنده اولان توانا وفغرا 

ورهعاباورابای طول همر وقزونی AS‏ 
чу ш.‏ لب 


İYİ قصامن‎ sl aliyi әм әш کل طم ها‎ 
فیا لد وله الط‎ Eli لامد واصف افند.ی‎ ХУ, 
gayet یدات ال#مداية‎ КШ эү AVA 
"Ai, „Л, هبدالرجنا درس‎ saata, “TA 

ыл,‏ وش Шы‏ والف 
хз‏ شبان الم 


ж_——-—К  _..__.--- 


108) Vâsıf Tarihi . (Меййзїнїї1-йзйт ve hakâyikü'-âhbâr ). Üsküdar Matbaası, $. 1219/Kasım 1804. Son 


sahifeler. 
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үүнү ыл ‌اصلاح‌الططا‎ g ШАЙ, 0 4 Ж فاصلاحالططات انشپوره‎ gil Lİ al ж 
ə. 


0 $ بسم اه ğ & ee‏ 
əəən s‏ 
Аі‏ 40 النی مير الانسان بالنطق عن ساترالیوان وشرف| 
السنه J‏ التصاحه و Ə şaya es‏ ن ——. 
وکرم سردم iL er‏ .101313527 وم ə gəz dəəə‏ 
سیف الراعه نان !امه وحدت حالا وفلت‌د په و ایا لا çi‏ 
لن البرانا شاهدات لقدرة bə‏ فكل نفس „Кым‏ == 
ام kamas‏ وهراء غرس نر gais‏ على алайа‏ 
Hə yerle 7: А‏ فازب بات 41-626 الله مادام 
ан‏ والهلال من ارب > 2 وعلی 4 و له وامغاږ 
рь 187‏ صار واق‌اهتداءانضالینک جوم وبید зз‏ 
2000 امین الله انوارفید جمد İlm‏ 
əəə (чыл‏ مق الدولة ala‏ ف الزن الغا بر 
اطال انله تع ال له کله وطوله واسیع عله سابغان аі‏ ,454 
قدصدر من يح الک والتقاد AF‏ غلطوا əəə‏ 
نو ةالصارم وکوناطواد فتصدی јат EY‏ الاعلام وانتصوا 
pili‏ الاح منوا هن السقام مې ё‏ ری صاحب 
الفامان والف دمه RAN шш Мшез»‏ =“ درۀالفواص 
КАРТ‏ وکتب КЕРИ le‏ حواشی زادوا فا 
Ш\л жо əə Qə AL‏ ان البری Аа з‏ 
جدالمروفی مد الدن жаш‏ ومحمدن محمدن Я‏ وان 


əə 


= F: —— 


هط تسس" سن 


(т) 


УГ Ural lps اچد‎ es İşə 229 agzi öl e 
Н واپوعد اه دان لی پکرالانصاری وكا لها اونمسورموهوب‎ 
ماب امن العامة وتمان فلط !لو‎ ği Аа 12 eni 
am انان کابشاء وسماه‎ A با اسکنه افاقسال فی‎ öyür 
لین ابوالسعود‎ günl جلى ظلط ا اه لوالنبيه وک نب بذ‎ 
د متلا‎ a= رجدالهادی وکذا مصماین ن جد‎ eni 
خرو صاحب‌الدرر می الله علا سیا ل ضفرا الاوفر آکن‎ 
به وماالنفتواالل سا ؛رالالمن‎ озо Аал) Asa 
بدا‎ əl موجه‎ AA اهسال‎ Aa ما‎ л» والدره‎ 
وهی‎ дА والفارسية والبونانيه واک مابنکلمونه مأخوذ من‎ 
وا ان‎ CUM بپذاشاع بب ابنامالرمان‎ ШАЙ, اصل‎ 
ادافات‎ «лаа عطا‎ al Yala şi وعدم الالثغان‎ ertga] 
gölgeli e yas لاك ع نالور شد‎  717((v( 
فی هذاالادان مع ان‎ БЫЗ айы اوق مش ور وکیف‎ | 
iste بل فحن‎ Qh دب ید اجان‎ şü صاحب از مان سلطاننا‎ 
سان انا تکام سس‎ Je ذرل القت ار‎ ле er sul 
ما اطضاقآ ار‎ Jet واذا کرم‎ iyiye sille 
على‎ aty adı فالالا‎ Salam اکراهه فا ی‎ 
فا £ مهم الفاهر: بالشوكة‎ ASİ الفضائل‎ 3 asi 
=” وضافان اعد وا کرم‎ ps سلطان حلم‎ ala ledi 
والارغام‎ nr «ЛЬ „н з والائیام‎ əşi, الو اون‎ 
والزکن و بدرالعاسن والفطن ادم اخرمین الم ېن‎ К 
الا وهو السلطان‎ op, адаф وعمين جممااسلطنة‎ 
ان السلضان السلطان الفازی ملم خان ان السطسان‎ 
اليلد‎ Л خلدالله دولنه وابده و‎ СД gə الغازی‎ 
ALSİN УШ də ان اجم‌الاهصار‎ сә شيد واه‎ 
للنلوره اصلاح انظط‌ات الشموره‎ СААЛ Аш; 


ое ЛИНА. 


di GA,‏ وت m‏ کے کے سے س 


109) Mustafa Âşir Efendizâde Mehmed Hafid'in Ed'dürerü'-müntehebâti'l-mensüre fî islâhi'l-galati'- 
meşhüre ünvanl: Osmanlıca'ya yanlış girmiş olmakla beraber dile yerleşerek, herkes tarafından kulla- 
nılmakta olan kelilemeler hakkında eseri. Üsküdar Matbaası, C. 1221/Ağustos 1806. İlk sahifeler. 


(ort) 


لام الف کردۍ شکل مقراصه زاف ФА‏ بر نظ رکيدر 
باری بای رمن در بوننازلد» کارکر مي در 
шш‏ اوستونسه فبخ هدن ارتوږو ӘУ‏ مرادی AS p‏ 
bei‏ دیب طفستل مه نا به Qalası‏ مسر İZ gali‏ 
.5 شاه زلف دلداره جرم اوزاف ارہ حلمهز دز 
مش سی و له هزاراولمه_باغ عرفانه وزد رڪ پد 
وان مقيد Lis dt‏ صان ممانی» ختص HS‏ 
کل نیدلا راق بو نطو یلی وقت دعوات پراش کید ر 
برقراراولسون کرو اقا بوفلات دورنه دورادرکيدز 
صدردولندن اولسون dlə‏ صدرهحقاً که زب IAS pi‏ 
هه دای cəl‏ اولسون . 


ak‏ اهذا کناب 
فی ډارالطاعه 


ACO له‎ 


ч :‏ میمت pirma‏ ټمر سه 
+ عون وآ رم تم ند نت وی رام m‏ و ن əy‏ 
nr = ” x‏ 


110) Mustafa Aşir Efendizâde Mehmed Hafid"in Ed'dürerii'müntehebâti'mensüre ft islühi "l-galati"l- 
meşhüre"sinden son sahife. Üsküdar Matbaası, Gu. C.1221/16 Ağustos 1806. 
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۳۹ هده جو Azə А‏ اجد به а‏ يغار k=‏ اعمدیه 3 
Лаа‏ ارحیم # 
جع حجد وش و !جب الو رد وکامل الاسان‌واطود اولان 
الله تعالی به خصو صد ر که است د په يی اصول ,ده وم دعا 
yak ШШ С !‏ ر رنه تفیل ابلك ی üə‏ 
1 سنت وجا ھے ی مد هب حقهتوفین آید وب ريع وضلا j vətə‏ 
| ابندی وصلوات متو اليه واستهان متا لبه اول افطل {>з‏ 
ШАЛ дз, |‏ 5 پوت و رسالت . ев‏ سات 
{ وسادن ځا نبا وم le‏ وسید اولن وآخرن i jl anan‏ 
i‏ | صلی اه تعالی izle‏ وس آوزر یله او لسو А‏ مس د مین ۱ 
دنو د شرع مه جلد جما ندن طلمات تفر وجهاایی محواضوب || 
yz |‏ احا ولتو برایلدی ودی ال alat‏ اوزرينه اولسونکه 
| امل ند وشر فعت del‏ نی lalə‏ بت ايلد بار ودی علمام 
gəl‏ اوز رت اول که شر ə‏ مطېره یی ال اصلامد || 
| 24« ان ,لر abs‏ ويد "ın a лаз‏ 
.— ريما اه JW‏ رکه علماء ددن اولان “ IE‏ 
ان مدا بر fit uu...‏ 


= — e 


GU شرعدده‎ ! 


1 .” 
|| ار ورب‎ < Азна اننده وک‎ ə. لمیر‎ | 
7 50е xs Ж ОЛСЕ. 


|| ادر سيمات ولان‎ gk و :ع شرع يه دن‎ Yaa 


уе جامع اولقه طا لب سحاد ت وسلا‎ əy 
وصون تصادت‎ razi yi اولان‌لخوان دن وخلان اصن‎ 
də. 
شد اولوب طر بی‎ ə لب د ن اولطر ا ن هبد و‎ idila 
Йез هبت اجار به الکن بعض تن‎ dəs 
ج او لد تون بوعید‎ Benek Külçe, 
اخوان آخرت اواد ې مین وش عب الان‎ eləyib 
— A ааа انلو ب احوان‎ zl اسان محر رې‎ а= 


ررر ند ڈ رو عو gm‏ جو هر يه ده" فی‌شرحالوصبه 
العمده ته اوتدی فولامطوم اولسونکه آ. ل نیت هاا 
ولمرد کا ЧАЛ‏ < ولنده ل له عبر دید Ч да Ёш‏ 
طاعت Mə‏ حمنده اسر حلیل OLUM‏ له سله yə‏ نما يدن 
فصرت طلب درد تایا шерл‏ انوب آکاموفن 
üze ДОШ‏ ج نھ ال بدا اه وب حقتمالببه شا ادر зз)‏ 
3 پان رسول امل له مو ira‏ یم ابلکد ه 
بح تعانی آل وة чш.‏ راسمل جال اض ر اؤلو لا | 
جهللندت خلاصدو رھ“ عم لواد مون ]صل سوسا درا 
اپو دی ال وا ران اهه عام اجصين رسول اه اله سار اهل 
اسلام 'ارامنده ین ААА‏ نقلعروابت! عکحوسیاه او لد هار حون 
ری دي دگراند تر مم تا حصنف عر جوم رساه سلا اولنده 
ابا و جد هئ دک اتلدعی تا يم کا ی جر طلعت متبواہ اولوت 
را اوه ویو رل جلیل Gə yeməz‏ !ولد ده جد 
الور ارعظم əəə 45. ЛА‏ می 
sS UJU at‏ وله کل iə eid) Malç. b‏ 


111) Cevhere-i behiyye-i Ahmediyye fi Serhil-Vastyyeti'1 Muhammediyye 1۷3111 6 
İslambol? Ahmed bin Mehmed Emin Efendi'nin eseri. Üsküdar Matbaası, RA. 1219/Ekim 1804. İlk 


sahifeler. 
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| GE 
ا‎ ə 

əş, |‏ موفت د ڪڪلدر زرا وان az Cb‏ می بو | 
د کادر وقول اردر Дат‏ ای " bl‏ ده حرط د ن قالودا 

؛ د عت ار عار А‏ شنده فلاور.و عذلره خیآفوال bə.‏ 
| اون قوله سک وره a‏ تکار قان کور سه baz‏ 
ST aza,‏ حسانله عدت جك ركن مام اوندن قان 
]247 وتات زوا از ال خش ناب 
ا əmə‏ را ən‏ وره تسام Bal‏ سکره 
rn‏ عد ت سابقه عَام dast,‏ تصن ترو اك مرا د 
ابدن اشواهاهم وان نم اولان نود رکه اولا پاک نب صا حبه سی 


"واخ لاق جيده abl‏ معروفه وحن تریه İR Yal aə yn yə dıb‏ 
i |‏ راغب اوه لر کڪ غوى اولق شرط-د ر فقر Lesta Ylst‏ 
| اولا د بله طتالب al‏ === 55-9 يا ده اولوب 2-20 
11007 اله زوج اصلا m. L=‏ 
эу‏ اولانی نکاح aq‏ 


نك سیب وجود ی 
РА 1‏ ولوب خر Аз ещ],‏ کم مسنه سن اولق بر بول سعاد تدرا 
حسن ارید دی 513 نس اد نی کسه یی مز بك ده kəsir‏ 
даг)‏ امش A‏ اطیف شرب وش یف طم وحسن - db‏ 
الله موصوفه ХУД‏ د دنا به کلد حکده هر و ج له قر 
бле‏ روحکر کوشه مادراواور جهان اجره رد رخت ñi‏ | 
وکات ədə‏ لمال کل صد برك ې سېا بنشدر مکه راغب (А‏ 
İ‏ ودی راهب لام eşeği‏ 

b yes о; m 
ال کلام‎ ayi مداوع‎ | 

Ələ yə el illa ف‎ | 

onu | 
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)550 دی ود تم ihe‏ ی xəb‏ باه لای | 
| عظامدان شرح وا do Las‏ اندا راید:اردن قا ge‏ زاده اسا لبوی 
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ə. YL‏ افند ی وا لد جد ما dy‏ 
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{ 
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پورمبٌاراواوب N‏ عصره رده ارياب کابك ند ری وگب اشر بے زا 


سېو وخطا وسقام ئی تفر dər‏ مقابله p‏ ماوقف is сә Ја‏ 


احصول ار تاوت صورت هر وره ده بروفق د واه АК‏ 
| غيرما ول او لغ ل بو راس دارالط با عه حا فظ عد الجن isa‏ 
| شوه dak zə‏ ماع zə‏ الله “S hado‏ <| 
اسرد 550-5 ле‏ برارۍ اید وکیی اشعا ر يو رهلر بله çə‏ 1 
وغشاله اقدام и Los‏ الله تما ل قر ن حسن Ta‏ 
اولان اخوان کرام ضفوت ارتسا م روح مؤلف وثا رجه 
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1 
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112) Cevhere-i behiyye-i Ahmediyye ft Şerhi”l-Vasiyyeti-V Muhammediyye.. Üsküdar Matbaası, RA. 


“1219/Ekim 1804. Son sahifeler. 
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Ders kitabı olarak kullanılmak üzere, sekiz adet risâleden 800 adet basılması kararına rağmen, 
yalnızca beşinin, yüzer adet olmak üzere basdırıldığı görülmektedir. Basılmalarından vaz geçilen 
Risâleler, Gelenbevi'nin, //esdb-r Kiisür ve Cebiri Mukâbale, Tertib-i Usül-i Кий “і Mahrâtiyât ve 
De Lafitte'in “Ordu tertibine dâ'ir" olan, zaten daha önce de basılmış bulan eseridir. 500 adet basılan 
bu beş cilt risâle için, yukarıdaki listede karşılarında gösterilen beher maliyet fiyütları üzerinden 7376 
kuruş harcanmıştır (16.CA.1223/10.5.1308)1. 


Eylül 1808 tarihli ve Abdurrahman Efendi'nin vefâtıyla çıkartılan hesaplarına ait bir dökümden 
anlaşıldığına göre, bu kitaplar cümlesinden olan “Fünürn-: Hendeseyi miiştemil 400 aded kitapdan", 
Abdurrahman Efendi hayatta iken ancak 133 cildinin tekmil ve teslim edildiği anlaşılmaktadır. Geriye 
kalan ciltlerden 267 cildin 20 adedi "şekil" olup, bunların Abdurrahman Efendi'nin vefâtından sonra 
adamlarından Sâ'id Efendi tarafından tekmiline taahhüd olunmuştur?. Ancak, zikrolunan Risâleler'in 
tekmili, kullandığımız kaydın tutulduğu Eylül 1808 tarihine kadar da gerçekleşmemiştir3. Mamâfih, 
elimizdeki, daha sonraki tarihlere ait, Mühendishâne Kütüphânesi'ndeki mevcüd dökümlerinde, bu 
eserlerin kayıdlarına 500 cilt olarak yer verilmiş olduğuna göre, hepsinin basımı ve teslimi 
Abdurrahman Efendi'nin vefâtından sonra tahakkuk etmiş demektir. Yukarıda zikr ettiğimiz, 
tab “edilen, "fünün-ı hendeseyi müştemil 400 ciltekitap" kaydı ile söz konusu edilmek istenen, yüzer 
cildten 500 adet olarak basılan bu beş cins Risâle olduğu açıktır. Bu “400 cilt" ifâdesi, herhâlde E. Z. 
Karal dahil? hemen herkesin tekrarladığı?, ama herhâlükârda yanlış ve yanıltıcı olan, 
"Mühendishâne'de 400 ciltlik bir Kütüphüne kurulduğu" na dâir olan bilginin kaynağı olsa gerektir. 
Bununla beraber, böyle bir iddiânın ilk defa, o devrin çağdaş bir kaynağı olan A. de Juchereau de 
Saint-Denys tarafından ileri sürüldüğü bilinmektedir5. Oysa, burada sözü edilen ve Mühendishâne 
Kütüphânesi mevcüdât dökümlerinden de takib edebildiğimiz, bibliyografik künye itibâriyle -ki 
önemli olan ve ölçü olarak alınması gereken budur- beş adet olan ders kitabı Risâleler'den başka bir- 
şey değildir”. 


REKZ Ü NASB-I HIYAM 


Rekz ü nasb-ı hıyâm fennine ve teferrü'âtına dâir Risâle'nin müellifi yine İshâk Efendi'dir. Eser, 
“Usül-ı hendese üzerine" hazırlanmıştır. Bâbıâli'ye takdim edildiğinde, "Asâkir-i Mansüre O r- 
duları'nda işe yarayabileceği ve ma'iyyetlerine me”mür mühendislere luzümu" olabileceği ve basılma- 
sından fayda mülahaza edildiği, Risâle'nin incelenmesi kendisine 2۷۵۱6 edilen Serasker Hüsrev Paşa 
tarafından ifâde ve beyan olunmuştur8. Risâle'nin basılma izni önce Rikâb'dan istihsâl ve akabinde 
de, ne mıkdârlarda basılması gerektiği husüsu Seraskeri'den sorulmuş olduğundan, bu konu Tab ‘hã- 
ne Nâzırı Sâ'ib Efendi ile müzâkere olunarak, neticede 300 adet basdırılmasında mutabakat sağlan- 
mış ve Sâ'ib Efendi'ye Mayıs 1827'de bu husüsu te”yiden bir de “sûret verilmiştir (6.L.1242/ 


MMD, s. 300. Derkendr. - 

2 MMD, s. 283. Tarih: 13.Ş.1224/23.9.1809. 

Üç cinsinin terki ve ile beş cins ders kitabı Risdle"nin yüzer adetten 500 cilt basıldığı ve maliyet hesaplarının ne şe- 

kilde tasfiye edildiği, Abdurrahman Efendi'nin riyâsetten ayrılması münâsebetiyle yapılan işlemlerde de gösterilmek- 

tedir. Bkz. MMD, 10442, s. 104. Tarih: 16. CA. 1223/10. 5. 1808. 

4 Karal, Osmanlı Tarihi, У, 68. = 

5 117 Gençer, Bahriye'de Yapılanlar, s. 47; Lewis, The Muslim Discovery, s. 237. Kezâ, Lewis, Modern Türkiye, 
s. 60. 

6 De Saint-Denys, Revolution, 1, 76. 

Mühendishöne Kütüphânesi Bölümüne Bkz. 

BOA. НН. 17363. Bkz. Vesika. "Nasb-ı Ніуйт Risâlesi'nin tab" olunduğu ve zâbilân-ı askeri ile Mühendisâne-i âmi- 

re'ye i'tâ edildiği" kaydı için bkz. Lütfi Tarihi, 1, 227. 
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2.5.1827)!. Risâle'nin basımı Şubat 1828'de tamamlanmıştır?. Basım masrafları kâğıd, cilt ve bas- 
mahâne giderleriyle birlikte, cem'ân 9000 kuruşa baliğ olup, beter nüshası 30 kuruşluk bir maliyyet 
fiyâtına sahiptir. Basılan Risâle'nin kimlere ve ne mıkdârlarda dağıtılacağına şu şekilde karar 
verilmiştir: 


Mühendishâne Odasına 


Sınıfı evvel 


Sekiz nefer hoca ve halıfelere 


Asakir-i Mansüre-i Muhammediye Mühendislerine — 14 cilt 
Piyade asâkiri Binbaşılarına 0 32 cilt | 
$Чуйгї asâkiri Binbaşılarına 3 cilt 
Tophöne"ye [ cilt 
Cebehâne'ye 2 cilt 


ə 


Sadrıazam hazretlerinin Binbaşısına cilt 


Seraskerin Binbaşısına J cilt 


— 


Tuna Seraskeri'nin Binbaşısına cilt 


Mehterhöne-i âmire Binbaşısına 1 cilt 
Toplam 104 cilt 


Geriye kalan 196 cilt Risâle yine icâb eden yerlere ve özellikle taşralarda kendi mahallerinde 
mu'allem asker tanzim eden vüzerâya verilmek üzere Tab'hâne'de muhâfaza edilecekti. Dağıtılmış 
olan 104 cilt içinden, askerilere verilmiş bulunan 56 cildin bedeli olan 1680 kuruş Mansüre Hazinesi 
tarafından ödenecek; yine dağıtılan 48 cilt ile Tab'hâne'de, ileride icâb edenlere verilmek üzere şim- 
dilik mahfüz tutulan 196, ki cem'ân 244 сабг, bunların bedeli olan 7320 kuruşun da, "cânib-i 
miri"den verilmesi uygun görülmüştür ve gerekli işlemler de buna göre yapılmıştır (7.B.1242/ 
4.2.1828)3. Bununla beraber, Tab'hâne'de mahfüz tutulacak 196 cilt Risâle bedeli olan 5880 kuruşun 
da bilâhire Mansüre Hazinesi'nden ödenmesine karar verilmiş olduğu anlaşılmaktadır 
(10.ZA.1244/14.5.1829)4. 


Cild Risâle/adet Behâ/kuruş 
300 9000” | 
196 Tab “hine"de mahfüz 5880 Mansüre Hazinesi"nce ödenmiştir. 
104 | 3120 
56 Asâkir-i Mansüre Binbaşılarına 1680 Mansüre Hazinesi"nce ödenmiştir. 
۳ 1440 Cânib-i miri'den ödenen 
1 MMD, s. 366. 
2 Basım tarihinden de anlaşılacağı üzere eser, matbaanın İstanbul tarafına taşınmasından sonra basılmış olan kitaplara 
bir örnektir. 
3 MMD, s. 369. 


4 MMD, s. 369. 


"QAZ "A “əuiyüqəayfəş Әриәуд quey pg пая ‘Dg سا‌ح۹ 9 خوسګمه ودرا‎ уәшәјәјлә 
Rane) Šnuop шт yey? punruznu Ep undoşeredun ruəÁ “puəyq Ippeg nqa әл ёїш5ә8 хое ‘TI Sapir әшдәй əunəzn 
HEJA әр,сд6Т MEN Т euy HST əp,z641 145 ¿ç tunryzny imroşereduu ysies ирүо pige PUI] әл əzəAAə5nur 
epurğuq Fpuajg quey ومد‎ nqa `(uejaegun W сд) пех vepuryere) هم‎ goşeredluj upu pug GOYA HAA 
пая epurreygurs ua[a3 əpug urlpipə) I-WEZIN uəpməpugő eÁ ٧٢۱۸ ƏUƏIeyəs елпов ucpu,isruiSryyirV  140351Z 6۲ (єтї 


1 


KEMAL BEYDILL: 


248 


MÜHENDİSHANE MATBAASINDA BASILAN BAZI ESERLER 249 


114) Ebu Bekir Râtıb Efendi'nin topladığı kitaplardan D. Anton Friedrich Büsching'in 6 
Erdbeschreibung ünvânlı on ciltlik Almanca coğrafyaya dair eserinin 4. cildi. Sahhâfa düşmüş olarak bu- 
lunmuştur (Bkz. arka sahife). Ciltlerin ilk sahifelerinde Mühendishâne âidiyyet mührü yeralmaktadır 
(yukarıdaki resim). Mühürde, Ш. Selim'in Tuğrası ve "Min Kütüb-i Mühendishâne-i Hümâyün der 
Hasköy, 1216 ". kaydı yer almaktadır. 1216 (1801/1802) tarihini taşıyan Kütüphâne mührü, uzun yıllar 
Mühendishâne ve Matbaa'ya riyâset eden ve henüz müstakil bir HAfız-ı Kütüb tayininde bulunulmamış 
olanKütüphâne'deki mevcüd kitapların da mes'uliyetini taşıyan Abdurrahman Efendi'nin Mühendishâne 
riyâsetinden ayrılması ve yalnızça Matbaa riyâseti ile vazifelendirilmesi ve Mühendishâne hocalığına 
getirilen halefi Hüseyin Efendi'ye, zimmetindeki kitap ve alet ve edevâtı bir hey'et huzürunda tek tek 
sayarak teslim etmesi münasebetiyle hazırlanmış olmalıdır. (29.5.1802). Dolayısıyla, Kütüphâne'nin bu 
ilk mührünün, bu devr ü teslimde kullanılınak üzere kazıldığı anlaşılıyor. Kütüphâne için atanan ilk 
Hâfız-ı kütüb"ü ise, Mühendishâne'nin genç mülâzımlarından Hasköylü Ali Efendi olup, tayin tarihi 
Ekim 1804'dür. 
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©. Anton Şrietrid) 8, 
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Vierter ۰, 
melder 
die vereinigten Niederlande, Helvetin, 
Сфи und Olaf, ر‎ 6 | 
З SBieste Yuflage, - 


Mit Wm. Kaif. und Epuef, ФФ. mir همو‎ ber hobisi, Eibgenofs 
сакф. Birid, Gfarus , “Bafel, 118۱6181 und ber (Obl, فقو‎ 
. 1800318 Galen, را‎ 8 und Biel Srenbeitem. | 


Hamburg, бер Soğanın Carl Bohn.. 1773. 


115) Ebu Bekir Râtıb Efendi'nin topladığı kitaplardan D. Anton Friedrich Büsching'in 6 
Erdbeschreibung ünvânlı on ciltlik Almanca coğrafyaya dair eserinin 4. cildi. 
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117) Zeynizâde Hüseyin'in Ми izhâr ünvanlı eseri. Son sahifeler. 


MÜHENDİSHANE VE ÜSKÜDAR MATBAASI"NDA 
BASILAN ESERLERİN LİSTESİ 
(1797-1824) 


DÜZENLEDİĞİMİZ LİSTE HAKKINDA 


Mühendishâne Matbaası'nda basılmış eserleri bir araya getiren dökümler, böyle bir amacı gözeten 
müstakil bir çalışma özelliği taşıyan çalışmalar olmayıp, genel olarak Müteferrika'dan başlamak üzere 
tanzim edilen listeler içinde yer alırlar. Ancak bunları, gerek düzenlenme tarihleri itibarıyla 165-175 
sene gibi çok öncelere dayanmalarından ve gerekse basılmış eserlerin tümünü eksiksiz bir şekilde bir 
araya getirememelerinden, dolayısıyla artık eskimiş olmaları gibi sebeblerden ötürü sıhhatle kulla- 
nabilmek mümkün değildir. Bununla beraber, eskiden hazırlanan bu gibi listelerle yetinmemek ve ar- 
tk bunların yanlışlık ve eksikliklerini tekrarlamamak için, bütün yayımlan belirleyen yeni ve tam bir 
listenin oluşturulması gerekmektedir ki, bunun da ciddi ve derin araştırmaların külfetini ihtiyâr etmeği 
icib etliren ayn bir iş olduğu açıktır. Dolayısıyla, bu anlamdaki ihti yâcımıza cevâp verebilecek ve 
bizim de bu çalışmamızda istifâde edebileceğimiz yeni ve etraflı ve güvenilir bir çalışma, maalesef 
mevcüd değildir. Bu yaklaşımla, sunmakta olduğumuz listenin, daha derin araştırmalar ile itmüm 
edilebileceğini ihtimal dahilinde görmekle beraber, bunun şimdiye kadar mevcüd olan listeleri -ele al- 
dığımız dönem şimdilik yalnızca 1797-1824 yıllan arasıdır- aşan bir sağlamlık içinde olduğunu 
söyleyebiliriz. Basılan kitaplarla ilgili olarak bildiklerimiz, yapılan ilk liste derlemeleri ve Bianchi'nin 
1726/27-1820 yılları arasında basılan kitaplarla ilgili listesi! ve ilgili literatürde belirtilen diğerleri tara- 
fından hazırlanan dökümler, en nihâyet topluca Hammer tarafından değerlendirilmiş ve bazı düzeltme 
ve ilâvelerle 1830 senesine kadar getirilerek, yayımlanmıştır.? Hammer, bir başka eserinde 1831- 
1838 yılları arasında basılmış kitapların listesini verdiğinde, daha evvel vermiş olduğu listede gö- 
zünden kaçırmış veya yapmış olduğu bazı hataları da düzeltmiştir.? Düzenlediğimiz ve sunmakta ol- 
duğumuz listede, bütün bu bilgiler ve düzeltmeler dikkate alınmıştır. Ancak, Hammer'in tanzim ettiği 
listenin de pekçok yönlerden tashihe muhtaç ve yer yer eksik ve hatalı olduğu görüldüğünden, listede 
yer alan kitaplar, Kütüphânelerimizde aranarak bulunmuş, özellikle bibliyografik ünvân, müellif ve 
mütercimleri, ay ve gün ayrıntılı basım tarihleri ve sayfa sayıları cihetiyle incelenmiş, muhtevaları 
yönünden de verilen bilgilerin itmâmına ve tashihine özen gösterilmiş ve listede mevcüd olmayan yeni 
yayımlar ilâve edilmiştir. 


Matbaa'da yayımlanan eserleri, 1797-1839 tarihleri arasında, yani tüm HI. Selim ve H. Mahmûd 
devrini tamamen içine alacak bir boyutta ele almak ve ayrıca Mühendishâne Kütüphânesi'nin bu ça- 
lışmamızda ilk defa olarak ilim âlemine tanıttığımız tüm kitap varlığım, tek tek ele alarak, sıhhatlı bir 
özgün künye ve mü'ellif tesbiti yapmak, dolayısıyla kitap listelerinde genelde belli belirsiz atıflar ve 
işaretlerle kaydedilen eserleri ve bunların mü'ellif veya mütercimlerini tam olarak ortaya çıkartmak ve 
muhteva tanımlamalarını vermek, yürütmekte olduğumuz başkaca müstakil bir çalışmamızın konu- 
sunu teşkil etmektedir. : 

. 


l Bianchi, Cataloque des Livres turcs Tıpkıbasımı için bkz. Kazancıgil, Bianchi. 1783-1828 arasında basılan kitapların 
Bianchi ve Haınmer (yalnızca GOZ” dan)den istifâde ile yapılan kısa bir değerlendirıne ve tasnif için bkz. Ubicini, 
Lettres sur la Turquie, 5.248. Ayrıga bu konuya genel olarak bkz. Acaroğlu, "Osmanlı -Türk Genel bibliyograflası", 
Özer Soysal, "Hammer-Purgstall". 

2 Haminer, GOR, VII, 583-595. 

3 Hammer, GOD, IV, 598. 
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ESERLERİN LİSTESİ 


1) 1212: 1212/1797. Mühendishâne Matbaası. Mekâhüi'i-miyâh. (Su Risâlesi). Âşirefendizâde 
Derviş Mehmed Hafid Efendi tarafından tertib edilmiş olan bu risâle İstanbul'un çeşmelerini 
ve sularını tavsif etmekte. Eserin başında üç ayn takriz yer almaktadır. Hammer'in 1830'daki 
ifâdesiyle zor bulunan ve kitapcılarda mevcüdu olmayan bir eserdir. 14 yaprak, 11 sahife 
derkenârında bir "Mizân" resmine yer verilmiştir. Mühendishâne Matbaası'nda basılan ilk 
kitab. 


2) 1212: 1798. Logaritma Cetveli . 271 s. Basım yeri ve tarihi belirtilmemiş olmakla beraber, bu 
husüsa ışık saçan vesikada, "Ensâb-ı cib ve zıl cedveli" olarak tanımlanan bu eserin selh-i 
Ş.1212/18.2.1798 tarihinde basıldığı anlaşılmaktadır (BOA. HH. 12234). Yine basım tarihi 
belli olmayan 3. sıradaki Humbaracı Cetveli'nin de aynı tarihte basıldığını kabul edebiliriz. 


З) 1212:1798. Humbara Cetveli. 273 s. Basım yeri ve tarihi belirtilmemiştir. 


4) 1212: 1212/1797-98. Mühendishâne Matbaası. Usül-i hendese. Mühendishöne"nin ikinci 
halifesi Hüseyin Rıfkı Efendi'nin İngiliz asıllı mühtedi mühendis Selim ile beraberce (bkz. 
eserin "Dibdce"si s. 5) Bonnycastle'dan tercüme ettikleri "Öklides Hendesesi ". Basım tarihi 
belirtilmemiştir. (Ancak, basımı ile ilgili olarak verilen Tezkire 6.CA.1212/27.10.1797 
tarihlidir. Bkz. BOA, CMa. 4717). 272 5. (Hendese). 


5) 1213: 1212/1798. Mühendishâne Matbaası. Tableau des Nouveaux Reglemeus de l'Empire 
Ottoman . Mahmüd Râ'if Efendi'nin ma'lüm eseri. 60 s. 27 levha hâlinde 36 gravür. 200 adet 
basılmıştır, 


6) 1213: 1213/1798. Mühendishane Matbaası. Tukfe-i Vehbi. Sünbülzâde Vehbi tarafından ha- 
zırlanmış ve Şâhidi'nin bu konudaki eserine dayanan, Farsça'Türkçe küçük manzum bir 
lugat. 55 s. 1804, 1809, 1817, 1823'de tekrar basılmıştır: (Lugat). 


7) 1213: 1798-1799. Mühendishâne Matbaası. Evrâk. Rumca Propaganda Broşürleri. 
Fransızlar'ın eline geçmiş bulunan eski Venedik adalatının, Rusya ile yapılan ittifâk dahilinde 
elegeçirilmesi için girişilen sefer esnasında, ada ahâlisine hitâben bastırılan ve yöre 
Rumlar'ının Osmanlı Devleti tarafına meyl ve celbini amaclayan Nasihâtnâme Varakları. 400 
adet. (Evrâk). 


8) 1214: 23.RA.1214/25.8.1799. Mühendishâne Matbaası. Tıbyân-ı nâfi der Terceme-i Burhân-ı 
Кай“. Hüseyin bin Halefi-i Tebrizi tarafından elli kadar Far$ca lugattan derlenen ve 4 
kelime içeren lugatı. Mütercim Ahmed Âsım Efendi tarafından tercüme edilmiştir. 863 s. 
(Lugat). 

9) 1213/14: 1799-1800. Mühendishâne Matbaası. Evrâk. Fransızca Propaganda Broşürleri. Eski 


Venedik adalarının Fransızlar'ın elinden alınması üzerine Mısır'da bulunan işgalci Fransız 
askerlerinin maneviyâtlarını bozmak amacıyla hazırlanmış ve Mısır'a yollanmıştır (Evrâk). 


10) 1215: 1215/ Haziran 1800... Mühendishâne Matbaası. Serl:-i Tuhfe-i Vehbi. Ahmed Hayati 
Efendi'nin Tuhfe-i Vehbi'ye yaptığı Şerh . Manzum lugat. 503 s. (Lugat). 

11) 1215: Evâhir-i 1.1215/Маг 801. Mühendishâne Matbaası. Telhisii T-eşkal. Mühendishâne 
ikinci halifesi Hüseyin Rıfkı Efendi'nin Lağım fenni ve endahtı ile ilgili bu eseri, 100 adet 
hâlinde ve ders kitabı olarak 1220/1805-1806'da tekrar basılmıştır. 60 s. 7 levha. (Fenn-i 
lağım). 
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12) 1216: 29.M.1216/11.6.1801. Mühendishöne Matbaası. Zehcetü"l-lugat. Şeyhülislâm Mehmed 
Es'ad Efendi tarafından hazırlanan Türkçe-Arapca-Farsca lugat. 851 s. 1000 adet basılmıştır 
Basım tarihinin Hammer tarafından 1210/1795 olarak gösterilmesi yanlıştır. (Lugat). 


13) 1216: 1216/1801-1802. Üsküdar Matbaası. Sübha-i sıbyün. Çocuklar için hazırlanmış 
Arapca-Türkçe küçük lugat. Mü'ellifinin isminden ötürü Mahmüdiyye olarak da adlandı- 
rılmaktadır. 33 s. (Lugat). 


14) 1216/17: 1802. Üsküdar Matbaası. Tarif de Douane que les negocians de Sa Majesté l'em- 
pereur de toutes les Russies doivent payer dans les états de le Sublime Porte, sur les 
marchandises d'importation et d'exportation, traduit et mis en ordre alplıabetique. 
İstanbul'daki Rus elçiliği tercümanı Antoin Fonton tarafından Fransızca olarak hazırlanmış 
olan bu "Gömrük Tarifesi" Rusya ile Osmanlı Devleti arasında kararlaştırılmıştır. İthül ve 
ihrâc edilecek malların dökümü ve değerleri belirtilmektedir. 53 s. Mühendishâne 
Matbaası'nda basılan bu türdeki tek eser. (Gümrük Tarifesi). 


15) 1217: 9 R.1217/9.8.1802. Üsküdar Matbaası. /mtiliânü'l-mühendisin. Mühendishâne hocası 
Hüseyin Rıfkı Efendi'nin İngilizce'den tercüme ederek tertib ettiği bu risâle'den önce 40 adet 
basılmıştır. 1220/1805-1806'da, Mühendishâne'de ders kitabı olarak kullanılmak üzere 
tekrar 100 adet basılmıştır. 115 s. (Hendese). 


16) 1217: 1217/Ağustos 1802. Üsküdar Matbaası. Vankulu Lugatı. İmâm Ebu Nasr İsmâil bin 
Hammâd el-Cevheri'nin eserinden Vankulu olarak tanınan Mehmed bin Mustafa el-Vani 
tarafından tercüme edilen Arapca-Türkçe lugat. Terceme-i Sıhâh-ı Cevheri veya Vankulu 
Lugatı. 655 s. 800 adet basılmıştır. (Lugat). 


17) 1218: 1218/1803. Üsküdar Matbaası. Diazribe de l'ingénieur Mustafa sur l'état actuel de l'art 
militaire du Génie et des sciences à Constantinople. 1795'de eğitime başlayan Mühendishâne-i 
Berri'nin ilk talebelerinden Seyyid Mustafa'nın Nizâm-ı Cedid'i tanıtan ve müsbet ilimlere 
duyduğu hevesi dile getiren Risâle'si. 33 s. 


18) 1218: 1218/1803 Üsküdar Matbaası. Azlas-ı Kebir Tercemesi ve İcâletii'l-coğrafiyye. 
Mühendishâne Matbaası'nda basılan san'at değeri ve maliyyeti en yüksek eserler arasında yer 
alır. Atlas Tercümesi mü'ellifi Faden olan bu eser İngilizceden tercüme edilmiş 24 Harita"dan 
oluşuyor. Bunun baş tarafına ilâve edilen, /cdlezü1-coğrafiyye"nin mü'ellifi ise Mahmûd R3”if 
Efendi'dir. 80 s. İkisi birlikte olarak yalnızca 50 adet basılmıştır. (Coğrafya/ Atlas). 

19) 1218: C.1218/Eylül 1803. Üsküdar Matbaası. Risâle-i Birgivi. Mehmed bin Pir Ali 


Birgivi "nin (öl. 1573) İlmihâl ile ilgili bu eseri Saray nüshası esas alınarak basılmıştır. 
Mühendishâne Matbaası'nda basılan ilk din kitabı. 86 s. (Din). 


20) 1218: Gu.CA.1218/Eylül 1803. Üsküdar Matbaası. Mu Tibü"l-izhür. Güzelhisâri Zeynizâde 
Hüseyin bin Ahmed tarafından, Birgivi'nin /zhârü'l-esrâr ünvânlı Nahiv ile ilgili Arapca 
dilbilgisi ile ilgili eserine yapılan Şerh. 362 s. 1224/1809'da 358 sayfa olarak tekrar 
basılmıştır (Gramatik). 

21) 1219: 1219/1804. Üsküdar Matbaası. Tukfe-i Vehbi. 2. baskı İlk baskı tarihi 1798. 


22) 1219: N 1219/Aralık 1804. Üsküdar Matbaası. Surütu's-salât. Çocuklar için "namaz hocası". 
23 s. Mürellifi belli deği?. (Din). 


23) 1219: R.1219/Temmuz sonu, 1804. Üsküdar Matbaası. Fere”idü"l-fevü”id fi beyâni'lakö'id. 
(Amentii Serhi ). Abdurrahman Mühib Efendi'nin babası Kadızâde Ahmed bin Mehmed Emin 
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Efendi'nin eseri. Ш. Selim'in kızkardeşi Hatice Sultân'a ithüf edilmiştir. 298 5. 1808, 1817, 
1828, 1337 yıllarında olmak üzere pekçok def"alar basılmıştır. (Akaid). 


24) 1219: RA.1219/Haziran 1804. Üsküdar Matbaası. Cevhere-i behiyye-i Ahmediyye ft Serhi”l. 
Vasiyyet”l-Muhammediyye. Birgivi'nin ma'lâm Risdle"sine, Kadızâde Ahmed bin Mehmed 
Emin Efendi tarafindan yapılan Şerh. 1224/1809 ve 1817'de tekrar basılmıştır. 315 s. (Din). 


25) 1219: Ş.1219/Kasım 1804. Üsküdar Matbaası. Mehâsinü'(-âsâr ve hak-âikü“l-âhbâr. 
Vekâyi'-i nüvis Ahmed Vâsıf Efendi'nin 1166/1752-1188/1774 yıllarını içeren tarihi. 2 cilt. 
Birinci cilt 327 s., ikinci cilt 315 s. (Tarih). 


26) 1220: 1220/1805-1806. Mühendishâne Matbaası. Usül-ı hendese ve müsellesât. 2. baskı. 
Mühendishâne'de ders kitabı olarak kullanılmak üzere 100 adet olarak tekrar basılmıştır. 
(Hendese). 


27) 1220: 1220/1805-1806. Üsküdar Matbaası. (Telhisü"l-eşkal). Fenn-i lağım risâlesi. Mühen- 
dishâne hocası Hüseyin Rıfkı Efendi'nin tertib ettiği bu risâle Mühendishâne'de ders kitabı 
olmak üzere 100 adet olarak (tekrar) basılmıştır (Fenn-i harb). 1. baskı. 1801. 


28) 1220: 1220/1805-1806. Üsküdar Matbaasr. Mecmü"atü"l-mühendisin. Mühendishâne hocası 
Hüseyin Rıfkı Efendi'nin tertib ettiği bu risâle Mühendishâne'de ders kitabı olarak 
kullanılmak üzere 100 adet basılmıştır. 293 s. (Hendese). 


29) 1220: 1220/1805-1806. Üsküdar Matbaası. Miselles Risâlesi. Gelenbevi İsmâil Efendi'nin bu 
risâlesi Mühendishâne'de ders kitabı olarak kullanılmak üzere 100 adet basılmıştır. 
(Hendese). 


30) 1220: 1220/1805-1806. Üsküdar Matbaası. İmtihânü'L-miiltendisin. 2. baskı. İlk baskı 1802. 


31) 1220: CA.1220/Ağustos 1805. Üsküdar Matbaası. Tukfe-i ihvân “ald avamili"l-Birgivf. Şeyh 
Mustafa bin İbrâhim tarafından hazırlanmış Birgivi'nin Avâmil "ne bir başka Şerh. 88 s. 
1226/181 l'de tekrar basılmıştır. 128 s. (Gramatik). 


32) 1220: M.1220/Nisan 1805. Üsküdar Matbaası. Şerh-i Avâmil-i Cedid-i Birgivi. Zeynizâde 
Hüseyin bin Ahmed tarafından hazırlanmış Birgivi'nin Nahiv ile ilgili Arapça bir eseri olan 
Avğmil “ne Şerh . 118 s. (Gramatik). 


33) 1221: 1221/1806. Üsküdar Matbaası. Fera”idü"l-feva”id. 2. baskı. İlk baskı. 1804. 


34) 1221: Gu.1221/Mart 1806. Üsküdar Matbaası. Ed-düreri"l-müntehabati”lmensüre ft islahi”l- 
galati"l-meşhüre. Müftizâde Mustafa Âşir Efendizâde Derviş Hafid'irı bu eseri, yanlış kulla- 
nılan yerleşmiş kelimeler hakkında olup, eserin başında bu konu ile ilgili eserlerin ünvönları 
ve mü”ellifleri yer almaktadır. 534 s. (Gramatik). 


35) 1221: Z.1221/Şubat 1807. Üsküdar Matbaası. E/- Burhan. Gelenbevi İsmâil Efendi'nin ilm-i 
mantık"dan eseri. 83 s. 74 sahifede derkenâr notları mevcüd. (Mantık). 


36) 1223: 1223/1808. Üsküdar Matbaası. Cevhere-i behiyye. 2. baskı. İlk baskı 1804. 
37) 1224: 1224/1809. Üsküdar Matbaası. Muibü"l-izhar. 2. baskı, 385 s. İlk baskı 1803. 
38) 1224: 1224/1809. Üsküdar Matbaası. Tuhfe-i Vehbi. 3. baskı. İlk baskı 1798. 


39) 1224: R.1224/Mayıs 1809. Üsküdar Matbaası. Kitâbül- Muharrem fi Hâşiye-i Câmi. Câmi'nin 
Ibn-i Hacib'in Kafiye'sine yaptığı Haşiye. 757 s. (Gramatik). 
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40) 1225: 1225/1810. Üsküdar Matbaası. Cevhere-i behiyye. 3. baskı. İlk baskı 1804. 
41) 1226: 1226/1811. Üsküdar Matbaası. Tulzfe-i ihyán. 2. baskı. İlk baskı 1220/1805. 


42) 1227: B.1227/Temmuz 1812. Üsküdar Matbaası. Höşiyetii's-Seyalküti* alâ'-Mutavval. 
Telhis-i Kazvini'ye Şerh olarak kaleme alınan Ahmed bin Yahya el -Taftazani'nin 1 
'ına Abdülhakim bin Şemseddin es-Seyalküti'nin Hâşiye 'si. 663 s. (Retorik). 


43) 1229: Evahiri M.1229/Ocak 1814. Üsküdar Matbaası. Cevhere-i behiyye. 4. baskı. İlk baskı 
1804. 


44) 1230: Z.1230/Aralık 1814. Üsküdar Matbaası. El-Okyanusü'Lbasit fî Tercemetil-Kamüsi"1- 
Muhit. Tahir Muhammed bin Yakub Firuzâbâdi'nin Arapça lugatı. Mütercim Âsım tarafından 
ilâveler yapılarak Türkçe'ye tercüme edilmiştir. 3 cilt. Birinci cilt 943 s. Basım tarihi: 
Z.1230/Aralık 1814; İkinci cilt 939 s. Basım tarihi: Z.1231/Aralık 1815, Üçüncü cilt 973 s. 
Basım tarihi: Her üç cildinden 500'er adet olmak üzere cem'ân 1500 adet basılmıştır. 
M.1233/Kasım 1817. (Lugat). 


45) 1232: 1232/1817. Üsküdar Matbaası. Cevhere-i beltiyye. 5. baskı. İlk baskı. 1804. 
46) 1232: 1232/1817. Üsküdar Matbaası. Ferâ'idi'l-fev&'id. 3.baskı. İlk baskı. 1804. 
47) 1232: 1232/1817. Üsküdar Matbaası. Tuhfe-i Vehbi. 4. baskı. İlk baskı, 1798. 


48) 1232: CA.1232/Mart 1817. Üsküdar Matbaası. Nehcetü”l-menasık. Derviş elhâc Mehmed 
Edib bin Mehmed Efendi'nin 1193/1779 senesinde yaptığı hâc seyâhatini tasvir etmektedir. 
255 s. Eserin sonuna müstakilen numerolandırılmış olarak ve 14 sahife hâlinde ilâve edilen, 
Mustafa Reşid ve Hekimbaşı Mustafa Behçet Efendiler tarafından yazılan Tertib-i 8 
risâlesi ile hüccâcın yolda vâki olacak olan rahatsızlıklarına acilen müdâhale ve tedâvi imkânı 
verilmesi amaçlanmaktaydı. (Hâc seyâhati). 


49) 1233: CA.1233/Mart 1818. Üsküdar Matbaası. Sarf Cümlesi, Okullarda öğretilen Arapça 
dersleri için bir araya getirilmiş Arapca dilbilgisi ile ilgili beş Risâle. 119 s. İçindekiler: 1) 
Merdlu"l-ervalı, Ahmed bin Ali bin Mes'üd'dan. Kelime teşkili ile ilgili. 43 s. 2) İzzi . Şeyh 
İzzeddin Ebil-Fazail Abdulvehhâb İmadeddin bin İbrâhim es-Sencâri'den (öl. 1257), s. 44- 
59. 3) Maksüd. Mü'ellifi belli olmamakla beraber İmâm-ı ekber Yusuf Hanefi'ye 
atfedilmektedir. Fiillerin tasnifi ile ilgili. s. 60-77. 4) Bind”. Fiillerin esâsı ile ilgili. Mü”ellifi 
belli değil. s. 78-87. 5) Emsile. Fiillerin çekimi ile ilgili. Müstakilen numerolanmış olarak, 
s. 1-32. (Gramatik). 


50) 1233: L.1233/Ağustos 1818. Üsküdar Matbaası. Hâşiyetii'1-Gelenbevi. Celâleddin ed- 
Devâni'nin Akâ'id-i Adudiyye ye yaptığı беге Gelenbevi tarafından yapılan Hâşiye. 657 
s. (Akaid). 

51) 1234: L.1234/Ağustos 1819. Üsküdar Matbaası. Ta'likâtii'l-Gelenbeyi alâ Miri'-Âdâb. Mir 


Ebu Feth es-Sâ'idi'nin (öl. 1543) Mirü'-Âdâb ünvânlı eserine, Gelenbevi tarafından 1775'de 
itmâm edilen Ta'likât. 609 s. (Retorik). ; 


52) 1234: Selh L.1234/Ağustos 1819. Üsküdar Matbaası. Ta“likütü"-Gelen bevi alâ Mirii't- 
Teshib. Mir Ebu Feth es-Sâ'idi'nin (öl, 1543) Mirü'r-Teshib ünvânlı esere yaptığı 6 
Gelenbevi tarafından itmâm edilen Ta'likâr, 5145. (Retorik). 


53) 1234: Selh-i C.1234/Nisan 1819. Üsküdar Matbaası. Sarf Cümlesi. Okullarda öğretilen 
Arapça dersleri için bir araya getirilmiş üç Risâle'yi hâvi Arapca dilbilgisi kitabı. 72 s. 
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İçindekiler: 1) Kâfiye (Nahiv/Syntax). İbn-i Hacib'den, s. 1-30, 2) İzharü"l-esrdr. 
Birgivi'den, s. 34-64. (Nahiv); 3) Avâmil-i Cedid. Birgivi'den, s. 66-72. (Nahiv). 


54) 1235: 1235/1820. Üsküdar Matbaası, Mir“âtü'l-ebdân fi teşrfh-i azai"kinsan. (Kütüb-i selâse- 
mine/l-Hamse-i Şânizâde ) 2 cilt . Birinci kitab, 131 s. İkinci ve üçüncü kitab, 283 s. 400'er 
cildten 800 adet basılmıştır. Eserde 63 Levha yer almaktadır. (Tıb). 


55) 1235: 1235/1820. Üsküdar Matbaası. Ta“likât-ı Abdülhakim el-meşhür bi Seyalkâti ale'i- 
hâşiyet li Mollâ el-Gıyâsıye alâ Serhi T-aka”idi"n-Nesefiyye. Ömer Nesefi Efendi'nin (öl. 537) 
Akaâ'id'ine Taftazani tarafından yapılan Serh'e Mollâ Giyâs'ın yaptığı Hâşiye ve buna 
Abdülhakim bin Şemseddin Hindiyü”1-Seyalküti tarafından yapılan Та “дг. Arapça. 392 s. 
(Akaid). ` 


56) 1235: 1235/1820. Üsküdar Matbaası. 7a“likât-ı dürrü'n-nâci bi İsagoci. Tokadlı Es-Seyyid 
Ömer Sâlih Efendi'nin 1210/1795'de tekmil ettiği, Esireddin bin Ömer el-Ebheri'nin (öl. 
1300) Porphyrius'dan yaptığı tercümenin Şerh'ine Ta'likât. 183 s. (Mantık). 


57) 1236: 1236/1821. Üsküdar Matbaası. Reşehât-ı ayni"l-hayat. Nakşibendi Tarikatı Şeyhleri'nin 
önde gelenlerinin hayat hikâyelerini veren ve Mevlâna Ali bin Hüseyin tarafından 1503'de 
yazılmış bir eser. Aslı Farsca olan bu eser, Mehmed bin Şerif bin Abdülgani el-Abbasi (öl. 
1593) tarafından 1584'de Türkçeye tercüme edilmiştir. 654 s. (Bibliyografya). 


58) 1237: 23.CA.1237/Şubat 1822. Üsküdar Matbaası. Tuhfetü"T-manzümetü"d-dürriye fi lugati'l- 
Farsiyyet ve'd-deriyye. Tuhfe-i Vehbi'nin 2. baskısı. Ahmet Hayati Efendi tarafından dokuz 
senelik bir mesâi sonunda 1791'de itmâm edilmiştir. 511 s. (Lugat). 


59) 1237: 1237/1822. Üsküdar Matbaası. Hülâsa-i Risâle-i Birgivi. Mü'ellif adı belirtilmemiş. 
24 s. (İlmühâl). 


60) 1237: 29.Ş.1237/21.5.1822. Üsküdar Matbaası. Neticetii'i- feteva. Mehmed bin Ahmed 
Kudüsi'nin tertiblediği Fetvâ metinleri. 683 s. (Fetvâ metinleri). 


61) 1238: 1238/1822. Üsküdar Matbaası. Haşiye “ala Tahriri"l-Kavd“idi"l-Mantıkıyye. Abdülha- 
kim bin Şemseddin el-Seyalküti'nin, Taftazani'ye Şerh ve Abdülhakim'e Tahşiye yazan 
Nasireddin"in talebelerinden Kâtibi'nin E r-Risdletif ş-Şemsiyye fTI-kavd"idi"l-mantikıyye 
ünvânlı mantık ile ilgili eserini çalışan ve ilm-i mantık'a başlayan oğlu için yazdığı, adı geçen 
esere bir Tahşiye. 617 s. (Mantık). 


62) 1238: 1238/1823. Üsküdar Matbaası. Тийѓе-і Vehbi. 5. baskı. İlk baskı 1798. 


63) 1238: Evâsıt-ı RA.1238/1822 Kasım sonları. Üsküdar Matbaası. El-Risâle fTl-hendese. 
Eserin mü'ellifi Mühendishâne halifelerinden Masdâriyyecizâde Seyyid bin Hüseyin 
Efendi'dir. 34 s. Geometri ile ilgili olarak 7 levhası mevcüd. Basım tarihi Hammer'de (GOD, 
Liste, nr. 32) 1217/1802 olarak gösterilmesi yanlış olup, bu eser, verilen Lisre'de 70 numero 
altında gösterilen mü'ellifi bilinmeyen biri tarafından hazırlandığını ileri sürdüğü ve 
Öklides'in IH. kitabından 23. teoremin hâlline ait bir risâle olarak gösterdiği yayın ile aynıdır 
Dolayısıyla, sözü geçen Liste'de aynı risâle, iki ayrı yerde ve birbirinden farklı risâleler 
zannedilerek gösterilmiştir. (Hendese). 


64) 1239: 1239/1824. Üsküdar Matbaası. El-Mevûkıf fi ilmi'l-kelâm. Addu'd-din Ebu'l-fazl 
Abdurrahman bin Ahmed bin Abdülgaffar el-İci'nin (öl, 756) Kelâm ile ilgili tanınmış eseri ve 
buna Ali bin Muhammed el-Cürcâni tarafından yapılan Arapca Şerh. Sahife altlarında 
Abdülhakim bin Şemseddin es-Seyalküti'nin ve hâmişinde de Hasan Çelebi'nin Haşiye'leri 


MÜHENDİSHA.NE MATBAASTNDA BASILAN BAZI ESERLER 259 


vardır. 635 s. (Kelâm). Eserin, İstanbul'da 1286 (1869-70), 1292 (1875) ve 1311 (1893-94) 
basımları bilinmekle beraber, Hammer'in Listesinde yer alan 1239 (1824) tarihli basım. İĞ. 
Kütüphânesi'nde tasnifi yapılmamış kitaplar arasında mevcüd gözükmekle beraber, numero 
verilmemiş olduğundan bulunamamıştır. Bu sebebden 1824 senesinin hangi ayında 
basımının itmâm edildiğini söyleyememekle beraber, herhâlükârda Üsküdar Matbaası'nda 
basılmış olduğunu kabül etmekteyiz. 


65) 1239: 1239/Şubat 1824. Üsküdar Matbaası. Mir’ât-ı âlem. Ali Kuşçu'nun (öl, 1474) Fatih 
Sultan Mehmed'e ithaf ettiği Fethiye ünvânh Astronomi ile ilgili Arapça eserinin Türkçe 
tercümesi. 130 s. 4 levhâ. Üsküdar Matbaa'sında talik hurüfat ile basılan ilk eser. 250 adet 
basılmıştır. (Astronomi). 


66) 1239: Evahir-i ZA.1239/20-30Temmuz 1824. Üsküdar Matbaası'nda basılan son eser. 
Gunyetü'I-mutemelli. Mülteka mü'ellifi İbrâhim Halebt'nin İmâm Kaşgari'nin Munyetü'l- 
musalli ünvânlı eserine yaptığı Şerh. Arapça. 278 s. (Akaid). 


1) 1240: 1240/1824-1825, İstanbul Matbaası'nda basılan ilk eser. Mecmaruı”l-enhur fi Serhi'l- 
۰ Mülteka'i-eblzur. Şeyhizâde Abdurrahman bin Şeyh Mehmed bin Süleyman tarafından 
hazırlanan İbrâhim Halebi'nin Mülteka'sına Şerh. 2 cilt. Birinci cilt 352 s. Basım tarihi: 
11.RA.1240/1.11.1824. İkinci cilt 374 s. Basım tarihi: Evahir-i Ş.1240/20-30 Nisan 1825. 
(Akaid). 


2) 1241: Gu.SA.1241/15 Eylül 1825. İstanbul Matbaası. Siyer-i Kebir Tercümesi. İmâm Muham- 
med bin Hasan es-Seybâni'den (öl. 805) Ayintâbi es-Seyyid Mehmed Münib Efendi'nin 
1796-1798 arası itmâm ettiği yaptığı tercüme. 2 cilt (357 s., 375 s.). 1000 adet basılmıştır. 
İstanbul Matbaası'nda basılan ikinci eser. (Siyer). 


Listenin Değerlendirilmesi: 1797-1824 arası basılan kitapların adeti 66 parçayı 
bulmaktadır.! Bunların içinden önce, kitap özelliği taşımayan ve 2 bibliyografik künye hâlinde yer 
alan “Propaganda bröşürleri"ni hariç tutmak icab eder ki, bu takdirde basılan eser sayısı 64 parçaya 
düşer. Bunların içinde, 4 bibliyografik künyede 4 parça eser IH. Selim devrinde (1797-1807) ve 5 
bibliyografik künyede 10 parça eser 11. Mahmüd (1808-1824) devrinde olmak üzere, toplam 9 
bibliyografik künyedeki 14 parça eserin, ikinci ve dolayısıyla diğer baskıları yapılmıştır. Bunların da 
düşülmesi neticesinde 1797-1824 arası bibliyografik künye itibâriyle yalnızca 50 parça eserin 
basılmış olduğu görülür. Bu 50 parça eserin konuları itibâriyle genel olarak şöyle bir tasnife tâbi 
tutulabilmektedir: Su ,ا‎ Gümrük Tarifesi 1, Tarih 1, Hâc Seyâhati 1, Tıb 1, Bibliyografya 1, Atlas- 
Coğrafya 1, Mizâm-i Cedid'i tanıtan 2, Propaganda Bröşürleri 2, Cetvel 2, Fetva külliyâtı 1, Mantık 
3, Kelâm 1, Astronomi 1, Fenn-i Harb 2, Hendese 7, Din 14, Dil 13, Lugat 11. Bu durumda, çeşitli 
konularıyla din (15 parça), Fenn-i harb ve Lağım'ı da ilâve edecek olursak Hendese (9 parça) ve 
Arapça ile ilgili çeşitli dil konularını (13 parça) ele alan eserlerin lugatlar ile (11 parça) beraber 
toplanmasıyla, di! ve lugatlar "dan (toplam 24 parça) oluşan üç ana grubun, basılan eserler içinde en 
önemli yeri işgâl ettiği görülür. Eğer basılan eserler, gözetilen belirli bir ihtiyacı ve eğitim hedefini 
belirlemekteyse, bu durumda işletmeye açılan Matbaa'nın teknik eğitim yanında Din ve özellikle dini 


127 senede basılan bu 66 parça esere mukabil, 1822'de kurulan Bulak matbaasında, kuruluşundan 1842 senesine kadar 
basılan eser sayısı şu şekilde verilmektedir: 1822'den 1830 senesi sonuda kadar 56 parça, 1831'den 1836 senesi 
sonuna kadar 60 parça, 1837'den 1842 senesi baştarına kadar 114 (13 parça eser kesin olmadığından hâriç tutulmuştur) 
olmak üzere, 20 sene içinde cem'ân 230 parça eser basılmıştır. Bkz. Bianchi'nin Bulak matbaasında basılan eserler 
kataloğundan, Ubicini, Бейге sur la Turquie, s. 251. 
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eğitimin dili olan Arapça'ya özel bir ilgi gösterdiğini ve buna yardımcı olmak amacıyla bolca Lugat 
basıldığını (11 parça) söylemek yanlış olmaz. Bu tabloya göre Mühendishâne Matbaası'nda 50 
bibliyografik künyedeki eserler içinde teknik eğitime cevap verenlerin sayısı ancak 9 parçayı 
bulmaktadır ki, böylece teknik eğitimi hedef alan eserlerin, gerek telif ve gerekse tercüme edilmiş 
olsun, istenildiği rmkeârda ve çeşnilikte basılmış olarak hazır olmadığı gerçeği bir def'adaha gözler 
önüne serilmektedir.! Telif ve tercüme eserlerin yetersizliği, aradan geçen uzun yıllara rağmen, temel 
eserlerin Türkçe'ye tercüme edilmemiş olarak kalması ve tercüme işlerinin 1830'lardan sonra bile hâlâ 
yetersiz olduğunu dile getiren kayıtlar karşısında, teknik eğitimdeki zafiyyetin ve esas aksaklığın, bu 
tür eserlerin hazırlanamamış olmasından kaynaklandığını ve zararına çalışan ve devlet tarafından 
cömertce desteklenen bir kurum olan Matbaa işletmesinin ve buna destek veren devletin, basım 
işlerini sahiplenmek konusunda herşeye rağmen ellerinden geleni yaptıklarını söyleyebiliriz. 


IH. Selim Devri'nde hendese ve çağdaş harb sanatı ile ilgili 8 parça eserin basılmış olmasına rağ- 
men, 1808-1824 senesine gelinceye kadar geçen zaman içinde, bu konuda ancak bir parça eserin ba- 
sılınış olduğu gözlenmektedir. Bu eksiklik, lugat ve Arapça dilbilgisi ile ilgili eserlerin (toplam 14 ba- 
sım) ve Kelâm, Mantık, Нас, Fetvâ ve 1876'da kapatılan Bektaşi tekkelerine el koyacak olan 
Nakşibendi Tarikatı'nın tanınmış şeyhleri ile ilgili Biyografi gibi, konu itibâriyle din ağırlıklı eser- 
lerin (toplarn 16 parça) basılmalarıyla giderilmek istenir gibidir. Bütün bu veriler ise, bu çalışma- 
mızda varılan bir neticeyi de teyid etmektedir: Nizâm-ı Cedid'i tanıtıcı eserler yanında, çağdaş harb 
fenni ve hendese ile ilgili eserlerin hazırlanmasında ve basılmasında, başlangıç aşamasında büyük 
zorluklarla karşılaşılmış ve bu konularda eser hazırlanması işi güçlükle yürütülmüştür. Buna rağmen, 
III. Selim Devrin de az sayılarda dahi olsa bir takım teknik eserlerin basılmış olması, teknik eğitimin 
canlanıp, hayat bulmaya başladığına bir işaret sayılır. Ancak, bu gelişme, 11. Mahmüd'un tahta çık- 
masına yol açacak olan ve Nizâm-ı Cedid devrini başarısızlıkla sonuçlandıran karşı hareket 
sebebiyle, çalışmamızda da belirtildiği gibi, Yeniçeri Ocağı'nın ilgasına (1826) kadar tamamen 
inkıtaya uğramış ve bu tür Faaliyetler uzun bir zaman için askıya alınmıştır. Eğitilmiş modern bir 
ordunun inevcüd olmaması, çağdaş teknik eğitim ve hizmetin de verilmesini engellemiştir. Teknik 
eğitiminden vaz geçilmek zorunda kalınması, 11. 0 devrinde basılan 31 parça eser içinde 
hendese ile ilgili olarak yalnızca bir adet eser basılmış olmasının da sebebini izâh etmektedir. 
Dolayısıyla, bu tür eserlerin basılmasına tekrar önem verilmesi ve böyle bir ihtiyacın duyulması, 
ancak 1826'dan sonra kurulacak Avrupa tarzında eğitilecek ordunun teknik ihtiyaclarını karşılamak 
zarüreti tekrar ortaya çıktığında olacaktır ki, bu konuda çok büyük sıkıntılar çekildiği ve yetişmiş 
eleman bulunmasında zorluklarla karşılanıldığı, çalışmamızda yeterince belgelenmiştir. Yeni devrin 
teknik ihtiyaclarının İshâk Efendi'nin tercüme ve derlemeleri ile karşılanmaya çalışılması, teknik 
eğitimin bu ihmal neticesinde uğradığı sıkıntılarım ve zafiyyetini dile getirir. П. Mahmüd devrinde 
Matbaa faaliyetlerinde dini konulu eserlerin ağırlıklı olması ise tesadüf? değildir. Çağdaş ordu ve 
onun vazgeçilmez ihtiyacı ve mütemmim parçası olan teknik eğitimi "Yeniçeriler "in zoruyla şimdilik 
bir tarafa bırakmak mecburiyyetinde kalan ve işin vaadesini atdığı tedbirlerle sabırla bekleyen 1. 
Mahmüd"un, Yeniçeri-Ulemâ ittifâkını bozmak ve Yeniçeri Ocağı'nı kaldırabilmek amacıyla ulemâyı 
kendi tarafına çekmek için, fırsatları çok iyi değerlendirmiş ve gelişmeleri bu istikamette yönlendirmiş 
olduğu bilinmektedir? 


٧ 
١ Nitekim. 1837'de Mühendishânc'ye kayd olan Ahmed Sırr? Efendi. hatirñtinda. Mühendishâne'deki ders kitaplarının 

“ekserisinin yazına” olduğunu vurgulamaktadır. Bkz. Mühendis Ahmed sirri Paşa. Sergüzeşt, s. 27. 

2 Il. Mahmüd'un bu konuda лакі ettiği siy(iset ile ilgili olarak Bkz. Heyd. ۵ Опол Chema and Wesieraizaiion `". 
Levy.“The Опотап Ulema and military reform" : Berkes. Türkiye'de Çağdaşlaşma. s. 1374160: Shaw. Historv of 
ihe Ottoman Empire, W. 19. ۰ Geschichte der Türkei, 1, 8, 11. "...ve “ale"l-hüsüs Yeniçeriler 1-١ 
askeriyyeye атан olduklarından, bu sırada Шетауа rñy-i Дї gösterilmekle beraber... ifâdeleri ve ulemünun hoş 
tutulduğu hakkmda bkz, Cevdet Tarihi. XİL 143 
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Ulemânın diyânetine hitâb etmeği ve devletin yenilenmesi ve yeniden yapılanması için, bu grubun 
desteğinin sağlanmasını elzem gören siyâseti, basılan kitapların genelde dini konulu olması 
husüsuyla da ayrıca teyid bulmaktadır. Nitekim, 1825'de “Siyer-i kebir " in basılması ile "Yeniçeri 
Partisi "nin nasıl rahatsız olduğuna ve bu kitapta yazılanlara itibar edilmemesi ісіп ne gibi tertiblere 
tevessül ettiklerine değinmiş bulunmaktayız.! 


1797-1824 Arasında Basılan Kitaplar 


11. Mahmüd Devri 
1308-1824 


Kitap adı 111. Selim Devri Toplam baskı sayısı 


1797-1807 


| Risalesi 
| Hendese 
| Nizâm-ı Cedide dâir 


| ام 


| Lugat 6 
| Propaganda Broşürleri | 2 m 
| 2 


ve Humbara Cetvelleri | | — ۷‏ بې 


Fenn-i Lâğım 
Fenn-i Harb 


Gümrük Tarifesi 


Atlas/Coğrafya 


Din 5 9 
Gramatik/Dil 5 8 


| Tarih | l | as 


Mantık i l 2 ; ٢ I 
Kelam سل‎ TI 
110 — | | А 
İİHac Seyâhati “m. m | | 
| 


Biyografi | а. 
Fetvâ Külliyatı I —. 
Astronomi 


Toplan Basım 


| 1. Baski Bib. Künye/Parça 
2. Baskı/Parça ۱ 4 ۱ 10 


Dütün basımların yekünu 


1 Bkz.s.223. 
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مهاه مياه 
يس الله الله رجن نم 

ahi səsə شی سی‎ А! من‎ lama 
جدوساس زلال صفوت اول ساقماءلطیات‎ 
رنه و صلوه ازيد ارعددامطار‎ РЕ га 
. وا وس‎ аса 1 وسلام ودرا‎ 
ПЕС | کردکا سم و ضآل واصعاب نوی‎ 
əə 
اد ار راولنو رکه حفید درویش‌مداق رای‎ 
ای نه طاقده-حيادت‎ „ш> که‎ zi ند فاع مئ!‎ 
مشهو رف اق‌اولان امل حه ده‎ | — 
Zal sl ver eş Çəki Aç 
واطراف آستانه ده جور تاع امرسه‎ 
حربره وسيله مب‌ادرت اواندی‎ Дә ولطا‎ 
میاه جناره‎ ə رمرم‎ bl, فی‎ All, 
ردس ول شه وصفيله متا روشفاوعدا ودوا‎ 
ب اهل نبا زدرنوعالات باس ارله‎ əlil 


СА озум‏ وحدیث شرایف اه مدح 
وسان يو ğe Şİ‏ ابرهان 
hə isi‏ کی y‏ بان ماه Laa‏ ه حون x‏ 58“ 
خامه جنان‌اولندی هدذ اج عالده موحود 

۰ q iş 7 اه اد ده )کا‎ СОКИРА 
وا خی‎ alar Azda ə yu, 
ویکار‎ аа 


8 . د اول هاس‎ bpi у 
اوزرند ن نيم وجريان تانسی فرازدن سیول‎ 
ÜNİ بای وزن ومعده ده خشت و‎ dəy r 
Qədəm əə ə سېو!‎ yg 
خرو ج ومیلان غاس یکرت وقرا وان ووفرت‎ 
еді طم و‎ esl اله فسا د اد ناثبت‎ 3,3 
تهند ولو د شم واوررىده‎ w: р (ЖЕЛЕР 
جر بای جنویدن‎ əsə ماد وآقنابه مان شی‎ 
эше zi مغ بدن مشرقه‎ mA 
зе, دد‎ 
БЕЗ واصفته لابق اولد ر متم‎ 

ë a 


118) Âşirefendizâde Mehmed Efendi. Mehahü"l-miyAh adlı eserinin ilk sahifesi. Mühendishine 


Matbaası, 1212/1797. 
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ها که یک هک کر دمهد ناربندن جر Sa) BUZU‏ بد مید ر لکن ار ق واحیدیایام صینده 

می ادرصوعوق‌وههاق‌شری‌ساوی رعدورق اه بعيد او لان ره تارف 

SİMİ که ایلع او ره اا صبفد» ال‎ оомо, Í) 

İkİ‏ وقلوجه صولیدربمد اتریدنوش ss‏ ب د رجه ده ورجح باعت صبکره ازل اولاقې 

yola Н $ .‏ دنه دی موسر درو سار مع؛دندن ye‏ مدید ز دده ə...‏ 

e قباس الله آشکاراو لور‎ “йуу ابد ن‎ ү 

sə‏ ماه مقطر bo‏ خود بادا ت‌خا لص ولطیف یکرو ىب شدرهم قد ررراق' ورعی رحف ن له 

aza |‏ ده باردوهابت مر نه ده وضعاوتوب کر قیکون‌ترله اولند قدصا 

ро а رف "ولوب طاش اراسندن‌واهلاو ردن نع غبت شد ی سرکه اود دی‎ Ë 

ə, :‏ تا دن جر بان یی صفراوۍ ii‏ 

۱۰۷ al ə ə ران تن ون‎ make, مر‎ əkə ayla . 

٥ درحه‎ yasla gi да зы E د مویویاض وصاریرایدن حاصل‎ ГЕ; 

وجاریب بله شی be‏ »و أطعلی جلد ن دایم مشېورا نام و ee AZ‏ وعام او З‏ 

و ار وتات[ ра‏ نے نود وی حا ماه ده سن جس بر ارعنده سلطا ن Əz‏ 

طعت او لو رو مقدماندن مر اد А} MW ə‏ 2{ لدد ود رخ شامسه ده 

ع delisi‏ شمورصوی درحهه پل وع رواد راروهعمده فاق الا هران 

а‏ یسو ص الله ورن اولنه فده الاده حر ر 3 əəə ələk МЕРУ‏ عا 

مقط ر صو ) ترازودء‌همسنك و بش د رجه ده وطا شلق وور س وبلاعنوات دا تماما ری لشب 
R‏ ابرجهه انپ Азу аА Арт‏ 


119) Âşirefendizâde Mehmed Efendi. Mehâhü'l-miyâh adlı eserinin "resm-i mizan'"ı gösteren 11, 
` sahifesi. 
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رة يل وال لطنه لست أل #۴ 
فمره لاحره رن اشا نب KR,‏ 
شاصهدات مياهی ناودانخامه دند 
ابلدیاخراوآزموده اوافلاطون‌صضات# 
مور ə...‏ 
هند رفعت شاهنده وره ж Ml‏ 
р тад‏ تراب ایلدی Mepa le‏ 
آولدی Z=‏ ابورساله > عبناليان يږ 

٣٢ 
SE 

جو شر dəyə,‏ دربای А е‏ ومعرفت R‏ 
„ш>‏ عا شرافند ی ز اد اولکان اچد 

آب‌روی‌رتبه داران موا فام چ 
کم ЖЕ aa sisl uz‏ 
جوا ردانشسند ن ره صه اش ələ‏ ښه د 


| ابلدیحو ق‌ماسرا د‎ ALLA әу 


رودن ادى əzə R‏ 
)ها ل دقت چکسون تيه زجت بعد Ж\з‏ 
لو ه لازم دست عاقلد ه ترازوۍ هره 


عی ماهیت фед‏ صو ده و ا فعا ək‏ 


آب فشا نا ولد 8ه هرک уак‏ ري يد 


حو ی لطفندن اتی دل رایدہ دام خد اچ 

اف د ینیمد تیه باع د هرده‌نیل وفرات ید 
بل آما لي له او لسو ن منم еза‏ 

gile Loj 7‏ اولسونج< RFE‏ ن ېږ 

لسوت ادا میارب امک رف elən‏ 

Sal‏ ینم ناد oz‏ اشراب! ابت خنط ایند 

ər Lias 
۱۳۹۹ 1 


120) Âşirefendizâde Mehmed Efendi. Мелані "-miyüh adlı eserinin son sahifeleri, 
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ap! رالو‎ 


عدمدن УШЫ‏ .وسر آحدشه دلیل اشکار: 


طییات Y‏ یغد اول مې سر داز « k=; ozan‏ 
асе‏ العلوم ХИ‏ 59 128 


isi, yasi‏ صلوان تحیات بې جد و کپ سلام 


vt 
həm هله ده لد سه‎ ? J| 
ə DƏR جز ه نيع او‎ 
دن‎ af هراد اولان راوره باخود قوس‎ s 
زاو به مزور اخود قوس مذ کور‎ о) 
سه تتصیف اوه ( مقاله دعوی‎ УЯ 
b 1 
احرا‎ Jye من‌اصول ) عده عل مد‎ 
„501,243 اولئوب الهند سه‎ 
) من اصول‎ 5 «и ) 
5— 
ولور‎ 
رب اليزية‎ öğ څطوهنهارسالةۀ‎ 
باهم ماتا‎ 5л 
cb, чыз, 
Gəl, 


` 121) Masdariyecizade Seyyid bin Hüseyin Risâle fiT-hendese adlı eserinin ilk ve son sahifeleri. 


122) Risâle fi'-hendese adlı eserinden şekiller. 
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۱۱۱۷ col rej] A ev 
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۱۳ ۴۴۱ ДА 
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ос ci ot rqi ma YA A C+ fi 
: „СТ tA] ۳۸۱۱۱۱۲ 4 ۱۸۱۱۳۰ ۲۱ m 
: our? Aİ efie iaf teller ari ça 
— mele o гг ral: ۲۳ ده‎ re 
ila ез| 11106 -| filirı ril rr 
H тї | salha ee гї! ۲٩ لا‎ et 
Ter te] sahiy اه‎ caller چم ام‎ 
1 „ТҮ 1] ۵-۱۱۱4 ۰ ۳۰۱۱۳۵ ۶ pa 

۳ of 
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eri‏ 
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۸٨۸ 
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٥١ YAS ٠٠۰ | |‏ درحه دن جره زی 
و یا 

از 

ev оет. | 

& ۱2۲۵ ۰ 
EE 


=== n 
جم څې‎ аж حم‎ үл چا چت حم جړ‎ 
د = په په‎ . л д 


ehay ir tajtare гл 
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|: Hre ای‎ 04 x 1 
| د‎ [Н iLə tA ir teaa H 
İ pre ۰ müəs. Н 
| irə اد دا اد‎ ٢ 
İva osha. ۷2 رڅ‎ але] 

۳ ۸۱4-0۱۳ + ç 
۳٣۸ 7۰ vi 
rr ۰ ٢ A 
rl erilar- iii | тизе! 
۱۳۷ لل ٢٢د ده واو‎ PY ۵ ٠ 
үү بر‎ ٩ буд, {ү iA’ i 
is m е اک‎ сего; 
rv ایو لده‎ ٠ ni гиз | 
YA үү эг ود وه‎ iv əə Mən 
TA ۳۵۱۱۹۵۰۱۱۳۲ alış. iv əh 
| 1) ۳۸ ٨۰ İre اسو د سا‎ 
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123) Humbaracı Cetveli. İlk ve son sahifeler. 


۱۰ 


LIAS 


124) Logaritma Cetveli. İlk ve son sahifeler. (T. Kut koleksiyonu). 
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۱ ۲-۴ 
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۱۷ ۳۹ 
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۲۱۱۰ ۴ 
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۱۱ ۰۰۹ 


DE DOUANE 
Que les Négocians de د5‎ 7 LEMPEREUR 
de toutes les Russies doivent payer dans les Etats de la 


SuBLıme Porte, suy les Marchandises d'importation et 


d'exportation. 


TRADUIT ET MIS EN ORDRE ALPHABETIQUE 
Par ANTorxE FonTON 


Jeune de Langues au service de Sa 1 وو رم‎ IMPÉRIALE. 


و الال mm‏ ات بش ` 


CONSTANTINOPLE 81 
DE LIMPRIMERIE iMPERIALE. 


© 125) Gümrük Tarifesi. 
İlk sahife. Üsküdar Matbaası 1802. (Т. Kut koleksiyonu) 
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سي Peget‏ | 
اد نله وکنی وسلام galake Је‏ اصطن # "üzə ААА‏ 
عرف قلبل البضاعة السید حافظ аё‏ بناج ین الج sa‏ 
ااکدونيخصهالنه ر NİZ asi‏ برجته Z,‏ الالام سار 
السلام علامةالانام در ۍ زاده اليد مد Ле‏ افندی Жз»‏ ك أ 
فنوی ALA‏ ی اجداقندينك رست АЙ А‏ ندون واج الفناو 3 
تسه ایلدیکی کاب يي العا الاعلام مقبوله эу зё az‏ 
Agi‏ العهدده تدر رن ZİN‏ ده əəə ыд‏ 
هن هغه شر بفه تسای اولان ذوات تحر DAKA‏ ماعدا قن | 
əl‏ اوانار دج بیع اون تحر براءاد کل ری س هغه ار د 
1232 دایل وشاهد yam” BOY anl,‏ اصل فتوای‌شر غه ك أ 
əsi‏ اذاق اوز ره تیه اولخش "يه les‏ اوج فیوانك اوزر بنه 
حرا کر ДЫ yəni bal‏ مقصوداولان ولدن'شاغده با نو 
فوقنده خال و اض قلان زره تح راولنه رو s БУ elle‏ 
1-61 نوع تکلفه حتاج Сл‏ ودنا په بث بودن اقدم İk‏ 
dəl‏ اص ی sy‏ لطیفه ی حلندن Jead‏ وص bəy Cal‏ 
موجوده صورقنوایه لطبیق وهر ربك نمل قتوای‌شر غه لك حذاسنه أ 
Jë agga dhl engg б КА palais Li |‏ بش ه با 


— 


۱ دون دی عش ایدم rı‏ بعص مووق А‏ عذ کوره ده ۳ 
e M |‏ 


وید 


۳ 


ره 5 = 7 2 850 n‏ 
وقد اولان هرفن وك ЫМУ giz‏ قد وه سطره حر پراواشتیناسب | 
İ‏ 


واستسات ڼور tən dl‏ الله ön‏ الو فن وجه حر ر اوززه 
تحر یره عباشمرت sail‏ | 
# سکاب (اطهارة ¥ 
ədə‏ عشم اولان şə л seyin‏ شوب هلاك ' 
اوندقدنصکرهاخراج اوانسه اول уз‏ صوي رح اوامق انم | 
اواور می # اواب اولاز * سم # نی" اصلا لاس ة ذا ودعت | 


فی حوض ا کان „АЧУ e ge‏ الاتغریرطعمد اوو نه | 
اور وق узук‏ ««شرة ذرع 3 2“ وصورنه | 
ان کوت ن کل‌جانب اطوض عشرة ذرع وطول الا ار "Əgər‏ 
elə‏ ووجه Ui‏ مأ ته ذراع عذا مق‌دار لطول gel,‏ ان کان 
یلا بسر لاغز ف‌فیذا القد ریک ades‏ الفتوی من "dad‏ 
خلاسة الفناوی من "وله لصا | 
ОЦ ва де‏ قيو به کلب دوشوب‌صو یجس EMİ‏ | 
اخ راح ولتوب لکن له صو یی اخراح عکن اولاسه اول у‏ 
موجود اولان صوقدر صو اخراج اولجق او ل قيوطاهر اولوربي 
اواب اولور× سم ٨ه озо ТИ‏ اذاروحاناخرح ال نتس 
الا اى حیوات وقم الاالکاب əy‏ عن‌طهارة الخلاصة نی لب 
| وان کان ارا لاعکن Aye‏ خوامقد ارا کان dəyə qəs‏ 
| هدا ق فمل الم ن کاب طماره رژ عنه نامز لة ge озу‏ 
پتعس بوفوع اما سذفیمانیخعل اخوض من و بدزاده | 
ارجام قیوسه کاب دوشوب هلا اوندقده İzi‏ قبونك =$ سو ی | 
yeli SEZ.‏ اول فبودن وجیوز قوغه صوراح وان شرعا ول 
پر K‏ بو 
— ایا وج 
у Kbi‏ لاعرق ةمل لر وعن əz İL АУ‏ ووعنه Szi‏ 


2 شون‎ . BUM. > ۳ 
уа айе, په‎ Е дё 2, ло, وجسون وغه‎ 


VEE ارننه ځکاولنورمی ته اجواب'وانور‎ ыр 


- 
РА 


оек с اوادی‌اوانتفاخ‎ A” 


126) Netfceti"1 fetevâ. Es-seyyid Hafız Mehmed bin Ahmed bin eş-şeyh Mustafa el-Kudüsi, İlk sahifeler. 


Üsküdar Matbaası, 29.Ş.1237/21.5.1822. 
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ür سف‎ 


ان حقزقهن ملق R r А,‏ الوقوف والا رای АБУ‏ 


تم طبع Ko‏ بون اف ДАДЫ‏ داز ااطاعة 
а ЛЫ‏ ق‌بلدة الط لتطاطنة 
dişle‏ الاغات xa‏ يبوم الاسم وااعشرن ‏ 
من شر شمان العظم سله ре‏ وین 
sl,‏ والف من هره توب 
عله Jast‏ الصلوات ЖО,‏ 
Het h‏ ارام 
سات مك بر əbə‏ 
251и‏ 
t‏ 


Sİ,‏ له حىسطلق جقوفهم به GEY‏ من‌فناویالطواسی 
д 3520841‏ اول تازلااري ФУ) Кыен” аЛ‏ 
Jül‏ دی هیا Ded.‏ الوب “ъз‏ 5% اولودی # 7 
اوفون # Naz‏ یفرحق oba vəzə əyi‏ : 
ز پد طابابله зә „ш‏ اولان Ja ya pale E Yİ‏ فراع 
Фар‏ رون شوقدرا غه سن الوب نکن اذن صاحب Azə‏ فراع ازلاسه 
۶ روسلم مز بوری ز نددن‌اسرداده ده قادراولوزی* لواب # اولون 
الاراښئ bagi ll‏ با کرد + Nuu‏ ابْماصاحالارض 
القوض: .دنا ره مره لاعنم القوض < Sy sai ы ү.‏ 
yaglı‏ مت لمکم الشرعی وض د ماوقم قلامن تل له sələ‏ 

ا لص وب و جد شی "من‌الادن yala‏ يض anda‏ شا لېس 
| وجب فله УЬ‏ دقصه عل و. وجه e hazla gil‏ 25 
: ور 2 олец im a‏ سله دن бине‏ 
| اخر فر ده سا 1 ن اولدخداصکره a‏ ومقوله که( bej)‏ 
زز 5 ابله رتچیده Jang‏ دي امرسلطاتی göle‏ ,1 قر به ولل 
سباهیسی عرو خلاف A‏ زیده قرب وله نف لاله باخود سندده 


“xn Es c T 


=> cs 


زم رع بت امنا کش وق دز EŞ y yal‏ بو ره قادراولوری .هوب 
| + اولا ز # نن امرنا باطاعد اولی‌الامر دا ف‌الدرر 
ask!‏ انام ə‏ فصلالسلام AÇ pe‏ عليه وسل وال وصحبه 
b işlemi. H‏ ارالاشياء dis‏ سای İçi‏ امه qe‏ ٹیا وغ لیے اجعين 
də |‏ اماب و والابعین رف ران الله نا عم اججعين ۶دوفللفراغ 
| من کم یهن وغل a‏ الشت را بد “ш‏ 
usha h 5 a |‏ من شوال اپ О пе а о‏ 
dü, Уз‏ من هره e‏ 


‚ 127) Neticetii'I fetevâ. Son sahifeler. Üsküdar Matbaası, 29.Ş.1237/21.5.1822. 
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YN 
uq ana) هتا تکاپ اتاب‎ dəl یا‎ 


| وال‎ s йде iile kk kek cal 


Ў 


۳ جرف ماج ارام صائب _ ы‏ 
А‏ ...2 
ао; к‏ ومائین: والف 

kr‏ هی اا 

1 8 ۳ عن “یره من gel‏ 

hs:‏ والشرۍ 
Kİ‏ 

ai 


š məə‏ وت کی 
ж ЕЧ min єз Ж. Р‏ 
zala yal‏ - هلال ادة talaah, се‏ وطح السيادة و mn‏ 
Ər :‏ وەل sa O‏ مود فيامهاوزروه д2) р э; kk,‏ 
: قالبلام کل امل لته سید İn gal nazi‏ يه "دود .. çözene e‏ ; 


— 7 ورد په 


: بد وا و gəl‏ فازوا من‌معدن‌الدی + adə‏ ود Е) ә агу‏ ! 
ال .4 هآ C ۳ esil‏ یدن йз, ie uY‏ شرت کاب مه 
ке Düşeli “geri əli:‏ کن رايت i=: ahi səra Vah Nt əla‏ 
gisi |‏ والعاصری UW‏ نات انا Дз ə.‏ 4573 وار ТЕ‏ 
Ğİ‏ امسا "له Du yle Gazi Yagi‏ للراغين К‏ سا نه "yə‏ 
нкү e‏ لد واه الماد وه وی ر İDA,‏ 
الله —. ır elo‏ وترکا وان داء ol al,‏ ن وڏا زا فوله ал21‏ اد ناه 
olu‏ ین وا: iz‏ ان از ل بذک رسولهفتال والصلوة عل 5 
| !یاه асна‏ خطاب عا Us, У Ца aia‏ الله ای | 
| جعلکم ız са‏ واي نا أن إنواع اللوم Кугу ЫР a ə ei‏ 
а‏ تعلق باه م مسائلااصلوة لا اا واد peni giye‏ 
لک را کی وکرو کل وم و شلات الصوم zi ohb‏ 
لسن т‏ چم جع ماس ن əb‏ ماس ای اخدالفس دس ما з‏ 


m 


xs 


128 İbrâhim bin Mehmed'in Gunyeti Tİ-mutemelli unvânlı eserinin ilk ve son sahifeleri. Üsküdar 
Matbaası. ZA.1239/Temmuz 1824. Üsküdar Matbaası'nda basılan son eser. 
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۷چ له ارجنارحم ۲5 
المد 4 ی هدانا ال‌الاعان azla e‏ الازلبة # ووقثنا aa lal‏ الصل و азы;‏ الملية # а,‏ 
على الأول وما Az‏ غ علیها من السا ثل Azdan‏ # وفرض e‏ از كوة لازلة الوسخ عن الاب وال اليه 
وشر فا الصوم ولل فاامکفران Ж. уы‏ وكا شفان үе‏ ظا المعامي وغاهب ار پوب kup‏ 
لايك ata gag‏ والنهابة Б рул; ж‏ صول ومعراج الروايه واادراية Yay‏ لهسواه # ولاصنرع 
اعد له yaş‏ والصلوه على اش رف الا ی э ШУ‏ # وجمع ЈУ‏ 2 + وطور لیات لالا ند 
ده هبطالاسرار Ж АДА‏ وتران لان القدم # ومع العلے وا مل وا پک سيدتا SİNA‏ وسم ŞA‏ 
A‏ رسی‌الاحلال والاحرام * عل للدبن البين واماما تکام # Шы,‏ وعهداللاسلام # صلوة 
agar‏ مداها k‏ باقة الوصول الى مشهاها Jes K‏ آله و çi arel‏ الذي هم قاطوا Jal дә‏ الضلاله ‏ 
وقاله وا کل galt Jat‏ وا ما لۀ # ما تجلت و جوه الا سلام بغرر الند-ق # .و حلت صد و رالاحکا م 
بدرراتحفيق# و بعد فيقولالتتقراى ال زک نان # عد ya‏ شم ید بن سلیان əli Ж‏ عو بش 
زاده # جمل الله له ge‏ و زیادة ‏ وشفرله ولوانديه # واحسن‌الهسا АЛУ‏ # ان СКЗ‏ الى دي 
لاش حر زاخر# وفيث مار وان کان صر الجم  Ж‏ ونب اانظم ۸# لکن جيم الواقعسات 
ЖОШ...‏ قديو جد قعره اوق الساحل # وهوانفم متون ال هب واجل # واا GA‏ وا کل 
خا ل نارواد ДЫЛ‏ # والاختصارات А\‏ له # وش رنه A‏ الالتاب ف مد حته # رج اله Azə) şə‏ 
бд элё,‏ قد شرحه بعض هن العلساه # وکشف عن al‏ غر واحد من Aai‏ # الاان 
منهم من اطنب ЖЫЗ,‏ ومنه من اوجر بلار بط ولاقأعدة si eyi‏ قالوا شفاء لعلیل # ولارواء اغلبل # 
دل لاهخ ә‏ بغان الابصار Bül ə‏ بن * EE,‏ فال daban АЙ‏ فا ردن л‏ مکتو نه عن کل 
sələ, SE‏ # وشن لبه من کل حاو وغامش * من غر اماب مل ٭ واا زمځل # باطقت به کشرا 
من у PE А! Дн‏ سم # متوضلا ی تخلیص الق والصواب * وكير القشر عن "باب # مع Yİ‏ 
ələl‏ ركثرة الهمود والالام K‏ واشتمال diy‏ شداند ال بق İLANI‏ والابام ® واختلال اال د 
ورگ بوا ثاملال A o Ad gi eee‏ # راجيا من الصف اذا نظرفیه بسين 
ارضا و ود {Ыл‏ ® احصحم +u je ж‏ خیم жа‏ بصع * لان نو م٠‏ 

` الاسان‎ i 


129) Şeyhizâde Abdurrahman bin Muhammed bin Süleyman'ın Mecma'u'l-enhur fi şerh'il Mülteka'- 
ebhur, Birinci cilt, ilk sahife. İstanbul Matbaası'nda basılan ilk eser. 1. cilt = 9.RA.1240/1.11.1824: 2. cilt 
. = Evahir.Ş.1240/20-30 Nisan 1825. 
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kali a ы‏ الاول من الشرح ال سور نی بوم امس رایع عشمر. 
من دی даш‏ الشر А‏ 00 سبعين والف ورجو 
allel‏ الاخر Сме ДА de a‏ 
سل انه تحال 
يم 


gaat 


Ka | 


az — e‏ سه 


7 سسا КЕТЕ‏ الاك لامجمل sas‏ 
kilik.‏ اة صانه سا الله عن الاق ت واللبة 
ق‌دارالناعه ош! >з; al . "əsi‏ 
لازالت уе‏ فد تأمدان лад‏ 
g‏ هن شهر ریم الا ول 
= ار می il,‏ 


ایو 


130) Şeyhizade Abdurrahman bin Muhammed bin Süleyman'ın Mecma'w'l-enhur fi şerh”il Mülfeka”l- 
ebhur, 1. cilt, son sahife. İstanbul Matbaası. 9.RA.1240/1.11.1824. 
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MÜHENDİSHANE KÜTÜPHANESİ 


KURULUŞU VE EDİNİLEN KİTAPLAR 


Yeni Mühendishâne'de muhâfaza edilmek üzere verilen kitapların ilki, giderek bir "kitaplık" ve 
dolayısıyla bir müstakil “Kütüphâne" hâlini alacak olan Mühendishâne'deki kitap mevcüdunun, pek- 
çok örnekleriyle belirleyebileceğimiz gibi, ana kaynaklarından birini teşkil eden “Enderñn-i Hümâyün 
Hazinesi"nden ihrâc edilmiştir. Kitaplar, "bir vakitte bir kıt'ası zâyi' ve telef olmamak" şartıyla 
Başmuhâsebe'ye kayd edilmiş ve Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi ve Humbara ve 
Lağımcı Ocakları Nâzırı Memiş Efendi'ye ayrı ayrı “Süret"leri verilerek, teslim edilmişlerdir 
(20.SA.1208/27.9.1793)!. Hasköy'de inşâsı 1794'de bitmekle beraber, mütemmim binâlarının ya- 
pımı devâm eden, Humbaracı ve Lağımcı Kışlası bünyesinde yer alan Mühendishâne-i Berri binâ- 
sında muhâfaza edilecek olan bu ilk kitapların, böylece Mühendishâne'nin henüz daha eğitime başla- 
madığı (Humbaracı ve Lağımcı Ocağı mülâzımlarından oluşan ilk talebelerini daha 1794 senesi ya- 
zından itibaren, ertesi sene başlayacak ilk eğitim yılı olan 1795 senesi için almış olduğunu bilmekte- 
yiz)? bir zamanda verildiği anlaşılmaktadır. Dolayısıyla, bunu bir eğitim hazırlığı olarak algılamak 
yanlış olmayacaktır. Nitekim, bu kitapların yanında gerekli alet ve edevâttemini cihetine de aynı şe- 
kilde gidilmiş olduğunu ayrıca göreceğiz. Mühendishâne'ye teslim edilen bu ilk kitaplar 14 bibliyog- 
rafik künyede olmak üzere 20 cilttir. Bu kitaplar, kitap adetinin mahdüd ve mütevazı olduğunu göre- 
ceğimiz Mühendishâne Kütüphânesi'nin raflarında, uzun yıllar temel demirbaşları arasında yer tuta- 
cak ve çeşitli senelere ait olmak üzere tanzim edilen ve bizim de bu çalışmamızda ilk defa olmak üzere 
ilim âlemine takdim ettiğimiz, devir ve teslim tutanaklarındaki kitap mevcüdunu gösteren tüm liste- 
lerde yer alacaktır. Bu ilk kitapların dökümü şöyledir?: 


Bibl. Künye| Kitap ismi cilt/adet 
Macesti-i mine'l-hey'eL 
Şerh-i Macesti-i Nişâbüri EEE 
Öklides _ : 
Serh-i Öklides 
Mecmü'a evveluha hall-i sükük fi kitabı Macesti ve âharuha serh-i semâ faslı fi'n-niicüm 
Hedivvetii'l-Mühterî 
Сїһаппйта. Basma 
Şerh-i Hulâsatü'l-hesâb 
Keşfü'l-Hakâyık fi İlmi"l-hesib 


10 Usülü"l-hikem fi nizâmi'l-iimem 


№ jo |) İO“ л |+& دا‎ [о سا‎ 


11 Fuyüzötü"i-miknatis 

12 Kitêb ı 'iyye 

13 Terceme-i Montekukuli 
14 Kitâb-ı de Lafit 


| 14 ` 


A IIS | سا =| بس‎ БЕ ГРЕЕ БЕ БЕ БЕСИ СЕ Е 


در 
© 


l MMD, s. 461. 
2 Bkz. 5.32. Ayrıca Bkz. Beydilli, “Seyyid Mustafa”, s. 416 vd. 
3 MMD, s. 461. 
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Abdurrahman Efendi ve Başmuhâsebe'den memür kılınan Kâtib Seyyid Tevfik Efendi marifetle- 
riyle sayılan, 22.8.1797/28.SA.1212 tarihli Kütüphâne mevcüdu!, 1793'de giren bu 20 cilt hâlindeki 
14 parça/bibliyografik künye esere ilâve olarak, iki parça eser zikretmektedir. Bunlardan biri, Vâlide 
Kethudâsı Yusuf Ağa tarafından teslim edilmiş olan dokuz cilt hâlinde gösterilen, “Eskálli Atlas 
Minor Tercümesi"dir. Diğeri ise, Râşid Efendi'nin vaktiyle basmış olduğu "Voban" tercümeleri olup, 
bunun da üç cildden oluşan bir “Takım” hâlinde olduğunu bilmekteyiz. Böylece, 1797'de kitap mev- 
cüdu, bibliyografik künye itibâriyle, Vauban'ın eserleri üç müstakil eserden oluşmakla beraber, 
"Takım" olmak hasebiyle 1 bibliyografik künye itibâr edilmekte olduğundan, 16 ve cilt sayısı olarak 
da 32 cildde varmış bulunmaktadır?. 1797'den 1801 senesine gelene kadar Mühendishâne Kü- 
tüphânesi'ne giren kitaplar pek mahdüdtur ve 1801 yil içinde ani ve büyük artışı, ancak -ileride gö- 
receğimiz üzere- Ebu Bekir Râtıp Efendi'nin zengin kitap birikiminin terekesinden alınmasıyla ger- 
çekleşebilecektir. Ebu Bekir Râtıp Efendi'nin kitaplarının alınmasına kadar, 1797 mevcüduna ilâve- 
ten giren kitapların adeti, bibliyografik künye itibariyle -ki esas ölçü budur. 6 ve cilt sayısı hesabıyla 
da 16cilt olarak tesbit edilmektedir, ki aşağıda dökümünü verdiğimiz bu kitapların (*) işareti ile işa- 
retlemiş olduklarımızın da, 1798 dökümünde, "Nâzır-ı esbâk Mustafa Bey" zamanında satın alınan 
kitap, alet ve edevat listesi? içinde yer aldıklarından, bunların da 1797'da edinilmiş oldukları anlaşıl- 


maktadır. 
cilt/adet | 


Bibl. Künye Kitap ismi 


Miftâh Tercemesi * 


Terceme-i tebakamât. Cerri eskâle dâ'ir 
Cedvel-i Mısri-i tertib-i irtif3“ 
Firengi Lugat-ı Meninski “ 


Top ve humbara ve cerri eskâle dâ'ir Bezo'nun te'lifi * 


Hesabda istihkâmât-ı cedid tercemesi 2, Orduya müte'allik Rümi 1, 
Losaritma Cedveli 1 


Bu verilere göre, Râtıp Efendi'nin kitaplarının intikalinden önceki genel kitap mevcüdunun, 22 
bibliyografik künye de 48 parçadan ibâret olduğu görülmektedir, ki bunun izâha muhtac bir zafiyyet 
hâli arz ettiği açıktır. Bu zafiyyetin, dolayısıyla müstakıl ve zengin bir kütüphâne oluşturulmasındaki 
zorlukların çeşitli yollardan giderilmekte olduğu da anlaşılmaktadır. Meselâ, Mühendishâne hoca ve 
talebelerinin zaman zaman bazı kitaplara ihtiyâc duymaları söz konusu olduğunda, bunlar başka kü- 
tüphânelerden tedârik edilerek ve faydalanılmak üzere Mühendishâne'ye verilebilmekteydi. Nitekim, 
1802 Mayıs'ında Vâlide Kethüdası Yusuf Ağa'nın bir takririyle gündeme gelen böyle bir ihtiyâc, 
Hamidiyye kütüphânesi'nden# ihrâc edilen iki adet "kürüb-ı nefise" ile giderilmiştir. Bunlar, 
"Kelimât-ı Nasırü"düsi" ve "Mecmü"a-i hey’ eti kadim ve'l cedîd" ünvünh yazma eserler olup, Mü- 
hendishâne Kitaplığına konulması ve orada muhâfaza edilmesi 111. Selim tarafından uygun görülmüş 
olarak, gerekli kaydı Başmuhasebe, Haremeyn Muhasebesi ve Hamidiyye Vakfı ile Mühendishâne 
taraflarına ayrı ayrı verilen “Si?rer "lerle yapılmıştır. Vâlide Kethüdası Yusuf Ağa"nın6 
Mühendishâne'ye bazı kitaplar hediye ettiğini de ayrıca bilmekteyiz. Bu husüsda, “Enderün-ı 


l BOA. D. BSM. 6601. Bkz. Vesikalar 

2 BOA. D. BŞM 6601. 

3 MMD, s. 468. Ayrıca bkz. s. 355. 

4 Hamidiyye Kütüphanesi için bkz. Cunbur, "Hamidiye Kütüphânesi"; Erünsal, Türk Kütüphüneleri, s, 107 vd. 

5 MMD, s. 461. 

© Yusuf Ağa'nın kendi kütüphânesi için bkz. Erünsal, Tiirk Kütüphdüneleri, s. 115-116; Biyografik bilgi için bkz. 
Uzunçarşılı, "Yusuf Ağa". х 
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Hümaüyün Hazinesi"nin, kitap ve gerekli alet ve edevat ihtiyâcının karşılandığı gerçek bir 6 
vazifesini görmüş olduğuna ise şüphe yoktur. Zaman zaman ve duyulan ihtiyaclara cevap vermek 
üzere bu kaynaktan ihrâc edilen çeşitli kitap ve gereçler, Mühendishâne Kütüphânesi'ne giderek 
önemli bir birikim ve katkı sağlayacaktır. Resmi kayıtların verdikleri bilgilerden hareketle bunları ör- 
neklemek mümkündür: 


Aralık 1801'de üç parça kitap, "bd emri Hümâyüân", Enderün-ı Hümâyün Kütüphânesi'nden alı- 
narak Mühendishâne Kütüphânesi'ne konulmak üzere, Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi'ye 
teslim edilmiştir. Abdurrahman Efendi ise, hem Matbaa'nın idâresi ile uğraşmakta hem de 
Mühendishâne hocalığı vazifesini sürdürmeye çalıştığından, nihâyet bu iki vazifenin birbirinden 
tefrik edilerek, başhocalık vazifesini halefi olacak olan "Hoca-: sûnî" Hüseyin Efendi'ye devr ile yal- 
nızca Matbaa riyâseti ile ilgilenme durumunda bırakıldığından, kendisine teslim edilen bu kitapları da 


halefine devr ve teslim etmiştir. Kitapların Başmuhâsebe ve sâir yerlerde kayıtları yapılmıştır 
(17.Ş.1216/23.12.1801)!. 


Bibi. Künye Kitap ismi cilt/adet 
Kanün-: Mes“üdi 


Apalitas Mahrütâtı 


Şerh-i Tezkire 


Enderün-ı Hümâyün Hazinesi"nden ihrâc edilerek, Şubat 1804'de Mühendishâne'ye teslim edilen 
kitap ve hendeseye dâir bazı aletlerin, Mühendishâne Kütüphanesi"ni oldukca zenginleştirmiş oldu- 
ğuna şüphe yoktur. Bu kitaplar, Fransızca başta olmak üzere çeşitli yabancı dillerde olup, "ilm-i hen- 
dese, sanâyi'-i harbiyye ve fünün-ı sâ'ire" ile ilgilidir. Ayrıca, bunlara iki adet "Sekstant ta ‘bîr olunan 
alet-i irtifâ'iyye" ve bir sandık içinde muhâfaza edilen bir adet "Küirre-i Semd" ve bir "Kürre-i arz" 
ilâve edilmiştir. Mühendishâne'ye konulmak üzere bir de "çalar sâ'at verilmekteydi. Bunlar, 
Mühendishâne Hocası Hüseyin Efendi ve Humbaracı Ocak'ı Nâzırı Mustafa Reşid Efendi'ye teslim 
ve usül gereği Başmuhâsebe'ye kaydı yapılarak, teslim alınmıştır (17.ZA.1218/28.2.1804)7. Teslim 
alınan bu kitaplar arasında 35 cilt hâlinde Fransızca bir ansiklopedi ve çeşitli atlaslar özellikle göze 
çarpmaktadır. Bu ansiklopedi, 1751'de Paris'te neşredilmeye başlayan, ancak 1772'de, dolayısıyla 
1780'de tamamlanmış bulunan, başta Diderot ve d'Alembert nâşir sıfatıyla olmak üzere, Rousseau, 
Voltaire, Holbach, Turgot, Dumarsais gibi "Aydınlanma Devri" felsefesini temsil eden, çağın çeşitli 
büyük düşünürlerinin fikir ve görüşlerini ihtivâ eden 35 ciltlik meşhür Fransız Ansiklopedisi'dir 
(Encyclopédie ou dictionnaire гаіѕѕопё des sciences, des arts et des métiers). H. Katharine"nın (öl. 
1796), "aydınlanmış" bir hükümdar gibi kendisini satmış olduğu, Voltaire ve benzerleri Aydınlatma 
Felsefesi"nin temsilcileri olan devrin feylesoflarıyla yazışmalarda bulunarak, göz boyadığı hâlde; 
"Fransız Hastalığı", yani, Aydınlanma zındıklığı ve ihtilâl fikirlerini temsil ettiğini ileri sürdüğü bu 
ansiklopediyi, bu yüzden Rusya'ya sokmadığı hatırlanacak olursa, Montesquieu ve Voltaire'i 
"zındık" ve "dehr1" olarak tanımlamalarına ve Fransız İhtilâli ve fikri oluşumunu lânetlemelerine? 
rağmen, Osmanlı devlet adamlarının -tabii bu ansiklopediyi satın almış olma seçimini bilinçli olarak 
yapmışlarsa- bu konuda Ж. Katharina Rusyası'ndan çok daha ileri fikirli olduklarını söylemek yanlış 
olmayacaktır. 29 Bibliyografik künyede 84 cilt kitap ve 4 parça alet ile bir çalar sâ'at'ten oluşan bu 
büyük mevcüdun dökümü şöyledir“: 


1 MMD, s. 438. 

2 MMD, s. 443, 444, 445. 

3 Âsım Tarihi, 1, 62, 78; Cevdet Tarihi, VI. 394: Reisülküttâb Ап Efendi'nin Lâyihası; УШ, 147-148. Kezâ, Lewis, 
Modem Türkiye, s. 72-73. 

4 MMD, s. 443-445. 
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Bibl, Kitabın İsmi 1804 
Künye 
Cild Dili 
Fransız lisâm üzere Ancuklonedva ta'bir olunur ma“a zeyl ü eşkâl kütüb 35 Fran. 


Latin lisanı üzere evvelki ve onuncu cildleri nâkıs olmak üzere ikinciden 9 Latin 
onbirinciye değin Atlas Mayor ta'bir olunur kütüb 


Fransız lisânı üzere başka Atlas-ı kebir | 2 Fran. 
Lisön-ı mezkür üzere nakıs diğer Atlas 1 | 1 | Fran.. 
Lisân-ı mezkür üzere el yazısıyla deniz haritası ə | 2 Fran. 
Lisân-ı mezkûr üzere Belidor'un hidrolik ta'bir olunur nakl-ı miyâh il- 4 Fran. 
mine dâ'ir kütüb 

| 7 | Lisana mezkür üzere el vazısıyla istihkâmât-ı kıl3“a dö”ir kitab 


İngiliz lisim üzere hakim Pladyo"nun arşitektür ta'bir olunur 


Fran. 
İngiliz 
ebnivye-i mutlaka inşâsına dâ'ir 40 


Fransız lisanı üzere Belidor nüm mü'ellifin kılâ'sve bilâd inşâsına dâ'ir 


| 10 Lisânı-ı mezkûr üzere Şikremi nam mü”ellifin mehümm-ı harbiyyeye А 
dö”ir cild-i sûnî olarak 417 
| 1 Lisân-ı mezkûr üzere Kinarın i'mâl-ı askeri harbiyyeye dâ'ir cild-i 7 1 Fran. 
olarak kitâb 
1 12 | Lisân-ı mezkûr üzere hakim Movez'in hücüma dâ'ir mü'ellefkitâbı 1 Fran. 
1 13 Lisân-ı mezkûr üzere hakim Kasini nim mü”ellifin heyete dâ'ir kitâbı __ 1 Fran. 
| 14 Lisâtı-ı mezkûr üzere hakim-i mezbürun ilm-i zice dâ'ir kitabı 1 Fran. 
| Lisân-ı mezkûr üzere hakim Buke'nin şekl-i arza dâ'ir ۵۱ 1 Fran. 
IL. | Lisönu mezkûr üzere hakim Monivehnin târih-i semöviyyeye dâ'ir kitabı 1 Fran. | 
Latin lisanı üzere hakim Vebezler'in târih-i nücüma dâ'ir kitabis l | Tai il 
18 Fransız 15830: üzere Dalanber nám hakimin nesâyık-ı i'tidâl-i ley ü 1 Fran. == 
nehâra dâ'ir 47 
19 Lisân-ı mezür üzere Buke Refail nam hakimin seyri sefâyine dâ'ir 1 Fran. 
kitâbı 
20 Lisüm mezkûr üzere Bernive nür hakimin kuvruklu vıldıza dâ'ir kitâbı 1 Fran. 
21 Lisân-ı mezkûr üzere hakim Kleron"un yıldız merküm harekâtına dâ'ir 1 Fran. | 
kitâbı 
22 Lisân-ı mezkûr üzere hakim-i merkümun (Kleron) levhu rasad-ı Kamere l Fran. — | 
dâ'ir 
l 23 | Lisân-ı mezkûr üzere Laland nim hakimin hesâb-ı nücüma d?”ir kitâbı 1 Fran. 
24 Fransız 115301 üzere hakim Mikael"in usül-ı heyet ve hendese vel 1 Fran. — 
hikmeti tabi “vveve dâ'ir kitab: 
25 Lisön-ı mezkûr üzere mıntakatii”l-burüca dö”ir 71 : Fran. 
1 26 Lisân-ı mezkûr üzere hakim Dalanber'in ilmi hev ete dâ'ir kitabı 3 Fran. 2 
1 27 Lisân-ı mezkûr üzere hakim Filero'nun sekl-i arza dâ'ir kitâbı ° 1 Fran. 
| 28 Lisân-ı mezkûr üzere RevaZzarnim hakimin istihkimüt-ı kılâ'a dâ'ir 1 . Fran. 
kitâbı 
29 Elsine-i muhtelife üzere isti'mâle gayrı sâlih ve köhne olarak hendese 7 Fran. x 
ve nücüm ve mühimmåt ve sarf ve harita kitabları 


| yekün Cild Toplamı 84 ШЕ 
—s—— E 
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Mühendishine-i Hümâyün'a vaz" olunmak üzere Enderün-ı Hümâyün'dan ihrâc olunan 


Alet ve Edevât İsmi 


İngiltere'de Ramazdek nam ustanın ameli olmak üzere Sekstant ta'bir olunur dür- 
bünlü alet- irtifaiyye, ma'a Yeni Dünya ağacından masnü' muhâfaza 


İngilterekâri batasa işâretli kezâlik sekstant ta "bir olunur, tesviyyeli ve dürbünlü 
aleti irtifaiyye, maʻa Yeni Dünya ağacından ma “mül muhâfaza 


Ceviz ağacından masnü" bir aded sandık derünunda kürre-i semâ ve kürre-i arz 


Ceviz ağacından kubürlu ve iki top.ve üç babalı İngiltere'de Elfginton nöm ustanın 
ameli olmak üzere а “1а kebir çalar sâ'at 


Kasım 1804'de yine Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Mustafa Reşid Efendi'nin marifetiyle 
19 parça kitap ve risâle ile -alet ve edevât kısmında ayrıca değineceğimiz üzere- mükemmel bir takım 
Nemçekörf Hava Tulumbası, ancak bu sefer piyâsadan satın alınarak, Mühendishâne'ye teslim edil- 
miştir (3.Ş.1219/7.11.1804). Bu gibi alımların ödemeleri genelde "۵4 Cedid Hazinesi" tarafın- 
dan karşılanmaktaydı. Bunların dökümleri şöyledır?: 


Bibi. Kitap ismi cilt/adet 


| Fransız lisânı üzere Ancuklonedya'nın tertib-i fenn-i harbe dâ'ir kütüb, cild 8, eskâl | 
2 “ | Fransız lisânı üzere 5۱۷۵۲1 askeri ta 'límine dâ'ir tercemeli eskâlli 
Fransız lisânı üzere asker-i pivâdegânın çarha ve ta'limleri nizâmına dâ'ir 
| Fransız lisânt üzere süvâri askerlerinin carha ve ta'limleri nizamına dâ'ir 


Fransız lisânı üzere tüfenk ta'limine dâ'irrisâle 


9 
1 
2 
Fransız lisin üzere piyâde asökirinin bir mahall-i mu"ayyenede ikâmetleri içün nizâm-ı mahsü- = 
1 
1 
2 
1 


4 

İ 5 Fransız lisânı üzere top ve cebehâne ve mühimmiütu sâ'ireye dâ'ir 
6 
7 


salarına dâ'ir risâle 


Ton ve obüs remyine dâ'ir cedvel 

Fransız lisânı üzere top isâgasına dâ'ir 

Fransız lisânı üzere piyâde askerinin te'dib ve terbiyyesi ve me”müriyyetinin nizamına dâ'ir 
risâle 

Fransız lisânı üzere süvâri askerinin te'dib ve terbiyyesi ve me'müriyyetinin nizâmına dâ'ir 
risâle 1 : 


1 

12 Fransız lisânı üzere ince karagol ve üzerine ta'yin olunan zabitâna müte'allik tenbihâta ۲۳ 
risâle 

13 Fransız lisânı üzere asakir -i kalile isti'mâline dâ'ir risâle 


Fransız lisânı üzere âlât-ı kat'a inşasına dâ'ir 
Fransız lisânı üzere sefâyinde top remvine dâ'ir risâle 
16 Fransız lisânı üzere Belon nüm mühendisin kılâ' muhâfazasına dâ'ir 


Fransız lisânı üzere Pnısva Kralı'nın generallericün tanzim-i asâkire dâ'ir 


Fransız lisânı üzere eskâlsız pivâde asâkirinin çarha ve nizamına 7 


Fransız lisânı üzere pivâde askerlerinin çarha ve ta'limlerinin nizami, eşkâlli 


l MMD, s. 444. 
2 MMD, د‎ 444. 
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Mart 1806'da, yine, fakat o sırada Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırlığı'ndan ayrılmış bu- 
lunan Mustafa Reşid Efendi marifetiyle iki parça tercüme "Şurfdtnûıne", Mühendishine Kütüp- 
hânesi'ne konulmak üzere ve makbüz karşılığında Mühendishâne Başhocası Hüseyin Efendi'ye 
teslim edilmiş ve Başmuhasebe ve sâir yerlerine kaydı yaptırılmıştır (10.Z.1220/1.3.1806)!. 


Bibi. Kitap ismi cilt/adet 
Künye 
1 Süvâri yârtım kanün ve erkânlarına müte'allik Şurütnüme tercemesi | 1 İ 
2 Piyâdeğânm kanûn ve erkânlarına müte“allik Şurütnöme tercemesi | 1 


Haziran 1805'de sabık Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Mustafa Reşid Efendi marifetiyle 
Mühendis Selim'e tercüme ettirilen, "Usü/-: Hendese" ve Enderün-ı Hümöyün dan alınan kitaplar -ve 
âlât ve edevât kısmında ayrıca değineceğimiz- bir "Mesâha Ta bilesi", Mühendishâne'ye yine makbüz 
karşılığı teslim edilmiş ve Başmuhasebe ve diğer gerekli yerlere kaydı yapılmıştır (27.RA.1220/ 
25.6.1805)2. Bunların da dökümü şöyledir: 


Kitap ismi cilt/adet 


Üsküdar'da tab“olunan serhli Atlas 1 


İngiltere'de masnü" Ramazdek nám ustakörf dà'ire-i tam şeklinde nısf-ı dâ'ireli iki dürbinli ve 1 

vasıtında pusulal: ve ruhlu mesaha tabilesi, ma'a İstanbulkâri sehpâ i 

İngiltere #isârından tercüme olunan Usül-ı hendese. Mühendis Selim tercüme etmiştir. 

Fransız lisânı üzere Zovirdo nám rahibin sanâyi'-i fününa dâ'ir lugat-ı umümi 

Fransız lisânı üzere Berison nüm hakimin usül-i hikmet-i tecribiyyesi 

Fransız lisânı üzere Diyorkert nim mü'ellifin tecribüna müte'allik hey'et hesâplarını şümil 
Ше 

13 


to 


— x — 


Şubat 1806'da Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Abdullah Râmiz Efendi marifetiyle 7 parça 
kitap Enderün-ı Hümâyün'dan alınarak, Mühendishâne'ye teslim edilmiş ve gerekli kayıdları yapıl- 
mıştır (8.Z.1220/27.2.1806)5. Bunların dökümü şöyledir: 


ЕЕ 
Kitap ismi 


cilt/adet 


Kitab-ı usülü'l-asliyşe fi'l-hendese b e-hattü'l-Arab 
Kitab fi ilmi'l-menâzir li- Ebil-Hasan el-Farisi 
Şerh-i tezkire-i A Tec 


Telhisü"1-mahrütat Е 
Mecmü'a min ге52'11-і ibni'l-Haysem bazıhâ fi semti1-kible ve bazıhâ fi hattı nısfi'n-nehâr 
bazıha fi пиа“ kutub š 


Mecmü'a min resâ'il-i ibn Haysem 


: > 
Resi”il-i süllemü"s-sem3" * 


l MMD, s. 446. 
2 MMD, s. 445. 
3 MMD, s. 446. 
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Enderün-ı Hümöyün dan ihrâc edilen en yüklü kitap paketi, 1806 senesi Temmuz'unda gerçek- 
leşmiştir. 20 bibliyografik künyede cem'ân 350 cilt eser Mühendishüne Başhocası Hüseyin Efendi'ye 
teslim edilmiş ve yine Başmuhâsebe'ye kayd ile Mühendishâne Nâzırı hacegândan Râmiz Efendi'ye 
"Süret"i verilmiştir (10.CA. 1221/26.7.1806)!. Bu kitaplar içinde en büyük yeri 147 cilt hâlindeki 
"Ansiklopedi Metodik" (Encyclopédie Methodigue) tutmaktadır. Bu ansiklopedi, Paris'de 1728-1832 
yılları arasında neşredilmiş olup, tamamı 166 ciltden müteşekkildir. Eserin, 1806'da Mühendishâne 
Kütüphânesi'ne intikal ettiği sırada 147 ciltde ulaşmış olduğu istidlâl edilmektedir. Teslim edilen bu 
kitapların dökümü şöyledir?: 


Bu def"a taraf-ı eşrefi cihândâriden Mühendishâne-i Hümâyün'a vaz" olunmak üzere irs31 buyurulan üçyüz elli cild 
kütüb Mühendishâne Başhocası Hüseyin Efendi'ye teslim olunduğunu nâtık hoca-i mümö-ileyhin takdim eylediği bir 
kıt'a memhür tahvili mucebince Mühendishâne Kütübhânesi'ne vaz" ve hıfz olmuş olmağla kütüb-i mezküre ale'l- 
esâmi Başmuhâsebe'ye kayd olunup söreti'tâsmı Mühendishâne-i Hümâyün ۱۱۵2۱۴ Hâcegân-ı Divân-ı Hümâyün'dan 
Râmiz Efendi bâ-takrir istid'â etmeğin süret verilmek fermân buyurulmağın mucebince kayd olunup Mühendishâne-i 
Hümüâyün'a isbu ilm ü haber verile. 


Kitabın İsmi 


147 cild olmak üzere Paris'de müceddeden tab“ olunan Ancuklonedi Metodik 


1 


11 nüsha 


nüsha 


Beheri ikişer cild olmak üzere Akedemiya lugatı 22 


3 | Mufassal logaritma 5 5 nüsha | 

4 Beheri dörtcildi hâvi olmak üzere Bezonâm mühendisin berr için te'lif-gerdesi olan 401 10 nüsha 
ulûm-ı ta'limiyye cümlesi 

5 | Beheri beşet cild olmak üzere Berison nüm hakimin hikmet-i tecribiyvesi 10 nüsha | 


Beheri ikiser cild olmak üzere kılö" ve ordu ve istihkâm için te'lif-i cedîd 2 nüsha 


Bezo nim mühendisin beheri altışar cildi hâvi te'lif.gerdesi olan ulüm-ı ta'limiyye 
cümlesi 


2 nüsha 


8 Vahidden onbire kadar âdâd-ı muntazamanın mürebaât ve mükâ'abât ve cezrlerini hâvi 2 nüsha 
cedvel 

9 1 Kratya nüm mü'ellifin muhârebe-i bahriyye ve tasni f-i sefâyin 1 nüsha 

10 Sefâyin donanmasına dâ'ir l nüsha 

11 Hamüle-i sefâyine dâ'ir 1 nüsha 


12 Beheri yedişer cild olmak üzere Buset nim mühendisin ulüm-ı ta'limiyye cümlesi | 2 nüsha | 
13 Laland nüm müneccimin muhtasar hev eti 10 nüsha | 
il 14 İngiitiz tisânından France lisânına mütercem Rozen nám coğrafinin Takvim-i Büldân'ı 2 nüsha | 
| 15 | Beheri dörder cild olmak üzere Ozenam mühendisin te'lif.gerdesi olan 06-٢176 3 nüsha 
eğlencesi 
16 Kiyot nám hakimin beheri ücercild olmak üzere hikmeti tabi'iyye eğlencesi" 2 nüsha İl 
17 Beheri iki cild olmak üzere Tesenyas nam re”is Panalyot"un te'lif-gerdesi olan ameliyat 2 nüsha | 
1 menâzır 


Onbeş cildi hâvi olmak üzere Bomar nim musannitin Hikâvât-ı Tabi'iyye lugati I nüsha 


İnsâ-i alat-ı tabvava dâ'ir kitabdan 
K 


1 nüsha 


1 nüsha 


angoli nam mü'ellifin müsellesütu müsteviyye ve kürreviyvevi hâvi 


4 


Toplam | 350 


1 MMD, s. 447. 

2 MMD, s. 441. Ayrıca bkz. BOA. CM 5506. Bkz. Vesikalar Kezâ, İhsanoğlu, “Tanzimat Döneri”, s. 352. Ancak 
burada teslim edilen kitapların 300 cilt olarak gösterilmiş olması tashihe muhtacdır, 

жо, ۳ 
Diatribe anlamındadır. 
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TEREKELERDEN SATIN ALINANLAR 


Enderün-ı Hümöyün Hazinesi kaynaklı bu tür bağışlar yanında, ellerinde, dolayısıyla terekele- 
rinde Mühendishâne'nin işine yarayacak kitap ve aletedevât bulunan şahıslardan, bunların yine dev- 
let tarafından satın alınarak veya müs âdere edilerek Mühendishâne'ye tahsisi gelmektedir. Ebu Bekir 
Râtıp Efendi! ve Mühendishâne Başhocası Hüseyin Rıfkı Efendi? terekelerindeki kitaplar ve araclar 
bu tür kaynaklara güzel birer örnektir. 1791'de sefâretle Avusturya'ya gittiğinde, her vesile ile kitâp 
bilgisini gözler önüne seren, Rousseau, Voltaire, Montesquieu gibi çağdaş müelliflerin eserlerini ve 
bazı mühendislerin yeni eserlerini zikreden ve gezdiği ölsul ve kütüphânelerde bunların mevcüdi yye- 
tini sorarak3, getirip gösterilmesini isteyen ve bu sahadaki bilgisiyle muhatabını şaşkınlığa düşüren 
Ebu Bekir Râtıp Efendi'nin? Mühendislikle ilgili olarak toplamış olduğu zengin kitap ve alet-edevât 
mevcüdu, kendisinin trajik katlini müteakip5, ortaya çıkartılan malları arasından ihrâc ile edinilmiştir. 
Râtıp Efendi'nin terekesinde, "Beçkârt envâ'ı âlât-ı hendesiyye ve Frengiü'btibâre istihkâmât-ı ۵ ‘ 
ve ateşbâzlığa dâ'ir kütüib-ı miitenevvi'a ve coğrafyaya dâ'ir kebir 300 kıt'a harita olduğu ۵ 
ihbâr"6 olununca, bunların Mühendishâne'ye konulmak için zabtı Abdurrahman Efendi'ye havâle 
edilmiştir (Gu.ZA.1214/27.3.1800)7. 71 Bibliyografik künyede 117 cilt kitap, 4 cilt içinde 300 adet 
harita parçaları ve "fevöril لا‎ kadime ve atik sikkeler" ile ilgili ayrıca 1 17 cilt çeşitli eser içeren iki san- 
dık dolusu kitaplardan oluşan mevcüd dökümü, Râtıp Efendi'nin bu sahada devri için dikkat çekici 
çoklukta ve kalitede eser topladığını belgelemektedir. Niteliği vurgulanan iki sandık dolusu kitaplar 
ve atik sikkeler, herhâlde mühendislikle ilgili görülmedikleri için müstakil bir grup hâlinde ve 
diğerlerinden ayrı olarak ("haric ez-defter") mütâla'a edilmişlerdir5. Râtıp Efendi'nin bu kitapları, 
çeşitli senelerdeki kitap mevcüdunu gösteren listelerden de mukayese edilebileceği gibi, 
Mühendishâne Kütüphânesi'ni aniden ve hissedilir bir şekilde zenginleştirmiş ve kalite yönünden de 
değerini arttırmıştır. Zirâ, Mühendishâne Kütüphânesi'nde 1800 senesi Mart'ındaki bu katılmadan 
önceki mevcüd olan kitapların bibli yografik künye sayısının yalnızca 22 ve içerdiği cilt adedinin de 
48 olduğu görülmektedir’. Bu durumda, Râtıp Efendi'nin sâhip olduğu kitapların, 1795'den beri 
eğitime açık bulunan, "İmparatorluk Kara Mühendishânesi"nin kütüphânesinden hem kemiyyet ve 
hem de keyfiyyet itibârıyla -yalnız kitap adeti ve niteliği açısından değil, mühendislikle ilgili alet ve 
edevât mevcüdu ile de- çok daha zengin olduğu hayretle görülür. Kitaplar arasında çeşitli atlaslar ve 
genelde çeşitli yabancı dillerde olması gereken pekçok eserler yer almaktadır. Kitapların hangi 
yabancı dil ağırlıklı oldukları hakkında, kitap mevcüdunu gösteren listede bir açıklık olmamakla 
beraber, bunların büyük çoğunlukla Fransızca oldukları kuvvetle istidlâl edilebilmektedir. Bunun 
yanında içlerinde Almanca olanların varlığı da tesbit edilmektedir. Nitekim, bu husüsu aşağıda 
verdiğimiz listede 66. bibliyografik künyede yer alan, "Coğrafyaya! &'ir" olarak kaydedilmiş bulunan 
eserden örneklemek mümkündür. 1., 5., 7., 9. ve 10. ciltleri sahhöfa düşmüş olarak tesadüf edilen ve 
beher cildinin ilk sahifelerinde, Mühendishâne-i Berri-i Hümâyün'un aidiyyet mührünü taşıyan!9 bu 


İ Ebu Bekir Râtıp Efendi hakkında bkz. Uzunçarşılı, “Rarıb Efendi". 
.2 Tashihe muhtac olmakla beraber Hüseyin Rıfkı Efendi için şimdilik bkz. İhsanoğlu, “İshâk Efendi”, s. 742. 
3 Meselâ, "Life nám nebâtât kitabı var mı" diye sorması. Bkz. “Büyük Lâyiha" v. 208a. 

4 Ebu Bekir Râtip Efendi'nin bu tür Kayıtları için bkz., “Büyük Lâyiha", v. 13b, 142, 19a, 208a; "“Sefâretnâme", v. 6., 

6b, Ta, 13b, 20a, 20b. 

5 Bkz. Uzunçarşılı, “Ratıb Efendi", s. 68-69. 

6 MMD, s. 286. 

7 MMD, s. 286. 

8 Bunların ise Raşid Efendi'den edinildiği anlaşılmaktadır Bkz. verilen Liste, nr. 71. 

9 Kış. s. 278. 

10 Sözü edilen kitaptan alınan mühürlü sahifenin fatoğrafı için bkz. Resimler. 
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\ 
eserin, D. Anton Friedrich Büsching tarafından yazılmış “Neue Erdbeschreibung”, yani, yine ilk 


cildinin cilt kapağı arkasındaki vaktiyle yapılmış özgün tercüme kaydıyla, “Nemçece”, “Yeni 
Coğrafya" ünvânlı, Almanca bir eser olduğu anlaşılmaktadır!. Râtıp Efendi'nin muhalefatından satın 
alınarak, karşılığında 1344,5 kuruş ödenen?, bu zengin kitap ve aletedevât mevcüdunun dökümü 


şöyledir. 


Müteveffâ Râtıb Efendi'nin muhallefâtından, cânib-i miriden mübâya'a olunan 
kitâbların mevcüdu 


Bibi. Kitabın İsmi | 1801 


Künye Cild | Cinsi 


Frengi Atlas 

Prusva Atlası 1 

Voban Tertibi 
| 


Muhösarava dö ir diğer Voban te” lifi: 


pə 

2 
ВЕЗЕ Kosta nüm müellifin kal ‘a muhifazasına dâ'ir 
2 
| 8 | Montekukuli nüm ceneralin saniyi"-i harbiyyei 0 7 
٧۷7 Humbara endâzlık fennine dâ'ir 1 
۱0 | süvari askeri e 000 İr 
۱ İkila" inşêsı takma aair 00. Şİ a 
ИШ : 


Kanün-ı humbarava dâ'ir, | cild. 2 cild diğer 3 


13 | Lağım ۲2۲۲۱ ۲ 1 
14 Ordu tertibatına dö”ir j 1 
13 Asker ta'limine dâ'ir 1 
16 Asker tertibine dâ'ir 1 
۱7 İlKila" istihkimma dà'ir | 1 
HTH Humbara endâhtma ve lağıma dâ'ir Bulon te'lifi 1 
| 09 | Kal“a hücümuna dâ'ir Vilnöf te'lifi l l 
Fenn-i harbe 92°їг, iki cild bir verde j 1 
Humbara endâhtına dâ'ir | 1 
[| > | Tevârih-i harbiyyeve dâ'ir 1 


23 İMeçta"İtmine 76 | | 3 
1 
1 


24 | İstihkâmâtvemuhâsaravadâ'ir 
Tertibât ve harekâtı asâkir-i bahrivveve dâ'ir 
Asâkir tanzimine dâ'ir ) 


Sefayin ile дету cengine dâ'ir 1, deryâ fennine ve ticârete 1, seyr-i deryâya | 


— I  “ اسر ا‎ 


28 Askeri tâ'ifesine cenk ta'Himine dâ'ir “1 


Fizika vö"ni tabi ууа tecribeleri 2 


Cenk ta'limine dâ'ir 7 


l Râtıb Efendi'nin muhâllefâtından alınarak, 1800'de Mühendishârıe Kiltüphinösi demirbaşları arasına sokulan bu eserin 
ve genelde bu tür eserlerin, piyâsaya nasıl düştükleri inceleme sahamız dışındadır. Söz konusu olan bu beş parça eser, 
Türk Bilim Tarihi Kurumu tarafından satın alınarak, tarihi ve manevi kıymeti takdir edilmiştir. Kurum yöneticilerine 

У teşekkür ederim. 

= MMD, s. 286. 
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34 | İlmi hendese ve ۱65۵02۵ ۲ 
| 35 | модаға نه‎ düşmene dü"ir 

36 1 Muhdsara-i kılã‘a dö”ir 

37 Hendese ve lağım fennine dâ'ir Belidorun te'lifi 
38 Nemceköri logaritma cetveli 

| لقلمانضمزا ود‎ vehile-i тиһагаБеуе dã'ir 


| 40 | Kal'a hücumuna dâ'ir 
41 Sefâyin inşâ ve i'mâline dâ'ir 
| 42 | Fünün-ı muhârebeyedâ'ir 
43 | Fünün-ı muhârebeve 08 1۲ ۱5۵۱۱۵1۱-۱ 6 


ü 44 - Süvâri askerine dâ'ir 
45 Düşman zuhürunda harekâta dâ'ir 
46 Ordu kurmasına dâ'ir 


Piyade asker ta'limine dâ'ir 


Prusyalu'nun 51۱۷311 asker ta'limi 


| وه‎ | Fenni muhârebeyedö'ir 
İ 50 | Muvözene ve hendese ile harekâtın іста]; 


İl sı İki" insasına da”ir 
| 52 | Fizika ve cerr-i eşkale даг 
| 53 | İngiltere Cumhüruna dâ'ir 
İl 54 | Süvâricencinedâ'ir 
55 | Кий" inşâsı hendeselerinedâ'ir 


56 Sanâyi'-i harbivveve dâ'ir 
İstihkâmâta dâ'ir 


58 Marsal Dironok Mecmü'aları 
İİ 59 İElektriseda"ir 
60 Prusyalu'nun asker kullanmasına dâ'ir 1 
۱15 (۷206 asker kullanmasına 02 ۲ | 1 | l 
62 Prusyalu'nun asker tertibâtına 76 | l | 


63 Süvâri dà'ir 
64 
65 | Askernizimma фіг 
| Coğrafyaya dâ'ir 


Tanzimât-ı asker risâlesi 


Kılâ' istihkümma dâ'ir 


Benovil'in kara ve deryê cengine dâ'ir | 1 | | 
Muhârebe-i bahrivye ve beniyyeve dà'ir | me İ 
Coöraf vaya da"ir kebir atlasıfakımlarından dört cild detünunda mahlüt harita kit'alan 4 1 300 Ad. 


Müteveffa Raşid Efendi'nin muhallefatından haric-ez defter tevörüh-i kadime ve atik sikke- | 7 
ler beyânında kütüb-i mütenevvi'a 2 sandık, 117 cild 


117 14-44-1171 


MÜHENDİSHANE KÜTÜPHANESİ 287 


Müteveffâ Râtıb Efendi'nin “mühallefatın dan cânib-i miriden mübâya'a birle Mühendishâneye 
vaz“ olunan ölat-ı hendesiyyenin mevcüdu 


Alet ve Edeyât İsmi 


Nemçekâri sarir ve vasat Frengi usturlâb, kebir 1 
Kebir dâ'ire-i ............ akrebli 1 

Akrebli ve ibreli basite-i af ak; 

İbreli ve mihverli sayir basite 


Mihver müteharriketi ve hau-ı sâireli basite 


Pusulalı hatt-ı istivâ basitesi | 1 | 
Kö'ime-i ........ ve münharifeli müştemel müke"ab şeklinde ağacdan masnü" âlât-ı irtifâ'iyye 1 


Dürbinli ve pusulalı ve ruhlu planşet ta"bir olunur mesaha tabilesi, ma'a zencir. 1 


Zâviye-i mastıhıyye ve irtifâ' ve inhitat kat” eder ruhlu ve dürbinli nısf-: dâ'ire şeklinde mü- 
kemmel nuhâs mesaha tabilesi. ma'a sandık 


A ğaçdan masnü' nergâr-ı tim, ma'a kutu 

Sandık derünunda Klafter ta'bir olunur Nemçe arşunu 

Sağrı kanlu sağir sandık-ı istucu 

Айбас kutu derünunda sağir pusula 

.Çâr-küşe sandık derünuda dolabı müteharrik Nemçekâri alâ pusula 
İngilterekâri boya kutusu 

Hedefeli, ruhlu, demir kollu tesviyye terâzisi, ma'a sandık, sehpi 


Sondi kolu, abanos 1, simsir 1 


Mühendishöne ihtiyâcı için gereken bazı kitapların kitapcı esnâfından da satın alınarak, 
Mühendishâne kütüphânesi'ne konulmasına başka bir örnek olarak, Ocak 1807'de bu şekilde satın 
alınan 7 parça kitap (resim ve risâle) ve bir adet haritayı gösterebiliriz. Bunlar için İrâd-ı Cedid 
Hazinesi'nden 148,5 kuruş ödenmiştir. Kitap ve haritalar Mühendishâne Hocası Hüseyin Efendi'ye 
teslim edilerek, Başmuhâsebe ve diğer mahallere gerekli olan kaydı yapılmıştır (14. ZA 1221/ 
23.1.1807)'. Bunların dökümü şöyledir: 


2 | Risâle-i Gıyaseddin Cemşid | 


Asâkir-i piyâdegârın âdâb ve erkönina dö”ir resim | 
Mecmü'atü'l-mesš'il-i Öklides. Risâle 
Bosna Târihi. Matbü” 


İngilterekâri Avruna haritası 


| 
| 
| 
| 
| 
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Mühendishâne'de uzun yıllar hocahk yaptıktan sonra vefat eden, “Hoca-i evvel" Hüseyin Rıfkı 
Efendi'nin terekesinden, Mayıs 1817'de satın alınan 15 bibliyografik künye hâlinde 24 adet kitap, 
şahıslardan edinilen kitaplara bir diğer örnektir. Mühendishâne Nâzırı hacegândan Ataullah 
Efendi'nin verdiği bir takrirden, Hüseyin Rıfkı Efendi'nin terekesinden, aslında 37 cilt kitap çıktığı 
anlaşılmaktadır. Bu kitapların hepsine 270 kuruş değer biçilmiştir. Başmuhâsebe'de kayıt işlemlerine 
geçildiğinde, bunların Mühendishine Kütüphânesi'ndeki mevcüd kitaplarla karşılaştırılması yapılmış 
ve terekede yer alan 13 adet kitabın Mühendishâne'deki mevcüd kitaplar içinde yer aldığı tesbit edil- 
miştir. Mükerrer kitap oldukları gerekçesiyle -ve muhtemelen tasarruf kaygusu ile- bu 13 kitabın 
alınmasından vaz geçilmiştir. Hüseyin Rıfkı Efendi vaktile, bu sözü edilen 37 cilt kitap için toptan 
270 kuruş ödemiş olduğundan, mükerrer olanların değerlerinin ayrıca tesbiti icib etmiştir. 70 kuruş 
değer biçilen bu Kitaplar açıkta bırakılarak, geriye kalan 24 cilt kitaba 200 kuruş ödenmiş ve gerekli 
para Hazinei âmire'den verilmiştir. Mühendishâne'ye teslimen gerekli mahallere kaydı yapılmıştır 
(15.B.1232/315.1817)'. Bu kitapların dökümü şöyledir: 


Kitabın İsmi 


Hoca-i Salis Edhem Efendi'nin logaritma ve hendese-i a'lâya dâ'ir tercemesi 
Hendeseve dâ'ir Geralnadyus nâm kitâb i 
Hesan ve Hendeseve dâ'ir Geralnadyus піт kitab 


Ali Kuşçu'nun hey et tercemesi 


Hakârı-ı fi tekmfli”z-zic 
Sanâ'atti'l-acibe-i Abdü'l-ik bas 
Hülâsatü"-hey'et 

Hendeseye dâ'ir mütercem diğer kitap 
Hendese hesap ve hey'ete dâ'ir resâil-i müteaddide 5 


Fransız 115301 üzere harekât ve muhârebe-i seföyine dâ'ir 


| 1 Lisân-ı mezkûr üzere Delino nüm mü'ellifin ale" hulüm top endahtına dâ'ir | 1 | | 
| 12 | Lisün-ı mezkûr üzere Bukar nim mü'ellifin coğrafyaya ۲ 2 
13 | Lisân-ı mezkür üzere Sori nám müellifin hey ete da"ir palo | 
14 | Lisân-ı mezkûr üzere Belidor nöm mü'ellifin fenn-i merâyâ'yadâ'ir 1 لس‎ 
15 | İtalyan lisânı üzere Posun nim mü'ellifin hendeseye v e hesâba ۲ 2 
Yekün ۲ “AMIMIM 


Mühendishâne'ye Konulan Alet ve Edevât: Alet ve edevât tedârikinde de kaynağı 
"Hazine-i Hümâyün" teşkil eder. Bunun dışında, imâl etme, satın alma ve terekelerden intikal gibi 
-genelde kitaplar için de aynı olan yollar kullanılmıştır. Abdurrahman Efendi tarafından bazı hen- 
dese aletlerinin de imâl edilerek Mühendishâne'de özel bir odada muhâfaza edildiğini bilmekteyiz. 
Abdurrahman Efendi'nin, Râşid Efendi'nin elindeki matbaa ile ilgili malzemeleri devr aldığında da 
bazı hurüfât kalıpları ve gereklbgereçleri imâl ettiğine ise ayrıca değinmiş bulunmaktayız?. 1796 se- 
nesinde yapılan sayımda yer alan malzeme dökümü ise kezâ elimizdedir. 


MMD, s. 348. 
Bkz. s. 121 
B 


i 
2 
3 Bkz. s. 123. 
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Enderün Hazinesi'nden ihrâc edilen alet ve edevât hakkında, yeni kayıtlardan hareketle şu ömek- 
lemeleri yapmak mümkündür: Nisan 1804'de Enderün Hazinesi'nden ihröc edilen beş adet “edevát- 
lâzıme" Mühendishâne'ye konulmak üzere sevkedilmiş ve Humbaracı Ocağı Nâzırı Mustafa Reşid 
Efendi'nin iş “arıyla Mühendishâne Hocası Hüseyin Efendi'ye teslim edilerek, gerekli mahallere kaydı 
yapılmış ve "Süre?" verilmiştir. (8.М.1219/19.4.1804)!. İçlerinde Fransızca bir kitabın olduğu da 
anlaşılan bu gerekli malzemenin dökümü şöyledir: ; 


Kitap/Alet ismi cilt/adet 


| Ineilterekarí Yeni Dünya ağacından masnü' sandığına merbüt mükemmel hürdebin 


Aks-i mücessemâl içün Yeni Dünya ağacından masnü“ mükemmel kamera uskure 
Fransız lisânı üzere Prosnekto ta bir olunur mücessemât merkezleri tersimine dâ'ir kitan 1 


Fransızkâri nısf-ı dâ'ire seklindeki dürbinli ve nusulalı sehpâsı nakıs mesaha tabilesi 


Fransızkâri nısf + dâ'ire şeklinde hedefeli ve nusulalı kâr-ı kadim sehnâsı nakıs mesâha tabilesi 


Kasım 1804'de yine aynı şekilde ihtiyâcı söz konusu olan bazı "âlâf-ı hendese Enderün 
Hazinesi"nden ifröz ile Mühendishâne'ye teslim edilerek, gerekli kayıtları ikmâl edilmiştir. 
(Gu.Ş .1219/5.11 1804)2. Bunun dökümü şöyledir: 


Kitap/Alet ismi cilt/adet 


İngilizkâri ehl-i İslâm yazısıyla barometer [ve] termometer ۱۵1۳ olunan mizân-ı hevâ ve 
mizân-ı hararet 


Kasım 1804'de bazı kitaplarla beraber? Mühendishane'ye teslim edilen "Mükemmel bir takım; 
Nemçekâri hava Tulumbası " (3.Ş.121977.11.1804)4, 


1 MMD, s. 444. 
2 MMD, s. 445. 
3 Bkz. s. 281. 

4 MMD. s. 444. 
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Nisan 1805'de Humbaracılar Ocağı Nâzırı Mustafa Reşid Efendi marifetiyle İngilterekâri 
Marangoz aletleri satın alınarak, Mühedishâne'ye teslim edilmiştir. (16.M.122071 6.4.1805 (۲, Bu 
aletların dökümü şöyledir: 


Alet ve edevât ismi 


Sair ve kebir tavşan rendesi, ma'a tığ 
Rende-i dest, ma'a tığ 

Sagir ve kebir ve vasat vekdeste, ma'a ٤ 
Avadânlıklı küştere-i mütenevvi'a,ma'a uğ 
Gavsâle tası 

Zivâna desderesi 

Satöri desdere 

Ağacdan masnü' matkab-ı dest 

Tığ-ı mütenevvi'a-i matkab 

Sağir ve kebir oluklu burgume-i mütenevvi'a 
Balta 


3 
Oluklu ve düz ağızlı sağir ve kebir âhen valdız ۰ g - 


Oluklu ve düz ağızlı doğramacı kalemi 
Âhen kalkancı kalemi 


Demir 3073-۷1 0 
Ağac tokmak 

Çifte kabzal: volgu 
Sagir ve kebir kurşun tapesi 
Kulaklı catal cekiç 
Kebir zevne çekiç 
ЅаоўгееКіс 

Şimşir İngiliz zir“ 
Âhen 56 

Kebir ahen câr-pereâr ı 
Sagir bileği taşı 
Kerpeten 

Sagir ve kebirburma 
Sasir cör-pergür t 
Sagir kısac 


Desdere dişleri ta“mir içün alet 


Haziran 1805'de yine Mustafa Reşid Efendi marifetiyle Enderün Hazinesi'nden ihrâc edilen bazı 
kitaplar? arasında yer alan, İngiltere'de Ramazdek adlı usta tarafından yapılmış, “44”ire-i tüm şek 
linde nısfa dö”ireli iki dürbinli ve vasatında pusulalı ve ruhlu mesåha tabilesi", İstanbulkâri 
sehpasıyla beraber, Mühendishâne'ye teslim edilmiştir (27.RA. 1220/25 .6.1805 )5.. 

Ocak 1807'de, 653 kuruş ödenerek alınan İngilterekâri "Mıkyds-: Mesâfe" Mühendishâne'ye 
teslim edilerek, ödemesi Mühendishâne Nöziri Abdullah Römiz Efendi tarafından verilen takrir üze- 
rine, İrâd-ı Cedid Hazinesi tarafindan yapılmıştır (21.L..1221/1.1.1807)4. 


І MMD, s. 445. 
2 Kitaplar için bkz. s. 282 
3 MMD, s. 445. 
4 MMD, s. 446. 
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131) Usturlab. as-Sahl al Asturlabi an-Nisaburi tarafından hicri 698 (1298-99)'da yapılmıştır. 6 
der Astronomis...adlı eserden). 
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Serhat Kaleleri, Planları ve Haritalarının Muhâfazasına dâ'ir 
ilk Nizâmnâme (1794) 


Elde mevcüd serhat kal'aları plânlarının ve haritaların konulup, düzenli bir şekilde saklanacakları 
özel bir mahallin henüz mevcüd olmaması yanında, bunların kayıtlarının da tutulmamış olduğu 
anlaşılmaktadır. Bu yüzden pekçok plânların ve haritaların kaybolduğu belirtilmektedir. Bu husüsda 
yapılan yeni düzenlemeye göre, elde bulunan ve bundan sonra edinilecek olan plân ve haritalar 
Humbaracı Kışlası bünyesinde yeni oluşturulan Mühendishâne'de kayıtları tutularak, zabt edilecek 
ve muhâfaza altına alınacaktır. Bunların dışarıya çıkartılması ve ödünç olarak kullanmak isteyenlere 
verilmesi, ancak Bâbıâli'nin bu husüsda vereceği özel bir "Tezkire" ile mümkün olabilecek ve 
bunların işi bittiğinde, geciktirilmeden tekrar eski yerlerine iâde edilmesine özen gösterilecektir. 
Bundan böyle Bâbıâli'ye gelen her türlü plân ve haritalar, ilgili Bâbıâli mensübları tarafından 
incelendikten sonra, hemen Mühendishâne'ye teslim edilecektir. Plân ve haritaların birer kopyaları 
Mühendishâne halife ve şâgirdleri tarafından çıkartılacak ve her birinden ikişer aded olmak üzere 
saklanacaktır. Dolayısıyla, iki nüsha hâlinde muhâfazası sözkonusu olduğundan, birinin kaybı h â- 
linde, elde bir diğeri mevcüd bulunacağından, bu şekilde muhtemel kayıbların telâfisi mümkün ola 
caktır. Mevcüd plân ve haritalar için, "filân kal"anın resm-i atiki ve filan kal"anın resm-i cedidi ve fi- 
lün mahallin haritası" diyerek, bir “Fihrist Defteri" tutulacaktır. Bu defterde, kayda geçirilen bir şeyin 
mevcüd veya nâ-mevcüd olduğu, Bâbıâli veya bir başka yerde ödünç olarak verildiğinde, yanında 
böyle bir duruma işâret eden bir “Şerh” düşürülmesi husüslarına yer verilecektir. Uzun zaman ödünç 
verilmesi hâlinde, verilen şeylerin kaybedilme tehlike ve ihtimâli ile karşı karşıya kalınacağı düşünül- 
düğünden, verildikleri yerlerden kısa bir zaman sonra iâde edilmelerinin temini öngörülmüş olup, bu 
husüs Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi'nin uhdesine havâle edilmiştir. Humbaracı Ocağı 
Nâzırı da ayrıca bu işlere nezâret etmek üzere me'zün kılınmıştır. Özellikle, Bâb:âli'ye verilen plân 
ve haritaların, uzun zaman alıkonulduğu ve makül bir süreden sonra iâdelerinin temini bir mesele 
teşkil etmekte olduğu anlaşılmaktadır. Bâbıâli'ye yeni gelen plân ve haritaların noksânsız olarak ve 
geciktirilmeksizin Mühendishâne'ye intikal ettirilmesi için de, Bâbıâli ricâline gerekli uyarıda bulu- 
nulması; teslim edilenlerin ise, ayrıca Bâbıâli aklimında da Kayıdlarının tutulması gibi husüslarda da 
bir düzenleme (“Nizâm”) getirtilerek, bu konuda Divân- ve Mektübi-i Sadrı âli ve Kethüda Kâtibi 
kalemlerine “ilmüihâber”leri verilmiştir. Bütün bu düzenlemelerin ise, yine İrâd-ı Cedid Defterdân 
Mustafa Reşid Efendi'nin elinden ve fikrinden çıktığı görülmektedir. Bu konudaki düzenlemelere dâir 
takdim etmiş olduğu takrir bâlâsına Ш. Selim, "рек güzel, haz eyledim. Vâkı'â Reşid Efendi güzel 
mülâhaza eylemiş. Berhüdâr olsun. Böyle nizânı verilsiin", Hatt-ı Hümâyünunu düşürmüştür 
(26.5А.1209/22.9.1794)!. 


İlk Kütüphâne Nizamı ve “Hûfız-ı Kütüb" Tayini (1797) ve 
Mevcüdun Yoklanması 


Mühendishâne Kütüphânesi'ne intikal edecek kitapların ve haritaların korunması ve talebe ve 
hocalar tarafından kullanılması husüsu ise, Mart 1797'de bir “Nizâm”a kavuşturulmuştur. Âmedi Âtıf 
Efendi ile Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi arasında yapılan müzâkereler neticesinde, 
Mühendishâne'de, “finün-ı hendesiyye ve harbiyye ve ına'ârifi sâ'ireyi ta“alliim" edecek talebelerin, 
bu bilim dallarında yazılmış kitaplara, coğrafi ayrıntıları büyük ölçekte gösteren haritalara ve 
palankaların, kale ve tabyaların #nuhkemliğini gösterir plânlara ve pek çok "sanâyi" ve ma ‘arifî şâmil" 
Fransız âlimlerinin te'lif ettikleri, “ancuklopedya nümuyla müsemma" kırk-elli cildden ibâret kitaplara 
ihtiyâc duyulacağı dile getirilerek, bunların devletce satın alınması gerektiği vurgulanmıştır. 


1 MMD, s. 461. Mâ'il derkenâr Bkz. Vesikalar Metin için bkz. EK 
2 BOA. НН. 58412. Amedi Âtıf Efendi'nin Lâhiya'sı (1796) ve MMD. s. 288. Må'il derkenar 
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Nihöyet, mevcüd ve alınacak bu gibi kitapların iyi bir şekilde korunması husüsu söz konusu 
edilmiştir. Kütüphâne'nin 1796 senesi mevcüdat dökümünden de anlaşılacağı üzere, henüz ihtiyâc 
arzetmemiş olduğundan -çünkü elde çok az kitap vardır- müstakil bir kütüphâne mahalli ve “Háftz-! 
Kütüb"ü yoktur. Bu durumda mevcüd kitapların sağlam bir dolaba konulmasına ve bu dolabın 
anahtarlarının da Mühendishâne hocası olan şahsın elinde bulunmasına, dolayısıyla hocanın aynı. 
zamanda, “Hâfiz-ı Kütüb makâmında olmasına" karar verilmiştir!. Bu bilgi ışığında, Mühendishâne 
Kütüphânesi'nin ilk Hâfız-ı kütüb'ünün Abdurrahman Efendi olduğu anlaşılmaktadır. Kitaplara sahib 
çıkmak ve korumak, harice kitap ve harita vermemek ve “selefien halefe" mevcüdu noksânsız 
devretmek ve noksân zuhûr edecek olursa, tazmin etmek, “Hdfız-ı kitüb" olanların vazifesi 
şartlarından olmak üzere tesbit edilmiştir. İhtiyâc duyulan kitap ve haritaların devletce ödenmek 
kaydıyla ve Mühendishâne Nâzırı eliyle satın alınması ve serdedilen şartlar dahilinde korunmak ve 
kullanılmak üzere Mühendishâne Kütüphânesi'ne teslim edilmesi, kayıtlarının Başmuhâsebe'ye yap- 
tırılması ve birer “Sñret"inin Mühendishâne hocası ve Mühendishâne Nâzırı'na -ki o sıralarda 
Humbaracı Ocağı Nâzırı şahsında temsil edilmektedir verilmesi, ayrıca karar altına alınmış ve bu 
husüslar Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi ve Humbaracı Ocağı Nâzırı Elhâc Memiş Efendi 
taraflarına birer "ilmühaber" ile bildirilmiştir. (18.N.1211/17.3.1797). 


Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi'nin, kitaplar ve yine kütüphâne odasında muhâfaza 
edilen ve gerektiğinde derslerde talebelerin istifâdesi için kullanılan bir takım hendese aletler 
üzerindeki zimmet ve mes'üliyyeti uzun zaman devâm eder. Kendisinin yalnızca matbaa işleri ile 
uğraşmak üzere hocalıkdan alınması ve yerine “Halife-i sün?" Hüseyin Rıfkı Efendi'nin atanması 
üzerine (Aralık 1801)3,“Mühendishâne'ye dö”ir ve Humbara ve Lağımcı Ocakları'nın mevcüduna 
mütedâ'ir" elinde bulunan kitaplar, eşyâ ve alât ve edevâtın hepsi Humbaracı Ocağı nâzırı 
hacegândan İsmâil Kâmi Efendi riyâseti ve Başmuhâsebe'den me”mür bir kâtip marifetiyle tahrir 
edilmiş ve mevcüdâtı gösterir bir döküm defteri yeni hoca Hüseyin Efendi'ye teslim olunmuştur. 
Halef ve selefe bu husüs için ayrı ayrı birer “Sürer” tanzim edilerek verilmişdir. 
(26.M.1217/29.5.1802)4 Mühendishâne'nin başlangıcından itibâren ancak bir dolabı doldurabilecek 
-veya doldurmayacak- sayıdaki ve ayrı bir kütüphâneci gerektirmeyen “Kürzüphdnesi" için müstakil 
bir kütüphâneci atanması oldukca geçtir ve Abdurrahman Efendi'den kitap ve alet ve edevâtı teslim 
alan yeni hoca Hüseyin Efendi de, tıpkı selefi gibi bir müddet kütüphanecilik vazifesini de yürütmek 
mecbüriyyetinde kalmıştır. Ancak, kütüphâne, “hocanın taht-ı kilidi altında olduğundan" ve genelde, 
hocanın olmadığı hâllerde, Kütüphâne'nin kapısı kapalı ve kilidli tutulduğundan, kitapları 
inceleyecek ve ders çalışacak veya burada bulunan herhangi bir aleti kullanmak isteyecek olanlar için 
kütüphâneden rahatca istifâde etmek mümkün olamamaktaydı. Bu duruma bir çare bulunması, 
nihâyet müstakil bir kütüphâneci atanması ile çözülür ve buraya, diğer kütüphânelerde olduğu 
gibi,“hâfız-ı kütüb-günd" birisi tayin edilir. (Ekim, 1804). Kütüphâne'nin ilk hâfız-ı kütübü, 
Mühendishâne'nin beşinci mülâzımlarından Hasköylü Ali veled-i Abdullah adında güvenilir bir 
gençtir. Kendisine bu iş için ayda 15 kuruşluk bir ma'âş bağlanır, ayrıca mülâzımlık yevmiyyesinden 
de aynen istifâde etmesi sağlanır.5 Kütüphâne mevcüdunun bir hey”et gözetiminde olarak, halefden 
selefe devr ve teslimi ve bu işler için muntazam zabıtlar tutulması ile ilgili uygulama, ilerideki yıllarda 
Mühendishöne Kütüphânesi'nde mevcüd kitap ve alet-edevât dökümlerinin de elde edilmesi ve 
incelenmesine imkân vermektedir. Böylece, ilk anlardaki mütevözı mevcüdâta ilâve edilen kitap ve 
edinilen veya imâl edilen alet ve edevâtı sıhhatli bir şekilde tesbit edebilmek ve müessesenin 


1 BOA. HH. 58412 ve MMD. s. 288. Mâ'il derkenâr. 

2 MMD, s. 288. Ма derkenâr "Nizümname" için bkz. EK ve Vesikalar 
3 Bkz. s. 124. 

4 MMD. s.440 

5 MMD, s. 473. Atama işleminin tekemmül tarihi: 23.B.1219/28.10.1804. 
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gelişmesini veya gerilemesini yakından ve sene be-sene takib edebilmek mümkün olmaktadır. Devir 
ve teslimler genelde üç sebebten ötürü gündeme gelmektedir: 1) "Наўг-: Kütüb"lerin vefât veya işten 
ayrılmaları, dolayısıyla yerlerine yapılan yeni atamalar münâsebetiyle düzenlenen mevcüdât 
dökümleri. 2) başhocaların değişmeleri hâlinde, yine aynı şekilde yapılan devir ve teslimler ve 
oluşturulan mevcüdâtdökümleri. 3) Kontrol maksadıyla yapılan sayımlar. 


"Hâfiz-ı Kütüb"lerin değişmeleri ile ilgili olarak 1816 senesi başlarında yapılan yeni bir devi r-tes- 
lim işlemini örnek olarak gösterebiliriz: "Hafiz-: Kütüb" olan Elhâc Abdullah Efendi, “nwcâveret” sü- 
retiyle Hicâz cânibine gitmek istediğinden, kendisine gerekli izin verilmiş ve yerine Ahmed Efendi 
atanmıştır. Yeni atama münâsebetiyle mevcüd tüm kitapların, alet ve edevâtın, “Nizâmnâme"de öngö- 
rüldüğü üzere, "selefden halefe devr ü teslimi" lâzım geldiğinden, mevcüdât tek tek ve “kemâl-i dikkat 
ve ihtinâm" ile sayılmıştır. Sayım işlemi Mühendishâne Nâzırı Seyyid Mehmed Nazif Efendi'nin 
nezâreti ve Başmuhâsebe'den me'mür bir kâtib marifetiyle yapılır. Sayımda Mühendishâne hocası ve 
sâir hoca ve hülefâ hazır bulunurlar. Bir mevcüdât dökümü çıkartılır. Bazı talebelerin ellerinde fazla 
kullanmadan ötürü “zâyi' ve telef" olan kitaplar ve risâlelerin bâlâlarına, bu husüsa işâreten birer 
"şerh" düşülür. Aynı şekilde çeşitli kişilerin ellerinde ödünç olarak verilmiş bulunan kitap ve aletler de 
belirlenir. Aletler içinde tamire muhtac olanlar, kaybolanlar ve ödünç verilmiş olanlar, ayrı ayrı işâret- 
lenir ve gerekli açıklamalar eklenir. Tamir masrafları ise İrâd-ı Cedid Hazinesi'nden karşılanır. 
Mevcüd kitap ve aletlerin korunması ve kaybedilmemesi esastır. Bu husüsda gösterilen hassasiy yeti 
yeterince vurgulayabilmek için, kitap ve hendese aletlerini ödünç olarak kullanacaklara, bunların ve- 
rilmesinin ancak Mühendishâne Nâzırı'nın takriren arzı ve Fermân-ı âli isdârıyla mümkün olacağına 
dâir yeni bir uygulamaya geçilmiş olduğunu söylemek, herhâlde yetirlidir (1816). Bu noktaya, 
"Hdftz-ı Kütüb" ve hocaların dikkatlerinin çekilmesi ve mevcüd ve noksânlar için ayrı ayrı “defter” 
tanzimi, Mühendishâne Nâzırı Mehmed Nazif Efendi'nin bu doğrultudaki inhâsı uyarınca sâdır olan, 
"Beyaz üzerine bir kit'a Fermân-ı âli“ ile tenbih edilmiştir, ki bu da meseleye en yüksek makamlardan 
ne derecelerde bir önem atfedilmekte olduğuna başka bir delildir. (6.RA. 1231/5.2.1816)1. 


Kasım 1822'de "Hâfız-ı Kütüb" Ahmed Efendi'nin vefât: üzerine yeni bir devir ve teslim işle- 
mine, yukarıda örneklediğimiz tertibât dahilinde girişilmiştir. Mühendishâne Nâzırı Mehmed Sâdık 
Efendi nezâreti ve Başmuhâsebe'den me”mür kâtib marifetiyle, Mühendishâne Başhocası Ali Bey ve 
diğer hoca ve hülefa hazır oldukları hâlde sayıma geçilmiştir. Vefât eden Ahmet Efendi'nin yerine 
yeni “Hâfiz-ı Kütüb" olarak İbrâhim Edhem Efendi tayin edilmiştir. (Gu.SA.1238/ 18.10.1822). 


Başhocamn değişmesi veya vefâtı hâlinin de genel bir sayım ve devr ü teslimi icâb ettirdiğini, 
Şubat 1836'da, Başhoca İshâk Efendi'nin vefatı? akabinde yapılan sayım işlemleriyle örneklemek 
mümkündür. İshâk Hoca'nın ölümüyle başhocalığa tekrar Ali Bey getirilmiş ve Kütüphâne'nin mev- 
cüdu, "Hdfız-ı Kütüb" Fethi Efendi'nin iştirâki ve sayım işi için Başmuhâsebe'den, Ali Bey'in talebi 
üzerine me'mür edilen Kâtib İzzet Efendi marifetiyle, diğer ilgili zevâtın huzürunda sayılmıştır. 
(11.ZA.1251/28.2.1836)1. Sayıma eski mevcüdât listelerinin esas teşkil ettiği ve mevcüdların yanla- 
rına "mim" harfi işâret konulduğu görülmektedir. Talebe eline "ra ‘alltim-ı ulüm" için verilmiş bulu- 
nan, ancak aşırı kullanma neticesinde yıpranan ve “telef” edilen kitaplara da, bu yönde açıklayıcı bi- 
rer “şerh” düşülmüştür. Bu sayımda İshâk Efendi'nin, orduya ve bazı kalelere vesâir yerlere vazifeli 
olarak me'müren gönderildiğinde, yanına Mühendishâne Kütüphânesi'nden bir takım kitapları ve alet 
ve edevâtı ödünç olarak aldığı, ancak bunların hepsini iâde etmediği belirlenmiştir. Bunların tereke- 


1 MMD, s. 346 ve 340. 

2 MMD., s. 350, 356. 

3 Bkz. İhsanoğlu, "İshak Efendi”. s. 753. 
4 BOA. D BSM. 10295. 
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sinde mevcüd oldukları tesbit edildiğinden, zabt ve Mühendishâne Kütüphânesi'ne 120691 sağlanmış- 
tır!. Bunların dökümü şöyledir: 


| İshâk Efendi'nin Zimmetindeki Kitaplar 


Kitap ismi cilt/adet 


Mirim Ali Çelebi'nin hev'et şerhi 


France Lisânı üzere coğrafyaya dâ'ir 


France Lisânı üzere coğrafya mecmü'ası 


Françe Lisânı üzere cerr-i eskâle dâ'ir 
Françe Lisânı üzere Bülon kitabı 


Lisân-ı Rum üzere elektrik 


| `23 | France Lisünı üzere hikmet-i tabi уте 
| 24 | Вит lisânı üzere istihkümata dö”ir. Cildi hâmis olarak 


25 | Егапсе, Lisönı üzere ilm-i hesâb (9) dâ'ir | 

26 France Lisânı üzere ilm-i (?) dâ'ir sânü ve sâlis olarak | 

r 27 Siyer-i Kebir | 
28 İMeninski Lugatı | 4 
| 29 | Мата Tarihi | 2 
30 İ Kamüs | | 3 
31 | Tarihi İzzi : | 1 
32 Kavâ'id-i ressámivye 1 

| 


33 | Tıbyân-ı па 
34 (?) Risâlesi 


35 Ferâʻiz | 
| 36- | Nücüma dirir risâle ü | i- . f 
37 | Humbaracedveli | | | | 
l د‎ | : ; | 67 İ 


.1 BOA. D. BSM, 10295. Bkz. Vesikalar. 
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İshâk Hoca'nın zimmetinde görülen “sagir istüc", "hedefe" gibi hendese aletleri yanında, “tahsîl-i 
ulüm" gayesiyle talebeye verilen, ancak aşırı kullanmadan ötürü hırpalanan 27 adet Voban ciltleri için 
de, “telef hükmünde" olduklarına dâir “şerh” verilmiş, aletler ise geri alınmıştır!, 


Yukarıda örneklediğimiz ve yeni atama veya vefât sebeplerinden dolayı, hoca ve "Hâfiz-: Kürüb" 
değiklikleri dışında, mevcüd kitapların ve alet-edevâtın, üç-dört senede bir kontrol amacıyla sayıldığı 
hâller de söz konusu olmuştur. “Mâl-: miri olarak mevcüd olan kütüb ve sâ'ire aralık-aralık devr й 
teslim ile telefden vikâyesi fevâ'id-i miriyyeden olduğuna mebni" denildiğine göre, bu uygulamadaki 
gerekçenin, devlet malına sahib çıkılması olduğu açıktır. Nitekim, 1826 Haziran'ında, “Háfiz-i 
Kütüb" olan İbrâhim Edhem Efendi'nin zimmetindeki mevcüdât, “Hdfiz-: Kütüb" olarak atanmasfn- 
dan dört sene sonra, ilgili şahısların iştirâkları, ama bu Sefer Humbarahânei âmire Kâtibi İzzet Efendi 

, marifetiyle, tekrar usülüne uygun olarak sayımdan geçirilmiştir. Bu sayımda, bazı aletlerin bir takım 
kimselerin elinde oldukları görülerek, 2 adet mesâha pusulası, 1 adet hedefeli mastara, 1 adet zencirli 
mesâha tabilesi ve 1 adet İngilterekâri sağir istüc verilmiş oldukları yerlerden geri alınmışlardır. 3 
adet mesâha pusulası, 1 adet sehpâ, 1 adet mastara ve 1 adet ruh, cem'ân altı parça aletin, Kuşadası 
cânibine me'müren gönderilen mühendislerden Ömer ve Hâfız Mustafa Efendilere verilmiş ve karşılı- 
ğında "makbüz" alınmış olduğu görülmüştür. Noksân görülen 1 adet mastaranın, mevcüdu aslında 
11 adet iken, bunların sayısının yanlışlıkla 12 olarak kaydedilmiş olduğunun farkedilmesi ile noksân 
ve zâyi' olmadığı ortaya çıkartılarak, kaydı tashih edilmiştir. ۱ adet pusula ve 1 adet sagir istücun ise, 
daha önce vazife ile Mora'ya gönderilen Mühendis Ahmed Efendi'ye yine “makbüz" karşılığında 
ödünç verilmiş olduğu, ancak, bu zâtın Mora'da vefât etmesi üzerine zimmetindeki bu iki parça aletin 
kaybolduğu anlaşılmıştır. Bu zâyi'âta ilâveten, | adet Nemçekâri ruh ile 2 adet Astânekâri istücun da 
noksân oldukları tesbit edilmiştir. Sayım sonucu noksân ve zâyı' olanların az bir sayıda oldukları, 
herhâlde memnüniyyet yaratmış olmalıdır. “Hâfiz-: Kütüb"lerin, kitaplar gibi alet ve edevâtı da 
ancak, Nâzır'ın takriri ve Fermân-ı âli isdârıyla ödünç vermeleri sözkonusu olduğundan -alet ve 
edevâtın bu doğrultuda ödünç olarak verilmesi husüsu 1238 senesi Safer'inde (Kasım 1822) bir 
“Nizâm "а kavuşturulmuştur-, noksân çıkan aletler ve zâyi* olanların değerleri, “Háfiz-i Kütüb"den 
tahsil edilmesi cihetine gidilmemiştir. Oysa, bu noksân çıkân üç parça aletin değeri 157.5 kuruş 
olarak belirlenmiş bulunuyordu. (7.ZA.1241/13.6.1826):. 


İ Hafız-ı Kütübler İ 


||Müdenis Abdurrahman Efendi 1797-1802 1 

İİ Hüsevin Ruku Efendi 1802-1804 | 

| Sagirdândan Haskövlü Ali 1804- ? 

| Abdullah Efendi ? -1816 
Almed Efendi 1816-1822 

İlibrahim Edhem Efendi —— 1822-1836 

l Pethi Efendi 1836- ? : 


Kitab Mevcüdâtımı ve Alet ve Edevât Dökümünü Gösteren Listeler Hakkında 

Gözlemler: Kitap mevcüdunun değişmez bir seviyeye ulaşması ve daha sonraki sayımlara da 
temel teşkil etmesi açısından, incefeme ve tahlillerimize esas olmak üzere ele aldığımız ve örnekleme- 
ler yapacağımız 1816 senesi mevcüdât yekünu, 203 bibliyografik künyeyi hâvi olmak üzere, 0 
2587 parçadan ibârettir3. Ancak, bu bibliyografik künye sayısı yakından incelendiğinde, 4 puan dü- 


l Bkz. 1836 senesi Genel Dökümü. 
2 MMD, s. 365. 
3 Bkz. 1816 senesi Genel Dökümü 
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şürülmesi gerekti ği ortaya çıkar. Zirâ, “Voban" ciltleri 4 ayrı yerde zikredilmiş olup, (Liste"deki sıra 
numaraları ile, 38, 39, 40 ve 60), Montecuculi"nin ma Tüf eseri de iki ayrı yerde mükerreren kayde- 
dilmiştir. (Liste'deki sıra numarası ile 11 ve 64). Bu altı kaydın ikisi esâs bibliyografik künye olarak 
kalacağından, 4 bibliyografik künyenin mükerrer olması hasebiyle genel toplamadan tenzil edilmesi 
gerekmektedir. Bu durumda genel bibliyografik künye toplamının 199 olduğu kesinlik kazanır. Bu 
mevcüd içinde Mühendislik dalları dışında oldukları görülen kitapların da (lugatlar, ansiklopediler, 
harita ve plânlar ve askerlik ile ilgili eserler) önemli bir yer tutmakta oldukları ayrıca göze çarpmakta- 
dır. Bunların, nitelik yönünden değerlendirilmesi ve yeterli bir eğitim imkânı sağladığı, dolayısıyla, 
gerçek anlamda bir mühendislik eğitimine cevâp verip veremiyeceğinin belirlenmesi, teknik bir husüs 
olduğundan, bu noktanın kitap listelerini inceleyecek olan gerçek uzmanlara havâle edilmesinin daha 
doğru olacağı açıktır. Bununla beraber, mühendislik dallarındaki kitap ihtiyâclarının büyük ölçüde 
başta Fransızca olmak üzere yabancı dillerdeki telifât ile karşılanmaya çalışıldığının tesbiti, teknik 
ihtiyâcın belirli bir kalite tutturularak giderilmek istenmesi niyetine bir işâret sayılmalıdır. İhtiyâc du- 
yulan eserlerden bazılarının Türkçe'ye tercüme edildikleri ayrıca bilinmektedir. “Voban” tercümeleri, 
bunların başında gelir. Fransız Elçiliği Matbaası'nda basdırılan De Lafitte ve De Truguet'den yapılan 
tercümeler de bu zümredendir. Mühendishâne hocalarının da bazı eserler tercüme ettikleri, Bâbıâli'ye 
yakın bazı gayrmüslimlerin de aynı yolu takib ettiklerini örneklemek mümkündür. 


Mühendishâne-i Berri-i Hümâyün'un aynı zamanda bir “Topçu ve İstihkân ve Mühendislik” 
okulu olduğu ve bir “Kara Harb Okulu" öncüsü olarak, bu alandaki ihtiyâcın da karşılandığı, 
dolayısıyla, Ebu Bekir Râtıp Efendi'nin Avusturya örneğinde dile getirdiği, bir “Militer Akademi" 
özelliğine sahib olduğu düşünülecek olunursa, Kütüphâne mevcüdunun da, bu doğrultudaki, ders 
müfredâtı ihtiyâcına cevâp vermek üzere donatılmak zarâretini taşıması lâzım geleceği beklenir. Bu 
anlamda, Kütü phâne'de yer alan kitaplar her yöndeki ihtiyâca cevâp vermeği amaçlayacak çeşnide 
terekküb etmiştir. Askerlik, askeri ta'lim bilgisi, Lağımcılık, istihkâmcılık, dolayısıyla kal'a ve 
müstahkem mevkiler; genel matematik (hesab) ve geometri (hendese), cebir, fenn-i mahrütiyyât (koni 
kesitleri), difrensiyel hesâp (hesâb-ı tefâzüli), İntegral hesâp (hesâb-ı tamâmi), mekanik (ilm-i cerri 
eskãl), arâzi ölçümü (mesâha), topografya ve astronomi (ilm-i hey”et)... Mevcüd çeşitli dillerdeki 
lugatlar, ansiklopediler, harb tarihi, tarih ve coğrafya'ya dâir eserler, çeşitli haritalar ve plânlar bu 
yöndeki ihtiyâcın teferrââtı dahilindedirler. 1816 senesi mevcüdât listesi bu anlamda incelendiğinde 
şu ilgi çekici sonuçlara varabiliriz: Listedeki 199 bibliyografik künyede 2587 parça yer almaktadır. 
Bir kütüphânenin zenginliği bibliyografik künye ile ölçüleceğine göre, bu rakamın gayet mütevazı 
olduğu görülür. Parça adeti olan 2587 sayısı ise, büyük yekünler tutan tek bibliyografik künyeler 
yüzünden yüksek çıkmaktadır. Bu tür bibliyografik künye karşılığı olan parça sayısının ayrı bir 
döküm hâlinde biraraya toplayacak olursak, durumu daha iyi takib etmemiz mümkün olacaktır. 


аА 
Kitap ismi cilt/ 
adet 
Humbara Cedveli 146 
Voban mü'ellifin muhafaza-yı kılâ' ve fenn-i Lağım ve isti'mâl-i asêkir içün te”lifi olan | 798 
kiltiib, 266 nüsha ( x 3) ا‎ = 


Gelenbevi merhümun Türki müselles risâlesi 100 


Hüseyin Efendi'nin Türki imtihanüi'i-mühendisin 100 
Mumâileyh (Hüseyin Efendi) Lağım fennine dâ'irrisâlesi 100 
Mümâleyhin Mecmü'atüi'l-mühendisin | 100 
Mümâileyhin İngiltere lisânınd'an tercüme eylediği Usül-i hendese 100 


Sarf cümlesi. 25 
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1 Tevarih-i kadime ve atik sikkeler beyânında kütüb-ı mütenevvi'a. 2 Sandık 117 {| 
1 Coğrafyaya dâ'ir 10 | 
1 Coğrafyaya dâ'ir kebir Atlas takımlarındarı dört cild derünunda mahlüt harita 76 300 


1 Yüzkırkyedi cild olmak üzere Paris de müceddeden tab'olunan Ancuklonedi Metodik. 1 nüsha 147 | 
1 Beheri ikiser cild olmak üzere Akademiya Lugan, 11 nüsha (x 2) 22 


i Beheri dört cild olmak üzere Вето nüm mühendisin berr için te'lifgerdesi olan ulüm-ı 40 
ta“limivve cümlesi, 10 nüsha (х 4) 


Beheri beş cildi hâvi Berison nüm hakimin Hikmet-i Tecribivvesi ( x 10) 50 


Bezo nöm mühendisin beheri altışar cildi höv? berr için te'lif gerdesi olan ulüm-ı talimiyye| .12 | 
cümlesi, 2 nüsha EM 


Beheri yedisercild olmak üzere Postnâm mühendisin nlüm-: ta"İlimiyve cümlesi, 2 nüsha 14 | 


Laland nöm müneccimin muhtasar hev'eti. 10 nüsha 10 ۱ 


Beheri dört cild olmak üzere Ozenam nám mühendisin te'lif gerdesi olan ul&m-ı ta'limiyye 12 
eğlencesi". 3 nüsha I 


Onbes cildi hâvi Bomar nám musannifin hikâvât-ı tabiivye lugati. 1 nüsha 15 İ 
Lisân-ı mezkür üzere (Fransızca) Ancuklopedva ta'bir olunur. ma"a zeyl ü eskâl 35 | 


Çıkardığımız bu döküme göre, 24 bibliyografik künyede 2253 parçanın yer aldığı görülmektedir. 
Bunun içinde bulunan, biri 147 ve diğeri 35 cildden oluşan iki takım ansiklopedi ve satılamadıkları 
için elde kaldıkları anlaşılan 266 takım, dolayısıyla beher takımı üçer cildden 798 ciltlik "Морал" 
tercümeleri önemli bir yer işgal etmektedir. Ayrıca, "ders kitabı" olarak hazırlanıp kullanılan 500 adet 
Risâte; Râtıp Efendi'nin terekesinden intikal ettirilen 300 adet harita ve iki sandık içinde saklanan 117 
parça hâlindeki, “Tevârih-i kadime ve atik sikkeler"e dâir kitaplar (ki bunlar bidâyette “haric ez-defter" 
olarak mütâla'a edilmiştir), bu yekünu özellikle kabartmaktadır. Râtıp Efendi'nin terekesinden alınan 
bu 300 adet harita ve diğer 117 parça bir tarafa bırakılacak olunursa, geriye 22 bibliyografik künyede 
1836 parça kalır. 


Bibl, Kürnve Parca 
1 22 | 1836 İ 
1 1 | 300 | 
| 1 | 1 | 
24 . 2253 


Parça sayısı itibüriyle büyük yekün tutan bu 24 bibliyografik künyeyi genel bibliyografik künye 
sayısı olan 199"dan çıkartacak olursak, geriye 175 bibliyografik künyede, dolayısıyla 334 parçanın 
kaldığı görülür. Ancak, yukarıda çıkarttığımız dökümden hareketle daha sıhhatli bir sonuca varabil- 
memiz için, Râtıp Efendi'nin bu 300 harita ve 117 parça hâlindeki malûm mevcüdunun da hesaba k a- 
tılmaması gerekir. Bu durumda geriye 22 bibliyografik künyede 1836 parça kalır. Genel bibliyogra- 
fik künye sayısından ve genel parça adedinden bunların düşülmesi ile 177 bibliyografik künyede 751 
parça olduğu ortaya çıkar. 


* »Diatribe" anlamındadır. 
l “Tevârih-i kadime ve atik sikkeler"e ait olan bu kitapların ise Râşid Efendi'nin terekesinden edinilmiş olduğu görül- 
mektedir. Bkz. Râtip Efendi'nin terekesinden alınan kitaplar listesi. 
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Bibl. Künye Parca 


199 - 24 = 5 2587 - 2253 = 334 
199 - 22 = 177 2587 - 1836 751 


Ancak bu yekün da mühendislik dalları ile doğrudan ilişkili olmayan, lugat, tarih, coğrafya, atlas, 
harita vs. gibi pekçok parçayı içerir, dolayısıyla bunların da ayıklanması gerekir. Genel listeden ke- 
sin tesbitini yapabileceğimiz bu tür kitapları ayıracak olursak, şöyle bir döküm elde ederiz: 


Kitap ismi 


Burhön-ı Kat"ı 
Lehçütü"-ingat 
1 Vankulu 
| l | Ferhengi tür 


Frengi lugat-ı Meninski 


| Eşkəlli Atlas-ı minor tercümesi 


1 | Üsküdar'da tab'olunan şerhli atlas 
| Üsküdar'da müceddeden tab'olunan mücelled harita 


| | Abdurrahman Efendi tarafından yapılan..... Avrupa, Asya, Afrika, Amerikan haritaları 
1 | Atlas-ı Büldân 

| 1 | Firengi Atlas 
l | Рпуа Atlası 

668 مھ | 


| 1 | Matbü Bosna Tarihi 


1 Montekukuli nöm generalin sanâvi'-i harbe dâ'ir 


| 
| 
j | Mühendishâne'de sandal üzerine i'mâl olunankebir A vrupa haritası 
| 
| 


БИШ İngiltere Cumhüruna dâ'ir 
|| Takvim-i Büldün (Fransızca 
Takvim-i Büldün 

Tevârih-i Harbiyye 


1 


Bu dökümde yer alan lugat, harita, atlas, tarih, coğrafya ve harb san'atı, humbara ve logaritma 
cedvelleri olmak üzere hesaplanan 22 bibliyografik künye hâlindeki 201 parçanın, yukarıda zi kretti- 
gimiz 751 parça sayısından düşülmesi ile geriye 155 bibliyografik künyede 550 parça kalır, ki kütüp- 
hânenin mühendislik dallarına doğrudan hitab edecek, lüzumlu ve temel kitaplarını bu son yekün 
içinde aramak gerekecektir. 590 parçalık bu son yekünu ise kendi içinde tekrar iki gruba ayırmak icâb 


"н 


eder: 1) Askeri konuları içeren eserler: Askeri ta lîm bilgileri veren, “riifenk ta'limine", "asker kul- 


“ "н "a د رس‎ 


lanma san "atına", "piyüde сепріпе", "siivârt cen gince", "fenn-i muliürebeye", "fenn-i harbe", م,‎ ۸1 
t askere", "cenk ta'limine", "cenk tertibütina", "tabya inşâsına", "humbara" ve "Lağım" ve 


"n" 


"istihkümcılık" Копшаппа, “kal'a inşâsı", "kal"a müdâifası"ve "kal'a zabtına", "cenkde mecrüh" olan 
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askerlerin tedâvilerine; deniz harbi ve ticöretine, “sefê’ in donanmasına", "hamüle-i sefd”ine" ve bu 
gibi konulara dâir telifât. Bu grup, son yekünun yarısından fazlasını teşkil eder. 2) Gerçek mühen- 
dislik dalları için gerekli ihtisas eserleri ve ders kitapları ikinci grup içinde yer alır: Hesap 
(Matematik), hendese (geometri), cebir, fenn-i mahrütiyyât (koni kesitleri), hesâb-ı tefâzüli 
(difrensiyel hesap), hesâb-ı tamâmi (integral hesap), ilm-i cerr-i eskâl (mekanik), mesâha (arâzi öl- 
çümü), ilm-i hey'et (astronomi) gibi bazı eserlere de bu grup içinde yer verecek olursak, 
Mühendishâne Kütüphânesi'nin gerçek durumu, kemmiyyet ve keyfiyyet itibarıyla değeri, iş görürlü- 
günün derecesi ve dolayısıyla mütevazı hacmi hakkında, yeterli bir yargıya vannamız herhâlde 
mümkün olur. Birinci grupda daha fazla kitap yer almakla beraber, bir genelleme ile sonuca varmak 
gerekirse; bu durumda her iki gruba ortalama olarak 77 bibliyografik künyede 275"şer parça kitap 
düşmekte olduğunu söyleyebiliriz. Mühendishâne'de her iki gruptaki eğitim dalı için istifâdeye sunu- 
lan teknik anlamda meslek ile doğrudan doğruya ilgili ihtisas kitaplarının gerçek mevcüdu her 
hâlükârda budur. 


| Bibl, Künye | Parça ] 


177 - 22 — 155/77 751 - 201 = 550/275 
Kitap mevcüdunun değişmez bir yeküna erişmiş olduğuna ve daha sonraki yıllarda yapılan sayım- 
lara da esâs teşkil edeceğine işâret etmiş bulunduğumuz, 1816 dökümünde yer alan kitap ve risâle- 
lerin, HI. Selim devri birikimi olduğu, bu dökümün tahliline devam edilmesi ile ortaya çıkmaktadır. 
Bu durumu gözler önüne serebilmek için HI. Selim devrinde Mühendishâne Kütüphânesi'ne girmiş 
olduğunu daha önce tesbit ettiğimiz kitapları ayrı bir döküm hâlinde bir araya toplamak yeterlidir: 


Cilt/Parça 


Giriş Tarihi Bibl. Künye 
İ30.3.1793-22 8.1796 | . 22 
{12.12.1801 | 3 

13.11.1801 | 7 


4 cild içinde 300 parça harita ve 2 sandık içinde 117 parça hâlinde "Tevör?/:-i kadime ve atik 
sikkeler” 


[29.2.1804 


Dökümden de anlaşılacağı gibi, bunlar 1793 ve 1807 yılları arasında kütübhâneye girmiş olmak 
üzere, 187 bibliyografik künyede.662 parçadan ibârettir. Bu yekûna, yine IM. Selim devrine ait olan 
146 adet Humbara Cedveli'ni, üçer cildden oluşan 266 Takım hâlindeki, dolayısıyla 798 cilt tutan, 
vaktiyle Raşid Efendi'nin basmış olduğu “Voban" tercümelerini ve kütüphâneye teslimi her ne kadar 
1808 senesi içinde olmuş ise de, basım kararının alınması ve basım işlerinin, 111. Selim devrinde 
gerçekleştiğini bildiğimiz ve ders kitabı olarak hazırlanan 525 adet Risâle'nin de ilâve edilmesi 
gerekir. 
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Kitap/Risöle adı Parça/cilt 


Humbara Cedveli 
Voban Tercümeleri (266 x 3) 
Risâle 


Bu iki dökümün birleştirilmesi hâlinde, ШТ. Selim devrinde kütüphâneye giren kitap ve risâlelerin 
genel yekünunun 195 bibliyografik künyede 2131 parça/cilt kitap ve risâleden meydana geldiği ortaya 
çıkar. 


Bibl, Künye 


III. Selim devrine ait bu sayısal değerlerin, 1816 senesi mevcüdâtından düşülmesi hâlinde, ТП. 
Selim devri sonrası olarak kütüphâneye giren Kitapların sayısının tesbiti mümkün olur. Ancak, daha 
önce küçük bir düzeltme daha yaparak, 2587 adet olarak görülen 1816 senesi genel mevcüdât yekü- 
nundan, kütüphâneye 1801'de Râtıp Efendi'nin terekesinden alınarak girdiğini bildiğimiz, 2 bibliyog- 
rafik künye değerinde yer tutan 300 parça harita ve 117 cilt, “Tevdr?h-i kadüne ve atik sikkeler" ile 
ilgili, cem'ân 417 parçanın, genel yekün sayısı olan 2587 parçadan düşülmesi ve dolayısıyla bu 2 
bibliyografik künyenin, III. Selim devrinde giren kitaplara ilâve edilmesi gerekir. 


Parçal/cilt ۱ Bibl. Künye 
2587 - 417 = 2170 195 + 2 = 197 


Bu işlem sonunda kalan 197 bibliyografik künyede yer alan 2170 parça eser, 1816 senesi listesi- 
nin gerçek dökümü ve mevcüdudur. Bu sayıdan, П. Selim devrinde kütü phüneye girmiş olan kitap 
ve risâlelerin toplam sayısı düşülecek olursa, 111. Selim devri sonrası olarak Mühendishine 
Kütüphânesi'ne giren kitapların nihâi sayısını elde etmiş oluruz: : 


| уны, Künye Parça/cilt 
1816 dökümü 199 - 2-7 2587 - 417 - 2170 


HI, Selim devri genel dökümü 195 42-197 2131 [+ 417 = 2548 
IL Selim devri sonrası girenler — 2587 - 2548 = 39 


Bu durumda, П. Selim devrinde Mühendishâne Kütüphânesi'ne giren kitap ve risâlelerin bibli- 
yografik künye olarak, 195 [+2] ve parça adeti itibariyle de 2131 [+417] olduğu kesinleşir. Ш. Selim 
devri sonrası olarak, 1816 listesi dökümünün tahlilinden de ortaya çıkarıldığı üzere, bibliyografik 
künye olarak herhangi bir artış yoktur. Yani, kütüphâneye yeni eser girmiş görünmemektedir. 
Bununla beraber, parça adedinde ortaya çıkan 39 parçalık bir fazlalılığın hangi sebebten ötürü oluş- 
tuğuna bir açıklık getirileme miştir. Herhâlükârda, kütüphânede oluşan kitap mevcüdunun, yalnızca 
111. Selim'in bir eseri olduğu açıkca görülmektedir. Aşağıda değinileceği gibi, kütüphânedeki kitap 
sayısı, H. Mahmûd devrinin sonuna kadar genelde hemen hiç değişmeden kalmıştır. Bu husüs, Ш. 
Selim tarafından meydana getirilen kütüphünenin kendi mevcüdu içinde uzun yıllar hizmet verdiğini 
ve bu eserin şerefinin de yalnızca Ш. Selim'e ait olduğunu tekrar gözler önüne sermektedir. 
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1822, 1826 ve 1836 tarihli kütüphine mevcüdunu belirleyen sayımlarm!, genelde 1816 dökü- 
münden pek farklı olmadıkları, dolayısıyla pek fazlalıklar da arz etmediği, diğer listelerin incelenme- 
sinden anlaşılmaktadır. Mevcüd kitapların bazılarının sayılarında, çeşitli sebeblere dayanan kaybe- 
dilmeler veya sayım sırasında başkalarının zimmetinde görülmelerden ötürü azalmalar tesbit edilmiş 
olduğu gibi, “ders kitabı" olarak bilinen “Risdleler"in sayılarından da artışlar olduğu gözlenmektedir. 
Bunlar, sayım listelerindeki parça adedindeki artışların veya azalmaların sebebini teşkil etmekte, mü- 
kerrer kayıtlar ise bibliyografik künye sayılarında oynamalar husüle getirmektedir. Genel gözlem, in- 
celenen son üç sayım listelerinin daha öncekiler kadar düzenli ve sistemli tutulmarnış olduğu doğrul- 
tusundadır. Pekçok kitap isimlerinin, ilk listelerden farklı veya yanlış olarak yazılmış olduğu, ayrıca 
bu husüsa bir delil olmalıdır. 


Е S 
۱ Kitap ismi sene/mevcüd | sene/mevcüd | sene/mevcüd | sene/mevcüd İ 
kitab. Lafit 1796/4 1816/3 1836/2 | 


Cedvel-i Mısıf tertib-i irtifâ` 1801/2 1836/1 | 
Süvarf askeri nizâmına dâ'ir 1801/2 1836/2 İ 
[Mee ta'timine dã'ir 1801/3 1836/2 İ 
| Piyâde asker ta“limine dâ'ir 1801/8 1836/2 İ 
س‎ kadi me ve atik sikkeler 1801/117 1822/105 1825/108 1836/43 | 
Mufassal ۵ _ 1806/5 1825/4 | 
| Humbara cedvelleri 1807/146 1836/198 | 
İ voban tercümeleri 1816/798 1836/763 İ 
وأ‎ Efendi, Müselles Risalesi 1816/100 1836/236 İ 
ssa Efendi, İmtihânü'l-mühendisin Risâlesi 1816/100 1836/227 | 
Hüseyin Efendi , Lağım Fenni 1816/100 1836/188 
| Hüseyin Efendi, Mecmü'atti'l-mühendisin 1816/100 1836/321 | 
Risalesi 
Hüseyin Efendi, Usûl-i hendese 1816/100 1836/186 İ 
Sarf Cümlesi 1816/25 1836/76 


Yukarıda örnekle meye çalıştığımız mevcüdât sayısındaki değişiklikler, genel liste yekünlarında 
oynamalara yol açmıştır. Bu anlamda 1836 listesinde ders kitabı vazifesini gören "Risâleler"in ve 
"Humbara Cedvelleri" sayısındaki artış 652 adeti bulabilmektedir Buna karşılık meselâ, bir türlü sa- 
tılıp, mevcüdu tüketilemeyen ve uzun zamandır elde kaldığı görülen “Voban " ciltlerinde 35 adetlik bir 
eksilme; Râtıp Efendi'nin, “Tevârih-i kadime ve atik sikkeler"inde de 74 adetlik bir noksânlık vardır, 
ki bunları onun-bunun elinde kalmalarından oluşan birer “zâyi'âr" olarak saymak herhâlde pek yalnış 
olmaz. 


Listelerdeki Alet ve Edevât Dökümleri: Listelerin alet ve edevât mevcüdunu gösteren dö- 
kümleri ayrıca ilgi çekicidir. Bunlar da kitap mevcüdunda olduğu gibi, genelde 1816 mevcüdunu pek 
aşmazlar. “Alet ve edevât", Raşid Efendi'nin elinden satın alınan Basmahâne takımları ve gereçleri ile 
oluşmaya başlar ve Abdurrahman Efendi'nin buna ilâveten imâl ettiği alet ve edevât ile birikimini ge- 
liştirmeye devam eder. Genelde Hi. Selim devri eserleridirler. Bunların korunmaları için özel bir oda 


Bkz. Genel Döküm Listeleri 
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tahsis edildiğine ayrıca işâret edilmiştir. Râşid Efendi'den alınan Basmahâne takımlarının, 1824'de 
Üsküdar Matbaası'nın İstanbul'a taşınmasına kadar muhafaza edilmiş ve kullanılmış olduğu, ancak 
matbaanın bu tarihde taşınması esnasında alet ve edevât dökümünde bir ayıklamaya gidilerek, “işe 
yaramayan" bazı alet ve edevâtı ile basım tezgâhlarının satılmak üzere açığa çıkartıldığı ve İstanbul'a 
nakl edilmedikleri bilinmektedir!. Satılmak üzere açığa çıkartılan alet ve basım tezgâhları içinde yer 
alan, "2 adet köhne takım", "1 adet harita destgülu maʻa takım", "1 adet atik destgüh", 1797'de Râşid 
Efendi'den alınan Basmahâne takınıları cümlesinden oldukları, listelerin mukayesesinden anlaşılmak- 
tadır. Dolayısıyla Müteferrika'ya kadar uzanan bu önemli bakıyyenin, Râşid Efendi'den alındıktan 
sonra otuz sene kadar daha kullanıldığı ve muhâfaza edilmiş olduğu anlaşılmaktadır. 


"Alet ve edevât" mevcüdâtı genelde dört bölüme ayrılarak ele alınabilir: 1) Mühendislik ve hen- 
dese ile ilgili gereçler: “Hedefeli sagir mesâha tabilesi", "dürbünlü plançeta mastarası", “çifte dür- 
bünlü aleti irtifâ'-i arazi", "tam dâ'ire şeklinde mesâha tabilesi", "nısf-ı dâ'ire şeklinde mesâha tabi- 
lesi", “çifte hedefeli rub'-ı dâ'ire", "sagir ve kebir mastara-ı muvâzât", "akrebli dâ'ire-i basite-i 
âfâki", “mihver müteharrikli ve hatt-ı sâ'ireli basite", "pusulalı hatt-ı istüvâ basitesi", "sath-ı mütehar- 
riki isti lâm içün şaküllu nısf-ı dâ'ire şeklinde terâzi", “dürbünlü pusulalı ruhlu planşet", "hedefeli ve 


.. и un 


ruhlu demir kollu tesviyye terâzisi", "sekstant ta'bir olunur dürbünlü âlâtı irtifâ'iyye", “usturlâb-ı 
basite ta bîr olunur âlât-ı hendesiyye", "Çür-küşe ta bir olunur âlât-ı hendesiyye", "Çür-küşe pusula", 
"şath-ı münharifi tesviyye veyâhüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka miivâzi vaz" içiin ruh terâzisi nânuyla 
meşhûr aleti hendese", "ba “z mahallin mahall-i âhar ile tesviyyesi veyâhüd yüksekliğini isti'lâm içün 
su terâzisi nâmıyla meşhür aleti hendese", "remy-i humbara içün" çeşitli humbara terâzileri, pusula- 
lar, dürbünler, mikroskop (Hürdebin), mesâha tabileleri, istüc ve plançatolar... 2) Çeşitli marangoz 
ve doğramacı aletleri: Örs, çekiç, körük, maşa, mengene, cendere, matkab, çeşitli eğeler, törpüler, 
rende, testere, burgular, arşın, gönye, perger, kerpeten... 3) Çeşitli haritalar ve plünlar: "Mora 
ceziresi kild" ve kastellerinin" plânları ("resim"); "Karadeniz Boğazı'ndan İğne Adası Limanı'na 
varıncaya kadar sahil haritası", Niğbolu, Yergöğü, Akkerınan, İsmâil, Bender gibi kalelerin plânları; 
"Bergos, Suzepoli ve Cengâne İskeleleri limanları haritaları" ve başkaca çeşitli haritalar.. 4) Genel 
mefrüşat: Hoca ve halifeler ile kâtib ve kütüphâne vs. odalarında mevcüd olan her türlü kullanılan ve 
sayılabilen eşya: Yasdıklar, minderler, halı ve kilimler, pencere ve kapı perdeleri, abdest leğeni, 


kahve ibriği, güğüm, maşraba, seccâde, mangal, mangal tahtası, sâat... 


Mühendishâne-i Bahri'nin Kitap Mevcüdatı ve Alet ve Edevât Dökümü: Müstakil 
olarak ele alınması icâb eden ve hakkında ciddi bir incelemesi henüz mevcüd olmayan Mühendishâne- 
i Bahri'nin, kitap mevcüdâtı ve alet ve edevâtıyla ilgili olarak vereceğimiz dökümü, bu eğitim mües- 
sesesinin de içinde bulunduğu fevkalâde ihmal edilmiş durumunu yeterli bir açıklıkla gözler önüne 
sermektedir. Döküm, Mühendishâne-i Bahri hocası Tulurnbavizâde Mehmed Emin Efendi'nin, "ай! 
ve ihtiyâr" olmasından ötürü, vazifesine müdâvemet edememesi cihetiyle azli ve yerine 
Mühendishâne-i Berri'de İkinci Halife olan Mehmed Ruheddin Efendi'nin tayin edilmesi münâsebe- 
tiyle tanzim edilmiştir (Evâhir-i Receb 1240/1825 senesi Şubat ayının son haftası)2. “Müfredât 
Defterleri"nden hareketle yoklanan mevcüd, “Zimmet Defteri "пе kayd edilerek, yeni hocaya devr ve 
teslim edilmiştir3. Bunların dökümü şöyledir: 


| Bkz. 6 

2 Deniz Müzesi Muhâsebe Defteri, Nr. Sİ, s. 40. Bu malzemeye işâret eden değerli meslekdaşım İdris Bostan'a teşekkür 
ederim. 

3 Deniz Müzesi. Muhâsebe Defteri, Nr. 51, s. 40. Bu kaydın altında yer alan tarih: 15. Z. 1243/28. TV. 1828. 
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Kitap ismi 


Pir1 Reis 


Liman portolam. sag?r 


Türki, Lağım Risâlesi 
Frengi Atlas 
Frengi Kitap 
İngilizce kitâb 
Fransızca sarf nahvi 
Nemce lisânı üzcre kütüb-i kadime 
Evsâf-ı Memleket-i Вес 
İstihkâmâta dâ'ir Fransızca kütüb 
İnsâ'-isefâvine dâ'ir İsveçkâri kitib 


Nr. © Alet ve Edevât ismi 1 adet 


1 ( |ibreli pnsula 


| | İbreli kürre-i semâ 
| 


| > 
| з İ Огап, isti"male gayri salih 1 
4 | Mıknatıs 


| İngilizkâri pusula, kebir ۱, ۱ 


İ Pirinç dürbinli mesâha tablası 


5 
6 
| 7 | Pirinç hedefeli mesâha tablası 
8 | Nısf-ı dâ'ire pirinç mcsiha tablası 
9 | Kamera uskura 


10 Penzâr-ı resm-i tevsi‘ 


2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
111 Pirinc zövive nısf kutu 1 
2 Pirinc dürbinli ahşâb mesâha tablası : : 1 
Р 13 Pirinc kebir usturlan 5) | 
İİ 14 | Pirinç tesvivve. kebir 1, sagîr 1 | 2 
15 Ahsab mesaha tablası i 1 
| 16 Kebir rub'-: 6 1 
17 | Frengf logaritma, kebîr 1, saziii0000008hh0. 2 
1 
2 əl 


18  İ....... France 


| 19 Mesaha tablası sehpâsı 
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Zencir-i mesâha 


Kebir küre-i ‘212, maʻa kürsü 


İbreli kürre-i ‘aiz 


Sarf cümlesi, 12 nâ-mevcüd: 36 


Pirincden masnü' kürre 


| i İstüc | 
| 26 Pirinç pergâr 3 6 | 

27 Cedvel kalemi, 1+1 2 | 
É 28 Pirincden pergâr 1+1 2 | 

29 Piıincden gönve [+I 2 | 
İl 30 د‎ | 
| Kitap İ 
[| 31 | Astane-i aliyyede mîrî tab'hânesinden bu def"a аһ? olunan basma kütüb-i Dürri Yektâ | ٤١ | 


Kütübhöne-i mezkürnn derünunda yine Tersâne-i âmire malı olarak Adet/Cild | 
ziyâde zuhür eden kitab ve sâ'irenin mikdârı 


Siyeri Nebi basma F İ 
Fransızca losatitma-i kebir 1 1 | 
Şivit 115301 üzere inşa'-i sefâyine 7۳ 1 | 


Pirinc tesviyye . 1 {| 


Pirinç 5۵21۲ ۵80۱۱۲0۲ 1 İ 


Sim istüc-ı 7 1 | 


Bu mütevazı mevcüda 1828 senesi Ocak ayı başında 152 parçalık yeni bir ilâve yapılmıştır. 
Ruheddin Efendi'nin gayretleriyle tedarik edildiği bildirilen bu kitaplar Fransızca olup, bunların 
içinde 100 adedi Fransızca dilbilgisi ile ilgilidir. Dolayısıyla Mühendislik dalları ile ilgili olarak geriye 
yalnızca 52 aded kalmaktadır. Ayrıca, kâğıd ve kalem gibi bazı kır tasiyye ihtiyâclarınm karşılanması 
cihetine de gidilmiş olduğu anlaşılmaktadır. Bütün bunlar için sarfedilen 3014,5 kuruş, Tersâne 
Emini Elhâc Mehmed Sa'id Efendi'nin inhasıyla Tersâne-i âmire Hazinesi tarafından ödeniniştir!. 
Bunların da dökümü şöyledir: 


Bibi. Kitap ismi Cilt | Nüsha | kuruş| para 
Künye 

Lavo nám musannifin Fransa lisânı lugatı | 200 

Buleste nâm musanni fin diğer Fransa lugatı 100 


Diğer Fransa ve Rumilisânı üzere lugat 


Fontuma nim musannifin “Tim-i riviziyyevi muhtevi 


Dolekal nüm musannifin hey ete dâ'ir 


MusannifFi mezbünun hendese ve cebir-i mu kabeleve dâ'ir 


Л Deniz Müzesi. Mulrâsebe Defteri, Nr. 51, s. 49. Tarih: 21. С. 1243/9. 1. 1828. 
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Ozanam musannifin ilm-i ta'limiyveve dâ'ir 
France topcularının cemi“-i fününundan bahseder 
Pirsimon nüm musannifin hev”ete dâ'ir 2 
lI 10 Cinyet nim musannifin kerasteye dâ'ir 1 | 
İn x Odyer Dolir nám musannifin kitabı | ۱ | 
Laferova nöm musannifin cebir-i mukâyeseye dâ'ir 1 


Resmi haritaya dâ'ir kitab: | 1 | 
Silâh-ı fenne dâ'ir Rumiü'l-ibáre 2 1 
1 


14 
15 Dober nüm musannifin muhtasar coğrafyası | 
İİ 16 İBezonam musannifin killiyata riyâzivve-i tecribivveye dör | 


| 17 Musannif-i mersümun fünûn-ı bahriyyeye dâ'ir ۵۱۸8 ۵ 
serh olarak Denyoden nàm musannifin 


İ 18 | Lalande nüm mühendisin 6 — 1 
| 19 Muhtasar coğrafya 
20 Memâlik-i mahrüsanın muhtasar haritası 
| 21 | Mufassal Eflak haritası 
1 22 | Belidor nám ordu mühendisinin kitâbı 


1 23 | Divar nám mühendisin te'lifi 


İ 24 | теһаѕуіг Monser nüm musannifin top i“mëline 7۴ 


| 25 | Bune nüm musannifin fenn-i mi“mörivveye dâ'ir 


26 Prespektiyo ta'bir olunur tenn-i ressâmiyyeye dö”ir Dale пат 
musannifin 


27 Topcu zâbitânına dâ'ir 60 | 
İl 28 |Coörafvacitelekiyve | 40 
Istiláháti lügatı | 1 | J 60 | 
30 Fransa lisânının sarf ve nahivi | 50 250 5 | 
Fransa lisnının elifba kitâbı 50 | 200 4 | 
Kalem-i Efrenci, deste | 3 7 | 
Kebir resim kâğıdı 12 78 6 | 
Diğerkâğıd-ı resmi-i vasat 20 90 4 
Diğer kâğıd-ı resm 84 147 70 | 
Diğer kağıd-ı resm-i sagir | 200 | 5 25 | 
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MÜTEFERRİK HİZMETLER 


Kapıcılık (Bevvâblık), Temizlik (Ferrâşlık) ve Sekreterya (Kitâbet) Hizmetleri 


Mühendishâne'nin bevvâblık ve ferrâşlık hizmetlerine tayin edilmiş bulunan ilk şahıs Musa veled- 
i Mehmed olup, Nisan 1797'de, o sene faaliyetine başlamış olan matbaanın da kapıcılık ve ferrâşlık 
işleri ile vazifelendirilmiştir. (Bkz. s.124). Mühendishâne ve matbaa işleri birlikte göreceğinden 45 
kuruş maaş almakta, ayrıca ayda 15 kuruş tayinâtı bulunmaktaydı. Bu hizmete atanan ikinci şahısın 
Ali veled-i Abdullah olduğu tesbit edilmektedir. Kendisine, bevvâblık hizmeti için ayda 25 kuruş ve 
ferrâşlık hizmeti karşılığı olarak da yine ayda 15 kuruş mağş ile günde her iki hizmetin tayinâtı olarak 
birer çift ekmek tahsis edilmiştir. Bu durumda matbaanın işine başka birisinin baktığı anlaşılıyor. 
Kapıcılık ve ferrâşlık hizmetlerinin aynı şahsa havâle edilmiş olması, herhâlde mağşlarının az 
olmasından gerekli görülmüş olmalıdır. Ali Efendi'nin bu hizmete hangi tarihte atanmış olduğunu 
belirleyememekle beraber, Aralık 1813'de vefât ettiği anlaşılmaktadır. Bunun vefâtı üzerine 
kapıcılık hizmeti, Mühendishine Nâzırı Mehmed Nazif Efendi ve Mühendishâne Başhocası Hüseyin 
Rıfkı Efendi'nin müştereken tanzim ve takdim ettikleri arzları doğrultusunda?, bu iş için uygunluğu, 
"müstakim ve mücerrebü'l-etvâr" olarak vasıflandırılan Mehmed Tahir veled-i Ali adında bir zâta 
tevcih edilmiştir. Yeni kapıcı efendiye, selefinin maâş ve tayinâtı aynen tahsis edilmiş (22. ZA .1228/ 
16.11.1213) ve ferrâşlık hizmeti de aynı таё; ve tayinâtıyla (ayda 15 kuruş ve günde bir çift “nán-i 
aziz") yine kendisine havâle edilmiştir. (2.M.1229/25.12.1813)3. Mehmed Tahir Efendi'nin yerine, 
yine aynı mağş ve tayinât ile bevvâblık ve ferrâşlık hizmetleri, "mistakimü'i-etvâr" ve bu hizmetlerde 
istihdâmı "her vechile sezövür" olduğu belirtilen Elhâc Mehmed veled-i Mahmûd adında Ыг zâta 
tevcih edilmiştir. (25.M.1240/19.9.1824)4. Elhâc Mehmed Efendi, Nisan 1832 tarihine kadar bu 
hizmetleri yürütmüş, herhâlde vefâtı üzerine bevvâblık hizmeti bu sefer Mehmed Ârif veled-i İbrâhim 
Efendi'ye tevcih edilmiştir. Ancak, ferrâşlık hizmetinin, Âstâneli İbrâhim vele-i İbrâhim adında bir 
zâta havâle ile bevvâblıktan ayrılmış olduğu görülmektedir. (22.ZA.1247/ 23.4.1832)5. Her iki 
hizmetin maâş ve tayinâtı, aradan geçen uzun senelere rağmen değişmeden kaldığı; oysa hayat 
pahalılığı karşısında sabit kalan maâşların -her devir ve her kesim için geçerli olduğu üzere- 
mühendishâne hocalarının da geçim derdi ile asli vazifeleri ile gerektiği gibi ilgilenememelerine ve 
dışarıdan iş tutmalarına yol açtığı tesbit edildiğine göre, Mühendishâne'deki küçük mağşlı bu tür 
hizmetlilerin de daha büyük sıkıntılar içinde kaldıkları açıktır. Mağşların nihâyet biraz artmış olduğu 
1836 senesindeki yeni atama vesilesi ile anlaşılmaktadır. Zirâ, bevvâbhk hizmetini sürdüren Ârif 
Efendi Mart 1836'da, ecel-i mev'udıyla vefât edince, yerine atanan Mehmed Tevfik veled-i Ahmed 
Efendi'ye bu iş 100 kuruş mağş ile havâle edilmiştir. (15.RA.1252/ 30.4.1836)7. 


1 MMD, s. 406, Derkenâr kayıdları. 

2 Mühendishâne tevcihâtının Nâzır vebaşhoca olan zâtların müşterek arzuhâlleriyle olması, Kanûn gereğidir. Bkz. 
MMD, 5. 407, Ortadaki ٨ 

3 MMD, s. 406, Derkenâr kayıtları. 

4 MMD, s.406, Ortadaki metin. “Süet ve ilmühdber i'tâsı "tarihi: 15.SA .1240/8.10.1824. 

5 MMD, s. 406. Ters тё! kayıtlar Her ikisine “başka başka" verilen "Süret"lerin tarihleri: 5.Z.1247/6.5.1832. 

6 Bkz. s. 67. 

7 MMD, s. 407. 
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Mühendishine Bevvâb ve Ferrâşları 


İsim Bevvâb | Ferrâş i üresi 
b" veled-i Mehməd 1795-7 ` 
Ali veled-i Abdullah 7-3 
Mehmed Tahir veled-i Ali 1813-1824 


Elhâc Mehmed veled-i Mahmûd ۱ 1824-1832 
Mehmed Arif veled-i İbröhim 1832-1836 


Astüneli İbrâhim veled-i İbrâhim 1832- ? 


İlMenmed Tevfik veled-i Ahmed 7 


Yeni Mühendishâne'nin yazı ve yazışma işlerinin görülmesi, dolayısıyla bir “sekreterya” oluştu- 
rulması, diğer işlerinin giderilmesine yönelik kadrolaşma cümlesindendir. Mühendishâne'nin “rahrirdt 
ve ma'rüzât ve tertibâtını tahrir eylemek üzere", kitâbet hizmetine tayin edilen Es-seyyid Hüseyin 
Efendi'ye gereken Berât'ı 15.CA.1221/1.8.1806 tarihiyle verilmiştir!. Bunun tayininden evvel kitabet 
hizmetinin kimin tarafından görüldüğü tesbit edilememiştir. Ancak, Mühendishâne Kanünnâmesi'nin, 
diğer Humbaracı ve Lağımcı Kanünnömeleri gibi, Ocaklar, dolayısıyla Mühendishâne kâtiblerine 
teslim ve saklanmaları husüsu kendilerine tevfiz edildiğine göre, bu hizmetin muhatablarımn müesse- 
seselerin hizmete girmeleriyle beraber tayin edilmiş olacağı açıktır. Hüseyin Efendi, ayda 100 kuruş 
maâş almakta ve çalıştığı büronun kırtasiyye masrafları içün ("oda mesârifiçün") senede 200 kuruş, 
Humbaracılar Ocağı mevâcib icmâline dahilen ödenmekteydi. Kendisine ayrıca, “cönib-i miri"den 
günde, tayinât olarak iki çift "nân-ı aziz" verilmekteydi. Hüseyin Efendi, Aralık 1812'de ölmüştür. 
Yerine, Lağımcı ve Humbaracı Ocakları Nâzırı Mir Seyyid Hüseyin Efendi'nin teklifi üzerine 
Mehmed Tahiribn Hâfız Mehmed Emin Efendi atanmıştır. Maâş ve tayinâtında herhangi bir artış söz 
konusu değildir. Mühendishâne Kanünnâmesi kendisine teslim edilmiş ve bunun Mühendishâne 
Kütüphânesi'nde muhâfaza olunması kendisine havâle edilmiştir. Ayrıca, Mühendishâne'de işlerin 
kanün ve nizâm dahilinde yürütülmesi mes'uliyeti önce Mühendishâne Nazırı ve daha sonra da “Hoca 
ve Kâtib ve Hülefâ" üzerinde olduğu zikredildiğine göre, kâtibin, Mühendishâne sekreteri sıfatıyla, 
yazı işlerinin tedvininden gayrı, Kanânnâme'nin kendisine teslimi sembolünün de işâret ettiği üzere, 
idâri gözetmenlik yapmasının da vazifesinin bir parçası olduğu anlaşılmaktadır. Mehmed Tahir 
Efendi'ye berâtı, 3.Z.1227/8.12.1812 tarihiyle verilmiştir?. 


Tercüme İşleri: Mühendishâne'de oluşmaya başlayan kitaplıkta yer alan eserler genelde büyük 
çoğunluğu ile Fransızca telifâttan meydana gelmekteydi. Bu eserlerden istifâde edilmesi amacıyla, bir 
yandan bunların tercümelerine çalışılması, diğer yandan da Müheüdishane talebelerine Fransızca öğ- 
retilmesi icib etmekteydi, ki ileride “Rum Fetreti" sebebiyle, Rum asıllı Divin Tercümanları'ndan 
sarfı nazar edildiğinde, devreye Mühendishâne hocalarının girmeleri, bu alanda az da olsa yine de bir 
yol alındığının işöreti olmalıdır. Ancak, bu konuda büyük sıkıntılar içine düşüldüğü ve Divan"da 
"Avrupa mölümdütinin miftâhı olan lisân-ı ecnebiyyeye vâkıf” Müslüman. bir mütercimin dahi bulun- 
madığı görülecektir3. Oysa, Ш. Selim devri reformcu ricâlinden ve “Ruscuk Yârânı"ndan Mehmed 
Emin Behic Efendi (öl. 1809), daha kendi devrinde, özellikle yabancı dillerde yazılmış “Fenn” kitap- 
larının Türkçe ye tercümeleri ile:talebelerin istifâdesine sunulmasının gerektiğine işâret etmiş ve he- 
men örneğinde tek olan bir isâbet ve özgünlükle, "Mühendishâne gibi" müstakil bir bini 
oluşturularak, bir “Lisân Okulu" açılmasındaki zarüreti vurgulamış ve müslümandan değişik dilleri 


1 MMD, 5.453, mâ'ilce derkenâr kaydı. 
2 MMD, s. 453, ımd'ilce derkenar kaydı. 
3 Lüşi Tarihi, 1, 29. 
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bilen mütercimlerin yetiştirilmesi lâzım geldiğine dikkatleri çekmiş idil. Ama bunun herhangi bir etkisi 
olmadığı anlaşılıyor. 


Mühendislik ve çağdaş askerlik bilimi ile ilgili eserlerin Türkçe'ye çevrilmesine, Kara 
Mühendishânesi'nin açılmasından (1 795) evvel başlanmış bulunuyordu. Montecucculi'nin, “Sarâyi '- 
i Harbiyye"si ve Vauban'ın, III. Selim'in himmetiyle tercüme edilerek, basılan eserleri dışında, 
Fransız Elçiliği'ndeki Matbaada basılan De Lafitte-Clav€ ve De Truguet gibi mühendislerin, daha ev- 
vel sözünü ettiğimiz eserleri?, Mühendislik ve çağdaş harb "fenni"ne dâir mevcüd olan ihtiyâcın karşı- 
lanması bâbında yapılan ilk önemli tercümeler arasında yer alır. Hattâ, İshâk Hoca gibi mühendis 
kökenli tercümanlar, bu gibi tercümeleri ileride pek de beğenmeyeceklerdir?. Bununla beraber, bu ter- 
cüme işleri için kadrolu mütercimler mevcüd değildir. Dolayısıyla, plânlı bir tercüme işine girişilme- 
miştir ve bir plân dahilinde gerekli eserlerin Türkçe'ye aktarılması fikri üzerinde ciddiyetle durulmuş 
olduğunu söylemek de mümkün değildir. Tercüme işleri, genelde lisan bilen Bâbıâli hizmetindeki 
gayrımüslimlerin ellerindedir ve tercüme edilip, takdim kılınan eser, ya mütercimin para ile ödüllen- 
mesine, ya da durumuna göre terfi" etmesine veya yeni -veya yeniden- bir devlet hizmetine tayin edil- 
mesine vesile olurdu. Özellikle, Divân Tercümanları bu amaclı tercüme faaliyetleri içinde sıkca gö- 
rülmektedirler. Meselâ, Vauban'ın eserlerini tercüme eden sabık Boğdan Voyvodası Aleksander 
İpsilanti'nin oğlu Konstantin İpsilanti, beğeni kazanan bu hizmetinden ötürü mükâfâtlandırılmış ve 
Divân-ı Hümâyün Tercümanlığı'na getirilmiştir*, Yine Mühendishâne'deki talebelere Fransızca kitap- 
ları tercüme eden ve onlara Fransızca öğretmeye memür olan esbâk Divân Tercümanı Karaca 
Manolaki, bir Fransızca gramer kitabı tercüme etmiş, ayrıca yeni bir Risâle dahi tercüme ederek, 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Naziri Memiş Efendi'ye takdim etmiştir. Kendisinin bu 6۶۵15, 
Memiş Efendi tarafından III. Selim'e arzedildiğinde, Manolaki Bey, “bâ'is-i tezâyüd-i şevki" olmak 
üzere, “lâyıkıvechile atiyye-i hilmüyün hsânı" ile taltif ve mesrûr kılınmıştır”. Artık, mütercimlerin 
özendirilmek üzere taltifi, müellifler kadar revâctadır: "Fıkh-ı şeri”den Mülteka'yı terceme" ederek, 
meydana getirdiği meşhur eserini (Tableau General de FEmpire Ottoman), TE. Selim'e takdim etmesi 
anında, Muradcan Tosunyan'a (D"Ohsson) o devirde bir çok önemli devlet memüriyyetlerinin birse- 
nelik gelirlerini çok aşan, “iki bin rub'iyye" (5000 kuruş) gibi büyük bir meblağ ihsânıyla şâhâne bir 
şekilde mukabele edilmiş olması, bu açıdan da anlam taşır6. 


Mühendishâne hocalarının çeşitli eserler tercüme ederek takdim etmeleri, telif ettikleri eserlerde 
olduğu gibi takdirle karşılanmıştır. Bunlara genelde verilen “atiyye”, para mükğfâtı şeklindedir. 
Bununla beraber, bu tür eser takdiminin, “akademik” kadroya intisâb ve bu yolla terakki vesilesi ad- 
dolunmaması gerektiğine dikkat edilmekteydi. Nitekim, Mühendishâne hocalarından olup, o sıralarda 
(1796) “Halife-i süni" olan Hüseyin Rıfkı Efendi, “Lağım endâhtı"na dâir "Telhi sü“l-eşkdl" ismini 
verdiği yeni bir eser tanzim ederek, Mühendi shâne Nâzırı İbrâhim Efendi'ye teslim etmiştir 7 İbrâhim 
Efendi'nin Pâdişâh'a, "femı-i hendese" dışında, “ulüm-ı Arabiyye ve Farsiyye"de âharına fâ'ik ve 
her türlü iltifât ü inâyete lâyık" bir mühendis olarak takdim ettiği Hüseyin Efendi'nin bu eseri, III. 
Selim'in takdir ve iltifâtına vesile olmuş olmakla beraber, kendisinin bu şekilde eser takdimiyle, 
"Ru"üs"da gözü olduğu ve Mühendishâne'nin ilk hocası olan Abdurrahman Efendi gibi “Müderris” 
olmak arzusunu taşıdığı zannına kuvvet vermiş olmalı ki; IH. Selim, “münâsib atiyye verilsün ve 
ikrâm olunsun. Eğer bu Hüseyin Efendi'nin emeli ru”üs ise, bizim Mühendislidne tarikine Müderrislik 


İ Behic Efendi, Sevânihii-Levâyih, ve 37b-38a. 

2 Bkz. s. 125. 

3 İhsanoğlu, “İshâk Efendi". s. 757. 

4 Bkz. s. 184. 

5 BOA. HH. 10925, Tarih: 8. CA. 1211/9. 11. 1796. 
6 Beydilli, “D”Olsson". s. 261. 

7 Bkz. BOA. HH 10446, НН. 10894. 
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ve Mollâlık uymaz Abdurrahman Efendi evvel müderris idil, Yoksa ânı dahi etmez idim. Zirâ, bu 
fenler ve ma'rifetler ancak askeri tâ'ifesine ve sefere yarar âdemlere olmalıdır", Hatt’ mı düşürerek, 
fikrini ve Mühendishâne'nin askeri karakterdeki özel durumunu anlamlı bir şekilde ifâde etmiştir2. TH. 
Selim'in bu ifadesi, asli meslekleri ile ilgisiz, akademik kılıklı tariklerde yol katetme kolaylığını 
bulan ve katettiği bu yolu asli mesleğine zam eden zemâne örnekleri içinde geçerli olması gereken bir 
düstür değerindedir. 


Mühendishâne'de faaliyet gösteren bazı yabancı mühendislerin de bu tür gerekli eser telif ve ter- 
cümesinde katkıda bulundukları ve dolayısıyla taltif edildikleri bilinmektedir. Yine Fransız 
mühendislerinden olup, 1796'da Mühendishâne'de bu anlamda faaliyet gösteren Kosel adında bir 
mühendisin, “kavâ'id-i hendesiyyeyi şâmil fenn-i Lağımü dâ'ir" bir risâle "terceme ve tertib" ederek, 
Mühendishâne Nâzırı İbrâhim Efendi'ye takdim ve bir mıkdar atiyye ile “ba” isi tezâyüdi şevk ü gay- 
ret" olunmasına çalışıldığı, bu gibi örnekler cümlesindendir?. 


Mütercim Zenop - Bulgarzâde Yahya - İshâk Efendi: Mühendishâne'de “kadrolu” 
olarak mütercimlik hizmeti veren en kıdemli tercümanların başında Zenop gelmekle beraber, bu zâtın 
uzun hizmet yılları içinde, kendisiyle birlikte anılacak olanlar arasında Bulgarzöde Yahya (öl. 1824) 
ve Hoca İshâk Efendi (öl. 1836) de yer almaktadır. Bulgarzâde Yahya Efendi -ki Ahmet Vefik 
Paşa'nm (öl. 1891) dedesidir!- 1804 Şubat'mda Mühendishâne talebelerine Fransızca dersleri 
vermek ve bunların, “sanâyi -i hendesiyye ve kavâ'id-i harbiyyeye dâ'ir efrenc kitüplarından mâdde-i 
nâfi'aya tahsil-i vuküf" etmelerini sağlamak üzere tayin edilmiştir. Tatillerden gayrı hergün 
Mühendishâne'ye devam ederek, “Lisân-: Franseviyi" öğretecek olan Yahya Efendi'ye bu iş 
mukabilinde ayda 100 kuruş maâş ödenecekti. Mühendishâne Nâzırı Mustafa Reşid Efendi'nin 
takririyle ve III. Selim'in, “takrir mucebince ta'yin oluna" Hattı ile tekemmül eden tayin işleminden, 
"Bulgarzâde" Yahya Efendi'nin 1218 senesi Zilka“desi gurresinden (12 Şubat 1804) başlamak üzere 
Mühendishâne'de Fransızca hocahğı hizmetine girdiği kesin olarak belirlenmektedir”, 


Zenop"un tercüman olarak Mühendishâne'de istihdârpı, Mühendishâne hocası müderris 
Abdurrahman Efendi'nin takıîren istizânı ve İrâd-ı Cedid Defter dârı İbrâhim Reşid Efendi'nin inhâ ve 
Rikâb'a arzı ile gündeme gelmiştir. Bunların bu vesile ile yaptıkları açıklamalara göre, Zenop, “Italya 
ınühendishânesinde on seneden mütecâviz ikâmet ve İtalyan lisânlarını kemâliyle tahsile sarf. 1 liyâ- 


İ Abdurrahman Efendi'nin (hakkında ayrıca bkz. 5.34) daha önceki hizmetleri hakkında fazla bilgiye sahip değiliz. Ancak 
kendisinin "Kırk Medresesönden munfasil ve erbâb-ı kema”deri" olduğu ve "hidmet-i celfle-i Devlet-i aliyye'ye ta'yin 
olması cihetiyle Keşfi Osman Efendi Medresesi bâ-ibtidö-i hâric tevcih buyurulduğu", 6. CA 1205 (11.1.1791) tarihli 
olarak hazırlanan, Şeyhülislam Mehmed Mekki Efendinin bir arzından anlaşılmaktadır, O tarihte de "Müderris 
Abdurrahman Efendi" olarak kaydedildiğine göre, Pâdişâhın vurguladığı gibi, çok daha öncelerinden müderrisliğe 
yükselmiş olduğu anlaşılmaktadır. (Şeyhülislâm Mehmed Mekki Efendi'nin sözü geçen arzı için bkz. BOA. CM, 
3959). Mahmüd R?”if Efendi'nin Tableau'sunda kendisini “Geometri ve Cebir Müderrisi" (Professeur de Géometrie et 
d'Algöbre) olarak tanıtan Abdurrahman Efendi'nin Mühendishâne-i Berri'de "kı/4" hendesesi" dersi vermekte olduğu 
anlaşılmaktadır. Bu ders, daha önce Mühendishâne-i Bahri'de müderris Ali Bahar Efendi tarafindan verilmekteydi. 
Berri'nin açılması ile Bahri'deki bu ders iptâl edilmiştir. Abdurrahman Efendi'nin bu dersi vermesilden ve ayn: yerde 
iki hoca bulunmasının mahzürlarından ötürü, Bahar Efendi'nin Berri'ye geçmesi mümkün olamamıştır. Böylece 
kendisinin hocalığı sona erdirilmiştir. Ancak mağdur olmaması için başka bir tertibden kendisine maâş bağlanması işi 
Şeyhülislam"a havâle edilmiştir. (Bkz. BOA. HH. 15921 ( Ali Bahar Efendi, “cebir.i mukâbele"yc müteallik Arapca 
bir risâle telif ile takdim etmiş ve kendisine 500 kuruş atıyye ihsân edilmiştir. Akabinde bu risâleyi Türkçe'ye 
tercüme etmesi istenmiş ve bu iş için de kendisine, “terceme mesârifi olarak" 500 kuruş daha verilmiştir. Buna 
ilâveten ayda ayrıca 50 kuruşluk bircimaâş tahsis edilmiştir. (Bkz. BOA. HH. 16569 Tarihi: 5.M.1228/8.1. 1813). Bu 
eser takdimi münâsebetiyle “medresesi hâmse riübesine" çıkartılmış (Şâniz#de Tarihi, Il, 180) ve Üsküdar 
Mevleviyyeti ihsân olunmuştur. (Сар? Tarihi, s.1170. Selh-i RA.1228/4.3.1813). Ali Bahar Efendi'nin vefât tarihi 
bilinmemekdir (Sicill-i Osmani'de 1220/1805 olarak gösterilmesi yanlıştır. Bkz. 50. H, 30). 

2 BOA. HH. 10894, Tarih: 4.CA.1211/5.11.1796. 

3 BOA. НН. 10894, Alı 61 

4 Hakkında enson ve mükemmelen bkz. Akün, "Ahmet Vefik Paşa", TDV ÍA. I, 143-157. 

5 MMD, s. 473. Derkenâr kaydı. Tarih: 21.L.1218/3.2.1804. “ 
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kat" etmiş olup, “ba'zı hendese eşkâline dahi vukıîf ve intisâbı" vardır. Babası ise Darbhöne-i âmire 
Sarrâfı Manesa'dır!. “Lisâna aşina" olduğu bildirilen Zenop"un, "şimdilik" 50 kuruş mağş ile 
Mühendishâne'ye tayini teklif edilmekteydi. Zenop'un tayini 8.4.1802 (5.2.1216) tarihiyle tahakkuk 
etmiştir?. 


Darbhöne Nâzırı Yusuf A 82 010 verdiği bir takrirden ise, Manisar'ın Darbhâne sarraflı ğı yanında 
Darbhâne ustabaşısı vazifesini de yürütmekte olduğunu öğrenmekteyiz3. Bu hizmetleri daha önce ifâ 
etmekte olan ve mukabilinde, "fû ’iz-i Darbhüne"den günde 60 akçe yevmiyyesi bulunan İstefan 
adında bir zimmi olup, bunun, vazifesinde ihmâl ve kusuru görüldüğünden ötürü azli söz konusu ol- 
muş ve Darbhâne sarrâflığı ve ustabaşılığı Manisar'a ve Yorgi adında bir başka zimmiye "müştere- 
ken" tevcih edilmiştir. İstefan'a verilmiş bulunan “mu'âfiyyet berâtı"nın aynısı bunlara da verilmiştir. 
Darbhârıe'nin emekdarlarından olduğu belirtilen Manisar'a verilen muâfiyyet ve müsellemlik berâtı 23 
Safer 1206/22.10.1791 tarihli olup, kendisinden mâadâ. oğulları (dolayısıyla Zenop) ve iki nefer hiz- 
metkörlarını, “cizye-i şer 'iyye ve avârız-ı divdniyye ve tekâlif-i örfiyye"den muâf ve müsellem tut- 
makta olup, bu tüm vergilerden muâfiyyet hâli yanında, ailesi ve hizmetkârları dahil olmak üzere, 
kendi şahsı ve mülkiyyetinde bulunan tüm mal varlığı için de geniş bir dokunulmazlık temin edil- 
mekte ve pekçok adli takibâttan masün kılınmaktaydı#, 


Bu vesile ile, bu gibi berâtlarda yer alan ve gayrımüslim muhatabının Müslüman kıyafetine bü- 
rünmesine izin verildiğine işâret eden, “melbüsât ve sarı çizme ve pöpüş" ile ilgili kayıtların tamamen 
iptâli ve ilgası; berâtların “kuyiğd"tan istihrâcı, dolayısıyla “der-kenâr"a alınmaları hâlinde 156, 6 
müte'allik olan elfâzın külliyen terk" olunarak ihrâcı ve yazılacak müsellemlik berâtlarında, “elbise ve 
sarı çizme ve pâpüş lâfelarının yazılmaması" husüsu, 19 Safer 1171 (2.11.1757) tarihinde sâdır olan 
bir “emr-i ali" ile hükme bağlanarak yasaklanmış olduğu; ve ayrıca bu gibi müsellemlik berâtlarının, 
"ricaki devlet-i aliyye" dışında başka bir kimsenin şefaâtiyle verilmemesi ve gerek yeni verileceklerin 
gerekse mahlülden intikal edeceklerin, “emr-i hilâmâyün sâdır" olmadıkca “kaleme kayd" edilmemesi, 
14 Zilhicce 1179 (24.5.1767) tarihinde sâdır olan bir "fermdn-ı dl?" ile hükme bağlandığının belir 
tilmiş olması, bu gibi berâtlarla ilgili mevcüd bilginin tekemmülü bakımından ayrı bir önem taşımak- 
tadır”, Ayrıca, 25 Safer 1225 (1.4.1810) tarihinde sâdır olan bir başka fermân ile, verilecek bu gibi 
berâtlarda yer alan bazı husüslardaki muöfiyyet kapsamına bazı sınırlamalar getirildiği de görülmek- 
tedir. Yukarıda zikredilen iki husüs yanmda şu üç konu için yeni bir uygulama söz konusu edilmek- 
tedir: 1) Verilecek berâtlarda evlâd ve hizmetkârların isim ve şöhretlerinin açıkca yazılmaları, 2) “hu- 
kük mâddesi şurütunun" berâtlarından çıkartılması ve 3) vergi muâfiyyetinin kısıtlanması. Birinci 
mâdde, evlâd ve hizmetkârlarm berâtta yer alan muâfiyyetlerden istifâdelerini isme ve şahsa bağla- 
makta ve böylece bu haklardan istifâde edecekleri tesbit etmiş olarak, bu konudaki su-i istimâlleri ön- 
lemek istemektedir. İkinci mâdde ile de mahkemelerdeki dokunulmazlık sınırlarına varan imtiyâz 


i Zenop"un babasının isminin, MMD, s. 473'deki bu şekilde yazılışı dışında, kendisinin adı geçen diğer bütün vesika. 
larda, ismi Manisar şeklinde geçmekte olduğundan, doğrusunun Manisar olması kanaatine vardık. 

2 MMD, s. 473, Derkenâr kaydı. 

3 Manisar'a verilen Berât kaydı için bkz. BOA. CM 59 ve mâl derkenâr çıkma. İngiliz Elçisi'nin bir raporunda, 
Avrupa'da tahsil gördüğü ve iyi lisan bilgisi vurgulanan (Findley, Bureaucratic Reform, s. 134 ve s. 375, п. 78) 
Zenopun, Çark'ın eserinde (Ermeniler, s. 135 vd.), kendilerine sahifeler ayrılmış olan, “Manas-Mınas-Menase“ aile- 
sine mensup olduğunu ileri sürebilmek için, aile ismi benzerliği dışında daha başkaca delillere ihtiyâc vardır. 
Zenop'un, Findle yin işâret ettiği gibi (ayın eser, s. 375, n..78) Manas ailesinin bir ferdi olmasından ziyade -zaten 
Çark'ta verilen bilgiler içinde sözü geçen Zenop ve babasının bu aileye mensübiyyetinden bahs olunmamaktadır-, 
yine Çark'm eserinin 67. sahifesinde, kendisine bir cümle ile değinilen ve “Darbhâne'de Minas Ağa isminde bir altın 
doğrama ustabaşılığında imiş", ifâdesiyle yetinilen kıt bilgide adı geçen, “Minas Ağa"nın, Zenop'un babası olması 
kuvvetle muhtemeldir. Dolayısıyla, “Menar” ailesi ite ilgisi olmaması lâzım gelir. 

4 Manisar'a verilen Berat kaydı için bkz. BOA. CM 59. Önsahife, orta kayıd ve mâ'il derkenâr çıkma. 

5 BOA. CM. 59, niö"il derkenâr çıkı na. 
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zırhına bir kısıtlama getirmekte ve bu gibi hâllerde hiçbir ayrıcalık gözedilmeden ve “muktezâ-yı 
şer'iyye” üzere davâlara bakılmasını öngörmekteydi. Üçüncü mâdde ile ise, gayrı menkül mal var- 
lığı üzerindeki vergi muâfiyyetine bir açıklık, dolayısıyla bir kısıtlama getirilmekteydi. Buna göre, 
muğfiyyete dahil olanlar, “mu ‘ûf yyet törthinden", yani, berât verilme anından evvel edinmiş oldukları 
mal varlığı (hâne, sahilhâne, bağ, bahçe, tarla vs.) için ödeyecekleri “âşâr-ı şer'iyye ve rusüm-ı 
âdiyye"den muâf tutulmakta; ancak, muâfiyyet tarihinden sonra edinilen bu tür gayr-ı menküller için 
gerekli vergileri ödemek zorunda kalacaklardı. Bu gibi malların evsâfı, boyutları, genişliği vesâire- 
siyle bildirilecek, “mu 'âfiyyet târihleriyle mutasarrıf oldukları ve sonradan tedârük eyledikleri her ne 
ise senedâtları yegân yegân mu'âyene" ve kontrolden geçirilerek, doğruluk derecesinin tahkiki 
İstanbul Kadısı'na havâle edilecekti. Bu yeni uygulamâ, Rum ve Ermeni Patriklerine de bildirilerek, 
gerekli tenbihâtta bulunulmuş ve ellerinde berât olanların kayıdları Kalemlerinden ihrâc edilerek, 
İstanbul Kadısı'na havâle ile bu yeni şartlar dahilinde “ecdid ve tebdil" edilmeleri cihetine gidilmiştir. 
ygulamanın iktiz eden yerlere ilmühaberleri 25.5А 1229/1 4.1810 tarihiyle tahakkuk etmiştir!. 


Nisan 1802 tarihinden beri ayda 50 kuruş mağş ile Mühendishâne'de tercümanlık hizmetinde is- 
tihdâm edilen ve bazı lüzümlu kitaplar tercümesiyle meşgül olan Zenop'un, "şimdilik" kaydıyla tesbit 
edilen maâşının arttırılması, nihâyet 1803 Mayıs'mda Mühendishâne Nâzırı İsmâil Kâmi Efendi ta- 
rafından teklif edilmiştir. Bu konuda fikri sorulan İrâd-ı Cedid Defterdarı İbrâhim Efendi de verdiği 
takrirde, Zenop'un vazifesine müdâvim bir kişi olduğundan bahis ile, almakta olduğu 50 kuruş maâş 
ile geçinemiyeceğini ikrâr ve "ra“ayyüşde muzdarib" olduğunu beyân etmiştir. Geçim sıkıntısı içinde 
dışarıda başka işler tutmasının söz konusu olacağına da dikkati çeken İbrâhim Efendi, Zenop'un, 
"düvel-i sâ'ire tercemanlığına" tâlib olabileceğine işâret ile ve babasının Darbhâne Sarrâfı olduğunu 
hatırlatarak, bu gibi devlet hizmetkârlarının yabancı devlet kapılarına düşmemeleri lâzım geldiğini 
ifâde etmiştir. Kendisinin tensibi, maâşının ayda 100 kuruşa yükseltilmesidir. Her ay maâş almanın 
bürokratik “meşakkatine" de değinen İbrâhim Efendi, bu paranın “mevâcibden mevâcibe" ve Lağımcı 
Ocağı Nâzırı tarafından ödenmesini teklif etmektedir. Zenop'un mağşı, bu teklif doğrultusunda 100 
kuruşa yükseltilerek ve belirtildiği şekilde (üç ayda bir) ödenmek üzere, bu husüsta sâdır olan 
“Fermân- dli" ile kesinleşmiştir. 


Zenop'un babası Manisar 1804 senesi Eylül'ünde ölmüştür. Babasının ölümü üzerine artık muâf 
ve müsellemlik berâtından istifâde etmesi (çünkü, babasının vefâtıyla bu berât “/agv” edilmiştir) 
mümkün olmayan Zenop'un, babasınınki gibi, kendisine de bir berât verilmesini ricâ etmekte olduğu, 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Mustafa Reşid Efendi'nin takdim ettiği bir takrir ile söz ko- 
nusu edilmiştir. Zenop'un ricâsını takririnde, “nersüm, Mühendishüne"de Ба‘: lüzümlu kitap terce- 
mesiyle meşgul olub, bu maküle devlet-i aliyyle hidmetinde müstühdem olanlar haklarında inâyet-i 
aliyye buyurula geldiği" ifâdeleri ile takviyye eden Mustafa.Reşid-Efendi, berât verilmesini tavsiyye 
eder), Bu takririn Rikâb'a arzı akabinde, “berát verile" Hattı sâdır olmağla ve böylece bu tür be- 
râtların, “Fermdn-ı âli" isdârı ile verilmesi husüsu tahakkuk etmiş olarak”, Zenop'un berâtının hazır 
lanmasına dâir gereken talimât verilmiştir. Zenop'a berâtı, 8 Receb 1219/13.10.1804 tarihiyle hazır 
lanmıştır”. 


1814 senesi içinde Zenop"un maâşının arttırılması tekrar gündeme gelmiştir. Ancak, mesele kay- 
nak bulma sıkıntısı sebebiyle bir müddet sürümcemede kalmıştır. Aynı sıralarda hâfız-ı kütüblerin 
“lát ta'ınirciliği" hizmeti karşılığında almakta oldukları, ancak o sıralarda ref" olunan aylık 60 kuruş 


l BOA. CM. 5983, Ön sahife. Bu yeni uygulamadaki istisnâlar için bkz. s. 324. Bu konuda ayrıca bkz. Beydilli, "ZI. 
Selim devrinde verilen bazı Mnuûf ve Müselleınlik Berâtları hakkında ve Foti Kalfa'nın Вега". 

2 MMD. s. 473. Tarih: 11. M. 1218/3. 5. 1803. 

3 ВОА. СМ. 59. би sahife, üst kayıd. Defterdâr Efendi'nin takriri. Tarih: 29. С. 1219/4. 10. 1804. 

4 BOA. CM 59. Ör sahife, alttaki kayıd. Tarih: 12. С. 1219/18. 9. 1804. 

5 Berât Süreti. BOA. CM, 59, İkinci sahife. 
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tutarındaki maâşının tekrar ibkası söz konusu edilmekteydi. Bu masraflar için ödenen meblağ, 
Darbhâne tarafından “zabt” olunan!, Mühendishöne timârlarının "fazla fâ'izinden"? ödenmekte olup, 
ancak bu timârların gelir fazlası, bu gibi ilâve ödemeleri karşılayacak yeterlilikte değildi. Bunların, 
"zecriyye eshâını fü”izinden" istifâde edilerek ödenmesi, Humbarahâne Nâzırı Es-seyyid Hüseyin 
Efendi'nin takdim ettiği bir takrir ile dile getirilmiştir. Bu vesile ile Mühendishâne gelirlerinin belir 
lenmesi icâb etmiş olduğundan, maâş ve masraflar için 22.420 kuruş harcandığı ve dolayısı yla 3580 
kuruşluk bir gelir fazlalığı bulunduğu görülmüştür. Ancak, bu fazla meblağın içinden 400 kuruş 
"Forma Nûzırı"nın* maâşına mahsüb olunmuş olduğundan, geriye 3180 kuruş kalmaktaydı. Bu fazla 
meblağdan, Zenop'un hâlâ 100 kuruş olan mevcüd maâşının 200 kuruş ilâvesi yle 300 kuruşa çıkar- 
tılması ve hâfiz-ı kütüb'ün o sıralarda ref" edildiğinden ödenmeyen "ta'mircilik" mağşı tutarı olan 60 
kuruşun tekrar ödenmesi husüsları Pâdişâh'ın onayına sunulmuştur. Nihâyet, Humbarahâne Naziri 
Hüseyin Efendi'nin bu doğrultudaki arzlarına müsbet cevâb verilerek, Mühendishâne'nin senelik 
fazla geliri olarak, geriye kalan 3180 kuruş içinden, Zenop'a senelik 2400 kuruş ve hâfız-ı kütüb'e, 
tamircilik maâşı olarak 720 kuruş ödenmesi kesinlik kazanmıştır”. Böylece, 1803'de 100 kuruşa 
yükselen Zenop"un maâşı, 1814'de 300 kuruş olmuştur. Ref‘ edilen ta“mircilik maâşı da ayda 60 ku- 
ruş olarak tekrar ödenmeye başlanmış ve hâfız-ı kütüblerin ellerine biraz daha fazla maâş geçmesi 
sağlanmıştır. 


1823 senesi sonlarına doğru, Zenop'un Divân-ı Hümâyün Tercümanlığı'nda kullanılmakta ol- 
ması ve İshâk Efendi'nin Mühendishâne tercümanlığına getirtilmesi ile ilgili bir takım gelişmeler söz 
konusu olmuştur. Divân-ı Hümöyün Tercümanlığı? hizmetine duyulan ihti yâc, bilindiği gibi 1821'de 
patlayan “Rum Fetreti" sebebiyle, Rum tercümanlarının işten el çektirilmeleri ve bazılarının da 
“yüksek ihânet" suçu ile idâm edilmeleriyle ortaya çıkmıştır. Son Divân-ı Hümöyün Tercümanı 
Kostaki (Konstantin Mouroussi)'nin, 16.4.1821 (13 Receb 1236)8 tarihinde ve Donanma-yı 
Hümâ yün Tercümanı Hançerlizâde Mihalaki? ile Yorgaki Mavrokordato'nun 17.4.1821 tarihindeki 
idamları 19 üzerine, Divân Tercümanlığı, “ehven-i inmevciid"!! addolunan ve o sıralarda Eflak 
Voyvodası Kalamaki Bey'in Kapu Kethüdası olan İstavraki (Aristarchi) Bey'e "vekâleten" tevcih 
edilmiştir!2. İstavraki Bey, bu vazifede bir sene kadar kalabildi. İhâneti görülmemekle beraber, devam 
etmekte olan Rum isyanının genel havası kendisinin tercüme işlerinde kullanılmasını mahzürlu kıl- 
makta ve emniyyetle istihdâmı zımnında tereddüdler u yanmakta ydı 3. Nihâyet, evâhır-ı Receb 1237 
tarihinde (24.3-7.4.1822) 221 ile Bolu'da mecbüri ikâmete memür edilmiş ve yerine, kendisine, “ол- 
beş yirmi günden beridir, Bâbıâli'de Rümi ve Firengtü"l-ibüre ba"zı evrâk kırâ'at ettirilmekte olan, 


l “Zabr" keyfiyyeti için bkz. Cezar, Osmanlı Maliyyesi, s, 165, 

2 Yâni “kâr"ından. Bu konuda bkz. Cezar, Osmanlı Mali yyesi, s. 165 vd. 

3 1798'de ihdâs edilen ve Zecriyye Resmi Mukataası üzerine çıkartılan Eşhâm'ın elli tam Sehim'den olu şmakta olduğu 
hakkında bkz. Cezar, Osmanlı Maliy yesi, s. 185 vd. 

4 “Forma Nâzırı"nın, hürüfat, erkim ve седме! dökümü için gerekli pirinc kalıpların hazırlanmasıyla ilgilendiği anlaşıl- 
maktadır. 

3 MMD, s. 452. Tarih: 5. Z. 1228/30. 11. 1814. 

6 Bkz. İhsanoğlu, “İshâk Efendi", s. 746. 

7 Divân-ı Hümâyün Tercümanlığı hakkında genel olarak bkz. Orhonlu, “Тегсйтап“ РА, XII, 175-181. 

8 Şöntzöde Tarihi, TV, 21-22: Ceydet Tarihi, XI, 145. 

9 Runciman"da (Das Patriarchar, s. 390), Donanma-yı Hümâyün tercümanı Konstantin Mouroussi"nin kardeşi Nikola 
Mouroussi olarak gösterilmesi herhâlde yalnıştır. 

10 Cevdet Tarihi, XI, 146. 

۱۱ Cevdet Tarihi, XU, 43. 

12 Sântzâde Tarihi, 1V, 22: Cevdet Tarihi, XI, 162. 

13 Kendisinin, Müslümanlar arasında dil bilen eleman bıilunmadığı için değil de, "dış politika ve diplomasideki bazı 
ince noktaların öğrenilmesi" amacıyla atandığı şeklindeki garib izahların (bkz. Ali Akyıldız, Osmanlı Merkez. s. 74) 
mesnedi ve tarihi gerçeğe uygunluğu yoktur Yeterli dil bilinmeme zâfiyeti bir önceki sayfada ikrâr edildikden sonra 
(bkz. s. 73), bunun tevilinc çalışılması anlamsızdır. 
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Rümiü'l-asl Bulgarzâde Yahya Efendi"! Divân'da biriken evrâkı tercüme ve “ba “zı müsta'id 
heveskârlara düvel ü milel beyninde dolaşan ecnebi dilleri зат eylemek" üzere vazifelendirilmiştir”. 
Böylece Mühendishâne'deki vazifesinden de ayrılmış olarak, bu yeni hizmeti için ayda 500 kuruş 
maâş tahsis edilmiştir?. Divân'daki tercüme işlerinin Yahya Efendi'yi zorladığı, "nazari ilimlerdeki 
ihâtasına rağmen, herhangi bir Avrupa dilini iyi bilmediği ve hattâ Türkçe'sinin de kısıtlı olduğunun 
söylendiğine dâ'ir, Ingiliz elçisinin bir raporunda kullandığı ifâde"4 kendisinin 1804'den beri 
Mühendishârre'de Fransızca öğretmek üzere vazifeli olduğunu bilmemizden ötürü çarpıcıdır. Ancak, 
yirmi sene boyunca, Fransızca'sından sarfı nazar, Türkçesi'nin bile kısıtlı bir düzeyde kaldığına 
pek ihtimâl vermemekle beraber; ileride ele alacağımız bir vesikada, kendisinin “lisâna aşind" bir 
kimse olarak tanıtılması yanında, “mehâreti kemdülde”5-olmadığından ta'lim ve tercüme işlerinde 
kendisine yardımda bulunmak üzere bir “merin” tayini söz konusu edilmiş olması ve hattâ bu iş için 
Zenop düşünülerek, kendisine terfik edilmiş olması“ hatırlanacak olursa, hakkındaki bu yargının pek 
de mesnedsiz sayılmaması gerekeceğine dâir bazı şüphelerin mevcüd olduğu görülür. 


Bu konulara aydınlık getiren Humbarahâne Nâzırı Elhâc Mehmed Sâdık Efendi'nin, Aralık 
1823'de takdim ettiği bir takririnde, önce, Mühendishâne Kanünnâmesi gereği birinci ve ikinci sınıf 
talebelerinin muathmlerinden gördükleri derslere.ait olan, "Ulüm-: Riyâziyyeye dâ'ir Hendese'den 
İlm-i Harita ve Cebir ve Hesâb-ı Tamâmi ve İlm-i Hey'et ve Cerr-i Eskal ve İlm-i Tevârih-i Fünün-i 
Har biyye ve İlm-i Coğrafya'ya 08۰۱۳ ve sâ'ir ulüm" ile ilgili kitapların Mühendishâne 
Kütüphânesi'nde mevcüd olduğuna değinilmekte, ancak bunların hepsinin Fransızca olduğu vurgu- 
lanmaktadır. Bu kitapların Türkçe'ye tercümeleri için uzun zamandan beri (1802'den beri olduğunu 
artık bilmekteyiz) tercüman olarak, “rd”ife-i Ermeniydndan" Zenop'un istihdöm edildiğini ve kendisine 
300 kuruş mağş verildiğini ifâde etmektedir. Mehmed Sâdık Efendi'nin bildirdiğine göre, bunca za- 
mandan beri, yukarıda zikredilen kitapların Türkçe'ye tercümeleri beklenirken, Zenop, ۱ 
Riyâziyye'ye ve Fünün-: Hendese'de adem-i mehâreti sebebiyle istilâhâtını bilmediğinden”, bu ki- 
taplardan bir tane dahi tercüme edememiş, küçükce bir risâle dahi Türkçe'ye aktaramamıştır?. 


Öte yandan Mühendishâne Başhocası Ali Bey, Mühendishâte “şâgirdânından, lisân-ı Arabi ve li- 
sân-ı França ve lisân-ı Talyan ve lisân-ı Yunaniyyüne aşinâ olup, Ulüm-ı Riyâziyye ve Fenn-i 
Hendese'de dahi mehâreti olan Mühendis" İshâk Efendi ile müştereken ve bir sene zarfında 
Kütüphâne'deki, “İlm-i Mahrütiyyüt ve İlm-i Cebir ve İlm-i Hesâb-ı Tefâzüli ve Hesâb-ı Tamâmi" 
kitaplarını Fransızca'dan Türkçe'ye tercüme ve müsveddelerini tekmil etmişlerdir Hattâ, Başhoca Ali 
Efendi “İlm-i Mahr ûtiyyât"ı talebelere okutup, “hatın” etmiş ve "İlm-i Cebir'i dahi el-yevm okutmak 
tadır". "İlm-i Cerr-i Eskâl ve Fenn-i Tevârih-i Harbiyye" kitaplarının da tercüme edilmeleri ise 
Mehmed Sâdık Efendi tarafından Ali Bey'e tenbih edilmiştir. Diğer taraftan, Zenop'un bu tür ki- 
tapların tercümesinde “ademi” bulunduğundan gayrı, "Вард уе me “müriyyeti", yani Rum 
tercümanların istihdâmından vazgeçilmesi üzerine, Müslümanlardan acilen dil bilenlerin 
yetiştirilmeleri hizmetinde kullanılmak üzere vazifelendirildiğinden, Mühendishâne'de bu tür kitap 


I Şânizâde Tarihi, 1V, 33. Yahya Efendi'nin, Findley"in de aktardığı bir bilgi doğrultusunda "Bulgar muhtedisi" 
("a Bulgarien convert to islan", (bkz. Bureancratic Reform, s. 133) olarak kabul etmekten ziyâde, devri yaşamış ve 
şahısları tanımış olan Şânizâde'nin ifadesine itibâr ile Rum asıllı olarak kabul etmek, herhâlde daha isöbetli olmalıdır. 
Aynı doğrultudaki kanâat için bkz. Tansel, “A/uned Vefik Paşa", 5.۲ 18: n. 1. Bununla beraber, "Tarhanzddeler"deri" ve 
Türk asıllı olduğuna dâir bkz. Akün,."A/unet Vefik Paşa", s.143. 

2 Şânzâde Tarihi, IV, 34, Cevdet Tarih XII, 43. 

3 Sânizâde Tarihi, IV, 34. Tarih: 20. B. 1237/13. 4. 1822. 

4 İngiliz Elçisi Strangfordun 25. 4. 1822 tarihli Raporu. Zikreden Findley, Bureaucratic Reform, s. 133 ves. 375, 

n. 76. 

5 Bunu, "ders vermekte fazlaca mahareti olmadı ğı" şeklinde anlamaktan ziyâde (bkz. İhsanoğlu, "/shâk Efendi", s. 745), 
lisan bilgisinin mükemmel olmadığının ifadesi olarak kavramak daha doğrudur 

© BOA. HH. 16749. Vesika için bkz. ileride. 

7 MMD, s. 452. 
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tercümesi ۲66315106 iştirâk edecek vakti de bulamamaktadır. Bu sebebten ötürü, Mühetudishâne 
tercümanlığına İshâk Efendi'nin tayini gündeme getirilmektedir. Bu gibi tayinlerde, adayın uygun ev- 
sâfta olduğunun vurgulanması -azli gerektiğinde ise bunun tamamen aksi söz konusu olduğuna ayrıca 
değineceğimiz gibi- âdet olduğundan, bu vesile ile de İshâk Efendi'nin, “her vechle Mühendishâne 
Terciimanlığı'na istihkâk ve ehliyeti derkâr" olduğu tekrar dile getirilmiştir. Ancak, kendisi şu sıra- 
larda (Kasım 1823) son sınıf ("Sınuf-evvel") talebesi olarak, hâlâ "şâgirdân zümresinden" addolun- 
makta olup, ayda 45 kuruş maâşı vardır. Zenop'un Mühendishâne Tercümanlığı, almakta olduğu 0 
kuruş mağşı ile beraber, İshâk Efendi'ye tahsis edilecek olursa, kısa zamanda, “Ulüm-ı Riyâziyye ve 
Fünün-ı Harbe" dâir Fransızca'dan pekçok kitabı Türkçe'ye tercüme edebilecektir. Böylece, talebele- 


гіп daha iyi bir şekilde eğitilmeleri de imkân 02011106 . 


Mühendishâne'nin eğitimine başladığı 1795 senesinden 28 yıl sonra bu satırları okumak, katedi- 
len yolun zavallılığı hakkında acı bir fikir vermeye yeterlidir. 111. Selim devrinden beri hiçbir zengin- 
lik kayd etmediğini tesbit ettiğimiz Mühendishâne Kütüphânesi'nin zaten çok mütevazı olan 
mevcüdah içinde yeralan az sayıdaki gerekli teknik eserlerin, henüz tercüme edilerek hazırlanmadığı 
ve bunları okuyup anlayacak -bu iş ile vazifelendirilen tercümanların dahi yetersizliklerinden 
bahsolunduğuna göre- yeterli hoca ve hemen hemen hiçbir talebenin gerektiğince yetiştirilmemiş 
olması; hattâ dil bilen birkaç mühendis kökenli hoca/tercümanın da Divân Tercümanlığı'na 
soyundurulmaları ve mühendislik hizmetinde istihdâm edilecek olan elemanların tercümanlık 
hizmetine sevkedilmeleri ile Mühendishâne'de dil bilen (—"/isân-aşinâ") hoca/tercüman açığının 
oluştuğu, bu vesile ile bütün vehâmetiyle gözler önüne serilmektedir. 


Humbarahâne Nâzırı Mehmed Sâdık Efendi'nin 1823 senesinin muhtemelen Kasım ayında ver- 
miş olması gereken bir takririnde, Mühendishâne ikinci hocası Yahya Efendi'nin lisân hocalığı için 
Bâbıâli hizmetine alınmış olduğunu, dolayısıyla Zenop"un da kendisine yardım etmek üzere terfik 
edildiğini ifâde ve Yahya Efendi'nin 500 kuruşluk ve Zenop'un 300 kuruşluk Mühendishâne'den mü- 
rettep maâşlarının açığa çıktıklarına işâretle; Yahya Efendi'nin mağöşının Zenop'a, Zenop"un 
mağşının ise, 'Mühendishâne'de lisân hocalığı şartıyla" İshâk Efendi'ye tahsisini teklif etmekte, 
Zenop'un Mühendishâne'deki hizmetine devam etmesi hâlinde ise İshâk Efendi'nin başka bir maâş ile 
"kayırılınasını" önermekteydi?. Mehmed Sâdık Efendi'nin teklifini Pâdişâh'a arz eden Sadnazam 
Paşa3, bu husüsla ilgili olarak takdim ettiği takririnde, Mühendishâne'nin, dil bilen elemanlarının 
Bâbıâli hizmetine alınması neticesinde muattal kalma tehlikesi ile karşılaşmasının yaratacağı sakınca- 
ların bilincinde olarak, bu müesseseyi zamanın şartları icâbı vazgeçilmez görmekte ve Bâbıâli'de, 
"terceme ve ta'lim ve ta'allüm" husüsunun (yani, gerekli evrâk tercümesi ve yabancı dil öğretme) 
özen gösterilmesi gereken bir iş olduğunu vurgulamaktaydı. Dolayısıyla, Yahya Efendi'nin, “her ne 
kadar lisâna aşinâ ise de, mehâreti kemâlde olmamak cihetiyle bir ınu'ine muhtâc olduğu" ve bu 
amacla Zenop'un, "Лет ta “lin edenlere fenn-i lisân-ı ta'lim ve hem terceme maslahatında [Yahya 
Efendi'ye) nu'avenet eylemek üzere tenbih olunduğunu" belirtmekteydi. Ancak, lisin bilgisindeki 
zafiyyetini takviye etmek üzere Yahya Efendi'ye yardımcı olarak vazifelendirilen Zenop'un da, 
"elinde Türkçe yazısı olmadığından", yani, "tahrir" keyfiyyetinde aczi söz konusu olduğundan, 
kendisinden beklenen hizmeti lâyıkıyla yerine getirememektedir. Bu sebeblerden ötürü Sadrazam da, 


1 MMD, s. 452, 

2 BOA НН. 16749-A. Humbarahâne Mehmed Sadık Efendi'nin takriri. 

3 13 Aralık 1823'de azledilen Silahdöç Ali Paşa. Bkz. Danişmend, Kronoloji, V, 7. 

5 Bu ibâreyi de, ”.. ayın şekilde Zenop'un da Türkçe'si olmadığından..." (İhsanoğlu, "Islık Efendi", s. 745) şeklinde 
anlamak herhâide hatalıdır. 1802'den beri Mühendishâne'de tercüman olatak istihdâm edildiğini bildiğimiz Zenop 
tabiiki Türkçe bilmekteydi. Ancak, onun, yalnızca Türkçe yazmaya, (“talırire") iktidârı olmadığı ve bu konuda 
zafiyyet içinde olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim, bu takririn bâlâsında yer alan Halt-ı Hümâyün süretinde, İshâk 
Efendi için, "... Zenop'tan ziyâde lisâna aşind ve tahrirde nrehâreti varsa..." denildiğinde, "tafırir" kelimesi ile IT. 
Mahmüd'un atıfta bulunduğu husüs, Zenop'un “elinde Türkçe yazısı" olmaması keyfiyyetidir. 
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Mehmed Sâdık Efendi'nin inhâ ettiği gibi, İshâk Efendi'yi öne çıkartmakla ve kendisinin daha önce- 
leri “Ravza-yı Mutahhara"nın kubbesinin inşââtında bulunduğu, “ulüm-: şettâ ve fenn-i terceme vü li- 
sûnda" sözü geçen her ikisinden de daha üstün olduğunu, “bi'/-istihbâr тайт ve aşikâr" olarak, be- 
lirttmekteydi. Bu durumda Sadrıazam'ın teklifi, Zenop'un eski mağşı ile ve eskiden olduğu gibi istih- 
dâm edilmek üzere Mühendishâne'ye iâdesi ve onun yerine İshâk Efendi'nin tayin ve 
Mühendishâne'de olan “Yarikına halel gelmemek" ve "külle yevm Bâbiâli'ye gelip, Lisân Odası'nda! 
гат ve ta'allüm" ve Yahya Efendi'ye tercüme işlerinde yardım etmek üzere me'mür kılınması 
doğrultusundadır. П. Mahmüd, kendisine sunulan bu takrir bâlâsında yer alan ve “Benim vezirim" 
diye başlayan, Hattı Hümâyünunda, İshâk Efendi'nin birkaç def'a Bâbıâli'ye celb ile bazı evrâk 
tercüme ettirilerek, mehâreti olup olmadığının tecrübe edilmesini ve “Zenop'tan ziyâde lisâna aşinâ ve 
tahrirde meliâreti" olduğu tesbit edilirse; dolayısıyla, hem yabancı dil bilgisi ve hem de Zenop'un, 
"elinde Türkçe yazısı" olmadığı kaydına nazaran, İshâk Efendi'nin “rahrir”deki iktidârının da 
yoklanması ile ve bu iki husüsda Zenop'tan üstünlüğü tahakkuk edecek olursa, o zaman kendisinin 
Bâbıâli hizmetine sevkini ve Zenop'un da tekrar Mühendishâne'de istihdâm edilmesini uygun 
görmüştür. 


Bu Hatt-ı Hümâyün kaydı sonunda yeralan, “aklâm ketebesinden lisâna ta'allüm edenlerden hâlâ 
öğrenmiş kimse yok mu? Niçin gayret ve heves etmiyorlar? Re'is bunlara ikdüm edüp, biriki adam 
yetiştirsin", ifâdeleri; bir-iki mühendis ile Mühendishâne'yi ayakta tutmaya çalışan İmparatorluğun, 
biriki “/isdna aşind" kimse ile, o sıralarda "yedi düvele" karşı mücâdele veren Bâbıâli'sinin ve hari- 
ciyyesinin işlerini yürütme savaşı vermekte olduğunun ve devletin içine düştüğü fevkâlade sıkışık 
durumun boyutlarını gözler önüne sermesi bakımından da çarpıcıdır. 


Varılan sonuç, Ji. Mahmüd'un bu Hatt'ı doğrultusunda, İshâk Efendi ve Zenop'un mehâretlerinin 
yoklamaları neticesini de aksettirmiş olmalıdır. Zirâ, İshâk Efendi, Bâbıâli'ye ("Kapu'ya") 67 
kılınmamış ve Mühendishâne'de istihdâma devam edilmiştir. Dolayısıyla, "lisûna aşinâ ve tahrirde 
mehdreti" açısından Zenop'a tercih edilmemiştir. İshâk Efendi, Zenop"un 300 kuruş olan maâşı ile 
Mühendishâne Tercümanlığı"na getirilmiş ve 1239 senesi Rebf'ü'l-ahır'ı gurresinden (5. 12. 1823) 
itibâren maâşı tahsis edilmiştir. Zenop'un 156, 6 luzümu" söz konusu olduğundan ve ona da 
bir maâş tahsisi icâb ettiğinden, kendisine verilen 300 kuruş mağşı karşılayacak yeni bir kaynak 
aranmıştır. Nihâyet, “ba“zı mütekâ'idin ve muhdfızin mâhiyye ve ma'âşları için eyâlat ve elviyyeden 
i'âne nâmıyla Darbhâne-i âmire'ye miiretteb olan meblağdan", sabık Rakka Valisi Abdullah Paşa'nın 
vefâtıyla münhâl kalan senelik 12000 kuruşiuk mağş tahsisâtından istifâde edilmesi düşünülmüş ve 
Zenop'a, aylık 300 kuruş olarak belirlenen maâşının bu kaynaktan karşılanmasına karar verilmiştir. 
Zenop'un maâşı da İshâk Efendi'nin ki gibi aynı tarihten itibâren (5.12.1823) tertib olunmak üzere, 
gerekli yerlere "ilmishâberleri" ve taraflara da birer “Süret"i verilmiştir (28.R A.1239/1.12.1823)3. 


Böylece, Mühendishâne'deki hizmetine devam etmesi uygun görüldüğü anlaşılan İshâk Efendi, 
nihâyet Yahya Efendi'nin vefâtı üzerine Divân-ı Hümâyün Tercümanlığı'na asaleten tayin olunur 
(Temmuz 1824). İshâk Efendi'nin Divân-ı Hümâyün Tercümanhğı'na atanması üzerine, Divân-ı 
Hümâyün Kalemi ketebesinden Esrâr Efendi, “Tercüman Yamağı" olarak tayin edilmiştir. “Rum ter- 
cümanlar zamanında" tercümanlık hizmetine tahsis edilmiş olan “variddt", maâş süretine konularak, 
münâsib mıkdârımn Tercüman Yamağı ve geriye kalanının da tercümanlara taksimi cihetine gidilmiş 
idi. Sözü geçen "varidüt" şu gelirlerden oluşmaktaydı?: 


! Burası için bkz. Sânizâde, IV, 34; Findley, Bureaucratic Reform, s. 132-133. B. А. Lalor, "Promotion Patterns", 
GDAAD, 1, 77-92; C. Bilim, "Tercüme Odası, ОТАМ, 1, 29-43. 

2 BOA.HH 16749. Sadrıazâm Paşa takriri bâlâsındaki Hatt-ı Hümâyün kaydı. 

3 MMD. s. 452. 

4 İhsanoğlu, "İshâk Efendi", s. 746. 

5 BOA НН. 21304. 
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| Cânib-i miriden 6.000 kuruş 


| Rum Patrikhönesinden 5.000 kuruş 
| дупагог Adası'ndan | 9.175 kuruş 
|| Eflak 6 10.000 kuruş 


Boğdan 0 5.000 kuruş 
Toplam: Senede 35.175 kuruş 
Senelik toplam bu meblağ içinde, Mora'dan da gelmesi icib eden gelir, “Rum İhtilâli" sebebiyle 
yer almamaktadır. Memleketeyn'den verilen 15.000 kuruşun, 300 kuruşu Tercüman olanların aylı- 
ğına ilâve edilmekte (dolayısıyla, İshâk Efendi'nin maâşı, böylece ayda 800 kuruş olmaktadır), 
Tercüman Yamağı Esrâr Efendi'ye, yine aynı kaynaktan aylık 400 kuruş, oğlu Ruheddin Efendi'ye 
100, mütercim Sâmi'ye keza 100 kuruş mağş verilmektedir. 450 kuruşluk bir tahsisât 156, ۵ 
göre Tercüman Odası'na miidâvlın sitir mütercimlere" tahsis olunmak üzere ayrılmıştır. Bu şekilde 
ödemelere devam edilirken, Tercüman Odası'na da çalışan tercümanların bir kısmı Tab'hâne-i 
âmire'ye ve bazıları ise Serasker Paşa Kapısı'na memüriyetleri icâb ettiğinden, bunlara taksim edil- 
mek üzere tahsis edilmiş olan 450 kuruş aylık meblağın kesilmesi gerekmiştir. Memleketeyn'den 
gelmekte olan senelik cem'ân 15.000 kuruş ise, buralardaki son karışıklıklardan ötürü artık gelme- 
mektedir!. Dolayısıyla bundan istifâde ile yapılan maâş takviyyeleri ve ödemeleri kaynaksız kalmış- 
tır. Tercümanların geçim sıkıntısı çekmemeleri için yapılan ek ödeme ve diğer maâşların karşılana- 
bilmesi için başka bir kaynağın bulunması icib ettiğinden; İshâk Efendi'ye verilen aylık ilâve 300 ku- 
ruş, Esrâr Efendi'nin 400, Ruheddin Efendi'nin 100 kuruşluk mağşlarının tutarı olan toplam 800 ku- 
ruşun Zilka'ade gurresinden itibâren (17.6.1825) aydan aya olmak üzere Hazine-i âmire'den öden- 
mesi, Sadrazam tarafından takriren inhâ edilmiş ve П. Mahmûd tarafından da aynen onaylanmıştır?, 


İshâk Efendi 1831 tarihinde başhoca olarak tayin edilerek, Şubat 1836'da vâki vefâtına kadar bu 
hizmetini sürdürmüştür?. Vefâtı akabinde zim metinde görülen ve Mühendishâne Kütüphânesi'ne ait 
olan bazı eserler, terekesinde bulunarak zabt ve ait olduğu yere teslim edilmiştirt. Divin Tercümanlığı 
zamanında da Mühendishâne'deki “rarikını" muhafaza eden İshâk Efendi'nin asıl mesleği olan mü- 
hendisliği de zaman zaman, tercümanlık hizmetine rağmen beraberce sürdürdüğü anlaşılmaktadır. 
Nitekim, 1828/29 Osmanlı-Rus savaşı esnasında, Balkanlar'da sür'atle ilerleyen Rus kuvvetlerinin 
en son İslimiye'yi ele geçirmeleri (10.8.1829) üzerine, Edirne'ye giden yolların savunmasız kalmış 
olduğu görülmüştür. Şehrin müdâfaası bâbında alınan bir takım geçikmiş tedbir ve tertibât cümlesin- 
den olmak üzere, şehrin etrafına bazı istihkâmlar inşâsı işlerinin, o sıralarda “Edirne'de bulanan 
Terceman-ı Divân-ı Hümâyün Ishûk Efendi ma'rifetiyle"5 yapılması kararlaştırılmıştır. Ancak, 
Rusların sür'atle ilerleyerek şehri ele geçirmeleri (22.8.1829), bu işi kuvvede bırakmış olmalıdır. 
İshâk Efendi'nin bu esnada Edirne'de bulunması, kendisinin “Balkanlar tarafına gönderilmesi" hadi- 
sesiyle 1811101۳6. Ancak, bu yollamış dolayısıyla İstanbul'dan uzaklaştırılmasının ve Divin 
Tercümanlığı hizmetinden alınmasının, bu husüs ile ilgili vesikada sözü edildiği şekliyle; “cibiliyye- 
tindeki tama" ve irtikâbının ziyâdece olması", kendisine güvenilmediği için, “esrâr-ı Devlet-i 


İ BOA. CH 2317. 

2 BOA. НН 21304 ve CH. 2317. İshâk Efendi'nin 0 kuruş tutan aylığının hazineden ödenmesi ile ilgili olarak 
verdiği arzuhâl için bkz. BOA. CH. “2326. (29.B.1244/4.2 21829). Maiş ödemeleri ile ilgili olarak ayrıca bkz. BOA. 
CH. 57; BOA. CH. 6446. 

3 İhsanoğlu, fshâk Efendi", s. 747,750. 

4 Bkz.s 295. 

5 Lütfi Tarihi, IL, 94. 

İhsanoğlu, "İshak Efendi", s. 746-747. 
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aliyye'ye mahrem edilmeyerek, keenne ecnebi tercemanlar gibi âdi istihdüm olunması"! ve Divün 
Tercümanı sıfatıyla ağızmdan, o an sürdürülmekte olan politikaya ters düşebilecek bir söz kaçırması, 
bir "hezeyün" eylemesinden çekinilmesi gibi kaygulardan neş etetmesi?, kabul edilir bir töhmet isnâdı 
ise de, gerçek sebeblerin daha başka derinliklerde aranması ve su üstüne çıkartılması gerektiğine ka- 
niyiz. Resmi yazışmalardaki genel klişelerin çözümü, medh ü zemm keyfiyyetindeki gerçeklik payı- 
nın tartılarak tesbiti, kelimelerin çıplak lugatıyla değil de, “satır aralarında" gizli başkaca şeylerin, 
varsa keşfi ve harice çıkartılması ve bu tür ihtimallerin düşünülmesi ile yapılmalıysa, bunu, başka bir 
örnek ile açıklığa kavuşturınak yerinde olacaktır: Mühendishâne hocalarından ve uzun yıllar hizmet 
vermiş ilk mühendislerden olan “Büyük" Seyyid Mustafa'nın, 15 Kasım 1821 tarihinde 
"Sermi“mörliktan az! edilmesi", müverrih 1 6 Efendi'nin ifadesiyle, “fenn-i binâyide bir piri sâde 
olduğundan başka Ба‘ irtikâbâtı dahi tebeyyün etmiş” olması sebebiyle izâh edilmiştir3. 1785'lerden 
itibâren Mühendishâne'de eğitim gören ve çok uzun yıllar hoca olarak da hizmet veren, Fransız Mü- 
hendis Brun'den gemi inşâiyyesini tahsil etmiş, bu zâtın kalfası sıfatıyla Kalas'da, “Bülheves" adıyla 
anılacak 40 topluk ve 275 kişilik bir fırkateyn inşâ ettiğini bildiğimiz ve hattâ bu geminin bir de gra- 
vürüne sahib bulunduğumuz bir mühendisin, böyle bir evsâfta olduğunu kabul etmek mümkün 
değildi14. Dolayısıyla, işini iyi bilmemek ve “irrikdb”, genelde azle yol açan suçlamaların en sevilen- 
lerinden biri olarak görülmektedir. Nitekim, kendisine “Sermi'mârlıktan teka"üdlük ma'âşı" bağlan- 
ması icâb ettiğinde, bu husüs için Pâdişâh'a arz edilen "Tezkire"de, kendisinin zikrolunan azlinin her- 
hangi bir suçtan ötürü (“bir cünha ile”) olmayıp, halefi Mehmed Efendi'nin kendisinden daha "üstün" 
olması sebebiyle olduğu ifâde edilmekteydi ve bunun üzerine emekli maâşının bağlanması tahakkuk 
etmiştir. Dolayısıyla, resmi vesika ile resmi kayıtlar birbirlerini tekzib edebilmektedirler Biri zahiri, 
diğeri ise gerçek sebeblere işâret edebilir. İshâk Efendi'nin Divân Tercümanlığı'ndan ve İstanbul'dan 
uzaklaştırılması, kendisinin Reisülküttap Pertev Efendi (1836'da Paşa) ile olan ilişkisiyle ilgili ol- 
duğu kesindir. Pertev Efendi'nin Rum isyanının yol açtığı bir Rus savaşını göze aldığı ve Pâdişâh'ı 
da bu yönde etkilemiş olduğu malümdur. Hattâ, savaş aleyhtarı ve dolayısıyla, "Yunanistan'ın ser- 
bestiyyetinin" tanınmasını “ehven-i şerr" olarak savunan Keçecizâde İzzet Mollâ gibi muhâliflerin 
Pâdişâh'ı uyarmak amacıyla bu konuda Ыг “Zöyiha” takdimine de cesaret ettikleri ve bunun sonu- 
çunda sürgüne yollandıkları bilinmektedir’. Harbin beklenen kötü gidişi ve vahim sonucu üzerine, 
"Yunan ve Rus mes'elelerinde Pâdişâh'ı iğfâl etmesi sebebiyle bed-du'â ile azl"? edilen Pertev Efen- 
dinin, kendisinin görüşlerini paylaşmayan siyâsi muhâliflerini etkisiz bir hâle getirınesi ve bertaraf et- 
meye çalışmasını beklemek doğaldır. İshâk Efendi de bu anlamda Pertev Efendi'nin yakınında yer 
almakla beraber (hiç olmazsa Divân-ı.Hümâyün Tercümanı olarak yakın bir teşrik-i mesâi ve ilişki 
içinde olması kaçınılmazdır), Pertev Efendi'nin "Takun:"na9 dahil olmamasından ötürü, hem Divân 
Tercümanlığı vazifesinden hem de -İzzet Mollâ ve arkadaşları misâli- İstanbul'dan uzaklaştırılmıştır. 
Gerçek duruma işâret eden Lütfi Efendi “Tarih “inde, "İshâk Efendi'nin teb 'idinin sebeb-i hafisi Re’ is 


І BOAHH. 43333. 

2 Kezi, İhsanoğlu, “İshâk Efendi”, s. 746. Burada, vesikanın (BOA.HH. 43333) bu önemli cümlesinde geçen "sanki" 
anlamındaki "keenne” kelimesinin, "Küne” şeklinde okunması ve bir yabancı isim gibi algılanmış olması yanlıştır. 
Aynı şekildeki yanlış okunuş, kezâ devam etmektedir..Bkz. İhsanoğlu, Вауйоса İshâk Efendi, s. 18. 

3 Es'ad Efendi Tarihi, IIL, v. 72a-72b. 

4 Gemi resmi için bkz. Mahmüd RẸ’ iF, Ayrıca bkz. Tableau; Beydilli, "Seyyid Mustafa", s. 400-401, n. 34. Kış. 
s. 157. ке 

5 Beydilli, "Seyyid Mustafa", s. 408. 

© Turan, “Pertev Paşa", İA, IX, 554-556. 

7 Lütfi Tarihi, 1, 293-295. Bu konuda verilen Lâyiha metni ve Pertev Efendi'nin “Reddiyye"si. kezâ aym yer, s. 391- 
401 ve s. 402-409, 

8 Es'ad Efendi'den naklen Liitfi Tarihi, (1, 17 ve Danişmend, Kronoloji, V, 356. 

9 Kamil Paşa, Tarih-i Siyasi, Ш, 116. 
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Pertev Efendi'nin dâhil-i dâ'ire-i kabülü olmadığı Ба‘ sikattan menküldür"!, kaydıyla İshâk 
Efendi'nin, Pertev Efendi'nin “Takırnı"na dahil olmamasından ötürü "teb'îd" edildiğini, sözüne gü- 
venilir kaynaklara istinaden bildirmektedir Bu durumda, İshâk Efendi'nin İzzet Mollâ ve hem-filkirleri 
gibi, Pertev Efendi'nin izlediği politikayı tasvib etmeyenler grubuna dahil edildiğini ve İstanbul'dan 
ve Divân Tercümanlığı'ndan bu sebebden ötürü uzaklaştırıldığını ve diğerleri gibi Pertev Efendi'nin 
politikasının iflası ve kendisinin azli? üzerine geriye döndüğünü kabul ve dolayısıyla kendisine yapı- 
lan isnâdları şüphe ile karşılamak gerektiği fikrindeyiz. 


Hurüfât Dökücüler: Arapoğlu Bogos. 1814 senesinde Kamâs Tercümesi'nin basımı için 
matbaanın eksikliklerinin tamamlanması ve tekrar işler hâle getirilmesi amacıyla Mühib Efendi'nin 
vazifelendirilmesi üzerine?, yeni hurüfat dökülmesi söz konusu olduğundan, bu iş daha önceleri de 
harf imâlinde tecrübesi sâbit olan Arapoğlu Bogos'a havâle edilmiştir. Yeni haı flerin dökümü için 
Darbhâne'de mevcüd 300 vukiyye Kurşun'un kullanılması uygun görülmüş idi. Arapoğlu Bogos, 
1229 Şevvâl'i ortalarına kadar (31.10.1814) yeni harflerin döküm işini tamamlayabileceğini tahmin 
etmekteydi. Bu amacla iki oğlu ile beraber Tab'hâne'ye taşınmış ve kendilerine ayrılan bir odada ça- 
lışmalarını sürdürmüşlerdir. Bogos"un 1792 senesinden beri harf dökümcüsü olarak matbaa iş- 
lerinde emeği geçtiği anlaşılmaktadır. Abdurrahman Efendi'nin Râşid Efendi'den satın alman matbaa 
takımlarının elden geçirilmesi ve yeni harfler döktürülmesi işini de vaktiyle başarı ile yerine getiren 
yine bu Bogos usta olmuştur’. Kamüs Tercümesi için kullanılan Nesih hurüfât kalıplarım, “hüsn-ı 
hatt" niteliğinde hazırlayıp, yeni hurüfât kalıplarının “çeliklerini ve bakır cedvel ve formalarını ve 
sd"ir edevüt ve âlâtlarmı" imâl etme işi, yine kendisinin marifetiyle gerçekleştirilmiştir6. Hülâsa bu tür 
hizmetleri 1817 senesine gelinceye kadar geçen 25 sene zarfında, kendisinden hoşnüd kalınacak bir 
şekilde sürdürınektedir. Asvador, Kalust, Kevork ve Simon adlarında dört o ğlu olduğu belirtilen 
Bogos usta, oğullarından A svador ve Kalust ile beraber çalışmakta ve bu iki oğluna da harf dökme 
san'atını öğretmektedir’. 1814'de başladığı Kamâs tab'ına riyâseti hasebiyle Bogoslarla yakın ça- 
lışma hâli oluşan Mühib Efendi, 1817 Şubat'ında verdiği bir takrir ile, “ba'zı kütüb-ı nefise ve ۸ 
husüs Hâşiyeler ve Divânların ta'lik hurüfât ile" basılmalarının münâsib olacağını beyân ile, bu 
husüsda Bogos ile yaptığı görüşmelerde, “za “fik” harflerin dökülmesinin mümkün olduğunu ve 
Bogos'un da bu işi tekeffill ettiğini bildirmekteydi. Bu sıralarda matbaanın riyâsetine de getirilmiş 
bulanan (1817) Mühib Efendi'nin, matbaanın ihmale uğramış durumunun ıslâh: ve alet ve 6 
yönünden eksikliklerinin ikmâli yanında, yeni hurûfât dökümü ile kitap basımının arttırılmasını dü- 
şünmekte olduğu ve kitapların, yangınlarla yanıp kül olan, memleket dışında ve taşralara götürülme- 
leri sebebiyle mevcüdları azalan, bulunması zorlaşan ve gittikce pahalılaşan şeyler zümresine girdiğini 
belirtmektedir, ki Münib Efendi, mevcüd “nesih” ve yeni dökülecek olan “talik” hurüfât ile pekçok 
kitabın basılmasını ve bunlardan büyük faideler husülünü ümid etmekteydi. 


l Lütfi Tarihi, IL 143. 

2 Turan, 1830 senesi Nisan sonu (“Pertev Paşa", s. 555); Danişmend, 23. 2. 1830 (Kronoloji, V, 356). 

3 Biz. s. 213. 

4 Biz. s. 214. 

5 Bkz. s. 121. 

6 BOA. CM. 5983. Mühib Efendi'nin takriri ve bununla ilgili yapılmış bulunan yazışma ve işlemler Arka ve ön 
salüfeler @ 

7 Bogos Araboğlu"nun, “Ohannes Araboğlu mu, yoksa Ohannes Efendi'nin oğlu Bogos Araboğlu mu olduğu bilinmi- 
yor", tereddüdleri (bkz. Kabacalı, Kitap Tarihi, s. 76, п. 2) böylece cevaplandırılmış olmalıdır. Ayrıca bkz. P. 
Tuğlacı, "Ernenilerin Türk Matbaacılığına Katkısı", s. 51-52. 

8 Bkz. s. 142143. 

9 BOA. CM. 5983. 
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Harf dökümcülüğü alanında Arapoğlu dışında bir kimsenin mevcüd olmadığım da dile getiren ve 
1814den bu yana geçen iki seneden beri, kendisinin iki oğlu ile güzel hizmetler ifâ ettiğini vurgulayan 
Mühib Efendi, 1215 (1795) tarihinde Baruthâne'de yeni "Çarlar" icâdıyla! önemli hizmetler gören 
Arakel'e verilmiş olduğu gibi, Arapoğlu Bogos'a da, “gerek nesih kalemlerine nezâret ve gerek ta'lik 
kalemlerinin icâdına sa'y ii gayret ve oğulları mersümdne fenn-i mezküru ta ‘lîme dikkat ve oğulları 
mersümün dahi гат ii tahsile miibüderet ve tab'hâne hizmetinden bir an münfek olmayıp, ۸ 
sadâkat ve istikâmetle vücüda getirmeye müsâra'ât eylemeleri şartıyla"?, bir mu“afiyyet Бегай veril- 
mesini teklif etmektedir. Buradaki kayıtlardan, Arakel'e berâtının vaktiyle Baruthâne Nâzırı olan 
Şerif Mehmed Efendi takriri mucebince verildiği anlaşılmaktadır. Mehmed Efendi takririnde, 
“Baruthâne'de Güllüoğlu Agop? Kalfa mübâşereti ve.Sâ'atçı Arakel ma'rifetiyle", bir “Çarhu kebir" 
icâd ve inşâ edilerek hizmete konulduğunu ve bunun beğenilmiş olduğunu ve bu gibi işlerde 
Frenklerle yarışacak derecelerde ustalık gösteren? kimselerin devletin şanının artmasına katkıda bu- 
lunmalarından ötürü kayırılmalarının lâzım geldiği ve takdir edilmeleri husüsu dile getirilmekteydi. 
Bu telakki doğrultusunda Agop Kalfa ve Arakel'e “cizyeden mu'áf ve sarı mest ve pâpüşa ruhsat" 
verilmek üzere birer berât isdârına Fermön çıkmıştır. Dolayısıyla, “melbüsâta dâ'ir" 1171/1757 tari- 
hinde sâdır olan iptâl kararına, bu zâtların hizmetlerine mükâfâten riâyet edilmediği ve istisnâi bir 
muâmeleye tabi" tutuldukları anlaşılmaktadır. 


Sâ'atçı Arakel ifadesinden esas mesleğinin sâatçılık" olduğu bu vesile ile anlaşılan Arakel'in 
1812'de ölmüş olduğu bilinmektedir6. Kendisinin vefâtından sonra iş oğlu tarafından devam ettiril- 
diğinden, gerekli hizmet aksamamıştır. Aynı şekilde oğullarını yetiştiren Bogos'dan da, bu anlamda 
hizmetin devamının temini beklenmekteydi. Dolayısıyla, kendisini, yetiştirmekte olduğu A svador ve 
Kalust adlı iki oğlunun da müstefid olacağı, Arakel'e verilmiş olduğu gibi bir berâtın hazırlanıp, ve- 
rilmesi uygun görülmüş ve II. Mahmüd tarafından da onaylanmıştır. Pâdişâh, verilecek berâtın, 
"1225 (1810) tarihinde verilen nizam şurütu derc olunarak mu"üfiyet berâtları verile", hattım düşün- 
düğünden, 25 Safer 1225 (1.4.1810) tarihinde isdâr olunan, berâtlarla ilgili kısıtlamalar dahilinde5, 
yani berâttan istifâde edecek oğulların ve hizmetkârların isimlerinin açıkca zikri, "hukük mâddesi şu- 
rütu" ve mutasarrıf oldukları gayr-ı menkül mülklerin tam dökümü ve bunların muâfiyet tarihinden 
sonra edinilenlerin vergiye tâbi‘ tutulmaları husüslarına riâyet edilmek şartıyla, berâtın hazırlanma 


l Kasdedilen Агайо Baruthânesitdir. Yeni Çarhlar resmi için bkz. M. Rã if Efendi, Tableau 

2 BOA. CM. 5983. Ön Sahife. Tarih: 24. R. 1232/12. 3. 1817. Mühib Efendi'nin mühürlü ل۱۵‎ ۹۶ üzerine yapılan iş- 
lem ve arka sahifede Mühib Efendi'nin Mühürlü Takriri sûreti. Bkz. Vesikalar 

3 BOA. HM. 57807'de “Güllâbi oğlu Agop" olarak geçmektedir. 

4 Baruthâne'de “çarh" inşâsında çalışan Venedikli Frençesko ve İspanyol Migel ile rekabet ve musabakat içinde ve onla 
rınkinden daha üstün evsâfta çarhlar imâl ettikleri hakkında bkz. BOA. HR. 57807. Frençesko ve Migel ile beraber 
“çarh" yapımı işinde Kofer adında başka bir yabancı mühendis de çalışmaktadır. (Bkz. BOA, HH. 55096). Migel, 
humbara gülleleri imâlinde de kullanıldığı gibi (Bkz. BOA. HH. 56783), Kofer de ayrıca Karadeniz Boğazı'ndaki kale- 
lerin takviyye ve istihkâmında istihdâm edilmiştir. (Bkz. BOA. HH. 56682). 

5 BOA. CM. 5983. Arka Sahife. Alt tarafta yer alan "Derkenâr"aihrâc edilen Berûr şurütu ve mê tice çıkınalar Arakel'in 
Berâtı, HI. Selim'in tahtan indirilmesi ve IV. Mustafa'nın cülüsu ile, yeni hükümdar tarafından yenilenmiştir. 
Arakel'in elindeki berât Ш. Selim'in Tuğrası ile muvaşşah olduğundan, “huzüra takdim ile bâlâsına", "nucebince 
amel oluna" kaydı ve Tuğra keşidesiyle muvaşşah buyurularak, kendisine verilmesi, IV. Mustafa'nın, "Hatt çekile” 
hükmü ile takarrur etmiştir. Bkz. BOA. НН. 51137. Vazife gördüğü Azadlu Baruthânesi'ne gidipgelme zorluğundan 
ötürü, Baruthâne yanında oturan Arakel ve barut imâl etmesini bilen oğlu için burada mutasarrıf olduğu tarla üzerine 
bir ev inşasına dâir olan vâki müracğatı, nihâyet yeni pâdişâh II. Mahmûd tarafından olumlu karşılanmıştır. Kendisine 
ise 500 kuruş mağş verilmektedir. Bkz. BOA. HH. 17274. Tarihi: Gu. $. 1224 (11.9.1809). 

© BOA. CM. 5983. Arka Sahife Arakel'in 31 Ağustos 1812'de vefat ettiği ve Ortaköy Ermeni Mezarlığı'nda medfün 
olduğu hakkında verdikleri bilgi için Turgut Kut'a teşekkür ederim. Söatçı, aslında kazılan sikke kalıplarının cifâsını 
yapan, bu kalıpları onarıp, perdahlıyan zenaatkârlara denilmekte olup (bkz. Sahillioğlu, "Müfaniki Darb", s. 23), 
Arakel'in de sâatçılığı, yaptığı teknik aletlerin kalıplarının bu anlamda ikmâl ve bakımı ile ilgili olmalıdır. 

7 BOA. HH. 51384. Saürtazüm Telhisi üzerine sâdırolan Hatt-ı Hümâyün kaydı. 

8 Biz. s. 313. 
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sına gidilmiştir. Yeni uygulama mucebince, Arapoğlu Bogos mal varlığını 10۶37 etmiş ve muâfiyet 
berâtından, Asvador ve Kalust isimlerindeki iki oğlunun istifâde edeceği belirtilmiştir. Kendisinin 
hizmetkârı yoktur. Ortaköy'de Tahir Ağa vakfından bir evde oturmaktadır ve İstanbul'da Kürkçüler 
Hanı'ndaki bir vakıf odasından gayrı uhdesinde mutasarrıf olduğu emlâk, bağ, bahçe ve sâir her 
hangi bir gayr-ı menkülü bulunmadığını, "Meclis-i Şer'e" tahriren beyân etmiştir. Durum, İstanbul 
Mahkemesi tarafından i'lâm edilerek (10 R.1232/27.2.1817)!, gerekli Fermân'ın isdârı ile berât tan- 
zimi tahakkuk etmiştir?. 


Ressam ve Hakkâklar: Matbaada basılan eserlerde yer almak üzere, "eşkâl-i hendese ve sâ'ir 
mücessemât ve harita tersim eylemek'3 ve "harita ve sâ'ir muktazi olan eşkâl ve rüsümâtın sahâyifi 
hakkında me'mür olmak", ancak bu konuda özel bir eğitimi olan kabiliyetli san'atkârların mevcüdiy- 
yetiyle mümkün olabilirdi. Bu gibi eşkâlli eserlerin san'atkârlarının her zaman tam olarak tesbit edil- 
mesi zor bir iş olmakla beraber, bunlardan bazılarının isimleri zabt edilebilmiştir. "Resm" işinde kul- 
lanılan hakkâklar genelde Ermeni ağırlıklı olmak üzere Müslüman olmayan tebeadan oluşmuş gö- 
rünmekte ise de, isimlerini bu çalışmamızda tesbit ettiğimiz çok sayıda müslüman san'atkârların da 
varlığı ortaya çıkmıştır. 1792/94 yılları arasında basılan Vauban tercümelerindeki "eşkâller"in, 
Kapril ve İstefan adlı iki Ermeni san'atkâr tarafından hazırlandığına dâir kayıtlar,5 Müslüman olma- 
yan san'atkârların bu sahada ön sıralarda yer almakta oldukları gerçeğine işâret eder mahiyettedir. 
Nitekim, 1819'da da, Şânizâde'nin "Mir'âtü'/-ebdân" ünvânlı anatomi eserinde yer alan 56 adet gra- 
vürün hazırlanma işinin de Erzurumlu san'atkârlara verildiğine değinmiş bulunmaktayız6. Ancak, bu 
için Frenk ressâmlara rağbet edilmemesi, Müslüman ressâmlardan ise, herhâlde dini telakki cihetiyle, 
beden tasviri söz konusu olduğundan sarfa nazar edilmiş olduğunun bilinmesi, çevrede başka seçe- 
neklerin de mevcüd olduğunun kanıtlarıdır. 1800 senesi Mayıs ayında matbaada çalışanlarla ilgili 
olarak kaleme alınan “Nizâmnâme"'de tesbit edildiği üzere”, vazife görecek musahhih, mürettib, usta- 
başı, basmacı, Firengi hurüfat mürettibi yanında, "kadro"ya dahil edilen "Frenk ressâm Likar" diğer 
lerine kıyâsen ayda 100 kuruş ile en yüksek maâşı almaktaydı5, Büyük bir basım ve san'at şâheseri 
olan "Kebîr Atlas Tercümesi" için hazırlanan "resimler" geniş bir san'atkâr kadrosunun mevcüdiyetini 
gözler önüne sermiştir. Ressâm Likar yanında adı geçen Masis, bu kadronun müslüman olmayan 
san“atkarlarını oluşturmakta; Müzehhip Arif Ağa, ressimlardan Mollâ Abdullah, Hasib Dede, Molla 
Ahmed, Molla Selim, İbrâhim ve 0 gibi Müslüman san'atkárlar ise çoğunluğu oluşturmak- 
taydı?, Müslüman san'atkârların varlığının iftihâr vesilesi olduğunu ise, devrin önemli bir şahsiyeti 
olan Mehmed Emin Behic Efendi, "Sevdnihü"l-levayih" adlı eserinde ifâde etmektedir. 6 
Efendi'ye göre, Frenk Likar'a verilen aylık 100 kuruş maâş yanında, diğer Müslüman ve zimmi 
san'atkârlara, bunun aldığının yarısına ve dörtte birine varan oranlarda ödeme yapılması, Likar'ın 
üstünlüğünden ziyâde, "Devleti aliyye'de hezârfenn ve erböb-ı hüner" sanatkârların çokca mevcü- 
diyyetine rağmen, “memâlik-i efrenciyyeden gelen Frenk tâ'ifesine" itibâr gösterilerek, bunlara verilen 
aylıkların dolgun tutulması neticesidir. Aynı yetenekte olup, aynı işi aynı mükemmellikte yapan yerli 


— 


BOA. CM 5983. Ön sahife. 

Arakil'e verilen Berât şurütunun “Derkenâr” edilmesi ve Bâbıâli'ye arzı tarihi 9.ZA.1232/20.9.1817 tarihini taşıdı- 
ğından, Bogos'a Berât'ının Eylül 1817 sonunda verilmiş olduğunu kabul edebiliriz. Bkz. 80А. CM. 5983. Arka 
sahife, alt satır 

MMD, s. 459, 

BOA. CMa. 2015. 

Kış. s. 183. 

Bkz. s. 216. 

Bkz. s. 126 vd. 

Frenk Eikar'ın almakta olduğu 100 kuruş maâşının ödenmesiyle ilgili çeşitli tarihlerdeki kayıtlar için bkz. MMD, 
s. 459 (2.Z.1215/16.4.1801): BOA. CMa. 9211 (12. M.1216/22.5.1801), BOA. CMa. 2015 (21.B.1216/ 
27.11.1801). Bkz. Vesikalar 

9 Bkz. s. 171-172. 
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san'atkârlara daha az ödemede bulunmak, bunların “san "atlarından nefret" etmelerine yol açmakta ol- 
duğu ise yine Behic Efendi tarafından tenkiden dile getirilmektedir. Bu münâsebetle, Atlas Tercümesi 
kıt'alarını bakır üzerine hakk ve imâl eden ustaların içinde ancak bir tanesinin “Frenk” olduğuna dik 
kati çeken Behiç Efendi, geri kalanların Müslüman ve zimmi, ancak yerli sanatkârlar olduklarını 
vurgulayarak, bunların Frenkten “a'lû ve dikkatli hakk ve i'mâl" ettiklerini ve tamamen "erbâb-ı 
mehdğretten" oldukları işledikleri işten ma“lüm iken, Müslümanların aylıklarının Frenkinden, 
zimminin yevmiyyesi ise hepsinden az olduğunuf, nihâyet “cüz'i yevmiyye ile küll iş" 
görülmeyeceğini, bütün bunların ise, “erbâb-ı hüner ve ma'rifetin" heves ve şevkini kırdığını dile 
getirmekte, dolayısıyla konunun günümüz için de geçerli güncel boyutlarının geçen yüzyıllara varan 
uzantısına parmak basmaktadır?. 


Basılan Bazı Eserlerin Cins, Adet ve Fiyâtları: Gerek Mühendishâne'de gerekse daha 
sonra Üsküdar/Harem'de faaliyetine devam edecek olan Tab'hâne'de basılan ilk büyük eserlerin 
adetce pek fazla olmadıkları ve genel olarak sayılarının 200 cildi aşmadıkları tesbit edilmektedir. 
Mahmûd Râ'if Efendi'nin marûf eserinden 200 adet bastırıldığı, Büyük Atlas Tercümesi'nden ise 
sadece 50 adet hazırlandığına daha önce işâret etmiş bulunmaktayız?. Lugat gibi daha geniş bir kitle 
tarafından kullanılabileceği varsayılan eserleriri ise daha fazla basıldıkları anlaşılıyor. Nitekim, 
Şeyhülislârı Es “ad Efendi'nin 1800 senesi yazında basılan “Lehcetü'l-lugat" adlı eseri 1144 adet b a- 
sılmıştır?, Matbaada az mıkdârda kitap basılması, bazen Nâzır'ının gayretsizliğine verilmekle bera- 
ber”, bunda çeşitli ve çok daha başka sebeblerin etkili olduğu anlaşılmaktadır Özellikle az sayıda dahi 
olsa basılan kitapların satılamaması, elde kalması, fiyâtlarının pahalılığı veya halkın alış gücündeki 
zayıflık kadar, taşralara pazarlanamamasından da ileri gelmekteydi. Öte yandan bu konuda, piyâsa 
şartlarının, oluşan arz ve talebin de etkin bir rol oynadığı görülmektedir. Mühendishânelerde ders ki- 
tabı olarak telakki edilen risâlelerin sayıları üç yüz adeti bulabilirken5, bazen 40 cilt kadar dahi basıl- 
dıkları olurdu?. Lugat cinsinden olanlar Sayıca en yüksek basımları yapanlar zümresindeyken, bun- 
larla yarışabilecek bir kitap türü de dini eserlerden oluşmaktaydı. Ancak, bunda da piyâsa talebinin 
giderek belirleyici bir rol üstlenmekte olduğu izlenebilmektedir. Meselâ, Davut Efendi'nin yaptığı, 
"Delâ'il-i Hayrât" şerhi, kitapcı esnâfının talebi doğrultusunda, mıkdârı, tesbit edilenin iki katına çı- 
kartılmış ve 2400 adet olarak basılmıştır8. 


Hıristiyan dünyasının Şark'a yönelik misyoner faaliyetlerinin zaman zaman hissedilir bir şekilde 
artması, özellikle Avrupa'da basılmış Tevrat, Zebur, İncil ve Hawariyyun Hikâyeleri gibi yayınla- 
rın, "ikişer-üçer bin cild" olmak üzere ele geçirilmeleri, ilgilileri bu konuda hassas olmaya sevketmiş- 
tir. Bu tür kitapların, “Gümrük tarafından tevkif ve ihbâr olunması" ve "ol maküle kitâb-ı bâtılanın 
ehl-i İslâm "dan" hiçkimse tarafından alınmaması, her kimde bulunur ise, el konularak, “ateşe ilkâ ve 
ihrük" olunması ve bu tür kitaplara sahib olunmaması kadılıklara duyurularak, gerekli uyarı ve tenbi- 
hit yapılmakta olduğu gözlendiğinden?, dini kitapların özel bir yer tutmaya ve önem kazanma ya baş- 


Krş. Ücret Dökümlü. Bkz. s. 171-172 


| 

2 Behic Efendi, Sevânihü 1-Levdyih, ۷۰ 123-0 

3 Biz. s. 169. 

4 BOA. CM 1176 ve 6777 ve 2493. Basmahâne masraflarım hâvi 11.M.1218/3.5.1803 tarihli genel “İlmühâber" 

5 BOA. НН 8420. بو‎ 

6 Başhoca Ali Bey'in 300 adet basılan: "Fenn hey'etinden terceme eylediği" Risâle'de olduğu gibi. Bkz. BOA. НН 
23959, 


7” Mühendishâne hocası Hüseyin Efendi'nin İngilizce'den terceme ettiği Hendese'ye dâir eserinde olduğu gibi. Bkz. 
MMD, s. 287. Mâ'ilce derkenâr Tarih: 2.Ş.1217/28.11.1802. Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı İsmail Kimt 
Efendi'nin takriri mefhümu. 

8 BOA. HH. 33229. Tarih: 4.ZA.1254/19.1.1839. 

9 BOA. CM 4018. 5.SA.1240/29.9.1824 tarihli Ahıska muzafatından Olu mahkemesine vürüd, tescil ve ahâliye ilân 
edildiğini cevâben arz eden Olu Kadı Nâ'ibi Mehmed Efendi'nin Mühürlü Takriri. Bkz. Vesikalar. Ayca bkz. "men'i 
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ladığı anlaşılır. Müslüman ahalinin bu konudaki cehli acı ifadelerle dile getirilmektedir. Devlet 
memürlarının, "evdmir ve tahriratinin me'âlini" anlamayacak bir hâle düştükleri, devrin taşra 
kadılarının gelen Fermânları doğru dürüst okuyup çözemediklerini tesbit eden kayıtlar 
doğrultusunda!; telif ve tercüme edilecek eserlerin matbaada basılmaları ve bunların devlet 
memürlarının eğitimlerinde kullanılmaları, Müslüman ahalinin cehâletten kurtarılması için özellikle 
dini kitapların tab" ve neşirinin gerektiği vurgulanmakta olması, devrin zafiyyetini abartmak için 
tutulmuş kayıtlar değildir. Kafkaslar'da, Anapa gibi yeni fethedilen yerlerde3, “şeref i İslâm ile 
müşerref olan kabâ'il ve akvâma" verilmek üzere İstanbul'dan Birgivi Şerhi ve İlmühâl Risâlesi 
yollanması5, bu anlamda ayrı bir ilgiye lâyıktır. Bu şekilde, Tokad'ta vefât etmiş olan sabık Anapa 
Muhâfızı Hamzazâde Hasan Paşa tarafına, "kabâ'il ve akvâma" verilmek üzere beheri 12 kuruştan 
810 cilt Birgiv? Şerhi ve beheri 1 kuruştan 1000 adet İlmühâl Risâlesi gönderilmiş ve bunların 
masrafları olan 10.720 kuruş Hazine-i âmire'den ödenmiştir. Bu kitaplardan 443 cilt Birgivi Serhi ile 
337 cilt İlmihâl Risâlesi satılamamış olduklarından ötürü İstanbul'a yollanmak üzere Giresun'a 
getirilmiş ve Giresun Ayânı Ahmed Bey tarafından teslim alınmıştır. Hava muhâlefeti yüzünden yola 
çıkartılması geciken bu kitaplar, Ahmed Bey'in vefâtı üzerine terekesinde kalmış ve bunun zabtı için 
memür edilen hacegândan Mektübi-i sadrı âlihülefâsından İsmâil Zühdi Bey tarafından tesbit edilen 
kitaplar muhâfaza altına alınmıştır. Üç sandık içinde mahfüz tutulan bu kitaplara, masrafları 
Hazine'den karşılandıkları için ve dolayısıyla, "miri malı" olmaları hasebiyle sahib çıkılmaktaydı. 
Nihâyet bunlar İstanbul'a yollanmıştır”. Özellikle Tanzimât'tan sonra Hıristiyan halkın, giderek artan 
bir rahatlıkla ve hediye ucuzluğunda tedârik edebildikleri kutsal kitaplarına karşılık, Müslüman 
ahâlinin ihtiyâc açısından azamet kesbeden, fiyât yönünden ise yanına yaklaşılamaz bir hâle gelmiş 
olan ve bu yüzden de her evde bulunmayan Kur'ân-ı kerim ihtiyâclarının, en nihâyet 1291 (1874) 
senesinde tab' olunmak süretiyle karşılanması mecbüriyyetinde kalındığı, Cevdet Paşa tarafından 
işâret edilmektedir. 


Basılacak eserler çeşitli yollardan tesbit edilirdi. Dolaysız olarak tesbit muhakkak ki, ihtiyâc hâli 
olması ile belirirdi. Bu durumda, Mühendishâne'nin derslerde talebelerin ellerinde bulunması gerekli 
kitap ve risâleleri, bunların başında yer alırdı. Diğer tercih sebebi ise, askeri anlamda gerekli olma 
özelliğini taşımaktı. Eserlerin basımındaki bu öncelik, bunların basımlarını tavsiyye edenlerin ko- 
numlarıyla da yakından ilgiliydi. Bu, genelde Mühendishâne başhocası olanlar -ki, bu iş uzun yıllar 
aynı zamanda Tab'hâne'nin riyâsetini de üstlenmiş bulunan Abdurrahman Efendi'nin uhdesinde kal- 
mıştır, Mühendishöne Nâzırları, dolayısıyla Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırları, genelde 
matbaa ve (1824 senesinde İstanbul tarafına taşınmasından sonra yerleşecek tanımlamasıyla) “Dârü't 
tbâ'a" idâresine memûr olan kimselerin teklifiyle gündeme getirilirdi. Kezâ, askeri konular için 
Seraskeri'den bu anlamda bir teklif ve onay beklenirdi?. Her iki yol da, genelde müellifin eserini tarif 


mübaüya"a- kütüb-ı mabü'-i miiterceme ez tevrdt ve zebûr ve incil ve sâ'ir" Es'ad Efendi Tarihi, 111., v. 53b. Sene 
1239/1823-1824. 

L Bukonulardaki zâfiyyetin daha geç tarihli olarak başka bir ilgi çekici örneğini, 11. Mahmüd'un huzürunda. Varna ve 
Silistre taraflarından gelen savaş ile ilgili (1828/29 Osmanlı-Rus savaşı) bazı sevindirici haberlerin yazılı olduğu 
mektubu, huzürda bulunan herkesin duyarak mesrür olmasını dileyen Pâdişâh'ın emrine imtisâlen, yüksek sesle 
okumak vazifesi kendisine havâle edilen İmâm-ı evvel Zeynelabidin Efendi vermektedir. Zeynelabidin Efendi. 
mektubun bazı kısımlarını okuyamaz. Bunun üzerine (1. Mahmûd yerinden kalkarak, Zeynelabidin Efendi'nin elinden 
mektubu alır ve bizzâl kendisi okur. Bkz. Abdullah Molla, Tarih-i Livâ, v.6b. 16.RA.1244/26.9.1828. 

2 Behic Efendi, Sevänihii'l-Levâvih, v. 283281. 29a-29b, 36a-37b. 

3 Bkz. Gökçe, Kafkasya. ^ 

4 Üsküdar'da tab" olunan Birgivi Şerhi'nin Anapa ya gönderildiğine ve "Anapa Muhdfta Kapukethiidâsı olan 
Mektapcu'ya teslim ve irsâi" edildiğine dâir küçük bir kayıt için ayrıca bkz. Defter. 6199, v.9h 

5 Selh-i ZA. 1239/27. 7. 1824. Bkz. MMD, s. 366-67. 8:1 derkencir kayd. 

6 Cevdet Paşa, Tezâkir, 40, s. 128-129. 

7 BOA. НН. 11363: İshâk Etendi'nin "Nasb-ı Hı yümfennine dâir ba"z kütüb-ı efrenciyye ve hendesiyyeden айс ile bir 
kıt'a risâle terceme ve te'lif” ve bunun basılması istid'ası üzerine, "asâkir-i Mansüre Orduları'na yarar fiinündan mıdır, 
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ve lüzümunu beyân eden bir “arzuhâl" ile başvurması ile açılırdı !. Müsbet cevâb alanların nihâi ba- 
sım izinleri için bizzat Pâdişâh'ın yüksek onayına ihtiyâc duyulurdu. Hangi kitabın veya hangi 
risâlenin, kaç adet basılacağı, kimlere hediye ve nerelere kaçar adet dağıtılacağı ve müellifin ne 
şekilde taltif ve takdir edileceği, eserlerin hangi fiyât ile satılması lâzım geleceği; hattâ basılan eserin 
ilk provalarının kontrolü, yeni dökülen hurüfâtın numüne baskıları? ve imâl edilen ve “zarflar 
derünuna konularak" takdim edilen “âlât-ı hendesiyye"ler hakkında görüş beyanı3, gibi ayrıntılarla, 
Pâdişâhların şahsen meşgül olduklarını görmek şaşırtıcıdır. Basımı biten eserden bir nüshanın 
Pâdişâh'a takdimi âdet idi“. Hattâ, bu bazen ve 15015021 olarak daha alâ kâğıd kullanımı ile hazırlanan 
bir “Erkân nüshası" şeklinde de olabilirdi. 


Sahhâf ve esnâfdan gelen taleblerin de önemli bir röl oynadığı açıktır. “Müşteri olma hâlinin 
aranması keyfiyyeti, biraz da verimlilik ve ekonomik işletme zarüretinden gelen ve uzun bir zararla 
çalışma devrinin tecrübesinden geçilerek edinilen bir husüs olmuş olmalıdır. Basılan kitapların bir 
kısmı bazı ricâle ve ulemâya hediye edilir6, bir mıkdânı, özellikle dini ve ahlâki nitelikte olanları? veya 
"lugat" türünden olanları genel kütüphânelere ve askerilere, “bi/â-bedel" dağıtılırdı?. Fiyat tesbiti, 
maliyyet fiyâtının belirlenmesi üzerine yapılırdı. Genelde bu, maliyyet fiyâtı kadar, "kâr", "ticâret", 
“menâfi' ilâvesiyle, dolayısıyla maliyyet fiyâtının ikiye katlanmasıyla belirlenirdi. Eserler, genelde 
müellif hattı veya bu anlamda temiz nüshalarıyla takdim edilirdi. Bunun güzel ve ilgi çekici bir örneği 
muhakkakki, Müderris Hoca Abdurrahman Efendizâde Es-seyyid Osman Sö”ib Efendi'nin tıbba dâir 
tercüme etiği eserini, “Wâlidesi hattı ile" tebyiz edilmiş olarak sunmuş olmasıdır10, Eserin takdim edi- 
len nüshaları genelde Pâdişâh katında alıkonulmakla beraber, basılmayacak olan nüshaların iâdesinin 
mümkün olduğu, hiç olmazsa İshâk Efendi'nin bu yöndeki bir talebi sebebiyle olağan olmalıdır!!, 
Eserlerin basılmasından ötürü müelliflere herhangi bir telif ücreti ödenmesi yapılıp yapılmadığına 
dâir doyurucu bilgiler edinileme mekle beraber, eser takdimine münâstb ve makül bir “atiyye" ile mv- 
kabele edildiğ malümduri?, Hattâ, bu husüs, “Vâlidesi hattı ile" eserini takdim eden Osman Sâ'ib 
Efendi örneğinde olduğu gibi, “... möderrisin olup, emr-i ta'ayyüşü bu misillü kitâbete münhasır ola- 


müitala"a ve ifâde" olunması için Serasker Hüsrev Paşa'ya yollanmış olduğu ve faydalı olacağı mülahaza edilerek. 
olumlu cevabı verildiği hakkında. 

l Kez, meselâ, İshâk Efendi'nin “Usülü'listiikâınâr" ve "Aksii'l-merâyâ" adlı iki eserinin tab“ edilmesi niyâzıyla tak- 
dim ettiği “arzuhdl" için bkz. BOA, HH 32030-A ve Seraskeriden verilen tavsiyye tizerine basılmasına dâir Hatta 
Hümöyün kayıtları. Bkz. BOA. HH. 32030. Bkz. Vesikalar. 

2 Abdurrahman Efendi'nin Takriri. Tarih: selh-i Ş.1212/19.2.1798. 

3 BOA. HH 10359. Kez3, BOA. HH 7976. 

4 Örnek olarak meselâ, bkz. BOA, HH. 23959: Mühendishâne Serhocası Ali Bey'in "Fenn-i hey” et"ten tercüme eyle- 
diği Risâle'nin Mühendishâne Kütüphânesi'ne konulmak üzere tab“ olunmasına izin verildiği ve 300 adet basılarak, 
ciltlenip Kütüphöne ye konulduğu ve bir nüshanın ise Huzür'a takdim edildiğine dâir ۲۵۳۲۵۵ ۵۳ müdürü Sâ'ib 
Efendi'nin mühüzlii takıfri. Bkz. Vesikalar 

5 Bkz. s. 170. 

6 Kamus Tercümesi'nden birer nüshanın, “vâcibü'lri'âye ba"zı zevdt-i izim ve ulemâ-yı fehğina" hediye olarak dağıtıl- 
ması hakkında bkz, s. 215. 

7 Meselâ, Siyer-i Nebi Terciimesi"nden bütün kütüphânelere birer nüsha teslim edilmiş ve Mühendishâne 
Kütüphânesi'ne de “iki cüz bir arada" olmak üzere verilmiştir. Bkz. MMD, s. 452, Derkenâr kaydı. Tarih: 
18. Z.1241/24.7. 1826; kezâ mükerrer kayıd olmak üzere bkz. MMD, s. 353. 

8 Bkz. s. 215. 

9 Halebli Halil Efendi'nin, “Nuhbetü'lanenkâl" adlı kitapcığı gibi. Bkz. BOA. НН 31381. Kezê, Asâkir-i Mansüre-i 
Muhammediyye'nin her yüz askerine iki cilt Díirr-i yektâ Risâlesi'nden verilmesi ve "risâle-i merkümenin miişirün ve 
ferikön-i kirâm hazârâtıyla, umerâ-yı askeriyyeden ve sö”ir memâlikde bulunan zâbitândan iktizâ edenlere bilâ-bedel 
neşr ü itá olunması". Bkz. MMD, s. 367. Üstte mâ'il derkenâr. Genet dağıtım listesi için bkz. s. 175. 

10 BOA. HH. 33744 ve 33545. Müderris Abdurrahman Efendi'nin oğlu olarak Osman Sa'ib Efendi için kış. s. 34, n.3. 

П BOA. НН. 32030-A: "... ve adem-i tab'ı takdirinde tedris ve istinsâlı için kullarına Fadesi...". 

12 Meselâ, Mühendishâne ikinci hocası Hüseyin Rıfkı Tamâni'nin Telliisül-eşkâl adlı kavâ*id-i hendesiyye üzere fenn-i 
Lağım'a dâir bir eser (BOA. HH 10984. 4.CA.1211/5.11.1796 ve HH. 10446) tercüme eylediği ve bu eseri için 
kendisine, Pâdişâtı'ın işâret ettiği üzere taltifen 1000 kuruş vefildiği (BOA. CM. 4717. 4.CA.1211/5.11.1796). 
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rak şâyân-ı inâyet" olduğu kayıdlarıyla özellikle vurgulanırdı!. Dolayısıyla, karşılığında "рага" ile 
ödüllendirilme veya yine İshâk Efendi örneğinde olduğu gibi, tab‘ olunan eserlerden bir mıkdar ve- 
rilmesi söz konusu olabilirdi?. 


"Dürr-ı yektâ" adlı Risâle'nin ordu mensuplarına dağıtımını gösterir liste3: 
Çirmen Mutasarrıfı Es'ad Paşa ma'iyyetindeki 600 nefer Piyâde Asâkir-i Mansüre-i 
Muhammediyye'ye, beher yüz nefere ikişer nüsha olmak üzere, 12 cilt, Edirne'de bulunan iki tabur 
askere ise 32 cilt yollanmıştır (16.C A.1243/5.12.1827). Tevzi'ât aşağıda gösterildiği şekilde yapıl- 
mış olup, 1016 cilt risâle dağıtılmış ve beheri için 1 10 para fiyat biçilerek, dolayısıyla 2 kuruş olarak 
hesaplanan maliyyetine 3 kuruş kâr ilâvesiyle oluşan 5 kuruşluk piyâsa satış bedelinin çok altındaki 
bir fiyat ile dağıtılmıştır. Cem'ân 2794 kuruş tutan masrafları Mukata'ât Hazinesi* tarafından öden- 
miştir (26.R.1243 /6.11.1827)5. 


Dağıtıldığı yer 
Enderön-i Hümâyün ağavâtı 


Âstâne-i aliyye'de ve Rumeli'de ve Anadolu'da me'mür Asâkir-i 
Mansüre 


İlMu “allem Bostâniyân-ı Hâssa 


Tophâne-i âmire neferâtı. Sekizbin olmak üzere karar verildiği 
i'tibârıyla 


Tüfekciyân 


İlcebehane-i imireye iki tabur i'tibârıyla 

İlrersane-i âmire'ye, şimdilik 

İİ Humbarahâne neferâtından münâvebeten kışlakda bulunanlar için 
İİMehterhâne-i âmire 

|| Sadr- azam efendimiz asâkiriçün 


Taşrada vüzerâ ma'iyyetinde bulunan içün 


|cem'ân 


BOA. HH 33744. 

> İshâk Efendi'ye, Mecrmi'â-i ulün-t riyâziyye ünvânlı eserinin basılmış bulunan dördüncü cildinden on adet (yedi cilt 
sahtiyân ve üç cilt karton kaplı olarak), "zahmet ve emeği mukabelesi" olarak verilmesi hakkında bkz. BOA. CM 
2088/2 ve 2088/3. Eserin birinci cildinin yazma nüshasının kendisine takdimi münasebetiyle 11. Mahmüd'un İshâk 
Efendi'ye, “tâziyâne-i şevkini mücib olmak için" ayrıca 1000 rub'iyye atiyye ihsan etmiş olduğu hakkında bkz. 80А. 
HH. 33074. Krş. Kezâ İhsanoğlu, Basglioca fshûk Efendi, s. 505-51. Kezâ, eser takdim edenin herhangi bir şekilde 
mevki‘ ve makam cihetinde yükseltilmesinin örnekleri çoktur. Ali Kuşçu'nun eserini, “Mir'â/-ı alem" adıyla 
Türkçe'ye kazandıran Mühendishâne Başhocası Ali Bey'in, 250 adet basılmasını karar verilen bu tercümesi sebebiyle, 
kendisine, “ahaşs-ı emeli olan", "Hacegönlük" verilmesine de taltifen karar verilmiştir. Bkz. BOA. HH. 40090. Bkz. 
Vesikalar 

3 MMD, s. 366. 

Cezar, Osınanlı Mali yesinde, s. 252 vd. 

5 MMD, s. 67. 


b 
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Üsküdar Matbaası"nın İstanbul tarafına taşınmasından sonra (1824) basılan 
bazı eserlerin maliyyet ve satış fiyatlarına dá'ir örnekler 


Have edilen | Satış Fiyatı Kaynak 


Kitab İsim Maliyyet 
Fiyâtı 
kuruş [рага (kuruş j para | kuruş { рага 
| 1912 | Dürri vekta | 2 | | 3 | Š HH. 25904-A 
| 620 | Teevidi edâ'ivve 2 30 3 30 HH. 25904-A 
İ 1200 | Serh-i Maksüd 3 | HH. 2590+-A 
| 1200 | Burhöu-i Gelenbevi 3 HH. 25904-A 
| 1200 1 Fenâri ve Kul Ahmed 2 HH. 25904-A : 
Nüshası 
Moliâ Câmi Haşiyyesi 6.5 HH. 25904-A ` 
Abdülşzafur Nüshası : 
Halebi-i sagir 8 HH. 25904-A | 
Tuhfe-i Vehbi Manzümesi HH. 25904-A | 


Delâ’ilü'l-Hayrât Şerhi 
tercümesi 


HH. 31381, HH. 3182 


600 | Halebli Halil İbrâhim'in HH. 31382 
Nuhbetü"1-menkül f 
Risâlesi 
| - | Gülşen-i ma'ârif. Cild-i HH. 51582 
evvel = ол > ا‎ 
| - | Gülşen-i ma'ârif Cild-i HH. 16890 
sâni 
Amentü Şerhi HH. 17267-A 
Ta'rifâta Sevvid HH. 17267-A 
Nasreddin Efendi Letâ'ifi HH. 17267-A 
Pend-i Attar CM. 3487 
3600 | Subhan sıbyân. Lugat | 2 CM. 3487 
Manzümesi 
1 
| ۱200 | Kafiye-i ۶ CM. 3487 
Aksü/l-merivi CM. 3487 
Fenn-i mantık"da İsagocı CM. 3406 
Şerhi . 
Mecmrnü'a-i ulüm-ı CM. 2088/l 


rivüzivve. Cild-i 7 


300 | Nasb-ı ۰ 30 | ۱ - | — | MMD. 7917 s. 366 


"231321۶ uos әл э 1 


злерубргт четешеу [FEAR ۱929 nqueşsy "nəsə yugaun урой ranq w yempqy шта هم‎ 2 рәшуәру әргтшеш] (фет 


Af نم(‎ ре Т7 Аг бүр بي‎ 
9 vie وا‎ ar a PIRE Te 
“ner —ə 
б< air” 
зд QP x” m 
pa yee منم > وود‎ Aga 
“pi Pi کت رک‎ oe که‎ asi? 
که نک ويوا‎ Gerry ارس د سر‎ 
اا‎ rr” ж rag 52 ve نګ نوی‎ 
متس کې لېس‎ qrsa متا‎ ayn in يج‎ 


هکس سر يم شم [тро жето Ср‏ 


وس б‏ دم لس SİN Ap a‏ موم 
ео зер!‏ لن hn‏ وم sir eyi‏ 
اوي этү? “rizə müə (vey‏ 
مس ۳ == “ОУ yn 6 erme IF‏ 


ز غه لد لود 170570 


ېړ (у‏ ې هم ә»‏ ېټ dam re‏ 
وه اس а a‏ 
EEP ic‏ زو میا )6076 ү‏ مب ېک сс»‏ | 
ته 107 )۶ خم مو (=a FT‏ 
اب Y => roty се ө‏ ود رن ج| 


= —.. ` تست‎ ——- gan --- 


ıY 


кєп 

55 o رهم یس عیب سم‎ məə د‎ səs راهب‎ 
ты. 5 yən و‎ îr ie сє Сб سوق‎ 

ү;‏ مزر لون لوزن 
ere‏ نو مب geri” mv OY‏ وښن 

pe‏ جک а‏ د دو 
ېو A гт СЕ бу m ra”‏ 
نو و د در موه dı‏ 

Bin maqa”‏ دنو د دنو دل نا 
مې май iy paper al ye‏ خی Жы‏ 
АЎ‏ دې» q‏ ښوا دن бо tr © д‏ 

Бо The grey Ole evə in Ç ye” К 

ابرم fero‏ سک کر ورن وه وم لېس 

جات ریک бүтүр səf‏ لع هي تم 
TAMA ir?” 5 гож рӯ Жасы)‏ 
پر (ən‏ کج سس E x‏ 

и =‏ رر 
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Аль.)‏ فا ن خوافین سکرام الل الط ۀالسرمد ڼه, 
qəza aden İzan‏ الوارن با لا فد ایغ لا جد یه 
افا على йа Алды qayası ih ai‏ افسلطان ملي خان 
Nİ)‏ مصطغان ان ال اطا نا Map‏ دام دولته ФАЗ‏ 
mais‏ هال لعاف مل اععاب الب نی والعدوان یکل رماو آن aba‏ 
الا کوان АРШ А „ш‏ جنود دصرت ا نار з‏ اسباب جهادهلبل 


„ui 


a  т——_ 


+ Je куре 
¿= j° үөү 
* ы * 
E саа. 
А саз خالق نومکان ورازق انښوجان‎ uzam 
وع‎ də شاباند رکه ود کر منانی‌آدم کلام حکمت احتوا سی‎ 
جیعاشیبه غالب وحکمران وحمت !مال تقلع اطب ال مود اه‎ l 
فد ری الطاف الپیه‌سدن‌احسان‎ OU شواهق وب ال قلم و‎ 


ضرق وسم əldə‏ ابده زك خر ق وح ر بندشتاب وفورتحصبلله رهیاب 
اولد دز تار نکتونزهن هند سیه دن از "бё ајә‏ وهی əy)‏ 


yala) у,‏ وغابت‌صلاء وسلام وتپایث İİ‏ خواص وعوام اول‌باعث 
احداث مکین‌ومکان وسیبآسایش وآرايش زمين وزمان dəə Lə‏ 
شرف ماحةهدابت رقعطرا An əə‏ رسالت اعلام ن رج قلاع 
حکمت САБ, Жыл Ка‏ عليه افضل ‌القیت وکل اکن 
gənəl‏ جر А:‏ شه اولسونکه ټورظهورهینت صدورزی 5 assoi‏ 
ديوانغانه اسلام واندا خن خرن لغام شرك وام اباك در ود آلو عاب 
کرام وی الاحام حضراتی وز رنه اولسونکه وجاهدو Ə‏ پیل اله 
: اص bi‏ شنضا مه حعميل رضایاری ونکيل اموس شر یمن 
И‏ حش می ضنده نف وس فيضماأ وس فل فارنفداوافقاه 
يوومشاردر ат‏ الوم مادم اهندم کلام‌دررباراریمشهری 
اوزره چات موحدین وغرات مسين pial‏ ايوم القيام ANA‏ 
اعدای‌دیندفرجام А‏ [ دوز اجام Хола э‏ 
зарра зд‏ اولدیفندن حالاسر برآرای‌شوکت‌تاجداری 


135) Hüseyin Rıfkı Tamâni'nin Telkisi'l-eşkâ! ünvânlı “Lağım fenni ve endahtı" ile ilgili kitabı. 
Mühendishâne Matbaası 1215/Mart 1801. İlk sahifeler ve Lağım bağlanmasını gösteren çeşitli 
şekillerinden örnekler, - 


‚ 136) Telhisi”leşkül ünvânlı hendese kitabından şekiller. 
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سه İn‏ 2 : 
په 2 


ود نه کا 
алк куы 1‏ 
N.K‏ 
N NAN‏ 


{ ANA 


1 : Š 5 EN ۱۰ е: 


SAN SS ۱ 
٩ NM RƏ SSS 
1 Sis МОКА 


137) Telhfsii”l-eşkül ünvanlı hendese kitabından şekiller. 
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m | bi 


ШЕЙ, 
| | ıl . 
۳ : ШШ || 


238) Telhisü”l-eşkal ünvânlı hendese kitabından şekiller. 
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139) Telhisi"l-eşkal ünvânlı hendese kitabından şekiller. 
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“İL, 


باب الالف دصل لاه 


140) Ali bin Muhammed Seyyid Şerif el-Cürcâni'nin (51.1413) Тай Seyyid ünvanlı terimler sözlüğü. 
“Arapça, İstanbul Matbaası, M.1253/Nisan 1837. İlk sahifeler. (Lugat) 
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| 
š 

x 

| 

1 
iğ 
HH: 
Iie 


+ خر خلقه خد‎ je والسلام‎ Жый, حټجده‎ aH 
من‎ UDHA بعد # في ژء تعر بقاث چيا واصطلاحات‎ уж 
МЧА İY ayl İN Ez => Qel کت القوم‎ 7 
وان الهادی‎ döl ЖЫЙ э» ت یلا تاولهاللطالبیت‎ 
Mİİ роз ات الالف‎ ж دی‎ əş وعلیه اعقادی مدق‎ 
وهوعندالهو بیت‎ Ў (الاعداء )عواول جزه مناتصراع‎ 
їз زید‎ zali الاسم عن الموامل اللفنفیة‎ pi 
عا لل قبهد! و مى الاول مدا و سنا اليه‎ şala, 
خبرا وددیتا ومندا ( الاتدل اثمرق)‎ Їй وحدلاعنه و‎ 
dəh يطل على الشئ الذی بقع قبل الفصود فیتساول‎ 
وهوان‌جمل حرف موضم حرف آخر‎ (dun بدا لس‎ 
آلوجود 333 مقدر؛ غرمتاعیة‎ АТАМ) gəlsə 
(ayi ( وهی مونب سجاعی‎ gl li ق‌جانب‎ Lali غېر‎ 
Xi انذی لائها یله ( الابن) هوان شولد من‎ r sa 


— as ca 


"AD 


ЕУ 


(الاب) وان akisi yaslan‏ منص آشردن توعه М)‏ 
مالایکون Уһ‏ الا də‏ ) هو JL!‏ الذۍ رهن XİL‏ 
قصدا زالاسلاع ) عبارة عن تل اطلق ita‏ (الابداع 
والاتداع) əki‏ شی önle öy az‏ ولازمان İyi‏ وهو 
yu,‏ الكو لکونه وتا بافادة والاحدات لکونه سس وف 1 
alə‏ واثقابل تیا شایل اتطاد اکن موجودن 
پات يكون الابداع a yə Az yayla‏ اتکوین: 
عبارة عن الب وقية عشادة و یکون بشهما تقایل الاجاب 
والسلب‌ان کان اح صا Ls‏ وال خرعد میا و یعرف هذا 
من تعر یف 'لتقابلین (А)‏ هی ام ویون الى عبد الله 
ابنایاض قالوا əz‏ من اهل БА‏ ومر İİ‏ 
موحد شر ре La sia‏ الاعال داخل AŞ yle‏ وا 


Ше‏ وا کتر lee‏ زضوان ال مال علیهم ابجمین جو امطاب فصل اه 


النل #الاتحاد )ان فى مر الذانان واحدة У)‏ الا ئی ااعدد 
(лл,‏ فصاعدا( الانشان ) معرفه الادلة ыз‏ وط 
القواعد LE ÜZƏ ЕЙ‏ ( الاتفاقیة ) هنی vas Ке!‏ 
بصدق yaz ре İİİ‏ صدف القدم AY‏ موجه لذلك 


ee‏ د صدقه 1 YEN‏ الانان GEL‏ فا لما رناهی 


وقد JG‏ انهاهی الق Se‏ فيها بصندۍ النال‌فقط و yt‏ 
انیکون القدم Bole hd‏ اوکاذیا АША Şə „ез,‏ 
عانة ŞA‏ الاول ASI‏ اص الوم yp обра,‏ 
db‏ می صدق БА‏ صدق انال ولاشعکس (الاتصال 
ЛАЙ (gzl‏ دار عبت خداخللیات هذااجدار 
بات ذلك واغا تى انصال الع LEY‏ اا بيان عط 


مع جدار رن آخحرين عکان مریم ٭ فمل Ж‏ الا للف йыз. İ‏ 


مطلب پاپ !لاء 
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VA 


Саиан 
الشهوات‎ АЛАЛА, ОУ ( i ауд) ААЙ 
R. geli) الشرع‎ руе 


xan امطلق‎ a е iL МА eki 
jJ. خد حهیقهالوجود لا‎ ih 'لوجودات).‎ Ged adi 
لایر‎ o... و (الهی) لغب‎ ОЬ уу * {5° 

کف yeli‏ عة pdi‏ عت ün yil Les‏ ” اول ن واطن 


ML z وا‎ зай 99% والانس)صنمالتان‎ 2-ci) 


. والانن‎ Н مقتضاها‎ Z فالھ‎ ske jiy EŞİN والاسط فوق‎ 


GR, əsil lən,‏ زالهیوی) GE‏ بونای عمن‌الاصل 

وامادة əzəl МЕ elde Peş‏ 
لنت wer‏ ۰ نصال والانع‌صال حل мел esil‏ 
والاوع # Mİİ‏ رام نش سا göəl‏ 
liler yg‏ بام لاف !اعقل الغمارق gəli‏ 


زو ә. o‏ الاو عب күге‏ واللفری. 


والاتصال ادان ) еда ТИТЕ к‏ 1526 
"ül, yan wi,‏ + 2 يخ بوس شوله dd) Joi‏ ان ت — 
فاخاعت يدۍ)وا а,‏ اه رة الاسام səki рё‏ 
الوجوب والامکان قال кее‏ ردان‌هماحضرقی 'لوجوب 
والامکان والقانانتابل امن ذلك lela‏ قد تقابل 
LİK‏ وا جلبل والاطیفوالقهار والناقم والصاږ EST‏ 
کالانیس والهائب ən, Л‏ والشنع 22243 
А5 AN)‏ اه ТАБ ola LY: (e bəb‏ 
سیف ې من الم باب سیکنب السماء ويل Amele‏ 
Du siasi‏ س شر l jo a hms‏ عليه وس اق ل الا z Azə‏ 
الذکورة ق القرآن وقألوا اصعاب ayak!‏ مشترکون وکل ذتب 


شر 


улг 
كانت اوصفسية (اليقظة )انف عن اله تعسالی‎ ЦА 
di y gil ağ زحره( العن)‎ 3 3 işlek |. 
АУН уд باه ۰ کذا هم استقاد‎ оа Mina)! وق‎ 


1 مطابقلواقم ёле‏ ال وال с” Ула,‏ دل لن 


ایض ارالثاتی د رچالظن ,200 ج هلال رکب وارابع 
خر ج о‏ *لصیب amal yala Se,‏ رو о‏ 


ШЫ تول رهاز وتیل مشاه یوب‎ ٧0 Асу, 


وملا حظة الاہرار > ¿usta‏ الافکار ويل ыў а Сл‏ 


القلب Jat "gə кый је s‏ سنا اوش “ə. ZAL‏ 
فا ند وقی! he gr‏ طرق ا „у‏ بذکرالله 
تعال او اتعلیق فا фы ойыш сл‏ ذکرالشمرط د وضع بر 
Z >‏ آو- alay Од»‏ والان د دخات‌الدار فد ی حر 4 ЊАР‏ 
= ' لال عون 458 تال( 2 ماحل الله لك )لی قول 
)35 قرض الله کې 4 cC ta‏ الغموس )هی BİN‏ للف عل 
فل اور مات лок‏ لو ЕДНИ‏ 
خلافه аЛ‏ رجدالله مالايسقد اريمل ةله AS ade‏ 
А.У‏ بل 2а сле) А15‏ )الل عل قل اور Л‏ 
əhə‏ یکون الرجل فیها تیدا للكذب قاصدا 
لاذهاب مالسا ”مت به azə zal‏ عبل‌الاخدام Lis‏ مج 

وجودازوا جر 245“ م ابع )وةت الل والوصول 

العين ابلم(اليونيذ)ه ويوس این عدار جن 
РЕЗИ‏ 
حم YU‏ 


کل طبع Adilə‏ بغات للسبدالشر باط Edhe‏ قدس‌سره 


yesil‏ ارا ی # ععرقه الفیر salya‏ أبن AZ‏ اعد 
اواسظ A‏ لرام wa‏ ثلث ونجین йу‏ والف 
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141) Ali bin Muhammed Seyyid Şerif el-Cürcâni'nin (61.1413) Ta'rifât-ı Seyyid ünvânlı terimler sözlüğü. 
Arapça, İstanbul Matbaası, M.1253/Nisan 1837. Son sahifeler. (Lugat) 
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۱۳ << 


süz 
15. 


namal‏ و 


مها 
== 
ыш,‏ ربب سب د د دد يښ چا 


ааа 
| سکرو ستایش تع‎ д» الاساس#‎ Ке, ار کان جد‎ 


` 


الال را س# اول جتاب 25 O‏ و حرا# تقدس ذاته واي 


| 

1 
Да |‏ درکاه сае‏ الوهينه اخص واحراد رکه حصن | 
| حصين درن مین بروج قوب وحبدو ŞA: ДМ‏ واعلا وو جود 
بدبود عبد * اولان واصنا می# آلات نار به اسلامه ابله شوصحراکو 
5 قهر وا حا алә‏ ما * gm 15 gal gp‏ 
مور جهاد وغزا یور Haia‏ (وصلوانت) زک ٭وتطپان وف 
| اول سید даф‏ بین #اومشېدرکن رکین شرع منین # افد من 
حضمرنارینك پیشکاه نیو تفا هیاریته عاجرا له اهدا اوانور AMS‏ 
غرا به م ساشرت Кем‏ * وما فدات де‏ په یت وت سیر 
ره امت هی جبوعه سب Л‏ تخذوله )4 جهادءتشویق уйу‏ دض ده 
:اهار دطولاوره رق # هوالزی ارسل رسولهبالېدی ودبن‌اخق" 


لرظ هره عل əli‏ کله Ж‏ نص شم у‏ مد لواحه درن ае‏ ادن 
با rrTra‏ سس سح 
اوزرنه ` 


1f 


| هکره می‎ үнүн ) اولق اون اوله ( وحرکات‎ sama 
| حون مدا فصه شور استك تحلسی هر بارعقد اولتدقده اشو ام‎ 
| نامه مزصوت بالاابله قرائت اولسي مرام ومطلو عزدر (وليکن)هذا‎ 
! s x, pes Је daz وا‎ е3 اخرعا اورد نا‎ 
İMAMLA LER تیه االهمام وعلی اتحابه ذوی الاحزام‎ 
| ایدی‎ e yal من‎ ət و به! قد کل حاث اصول الاستعکا مات‎ 
ر بر أ‎ yi ) اسقاح‎ ə3) واونبانه ارات والکرامات‎ Ый 

هذاالکاب بمون الله املك الوهاب ق‌البوم ال ادس 

من ره ضان الشريف انبة وار بين ومأتين والف 

امن هرت دنل العزوالكمرف ре‏ ,داضم 
العبادا تصرف از وعدم الا حصقاق 
الاج الافتز gi‏ رواخ 
De‏ ند بر ميه 
هباون عفر لر 


...———.——— 1 
| قد کل طح هذه اند h‏ بالاستحکا مات ق دارائطبا شه ж‏ | 
Ая N ils езу ЧАД Ас!‏ شهنراده الس د مد اسطه 


ЛА, # ق‌داراطلافد العلبه‎ М» „Ый 
الوفایع السنه # اواخرجادی‌الاخره‎ eçə 
وما تین‎ окен 
mall, 


142) İshâk Efendi'nin 11501-1 istihkâmât ünvânlı modern harb sanatı ile ilgili Fransızca'dan mütercem 
eseri. İstanbul Matbaası, C.1250/Ekim 1834, İlk ve son sahifeler. 
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$i arını ə 
Ë е Лот Л лы ўж 
ب وي حداوشلای‎ yi وشاىلایعد وشکریی‎ де үз امه‎ е, 
gəh واللکوت رب‎ eşi وی قیوم تى ز وال نال‎ dit 3 وقدږ‎ Jaza | 
اسرارانسوالان کور بکل‎ la وا یروت حقدرالا کوان والازمان‎ 
| احوال‎ ЗЭ» نان مشکور بکل ارکان وحنان معبود ق یوقتټوزمان‎ 
Gİ YE ومالك رقاب‎ “əy واطوار بر طعاراسرار اولان رب‎ 
Seali الواح‎ уе واشرق شواری صفاته‎ sisə على سفاح‎ Т. 
حضرتهاولسونکهکافه کاشاقی ماری ف خلق اجن من نفساوت‎ 
a yalar من‌فطوزع‎ siralar 
ابداع وعامه‌مصنوماق‎ az ğal аз نظام‎ 2-1,8 payaya 
| اسلوب نیع اوزره اختاع ایدوب‌هر رس لال نانوی سن مقتضای‎ 
"AA zəl مت رونت ره اوزرا بنه اجراورتب ابلدی .وپ خه‎ 
! عله‎ s حسن‎ LU وصور ت‎ səyə یله لوح‎ 59% 
| ناما کن مکونات‌ابله‎ Б, دعسو رایدوب جوا هر عقل وادرال الله مز تن‎ 
اید وب جهله عب‌ادی‎ dZ معاد‎ Alain مين ومسالك معاشي تعليم‎ 
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30: 


Fo nana وور لر‎ EN са аа, 
Ох АМ الارار والاخبار‎ lam سیم ارټنا والقتا رم‎ | 
Саз МЫ sy АУ, айу ود‎ Uu yasi, КЕ, 
içkiler والاموات‎ e YAA st 
маа Је وصل ون و ارات‎ 
دوعلل‎ Da رسولات‎ 
deye | сайы 
اجعين‎ е ХУ 
az À, 


diki) 


özel 


г 
КЕЗ بالاعان والا سلام‎ Ыл! ااطبوع‎ БО оо هځ‎ 
o... حفیق‎ TəH de əd? gə 4: علالادول‎ 
5252] 1 əsla جواغر الانفار فر‎ İşleri بل‌حری بان رر‎ 
urn... 

الد عبدالسم LA‏ ترو مها روح والده الرقوم əə‏ 

اغامه یاوائل چا دی الاخرة انم انس л‏ 
هئ Gəzən‏ الايا وار سلین وا مده 
Yi Jin‏ وآخرا Эа",‏ والسلام 
عل رسوله diş‏ تبه 
اداداشا 


وؤ ررش جنانهاسکه واحنه EA‏ 


143) Ahmed bin Muhammed Emin'in Ferâ'idü'fevâ'id fi beyâni'l akâ'id ünvânlı dini eseri. Üsküdar 


Matbaası, C.1232/Nisan 1817. İlk ve son sahifeler. 
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ېک نن 
E j‏ رد k Cho A Ор‏ 
k AUD 4 К; a / b‏ : 
وي ۹ دشن و 
کان نپ نن OE‏ 


Г а was 2 m Мн q İN 
هم علاط‎ О; 
-— 


1 مه رازم و 
dı‏ اوانسه Жесе,‏ | | لاجرم bele‏ اولوراجر وئواب 
اودسده هرسوز بی ارتياب | | جد له وصلوله فصل خطاب 
اون کشف ولور سم نقاب | هرطرفدن آجیلور رد وی عاب 
ارب الطافی كر يك بسا | 
اعد م اعال خری تلساب 
ر وغا اولسون بکا راه صواب 
ات هم اورا کال الاب 
جد \„ دن ی ul lezi‏ 
اهل Jad‏ ودائش والا re‏ 


آچ با ره سعیده حن باب 
باری بو بوزدن اولسون اساب 
یه دعوام سراپ ستاب 
əl‏ ن اولدی بوکاب „>ш,‏ 


اوقود ağı‏ ايده د عوانه شتاب 
emo‏ اولسون فبه یاب 
اوله الطاق خداد ن کاب 
معتدات Lin pal‏ وچاعث Ж‏ 
له وكتبه ورسله والبوم الاخر و بااقدر خيرۀ وشره 
من Ды; dl‏ والیعث بعد الوت اشهد YUN‏ له الاالله واشهد ان 
ra le‏ ورسوله ۴ اع حق Je‏ وعلا حم İLA‏ 
و سفاننده شر ك واظیری بوقد ر * يسه دن تولد اد ی * 


m 5,‏ موادا و لدی Ао‏ هوصوفدر# ae yakl‏ و 
Ж х-к eyl‏ موجود در Ж фе э зу» Şİİ‏ واد در 


اقدی تا ريخ معارفی هسر آب || 


2да‏ سر #استءاله ومدذ دن yalla‏ #مکان و زماندن وحهات 
سند ن МА а‏ رصفت قد غه ده ə AT‏ در # “zəl‏ وال وعدم 
k geli‏ مکو ж 2,835 : şivə alt‏ مامني وحال واستق سال 
АДБ) =‏ لور # عو ات سيم وارضين وما yarı‏ عاندن خارج 
ağ‏ ر # اولدر بلایدایه yə 2-1 Ж‏ بلانها یه مهاشیاء шше у‏ 
دلبل у зно ро руа * le‏ په 43 
مشابه دکلد ر # هرسك رب ومولاسید ر * ضدی بوقدر واجب 
الوحوددر şölə Ж‏ کند ودند ر هلا об» yo‏ *# معا Də‏ مره 
рыу)‏ حالده مو منین جنندن با کیف کوررار* وشول صفاتل رک 
عشا اند ند رکه و ykm‏ عم الوهیی рет # ga‏ صفات 
کاله ابله Yu # уласа‏ — ناس وژوالدن J‏ وعطهر در # səl‏ 
وشال ИТЕ?‏ خلق frah‏ هر اشا сае‏ وقدرتی pre‏ 
مسر در Ж‏ اراد عليه سی اود ده حیواناند ن برقیل وذراندن 
پرذره قطما A‏ وساکن او لاز عوالده واقع اولان خبر و شر 
ونم ور وحرکت وسکون واولش واولاجق جله سی اك له 
daz,‏ واراد dee o‏ او دش واولا <فد ر Æ‏ وشته حلول SEI‏ 
و پرشیده اکا حلول انر # اوزربنه زمان و احوال جربان از« 
ALA, Gali‏ رامی‌اولاز کندودن غمری‌اصلا خالق وراز ق وقدر 
جع 55 روح + چادات هبه اا حتاحدر# əzə AU‏ بت 
Rİ 42,‏ صقا ذاتبه سی # (pe) (А)‏ ( قد رت) 
ارادت)(عم )( بعس ) کلامدر) (BİGİSİ) rally‏ 
nç AU G‏ د ر ) جل gü‏ 560715 وغری دکلدر 
allel ОАА gülə pey‏ بکزه مر # yele‏ یل یرم 
Ko fik‏ * قادردر قدرتی بزم فدرهرکی күн # Yə‏ 
н‏ کی د کل gar‏ ای بزم اشام ر کی دکل # (صبردد 
کوره‌سی بزم کورم کی دکل # اعضا واجزا LAZ‏ ن مززهدر K‏ 
مطوماننك gaat‏ علی تجدد اغ * اراده سي səli‏ واحده د رکه 
deaa Tial o‏ اراده سی مدد او ار ٭ هدای салж‏ 
وفضا وقد ر ادال LAM‏ کیفیی уз‏ ٭ کلای “ə‏ 


144) Ferâ'izcizâde Mehmed Sâ'id'in Târih-i gülşen-i ma‘ûrif ünvânlı eseri. İstanbul Matbaası, 


"CA.1252/A ğustos 1836. Birinci cildin ilk sahifeleri. 


342 ` KEMALBEYDİLLİ 


AK 


واردی لبه کلوب Узе Fak‏ و yə AS‏ 
ол)‏ ابازه حمسن غاب احضار ودبار بکری ابازه په وو isa‏ ابازه 
سله و پروب Zaa, a pale‏ اسابو4 کله ی( بمدازان ) 

بوزجهاطه فاع سلطان هید هبت آبادان‌والی الا ن tel Jal siyle‏ 
ФА)‏ سفن احلامیسند АЫ АР‏ کفارذن قور اوردی نودفعه 
Ау‏ دواعي جر به مر بورهپی‌حاصر انز باز محافظه سنه نأ دور 
اولاناجمد اغا زعا وارباب تیاری حقلیوب طاغغشیدی و у,‏ 
مواجبي یا سمتڼده ی ələmə‏ دن و پرپلورکن обу‏ مواجباری 
و ду‏ جز ره lee‏ وههمات وذخاردن خان‌ایدی امدادمکن 
dz all‏ طقوز aÉ,‏ رمضانك کر بر پەر او ارنامدار' 
ЙА‏ کرفتسار ؟فاراولد ی ( حوت) ау‏ ژاده منود اقا نډ ФУ‏ 
ظاهردهدعوامی اموردوایی تم اين ده درونی غرضدن خالی او له 
نه ر واج اجون مهری بو ی باره ی АШ, ət‏ رای saii‏ 

اما وز بر کله که حضور SİL öl A‏ جه کید وت کلدیکنند b‏ 
gam dagaa‏ وزاولوب بوآدفی با کش سوق اط مرت دی لازم 
нә‏ سای والغه په خبرکوند əzələ әй, elat)‏ کنندی استدۍ 
ایکزده پر و زیر نبدبلنك طبر یی حون ملا وه آغزردء کله بود 
افندي قامغامن معزول حبرراغازاده په بوهتوهی روسوق اتد 
می ايان الغه جالشنور كفار akl jys‏ يی آلدی بو وضه‌يزه کورم 
уан А‏ قوان نعر یکله МОЦА.‏ جلوس :مدرم ل 
eyl isa;‏ مالك نظامنه Да‏ دنه ولد چ صد ارت Мэй‏ 
YAR‏ اوغلنسه aS дей»‏ راز وقول 
له خلطان سلیان у‏ تنداسۍ قرہ صلی اغا وس بان 
Ау ух» «ән меу! +Q р:‏ واقم‌غر г‏ و а‏ 
PATI‏ بادشاهه ووالده Aalt‏ مند: ну‏ نک اقدگه 239 qalə‏ 
ون شوه قصدی با اقلا م کن salapi‏ 
هبار بکرقضاسی de‏ رمضتانك dada р‏ 
ړو سه په پنیاولوب مهفت اسلاء سه у»‏ زاده به Sa) ss‏ 
سعودافتدی بر وسه ده معالی زاده پخ < اسو ب خرگرد ^^„ 


ч 


yal 


му 


yali‏ اعداافتراسنه وجود ور لك АУ‏ دیو عدم İZA‏ صورنۍ 


Ga -‏ وسردی( اوالناده دی وابازه نفرا ادن ټوټلر ialay‏ 


هحود اقدی دبار بکره ;24 اجون 4 وسه ده سکان بازدی ЗА‏ 
د یار بکره کیاسون دیو درعقب قرمان Аа‏ پروسه حا کی 


бад Ау) :‏ مب‌عودافندی په خاطرهاند»‌اخش СА садаа‏ 
| عوق ونا خرن دوانه عرش SE‏ صدراع‌ظم عرمنی‌دپواه کتوروب. 


اشته سعود اند ی‌ددار 59 У‏ وروسمه ده پو لد جع له 


.| بوړاده‌ی هوادارار نك فتاه pl Шз 2, À, əb ga‏ ديو مسمود 


افد diz, ЧЇ.‏ ده ۍهوادارارينك اعدامار شمه خط شر یف 


1 الد 3د( سکره أ Az yarə ‚һә‏ اب ۶و تاوده والا «әл‏ 
: : ې او اود واه و 


رده də‏ سن دیو روسه حا کته اع کوش رمکله پروسدده حکم 


| قضااجرااولندی(جون) سدراعظم-فی پی‌اعداماتدردی‌فردامي 


قبودانلق امل بی بوغاز BİNE ша»‏ سبدیاجد əz‏ کونبروب 
نما زده حرق اولان Ey‏ ایبون وکذار АХ‏ بنك دریاده ی 
gi‏ قدر طو بار اخراجنی وسفن موجودهابله خدمت محافظطه يی 
اصمارلدی(وقبودان КАЗ gə Ele уы‏ صدراعظم 
.ای که سسن الوب آغر gə ga‏ اتدی(وبوزجه اطسه 
hua‏ اد öl‏ رعا و ار باب وتار ی حقلیو ب 
جر ېره 3 کاره وېرمکه حبب مسمتقل اولشیکن 
فبودان باشاجایه سبله عاب يله 
اولدی دی و SS‏ 
اوله ی 


کل طبع Ь.Б, Jy Nadh‏ الد اشانی من ارخ" 


# کلسن معارف Ж‏ بمون 4 «di‏ عن الوانع 
والصوارف # فی اواسط جماد ی الاو 
سه ان .وما ٿن 
.وال 


145) Fer3”izcizade Mehmed Sâ'id'in Târih-i gülşen-i ma"ürif ünvânlı eseri. İstanbul Matbaası, 
CA.1252/Ağustos 1836, Son sahifede yer alan basım tarihinde, "isneyn ve mi'eteyn " kelimeleri arasında 
"Пати " kelimesinin basılmasının unutulmuş olduğu görülmektedir. Birinci cildin son sahifeleri. 
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gal ود یل غاد‎ o lasal 
جدوشانت وشک وساس‎ 
وردی‌لسان‎ gili اولکه‎ 
وېروب ابتدی ایم عا‎ ələ عاله‎ 
اتک وین بط‎ 
بادشاه‎ diş قوللر شە رى‎ 
رسول امن‎ göz Şale 
حل ری قبلدی ضلالتدن اول‎ 


راه هدا شد راج طشر 


معلل الال واععابه 
تم هسدایت در آنك‌هربری 
də:‏ سل pimss‏ رصم وشام 
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diyə‏ مصوده او دړ رهښا؛ 


جله لفات اهلی ١‏ نی بادابدر | 
لايق آن خا لق جن Ыз‏ 


yak‏ شک بی و ر د زبان! 
عم مالم ipe‏ 
das İL‏ سی İLE‏ 
А‏ کوسترمك اعون شا هرا 
هم اسستااندردی کاب о.‏ 
Le s>‏ نا یلد ی A‏ دی یول 
و شبن نتم ونر 


مدهب حق اوزره ایدز رهبري | 
واصل‌اوله as‏ => عدن‌سلام 


Ес واستکاف عار‎ UK 


شعب R‏ آره سی seba‏ 
شاط kosa‏ وشاطې د کار 
مر صوق zə zə‏ صوق Е‏ 


حاصب اول بل‌د رکه اوله Ки‏ 
نيب ارکومش )0230 — ار 


ə b‏ جنك a‏ ار 
رهب وخوی ورعب خشبه کو 24591 
جکنه وقصوې ځاغيه بایان کارا 

л اوله‎ 4. x... 


رار فو Ak‏ ها له əyə,‏ 


hatipli lag hegte lale 
зг a alaya 
راس‎ gələn 


wa E EA YU نام داجو نک‎ 


del) 


146) Subha-i sıbyân ünvânlı Arapca-Türkçe manzüm lugat. Üsküdar Matbaası, 1216/1801-02. İkinci basımı 
- 1809'da yapılmıştır. İlk ve son sahifeleri. 
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اداوان А!‏ وثاقلان AT‏ ومحدلان روز کار شو بله روایت 
لاو بوز دن حکایت zə‏ اجه تصرالدن ŞAN‏ 
ооф‏ کوزسی په حبقوب وعظ УМ)‏ ابندی ای مو منبار 
qi‏ سره نه د به جک بلورمسکر دیدی اعت Ао)‏ خير 
خواجه اقل دی تیر دیدیار خواجه ابس دی اسز касе‏ 
Ü‏ ن نه سوبلبدم Eo‏ برگون نصرالدړن خواجه بن «коў‏ 
چ قوب وه ظابدركن آش دی Ales‏ ن سز په دب جک || 
B‏ بلو رکز دیدی hale‏ باور ز خواجد ادر yek‏ 
ق لد کدنصکره بن‌سزه په سو يليه م دبوب کورسيدن اشاغی 
ق انوب چ,فوب کندی اعت ھن اندوب ایتدبار bəz‏ 
] خواجه əə,‏ حفارايسه ده لکی S‏ هز باو زز کی r‏ 
ək‏ دعکه قول قرار ابلدبلر نصمرالدین خواجه یاه رکون 
8 کورسی به حبقوب ابندی ای فرداشار ن‌سزه په سلو له« 


tt 


خواجه نك مدعبسی بغدای دیدی حواجه ار په яз‏ سهادت 
gahl‏ های palaz‏ دیدی خواجه ابتدی پهی‌جاهلیر ОУ,‏ 
اولدقدتصکره کل بغدای اولسون 137 ار یه اولسون دعش | 
(لطیفه ) رکون خواحه قو به صوچککه وار راما کور رکه 
آيك شوق‌فرویه دوش ش همان فر پادابلدی‌آی‌قیویه دونش 
,3 جیفارمق‌کرکدر دیوب اوه کلوب براورغان و رده چنکل 
T‏ لوب واروب قبویه صالار حنکلده برطاشه طاقیلوت خواجه 
زور ادوب حکر نکرار زور ايدرکن او غان قر بلور آرفه‌می 
اوزرينه دوش رکوک بغار کور رکه آی کوکده جسد وتا لړ 
اوسونکه جوق زجت جکدم اما آیده پرشه کلدی دعش 
(azal)‏ خواجه برکون aat g‏ نك باغهسنده زر دال 
Azə‏ جیار زردالی برآیکن صاحی کاور خواجه ФА‏ 
نویده دید کده ځواحه JAN‏ جي جام کوومزه ېسين ki:‏ زردال 
اغاچنده اوتربرم ديدیا یوان ايدر اوت ام دیدی خواجه 
بشلدی ترم AS‏ حریف کولوب يو بلهترغمی‌اولور خواجه 
ایدر نمی بلبل بوقدر اور دش (akl)‏ مرحوم خواجه | 
هر مده ماهر وهرفند» کاملایدی‌لکن طلبه کندیدن درسرحا 
اح دکده قدوری‌درسی اوقورز دیرزسه اوقودر ابعش آخرکاب 
(استارانسه اوق ومازاعش به طب ردیر Sİ‏ قدوری اوقودرکن 
АЎ‏ ار هش درارقدوریاوقوغەنك ”کی 
بوااش‌در زر جه аа) adedi‏ واسعه 
ələl‏ هد Рая Лу жуам, gli,‏ ازمامره ۶ 1. 
8 بلدة اسلامول الفاخره # قاواخررجب افرجب 
لب نه لات وس وما لین وااف 


147) Letâ'if-i Nasreddin Hoca. İstanbul Matbaası, В. 1253/Ekim 1837. İlk ve son sahifeler, 
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: اه ازجن! А‏ 
му аЙ‏ کل‌موهوب #من الرصود وا لقصود УЗ!‏ 
8 * ,الا 2 عل Azan‏ مد اأودود # افضل الرسل واشرھ 
əməl Ë‏ #وعیی ZA di‏ باذمروف # واپناهين عن اکر 

İ‏ لد رف azdi узд аж‏ الاقوال والاضال 
ə B‏ صله ع لا الا به فى لال И шу,‏ #وارزفا AP‏ 
۱ انا اق "ماب kn‏ واحفقد:ا عن JALEN‏ وم 
ah Ë‏ صات ala уз‏ له الوهاب М‏ سین سل الصوات * 
Ë‏ همد مع уруй)‏ هو لوصف بارلا اده اللمظم Ah‏ فمل 
elisi Ë‏ (وعرق هوفعدل дел‏ بقلم الم qollu‏ سب 
: کو به یا( وگ се Ха‏ لغوی هو فعل شئ؟ pir‏ | 
Ë‏ ام راد اسب کون انها مه الی‌الشا کر( ور نی فوصرف 
D‏ — جما dələ zi‏ ایا خلق لاجله ( وا ادح هوالوصف 


dts 


متا والالتاس وقد تهت kli ү:‏ موم الاعصلال 
M‏ الاب ولیکن هذ шй əl‏ المد A‏ 


قر р‏ مادم هو رح л‏ ره سارح k‏ يعون عن يره 
تزل االانکه ور وم # دار اطیاعه السا مره # ق ¿L‏ 
اسلا .سول افا se k.‏ اط JU Rahu‏ آلاء ر azala‏ 
səbə Ж‏ ال .د жоё‏ ق 8 
ریم AYİ‏ ۱# له تال 
وين ومان 


لیف 


148) F"münü"l-enzür fi şerhEMaksüd. Arapca gramer kitabı. İstanbul Matbaası, R.1253/Temmuz 1837. İlk 


` ve son sahifeler. 
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Жжжж жж Са а) жож 


* с>) ge halim *. 1 


eg‏ هس е Ш.А „у‏ هر حند که зз!‏ فکرندن 


шу жиз yaz g‏ ځيال وق gat‏ عرض حال 
əsəs b nada‏ سواد خطی уле ову‏ لها د 
з,‏ الها سین اسم الله سا ده ودطرا قله xə ə‏ 
اساب وسن aba İş‏ اطوار جلوه و دلالی حندان 
رز .یس Lə‏ ی کاب عبر Yo‏ 


у»‏ تسراۍ ələ‏ فضای‌ظهورو 50 اب 
уе гу‏ رخا رآ اب ‚ез; adi‏ صفا بهره مه 
کرداری* keleş‏ درلعه ک وکب د یه شواری« güle‏ 
زب ااام آله < ابار اوه “فة yi‏ سك مظالههیه 
gey‏ ولاز r‏ وسای کلام تلاعت عاوان ر بای اساطين 
د و ا میا فی اله ay ça‏ * 


ودر ودو ار 


1 
پد ابم 


346 


وموفق اور * وما بکل خبر adag‏ معین #۴ وهر برخر 
وصلاح اولان‌نسن‌زی yal‏ الومنین اغتدعره убаны):‏ 
واخطار و اشارت و اشصار !له فمل خم انده انلره 
معاون و دستار اولهار # و سلام لی الرسلين و “əbi‏ 
ډب САНА)‏ ۷ وانباء А е‏ اند ار ره سلام 
də‏ جله GİL‏ رب وبار سی 
الله ذو طلا له بد نعمت اتا م A)‏ 
انیو ر ساله سکی 
elsi elik‏ 


معطم Asia‏ التقول * ق فوله .نی وما مد الارسول ] 
О уо *‏ ايله الذ ى а Adel ДА‏ الموله 
بدارالطباعة ALA‏ ه # فى اسلا مبول Zu‏ .8 
гс *‏ هنا alu Lə‏ به مد tuğla‏ 

¿e ye‏ الساری # فی اوا خر بجاد ی 
الا خره # 41 اربع 


GU, ае, 


149) Halebli Halil İbrâhim'in, Nuhbeti 7:181 ünvânlı risâleşinin tercümesi. Din kitabı. İstanbul 


Matbaası, C.1254/ Ağustos 1838. İlk ve son sahifeler. 
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ان یکون مصدر الجهول اوالقدر الشنزل بين الصد رین | 


ان متام ADA Lau‏ ال سنیعاب Bəla у,‏ 
او کل ان یکون gəl‏ بلاصدر və gə‏ وستارش*فوله. 
vaş‏ ای لمری شجنس اند لایخ ما فی رل النصر ج بام 3 
alı‏ من الله ظېم والاجلال وادعاء dil‏ وآنالوهم ایذهب 8 


نی انا در dəy Айде sik‏ اد zə‏ ایشمی 


ماب وغرابۀ الاساوب ات تجلب لطباع اليه لکون الد . 


ds axdı‏ وااصلاة ای‌ارجسة وافاضذ ابر نازلة من دلو 


ye 
د روالصفاث بى‎ Lali قم‎ ələş ارمنی‎ eu 
لفعال الامری 2 وعبالغة 33 الكل« بال * فال‎ adl 
از معرب فی قم‎ erd حال من مفهوم‎ öteye 
ن واا قلنا ذلك لالم‎ LƏ əz ای اخناف فيه حان کو‎ 
Je وه عرب لرام توا رد الماملین‎ gə ان ملق بکل من قوله‎ 
واحد وان تعلق باحدها لر'م خلوا الا خرعن التعلق‎ yən 
daşımı رکا نی‎ зА يبدا الال اللهم الا ان‎ 
Je sp Ы اشابهته لقعال عمنالام به ان هتا الم‎ 
الاصلی‎ dəə راعوا‎ Yaka اوشقول عن لمق الوضنی فا ن کان‎ 
У وکان فیه المبالغة وان‌کان مر‌تجلا جلوا علیالنقول‎ 
فی ذی اراء‎ İN من‌غبره * قوله وجه الاکترين او ان وجه‎ 
للا دا کم‎ emi, قصد الا ما له از هی ام سن‎ 
ء لاڼه اذا‎ Lilga وهی لا تحصل الا نش‎ ei 
اعرب منم الصرف فا بكرت‎ 
لاش لور یذ بعرن امه‎ 
жау ja 

واذا بلغ çil‏ عبدالغغور آللاری الانصاري رجه الله نصا 
gi‏ مت الاصوات اجا ب صوت نداء ارجعی ال ربك Azə‏ 
л‏ ضيه وکان ذلك ق‌پوم‌الاحدخامی شهررمضان 


göra Зд‏ عشرة 
,#5 


EYİ ود‎ Ж بعبدالغشور‎ ge EL هذه‎ >?» 

Аг بدارالطباعۀالء مره فی‌اسلاعبولالفاخره*‎ ЖКН 

„Шм‏ به المد # السید محمد امد * ق‌اوائل 
ark Yİ oley‏ ثلث وشجسین ومين والف 


150) Molla Cami” haşiyesi Abdülgafür nüshası. Arapça din kitabı. İstanbul Matbaası, C.1253/Eylül 1837. 


İlk ve son sahifeler, 
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* Ж بسم الله ارجن ارح‎ Жж 
جد وسیاس# وشکرقیاس # اول خالق قاب‎ 
«з يئك‎ Şi alama ذانه‌عن ألادرال‎ əyə افلاك#‎ 
اقرس و درکاه مقدسته احری واخصدر .که قدرت‎ 
سندن نه طارم آتعان ملع ‌الاندراسی‎ aşina 
یستون وعاد نکوین وامجاد ابلشدر وصلوات‎ 
اول جار پالش‌خشین‌سرر‎ АР öleli, „э, 
جناب رب العزیت‎ (ALA سراږده لبون وسبهدار‎ 
اولان افند مرحضی‌تارينك سشکاه سابان بوت‎ 
اهدا اولتوږکه قواع م وکب‎ deli بناهبارینه‎ 
“əki рә شر بعت رن وحصن حصین دن‎ 
واعلاعنعننده تخ بب خی کفر وضلالنه قيام وامداد‎ 
İN ارکان امان واسلامه‎ 4, Јаз روحانیت‎ 

Adı nabil اكام و برمشاردر وترضية‎ МІ 
دت ذصاب خصوصا جهاريار‎ AZ otel, آل‎ 
حضراننه شاباند رکه‎ Ай کزین خلافت‎ 
کذار 20 حصر وتضییقه صرف سلبقه اقدام‎ 


dəə 


٣٣ 
ONA جات‎ аё رسای عساکر منصور*‎ 
فوقالأمول اعمال واجراسله داشا‎ 


مصور alay‏ اولاریالعطاقی. 
us.‏ 


متوقم وسولدز 


کب 


е 
عی‌فذاشاج ابراهم‎ dəysə ab قدغ‎ 
صانهاالله‎ hideng ALA صائب نال‎ 
HAŞA 5\3 ЭШ, عن‌الافات‎ ДЫ 
سنسه ثلث وار بعين ومأئین والف‎ 
من جره من په امن‎ 
sə əzib 


151) İshâk Efendi'nin Tılıfetü T-ümerü fi hıfz-ı kılâ” ünvânlı modern harb sanatı ile ilgili müter- 
cem/derleme eseri. İstanbul Matbaası, M.1243/ Temmuz 1827. İlk ve son sahifeler. 
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۱٢ 
| جدول من کول‎ бу а k واش وجد ولك‎ | i | 


оода برجت بوم مع روض درج تاه‎ xun. 
l و فده ند‎ ələmi j خانه‎ gələ دادخول و‎ hb: 
Jaah g دخول‎ е درحا له بساردن‎ die, 
مشرکد» ولان هقدار اسف‎ Дә. تعداد اولل‌رق‎ А 
فوس‌:هاره طلوب اولور و بومتوال اوراره هرقن رجات‎ 
' روجه مشمروح دخول اولنه رق بیت من رکه‎ 4. Шз 


Ж |‏ چو بس ж Фе Лон a‏ 
جد وسباس لامعة الانوار حفایق "وشکر وشای 7 
Azə‏ دقایتی aboy‏ سامع الد sü е‏ وم جع ! | بوان مقدار نصف قوس لل ساع اولور ولیکن هذا 
راقم القازوالدرجات pan‏ ون مکان وهوجدا | ارما اورد نا قهنه رسله قد استاح الق من تاف أ 
ƏSA, ə ə‏ نزهت‌هوته عن السا کل ق‌الاعیان А А‏ على ید اشحف الماد saki əyal‏ وعدم | 


J 
i 
I 


؛ واستغنت و حدا له عن الاتات بالدلیل Ola JU‏ اولان الا صقاق الاج الا نظط احق مر خواحة مهند Əllərə‏ 
нр‏ ا “A‏ البق وشایاندرکه || ayi‏ همابون و کان ذلك ف یوم Ja hy‏ من هر 
—...——.2 رع الاول لسنه تمان وار بعين ومأنین والف عن رة 
وکال قدری اظهارده وجود موجودات شاه وطاه دږ من له العز والشرف وا خمد çöle a‏ 
Уау‏ وسلارم بی فا بات 255 هراردرودوحیات والصلاء والسلام 2х le‏ 
اول مرکز داوه برکار ترات СА ӨК,‏ امام dəə‏ ااب 
ae‏ العلوم albay Куо‏ العارف LAN‏ ذری‌الاعزام 
واخ اولان جناب مشکین نقابارینه احری وجسباند رکه 
وجود شر у‏ باعث ترتیب مغد مات مصنوعات وذات 
قدسی سنا سب بانط مرکاندر وب 


Joa) 24 damal! sək az افمرااوری‎ ٣ 4 at edə کل‎ ç 
وتصليه ولسلیان‌وافیان اول رهفای‎ Аеш, 


قیاواخر ذی القعدة الشسربفه سن سين 


دن مين درخ یکت o‏ اولان آل وتاب وا ني والف 
وانباعنه سراوار واردآند رکه А ge‏ ران د جور 
.” 


152) İshâk Efendi'nin Аке T-merüy fi ahziz-zevüyü ünvânlı yükseklik ve mesafe ölçme aletlerinin 
- kullarımı ile ilgili mütercem/derleme eseri. İstanbul Matbaası, ZA.1250/Mart 1835. 
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116 


الاول ان ههنا سما نالثا وه وكونها gli‏ تاه بالدلیل 
ول يسموه باس الثانۍ آن اذ عان pe‏ بها حسن‌ظن بقنضی 
əzəli ey‏ نه ولوسل آن‌الظن iller get Liga‏ 
| الاعتفاد ای الامر ان‌یکون تة لیدپه عند AYA he‏ 
الاظری دون olad‏ والمغد مه التقليدية لابكون əz‏ مد 
البرهان‌وقدوضم:قلیدس اصولا موضوعه لنکون مقدمات 
البراهین الا О‏ تقلیدیه بالنسه" gar‏ لایقدح 
ق کونھا د əl‏ بالسبه ا ی‌الستندل A. es‏ الا "ə əl‏ 
ال اصل əb a‏ ة منها تفلیدا ULAN‏ 
f:‏ ولاباس فیه ы‏ 

> 4 ts لا قالوافع‎ Pa 


EEF 8 İyi بط ريو‎ ет К 
aa ناب امز‎ eya رایت کت‎ ai ماع‎ 
جل‌صفانه عن‌رسوم‎ yazi الالاب‎ ١ حدود مدارك‎ yel 
х4 ӘЙ اع ان عم‎ 507 РЕР 
"Ш>. аз : الكاب #اوخص الانسان‎ ələ حصوره‎ 
من ردت الافکار‎ Оше bala 516 "şər 
عن‌غرایب ملکه وملکونه 1 او ارندت الابصار‎ Дау 
واصناف‎ o лу عظمته‎ İRİ pala 
Ф е İLAY, Jadan مرتبة‎ siz 
| а-э о ق خلاص وافراد الاداب اع‎ 
ورغعء وجات الاحصاب :ومر حدود حدایقها شواص‎ | 
٩ الوط سنا و بين تاج‎ sub ق الان وفصل الطاب‎ 


تم طبع هذه الرسالة المرغوبة السمی بالبرهان Xəz‏ 
من خط !1 صف المرحوم اخم ل افندی EİN ле‏ 
فى دار الطباعة العامره Ж‏ للدولة اللي ək Ж əzəl‏ 23 
ناطرها лаа‏ الى T‏ لاء ره المد # اليد ё‏ اسعد Ж‏ 


رق اواخر جادی الا خر )45 idi‏ 


БЕ لٹ وا‎ — 
ss 


153) Gelenbevt İsmâil Efendi'nin Burhân-ı Gelenbevi ünvanlı eseri. Arapça. İstanbul Matbaası, 
C.1253/Eylül 1837. İlk ve son sahifeler. 5 
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" 

۰۹ Mi 
ə 0 ıı b د دخ‎ bd 

ıl!‏ لب 

AE باس‎ pm ii yüzə ge تم‎ ii ДМ 
“zu 7: ele Ан: ah ac ۱ 

قیاواخر شوال کرم iz‏ 
وار بين وبا مین 
والف 
f‏ 


à Н 1‏ الی ایدالاسلام نود لغیب ی طرفت امین م اا 
е NE bu 3, :‏ ديت الاد بان ناه ا 
: رلاريب ومين е‏ وع ی آله واصحساه الذين uf ыкы pə Mu‏ 
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154) Es'ad Efendi'nin Yeniçeri Ocağı'ın ortadan kaldırılışını anlatan Üss-i zafer ünvânlı eseri. İstanbul 

Matbaası, 1243/Nisan 1828. İlk ve gon sahifeler. Yazma nüsha ve basılmış metin arasındaki Yeniçeriler'i 

tezyif eden bazı ibârelerin yumuşatılması yönündeki müellif tasarrufu ve bu konuda kaleme alınmış, yine 

Yeniçerileri şiddetle tenkid ve tezyif etmekte olan diğer bir eser ve bunların mukayesesi için bkz. Şamil 

Mutlu, Yeniçeri Ocağı'nın kaldırılışı ve H. Mahmüd'un Edirne Seyâlıati: Mehmed Dâniş Bey ve Eserleri. 

İstanbul 1995. Üss-i zafer hakkında zamarunda yapılan gözlemlere müstenid bazı bilgiler için bkz. Mac 
` Farlane, Constantinople in 1828, s. 265-267. 
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` 155) Yeniçeriler'in şimdiye kadar yaptıkları bütün kötülükleri herkesin gözleri önüne sermeyi ve genel 
efkârı devlete meyi ve celb etmeği amaçlayan bu eserde, Es'ad Efendi'nin bizzat görgü şahidi olarak 
olayları kaleme aldığı ve Etmeydanı" nda Yeniçeriler'in tedib ve Ocaklar'ının topa tutulup, yerle bir 
edilmesi müjdesini Sultan Ahmed Meydanı'nda sancak açmış ve câmi'de mekân tutmuş olan devlet erkâ- 
nına getirdiği, bu hadiseleri kaydetmiş olduğu Üss-i zafer’ in basılması ve tashihlerinin bizzât mürellif 
tarafından yapılması ricâsının kabülü ve Es'ad Efendi'ye bu hizmetlerine mükâfaten "Mevleviyyetle 
Evkaf Miifettişliği " tevcih edilmesi hakkında Sadrazam Mehmed Selim Sırrı Paşa'nın Takrir'i ve İL 


Mahmüd"un onayını hâvi Hatt-ı Hümüyün 'u. BOA.H И. 17350. 
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Alet ve edevât imâli: Röşid Efendi'den satın alınan "Basmahâne Takımı", yeni hurüfât dö- 
kümü ve "zdestgüh" imâli ile takviyye edilerek eksikliklerinin giderilmesine çalışılmış ve özellikle ilk 
hamlede basılacak olan Mahmûd Râ'if Efendi'nin meşhûr eserinin tab'ı içün gereken tezgâhların ha- 
zırlanmış olduğuna, daha önce değinmiş bulunmaktayız!. Çeşitli hurüfâtın âbâ ve ümmehât ta'bir 
edilen dişi ve erkek kalıplarının ve diğer basım işlerinde gerekli olan gereçlerin ("edevâr-ı tıba“a") ve 
tezgâhların imâlât masrafları 10.471,5 kuruşa baliğ olmuş ve "Firengiü'l-ibâre" ve "eşkâlli" olarak 
tavsif edilen ve 200 adet basıldığı bildirilen Mahmüd Râ'if Efendi'nin eseri için de üçbin küsür kuruş 
harcanmıştır. Bu işler için yapılan masraflar, ilk iki kalemde ödenen 9.000 kuruş ve bakıyyesi 
5.277,5 kuruş, ki cem'ân 14.277,5 kuruş tutmaktadır, İrâd-ı Cedid Hazinesi tarafından ödenerek, 
tanzim edilen "Müfredâr Defteri" huzura arz ve imâl ve inşâ olunan âlât ve edevâtın bir dökümü de 
tahriren zabt edilmiştir?. İki kalem hâlinde ödendiği belirtilen bu 9.000 kuruşun ilk hamlede ödenen 
4.000 kuruşu ile yeni dökülen, "hurde rakam ve hurüfât kalıpları"nın masraflarının karşılandığı an- 
laşılmaktadır3. İkinci kalem ödeme tutarı olan 5.000 kuruş ile, iki takım hâlinde olmak üzere dökülen 
266 vukiyye hurüfâtın, vukiyyesi 7 kuruşdan 1862 kuruş tutan maliyyet hesabı kapatılmış; ayrıca üç 
aded "mükemmel basma desigâh" inşâ edilmiş ve yedi aded de “miirettib yazıhânesi" yaptırılmıştır. 
Mahmûd Râ'if Efendi'nin eserinin, "eşkâl ve resimleri" için bakır ("nuhâs") sahifeleri masrafı için de 
3138 kuruş ödenmiştir. Bütün bu işler için yapılan 5000 kuruşluk (3138-1862) harcama kezâ İrâd-ı 
Cedid Hazinesi tarafından karşılanmıştır. 


Alet ve edevât imali için tahsis edilen mekânın, "Fumbaracı Kışlası derünunda odalar tahliyye- 
siyle âlâtı hendesiyyenin Avrupa misillü i'mâl ve inşâ olunması buyurulmuş olmaktan nûşî", kay- 
dından hareketle, zikrolunan kışla içindeki bazı odaların bu amaç için ayrılmış olmasından oluştuğu 
zannı uyanmaktaysa da, civârda, Aynalıkavak ve Karaağaç taraflarına doğru mevcüd olan arsaların 
ve bostanların ve bunlara pek bitişik bulunan bazı Yahudi ve Ermeni hânelerinin istimlâki ile 
oluşturulan sahalara müstakil bazı binaların inşâ edildiği anlaşılıyor, Nitekim, buralarda mühimmât 
ve alet konulması içün bir “mahzen”, bir "dökmeci odası", bir "demir ocağının konulduğu oda", bir 
"çilingirhüne" ve bir"marangozhâne" gibi mekânların düzenlendiği ve zanaâtkârların barınmaları için 
de ayrıca odalar yapıldığı tesbit edilmektedir”. Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Yenişehirli 
Mustafa Efendi, inşââtına memûr olduğu Humbaracı ۷۵ Lağımcı Kışlası civârında, “ba ‘zı mühimmât 
ve edevâtın vaz'ı içün inşâsı lâzım gelen mahaller ve sundurmalar ile çilingir ve marangoz vesâ'ire 
ehl-i hirfet odalarının binâ vü inşâsı" husüsunu takriren inhâ etmesiyle, sâdır olan Hatt-ı Hümâyün 
mucebince gerekli inşâât Mimâr Ağa tarafından keşf ve mu'ayene ettirilmiş ve yapılması düşünülen 
binâların 33.500 kuruşa çıkabileceği tahmin edilmiştir. Bu keşfe göre, kışla mahalli içindeki boş 
arsalara yapılacak binâlar şunlardan oluşmaktaydı: Büyük binâmn sol tarafına bitişik bir büyük ve bir 
küçük oda, merdiven, sofa, memşâ ve kuyulu iki katlı binâ, (arzen 9 x tulen 23); kuyu bitişiğinde 


Bkz. s. 121. 
26. Ş. 1214/23. 1. 1800: İrâd-ı Cedid Detterdârı İbrahim Reşid Efendi'nin takrfri. MMD, s. 285. 
27. 9. 1211/25. 2. 1797: İrâd-ı Cedid Defterdârı Mustafa Reşid Efendi'nin takriri. MMD, s. 282. 
29. SA. 1213/12. 9. 1798: Tab'hâne reisi Abdurrahman Efendi'nin takriri. MMD, s. 282. 
BOA, НН 10359: Sadnazüm Paşa Takriri. 
Bkz. BOA. HH. 14580. 
Bkz. MMD 8955, s. 83-85. Mühendishâne binâsmın bazı mahallerinin tamir ve tecdidi ile ilgili kayıtlar içeren 
"Keşif Defteri"dökümü. Tarihi: 27.M.1212/22.7.1797. Buradaki bilgilere göre mevcüd mekârlar şöyledir: Kömürlük 
mahalli: 31,5 m? (3x10.5 m.) İki bölmelidir. Yanında 5.25x3.75x5.25 eb adında bir Su Deposu vardır. Dökünmhâne, 
14.06 m2 hâlindedir (3.75x3.75). İki penceresi vardır. Demirhâne, 23,6 m? eb'adında (4.5x5.25) olup, beş adet pence- 
resi vardır. İçinde bir Ocak bulunur. Kömürlük, Dökümhâne ve Demirhâne önlerinde, üstü kiremit kaplı ve cem'an 
283,5 m?(13.5x21) genişliğinde bir alan tutan bir Saçak yer almaktadır. Marangozhâne ёп geniş mekânı işgal eder. 
15x15 m. eb'adıyla 225 metrekarelik bir saha kaplar. İçinde 11.25 metrekarelik (3x3.75) bir Sofa bulunur. 
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ehl-i hirtet için dokuz odalı ve memşâlı bina, (arzen 9 x tulen 22 ve arzen 7 х tulen 28 olmak üzere iki 
kıt'a); yine zanaâtkârlar için mükemmel ocaklı ve memşalı iki dükkân, (arzen 10 x 36 ve 8 x 17); oda 
ve dükkânlar önünde saçaklı, üzeri kiremit örtülü sundurma (arzen 3 x tulen 120 ve 2 x 300). 
Buradan kışla derünuna açılan doğrama kanatlı, kilitli, halkalı ve kol demirli mükemmel kapı, (tulen 
2 x kadden 4); kereste depolamak için üzeri örtülü sundurma, (arzen 9 x tulen 64); mahzen binası, 
(arzen 20 x tulen 407); kışlaya nazir kilidli, halkalı, demir kollu, boyalı tavanlı mükemmel kapı, 
(kadden 6 x tulen 5): bu mahallerin etrafını çevirecek taş örmeli, kiremid kaplı duvar, (kadden ma“a 
temel 7 x 1 x tulen 461). Sundurma yapılacak mahallin zemin tesviyyesi için toprak hafriyyâtı ve 
amele, mavna ve kayıklarla yapılacak nakliyât masrafları dahil olmak üzere cem'ân keşf bedeli 
33.500 kuruş olup, ale'l-hesab 10.000 kuruş peşim.ödenerek inşââta başlanmıştır (17.B.1208/ 
18.2.1794)1. 


Burada yapılan “Demirhâne"de, havan ve humbara arabalarının demir aksamı ve çeşitli alet ve 
edevâtın imali için “Ocak” ve "Çarh" inşâsı gerekmiştir. Bunların, önce nümüne olmak üzere birer 
adet imâli ve sonra da ihtiyüc mıkdârı kadar yapımına gidilmesi kararlaştırılmıştır. Demirhâne'de altı 
adet “Ocak” ve dört adet "Саг", bir adet "Маѓар" ve üzerine oturtulacağı demir “Destgâh" ile çeşitli 
diğer malzemelerin imâli işini üstlenecek usta ve işçilerin temini ve bunların "miri" hyata bağlı olmak- 
sızın, dolayısıyla daha tatminkâr olduğu anlaşılan piyâsa fiyâtı üzerinden sipârişi; ayrıca seferlerde 
her humbaracı'ya, humbaraların ellişer atımlık mühimmâtını ve humbaracı neferâtının gerekli takım- 
larını istihâb edebilecek birer adet Cephâne Arabası'nın tahsisi Kanünnâme'leri gereği olduğundan, 
bunların dahi inşâsına karar verilmiştir. Yapılacak “Ocak” ve "Саг" gibi gereçlerin maliyyet fiyatı 
Tersâne Demircibaşısı tarafından tesbit edilmiş ve bunların 4769 kuruşluk bir masraf ile yaptırılabile- 
ceği tahmin edilmiştir. Yapım işlerine nezâret etmek için Hacegân'dan Cebeciler Kâtibi Es-seyyid 
Mehmed Râgıb Efendi vazifelendirilmiştir (5.Ş.1209/25.2.1795)2. İmâl edilen âlât ve edevât şunlar- 
dır: Kalafat yerinde Salamon adlı zimminin yapabileceğine işâret edilen sekiz adet demir örs. İki adedi 
70 vukiyyeden 140, dört adedi 55 vukiyyeden 220 ve iki adedi 10 vukiyyeden 20 olmak üzere, 
cem'ân 380 vukiyye olup, beher vukiyyesi 70 paradan 26.600, dolayısıyla 665 kurus maliyyet fiyati 
tahmin edilmektedir. Beylerbeyi'nde Çilingir Karabet'in imâl edebileceğine işâret edilen altı adet de- 
mir mengene. Bir adedi 35 ve beş adedi 60 vukiyyeden olmak üzere 95 vukiyye. Beher vukiyyesi 12 
paradan 11.400 para, dolayısıyla 285 kuruş fiyât biçilmiştir. Yine aynı ustanın yapabileceği bildirilen 
1000 vukiyyelik demir "Hâdde-i Ocak". Vukiyyesi 10 paradan 10.000 para, dolayısıyla 250 kuruşa 
çıkacağı hesaplanmıştır. “Küçük Pazar'da Emir Hasan nümunda bir ustası olup, iyisini ol yapar" 
kaydı ile altı adet körük. Tanesi 5040 paradan 30240 para, dolayısıyla 750 kuruşa mal olacağı tahmin 
edilmiştir. 60 adet kısac, 30 adet kebir çekiç, 18 adet sagir çekiç, 12 adet keski ve benzeri aletlerden 
oluşan 226 parça alet ve edevât. Bunların da 29.720 para, dolayısıyla 743 kuruşa malolacağı kay- 
dedilmiştir. Bu edevâtın, Tophâne'de Arabacılar Kışlası'nda olan Ocaklar'daki Cebehâne demirciba- 
şısı marifetiyle imal edilebileceği ve Sultan Mehmed Hân Cami-i şerifi civârında Kurban Çarşısı'nda 
alâsını yapabilecek ustalarının bulunduğuna ayrıca işâret edilmektedir. İki adet diğer örs için, 
ustasının Sebzeciler'de bulunduğu, altı adeti 30.000 para, dolayısıyla tanesi 125 kuruşa mal olacağı 
tahmin edilen “Ocak” inşâsının demircibaşımn tarifi üzerine yapıldığını; yine demircibaşı ve maran- 
goz ve sâir ustalara imâl ettirildiği kaydedilen müteferrik edevât. Hepsi için toplam 4.769 kuruşluk bir 
ödeme göze alınmıştır (Gurre-i №.1209/22.3.1795)?. 


Buralarda yapılan hendese alet ve edevâtının ilk örnekleri, Humbaracı Ocağı Nâzırı Yenişehirli 


nsan 


Mustafa Beyefendi tarafından, “zarflar derünunda mevzü'ân", Bâbıâli'ye gönderilerek, Pâdişâh'ın 


1 MMD, s. 631. Tarihi: 17. B. 1208/18. 2. 1794. 
2 MMD, s. 633, Derkenâr Tarih: 5. Ş. 1209/25. 2. 1795. 
3 MMD, s. 633. Tarih: Gurre-i N. 1209/22. 3. 1795. 
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beğenisine sunulmuştur. HI. Selim, bu konu ile ilgili Sadrıazam Paşa takriri bâlâsına, “Benim 
Vezirim, âlâtları gördüm. Beğendim. İktizâ edenler dahi yapılsın. Abdurrahman Efendi'ye münâsib 
atiyye verilsin ve bu aletleri yapan İslâm ve kefere her kim ise, ânlara dahi atiyyeler verilsin ve bunları 
isti'mâl eder âdemler tedârük olunmaya sa'y oluna" Hattını düşürmüştür!. Marangozhâne'de yapılan 
araba ve "miihimmâr-ı sâ'ire"nin ve Mühendishâne'nin ihtiyâcı olan diğer aletlerin imâli idaresi 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Naziri tarafından nezaret edilmekte ise de, Nazirin işlerinin çoklu- 
ğundan ötürü?, bu vazife, 1797 senesi içinde hâlâ Topçular Kâtibi Mehmed Râgıb Efendi tarafından 
yürütülmekteydi3. Mahmüd Râ'if Efendi'nin marüf eserinde resmedilmiş bulanan Top Arabaları ve 
Mühimmât Sandıkları bu imâlâthânenin eseri olmalıdır. 


İmâl edilen ilk gereçlerin neler olabileceği mevcüdâtı zabteden kayıtlardan hareketle tesbit edile- 
bilmektedir. “Nâzır-ı esbâk Mustafa Bey'in vaktinde miibâya'a ve i'mâl olunanlar" başlığı altında 
toplananlar, oldukça nitelikli şeyler olarak görünmektedir: Gönye, demir cetveller, pusula, zincir, 
demir miller, iskale, rub* tahtaları, büyük ve küçük istüclar, ruhlu humbara terâzileri, top terâzisi gibi 
aletler yanında; yabancı imâlâtı olduğu anlaşılan, “/ngiterekârî dâ'ire şeklinde ruhlu ve hedefeli ve 
pusulalı mesâha tabilesi" ve "Nemcekâri ruhlu ve hedefeli humbara terâzisi" gibi aletler bu cümleden- 
dir“. Yine Mustafa Bey'in nâzırlığı esnâsında, Tab'hâne'ye riyâset eden Abdurrahman Efendi tara- 
fından, "i‘mâl ii inşâ ve vaz" olunan âlâtı hendesiyyenin mevcüdu", mühendislerin mesleki ihtiyâcla- 
rını karşılayabilmek açısından herhâlde doyurucu olmalıdır. 1796 tarihli mevcüdât zabtı, 49 parça 
çeşitli gereçleri içermekte olup, bunlardan 7 parçanın çeşitli hizmetler ifâsı için bazı mahallere me'mür 
kılınan mühendislerin elinde olduğu belirtilmiştir. Bu döküme, dürbünlü ve pusulalı çeşitli ustur- 
lablar, arâzi ölçümlerinde kullanılan “çârküşe" tabileler, mastaralar, “çâr-kâşe pusula", ruh terözileri, 
humbara terâzileri ve su terâzisi, top terâzisi ve istüclar yer almaktadır. Abdurrahman Efendi'nin 
hocalıktan ayrılması üzerine (1801), makbüzen üzerinde zimmet olarak kayıtlı bulunan, “möbâya'a 
eylediği edevdt ve İngiltere kûrî cedîd edevdt ile Ба ‘21 mahallerde inşâ olunan eşya", Mühendishâne 
hocası Hüseyin Efendi tarafından teslim ve “menhür Мір едаг Defteri" hâlinde zabt edilerek, 
Başmuhasebe ye kayd ve Abdurrahman Efendi'ye de bir “Söret"i verilmiş, dolayısıyla zimmetinden 
çıkartılmıştır. Bu münâsebetle yapılan genel döküm, yukarıda değinilen ve kezâ dökümü verilen 
“hendese aletleri" dışında 1796 ve 1807 yılları arasında oluşturulan, "4/47 ve edevâr" birikimini sıh- 
һа bir şekilde gözler önühe sermektedirö. 


Matbaada basılan bazı eserlerin, yeni hurüfat dökülmesini ve yeni tezgâhlar yapımını gerekli kıl- 
dığı görülmektedir. Mahmüd Râ'if Efendi'nin “eşkâlli" eserinde yer alan gravürlerin basımı için uy- 
gun tezgâhlar yanında, Fransızca hurüfât ihtiyâcının da giderilmesi icâb etmiş; Büyük Atlas 
Tercümesi'nin basımı, bu anlamda ilâve tedbirlerin alınmasına yol açmıştır. 1808 senesi Atemdâr ve 
Yeniçeri hadiselerinde, Matbaanın tahrib ve yağma edilmesi, bazı tezgöhların ve aletlerinin yeniden 
yapılmasını gerektirmiş, 1814'de basımına başlanan Kamüs Tercümesi tab'ı içün gerekli büyük tez- 
gâhlar yanında, yeni ta'lik hurüfât dökümü de söz konusu olmuştu:6, Kullanılan tezgâhların menşei, 
“İngilterekâri”, "Nemçeköri" veya "İstanbulkâri", "Âstânekâri" gibi tanımlamalarla gösterilmiş olup, 
Mühib Efendi'nin matbaa riyâseti esnâsında bir adet “destgâh"ın, Dubrovnik Konsolosu Frederiko 
Maryo Kerkof vasıtasıyla Cenova'da Bone nâm ustaya sipâriş ile imâl ettirildiği ve yine ısmarlanan 


BOA. HH 10359. Bu takrir bəöliisineki yer akın Hatt-ı Hümâyün sürcli. 

MMD, s. 633. Регкепӣг. 

2 s. 288. Humbaracı Ocağı Nâzırı Mehmed Emin Firdevsi Etendi'nin lakriren inhâsı. Tarih: 3.M.1212/ 
28.6.1797. 

MMD, s. 468. 7.ZA.1212/23 4.1798 tarihli döküm. 

MMD, s. 301-302. 23.2А.1222/22 1.1808 tarihli döküm. 

Bkz. s. 213. 
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bir adet cedvel, mürekkep ve mâyelik masrafları olarak, toplam 4200 kuruş ödendiği görülmektedir!. 
Bu sipörişlerin İstanbul'a intikali, Mühib Efendi'nin riyâseti zamanında olmakla beraber, Matbaaya 
teslimi ve gerekli ödemesinin yapılması keyfiyyeti sürümcemede kalmış, Mühib Efendi'nin vefâtı 
(1821) üzerine de, halefi Sâ'ib Efendi'nin ilgilenmesi gerektiği bir konu olmuştur. Bu arada “sâbık” 
Konsolos olan Frederiko Maryo'nun ödeme talebi işleme sokulmuştur. Getirilen basım tezgâhı ve 
cedvel ile mürekkep ve mâyeliğin matbaada ihtiyâc duyulup duyulmayacağının tahkik edilmesi emro- 
lunduğundan, Sâ'ib Efendi, Tab'hâne'de destgâh ve lüzümlu mıkdârda cedvelin mevcüd bulundu- 
Şunu ifâde ile bunların hâlen basılmakta olan kitapların tab'ına yeterli olduğunu tasrih etmiş; ancak, 
“Kamüs emsâli kebir kütüb габ" sözkonusu olacak olur ise, el altında fazladan bir tezgâhın bulun- 
masının da faydadan hâli olmayacağını ve böylece' gerektiğinde daha sür'atle kitap basılmasının 
mümkün olacağını dile getirmiştir. Kendisinin bu beyânı neticesinde, destgâh için 2403 kuruş ve 
"edevâttan ma'düd olan mürekkeb ve mâyenin behâsı" olarak da 1796,5 kuruş, dolayısıyla toplam 
4200 kuruş, Hazine-i âmire'den ödenmesine dâir irâde sâdır olmuştur’. 


"нд 


Demirbaş olarak kayd edilen her türlü "desrgâh", "alüt ve edevâr'ın, kullanılmayacak hâlde olsalar 
bile saklandığı anlaşılıyor. Nitekim, 1824 senesine Üsküdar (Harem) Matbaasının İstanbul tarafına 
taşınması icâb ettiğinde, yapılan tesbit neticesinde, artık işe yaramıyacak bir durumda olanlar ayıkla- 
narak, satışa çıkartılması ve İstanbul'a taşınmamasına karar verilmiştir. Yapılan dökümde yer alan 
bazı basım tezgâhları ve alet, edevâtın, vaktiyle (1796) Râşid Efendi'den satın alınan “Basmahâne 
Takımı"na ait oldukları, dolayısıyla Müteferrika bakıyyesi sayılması gerekeceği husüsuna ayrıca işə. 
ret edilmiştir?. 


Alet ve Edevât Kullanımı: Matbaada basılan kitap ve haritaların Mühendishâne Kütüp- 
hânesi'ne konulan nüshalarının korunması ve kullanımı, dışarıya ödünç olarak verilmesi husüslarına 
getirilen "Nizâm"a daha önce değinmiş bulunmaktayız*. Bunlar, Mühendishâne başhocası ve 
Nâzırı'nın onaylarıyla ve “makbüz" ve "sened" karşılığında verilir, Tab'hâne reisine veya iki adet 
ciltli haritanın istifâde edilmek üzere “Hendesehâne-i Himâyün'a vaz" ve hıfz"ına dâir olan örnekde 
olduğu gibi”, diğer muhatab olan Mühendishâne Nâzırı'na ilmühâberleri verilerek, “Başmuhâsebe"ye 
kayıdları yapılırdı. Bunların kayb ve zöyi" olmaları hâlinde ise, bu iki şahıs mes”ül tutulur, 
gerektiğinde değerlerinin tanzimi cihetine gidilirdi. Hâfız-ı kütüblerin bu protokol dahilinde ödünç 
olarak Kütüphâne dışına çıkartılan kitapların zâyi'inden doğabilecek zararı karşılamamaları, 1238 
Safer'inde (Kasım 1822) verilen yeni "Nizâm" mucebince, “âlâr ve edevâr"lara da teşmil edilmiş ve 
bunların, ancak Nâzır'ın takriri ve “Fermân-ı âli" isdârıyla ödünç olarak verilmesi kaidesi ihdâs 
edilmiştir. Nitekim, 1826 senesi Haziran ayında Kütüphâne mevcüdâtının sayımı yapıldığında zâyi' 
olduğu tesbit edilen üç adet hendese aletinin bedeli olan .157,5.kuruş Hâfız-ı kütüb olan İbrâhim 
Ethem Efendi'den, bunların “Nâzır fakriri ve Fermân-ı âli isdârı" ile verilmiş olmasından ötürü tahsil 
edilmemiştir6. 


Mühendislikle ilgili alet ve edevât, genelde meslekleri ile ilgili olarak çeşitli yerlere gönderilen mü- 
hendisler tarafından kullanılır ve bunlar usülüne göre ödünç olarak verilirdi. Ödünç verıne işleri için, 
mühendisin vazife ile gönderildiği yerde yapacağı işe ve bu işe kullanması lâzım gelecek ve ihtiyâc 
duyabileceği aletlere dâir bir dilekce ile başvurması gerekirdi. Bu dilekce, Mühendishâne, dolayısıyla 
Humbaracı ve Lağımcı Ocaklar;#Nâzırı olan şahıs tarafından takriren arz edilir, gerekli izin “Nizâm" 


l MMD, 5.306. Derkenâr 

2 7.C.1237/29.2.1822. MMD, s. 306. Derkendr 
3 Bkz. s. 145. 

4 Biz. s. 294. 

5 MMD, s. 285. Tarih: 9. CA. 1218/27. 8. 1803. 
© Bkz, s. 296. 
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gereği olarak, “Fermân-ı âli” şeklinde alındıktan sonra, ödünç verilecek aletler “makbüz” karşılığında 
teslim edilir ve Başmuhâsebe'ye de kayıtları yapılırdı. Bu uygulama hakkında çeşitli örnekler vermek 
mümkündür; Mühendishâne'nin üçüncü halifesi Hâfız Mehmed Efendi bu şekilde, "Mora'da vâkı' 
kılâ'-ı Hakani resinlerini ihrüca me”inür" kılınmış ve takdim ettiği “arzahdl" ile, bu iş için gerekli 
gördüğü bir adet mastara, bir pusula, bir sagir mükemmel istüc taleb etmiş ve "Zhirdın-ı umür ile av- 
dette mahallinde teslim etmek şartıyla", ihtiyâc duyduğu malzemelerin kendisine "emâneten" veril- 
mesi, "Fermân-ı âli" isdârıyla tahakkuk etmiştir!. Yine Mühendishâne hocası (“Büyük”) Seyyid 
Mustafa'ya, “yeşil sağrı kaplu bir adet istüc" verilmiş; Boğaz'da ۷۵۳۱" kalelere dört adet "ал-а5/ 
İngiltere icâdı Humbara Terâzisi maʻa kutu" gönderilmiş, Levend Çiftliği'ne me'mûr 
Masdariyyecizâde Hüseyin Halife'ye de İngilterekârt dâ'ire şeklinde ruhlu ve hedefeli ve pusulalı me- 
sâha tahtası, maʻa sehpâ ve sandık" emâneten verilmiştir?. Bunlardan "sened" alınmamış, ancak 
Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi zimmetinde olarak verilmiş ve mahalline kayd olunmuş- 
tur. Ayrıca Humbaracı Ocağı Nâzırı Hüseyin Kâmi Efendi'ye de tahriren inhâ ile Başmuhâsebe'ye 
kaydı bu minvâl üzere yapılmıştır. Bu gibi işlemlerin bürokratik külfeti dikkat çekicidir. 


an 
2 


Mevcüdat sayımlarında hangi aletlerin -dolayısıyla kitapların da- kimlerin zimmetinde bulunduk- 
ları tesbit edilir ve bu husüsa dâir bir “şerh” düşülürdü. Nitekim, 1826 Haziran ayında yapılan zikr 
ettiğimiz yoklama sayımında, emâneten verilmiş bulunan mesaha pusulaları, mastara, zencirli mesâha 
tabilesi, İngilterekâri sagir istüc geri alınmıştır. Üç adet mesâha pusulası, bir adet sehpâ, bir adet 
mastara, bir adet ruh, toplam altı parça aletin Kuşadası cânibine me'müren yollanan mühendislerden 
Ömer ve Hâfız Mustafa Efendilere, “makbüz” karşılığı olarak verildiği anlaşılmıştır. Mora'ya vazife 
ile yollanmış bulunan mühendis Ahmed Efendi'ye makbüzen verilen bir adet pusula ve bir adet sagir 
istüc ise, bu mühendisin Mora'da vefâtı üzerine kaybolmuştur. Sayımlarda kimsenin zimmetinde gö- 
rülmediği hâlde noksân olan aletler de tesbit edilebilirdi. Nitekim aynı sayım neticesinde bir adet 
Nemçekâri ruh ile iki adet Âstânekâri istüc bu cümledendir. Eski sayımlarda yapılan hataların da dü- 
zeltildiği olurdu. Sayıları yanlışlıkla 12 adet olarak tesbit edilmiş bulunan mastaraların, aslında 11 
adet olması icab ettiği, aynı sayımda ortaya çıkartıldığından, bu yanlışlık düzeltilmiştir*. 


Bu gibi vazife ile yollananlar arasında hayatlarını inceleme konusu yaptığımız mühendisleri teşhis 
ve tesbit edebilme, ayrı bir ilgi odağı olarak dikkatimizi çekmektedir. Bu örnekte olmak üzere yuka- 
rıda sözünü ettiğimiz, "Büyük" Seyyid Mustafa dışında, Varna cânibi Seraskeri Vezir Hüsrev Paşa 
kumandasındaki orduya gönderilen, “Halife-i rübi Es-seyyid Mustafa Efendi" zikredilebilir. 
("Küçük") Seyyid Mustafa Efendi ve ma'iyyetine verilen sınıf-ı evvel Başmülözimi Mollâ Mehmed 
Efendi'ye makbüz karşılığı ve vazife nihâyetinde iâde şartıyla, bir adet “Pariskâri çift dürbünlü ve 
pusulalı ve selıpâlı pirinç tabile" ile bir adet “abanos musattaha-yı nutvazdi" ödünç olarak verilmiştir5. 
Hüsrev Paşa, 1806'da başlayan ve devam etmekte olan Rus savaşına memür olmuş ve 1810 senesi 
Haziran ayında Varna Seraskerliği'ne tayin edilmiştir. Sayıları altı bine varan iyi talim görmüş kuv- 
vetlerini Avrupa harb usülüne uygun tarzda kullanmaya özen gösterdiği belirtilen Hüsrev Paşa'nın, 
bu amaçla İstanbul'dan mühendisler taleb etmekte olduğu bilinmektedir”. Yukarıdaki örnekleme, bu 
husüstaki kayıtları teyfd etmesi bakımından da ayrıca önemlidir. 


l MMD, s. 468. Tarih: 23.CA.1212/24.11.1797. 

2 Mühendishâne halifelerinden olan bu zâtın 1822'de basılan £/-Risâle /TT-hendese ünvünli eseri için bkz. s. 258. Bu 
eser, П. Mahmüd devrinin 1826 senesinde gelinceye kadarki döneminin hendese ile ilgili olarak basılan tek kitabıdır 
MMD, s. 469. Derkenar. Tarih: 13.Ş.1216/19.12.1801. 

MMD, s. 365. Tarih: 7.ZA.1241/13.6.1826. 

Her iki Mustafa için bkz. Beydilli “Seyyîd Mustafa”. 

MMD, s. 289. Tarih: 12.Ş.1225/12.9.1810. 

Şânizâde Tarihi, }, 362. 
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Mühendishâne hocasının şahsi kefalet ve zimmetine geçirınesi ile ihrâc edilip ödünç verilen alet ve 
edevât yanında, kendisine teslim edilen aletler karşılığında verilen “Sened"in kaybedilmesi hâli de söz 
konusu olabilirdi. Nitekim, aşağıda dökümünü verdiğimiz dört parça hendese aleti Mühendishâne 
mevcüdâtından ifrâz ile İsmâil Kal“ası Humbaracıbaşısı Elhöc Ebu Bekir Efendi'ye teslim olunmuş, 
ancak Ebu Bekir Efendi'nin buna mukabil verdiği sened kaybedilmiş olduğundan, kendisinden bir 
yenisi alınarak, tekrar Başmuhâsebe'ye kaydı yapılmıştır". Ebu Bekir Efendi'ye verilen aletlerin ay- 
rıntılı bir şekilde tarif edilmiş olmaları, bu tür aletlerin tanımı bakımından önemlidir. 


Keşf-i mesâha-yı arâzi ve tahtit-i bi lad ile haritayı musattaha inşâsıçün ağaçdan çâr-küşe ta'bir olunur 
hendese {aleti}, maʻa sehpa [ve] sandık, adet | 


Zikrolunan tabi ۱606 müsta“mel İzade, ki hedefe-i müteharrikeli Mastara demekle ma'rüf alet-i-hendese, 
ma'akutu, adet | 

Yine tabile-i mezkârda cihât-ı erba'ada rüzgâr işâretiyle dâ'iresi üçyüzaltmışa taksim olunmuş çâr-küşe 
Pusula, ma'a kutu, adet 1 


Ve yine sath-ı münhar ifi tesviyye veyâhüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka muvâzi vaz“ içün Ruh Terâzisi 
nâmıyla alet-i hendese, ma'a kutu. adet 1 


Kitaplar gibi alet ve edevâtın da kaybı çeşitli şekillerde aksettirilmektedir. Yolda kaybetme, vefât 
hâli sebebiyle kaybolma gibi örnekler yanında, vazifeyi terk ve kaçma gibi hadiselerden ötürü, nadir 
de olsa bazı örnekleri zabt etmek mümkündür. Meselâ, "Læfit Terciimesi"nden bir cilt kitap Levend 
Çiftliği'ne, İrâd-ı Cedid Defterdârı Elhâc İbrâhim Efendi'nin tezkeresiyle verilmiş, ancak Üsküdar 
Ortası'na me” mür mühendislerden, 2۳۵۳ ettiği için "mâr: ref olunan" Pehlivan Ahmed isminde bir 
mühendis, Даў Tercümesi'ni de Levend Çiftliği'nden alarak kaçmış olduğundan, bu kitap kayb ve 
züyi“ olmuştur. Aynı kayıtlar bize, bir sene evvel (1805) Levend Çiftliği'nden Rumeli cânibindeki or- 
duya me'müren vazifelendirilen mühendislere verilmiş olan bir adet ruh terâzisi ile bir adet pusulanın 
da yolda kaybolduğunu bildirmektedir, ki bu ruh terâzisi de şu şekildeki ayrıntısıyla tarif edilmekte- 
dir: "Sath-ı münharifi tesviyye veyühüd satlı-ı müsteviyi sathı ufka muvâzi vaz" içiin müsta'mel, 
kutu derünunda mahfüz ruh terâzisi nâmıyla meşhür olan hendese takımı"). Tesbit ettiğimiz 
mevcüdâtı gösteren dökümlerden de anlaşılacağı üzere, mevcüd alet ve edevâtın yeterli sayılarda 
olduğunu söylemek zordur. Çeşitli kalemlerdeki tekmil aletlerin birkaç adet ile kısıtlı olması buna 
delildir. Dolayısıyla, bunların ihtiyâcı karşılayamadıkları anlar olmuştur. Nitekim, "kJâ'-ı Hakâni'yi 
keşf ve mu'ayene ve müceddeden inşâları" husüsuna me” mür edilen bazı mühendislere verilmiş 
bulanan bir takım "aler-i hendesiyye"nin, bu sebebten ötürü Mühendishâne'de mevcüdu kalmadığı 
görüldüğünde, bu aletlerin satın alınarak tedariki cihetine gidilmesinde zarüret hâsıl olmuştur (Kasım 
1813). Böyle bir ihtiyâc daha önce de, o sıralarda Humbaracı Nâzırı olan ۵ İsmâil Kâmi 
Efendi tarafından giderilmiş ve Hazine-i âmire'den verilen 300 kuruş ile dört adet mesâha tabilesi 
satın alınmıştır’. Şimdi satın alınan aletler ise şunlardır: 


Pirinçden masnü" ve üzerinde mıknatıs iş'ârı ve bir kenârında esâbi-i Osman? mersüm olarak tarafeyni 
hedefeli Mesâha Mastarası, ma'a muhâfaza, 10 adet. beheri 33 kuruş. 


Keşf-i arâzi husünda tahtit-i cihât içün muhâfazası murabba'ü'ş-şekl pirinç kaplı kapaklı ve müceddeden 
dâ'iresi derecâta mukassem Pusula, 10 adet, beheri 22 kurus. i 


1 MMD, s. 468. Derkenar. Tarih: 16.Ş.1216/22.12.1801. 
2 MMD, s. 439. Derkenar. Tarih: 12.L.1220/3.1. 1806. 
3 MMD. s. 449. Tarih: 6.ZA.1228/31.10.1813. 


MÜTEFERRİK HİZMETLER 359 


Her iki alet için toplam 550 kuruş ödenmiştir!. Bu anlamda, Mühendislerin bazen bir "Pusula"yı 
bile emâneten taleb etmekte olduklarını görmek düşündürücüdür?. 


Mühendislik hizmeti уеппек üzere çeşitli yerlere koşturulan bir avuç insandan, imparatorluğun 
çağdaş bilgi zafiyyetini tamamen telâfi etmesini beklemek herhâlde haksızlık olurdu. Divân 
Tercümanlığı"ndan matbaacılığa ve eser telif ve mütercimliğine; arâzi ölçümü ve harita çıkartıl- 
masından, kale tamirâtı ve istihkâmlar inşâsına; gemi yapımından ve kanal açma projelerinden), 
Mekke ve Medine'ye kadar uzanan bir coğrafyada dini ve sivil binâların tamir ve inşâsına ve 6 
Ordusu'ndaki askeri mühendislik hizmetlerinin görülmesine kadar, geniş bir alanda istihdâm edilen az 
sayıdaki mühendislerin, 19. yüzyıl başlangıcından itibâren acilen hisedilen teknik ve çağdaş bilgi 
kaynağını devletin istifâdesine sunma mücâdelesinin ağırlığı altında ezilmiş oldukları muhakkakdır. 
İmparatorluğun bu azametteki teknik ve çağdaş bilgi zafiyyeti içinde, en uzak çeperlerindeki toprakla- 
rından gelen, bu doğrultudaki taleplere cevap vennek mecbüriyyetinde kalmakta olması, durumu daha 
da vahim bir hâle sokmaktaydı. "Ғелл-і iıışêyı süfüne vâkıf İskenderiyye Tersânesi'nde mi'mâr bu- 
hunmadığından ", İstanbul'dan yollanmasını isteyen Mısır Valisi Kavalalı Mehmed Ali Paşa'nın, 
gönderilmesini istediği mimârın "mehâretli" olmasını özellikle vurgulayarak, yaptığı bu müracaâtına; 
bizzat H. Mahmüd"un, “Tersâne-i âmire'de mi'mârın nedreti olduğu zâhirdir" itirâft ile ve "fenninde 
mühir öyle üstüd mi ‘mûr olsa diriğ olunmaz" Hattı ile”, hani, "öylesini bulsam, ben kullanacağım", 
dercesine, olumsuz cevap vermiş olması, durumu bütün çıplaklığı ile gözler önüne seren örneklerden 
sadece biridir. Cezâyir'de, "ғор ve humbara endâlıtını ta'lim edecek bir kimse olınadığından 
Mühendishâne'den takım ve âlâr-ı hendesesi ile beraber, mahir bir nefer mühendis halifesi" yollan- 
ması, Cezâyir Beylerbeyi Hüseyin Paşa tarafından taleb edildiğinde; senede 5000 kuruş maâş ve ına- 
lüm tayinâtıyla ve iki sene istihdüm edilmek üzere, Mühendishâne'nin üçüncü hocası Mahmüd 
Efendi'nin gönderilmesi, örneği ise, teknik hizmet talebinin boyutlarını ve teknik bilgi zafiyyetinin 
dehşetini hissettirmeye yeterli olmalıdır. Nitekim, 1829 Edirne Antlaşması ile sona erecek Rus sa- 
vaşının barış görüşmelerinde, Kafkas cephesinin sınırlarının tesbitine çalışıldığında, Rus murahhas- 
larının sözünü ettiği "Sank Nikola" Limanının (Türkçe'si Şekvitil Boğazı) nereye düştüğü bilineme- 
diğinden, Mühendishâne hocası Ali Bey Bâbıâli'ye celb ile, mevcüd olan “arîk ve cedîd" haritalar tet- 
kik edilmiş, ancak "Sank Nikola" ismine rastlanamadığından, nihâyet, burasının neresi ve 
Türkçesinin ne olduğunun Rus murahhasından sorulmasına karar verilmiş ve hattâ 11. Mahmüd bu 
husüsun bir de İngiltere ve Nemçe elçilerinden tahkikini istemiştir. Mühendis Ali Bey'in aczi, harita 
ların kifayetsizliğinden ziyâde, her işe koşulan o devir mühendislerinin, bir "siipermarı" zannedilme 
telakkisi ile içine düştükleri sıkıntıyı ve bu telakki ile kendilerinden beklenen işlerin çeşni ve azame- 
tini dile getirir. Bununla beraber, 1768'de başlayan Rus harbinde, ordunun geçmesi için Tuna Nehri 
üzerine köprü oturtacak adam bulunamadığı devirlerden?, "bir üçgenin iç açılarının toplamının" üç- 


l MMD, s. 449. Kayıtta herhâlde sehven 560 olarak toplanmıştır . Tarih: 26.ZA.1229/9.11.1814. 

2 Makaris Körfezi'nde vaki' Makaris Kal'ası'nı ta"mire me'mür Mühendis Ahmet Efendi'nin, "6/8 -ı hendesi yyeden 
Pusula ta'bir olunur аіди" ödünç olarak taleb etmesi hakkında bkz. MMD. s. 354. Derkenar. Tarihi: 16.Ş.1241/ 
26.3.1826. 

3 Sakarya Nehri-Sapanca Gölü-İzmit Körfezi Kanalı keşfi için yollanan mühendisler, üçüncü halife Ahmed, dördü ncü 
halife Mehmed ve mi'mâr-mühendis Mustafa (“Küçük”) hakkında ve bu konu ile ilgili vesikalar için bkz. 
Uzunçarşılı, “Marmara ve Karadeniz”. 

4 LügiTarihi, ЇЇ, 270. 1242 (1826/27) senesi ahvâli. Bu sıralarda bütün mühendislik hizmetleri için işe yarayabilecek 
mühendis sayısının, dört adet "hoca" bir tarafa bırakılacak olursa, dört "halife" ve kıdemli yirmi “şagirdân" olmak 
üzere, ancak yirmidört mühendisden,ibaret olduğu, o andaki zafiyyetin resmi zabtı olarak ifâde edilmektedir. Bkz. 
BOA. НН. 17685. B. Divân-ı Hümayün Terdimanı tarafından hazırlanan ۸۱۵۱/۵۰ 1826. Krş. s. 74, 76. 

5 MMD, s. 351. Derkenar Tarih: 12.L.1240/30.5.1825. Ancak, yetişmiş başka eleman olmadığından. bizzat hocaların 
bu gibi işlerde istihdümı, Mühendishâne'deki eğitimin daha da aksamasına yol açmaktaydı. Bkz. BOA. HH. 17685-B. 
Divân-ı Hümâyün Terctimant tarafından hazırlanan Zöyiha, 1826. Kış. s. 74, 76. 

6 Lütfi Tarihi, ЇЇ, 117-118. 

7 Enverî Tarihi, v. 127b-127a: kezâ, zikrolunduğu yer, Aktepe, "7777 Prut?” s. 30. 
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genine göre değişebileceğini sananlardan!, bu yana geçen zaman içinde epey yol alındığı, o bilgi za- 
fiyyetinden hareketle, imparatorluğun o muazzam gök-kübbesini sırtlayacak “A4/4s"ların bütün zor 
luklara rağmen belirli sayıda dahi olsalar yetiştirilmiş olduğu gerçeği, herhâlde bu kara tablonun en 
parlak noktası olarak kabul edilmelidir. 


Kâğıd ve Kırtasiyye İhtiyacı: Basılan eserlerin kâğıd ihtiyâcı kâğıdcı esnâfından ve piyâsa 
fiyâtı üzerinden temin edilirdi. Satın alınan kâğıdlar Tab'hâne reisine teslim edilir ve Tab“hüne"ye 
"irâd kayd" olunurdu. Ödemeler ise genelde "İrâd-ı Cedid Hazinesi"nden yapılırdı. Matbaanın 
Üsküdar'a nakli (1802) ve bir sermaye tahsisi ile "makrü “an" idâresini emreden yeni bir statü içinde 
çalıştırılmasına karar verildikten sonra?; kâğıd giderlerinin, bundan böyle basılan eserlerin satışından 
ele geçecek gelirlerden karşılanması düşünülmekle beraber, işletmenin “kamu yararı" özelliği taşı- 
ması hasebiyle, ödeme açıkları ve ziyânının, nihâyetinde yine "miri"ce karşılanması kaçınılmaz ol- 
muştur. Kullanılan kâğıdların menşei hakkında kayıtlarda açık bilgiler yer almamakla beraber, 
"İngiliz", "Felemenk", "Ceneviz" gibi yer ve memleket adıyla anılan kâğıdların yabancı kökenli ol- 
dukları kendiliğinden ortaya çıkmaktadır Beykoz'da kurulan kâğıd imâlâthânesi'nin devreye girmesi 
(1805)5, ve ihtiyâcın bir kısmına cevâb vermeye başlamış olduğu düşünülebilirse de, bu kaynaktan 
gelen kâğıdlarla hangi eserlerin basılmış olduğu tasrih edilmemiştir. Bunun da tesbiti, herhâlde ayrı 
bir inceleme konusu olmalıdır. Bununla beraber, imâlâthânenin ilk ma'mülâtını 1805'den itibâren 
Basmahâ.ne ve kâğıdcı esnâfına dağıttığı bilinmektedir”. Burada imâl edilen kâğıdlar, sulu-susuz, 
kebir-sagir, battâl ve kaba cinsleriyle, Battâl, Âstâne/İstanbul, Meşklik, Haşebi ve Hartuçluk gibi 
isimlerle adlandırılmış olup, filigranları ise "Ay" (Hilâl) damgalıdır. Beykoz'daki imâlâthâneden ev- 
vel basılan eserlerde yalnızca ithâl kâğıd kullanıldığı açıktır. Vauban tercümelerinin elde kalan 
"Takım""arının zaman içinde gerçekleşmesi ümid edilen satışlarından elde edilecek gelirin, başka ki- 
tapların basımında kullanılmak üzere, "İngiliz Kâğıdı" alınması için harcanması öngörülmüş idi. 
Mühendishâne matbaasında basılan ilk büyük eserler olan, Mahmûd Râ'if Efendi nin ma'rüf eserinde 
"Telhis kâğıdı" kullanılmış olduğu; Büyük Atlas Tercümesi basımında ise, haritalar için "Abddi kâ- 
ğıd", metin kısımları için, “Özce Felemenk kâğıdı" kullanıldığını tesbit etmekteyiz6. Abdurrahman 
Efendi'nin Ocak 1800 tarihli bir takıirinde, 1214 senesi Muharreminden Cumade'l-âhır sonuna kadar 
(5.6.1799-31.10.1779), "Üç Takyeli" ve "Arslan Nemika" kâğıdı üzerine "Fireng îii'l-ibûre" 3300 
"tabaka evrâk" basılmış ve bunlara, tabakası üçer kuruşdan kâğıd ve basım masrafı olarak 495 kuruş 
ödenmiştir. Yine aynı aylar içinde "İstanbul" ve "Telhis kâğıdı" üzerine basılan 1200 "tabaka evrük" 
için de tabakası onar paradan 300 kuruş, dolayısıyla ikisi için toplam 795 kuruş sarf edilmiştir?. 


L Tott, Mémoires. s. Ш, 213-214. 

Bkz. s. 136. 

Ersoy, Türkiyede Kâğıd, s. 28. 

Ersoy, Türkiyede Kâğıd, b. 41. 

Ersoy, Türkiyede Kâğıd, s. 42-45. 

Bkz. s. 171. 

MMD, s. 283. Tarih: 11.Ş.1214/8.1.1800. "... Cem'ân 795 kuruş Darblıdne-i ânire'den Françalu elçisinden i'tâsı 
husüsu bö-takrir istid'â etmeğin, sâdır olan Fermân-ı âli mücebince meblağı тегин Daibhdne-i ömire'den ٨٧٧ 
malından Ütâsıçün Başnudıâsebe'ye kayd olunup, sûre: verilmek bübutda Ееппёп- âli sâdır olmağın, mücebiuce kayd 
olunup, meblağı-ı inezkür 795 kuruşun Darbhâne-i âmire'den Françalu elçisinden "tüsiçün süret verildi" ifâdelerinden, 
ki görüldüğü gibi anlatım karışık ve ifâde tarzı bozuktur -bu evrâkın basımının ve yapılan ödemelerin Fransa elçisi 
ile olan ilgisini tam olarak kavramak mümkün değildir. O tarihte, Fransa ile, Mısır'a saldırmaları yüzünden savaş hâli 
içinde bulunulması ve Fransız elçismin "Yedikule"de misafir edilmekte olması ve Fransız elçiliğindeki matbaaya el 
konulmuş bulunması mâlum olduğundan, vesikanın yorumu bu bilgiler altında daha da müşkil bir hâl almaktadır. 
Bununla beraber, Fransa'nın Mısır'a saldırması ile başlayan sefer esnasında (1799), Tab'hâne'de "Rumfi7-ibeire" çeşitli 
eb“adlarda bir takım “evrâk” tab'edildiğine dâir kayıtlar da mevcuttur (Bkz. MMD, 10442, s. 101: Abdurrahman 
Efendi'nin bir kıt'a deftergüne takriri, tarihi: 20.2A.1222/19.1.1808). Bunların Fransızların eline geçmiş bulunan 
eski Venedik adaları (Korfu, Zenta, Ayamavra vs.) ve Dalmaçya sahil şeridindeki bazı kıyı kesiminin zabtı için Rusya 
ile birlikte girişilen harekât esnâsında, yöre ahâlisinin teskini ve Osmanlı Devleti'ne meyl ve celbi amacın: taşıyan 
propaganda broşürleri ve “nasihat varakları" olduğu anlaşılıyor. Abdurrahman Efendi'nin Matbaa riyâsetinden 


au pu‏ له 
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Abdurrahman Efendi'nin Tab'hâne riyâseti zamanında basılan kitap, risâle, harita, atlas ve eşkâl için 
satın alınan çeşitli kâğıd türleri ve bunlar için yapılan bir kısım ödemeleri aşağıdaki tabloda bir araya 
getirerek, örneklemek mümkündür!. 


۱ Kâğıd cinsi ` Top | Beher Тор | Beher Top 088 1988801 لحم"‎ r. 


İİüç Takyeli Каза 166440 4161 İİ 
İlArslan Nemika Kâğıdı 260 102700 25675 | 
23 kr. 


|| Alâ тем Kâğıdı 2 
[Ача Ваа! Kağıdı 252 | 
[Ача İnce Nemika Kâğıdı ızı | 
|| Arslan Nemika Kâğıdı 936 | 
Felemenk Kâğıdı 06 | 
Üç Takyeli Kâğıd 294 
شا‎ Ceneviz 412.5 | 
||Toptam юзо | 
İlNakliye ücreti 4125 || 
|Genel toplam 10724,5 İl 


Yine Abdurrahman Efendi tarafından, "harita ve eşkdl ve sâ'ire tab “içiin", beher topu altmışar ku- 
ruştan 36 top “Arslan Nemika" ve beher topu beşer kuruştan 148 top “Üç Takyeli Kâğıd" alınarak 30 
kuruş nakliyye ücreti ile beraber, cem'ân 986 kuruş İrâd-ı Cedid Hazinesi tarafından ödenmiştir. 
Alınan bu kâğıdlar, Abdurrahman Efendi'ye “irdd” kaydedilmişlerdir (23.ZA.1212/9.5.1798)2. 
İhtiyâc duyulan ve satın alınan kâğıd cinslerinde herhangi bir değişiklik olmadığı, daha sonraki ay- 
larda yapılan diğer siparişlerde takib etmek mümkündür. Nitekim, Nisan 1803'de satın alınanlar 
yine, "Вана kağıd" (10 top), “Telhis kâğıdı" (15 top), "Arslan kâğıdı" (1 16 top), "Üç Takyeli kâ- 
а" (402 top) gibi kâğıd cinslerinden oluşmaktadır. Bunlar için aynı işlemler dahilinde 3421 kuruş 
10 para ödenmiş, nakliyye ücreti olarak da 18 kuruş harcanmıştır (23.2.1217/16.4.1803)5. 


Mühendishâne'de eğitim, hattâ bazen yapılacak imtihanlar için gerekli duyulan çeşitli kâğıd, kalem 
gibi kırtasiye ihtiyacı#, hocasının talebi üzerine temin edilir, genelde Humbaracılar Ocağı Nâzırı olan 
şahısların onayı ile satın alınarak teslim edilirdi. Ağustos 1813'de bu tür satın almalar için yapılan 


alınmasından sonra mevcüd hesapların kapatılması bâbında yapılan işlemler sırasında takdim ettiği anlaşılan, sözü 
geçen bu "de'ffergüne" takririnde, bu konuda şu ayrıntıya yer verilmektedir: Mısır seferi esnasında Rumca 400 adet 
“evrâk" basılmıştır. Bunların masrafı 968,5 kuruşdur. Bu meblağ Abdurrahman Efendi'nin zimmetinde olan 16.065 
kuruşdan tenzil edilmiştir Bu basılan “evrâk”ın, yukarıda sözkonusu edilen Fransız Elçisi ile ilgili evrâk basımından 
ayrı birşey olması icâb etmektedir. Öte yandan, yukarıda sözü geçen adaların fethi ve Fransızlar ın hezimeti. Mısır'daki 
işgalci Fransız kuvvetlerine karşı bir propağanda silahı olar ak kullanılmıştır. Bu zaferi dile getiren “frengiü'!/-ibâre 
basma kâğıdlar", “ümmet-i Muhammed'e bâ'is-i meserret ve cânib-i küffara mücib-i dağdağa-ı lezimet” olması için 
İskender iyye ve Dimyâd tar aflar ına gönder ilmiştir. Fransız askerler inin moraller ini bozmayı amaçlayan bu “kâğrdlar” 
herhâlde Fransızca olarak kaleme alınmıştır. Bkz. BOA. HH. 6519-C. Tarihi: 27.ZA.1213/2.5.1799, 

l MMD, s. 290. Abdurrahman Efendi'nin berât'ı mucebince basacağı kitap ve risâleler için satın aldığı çeşitli kâğıdlar. 
Tarih: 29.ZA.1215/13.4.1801. б 

2 MMD, s. 290. Tarih: 23.ZA.121 9.5.1798 

MMD, s. 291. Tarih: 23.Z.1217/16.4.1803. 

4 “Tersâne-i ümire Mühendishânesi'nde kalyon inşâ fennini talim eden şagirdâna muktâzi olan kâğıd ve kurşun kalem ve 
sâ'ir alâtı özüne müfallimleri olan mühendisin mühürlü Sukkasıyla istid'â eylediği..." Bkz. BOA. CM 3744. 
Tarihi: 27.R.1212/19.10.1797. Bkz. Vesikalar. 
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ödemelerden, ne gibi maddelere ihtiyac duyulmuş olduğunu anlamak ve bir fikir edinmek mümkün- 
dürl. 


Tutarı/kr. | 


240 


mıkdâr 


mıkdâr fiyat/kr. 


Mühresiz Battil ۵ 
Mühresiz Fıstık 06 


Gomalastik 5 adet 
Cin Mürekkebi 4 adet 
Kurşun Kalem 4 deste 


| 
| 
| 
| 
İngiltere Kâğıdı - | 


Mührelt Fıstık Kâğıdı 


Orduda hizmet gören mühendislerin de kırtasiyye ihtiyâcları söz konusu olduğunda, İstanbul'dan 
taleb edilirdi. Örnek olarak, orduda bulunan Humbarahâne Nâzırı vekili Hamdullah Bey'in yolladığı 
"Sukka" da bu konu ile ilgili olarak kayd ettikleri gösterilebilinir?: Hamdullah Bey bu mektubunda or- 
dudaki mühendislerin mühimmâtlarının bitmiş olduğunu ve Mühendishâne Başhocası Hüseyin 
Efendi'nin takdim ettiği "De f/rer"de yer alan, "kâğıd ve sâ'irenin" satın alınarak gönderilmesini iste- 
mektedir. Bu taleb üzerine yapılan işlemde, 1226 senesinde (1811), aşağıda gösterilen kırtasiy yenin 
satın alınarak yollandığı ve bu iş için de 215,5 kuruş ödendiği anlaşılmıştır. Bu sefer de ihtiyâcları- 
nın giderilmesi ісіп “Fermû ıı ДЇЇ" sâdır olmuştur”. 


Resimlik İngilterekârî kâğıd 


Tesvidlik 
İnsilterekâri Kursun Kalem 


İngilterekiri Bova Sandığı 


cem"ar ödenen 


l MMD, s. 448. Tezkire verilme tarihi: 3.9.1813. 
2 Tarih: 14.ZA.1228/9.11.1813. 
3 MMD, s. 448. Derkenar kaydı. 


156) IL Mahmüd"un ilk defa burada yayımlanın bir resmi. Bulunduğu yer: BOA. HH. 47379-C. Aslına uy- 
gun olarak Prusyalı bir subay tarafından çizilmiş olduğu resmin altında belirtilmektedir. Bu ifâde ile, 
1837-39 yılları arasında Osmanlı Devleti'nin hizmet gören Moltke, Mühlbach, Fischer, Fichte gibi 
Prusyalı subaylar arasında bulunan biri kasdedilmektedir. Maalesef açık isim verilmemiştir. Prusya, 
Avusturya hükümdarlarının üniformalarını andıran kıyafeti içinde JI. Mahmûd, iri, uzun kirpikli ve 
manal: koyu siyah gözleri ile huzuruna çıkanları etkilemektedir. Nitekim, Beylerbeyi Sahilsarayı'nda 
kendisini huzuruna kabul ettiği Prusyalı subaylardan Mühlbach"ın, ahşâb sarayın sâde hâli yanında 
dikkatini çeken ikinci nokta, Padişöh"n iri ve etkileyici gözleri olmuştur. (Reinhold Wagner, Moltke und 
Mühlbach zusammen unter dem Halbmonde, 1837-1839. Berlin 1893, 5.38 ). Bu resim kendisinin bu beyânını 
doğrulamaktadır. "Ateş gibi parıltılı, canlı ve hareketli koyu siyah gözler, baktığı şahsı etkileyen, göz- 
lerine bakılamayan " gibi çağdaş kayıtlar için ayrıca bkz. Münch, Mahmud П. s. 219. Ağustos 1839'da neş- 
redilen Münch'ün bu eseri ise, ölümünden hemen sonra ve IL Mahmüd hakkında basılmış ilk kitap olması 
bakımından ayrı bir önemi hâizdir. 


SONUÇ 


XVI. Yüzyılda Akdeniz coğrafyasına ayrıntısıyla vâkıf olan Osmanlının, ХУШ. yüzyılın sonla- 
rında Baltık'dan hareket eden Rus filosunun (1770), bu iki denizi birleştiren bir irtibât noktası olma- 
dığı gerekçesiyle, Akdeniz'e geçemiyeceğine inanan bir bilgi düzeyine tenezzül etmiş olduğunun sa- 
nılması, vebâli Hammer de olan bir yanlış anlama ürünü dahi olsa!; Baron de Tott'un Hatırâr'ında, 
“bir üçgenin iç açılarının toplamının üçgenine göre değişebileceği’? hakkında ileri sürdüğü ve artık 
bir salon fıkrası hâline dönüşen örneklemelerin de katkısıyla inanırlığını devam ettiregelmiştir. Tott 
örneğini, bir genelleme yaparak, genel bir matematik bilgi düzeyi için kullanmak herhâlde haksızlık 
olurdu. Bununla beraber, seyrüsefâinden b i-hâber kaptanın filosunu, ancak bir tüccâr gemisinin pe- 
şine takılarak, gideceği yere -tâbii tâcirin seyrine de tâbi olarak ve uzun dolaşmalardan sonra- vara- 
bildiğine dâir3, şüpheli ve tahkike muhtâc, ama gerçeklilik payı, kalyonunun Haliç'deki Tersâne'den 
kaldırıp, Büyükdere'ye kadar götürmeyi başaran bir kaptanın "usta kaptan" sayıldığı*, kaptanlıkların 


L Osmanlı devlet adaınlarının Baltık Denizi ve Akdeniz arasında bir irlibât noktası, dolayısıyla bir geçit olmadığına 
inandıkları hakkında yerleşmiş olan yakıştırma mesnedsizdir ve bunun böyle olmadığı birçok yerlerde belirtilmiş ol- 
makla beraber (Meselâ, bkz. Uzunçarşılı, 07, IV. 2. 393; MOT, V, 2576), bu haksız isnâdın nasıl oluştuğu sorgu- 
lanmamıştır. Bu isnâdın tashihi gerektiğine işâret eden değerli meslekdaşım Feridun Emecen'e teşekkür ederim. Bu 
husüsda yaptığımız incelemede, yakıştırmanın Hammer'den kaynaklanmış olduğu anlaşılmıştır. Rusların Baltık'da bir 
filo hazırlayarak, Akdeniz'e sevk edeceklerine dâir çıkan haberler, Rusların böyle bir filoyu hazırlayabilecek gerekli 
üslerden yoksun olarak Akdeniz'e sevk edebilecek yetenekten ve teknik donanımdan uzak olmaları yargısıyla mümkün 
görülmemekteydi: “... O vaktin ricâl ü ekâbiri bu keyfiyyeti mugalataya hami ve adem-i tasdik ٥٥6١ 
Akdeniz'e Moskovlu'nun donanma ihrâcun bir vechile mütâla'alarıa tatbik edemeyip, umür-ı miistahsileden add ve 
mu'arıza ederek, delâyilini mükâbere-i mahz ile redd eylediler...” (Vasif, ۱۱, 80). Görüldüğü gibi iki deniz arasında 
herhangi bir irtibât ve geçit noktası olmadığı değil, Rus filosunun Akdeniz'e sevkine, Rusya'nın yakından takib edi- 
len bahri zafiyyeti nazara alınarak ihtimâl verilmemekte ve böyle birşeyi havsalalarına sığdıramamakta, mugalata ve 
olmayacak saçmasapan bir iş olarak görerek, kesip-atmaktaydılar. Hammer'in bu konudaki kaydı ise şöyledir: "... ri- 
câl ve ekâbiri devlet böyle bir teşebbüsün imkân dahilinde olabileceğine inanmak istememekteydiler Zirâ, onlar, 
Akdeniz ile Baltık Denizi arasında bir irtibât bulunduğuma ihtimâl vermemekteydiler Bu sıkca anlatılan, fakat ayın 
zamanda yine aynı sıklıkta şüpheyle karşılanan vakı'a, imparatorluk vak'anüvisinin samimi ігар ile sâbittir..." 
(Hammer, GOR, IV, 601-602). Görüldüğü gibi ve olması da lâzım geldiği üzere, Osmanlı devlet adamları. iki denizi 
birbirine bağlayan bir geçidin olmadığına değil, Rus filosunun o devrin bilinen zayıf hâliyle Baltık'tan kalkıp 
Akdeniz'e geçerek -İngiliz yardımı alabilecekleri hesâplanmamıştır Osmanlı topraklarına saldırabileceklerine ihtimâl 
verilmemiştir. Vâsıf'taki bu yöndeki bilgiler ise, Hammer tarafından yanlış olarak aktarılmış ve “devlet adamlarının 
iki denizi birleştiren bir geçid olmadığını zamtettiklerine" dâir bir de mesnedsiz kayıd ilâve edilmiştir. Üstelik bu ya- 
nıltıcı yoruma, devletin resmi tarih yazıcısı olan Vâsıf Efendi şâhid olarak gösterilmiştir. Hammer'den bu yana tekrar- 
lana gelen bu haksız ve temelsiz yakıştırma, kontrolsüz bilgi aktarmanın parlak bir örneği olarak eski ve yeni tarihli 
çalışmalarda kullanıla gelmiştir. Nitekim, A. R. Seyfi, “o zamanki devlet adamlarının insana şaşkınlık veren bu ina- 
nilmayacak câhilliklerine Türk tarilıcisi Vâsıf bile şahadet etmektedir" derken (Çeşme, s. 60), yenilerden en son В. 
Lewis de bu hikâyeyi tekrarlamaktadır (Muslim Discovery, s. 153-154. Ayrıca Krş. Aksan, “Ottoman sources”, s. 5- 
6). Bu mesnedsiz yakıştırma öteden beri Osmanlı gerilemesinin en çarpıcı örneği olarak istismar edilmiştir. (Bkz. 
Recep Peker, /nkılap Dersleri Notları, Ankara 1936, s. 4). Rus filosunun doğrudan Adriyatik Denizi'ne indiği ve buna 
izin verilmediği için Venedik Elçisi'nin azarlandığı hakkında değişik başka bir yakıştırma için ayrıca bkz. Tott. 
Mémoire, 111, 20-21. Kezâ, Hammer. GOR, IV, 602. Hülâsa, Osmanlı Devleti'nin Rus filosunun hazırlıklarını 
yakından takib ettiği. 1769 ѕопіамлаап 1770 baharına kadar yoğun bir şekilde donanma ve asker tertibi içinde 
bulunduğu ve Rus filosunun inanılmaz ve şaşırtıcı bir geliş yapmadığı bilinmektedir. Haliç'de hazılanan gemiler ve 
yapılan askeri hazırlıklar ve Rus filo harekâtınm 1769'dan beri takibaltında tutulduğuna dâir tafsilen ve tevsiken bkz. 
Bode, Die Flottenpolitik Katharinas, s.81-84. 

2 Tott, Mémoire. IH, 213-14, 

3 Karal, Selim HTün, s. 46. 

4 Ömer Fâ'ik, Nizâmü'l-atik, v. ۰ 
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para ile alınıp-satıldığı ve ehliyetin aranmadığı! bir devrin genel zafiyyeti açısından pek de ihtimâl 
dışı olmayan örneklemeler yanında: inanmamanın söz konusu olamayacağı bir kaynak sağlamlığı 
içinde Ahmed Câvid Bey'in Tarih'inde zikrettiği, Rus cephesinde kazılan metrislerden çıkan toprağın 
ne tarafa, düşman tarafına mı, yoksa beri tarafa mı, dökülmesi icâb ettiğini İstanbul'dan soran garip- 
likler?, 1768'de başlayan Rus savaşında, ordunun geçmesi için Tuna Nehri üzerine köprü kuracak 
mühendis bulmaktaki güçlükleri veya 111. Mustafa'nın, barış görüşmeleri sırasında Rus murahhas- 
larının geçeceği yola gömülmek üzere yolladığı ve murahhasların üzerinden geçmesi hâlinde, büyüye 
tutulup, "firâra mecbür" olacaklarına inandığı muskalar (“züsha")* ve nihâyet, HI. Selim'in en kritik 
harb zamanında rüya falı (istihireye yatarak) veya kur'a çekerek, Sadrıazâm tayin etmesi5 gibi hay- 
retlik örneklemeler, herhâlde "birşeylerin" ters gitmekte.olduğunun kesin delilleri olsa gerektir. Bütün 
bu gibi şeyleri bir araya getirmek, tek başına bir kitap oluşturur ve adı да “Rehâvetnâme" olur, diyen 
Ahmed Câvid Bey gibi“, yalnızca ХУШ. yüzyılın nihâyetindeki zafiyyet noktalarının boyutlarına 
değinmiş olmak, XIX. yüzyıl "yenilenme" ve "yeniden yapılanma" faaliyetleri devrinin halletmeye 
çalıştığı meselelerin azametini gözler önüne sermeye yeterlidir. 


Bu anlamda, "Nizâm-ı Cedid" genel tanımlaması altında girişilen "yenilenme" ve "yeniden yapı- 
lanma" faaliyetlerinin, imparatorluğun mukaddgrâtı açısından büyük bir önem taşıdığı açıktır. III. 
Selim devri “yenileşme"sinin, П. Mahmûd devri "yeniden yapılanma"sı ile devam ettiğini düşünücek 
olursak; 1792'de sona eren uzun Rus, dolayısıyla 1788'den beri devam eden Avusturya savaşları so- 
nundan, 1830'lu senelerin nihâyetine kadar gelen bir devrin genel muhâsebesini yapmak icâb edecek- 
tir. Genelde bilinenler ile ve genel hatlarıyla büyük ölçekteki yaklaşımlarla ve tekrarlamalarla, devrin 
görüntüsündeki zafiyyet noktalarının, "hamaset"ten arındırılmış bir gerçekçilik ve yeterli bir berrâk- 
lık içinde ortaya çıkartılamıyacağı açıktır. Ayrıntıyı ele alan, küçük noktaları nihâyet incelemeye 
alma külfetine katlanıp, derinlemesine inen her çalışma, bütünün bilinen görüntüsünü köklü bir şe- 
kilde değiştirecek ve gerçek boyutlarına bürünmesini sağlayacaktır. Giderek, genel tablonun bilindi- 
ğinden çok daha farklı olduğu gözler önüne serilecektir. Şu hâlde, ayrıntıya inmeyen her çalışma, 
mevcüd bilgi yanlışlığımızın süre gelmesinden ve takviyyesinderı gayrı hiçbir işe yaramıyacaktır. 
Yaptığımız çalışmanın böyle bir düşüncenin müşahhas bir deliti olduğu inancındayız. 


Mühendishâne, Matbaa ve Kütüphâne konusundaki bu ayrıntılı inceleme, el yordamı ve göz 
kararı ile algılanan ve tanımlanmaya çalışılan genel görüntünün dışında, tamamen başka bir tablo 
ortaya çıkarmıştır. Yalnızca HI. Selim'in, Mühendishâne ile birlikte, "400 ciltlik bir de Kütüphâne" 
kurduğuna dâir olan ve hep tekrarlana gelen bilginin ne kadar mesnedsiz olduğunu örnek olarak 
vermek ve bibliyografik künye itibâriyle bu sayının hemen hemen ancak yarısında kaldığı, kitap 
mevcüdunun ise, mühendislik datlarıyla doğrudan ilgili teknik eserlere indirgendiğinde ne kadar 
mütevazı bir sayıya düştüğünü görmek dahi, bu konuda -muhafazâtında mustakar tarihçilerimize 
intikali epey uzun sürecek olsa da- eskiyi iptâl eden yep-yeni bilgilerin ortaya çıkması demektir. 


Standart bir mühendislik eğitimi için gerekli kitapların ve gereçlerin temini önemli masrafların ih- 
tiyârını icâbettiren işlerden olmakla beraber, özellikle kitapların kullanılır bir hâle getirilmesi, pek sa- 
dece para ile haledilecek boyutta bir iş olmamıştır. Zirâ, mühendislik dallarında, dolayısıyla çağdaş 

askerlik bilimi sahasında istifâde edilmesi söz konusu olan eserlerin Türkçe'ye kazandırılması ve ye- 


İ Bkz. “Tersâne Nizömu" ilc ilgili Обгак çıkartılan “Kanünnâme" Krş. Nuri Tarihi, v. 95a-96b, Mahmûd Râ'if, 
Tableau. s. 39-50. 

А. Cavid, Hadika, у. 101a. Zikrolunduğu yer. Beydilli, 7790 Osmanlı-Prusva, s. 84. 

Enveri Tarihi, у. 127b. Kezâ. ayrıca zikreden. Aktepe. ۲۶ Prut". s. 30. 

4 MOT, у, 2591. Vesikanın fotografisi için bkz. Aym yer 

Gâzi Hasan Paşa'nın istihâre ile tayini için bkz. Cevder Tarihi, V.5: MOT, ۷۰ 2697. Halefi Şerif Hasan Paşa'nın 
kur'a ile seçimi için bkz. Серет Tarihi, V. 17; МОТ, V. 2700-2701. Vesikaları için bkz. BOA. НН 10747, 11754. 
A. Câvid, Hadika, у. 40a. Zikredildiği yer, Beydilli. /790 Osmanlı-Prusya, s. 84. 


ə‏ ړن ما 


© 


SONUÇ 367 


niden telifi gerekmekteydi. Mühendishâne Kütüphânesi'ne giren ilk kitapların içinde £/-Macesti ve 
Nişâbüri şerhi gibilerin Arapça olduklarına ayrıca işâret edilmiş olmakla beraber!, bunun, bu tür 
eserlerden istifâdeyi zorlaştıran bir engel olarak görüldüğü kesindir. Arapça tekmil eserler, tıpkı ge- 
nelde Fransızca olan tüm Frenkçe eserler gibi, tercüme edilmeye muhtâcdır ve yabancı dilde oldukla- 
rından kullamlamamaktadırlar. Oysa, Batı'daki gerekli eserlerin, bunların kendi dillerinde olmasının 
sebebi, bu eserlerden kolaylıkla istifâde edebilmelerini sağlamak içindir. Bu husüsun teşhisi ile başla- 
yan ve konuya bu anlamda ışık saçan bir vesika?, bizde bu tür eserlerin Arapça olduğunu ve bunların 
anlamlarının kavranılamadığı, yeterince Arapça öğrenmenin ise beş-on seneye ihtiyâc gösterdiğini 
dile getirdikten sonra, çözümün bu tür eserlerin acilen Türkçe'ye çevrilmesinde olduğunu vurgula- 
maktadır. Bu doğrultudaki faaliyetler içinde ilk tercümelere başlanılmış olduğu ve bitirildiği ifâde edi- 
lir: Cemşid'in Miffâh'ı halife-i evvel İbrâhim Кат tarafından: Eşkâl-i te'sis, Tersâne mühendishânesi 
(Bahri) hülefâsından ve Berri hocası Mehmed Efendi'nin kardeşi olan Abdurrahman Efendi tara- 
fından tercüme edilir. Hediye, Berri'de halife-i sâni olan Hüseyin Rıfkı tarafından tercüme edilmeye 
başlanır ve bunun itmâmından sonra Öklides'in de Türkçe'ye çevrileceği plânlanır3. Öte yandan aynı 
şekilde Fransızca ve Frenkçe eserlerin de dilimize aktarılmasına devam edilir. Bütün bu faaliyetlerin 
başarı kaydettirecek bir süreklilik arzetmediği ve 1820'li senelerde, kezâ aynı ihtiyâc ve eksikliğin 
hâlâ dile getirilmekte olduğu, İshâk Efendi örneğinde ayrıca görmüş bulunmaktayız. 


Oluşturulan kütüphânedeki kitap mevcüdunun azlığı yanında teknik eserlerin de yetersizliği, mü- 
hendislik biliminin ve müessesesinin gelişmesinde görülen duraklamalarla birlikte ele alındığında, 
teknik eğitimin arzu edilen yeterli düzeye erişmediğini gözlemek mümkün olur. Gerekli teknik alet ve 
edevâtın da aynı şekilde mahdüd sayılarda olduğu ve mahdüd sayılardaki mühendislerin ihtiyâclarına 
rahatca cevâb vermekten dahi uzak kaldığı ayrıca tesbit edilmiştir. Oysa, aynı devirlerde önde gelen 
iki Avrupa devletindeki kütüphânelerde yer alan kitap sayılarının yanında, okul, talebe ve hoca sayı- 
larına bir göz atmak, aradaki mesâfenin telâfi edilmesi zor boyutlara eriştiğini ortaya koyar. Bilgileri 
1834'de Londra ve Paris'de bulunan Namık Paşa'nın "Sefâretnâme “sinden almaktayız#. 


İ Yer Kolei adeti | Hoca sayısı 

x Londra şehrinde. Kıt'a-i İngilterc 90.000 
Cambridee şehrinde olan 100.000 

Oxford sehrinde olan | 150.000 


İskoçya kıtasında olan 120.000 
İrlanda Kıt'asında olan 140.000 


Ayrıca, Afrika, Amerika, Avusturalya ve Asya Cemiyetleri'nin mükemmel kütüphânelerinde, 
"kâffe-i ulüm-ı nâfi'a ve fünün-ı sanâyi'e dâ'ir" 575.000 cilt kitabın yer almakta olduğu, yine Namık 
Paşa tarafından belirtilmektediri. Durum, Fransa'da da pek farklı değildir: Çağdaş askeri ve teknik 
bilimlerdeki ihtiyâca cevâb verecek çok sayıdaki okulların mevcüdiyyeti, aynı kaynaktan istihrâc ve 
bir kısmı örnek olarak gözler önüne serilecek olursa, Fransa'da: Bahriye Mühendisleri için 5, ilm-i 
istihkâmât için 10, Topçu Mühendisleri için 7, ilm-i Coğrafya ve Harita resmi için 40, Türkçe-Arapça- 
Farsca dilleri için 15, Çin ve Hind dilleri için 15, Mühendislerin resim ta'limleri için 10, Ebniyye 
inşâsı için 1, Resim ve tasvirât ta'limi için 10, Kız ve Erkek çocukları için 100, Güzel san “atlar için 


İhsanoğlu, “Tanzim”. s. 351. 

ТУМА. E-7016/94. Hasköy Mühendishönesi Матиз Haçegân'dan İbrahim Etendi'nin takriri. Sene 1217/1802. 
TSMA, E-7016/94. 

TÜ. Kütb. Ty. 5985, v. 30a. Namık Paşa için bkz. A. N. Sinaplı, Namık Paşa. 

у. 15а. 
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5, Kız ve Erkeklere oyunlar (tiyatro) öğretimi için 11, Zâbitân-ı askeriyyenin ilm-i Harita ta'limleri 
için Politeknik 15, Ordu ve Cenk ta'limi için Politeknik 1, Hekimlik için politeknik 1... olmak üzere 
okul mevcüttur!. Bu tablo karşısında, birkaç odalı iki adet yetersiz Mühendishânesi, yetişmiş ve lisan 
bilir eleman kıtlığı, alet ve edevât ve gerekli kitap noksânlığı ile ihtiyâc ve ihmâl uçurumuna düşmüş 
olan imparatorluğun içinde bulunduğu zafiyyetin boyutları daha belirgin bir hâle gelir. Böylece, 
Dünya'yı idâre etmek kadar, sahib bulunulan toprakları muhâfaza edebilmenin de belirli bazı şartları 
olduğu açıkca görülür. 1830'lu senelerin sonlarında da --daha ilerideki senelerde de olduğu gibi— 
imparatorluk coğrafyasını haritaya almak için hâlâ yabancıların yardımına ihtiyâc duyulduğunu 
görmek, bu konuda fazla birşey söylemeyi gereksiz kılar?, 


Râşid Efendi'nin matbaacılık denemesi bir tarafa bırakılacak olursa, Mühendishâne Matbaası, 
imparatorluğun tek resmi matbaası olarak, Müteferrika matbaasının kapanmasından ve aradan çok 
uzun bir zaman geçmesinden sonra faaliyete başlar. Kendisini isbât yolunda eğitim hedefi olmayan 
pahalı presti) basımlarında bulunur (Atlas-ı Kebir gibi) ve Mühendishâne'nin ihtiyâcını karşılayacak 
kitap ve risâle ve cedvelleri başarı ile basar. Hiçbir zaman ekonomik verimlilik dahilinde çalışmaz. 
Kamu yararı olan bir müessese olması hasebiyle açıkları dâimâ devletce karşılanır ve ekonomik ça- 
lışmayan her müessese gibi ayakta kalması mes'ele olur. Daha Selim devrinde ağır bir şekilde ع‎ 6 
uğramıştır. 1808 Yeniçeri ayaklanmalarında yanar, yağma edilir. 1802'de Üsküdar'a (Harem'e) taşı- 
пап Matbaa, 1824'de tekrar İstanbul tarafına geçer. Matbaanın ayrıntılı bir şekilde ele alınması neti- 
cesinde ilk def"a olmak üzere, mevcüdât dökümü ile, Râşid Efendi Matbaası, Mühendishâne'de kuru- 
lan Matbaa ve oluşturulan "Basmahöne Odası" ve bununla ilgili ayrıntılar, riyâsetine me”mür olanları, 
müstahdemi, maâşları, nizâmnâmesi, basılan eserleri ve maliyyet hesâpları ve genel mâli bilançosu, 
mu'attal ve kapalı kaldığı zamanları, zafiyyet ve kriz dönemleri bir bütün hâlinde gösterilebilmiş ve 
genel bir dökümü ortaya çıkarılmıştır. Herşeye ve devrin bütün zaftyyetine rağmen basım san'atı ve 
tekniği küçük bir gayretle dâimâ alevlenmeye hazır bir ocak gibidir. 


1795'de ilk öğrencilerini kayd ile eğitime başlayan Kara Mühendishânesi askeri ağırlıklı bir mü- 
essesedir ve genel karakteri ile bir Harb Akademisi ve bir Topgu ve İstihkâm Okulu olarak hizmet ve- 
rir. Örneğini geniş ölçüde Avusturya'da Maria Theresia devri müesseselerinden olan Akademie Militdir 
(Harb Akademisi) ve Akademie Enginieur (Mühendislik Akademisi) gibi kurumlardan alır. Ders 
programlarıyla bu iki okulun karışımını aksettiren bir yapı arz eder. Okulun askeri karakteri HI. 
Selim'in “Lağım endâhtı"na dâir bir risâle telif ve takdim eden Mühendis Hüseyin Rıfkı Efendi için 
söylediklerinde de açıkca vurgulanır: Bu risâle takdimiyle müellifin Rutis'da gözü olduğundan şüphe- 
lenen Padişah, “Bizim Mühendishâne tarikına Müderrislik ve Mollâlık uymaz... Zira, bu fenler ve 
ma'rifetler ancak askeri (â'ifesine ve sefere yarar âdemlere olmalıdır" derken, okulun askeri ağırlıkda 
bir okul olma vasfını dile getirmekteydi". Gerçekten oknlda takib edilen ders programı bu husüsu ay- 
rıca teyid etmektedir. Hoca ve yetiştirilen mühendislerin de birer asker gibi ordu ve donanmada hiz- 
met verdikleri görülür. Mühendishâne hoca ve halifeleri, humbara atmak, lağım bağlamak, isabetli ve 
sür'atli top atmak, "femn-i hendese üzere" metris kazmak ve tabya inşâ etmek, kale tabyası yapmak, 
top kundağı, gülle ve humbara kundakları ve köprü tombazları yapmak gibi “fünün-: harbiyye" tahsil 
ve tatbik ederlerdi. Ayrıca, bu tür dersler için gerekli bazı risâleler telifi ile de uğraşırlar, öğrencilere, 
- "harb fennini", alçıdan ve ağaçdan aslına uygun kale modelleri hazırlayarak, hem nazari hem de ameli 


1 v. 730-42, 

2 Moltke ve diğer yabancı subayların bu sahadaki hizmetleri yanında bkz. BOA. CB. 3435: "Balır-ı siydlfa amed süd 
etmekte olan ehl-i İslâm ve re'âyâ ve müste'men tiiccâr sefâyinin azîm levâzunından olan harita mâddesini layıkıyla 
zahire bi" Hhrüc tanzîm ve tersimi 2111111106 Rumeli ve Anadolu sevâhilini dolaşmak üzere" bir Rus uzman için hazır. 
lanmış izin tezkiresi süreti. 1250 senesi tarihiyle. 

3 Bkz.s.311-312. 

Cevdet Paşa'nın Mühendisler için, "Ordu-yu ۱1 erkân. t harbi, ya'ni mühendisleri" tanımlaması bu husüsu 

ayrıca te'yid eder. Cevdet Tarihi, 1 
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olarak öğretmeye çalışırlardı!. Bütün bunlara uygun olarak derslerin, ölçme, harita çıkartma, müs- 
tahkem yerler inşâsı, çağdaş askerlik tertibi, topçuluk, lağımcılık, istihkâm; dolayısıyla, temelde 
yüksek matematik bilgisine dayanan koni kesitleri, difrensiyel hesap, integral hesap, mekanik gibi her 
türlü çağdaş askeri ve mühendislik hizmetlerini karşılayacak teknik bilgi ile donatılmış bir şekilde ol- 
duğu görülür?. 

Ancak bütün bunlara rağmen Mühendishâne'nin istenilen gelişmeyi tam olarak gösteremediği ve 
merbüt bulunduğu Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'ndan ayrılarak, müstakil bir kurum olarak düzen- 
lenmesine teşebbüs edildiği tesbit edilmiştir. "Nizâm-ı Cedid" devrinin sonu Mühendishâne'nin de 
sonu olmuştur. 1807 ve 1826 arası Mühendishâne ve teknik eğitimin ağır bir ihmâle uğradığı dönem 
olarak kalır. Avrupa tarzında eğitilen askeri kurumların kapatılması, bunlara teknik bilgi ve hizmet 
vermek üzere açılmış olan bu müesseseye ağır bir darbe vurur. Mühendishâne, ancak tekrar, 1826'da 
kurulan yeni ordunun çağdaş mühendislik hizmetleri ihtiyacının karşılanması amacıyla yeniden hayat 
bulur ve yeniden düzenlenmesi kaçınılmaz olur. II. Mahmûd, HI. Selim'in bıraktığı yerden ve arada 
geçen uzun senelerin tahribâtını gidermek üzere zorlu bir mücadeleye girişir. Bir anlamda “Nizâm-ı 
Cedid'"i itmâm eder. 


Devrin mühendisleri, devletin tüm zafiyet noktalarında ve hemen her işde becerilerini göstermek 
mecbüriyetinde kalmışlardır. “Deus ex machina" olarak "mühendislere" duyulan ihtiyac, bunları gide- 
rek, bürokratların üstündeki kıymetleri teslim edilen, vazgeçilmez bir zümre haline getirir. Az sayılar- 
daki bu mühendisler, her türlü ihtiyaca ve her cihete koşturulmalarıyla, amansız bir hizmet yoğunluğu 
yaşarlar. Teknotratların, bürokratların fevkinde bir yer edinmeleri devri, böylece giderek yerleşmeye 
başlar. “Fzibür eyleme pek Hendeseye - Düşme ol dâ'ire-i vesveseye" diyen şâirin, eski dönemler için 
yaptığı tavsiyenin, başlayan bu yeni devirde artık hiç bir kıymeti ve yeri yoktur. 17. yüzyılda ma- 
liyye kalemlerinde çalışan bürokratların, siyasi iktidarı ellerinde tutan idar? bürokrasi (“seyfiyye") 
karşısında bir üstünlük kurmaları gibi?, 19. yüzyıl başından itibaren Mühendislerin şahsında temsil 
edilen teknik kadroların da, giderek klasik idâri bürokratlarının iktidarına rakib olmasına yol açacak 
olan ve nihâyet günümüze kadar gelen uzun bir sürecin, artık böylece başlamış bulunduğunu söyle- 
mek, pek de yanlış olmasa gerektir. 


1 Böyle bir kale maketi inşâsı ile ilgili döküm için bkz. MMD. 8955, s. 842-843, tarihi: 13.M.1219/24.4.1804 ve 
MMD. 10440, s. 72, tarihi: 16.M.1219/27.4 1804. Büyük ölçülerdeki bu kale modelinin mürür-ı zemûn ile harâb 
olmasından ötürü sökülmesi için bkz. BOA. CAs. 37101, tarihi: 21.Ş.1230/29.7.1815. Kışla meydanında ve altı kö- 
şeli (“musaddes") olarak inşâ edilen bu kalenin, meydana girdikleri bildirilen koyun, inek ve bazen de köpek gibi 
hayvanların dolaşmaları ve otlamaları sebebiyle tahribi sözkonusu olduğundan, muhâfazasını temin için bir müddet 
sonra kale modelinin çevresi ahşap bir parmaklık ile çevrilmiştir. Parmaklık 4,5 m. yüksekliğinde ve 90 m. uzunlu- 
ğundadır (6 x 75 zira). İçeriye girmek için bir kapısı vardır (CAs, 36976 ve 36976-A. Tarih: 9.B.1219/14.10.1804. 
Sermimâr-ı Hâssa İbrâhim Kâmi Efendi'nin mühürlü “Keşif Defteri"). Kale modelinin, “nürür-ı zemân ile harab" 
olmasından ötürü, on sene kadar sonra söktürülmesine karar verilmiştir (CAs. 37101. Tarih: 21.Ş.1230/29.7.1815). 
Sökülme işi Humbaracı Ocağı Başçavuşu İbrâhim Ağa'ya havale edilmiştir. Sökülen kale modelinin boşalan yeri 
Ocaklu için talim sahası olarak kullanılacaktır. Sökülme işi için 100 kuruş masrüt edilmiştir. CAs. 37101. 
Tarih:13.Z.1230/16.11.1815. Yıkılma teklifi, 21.9 .1230/29.8.1815 tarihinde yapılmıştır. 

2 Bkz. s. 44 ۰ 

3 Bkz. Klaus Röhrborn, “Die Emanzipation der Finanzbürokratie im osmanischen Reich". 
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GÖSTERİR DÖKÜMLER 


LİSTE I- 1801 Senesi Mevcüdâtını Gösterir Döküm 
LİSTE IL 1816 Senesi Mevcüdâtını Gösterir Döküm 
LİSTE IH- 1822 Senesi Mevcüdâtını Gösterir Döküm 
LİSTE TV- 1826 Senesi Mevcüdâtmı Gösterir Döküm 


LİSTE ۷ 1836 Senesi Mevcüdâtını Gösterir Döküm 


Liste : I 


Kaynak : BOA, DBŞM, Nr. 6974 
Tarih : 1801 
Konu : 1801 senesi kitap, alet ve edevât dökümü 


Bu def “a bâ-Hattı Hümi yün-ı şevket- makrün Mühendishâne hocalığı Halife-i Sani Hüseyin Efendi kullarına tevcih 
buyurulmuş olmağla Hendesehâne'ye dâ'ir Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'nın sanöyi“ine mütedâ'ir hoca-i зык 
Abdurrahman Efendi yedinde ne mıkdar eşyâ ve 606۷۵۲ var ise cümlesi nezöret-i çâkeri ve Başmuhösebe-den me” mür 
Seyyid Kasım Efendi kulları ma'rifetiyle tahrir ve defteriyle mümğileyh Hüseyin Efendi kullarına teslim olunmak ا‎ 
bında sâdır olan Divin tezkiresi mucebince Mühendishâne-i Hümâyün'da mevcüd olub halef ve selef hâzır olduklarıl 
hâlde tahrir ve telim ve tesellüm olunan kütülb ve əfar-ı hendesiyye ve sâ'irenin defter idir. 


17 Receb 1216/23.11.1801 


Kitabın İsmi 


Macesti mine”l-hev”et 1 
Serh-i Macesti-i nisâbürü | 
Öklides | 
Мес mû ‘a evveluha hallu's-sükük fi kitab Macesti ve Aharuha serh-i semâ fasi fi"n-nücüm | 
| 
| 


پر سا 


Т 


11601۷6) 67۶ 
Cihârınilmâ-Basma 


Şerh-i hulasatü 1-hesib Е 
Kitâb-ı Beh? 6 | | 
| Keşfüf-haköyik fî il mi'l-hesâb ve eşkâl-ı te'sis tercemesi. Dekâyikü'l-hakâyıkdır. Keşf 1 
ta biri mukaddem sehvdir. š 
İl 10 Usûlü'l-hikem fî nizimi”l-ümem I 
Il 11 ۳۱۷۵2۵۱۱۲ ۱۹ | 1 
Il 12 Terceme-i Montekukuli | 3 İ 
| ۱3 | Kitâb-ı Delafit | 4 | 
İİ 14 | Miftâh Tercemesi . | 1 | ۱ 
Í 15 Eskãlli Atlas Minor tercemesi : : 9 
l 16 Terce me-i tebaka müt. Cerr-i eskâledâ'ir. Hüric ez-defter. ۱ 
Cedvel-i Mısri tertib-i irüfa". Bu dahi. (Hâric ۰2-۰ I 
Serb-i Öklides 
Muhâsara-i lağım fenninde Goban nám mühendisin tercemesi 
İİ 20 Frensî luratu Meninski 
21 Ton ve humbara ve cerr-i eskâledâ'ir Bezo'nun telifi 
22 Hesabda ist ۱0۳۵ mât-ı cedîd tertibi. 2, orduya müte“allik Rumi 1, logaritma cedveli | 


О |۵۵ [ЈУ |е | 


23 Frengi Atlas 1 

24 Prusya Atlası 1 

25 Voban Tertibi 1 

26 Muhösara-i kılâ'a dâ'ir Voban telifi 1 

27 Muhösaraya dô’ ir діб ег Voban te'lifi 2 

28 Kosta nüm müellifin kal'a muhöfazasına da” ir 1 
| 9ه‎ Bulon nim mü'ellifin sanövi“-i ۱۵۲۳۵۱۱۷۷6۷۵۲ | 2 | [| 
| 0 Montekukuli nöm ceneralin sanövi “-i harbiyyesi | 3 | | 
| 31 Humbara endazlık fennine ۵ іг | 1 | | 
İİ 32 Süvâri askeri nizâmınadâ'ir ` i l 
İİ 33 [ Киа insâsı tarikine dö”ir 1 
İF 4 Kanün-ı humbaraya 081۲۰ | cild, 2 cild diğer 
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Müteveffâ Ratib Efendi'nin muhallefâtından, cânib-i miriden ۵ 
olunan kitâbların mevcüdu 


Bibi. Kitabın İsmi ЕО 1801 
| Künye| UCU E cia | — 


35 Lağım hafrı ۲ — | | 
36 Ordu terâbâtına dâ'ir 1 
37 


İİ 50 | Askeri ti'ifesinecenkta'liminedö'ir 
Fizika ya'ni tabi'ivvât tecribeleri 
Cenk ta'limine dâ'ir 
Cenk tertibötna dâ'ir 


| 54 Cenkde mecrüh olanlara mu“öleceyeda”ir : | 
55 


Muhârebe hendesesine dâ'ir | 


Asker ta'limine 7 | 1 | 
Asker tertibine dâ'ir | 1 | 
39 | Kılâ'istihkâmınadâ'ir x | 1. | m 
40 Humbara endâhtına ve lağıma dâ'ir Bulon te”lifi i 1 
İİ 41 | Kal'ahücümunadâ'ir Vilnöf te"ifi | 1 | II 
İl 42 | Fenni harbe da"ir, iki cild bir yerde | ıl | 
| ته‎ Humbara endâhtına dâ'ir | 1 | lI 
İİ 44 | Tevarih-i harbivvevedi”ir | ıl- | 
45 Meç ta'limine dâ'ir 3 
46 İstihkâmât ve muhâsaraya dâ'ir 1 
47 Tertibât ve harekât-ı asâkir-i bahriyyeye dâ'ir : 1 
48 Asâkir tanzimine dâ'ir 1 
49 İsSefavinile derváceneine dã'ir 1 ,dervâfennine ve tiçârete 1, sevr-i dervava | 3 
1 
2 
2 
3 
3 
2 


İ 56 نصا‎ hendese ve hesiba d5”ir | 
57 Müdâfa'-i düşmane dö”ir 
Muhâsara-i kılâ'a 7 


| 
| 
| : 1 
Hendese ve lağım fennine dâ'ir Belidor'un 56 ۱ 1 | | 
İİ 60 | emcekari logaritma cetveli 1 (сейме! 
| 
1 


İl 61 | insâli kılâ' ve hile-i muhârabeye дг = 
| 62 İ Kal'ahücümunadâ'ir 


Sefâyin inşâ ve i'mâline dâ'ir 

Fünün-ı muhârebeye dâ'ir 

Fünün-ı muhârebeye dâ'ir ıstılâh-ı efrenci 
Sülvâri askerinedâ'ir 

Düşman zuhürunda harekâtadâ'ir 


Ordu kurmasına dâ'ir 
Piyâde asker tâ'limine dâ'ir | 


1 

1 

1 

1 

1 

2 

8 

Prusvalu'nun süvari asker 0 | 1 

Fenn-i muharebeve ۲ 3 

ln- د‎ | Muvâzene ve hendese ile harekâtın 911 1 
İ 5 | Kılâ'insâsına dâ'ir 1 

Е Р Fizika vecerr-ieskâledâ'ir, * 3 
İngiltereCumhüruna dâ'ir 1 
MEME EE | Süvari сепсіпе dü'ir | 1 
سس نا‎ | Kılâ' inşâsı hendeselerine dâ'ir 1 
| Sanâyi'-i harbivveve dâ'ir 2 

> İstihkâmâta dâ'ir 1 
2 


во | Marşa! Dironak Mecmü'aları 
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| 81 | Elektiriğe dâir 


il = Í Pıusvalu'nun asker kullanmasına dâ'ir 
| Piyade ə kullanmaşına dâ'ir 


3 
1 
1 
1 
! т ۷۵11 askere ۲ 1 
| 86 | Киа istihkamına dâ'ir 2 
| 87 İ Askernizâmmadâ'ir === 
| 88 İ Coörafvavadâ'ir 
| 89 | Tanzimâtı asker risâlesi : 1 İl 
90 Benovil'in kara ve deryâcengine dâ'ir ШИШ 
| . و١‎ | Mühirebe-i bahriyye ve berriyyeye dà'ir maz 


| 92 Coğrafyaya dâ'ir kebir atlas takımlarından dört cild derünunda mahlüt harita kıt'afarı 4 |300 

| adet 

Na Müteveffa Raşid Efendi'nin muhallefâtından hâric-ez defter tevârih-i kadime ve atik 117 
sikkeler beyânmda kütüb-i mütenevvi"a 2 sandık, 117 cild 


Mütevaffa Ratıb Efendi'nin muhallefâtından cönib-i miriden mübâya'a birle mühendishineye 
vaz" olunan âlât-ı hendesiyyenin mevcüdu 


Parça Alet ve Edevât İsmi | 1801 
Мо | Adet 


1 Meşhur sevhin rub" tahtası, aded 1, mi'mâr Sâlih Efendi'nin | 2 


Serko Haritası 9 

3 Gönye ma'a tahta 2 

| 4 ۱ Kebir demir cedvel tahtası 1 
5 Hutüt-ı mütevâziye cedveli [1 

[| 6 | 6د‎ Dusulası | 1 
7 1 
Ahen mil 5 

İskala | 3 

İ 10: Î inpilterekâri istüc, kebîr 1, sapir 2 3 
11 Top Terözisi ma'a kutu 1 

İİ ۱2١ İ Ruhluhumbaraterâzisi ım 
13 Nemçeköri ruhlu ve hedefeli humbara terâzisi, sandık 1 
Nısfu dâ'ire şeklinde kutu tarafında iki dürbünlü ve pusulalı usnurfâb-ı basite tesmiyye olunur âlâtı | 2 


bendesiyye. Sandık 1, kutu 1. Ta'lim ve ta'allümde kesret-i isti'mâl ile bazı mahalleri ta"mire 


muhtöcdir. 
15 Keşf ve mesâha-ı ârâzi ve tahtit-i bilâd ile harita-i musattıhiyye i inşâsı içün ağaçdan çör-küşe tabile 4 
ta'bir olunur alet-i hendesiyye. Ma'a sehnâ, sandık 4. Bu dahi YTa”mire ۵۱ 
| 16 Zikr olunan çör-küşe tabilede müsta'mel izâde ki, hedefe-i müteharrikeli mastara demekle ma'rüf 4 
| alet-i hendesiyye, ma'a kutu. Bu dahi Jta'mire mubtâcdır). 
| 17 Cihat-ı erba'ada rüzgâr işâretiyle dâ'iresi üçyüzaltmışa taksim olunmuş, çâr-küşe pusula, maʻa kutu, | 4 
Bu dahi fta'mire muhtâcdırl. 
| 18 Sath-ı münharifi tesviyye veyahüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka müvözi vaz" içün müsta‘mel ruh 4 
terâzisi nâmıyla meşhûr olan alet-i hendesiyye, kutu. Üç adedinin ruh şişeleri şikesttir. 
19 Mahall-i matlüba remy-i humbara içün mastarası bedefeli у е ruhlu humbara terâzisi ta'bir olunur 2 
nev-icâdalet-i hendesiyye, Ma'a kutu. i 
| Bir mahallin mahall-i âhar ile tesviyyesi veyâhüd yüksekliğini isti'lâm içün su terâzisi nâmıyla 10 
meşhür aleti hendesiyye. 5 sandık, 5 sehpa. İki adedinin şişeleri şikesttir. Ë: 
| 21 A masl İngiltere icadı humbara terâzisi, maʻa kutu. 
j 22 İzadesi müteharrikli ve ruhlu humbara terâzisi 
j Hendesehânekâri mükemmel sandık-ı istücu. Bir aded cedvel kalemi nâkısdır. 
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24 eşil sagr: kaplu istüç. Taşra mahallere gidüp gelmekle ikisi dahi takımları noksândır. ۱ İ 
25 Pergör-ı tüm, maʻa kutu. Hâric ez-defter 1 | 1 [| 
26 Pirinç humbara sâkulu. Нагїс ez-defter 2 
Siyah kaplu bir kutu derünunda, havalı terâzi misillü kulaklı pusula zarfı ve 1 
28 Sath-ı münharifi isti'lâm içün şâkullu nısf-ı dâ'ire şeklinde terözi. Hâric ez-defter 1 
29 Musavver kebir kürre-i sema. 83721 mahaller fersüdedir 1 
| 30 Nem<ekâri sadir ve vasat Frensî usturlâb, kebir 1 3 
2 İl 
| ۳ Lİ 
| 34 İMihver müteharrikeli ve hatt-ı sâ'ireli basite ۱ ۱ 1 | 
İ 35 | Pusulalı hatt-ı istüvâ basitesi 1 
| 36 Kaime-i .............. ve münharifeli müştemel mükâ'ab şeklinde aiğaçdan masnü" âlât-ı irtifâ'iyye 1 | 
37 Dürbinli ve pusulalı ve ruhlu plan set ta'bir olunur mesâha tabilesi, ma'a zencir. 1 
۳ 38 Zöviye-i musattahiyye ve irtifâ' ve inhitat kat" eder ruhlu ve dürbinli nısf-ı dâ'ire şeklinde | 1 | 
mükemmel nuhâs tabilesi, ma'a sandık. 
| Ağacdan masnü" пегойга tim, maʻa kutu. 1 | 
Е ш Sandık derünunda Klafter ta'bir olunur 6 arŞunu. 2 | 
Sağrı kanlu saeir sandık-ı istücu 2 
| Ağaç kutu derünunda sagir pusula 1 | 
| 2 | Çar-küse sandık desürunda dolabı müteharrik Teması a“13 pusula 1 | 
| | İngilterekâri boya kutusu 1 
Hedefeli, ruhlu, demir kollu tesvivve terözisi, maʻa sandık, 8 1 
Sondi kolu, abanos 1, simsir 1 2 
l Mükemmel kebir sandık-ı istücu і 
| 47 | Kebir ve sagir pergir 5. Üç saklı 1, ікі taraflı göbeği mıhlu |, iki taraflı merkezi müteharrik 9 İ 
1, kebir taksim 1 
| 48 | Регрӣг kalemi 3 [| 
|| 49 | Pereârma'denkalem 2 | 
İl 50 İPirinc saplı cedvel kalemi 3 і 
J 51 (ікі taraflı cedvel kalemi 1 ا‎ 
Í 52  İCifteli cedvel kalemi ı İl 
| 53 lime 2 | 
İİ 54 | Sondi ayağı, maʻa kalem 2 İl 
İİ 55 [Pirinç boya ma"asırası 1 || 
İİ 56 İPirinc mikvas 2 | 
Ü 57 İPirinc pergâra nisbe 1 | 
İİ 58 | Abanos mastara-i muvâzât 1 || 
|| 59 | Abanoscedvel tahtası maʻa gönve - : 1 lI 
İL 60 İPirinc 6 1 I 
İL 61 İ Pirinç nısf-ı dörire 1 


Merkezi izâde-i müteharrikeli pirinç ۱۱54 6 : ` i 
Tüli bir kıt'a tahta sandık derünunda mevcüd olan harita ve resimlerin 04 


113116 ez-defter 
Alet ve Edevât İsmi 


| Рагса 1861 İİ 
Mora ceziresi kıl 
Kastel-i İnebahtı 
Balyebadre kal'ası 
Kal"ai Ananoli 
Kastel-i 11 2 


8° ve kastellerinin resimleri 


İİ 64 


İl 67 
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| 


= hə İrə İtə 1— [ә İsə 1— 1— 1— 1— 1— 1 1— 1 


D 


— İrə | Цо || حرا‎ 1 |е | 
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т Kal'a-i Palamoda 
Kal“a-i Сӧюйѕ 

— Kal'a-i Anavarin 
Kastel -i Mora 
Kal'a-i Moton 
Kal 2-1 Koron 
Kal'ai 2 
Bahr-i Siyah Boğazı Fenerinden İğne Ada Limanı'na varınca sahil haritası 
Niğbolu karsısında Kule Kal 'ası'nın cedîd resmi 


Yergöğü kal'ası'nın resmi 
سو‎ İsmâil kal*ısı'nın resmi 
| Akkerman kal'ası'nın resmi 
1 m Bergos ve Suzepoli ve Cencâne iskelesi limanlazının haritası 
İ 8# ۱ Bender kal'asının atik ve cedid istihkâmlarının resmi 


82 Bender kal'asının Bahr-ı siyâh'a munsab Turla Boğazı'na varınca Nehr-i Turla ve Sevâhili 
haritası. Mâfdırâi kaplu ve iki tarafı altun varak ejvâhlıdır. 


Mefrüşât ve evâni-i nuhâs ve 6 


Bevaz kirnas kulaklı vanağı memlü minder 
۳ E .— ا‎ 
Orta kecesi 


Halı seccüde 
Abdes leğeni 
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Liste š H 

Kaynak { ММР, 340-346 

Tarih М 1816 

Konu š 1816 senesi kitap, alet ve edevàt dókürnü 


Mühendishâne-i Hümåyûn’da hâfız-ı kütüb olan Elhâc Abdullah Efendi'nin tebdili hasebiyle yerine hâfız-ı kütüb nasb 
ü ta'yin buyurulan Ahmed Efendi'nin nasbı cihetiyle bi'l-cümle mevcüd olan ecnâs-ı kütüb ve âlât-ı hendesesinin 
devri lâzımeden olmakdan nâşi, Mühendishâne-i Hümâyün Nâzırı sa'âdetlu atufetlu Seyyid Mehmed Nazif Efendi 
hazretleri nezüretleri ve Hâcegân-ı Divârı-ı Hümâyün'dan Mühendishine Hocası Hüseyin Efendi ve hülefa ve 

me'mürün-i sâ'ire hazır oldukları hâlde selefden halefe devri lâzım gelüp, yegân yegân devr ü ta'dâd olunarak noksân‏ از 
zuhûr eden kütüb ve âlâtı hendeseden mâ'adâ el-yevm mevcftd olan kütüb ve âlât-ı sâ'ire mümâ-ileyhümâ Hüseyin‏ 
Efendi ve hâfız-ı kütüb Ahmed Efendi'ye devrü teslimi defteridir. :‏ 


Kitabın İsmi 


Macesti mine”l-hey”et 


| 2 | Serh-i macesti-i Nişâbüri 
3 | Öklides 


4 Mecmü"a evveluhâ hallü”ş-şükük fî kitâb Macesti ve âharuha şerh-i semâ ve fasl 
fÜn-nucüm 


| | Hedivetü”1-mühtert 


5 

6 İ Basma Cihinnüm 
7 Şerh-i hulösatü”l-hesüb 
8 

9 


Kitâb-ı Behâiyye 
Usulü’ ikem fi nizâmi'l-ümem 
| 10 | Keşfi dekâyık fi ilmi'l-hesâb ve esköl-i te'sis tercemesi, dekâyık 1 
1 Terceme Montekukuli, fenn-i harbe dâ'ir 
İİ 12 | Kitâb-ı Delafit 
İİ 13 | Miftâh tercemesi 
15 Terceme-i 55 


16 Cedvel-i Mısritertib-i irtifa” 
17 Şerh-i Öklides 


İİ ۱18 İ Takvim-i 86 
19 | Risâle-i muhiti Gıvâseddin Cemsîd 
20 Mecmü'a-i mesš'il ffl-hendeseti minel- Öklides 
21 Burhânı-ı katı' lugât-ı Fârisiyye 
22 Lehcetü'-lugat 


| 

| 

I 

| 

| 

| 

| 

esi. | 
14 Eşkâlli Atlas Minor tercemesi | 
| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 


23 
24 


Kitâb-ı usülü"l-asliyyeti f'l-hendese bi-hatti'l-Arab 
Kitab fTilmü"l-menazir l"Ebil-Hasan el-Fârisi 


26 | Telhisü'l-mahrütât 
27 İ Risâle-i Süllemü's-semâ 


28 | Местб“а-і resâ'il-i İbnü'l-Haysem ba'zıhâ fi semti'l-kıble ve ba'zıhâ fi hattı 
nısf”n-nehar ve ba'zıhâ fi irtifâ'; kutub 


İİ 29 1 Mecmü'amin resâ'il-i İbn?l-Havsem | l | | | 
l 30 | Kanûn-ı Mes'üdi 1 
1 | | 


Ë зі. | Aylonbos Mahrûtât | 


1 32 | Küllivat-ı Nasırn't-tûsî | 


1 

1 | | 

İİ 33 | Mecmû'a-i hev’et-i kadim ü cedîd | 1 | | 
1 34 | Vankulu zz 2 

35 Ferhene-i şu“ü:1 ۱ 2 | 1 | 
İngiltere lisânından terceme olunmuş el yazısıyla usül-ı hendese kitabi. 1 3 2 


м |= | |11 | 


با | | = [N |м‏ لن 
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| 37 Humbara cedveli 

| 8 Muhâsara ve lağım fennine dâ'ir Voban nim mühendisin tercemesi, | takım 

İİ 39 | Vobantertibi, 1 takım 

İİ 40 | Üsküdar'datab' olunan serhli atlas 

| 41 Voban mü”eilifin muhâfaza-i ۱۱۵ ve fenn-i fağım ve isti'mâl-i asâkir içün te'lifi 
olan kütüb, 266 nüsha 

Í 42 

[| 43 Mühendishâne'de sandal üzerine i“möl olunan kebir Avrupa haritası 

İİ 44 | мањи Bosna 7 


45 Tab*hâne re'isi esbik Abdurrahman Efendi'nin mukaddema Enderün-ı Hümöyün 
içün müceddeden resm ve terceme ve Tab'hâne'de nuhâs sahifeler üzerine resm 
eylediği patista bezi üzerine 35301 kâğıd yapıştırılmış аа mücessim altun ile 
müzeyyen ağaçlı ve başları makaralı kebir haritahâ, 1 kıt'a Avrupa. 1 kıt'a Asya, 
l kıt'a Afrika, | kıt'a Amerika 


| 46 | İngilterekûtî matbû Avrupa haritası 
[ ته‎ 
İİ 48 | Atlas-ı Büldün 
İl 49 Gelenbevi merhümun Türki müselles risâlesi 
İİ 50 | Hüseyin Efendi'nin Türki İmtihönü"l-mühendisin 
Í sı Mümâilevhin /Hüsevin Efendi? lağım fennine dö'ir risâlesi 
| 52 | Mümü-ilevhin Mecmü'atü'l-mühendisin 
| 53 Müma-ilevhin İngiltere lisânından terceme eylediği usül-ı hendese 
İl 54 Sarf cümlesi. Bu dahi vechi mesrüh üzere olmağla şerh verildi 
İİ 55 | Frensilugatı Meninski 
jJ 56 | Frengi Atlas 
57 Prusya Atlası 
58 Top ve humbara ve cerri eskale dâ'ir Bezo'nun te'lifi 


59 Hesâbda istihkâmât-ı cedîd tertibi, 1 orduya dâ'ir, I logaritma cedveli 
60 Muhâsara-i kılâ'adâ'ir Voban te'lifi 1, diğer 2 


| 61 | Fusta nûm mü'ellifin kal'a muhâsarasına dâ'ir 
62 Bulon nüm mü'ellifin sanâyi'-i harbiyyeye dâ'ir te'lifi 
63 Humbara-endâzlık fennine dâ'ir 

|| 64 Montekukuli nöm ceneralin sanâvi'-i harbe dâ'ir 

|| 65 Süvâri asker 01231613 7۴ 


| 66 | Киа" inşisı tartkine d3”ir 
Kanün-ı muhârebeve dâ'ir 


İl 67 
| 68 Lağım һаЁп fününuna dâ'ir 
69 Asker ta'liminedâ'ir, 1 tertibine dâ'ir 
| 70. | Kıl&*-ı istihkimüta 76 
71 Humbara endâhtına döâ'ir 
| 72 Humbara endâhtına ve lağıma dâ'irBulon 76 


73 Kal'a hücümuna dâ'ir Vilnöf te'lifi 


74 Fenn-i harbe dâ'ir iki cild bir yerde 


75 Meçta'liminedâ'ir ` 

İL 76 İstahk3.möt ve muhörebeye dâ'ir 

| 7 Deryâ-ıfenne ve ticârete dâ'ir, 1 seyr-i deryâya dâ'ir 
78 Asâkir tanzimine dâ'ir 

| 79 | Tertibit vehareköt- asâkir-i bahıiyyeye dâ'ir 

İL 80 | Askeritâ'ifesine cenkta'liminedâ'ir 


İl 81 | Fizika ya‘ni tabitiyyât tecribeleri i 
| 82 | Cenk ta'lîmine dã'ir 
83 Cenk tertibâtına 7۴ 
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Cenkde mecrûh olanlara mu'âceleve dâ'ir 
Muharebe hendesesine dö”ir 
İlm-i hendese ve hesâba dâ'ir 
Müdâfa'a-i düşmana dâ'ir 
Muhiasara-i kılâ'adö'ir 


1 84 1 
İL 85 _ 3 
L 86 ` 2 
[| 87 1 
il 88 1 
1 89 Nemçekâri logaritma cedveli 1 
| 90 Muhâsara ve lağım fennine dê’ ir 0۲ te'lifi { 
91 İnşâ-i kılâ' ve hile-i muhârebeve 76 1 
İL. 92 Kal'a 06۵۱۳۷۵۵۵ ۳ 1 
İL 93 Sefavin insâ ve i'mâline dâ'ir >. 1 
İL 94 Fünün-: muhârebeve dâ'ir 1 
J 95 Fünün-ı muhârebeye dâ'ir ıstı'lâh-ı Efrencivve 1 
İL 96 Süvâri askerine dâ'ir 1 
İL 97 İngiltere cumhüruna dâ'ir 1 
İL 98 Ordu kurmasma dâ'ir 2 
| 99 ۳۱۷۵06 aşkerta'limine dâ'ir 8 
IL 0 Prusyalu'nun süvüri 3567 mi 1 
| 101 Fenn-i muhârebeve ۲ 3 
{| 102 Müvâzene ve hendese ile harekâtın icmâli l 
İL 103 Кла“ insâsına dâ'ir { 
104 1 Fizika vecerri eşköle 6۴ 2 
| 105 Süvâri cenorine dâ'ir 1 
İL 106  Sanûvi‘-i ha:bivveve dâ'ir 2 
ll 107 İİstihkâmâtadâ'ir 1 
| 108 Marsal Dironak mecmü"aları 2 
İl 109 3 
| ۵ 1 
| ii Piyâde aşker kullanmasına dâ'ir A 1 
| 112 Pruşvaltu'nun asker tertibatına dâ'ir ў 1 
İl 113 İ Süvar akere dû'ir 1 
İİ 114 İkili" istihkamütına di”ir 2 
115 Asker nizâmına dâ'ir 6 
Coğrafvavadâ'ir 10 
ИШ Tanzi mû tı asû kir risâlesi 1 
| 119 | Bulon”un dery â ve kara ceng ۱06 ۲ 2 
Muhârebe-i bahri yye ve berrivveye dâ'ir 4 
Coğraf yaya dâ'ir kebir atlaş takımlarından dört cild derünunda mahlüt har ita 300 
kıtaları 
Tevârih-i kadime ve atik sikkeler bevânında kütüb-ı mütenevvi'a 2 sandık R 117 | 


| 123 Yüzkırkyedi cild olmak üzere Paris'de müceddeden tab“ olunan A ncuklopedi 147 İ 
Metodik, İ nüsha 


124 Mufassal logaritma, 5 nüsha ې‎ 299 il 
H 125 Beheri ikiser cild olmak üzere Akedemiya lugatı, 11 nüsha 22 İ 


Elektirise dâ'ir 


Prusyalu”nun aşker kullanmasını dâ'ir 


Ш 
ill 


126 Beheri dört cild olmak üzere Bezo nüm mühendişin berr içtin te"11f-gerdesi.olan 40 
шб ۲۳۱ тіууе cümlesi,.10 nüsha 
Beheri beş cildi hâvi Berisör nam hakimin hikmet-i tecribivvesi, 10 nüsha J] 0 
128 Sefâvin donanmasına dâ’ ir 1 | 
129 Hamüle-i 5612۷106 76۴ 1 


| 130 ۱ Nemce ile Rusya ceng ine dâ'ir harita İİ 1 | 


| 131 | Beheri ikişer cild olmak üzere kılâ' ve ordu istihkâmâtı içünte'lif-i cedîd, 2 nüsha 4 | 


KITAP VE ALET EDEVAT MEVCÜDATI 381 


Bezo nüm mühendisin beheri altışar cild hâvi berr içün te”lif gerdesi olan ulüm-ı 
ta"Timiyye cümlesi. 2 nüsha 


Vâhidden on bine kadar a'dâd-ı muntazamanm murabba'ât ve mükâ'abât ve 
cezrlerini hâvi cedvel, 2 nüsha 


Kra 


İngiltere lisânından France lisânına mütercem Rozen nöm coğraf inin Takvim-i 
Büldânı, 2 nüsha 


Beheri yedişer cild olmak üzere Post nüm mühendisin ulüm-ı ta'limiyye cümlesi, 14 
2 nüsha 


"а nân»mü'ellifin muhârebe-i bahrivye ve tasnif-i sefâvin, 1 nüsha 


Laland nim müneccimin muhtasar hev'eti, 10 nüsha 10 
Beheri dört cild olmak üzere Ozenam nüm mühendisin te'lif-gerdesi olan ulüm-ı 
ta"İimiyye eğlencesi, 3 nüsha | 
Kiyot nim hakimin beheri üçer cild olmak üzere hikmet- tabi “iyye eğlencesi, 2 
nüsha 


Beheri iki cildi hâvi Tesenyas nim re'isin te'lif-gerdesi olan ameliyyât-ı ۰ 
2 nüsha 


İ 140 
il 141 | Onbeş cildi hâvi Bomer nam musannifin hikâyât-ı tabi'isşye lugati, 1 nüsha 
İL 142 İlfnşö-i âlâta tabvavadâ'ir. 1 nüsha 

143 İKanenli nim mü”ellifin müsellesâtu müstevivve ve kürreviyyevi hâvi, 1 nüsha 


-..-..—————.———————— 
144 France lisânı üzere Ancuklopedvanm tertib-i fenn-i harbe dâ'ir 


ШШ. 


ША] — 


145 Lisân-ı mezkûr üzere asker-i pivâdecânın çarh u ta'limleri nizâmına dâ'ir 
146 Lisön-ı mezkûr üzere top ve cebehâne ve mühimmüt 4 sâ'ireve dâ'ir | 
147 Lisãrı 4ı mezkûr üzere 5۷۵۲۲ askerinin саф и ta"Timleri nizamına dö?ir WG | 
148 Lisân- mezkûr üzere tüfenk ta"li mine dâ'ir risâle 
149 Lisân-ı mezkûr üzere piyâde askerin bir mahall-i mu “ayyende ikametleri içün 
nizâm-ı mahsüsalarına 02۲ risâle 1 
150 Ton ve obüs remvine dâ'ir cedvel 
İİ ۱5۱ | France lisüni üzere top ۱835۱03 7 
İ 132 Lisân-ı mezkûr üzere piyâde askerin te'dib ve terbiyyesi ve me”mürinin nizâmına 
dâ'ir risâle, 1 67 


Latin lisânı üzere evvelki ve üçüncü cildleri nâkıs olarak ikinciden on birinciye 
değin Atlas Mavor ta'bir olunur kitab 


1 164 | Fransız lisânı üzere nâkıs atlas 


| 
İİ 153 İLisan-ı mezkûr üzere asâkir-i Кайс isti'mâline dâ'ir 
İİ 154 | Lisün-i mezkürüzere âlât-ı kat'işye insâsına 76 
| 155 | Lisân-ı mezkûr üzere sefâvinde ton remvine dâ'ir 
|| 156 ىمقتناا‎ mezkûr üzere Prusva Kralı'nm ceneralleri ісп tanzim-i asâkire dâ'ir 
[| 157 | Lisân- mezkûr üzere Bulon nüm mü'ellifin kılâ* muhâfazasına dâ'ir 
Į 158 | Lisân-ı mezkûr üzere eskâlsız 0۱۷۵06 askerin carh ve nizâmına 7۴٢ 
ll 159 | Lisân-ı mezkûr üzere nivâde askerin çarhı и ta'limleri nizâmı eskâli 
| , 160 Lisân-ı mezkûr üzere prospekto ta'bir olunur aks-ı mücessemât tersimine dâ'ir 
kitâb 
İL 161 | Lisân-ı mezkûr üzere Ancuklopedva ta'bir olunur ma" zeyl ve eşkâl 
İİ 162 |Lisšán-i mezkûr üzere baska başka atlas-ı kebir 


İl 5 | Lisân-ı mezkûr üzere el vazısıyla deniz haritası 

İ 166 Lisân-ı mezkûr üzere Belidor”un hidrolik ta"bir olunur nakl-: miyâh ilmine dâ'ir 
kitab 

İl 167 | Lisân-ı mezkûr üzere el vazısıvla istihkâmât-i kılâ'a ۴ 

İl 168 بمقونا‎ mezkûr üzere hakimi Monive'nin nücüma dâ'ir mü'ellef kitâbı 


Lisân-ı mezkûr üzere hakim Pladlo'nun arşitektür ta'bir olunur ebniyye-i mutlaka 
inşâsına dö”ir kitabı 


İ 169 


İngiltere lisânı üzere hakim Fasini mü ellifin hey ete 7۴ 
| Lisân-ı mezkür üzere hakim-i mersümun ilm-i zic'e dâ'ir 


LLL 
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Lisân-ı mezkûr üzere hakim Buke”nin şekl-i arza ۲ 


Lisân-ı mezkûr üzere hakim Moniye”nin târih-i semâviyyeve dâ'ir ` 
Latin lisini üzere hakim Vebezler'in târih- nücüma dö”ir 


France lisânı üzere Dalanber in nesâvık-ı 1021-1 lev ü nehöra ۴ 

Lisün-ı mezkûr üzere Buke Refail nim hakimin seyr ü seföyine dâ'ir 

Lisan-ı mezkûr üzere Bemive nüm hakimin kuvruklu vıldıza dâ'ir 9 

Lisân-ı mezkûr üzere hakim Kleron'un yıldız-ı merküm harekâtına dû’ ir 

Lisân-ı mezkûr üzere hakî mi mersü mun levh-i rasad-ı ka mere dö ir 

Lisân-ı mezkûr üzere Laland nüm hakimin hesâb-ı nücüma dâ'ir 

Lisân-ı mezkür üzere Refailin usül-ı hey et ve hendese ve hikmet-i tabi“iyyeye 
dâ'ir kitib 

Lisân-ı mezkûr üzere mıntakatü”l-burüca dâ'ir 
Lisân-ı mezkûr üzere hakim Dalanber'in ilm-i hev'ete dâ'ir 

Lisân-ı mezkûr üzere hakim Kleron'un sekl-i arza dâ'ir kitâbı Hə 


Elsine-i muhtelife üzere isti" male gayr-i sâlih ve köhne olarak hendese ve nücüma 
ve mühimmüt ve sarf ve harita kitâbları 


France lisânı üzere Sikremi nüm mü'ellif in mühimmat-ı harbe 0۵ ir cild-i süni 
olarak 
Lisân-ı mezkûr üzere Juvero nim rahibin sanâyi‘ ve fününa dâ'ir lugat-ı отд тї 


İlm-i ceybe dâ'ir Laland 
Fransız lisânı üzere Berison nöm hakimin usül-ı hikmeti tecr ibesi 


Lisân-ı mezkûr üzere ince karagol üzerine ta “yin olunan zâbitâna müteallik 
tenbihâta 02 ir risâle 


Lisân-ı mezkûr üzere Rozar nim haki min istihkâmât ۱۵ 2 dâ'ir 

Lisân-ı mezkûr üzere Befidor'un КІ“ ve nalanka inşâsına dâ'ir 

Lisân-ı mez kür üzere Diverge mü”ellifin tecribüna müte allik hey et hesâbları 
şâmil risâle 

Lisân-ı mezkür üzere Kinar mü'ellifin i'mâl-ı asâkir-i harbiyyeye dâ'ir cild-i sâni 
olarak kitâb 

Ordu tertibâtına dâ'ir 

Tevârih-i harbiyyeye dâ'ir 

Düsman zuhürunda harekete dà'ir 

Ки insâsı hendeselerine dâ'ir 

Asâkir-i nivâdegânın adâb ۷66۲۱۵۱۱۱۵۲۱۳۵ da” ir risâle 

Bezo nüm mü'ellifin humba ra endahtına dâ'ir kitâbı 

Lağım fennine dâ'ir İnor te'lifi 

Fenn-i harbe dâ'ir Fular nüm mü'ellilin te'lifi, 1 takım 

İnşâ-i metrise dâ'ir Fevasık nim mü'ellilin te'lifi 


Mevcüd olan âlât-ı hendesiyyenin mıkdârı 
Alet ve Edevât İsmi 


İngilterekâri Yeni Dünya ağacından masnü" sandığına merbüt mükemmel Hurdebin 


-Iı mücesse möt için Yeni Dünya ağacındarı maşnü“ mü ke mı “uskure 
Aks-ı mücesse müt için Yeni Dünya ağacındarı maşnü“ mükemmel kamera'uski 


Nemçekâri hava dolması. МЇа“а takım balon . 

Fransızkâri nısf-ı dâ'ire şeklinde hedefeli ve pusulalı kâr-ı kadim sehpâsı nökis mesâha 
tabilesi 

İngiltere masnü" Ва mazdek nám ustakâri ve dâ'ire-i tâm şeklinde üzeri nısf-ı dâ'ireli iki 
dürbünlü vasatında mesâha tablası 5 

Usta-ı mersümun (Ramaz dek) a meli olmak üzere sekstant ta "bî r olunur dürbinli 1 


۱۱11131۷٧٧ maʻa Yeni Dünva ağacından muhâfaza 


= | İK دا‎ [ә 
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İngilterekâri batasa işâretli kezâlik sekstant ta'bir olunur dürbinli alet-i irtifâ'iyye maʻa Yeni 
Dünva ağacından ma“mül muhafaza 


Ceviz ağacından masnü" bir aded sandık derünunda, kürreha: semâ 1.arz | 
Meşhur şeyhin rub“ tahtası 1, Mi'mâr Sâtih'in 1 

Serko Haritası 

Gönye maʻa tahta 


Ceviz ağacından kubürlu ve iki top ve ilç babalı İngiltere'de Elfington nám usta ameli 
olmak üzere a'lâ kebir calar sâ'at 


Nısf-ı dâ'ire şeklinde kutru tarafında iki dürbinli ve pusulalı usturlâb-ı basite tesmiyye 
olunur aleti hendesiyye. Sandık 1, kutul. Ta'lim ve ta'aflümde kesret-i isti'mâ! ile bazı 
mahalleri ta“mire muhtâcdır. 


Keşf ve mesâha-i arâzi ve tahtit-i bilâd ile harita-i musattahiyye inşâsı içün ağaçdan çârküşe 


| tabile ta'bir olunur alet-i hendese. Ma'a sehpâ 
| Zikrolunan çârküşe tabilede müsta'mel izâde ki, hedefe-i müteharrikeli mastara demekle 


ma'rüfalet-i hendese. ma'a kutu. 

Cihât-ı erba"ada rüzgâr işâretiyle dâ'iresi üçyüzalımışa taksim olunmuş, çârküşe pusula, 
maʻa kutu 4. Zavi'inden kaydı terkin olunan 1 

Sath-ı münharili tesviyye veyahüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka muvâzi vaz” içün ruh terzisi 


-nümuyla meşhûr aleti hendese, ma'akutu 


Mahall-i matlüba remy-i humbara içün mastarası hedefeli ve ruhlu humbara terâzisi ta “bir 
olunur nev-icad alet-i hendesivve. Ma“a kutu 


Bir mahallin mahall-i âhar ile tesviyyesi veyahüd yüksekliğini isti“löim içtin su terâzisi 
nâmıvla meshür alet-i hendese. 5 sandık, 5 sehnâ 
Demir kebir cedvel 


Seffne pusulası 


Ahen mil 


Iskala 3, sikest | 
Zencir 


Top terözisi ma'a kutu 

Ruhlu humbara terözisi 

Hutül-i mutevâziye cedveli 

İneilterekâri istic, kebir 1. sagir2 

Percâr-ıtâm, ma'a kulu 

Nemcekörf ruhlu ve hedefeli su terözisi, ma “a sandık 
An-asl İngiltere icadı. humbara terâzisi, та“а kutu 
İzadesi müteharrikli ruhlu humbara terâzisi maʻa kutu 
Musavver kebir kürre-i semâ. maʻa musanna' sehpâ 
Nemzeköri usturlâb, kebir 1, vasat 1. sagir 1 

Kebir dâ'ire-i mivol. akrebli 1 

Akrebli 02 1۳6-1 basitc-i 11 

Hendesehânekâri mükemmel sandık-ı istücu 

Princ humbara şâkulu 

İbreli mihverli sagîr basite 

Mihver müteharrikli ve hatt-ı sâ'ireli basite 

Pusulalı hatt-ı istüvâ basitesi 

Ruhlu ve hedefeli kehir humbara terâzisi, ma'a sandık 
Yesil sağrı kaplu kubür-ı 6 

Köâ'imcii....... ve münharifeli müştemel mükâ'ab şeklinde ağacdan masnü' alet-i ісі 'ivye 


۳ A < А "ТҮ š 
Sivah kaplu kutu derünunda mevcüd: havâ misillü kulaklı pusula 1 


Sath-ı münharifi isti'lâm icin şâkullu nısf-ı dâ'ire şeklinde terâzi 
Dürbinli. pusulalı ruhlu planset ta'bir olunur mesâha tabilesi maa zencir 
Zöviyye-i musattıhıyye ve irtif3" ve inhitöt kat" eder pusula ve dürbinli nıst-ı d4“ire şeklinde 


mükemmel nuhas nıcsâha tabilesi. ma'a sandık TES 


ә 
= [==] 


ко Hə İlə İşə İlə درا‎ 
alalalslöle 


bə دا|‎ 
со 


48 


384 KEMAL BEYDİLLI 


Ağaç kutu derünunda sagir pusula 


Câr-küşe sandık derünunda dolaplı, müteharrik Nemçeköri pusula 


İngilterekâri boyası tehi boya sandığı 
Hedefeli ve ruhlu demir kollu tesviyye terâzisi ma'a sandık ve sehpâ 


n ت —1 نبا سا‎ | İtə [о 
لبلا ا اسل لل‎ 


Pariskörü dûrbînli planceta 5 


Mühendis Osmankâri hedefeli sagîr mesaha tabilesi 38 
Mühendis Osmankâri lağımcı pusulası 
“İngiltereköri Oktant 


İngilterekâri ruhlu humbara terâzisi 


İngilterekâri ehl-i İslâm yazısıyla barometer ve termometer ta bfr olunur mizân-ı hevâ ve 
mizân-ı hararet 

Tavşankâri demir kollu nınç vataklı çarh 

Kebir destgâh mengenesi 

Tavşankâri desteâh 
65 Körük-i ocak 


66 Ocak-ı demir 
| 67 Köhne ağaç cendere 
68 Ahen maşa 
| 69 | Kalaycı körüğü 
70 Demirörs 
71 Tavşanköri destgüh önüne çatma ayaklı karaağaç tahtasından kubbe destgâhı 1 | 
72 Destgâh-ı merküm önüne ceviz kütüğünden demir burmalı ve makaralı ma'a miftâh 1 | 
Kubbe-i merküme demir burmalı ağac siper il 


73 
| 74 Çelik milli pirinçden isâğa olunmuş musanna" ve yine maʻa pirinç siner 1 | 
75 Nuhâs kuvumcu ocağı ma'a kasnak 1 
1 


= |— 1— İr İtə | با| دما‎ 


| 76 Nuhas borulu ceviz tahtalı ve ayaklı telatin kaplu kebirkuvumcu körüğü m | 
| 77 Ağaçdan masnü" burma ve kelebekli kebir piştahtacı cenderesi 1 
18 Tuncdan masnü" cedîd dökmeci derecesi kebir I, vasat 2, sasir 2 5 | 
| 79 İngilterekâri tam dâ'ire şeklinde vasatı kavisli bir dürbinli ve hedefe ve ruhlu ağaç sandık 1 | 
derünunda mesaha tabılası 


| 80 Nemçekâri vasatı kavisli nsf- dâ'ire şeklinde mesaha tabilesi ma a sandık ve pusula ve 1 | 


| sı Rub'-ı dâ'ire şeklinde irtifâ* için cifte dürbünlü Nemçekârt aleti ihifA”-ı ârâzi 
| 82 | Nemcekârt çifte hedefeli nısfı dâ'ire şeklinde mesâha tabilesi 
| 83 Üç hedefeli Nemçekâri tanı dâ'ire şeklinde mesâha tabilesi 


84 Nemçekâri çifte hedefeli piringden masnü" nıb"-ı dâ'ire | 
85 Pirinç kollu ton terâzisi, 1 muhâfaza - 4 
6 


8 
8 


1 

1 

1 

1 

Sagir ve kebir mastara-ı 51 1 
7 rl 

| 8 | 

İİ 89 | ingilterekâri âlât-ı mükemmel sivâh sagrikaplı sandık-ı istücu ` 1 

İl o İnsilterekörf гама muhüfazaderünunda musanna' Oktant 1 

1 

1 


| 91 Nemcekâri mazı tahta sandık derünunda mesâha tabilesi ma'a âlât-ı sâ'ire 


92 | İngilterekâri mikvas, biri mesâha-i zemin 
93 Pariskâri sâniveli kubür sâ'ati 1 


KİTAP VE ALET EDEVAT MEVCÜDATI 385 


Alet ve Edevât İsmi 


Parça 


-No- 
94 Keler kanlu sagir istüc 
95 Yeni Dünya ağacından sandık derünunda İngilterekâri haritahâ Avrupa 1, Asya 1. Afrika 


l, Amerika ۵ 

96 Mastara-i mesâha ma `a muhafaza 
97 Pusula-i 2 
98 | Sekstant 


1 

: 99 Kopernikus kavli üzere seb'a-i seyyârenin harekâtını mübeyyin Pariskâri ۵ 1 
sâ'at-ı feleki i ۱ 

| 100 | Vastörs. çekiç 1 | | 2 


101 Sade ağac 3 
Kebir yağ bileği taşı _ 


Müsta” mel sepet sandık 

9021۲ tel hâddesi 

Vasat tarakcı minsârı 

İngilterekâri pirincden masnü" havan terözisi taslakları. bir adeti şikest 
Nemçekâri sagir istüc-ı sandık 

Vasat demir mikrâs-ı hâdde 

Sasir ve kebir demir zenberek minsârı 
Cedid demir tavsan matkabı 

Pariskâri ait: nev’ burmalı baspâreli ve demir kollu burma. Ma'a ceviz kundak 


Zikrolunan burma kolunun ceviz ağacından masnü' sineri 
Zikr olunan burma kolunda beyzi çarhı icin kebir pirinc burma ma'a demir miftöh 


Zikr olunan burma kolun tarakları 
Cedid teneke mikrâsı 

Makravardo ve köskü ta bir olunur burına kol içün cedidenvâ'-ı kalemler 
Demir burma bucurgadı 


Jo 
bə — rə N N |— | 1— Бы 


Çelik cürküse ma ‘u kabza 

Ağac kütük üzerinde sâ'atçı örsü 

Pariskör? cedîd havai çıkrık ` 

Cıkrık-ı merkümin firezesi 

Sâ'atcı minşârı 1 

Fireze I 

Demir milli pirinc torlu matkab 

Burma cevireceği ma“a kabza kebir З, sagir 2 
Vasat ögalı eğesi 

Destere ебеѕі 


= = =. لے‎ | == =.!ə— =! rl zm اسب‎ — İ anan? РНЕ 


Sıçan kuyruğu | 
Kebir balık sırtı darb eğesi 
Kebir darb eğesi 

Vasat 38311 eğesi ИТ 
Sivri uçlu vasat ögalı eğesi 
Balık sırtı eğe 3 sagir 


1 Burmalı ve elekli ve oluklu köskü ta'bir olunur cedid kalemler ağ 
Pirinç sâ'atçı kumpası E 7: 
Kollu de mir ۲ 


Sadme-i dest, vassı ağızlı 1, sivri ağızlı 1 


hə İsə |с | 1— = | | | |‏ څې 


| 


7(CÖ 


Keski, yassı ağızlı 1. sivri ağızlı 1 


Kebir sâ'atcı kisac: 
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İ 140 İ Kebir mengene- dest | 2 | 
Ë ۱4۱ İ Sastrkisac | 2 ۱ 
İ ۱42 | Kebirsöntei cekici, sagi 1 | 2 | 
İİ 143 | Kebir burma haddesi maʻa kalagoz | 1 ۱ 
| ۱44 6 | г] 
İİ 145 | Kebirtörcü | 2 | 
1 ۹۹ | Pariskâri kebir sedli pergâr .Mâ' muhâfaza | L | 
e hedefeli plarıçe ta mastarası | I | 

I 

Pergör Тет içün elvahı sath-ı tekmil 1 

Havan terâzisi taksi m içün elvâih-ı sath-ı tekmil 1 

151_ | Sair ve kebir simsir forma 40 

| Bir kıt'a sandık derünunda mevcüd doğramacı takımları 

Sair ve kebir Tavsan rendesi maʻa tiš 4 
| Rende-i desd. Ma'a tiğ | 3 | 
154 | Kebir ve vasat ve sasir teldesde maʻa иё | 3 | 
| 155 | Avadanlıklı küstere-i mütenevvi‘ ma'a uğ l 8 | 
İl 156 | Gavsala tası : l l | 
İİ 157 | Zivânedesteresi | 2 | 
| ۶8 çöp destere | | | 
l 159 Ağacdan masnü"“ matkab-ı dest | 1 | 
| 160 | Tiğ- mütenevvi'a-i matkab | 24 | 
|| 161 | Saefr ve kebir oluklu burgu-i mütenevvi'a | 12 | 
İ 162 | Balın | 3 | 
İL 163 İ Otuklu düz ağızlı doğramacı kalemi | 22 ` | 
|| 164 İ Otukludtlz ağızlı kebir ve ѕасїг 6 | 19 1 

| 165 | Ahen kalafatçı kalemi | 8 

| 166 | Demirkabzalı burgu ` | 3 

167 İ Ağar, tokmak “ 1 

Çifte kabzalı burgu 2 

Sapir ve kebir kursun tapesi 2 

| 170 | Kulaklı çatal çekiç | 2 

| 171 | Kebir zeyne çekiç ۱ 2 

172 Sagir çekiç 3 


2 Şimsir Nemçe zirâ'ı 


K | Âhen gönve 
Kebir âhen hesêb ۱ ٩ 


| 

| 

| 

Т | Sapfr bileği tası | 

Г [ше a 177 | Kerpeten | 

mi İİ 178 | Saoĵr ve kebîr burma | Sagir ve kebir burma bükeceği | 
E | Sagir hesãb 1 = 

Kebirkiac — | 
ii | Sagir kısac 


Destere dişleri ta'mârin ta ‘mî rine âhen âlât 
`> Mükemmel kebir Nemcekâri inik istücu 


مه | lm‏ دا | | lim‏ =| نم 


N Is 


Kebir ve sagir pergâr 5. Üç saklı 1, iki taraflı göbeği mıhlu |, iki taraflı merkezi 
müteharrik 1, kebir taksim 1 


Pergâr kalemi 
Peru 
Pirinç saplı cedvel kalemi 


rma'den kalem 
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İİ 187 | iki taraflı cedvel kalemi 1 ü 
İ 188 | Çifteli cedvel kalemi 1 
İİ 189 1. 2 ۱ 
190 Sondi ayağı, ma'a kalem 2 
191 Pirinç bova ma'a sırası 1 
192. Pirinç mikyâs 2 
193 | Pirinç 6 1 İl 
İİ. 194 | Abanos mastara-i muvâzât , İl 
195 Abanos cedvel tahtası ma'a gönye 1 | 
196 Pirinç gönye i , İl 
197 Pirinç nısf-ı dâ'ire | 1 Il 
198 Merkezi izâde-i müteharrikeli pirinc کم‎ dâ'ire 1 
İ o Tûlî bir kıt'a tahta sandık derünunda mevcüd harita ve resimlerin müfredâtı 
Mora ceziresi kılâ' ve kastellerinin resimleri: 11 
199 Kastel-i İnebahtı 1 1 
200 | Balyabadra 5 rı l| 


201 Kal'a-i ۸11 
202 Kastel-i Anapoli 
203 Kal'a-i Palamoda 
204 Kal'a-i Gördüs 
İl 205 | Kali Anavarin 
| 206 | Kastel-i Mora 
İL 207 | Кага-і Moton 
|| 208 
İl 209 | Kal'aiNaksa | 
| 210 Bahr-ı Sivâh Boğazı Feneri'nden İğne Ada Limanı'na varınca sahil haritası 
[| 211 Niğbolu karşısında Kule kal'ası'nın cədid resmi 
İİ 212 Yergöğü kal'ası'nın resmi 


| 3 İsmâil kal 'ası'nın resmi 
{| ‚214 Akkerman kal'ası'nın atik resmi 1, resm-i cedid | 


Í 215 Burgos ve Suzebolu ve Çengâne iskelesi limanlarının haritası 
Ë 6 Bender kal'ası'nın atik ve cedid istihkârnlarının resmi 


| 217 Bender kal'asının Bahr-ı Si yâh'a munsab Turla Boğazı'na varınca Nehr-i Turla ve sevâhili 
Haritası. Mâi ve dırâi kanlu iki tarafı altan varak elvâhlıdır š 


İ 


= İrə İtə İtə | İsə İsə | مت | مت مت | | مت‎ 1— 1— |- |- |- 
مال | سے‎ === шшш — == = I== === == == == 


| Hiric ez-defter zuhûr eden âlât-ı hendesivyenin 7 


220 


| 221 İ Bo a sandığı içün sahani taş ma'a dest-i deng 
Astânekâri âlât: nâkıs ta'mire muhtâc plançeta 


222 


Mevcüd olan oda mefrüsâtı ve evâni-i nulıâs ve sâ'iresi 
223 | Kıtık memlü köhne сїйї yasdık 
224 Köhne çift mak'ad 


225 Beyaz kirpas kulaklı yapağı memlü minder | 
İİ 226 Selanikkörf onu keçesi 


1 277 Kapu perdesi: 3 müsla“mel, 1 köhne : 
İ 228 Halı seccüde 


229 Abdes leğeni 
230 İbrik-i dest 


231 Kebir maşraba а SAÇ va 0 Ее 
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Kahve ibriği 
İ Nuhâs mangal 
| Mangal tahtası 


Noksân zuhür eden ecnâs-ı kütüb 


Hesahda istihkâmât-ı cedîd tertibi. 

Fizika ve cerr-i eskâle dâ'ir kitâb, 

Fuyüzâtü'l-mknatıs. Ramiz Pasa tarafından zâyi' olduğunu ihbâr etmel eriyle serh verildi.. 
Sefâvin ile deryâ cengine dâ'ir kitêb. Hafiz İsmâil Pasa'va verilmis olmağla şerh verildi, 


Fransız lisânı üzere 5۷2۵۲1 asker ta'limine dâ'ir terceme eşkâlli. Levend Çiftliği'nde zâyi* 
olmu s olmağla serh verildi. : 
Fransız lisânı üzere süvâri asker ta“limine dâ'ir terceme eşkâlli. Levend Çiftliği'nde zâyi' 
olınuş olmağla şerh verildi ۸ ; ы شی رڅ‎ ۱ 
Serhil'ttezkireti'l-Arec: Râmiz Pasa tarafında verilmis olmağla serh verildi. 


` 


Silvâri yânın kanûn ve erkânlarına dâ'ir şurütnâme tercemesi. Behic Efendi'ye verilmešle 
şerh verildi 


Piyâdegânın kanûn ve erkânlarına dâ'ir şurütnâme tercemesi. Bu dahi mümâileyhe 
verilmeğle şerh verildi 1 


Humbara cetveli. Evâdi-i sâgirdânda telef olmus olmağla serh verildi 
Noksân znhür eden âlât-ı hendesenin mıkdârı 


Voban nám mi'ellifin Muhâfaza-ı ۲۱۱۵ ve Fenn-i Lağım ve İsti'mâl-i asâkir içün te'lifi 
olan kütüb. İsmâil Paşa'ya verilmiş olduğu, cild 3, nüsha ۱: Levend Çiftliği'ne verilmiş 
olduğu, cild 3, nüsha J; Üsküdar Çiftliği'ne verilmiş olduğu, cild 3, nüsha 1; Sâbık 
Mi'mâr Ağa'ya verilmiş olduğu ihbârıvla serh verildi, cild 3, nüsha 1. cild 12, nüsha 4 
Sandıklı sagir İstüc. Çelebi Efendi ma'rifetiyle Anton nüm Frenge verildiği ecilden şerh 
verildi. : 
Pariskâri hedefeli plançeta mastarası. Ordu-yu Hümâyün'da zâyi' olmağla şerh verildi. 
Otuz zir" tülünde mesâha zinciri. Ordu-vu Hümiyünda zöyi" olmağla şerh verildi 

Sondi kolu. Simsir 1, Abonos |. 

Tunç havan, maʻa demir dest 

.... adet 3 

Elvah derece 

Paftalı demir hadde 


Astönekiri mükemmel takımlı plançeta. İsmöil Humbaracıbaşı'sına verildiği, adet 1: 
Abdurrahman Efendi vedinde şikest olduğu, adet 1 


Burma kolu kalemlerine nirinç... kabza | ЕЕ 
Tabile ve mesâha-yı mastara vesâ'ir şimsir kalemler. Bir mıkdâr. 
Kebir eğe tası 

Amelmânde eğe ve dürlü, - 6 
Sican kuyruğu 

Üc köşe evsât eğe 

Baltık sırtı evsât eğe 

Sagir mengene 
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232 
| 233 
| 24 
İl 235 
| 236 

237 
İl 238 
İ 239 
| 240 
| 4 
| 242 
| 243 
İİ 244 

245 
| 246 
İl 247 
| 248 
İl. 249 
|| 0 
İl 251 
| 252 
H 3 
İ 254 
J 255 
İl 256 
| 257 
| 8 
İİ 259 
İİ 260 
J 6۱ 
| 262 


| 263 | Sasir sâ'atçı burma haddesi 
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Liste ч Ш 

Kaynak | ММР, 350-355 

Tarih : 1822 

Konu З 1822 senesi kitap, alet ve сеу dökümü 


|| 1 1 Macestimine'lhev'et İ | l 
| 2 | Şerh-i Macesti-i Nisâbüri | 


‚ Mecmü"a evveluha haflü” şşükük fi kitab Macesti ve âharuha şerh-i semâ fash. 
. ۸ 


= = 4 = Hediyetü"t-mühterf 

5 Basma Cihânnümâ 

6 | Serh-i hulâsatü'l-hesâb 
۱ 7 | Kitâb-ı behâ ipy 
8 Usûlü‘ кет fi niza mi”l-ümem 


9 | Ke.şf-i dekâyı k-ı ilmü'l-hesâb ve eşkâl-i te'sis tercemesi, dekavik 1 


рә — 


10 Terceme-i Monte kukuli, fenn-i harbe dö” ir | | 
11 Kitab-ı Delafit | 
12 Miftâh tercemesi . 


Eskalli Atlas Minor tercemesi 
Terceme-i tebakamit 

Cedvel-i Mısri tertib-i irtifa" 
Serh-i Öklides 
Takvim-i 60 
Risâle-i muhit-i Gıvaseddin ۵ 

Mecmü'a-i mesö'il fi”l-hendeseti mine`l- Öklides 
Burhân-ı katı", Jugât-ı Fârsiyye 

Kitâb-ı usülü'l-aslivveti ti”l-hendese bi-hatti'l-Arab 
Lehcetü”l-lugat 


— 1— İs | | — |m درا‎ | 


Kitab fi ilmü'l-menâzır ۱۲۵۵۲۱۲۱۵5۵0 el-Farisi 

Serh-i tezkire-i Molla Arec 

Telhisü”1-mahrütat 

Risâle-i süllemü 5-۵ 

Mecmü'a-i resö'il-i ibni”1-Haysem ba'zıhâfi semtil-kıble ve ba'zıhâ fi 
hattı nısfi'n-nehâr ve ba'zıhâ fi irtifâ'i kutüb 

Mecmû ач resê’ il-i ibn-i Havsem 

Kanün-ı Mes'üdi 

Avlonbos mahrütât 

Küllivat-ı Nasıru't-tüsi 

Mecmü ‘ai hev'et-i kadim 0 

Vankulu 

Ferheng-i Su'üri 

İngiliz lisânından Türkive terceme olunmuş el vazısıvl a usül-ı hendese kitâb 


-.— N = |= | |= سےا‎ 


| 36 | Humbara cedveli 142, noksân4 
37 Muhâsara ve lağım fennine då’ ir Voban nám mühendisin tercemesi, takım 
l 38 | Voban tertibi, takım 
H 39 İngiltere lisânından terceme olunan usül-: hendese’ 1 


Üsküdar'da tab” olunan serhli atlas 
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Voban müellif in mu hifaza-i kılâ* ve fenn-i lağım ve isti'mâi-i asâkir içün te”lifi 
olan kiltüb, nüsha 266, cild 795, noksân 3 : 

Tab"höne re'is-i esbik Abdurrahman Efendi'nin mukaddemâ Enderün-ı Hümöyün 
için müceddeden resm ve terceme ve Tab'hânede nuhas sahifeler üzerinde resm 
eylediği patista bezi üzerine âbâdi köğ ıd yapışılmış a° ۱3 mücessem ve altun ile 
müzeyyen ağaçlı ve başları makaralı ۵ 

Avrupa |, Asya 1, Afrika 1, Amerika | 
usül-ı hendese 


İngilterekâri matbü" Avrupa haritası 


Tab'hâne-i Amfre”de tab" olunan Türki kütüb. Kütilb-i mezkûr fi'l-asl beşyüz iken bu def'a ikiyüzyirmiyedisi ۵ 
ve mö"ada noksârı olan ikiyüzyetmişüçü fenn-i mezkûr tahsiling ta“allüm ve ta'lim eden şâgirdân yedlerinde olarak 
zâyi' ve bir tarafdan dahi telef olunmakda olduğu ihbâr olunmağla şerh verildi. 


46 Gelenbevi merhümun Türki müsel les risâlesi 100 
Mühendishâne hocası Hüseyin Efendi'nin Türki imtihinü”l-mühendisin 100 
Müma-iteyhin lağım fennine dâ'ir risâlesi 100 
Müma-ileyhin Türk? mecmü"atü”l-mühendisin 100 
Mümâ-ilevhin İngiltere lisinında terceme eylediği usül-i hendese 100 

| 47 İsarf cümlesi 3, noksün 22 25 | 

İl 8 Mühendishâne'de sandal üzerine i ‘mâl olunan"kebir Avrupa haritası 1 | 
İİ 49 Frengi lugat-ı Meninski 4 


I sı Top ve humbara ve cerr-i eskâle dâ'ir Bezo'nun te'lifi 
İİ 52 | Hesâbdaistihkâmâtu cedîd tertibi, orduva dâ'ir 1, logaritma cedveli 1 
| 53 | Freneiatlas 
İl 54 Prusva atlası | 
| 55 | Muhğsara-i kılâ'adâ'ir Voban te'lîfi 1, diğer 2 | 
56 Fustanâm müellifin kal'a muhâfazasına dö”ir | 
jJ 57 İhBulon nim müellifin sanâvi'-i harbivveye dâ'ir 6 | 
İl ss Montekukuli nüm ceneralin sanâvi'-i harbe dâ'ir | 
Humbara-endazlık fennine 7۴ | | 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 50 
| 
| 


59 
60 Süvâri asker nizamına dâ'ir 
61 Kılâ'inşâsı tarikıne 7٢ 

| 62 Kanün-ı muhörebeve dâ'ir 
63 Lağım hafn fennine 6 7 
64 


2 Аз: 


Asker ta“limine dâ'ir 
|| 65 | Askertertibine dirir | 
İL 66 | Kılâ'istihkâmâtınadö'ir 


İl 67 Humbara endâhtınadâ'ir А | 


1 
3 
1 
1 
3 
1 
2 
_3 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 


80 Muhörebe hendesesine 7 


1 81 İlm-i hendese ve hesâba dâ'ir 


| 68 Humbara endâtıtına ve (ате dâ'ir Bulon te'lifi 1 
69 Kal'a hücümuna dâ'ir Vilton te'lifi 1 

| 70 Fenn-i harbe dâ'ir iki cild bir verde 1 
71 Мес ta“İlmine dâ'ir 3 

| 72 | Deşyâfenninedâ'ir, sevr-i deryiya dirir 1 2 
۱ 73 | Asûlkir tanziminedâ'ir l 
74 Tertibât ve harekât-ı asâkir-i bahrivveve dâ'ir 1 

75 Asâkir ti"ifesine cenk ta*lîmine 7 1 

76 | Fizika ya'ni tabiyyât tecribeleri 2 

77 Cenk ta'limine dâ'ir 2 

78 Cenk tertibâtına dâ'ir 3 

79 Cenkde mecrûh olanlara mu'âleceye dâ'ir 1 

3 

2 


— in 1— İsə 1— | 1— | من | تن‎ |м | | | مت‎ 1— 1— 1— | | 1— 1— 
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+ 


12 


N 
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1 82 | Müdafa “a-i düsmane dâ'ir 


| 83 | Mühasara-i kilñ'a da”ir 

| 84 | Muhâsaravelağım fenninedâ'ir Belidor”un te"lifi 
85 Nemçekâti logaritma cedveli 

İnsâ-i kılâ' ve hile-i muhârebeve dâ'ir 
Kal ‘a hücü muna dâ'ir 

Sefâyin inşâ ve i'mâline dâ'ir 

Filnün-ı muhaörebeve dâ'ir 

| 90 | Silvâriaşkerinedâ'ir 

| 91 | İnsilterecumhünnadö'ir 

| 92 | Ordu kur masına dö” ir 

İİ تو‎ | Pivade asker ta/li mine dĉ’ir 

İİ 94 | Fem-i muhürekeve dö”ir 

İİ 95 | Prusvalınun silvirf asker ta limine dà' ir 
[| 96 | Muvözene ve hendese ile harekâtın icmali 
İİ 97 | Kılâtinsâsmadâ'ir 

İİ 98 | Fizika vecen-ieskile ۴ 

İİ © | silvari censine іг 

İİ 100 | Sanivi--i harbivvevedö'ir 

İİ 101 | istihkâmâtadâ'ir 

İİ 102 İ Maral Dironak mec mü"aları 

İİ тоз | Elektiğedö'ir 

İİ 104 | Pcusvalu'nun asker kullanmasına dâ'ir 
Ë ios | Piyâdeasker kullanmasına dâ’ir 

[| 106 | Prısvalu ‘nun asker ter tî bã tına ۲ 

İİ 107 | Süvâriaskeredö'ir ` 

Ë 108 | Киа! istihkAmütna dà' ir 

İİ 109 | Askernizâmınadâ'ir 

j t10 | Coörafvavadâ'ir 

Tanzimât-ı asker risâlesi‏ | 1 أ 

[| 112 | Bulon”un kara ve dervâ cengine dâ'ir 

İİ 113 | Muhârebe-i bahriyye ve berriyyeye dö'ir 


114 Coğrafyaya dâ'ir kebir atlas takımlarından dört cild derünunda mahlüt harita 
kit"aları 


115 Tevarih-i Каб me ve atik sikkeler beyânmda kiittib-i mütenevvi"a , 2 sandık, 105 
cild, 12 noksin 

116 Yüzkırkyedi cild olmak üzere Paris'de miiceddeden tab" olunan Ancuklopədi ` 
Metodik, 1 niisha | 

117 Mufassal logaritma, 5 nüsha 

118 Beheri ikiser cild olmak üzere Akade miya Lugatı. 11 nüsha 


Beher i dört cild olmak üzere Bezo па т mühendisin berr üçün te'li£gerdesi olan 
ulüm-ı ta “li mivve cilmlesi, 10 nüsha, 39 cild, noksân | 


120 Beher i beş cild olmak üzere Berison nüm hakimin hikmet-i tecr ibesi (0 nüsha 
Sefâyin donanmasına dir, 1 nilsha 
Hamüle-i sefâyine dà'ir. 1 nilsha 
123 Beheri ikişer cildolmak üzere kılâ' istihkümaücün te”lif-i cedîd 2 nüsha 
124 Bezonâm mühendisin behev? altışar cild olmak üzere berr içün te'lifgerdesi olan 
ulüm-: ta lîmiyye cümlesi. 2 nüsha š 
| 5 Ne mçe ile Rusya censine da” ir harita 


| 126 | Vâhidden on bine kadar 484-۲ muntaza manın murabba'ât ve mükâ'abât ve 
cezrlerini hâvi cedvel, 2 nüsha 


İL 127 | Kratyani m milellifin muhârebe-i bahriyye ve tasfif-i sâbık, 1 nüsha 
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128 İngiltere lisânından France lisânına mütercem Котеп nám coğrafinin Takvim-i 
Büldünu, 2 nüsha 


ә 


129 Beheri yedişer cild olmak üzere Postnüm mühendisin ulüm-ı ta'limiyye cümlesi, 
2 nüsha, 13 cild, ا|‎ 6 


130 Laland nüm mütercimin muhtasar hev eti, 10 nüsha 


131 Beheri dört cild olmak üzere Orze nüm mühendisin te'lif -gerdesi olan ulüm-ı 
ta“limiyye eğlencesi, 3 nüsha 


132 Kiyon nim hakimin beheri üç cild olmak üzere hikmet-i tabi'iy ye eğlencesi, 2 
nüsha 


133 Beheri iki cild olmak üzere Tesenyas nüm re”is Panalyoto”nun te'lif-gerdesi olan 
ameliyyâtı menâzır, 2 nüsha 
134 | Onbes cildi hâvi Bomar nörn musannifin hikâyât-ı tabi"iyye lugatı, 1 nüsha 
| 135 | inşa-ı alat-ı tabvavadö'ir. I nüsha 


LIL... 


]36 Kanguli nám müellifin müsellesât-ı müsteviyye ve kürrevivvevi hâvi. 1 nüsha 
137 Fransız lisânı üzere Ancuklopedyanın tertib-i fenn-i harbe dâ'ir. | eşkâl 


138 Lisân-ı mezkûr üzere asker-i nivâdecânın саћ ve ta"limleri nizâmına dâ'ir 
Lisân-ı mezkûr üzere top ve cebehâne ve mühimmât-: 58 116۷6 ir 


ә l= ю ho | بت‎ 1— 


Lisân-ı mezkûr üzere süvörf askerinin carh u ta"limleri nizâmına dâ'ir 
Lisân-ı mezkûr üzere tüfenk ta'limine dâ'ir risâle 


Fransız lisânı üzere piyâde askerin bir mahall-i mutayyende ikametleri içün 
nizânı-ı mahsüsalarına dâ'ir risâle 


Top ve Obüs remvine dâ'ir cedvel 

Fransız lisânı üzere Lop isârasma dâ'ir 

Lisân-ı mezkür üzere piyâde askerin te'dib ve terbiyyesi ve me'mürinin nizâmına 
dâ'irrisâle 

Lisân-ı mezkûr üzere süvâri askerin te'dib ve terbiyyesi ve me'murinin nizâmına 
dö”ir risâle 

Lisân-ı mezkûr üzere asâkir-i kalite isti 'mâline dâ'ir risâle 

Lisân-ı mezkûr üzere âlât-ı kat'ıvve insâsına 7 
.Lisân-ı mezkûr üzere sefâyinde top remyine dâ'ir risâle 

Lisân-ı mezkûr üzere Prusva Kralı'nın ceneralleri icün tanzim-i asâkire dâ'ir 
Lisân-ı mezkûr üzere Bulon nüm müellifin kılâ* muhâfazasına dâ'ir 

Lisân-ı mezkûr üzere eskâlsiz ۵۱۷۵۵6 askerin carh ve nizâmina dâ'ir 

Lisân-ı mezkûr üzere piyâde askerin carlı tatliminin nizâm-ı eşkâli 


Lisân-ı mezkür üzere prespeklo ta'bir olunur aks-ı müccessemât tersi mine dâ'ir 


kitâb 

| 5 Lisön-ı mezkür üzere Ancuklonedva ta'bir olunur ma'a zeyl ve eşkâl 

| 156 İ Latin lisãnı üzere evvelki ve üçüncü cildleri nâkıs olarak iki nciden ona değin 
Atlas Mayor ta'bir olunur kitâb 

| 7 Fransız lisânı üzere başka baska diğer atlas-ı kebir 

| 158 [ Lisân-ı mezkûr üzere nâkıs diğer atlas 

İl 159 Lisân-ı mezkûr üzere el vazısıvla deniz haritası aa 

1 160 Lisân-ı mezkûr üzere Belidorun hidrolik safbir olunur nakl-ı miyâtı ilmine ۴ 
kitab 

İİ 161 Lisân-ı mezkûr üzere el vazısıvla istihkâmât-ı kılâ'a dâ'ir 


İ 162 İngiltere lisin: üzere hakim Pladlo'nun Arşitektür ta'bir olunur ebniyye-i mutlaka 
inşâsına 0۵ ۱۲ kitab ©. ` 


İl 163 Fransız lisânı üzere hakim Monive'nin nücümuna dâ'ir mü”ellel kitâbı 
Ë 164 | Lisân-ı mezkûr üzere hakim Fasini nim mü'ellifin hey'ete dâ'ir kitâbı | 
L 165 Lisân-ı mezkür üzere hakim-i mersümun ilm-i zice dâ'ir kitâbı 
Ü 166 İlLüsün-ı mezkûr üzere hakim Buke'nin sekl-i arza dâ'ir kitâbı 

il 167 Lisân-ı mezkür üzere hakim Moniye”nin törüh-i semöviyye dâ'ir 90 1 


ساسحا ایا اسا A s‏ ا ااا اسا سو 
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| : 168 Lisön-ı mezkûr üzere mersümun levn-i rasad-ı kamere dâ'ir kitabı 
| 169 Lisân-ı mezkûr üzere Laland nüm hakimin hesâb-ı nücüma dû’ ir kitabı 


İL 170 | Latin lisân: üzere hakim Vebezler'in târih-i nücüma dâ'ir kitabı ۱ 
. 171 و‎ lisânı üzere Dalanber nám hakimin nesâyık-ı i“tidâl-i leyl نا‎ nehâra dâ'ir ۱ 
| itabı 
İL 2 Lisön-ı mezkûr üzere Buke Refail nim hakimin seyr ü sel'âyine dâ'ir ۷ 
173 Lisân-ı mezkür üzere Bemiye nám hakimin kuvruklu yıldıza dâ'ir kitabı 
174 | Lisân-ı mezkûr üzere hakim Kleron'un yıldız-ı merküm harekâtına dâ'ir kitabi ` | 
175 Lisân-ı mezkür üzere hakim Refail'in usül-ı hey'et ve hendese ve hikmet-i 


tabi'iyyeve dü”ir kitâbı 
176 Lisân-ı mezkûr üzere mıntakaü”l-burüca dâ'ir kitâbı 
177 Lisör-ı mezkûr üzere hakim Dalanber'in ilmi hev'ete dâ'ir kitâbı 
178 Lisân-ı mezkürüzere hakim Kleron'un şekl-i arza d?”ir kitâbı 


| 179 | Elsine-i muhtelife üzere isti'mâle gayr-i sâlih ve köhne olarak hendese ve nücüma 
ve mühimmât ve sarf ve harita kitâbları 
180 Fransız lisânı üzere Şikermi nim müe'llifin mühimmât-ı harbe dâ'ir cild-i sâni 
olarak kitâbı 
181 Lisân-ı mezkûr üzere Döbyerd nüm rahibin sanâyi" ve fününa dâ'ir lugat-ı umûmî 


1, noksân 


2 Lisün-: mezkûr üzere Berison nüm hakimin usül-ı hikmet tecribesi | 
183 | İlm-i cevbedâ'ir Laland nám kütüb 
. 4 Ordu tertibâtına dâ'ir 
185 Tevârih-i harbivve 3 ir 
Düşman zuhtrunda harekâta dâ'ir 
187 Ки“ insâsı hendeselerine dâ'ir 
188 Fransız lisânı üzere ince karagol üzerine tâ'yin olunan 220/303 16 
tenbihata dâ'ir risâle 
Asâkir-i pivâdezânın âdâb ve erkânına dã ir risâle 
Fransız lisânı üzere Revazar nám hakimin istihkimütu kılâ'a dâ'ir 
ШИТ Lisân-ı mezkûr üzere Belidor nám müe'llifin kılâ' ve nalanka in sına dâ'ir 


192 Lisârı-ı mezkûr üzere Diverge nüm müe'llifin tecribüna müta'allik hey et 
hesablarını sâmil risâle 


© 
ə 


193 Lisân-ı mezkûr üzere Kinar nim müellifin i'mâl-ı askeri harbiyyeye dû’ ir cild-i 
sûnî olarak kitâbı 
Bezo nám fmüc'llifini humbara 60081۱0۱۵۵ ۳ 
195 Lağım fennine [dâir] tnor te'lifi kitab 
| 196 İFenn-i harbedâ'ir Fular nam müe'llifinte'lifi, 1 takım 
İns3 i metrisedâ'ir Fras nim ۱۶۱۱۱/۱0۵ 


Alet ve Edevat İsmi 


İngilterekâri Yeni Dünya ağacından masnü" sandığına merbüt mükemmel hurdebin 
Aks-ı mücessemât icün Yeni Dünva ağacından masnü" mükemmel kamera uskura 


Fransızkâri nıs£ı 0۵ ۱۳6 şeklinde hedefeli ve pusulalı kâr-ı kadim sehpas: nâkıs 
mesâha tabilası 


Nemceköri hava dolması, ma'a takım 


İngiltere'de masnü* Ramazdek пат ustanın kârı ve dâ'ire-i tim şeklinde olan nıst-ı 
dâ'ireli iki dürbinli vasatınde pusula ruhlu mesaha tabilası, ma'a 08 

İngiltere Ramazdek nöm ustarim ameli olmak üzere sekstant ta"bir olunur dürbinli 
âlât-ı istifâ .ma'a Yeni Dünva ağacından mahfaza 


sandık | 


| 


| 


— 
سس 


кә 
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İngilterekâri batasa işâretli kezâlik sekstant ta'bir olunur dürbinli âlât-ı irtifâ, maʻa 


Yeni Dünya ağacmdan ma'mü | mahfaza 
. Ceviz ağacından masnü" bir aded sandık derünunda kürrehâ, 1 semâ, 22 
Meshûr seyhin nıb" tahtası. 1 mi“ mâr Sâlih 

Serko haritası 

Ceviz ağacından kuburlu ve iki taraf ve üç babalı, İngiltere'de Elfington nârn 
ustanın ameli olmak üzere a'lâ kebir çalar 96 

Nısf-ı dâ'ire şeklinde kutru tarafında iki dürbinli ve pusulalı usturlâb-ı basiteli 
tesmiyye olunur alet-i hendese, 1 sandık, 1 kutu 

Keşfi mesâha-ı 3:327 ve tahtit-i bilâd ile harita-i sathiyye inşâsı içün ağaçdan сас 
küşe tabila ta “bir olunur aleti hendesivve, maʻa sehpë- . 

Zikrolunan çâr-küşe tabilada müsta'mel izâde ki hedefe-i müteharrikeli mastara 
demekle ma“rüf alet-i hendesiyye, ma'a kutu 

Cihâtı erba"ada rüzgâr işâretli dâ'iresi üçytizaltmışa taksim olun ون‎ rkûşe 
pusula, ma“a kutu 

Sath-ı münharifi tesviyye veyâhüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka muvâzi vaz" içiin 
müsta “mel ruh terâz isi nâmıyla meşhür alet-i hendesiyye, ma'a kutu 


Mahall-i matlübe remiy-i humbara atmak içün mastarası hedefeli ve dereceli 
humbara terâzisi ta'bir olunur nev- icâdalet-i hendesiyye, ma'a kutu 


Bir mahallin mahall-i âhar ile tesviyye veyâhüd yüksekliği isti ‘lam için su 
terâz isi nâmıvla meshûr alet-i hendese, 5 sandık, 5 sehnâ 
Gönve ma'a tahta 

Kebir demir cedvel tahtası 

Sefîne pusukısı 

Âhen mil 

Iskale 

Zencir 

Top terzisi, mata kutu 

Ruhlu humbara terâzisi 

Hutüt-ı mütevâzıve cedveli 

-İngilterekör? kebir istüc 

۲۶۲۵۵۲۱ tüm, та‘а kutu 

Nemcekâri nıhlu ve hedefeli humbara terâzisi maʻa sandık 
Anasi İngiltere icâdı humbara terâzisi, ma'a kutu 

İzâdesi müteharrikeli ve ruhlu hurbara terâzisi, та“а kutu 
Ma'den kebir kürre-i semâ. ma'a sehpâ 
Nemcekâriusturlâb, 1 kebir, 1 vasat, 1 sagir 

Kebir dâ'ire-i miyol, | akrebli 

Akrebli da” ire-i basite-i 6 

Hendesehânekâri mükemmel sandık-ı istücu 


Pirinç humbara şâkulu 


İbreli ve mihverli sa sir basite 
Mihver müteharrikli ve hatt-ı sö” ireli basite 
Pusulalı hatt-ı istüvâ-i başite 


Ruhlu ve hedefeli kebir humbara lerâzisi ma'a sandık 


Kü” ime.......... ve münharifeli mü şte mel müik3“ab şeklinde ağaçdan masnû alet-i 
irtif a` 8- 

Dürbinli ve nusulalı ve ruhlu planset ت ها‎ olunur mesiha tabilası, ma'a zencir 
Ağacdan masnü" persür-ı tüm. ma ‘a kutu 

Siyah kutu derünunda mevcüd olan: 

۲۱۵۷۵۱۱ terzi misillü kulaklı pusula zarfı 

Sath-ı münharif i isti'làm ісіп sâkullu nısf-ı dâ'ire seklinde teröz i 

Sandık derünunda Klaftcr tû ‘bîr olunur Nemce arsunu: 
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| 49 Sağrı kaplu sagir sandık-ı istûcu 1 | 
| 50 Ağar, kutu derünunda sagir pusula 
SI “Çör-küşe sandık derünunda dolablı müteharik Nemçekâri a'lâ pusula 
| 52 | İngilterekirf bova kutusu 
İİ 53 Hedefeli ve nıhlu demir kollu tesvivve terâzisi, ma'a sandık ve sehpâ 
1 54 Pariskâri dürbinli labımcı nusulası 
55 Mühendis Osmankâri hedefeli sagir mesaha tabilası, maʻa 8 
56 Pariskâri dürbinli lağımcı pusulası 
57 İnsilterekâri oktant 
[| 58 İngilterekâri nıhlu humbara terâzisi 


59 İngilterek3r? ehl-i İslâm yazısıyla barometr ve termometr tabîr olunur mizân-ı 
hevâ ve mizön- hararet 


60 Tavşânkâri demir kollu tunç vataklı çarh 
61 İ Kebir destgüh mengenesi 
62 Tavsankâri destgâh 
İİ 63 | Kürek-i ocak 
| 4 
65 | Köhne ağaç cendere 
66 Ahen maşa 
67 Kalaycı Körük 
68 Demir ٤5 
İl 69 Tavşanköri destgüh önüne çatma ayaklı karaaiğaç tahtasından kubbe destgâttı 


70 Destgüh-ı merküm önüne ceviz kütüğünden demir burmalı ve makaralı demir 
kulaklı miftih 


71 Kubbe-i merküma demir burmalı ağac siper 
|| 72 Çelik milli pirinçden ısâğa olunmuş musanna' kubbe, ma'a pirinç ۲ 
| 73 Nuhâs kuvumcu ocağı, ma'a kasnak 
| 74 Nuhas borulu ceviz tahtalı ve avaklı tefâtin kaplı kebir kuyumcu körüğü 
| 75 Ağaydan masnü' burma ve kelebekli pistahtacı cenderesi 
İ 76 Tunçdan masnü' cedîd dökmeci derecesi. | kebir, 2 vasat, 2 sacir: 5 


| 7 İngilterekir? tam 0۵ ire şeklinde vasatı kavisli ve dürbinli ve hedefeli ve ruhlu ağaç 
sandık derünunda miesâha tabilası 


İ 78 Nemçekâri vasatı kavisli tek dürbinli ve hedefeli ve rıhalı nısf-ı 08 ۱۳6 ۲۰ 
mesaha tabilası, ma'a sandık ve pusula ve 53 


[| 79 | Rub'udâ'ire seklinde irtifã‘ içün çiftedürbinli Nemcekâri aleti irtifâ'-i ârâzi 

| s= 
İİ sı | Üçhedefeli Nemçekâri tam dâ'ire seklinde mesâha tabilesi 

۱ 82 Метсека çifte hedefeli nirincden masnü' rub'-ı 1 6 

| 83 Pirinç kollu top terözisi, د‎ 41 

| s4 
İl 85 Abanos arşun 

۱ 86 Zirâ‘ inşâsıcün alet ma'a 6 

İİ 87 İneilterekâri 2151-1 mükemmel, sağrı kaplı sandık-ı istücu 

Ë 88 İngilterekâri tahta muhâfaza derünunda musanna" oktant 

İ 89 Nemcekâri beyaz tahta sandık derünunda mesaha tabilası ma'a ãlût-ı sâ'iresi 

İİ 90 | insilterekârimikvâs. Biri mesâha-i zemin 

j| 91 | Parisköri sâniyeli kubür sati 

İl 92 Keler kaplı sagir istücu 

| 93 Nemçekâri sagir 


| 94 Yeni Dünya ağacından sandık derünunda İngilterekâri haritahâ: | юса Avmpa, | | 
kıt'a Asya, | kıt'a Afrika, | kıt'a Amerika 


| 95 Mastara-i mesâha, 2 noksân 


o 
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96 | ۲۱۱5۱۱۱۵-۱ mesüha, 2 noksân 
| 97 İ Sekstant مشاه‎ Е 
98 


Kopemiktıs kavli üzere seb'a-i seyyârenin har ekâtı.nı mübeyyin Paris-kâri 1 
musanna' 58 261 felekî 


99 Müsta'mel sepet `- sandık 
Vasat örs, 1 çeki 
Sade ağac 8 

| Kebir va$ bileği taşı 


5 
2 
3 
1 
İngilterekâri pirinçden 6 “Havan terâzisi taslakları, | sikest ۱ _ 4 
] 
] 
] 
2 
1 
1 
1 
1 


101 
m 


— Sagir tel hâddesi اب‎ 


Vasat tarakçı minşâri 
Vasat demir mikrâ ۱ 6 


| 107 Sagir ve kebir demir zenberek minsâri 
108 Cedid demir tavşan matkabı 
| 109 | Pariskârtaltınev* burmalı ve bas nöreli ve demir kollu burma ve ceviz kundak 


| 110 | Zikrolunan burma kolunun ceviz аб acından masnü' sineti 


| 111 Zikrolunan burma kolunun beyzî çarhı içün kebir piıinç burma, ma'a demir 
miftâh 


l 112 | Zikr olunan burma kolunun tarakları | 6 
İİ 113 | Cedid teneke mikrös: | [ 
İİ 114 | Makravardo köskü ta bir olunur burma kol icüncedid envA -ı kalemler İ 29 
| 115 | Demir burma bucurgadı | 2 | 
116 elik çör-küşe maʻa kabza | 2 
117 Ağaç kütük üzere sâ'atcı örsü 1 
1 
1 
Sà 'atcı minsâri 1 
| ۱21 ۹4 ٤ | | 5- 
İİ 122 | Demir milli pirinc toplu matkab bı 
İİ 123 | Burma çev ireceği ma'a kabza, 2 kebir, 2 sagir 4 


— 
po 


Sivri uclu vasat ağalı eğesi 
Balık sırtı eğesi ۱ 


د| 16 ل 


Pir inc sâ “ісі kumpası 27 
l 129 _ 129 Burmalı ve elekli ve oluklu ve köskü ta'bir olunur cedid kalemler | 16 | Н | 
| 2 x | 
.. 131 Sadme-i dest, ۴ vassı ağızlı, 1 sivri ağızlı | 2 
| 132 | Vasatağalı eğesi š | 


İ 133 | Destere eğesi 

[| . | Sıçan kuyıuğu 

Kebir balık sırtı darb eğesi 
16] Kebir darb eğesi 
Köskü. 1 vassı ağızlı, 1 sivri ağızlı 
Kebir sü ۱ 


ENH Kebîr mengene-i dest Е | 
140 Sasirkısac | 


Ë 141 | Kebir si ‘аксі cekici, 1 76۴ : e | 
Kebir burma hâddesi. таа kala&oz ` 
Tel fırca 


İL 144 | Kebir Töpü N | 


tə iə jo | јо |е 


кә 


кә [кә سل‎ İrə İrə. 
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_ 145 Nısf-ı dâ'ire taksimiçün eivâh-ı sath-ı tekmil e E] 


146 Perg gür nesne taksimicün elvâh- л sath- tekmil - ۲ 1 
й ٍ ` | Havan terâzisi taksimicün elvah-: sath- ı tekmîl ` | І ` = 1 
Ñ 148 | Saefr ve kebîr simsir forma |a | 7 | 
1 Bir kıt'a sandık derünunda mevcüd olan doğramacı âlâtı 
Sagir ve kebir tavşan rendesi, ma'a tığ 4 
Rende-i dest, ma'atığ 3 


Kebir ve vasat ve 52817 teldeste, таа tiġ 
Avadanlıklı küstere-i mütenevvi'a, ma'atığ 


Gavsala taş 


Saturi destere 


156 Ağaçdan masnü' dest-i matkab 1 
157 | Tiğ mütenevvi“a-i matkab İ 24 | j 
158 Sagir ve kebir oluklu burgu-i mütenevvi a İ 12 ۱ 
159 | Balta | 3 | | 


160 Oluklu düz ağızlı doğramacı kalemi 9 41 
| 161 İ Ahen kalafatcı kalemi 5 ШЕТ ЕЕ 
İİ 162 - | Demirli kabzalı burgu ` (3 7 
İİ 163 Ağalı tokmak 75 
164 | Çifte kabzalı burgu ۱ 
165 Sagir ve kebir kurşun tanesi | 
166 | Kulaklı çatal çekiç | 
167 ` | Kebir zevne cekic | 2...3. 
İİ 168 | Sazfr cekic 
ll 169 | Şiinsîr Nemçe zirã“ı 
| 170 | ¿hen gönve i 
İ- 171 | Kebir ahen hesâb 6 
172 | Sasir bileğ taş 
H 173 | Keroeden 
Sagir ve kebir burma bükeceği ` 
175 ` | Sapfr hesib 2609207 `° ıı 
176 Kebir kısâc, 2 sagir 
177 Destere disleri ta'mir içün demir âlât 
{| Mükemmel Nemcekâri kebir sandık 4. | İİ 


178 Kebir ve sagir pergâr. 5 üç saklı. 1 iki tarafı göbeği mili; ] iki tarafı و‎ 
. . ті, 1-kebir. taksim. - - s 


179 Pergâr kalemi 
| 180 | Pergârma'den kalemi 
İl 181 | Pirinc saph cedvel kalemi 
İl 182 | İki tarafı cedvel kalemi 


İİ 183 | Cifteli cedvel kalemi 
184 İğ 6 
. 185 | Sondi ayağı, ma“a kalem 
186 1 Pirinç boya mastarası | 
— 187 | Pirinc mikvas 
| 188 | Pirinc nergör-ı nisbe 2 


I‏ نا نا | jU ə.‏ س 


3 
ГА 
` 


кә [+= | |o: 


кә hə |— تا‎ l; ho lw 
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193 Merkezi izâde-i mütaharrikeli pirinc nısfı da” ire | 1 | | 


Тап bir kıt'a tahta sandık derünunda mevcüd olan harita resimlerinin müfredatı İ 


Mora Ceziresi kıla" ve kastellerinin resimleri: ` | | 
Kastel-i İnebahtı | 


1۵8609890 ۳۶ _| 1 | 
Kal'a-i Balvabadra | 
Kal'a-i 411 
Kastel-i Anapoli 
Kat'a-i 02 


Kal'a-i Gördüs | 
Kal'a-i Anavarin a 
Kastel-i Mora I | 
Kafa-i Moton 
Kal'a-i Koron | 
Kal'ai Мака | 
Bahr-ı Sivâh Bošazi'nda İğneada Limanı”na varınca sahil haritası İ 
Niğbolu karsısında Kule Kal"ası” mn cedid resmi 
Yergöğü Ка!“ аѕг’ mn resmi 
İsmâil Kaf'ası'tıın resmi i 
Akkerman Kal'ası'nm resimleri, 1 cedid, 1 atik 
_Burgos ve Suzebolu ve Cengâne iskelesi limanlarının haritası 
Bender Kal'ası'nın atik ve cedîd istihkâmâtının resimleri 


Bender Kal'ası'nın Bahr-i Siyâh'a munsab Типа Boğazı'na varınca Nehr-i Turla 1 
| ve sevahili haritası 


۳۱۵۳۱6 ezsüret znhür eden ölöt-ı hendese 


Yaldız taht-ı hümövün iskemlesi, maʻa 6 
Memâlik-i Osmanivve”nin aktâr-ı simâlivvesi haritası, maʻa mahfaza İ 6 | Il 


Prusya Kralı'nm Nemçe ile mu hârebesini mübeyyin cam çerçübeli mücessim 6 | 
resimler 


Boya sahkiçün sahâni taş, ma ‘a dest-i deng Ха І 
Astârıekâri 240 nûk ıs ta` mîre тић с planÇeta 


Bu dahi hâric ez-defter zuhür eden kütüb 


nizâmi'l-ümem 
Loğaritma cedveli 
Nemce lisânı üzere 2с nüsha 


Fransız üzere sarf nüsha 
Beheri ikişer cild olmak üzere piyâde asker ta H mir ün, 10 nüsha 


Hoca-i evvel-i sübik mütevveffa Hüseyin Efendi'nin terekesinden “mübâya'a ve Mühendishâne-i 
Hümöyüna teslim olunan kütübuhâ 


İİ 223 | Hoca-i salis İbrâhim Efendifnin) logaritm ve hendese-i 13۷٥ dâ'ir tercemesi ۹ 
224 Hendeseve dö” ir Geralnadsnis nim kitöb 

1 225 | Hesâb ve hendeseye 6 dû’ ir Dürretu Час nim kitab 
İİ 226 | Ali Kusr"nin hev’et tercemesi Bi 


{ 227 | Hakani G tekmiliz.zic 1 | 
|І ТОМУ 7 7 ېښ دود د‎ i f 1 


228 | Sana “atü”kacibe-i Abdü'kikbâs 


229 Salihatü”1-hey”et 1 
230 İ Hendesevedâ'ir müterceme diğer kitâb 1 
— , Hendese ve hesâb ve ۱6۷ 6۱6 dâ'ir ٠٤3 1-1 6 8 Adet 
wa ve he ve hadi ei lisânı üzere harekât ve muhârebe-i sefâyine dâ'ir l 
= Lisân-ı mezkûr üzere Veblino nüm mü”ellifin ale”1-umüm ton endâhtına ۲ 


Lisân-ı mezkûr üzere Bıifer nüm mü”ellifin coğrafyaya d?” ir 
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| Parça Alet ve Edevât İsmi 
No 
| 235 Lisân-ı mezkûr üzere Sori nim mif ellifin hey eline dâ'ir 
1 236 Lisan: mezkûr üzere Belidor'un müellef fenn-i muhârebeve 7 
237 Mühendishâne-i Нӧпӣуйп Малп atüfetlu Mehmed Sâdık Efendi hazretleri 1 
ma“rifetiyle müceddeden i ‘mêl ve Mühendishüne-i Hümâyün'a teslim olunan 
mükemmel mesâha tabilası, maʻa sehpa 
238 Pariskr? tam dâ'ire şeklinde dürbinli ve çifte nıhlu ve pirinçden sehpâlu musanna" 
sagir mesâha tabilası, ma“a mahfaza 
239 def'aten Pariskâri nısf-ı dâ'ire şeklinde çift dürbinli ve pusulalı pirinçden musanna “ 
mesâha tabilesi, ma “a 53 
Def"aten Paris-kâri rub'-ıdâ'ire şeklinde çifte dürbinli ruhlu pirinçden ۲ 
mesaha tabilası, ma “a sehnü 


240 


Sagir istüc Mühendis İshâk Efendi yedinde 1 

Hedefesi Mühendis İshak Efendi vedinde | 1 | | 

Nemçz.kari nusula Mühendis Fevzi Efendi vedinde 1 

24 İstanbulkâri istüc Mühendis Feyzi Efendi vedinde 1 

| 245 | Nemrekörf ruh Mühendis Fevzi Efendi vedinde 

Kebir mastara-i muvâzât Mühendis Feyzi Efendi vedinde 

Plançeta takımından: 
247 Sehpâ me"mur mühendis Mustafa Efendi vedinde 
248 Mastaıa me” mur mühendis Mustafa Efendi vedinde 


249 Ruh me'mur mühendis Mustafa Efendi vedinde 
me” mur mühendis Mustafa Efendi vedinde 


1 
i | İ 
1 | | 
Pusula 1 


Mora cânibinde miyânelik ve şikest olan topların mübâya'a ve Tersâne-i Amire'ye nakliçün 
Mühendishâne-i Hümâyün üçüncü halifesi Seyyid Elhüc Efendi'ye teslim olunan kütüb ve 8156-1 
hendesenin mıkdârı 


251 6 1 
| 252 | Bova sandığı 1 
İL 253 | Freneî pusula | ( 
| 254 İ Osmanlı ile nusula ` | : | lI 
İL 255 | Plançeta . Í 1 
] 


| مس‎ | | 
257 | Simsir mikvâs : 

İİ 258 | Tesviyye ruhu : | 

J 259 | Usül kitabi | 
İl 260 İlimtihan kitâbi | 
| 261 | imtihânrisâlesi | 
| 262 | Rub’ ve kürre risülesi | 
| 263 | Farist lugat 1 
| 264 | Sagîrlusat ۱ 
|| 265 İ İnsi тестӣ ‘alanı | 


266 Perdâhsız ۵0 


İİ 267 | Kıtık memlü catma vasdık 


| 
| 268 | Koltuk yastığı | 6 | / 
İİ 269 Yün minder | | 6 | ll 
| 270 | Cukamak'ad н | 3 | | 
| 271 İOdakecesi | 1 | | 
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| 272 | Kam perdesi 

İİ 273 | Pencere perdesi 
| 274 | Halı seccüde 

İL 275 | Abdest leğeni 
İİ 276 | ibrik-i dest 
277 | Kebir masraba 
278 | Nuhâs manoal 
Mancal tahtası 


سینت مسسه سے اس — — سے 


Hoca-i sön? odası 
jJ 280 | ких memlü çatma yasdık dər : | .8 -- Е 
- 9 ` 
3 .| 
Í | 


İİ 28ı | Minder ? 
Ë 282 | Cukamak'adköhne | . „= a -— .| 1 
Ü 283 | Kapı perdesi ; ew 


İ Hoca-i salis odası 
| 284 | Kibriskört kitik memlü vasdık | | | 13 4 


| 285 | Minder “| 5 -l 
286 | Kıbnskârimak'ad . 
287 Kanı perdesi 


Hoca-i röbi“ odası 


288 | Çatma kitik me mlü vasdik К š | 7 | 
İİ 289 | Minder | | 3 | 
Ë 290 | Cukamak'ad İ 3 | 
۱ 1. dl 


İİ 291 İ Kapı perdesi 


İ | ` Katib odası .. | 
Ñ 292 | istanbul basması yasdık m | ın... ۱ 
İl 293 {Minder ` © VA, шу 0 ` ГЕЯ | 
İl 294 Cuka mak'ad | 1 | | 
| Dört aded hülefâ odaları ve kütübhâne ve kapıcı odasında olan mefröşât 
İİ 295 | İstanbulkâri уйп memlü vasdık 2546 | з. | 
İİ 296 | Mak'ad İstanbul basması bb 
İİ 297 İMinder | İ 3:4 

| Кик perdesi | 5 | 

Pencere perdesi 5 | 


Ber-müceb-i kuyüd noksin olan kütüb ve âlât-ı hendesenin ۱ 


Matbu' Bosna Tarihi 
| 301 (| İstihkâmât ve muhâsaravadâ'ir | 
| 302 | Yeşil sağrı kaplı kebir istücu 


303 Zâviye-i musattah ve irtifâ' ve inhitât kat” eder pusulalı ve dürbinli nısfa dâ'ire 
seklinde mükemmel.nuhâs mesâha tabilası, ma'a sandık - 


304 Ağaç kütük üzerinde sâ'ate.örsü 
| 305 1 İtaivanlisânı üzere Posun nim müe'llifin hendese ve hesâbadâ'ir ` 
306 


| Cild 


|| 1 


İ—‏ ده 


Hendesekâri mükemmel istüc 


Liste : IV 


Kaynak : MMD, 357-364 
Tarih : 1826 
Konu : 1826 senesi kitap, alet ve edevat dökümü 


Kitâb İsmi 1826 | 


_ Adet ..—.. Açıktama 


Macesti mine'l-hev'et 
Şerh-i Macesti-i Nişübür? 
Öklides 


Mecmü'a evveluha hallü”ş-şükük fi kitâb Macasti ve âharuhâ şerh-i sema fasl fi'n- 
‚| nucüm 


== 

A с 

İ Hediyetü”l-mühterf | 
Basma Сїһаппйта | 
Serh-i hulâsatü'l-hesâb ! 
| 

| 

| 


Kitâb-ı Behâiyve 

Usölü”l-hikem fi nizâmi'l-ümem 

Keşf-i dekâyık-i ilmü”l-hesöb ve eskâl-i te'sts tercemesi, 1 dekâyık 
Terceme-i Montekukuli, lenn-i harbe dâ'ir 

Kitâb-ı Delafit 

Miftâh tercemesi 

Eşkâlli Atlas Minor tercemesi 


Terceme-i Tebekamât 
Cedvel-i Mısri tertib-i irtifa" 


2 
1 
1 
Risâle-i muhit-i Gıyaseddin 0 1 
Mecmü'a-i mesâ'il fi'i-hendeseti min Öklides 1 
: Burhân-ı Кай', lugât-ı 1 56 1 
Lehcetü'l-lugat 1 
H Kitâb-ı usûl-ı asliyyeti fi'l-hendese bi-hattü”1-Arab 1 
Ë 24 |Kitáb-I fi ilmi'l-menâzir li-Ebiʻl-Hasan el-Faris? 1 
j 25 | Serh-i tezkire-i Mollà Arec 1 
İ 26 | Telhisütl-mahrütât | 
İ 27 [Risâle-i süllemü”s-semi 1 
| 28 Mecmü"a-i 66۵ ibni"l-Haysem ba'zıhâ fi semti'i-kıble ve ba'zıhâ fi hatt nısfı'n- 1 
nehâr ve ba'zuhâ fî irtifá'i kutub 
| 29 | Mecmû‘a min resi”il-i ibni1-Havsem 
| 30 İ Kanün-Mes'üdi 
| 31 | Avlonbos 56 
H 32 | Külliyâta Nasıru’t-tûsî 
İİ 33 İ Mecmüza-i hey et-i kadimü'l-cedid 
| 34 | Vankulu 
İİ 35 | Ferheng-i Şu‘ûrî 


lI 36 | İngiltere lisinından Türkiye terceme olunmus el yazısıvla 0501 hendesc 
İl 37 | Humbara cedveli, 6 
Il 38 İ Muhâsara ve lağım Fennine dê ir Voban піт mühendisin tercemesi, í takım 


39 Tab'hâne re'isi esbâk Abdurrahman Efendi'nin mukaddemâ Enderün-ı Hümâyün içün 
milceddeden resm ve terceme ve Tab'hâne'de nuhis sahifeler üzerine resm Pa 


LASLA‏ مو رڅ وڅ 
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Tab'hâne-i Amire'de tab“ olunan Türk? kütüb 
| 40 Gelenbevt merhümun Türki müselles risölesi 
{ 4 ا‎ Mühendishane hocası Hüseyin Efendi'nin Türki İmtihönü”l- mühendisin 
İİ 42 | Mümâ-ileyhin lağım fennine dö”ir risâlesi 
İ ته‎ İ Mü mâ- ileyhin Türki Mec mü“atü”1- mühendisin 


l 44 | Mümâ-ileyhin İngiltere lisinından terceme eylediği usül-ı hendese 


| 45 İl Avrupa, 1 Asya, 1 Afrika, 1 Amerika [harita] 
| 46 | İngilterekâri matbu‘ Avrupa haritası 


İL 47 | Sarf cümlesi 

l 8 | Mühendishâne'de sandal üzerine i“möl olunan kebir Avrupa haritası 
Frengi lugat-ı Meninski Сз 

Atlas-ı tabâbet 

Top ve humbara ve cerr-i eskâledâ'ir Bezo'nun telifi 

Hesâbda istihkimat-ı cedîd tertibi, | orduya dâ'ir, 1 logaritmaya dâ'ir 
Frengi atlas 


Prusva atası 
| Muhâsara-i kılâ'a dâ'ir V obante'lifi, diğer 2 
56 Kosta nâm müellifin kal'a muhâfazasına dâir“ 
| 77 Bulon nam mü'ellifin ѕапдуі “-і harbiyyeye dâ'ir 67 
Montekukuli nüm ceneralin sanavi”-i harbe ۲ 


= 8 Humbara-endâzlık fennine dâ'ir 


٩۷۵۱1 asker nizâmına dâ'ir 


Kılâ' inşâsı tarikine dâ'ir 
,Kanğn-ı müharebeve dâ'ir 
63 Lazım hafrı fennine dâ'ir 
64 Asker ta'limine dâ'ir 
65 Asker tertibine dâ'ir 
66 Kılâ' istihkântâtına dörir 
67 Humbara endâhtına dâ'ir mu 
68 


HEHAREREBE Hilli 1 Bi 


Humbara endâhtına ve lağıma dö "ir Bulon telifi 
Kal'a hücümuna dâ'ir Vilnöf te'lifi 

Fenn-i harbe dâ'ir iki cild bir yerde 

Mec ta'limine dâ'ir 


Dervâ fennine ve ticârete dö”ir, 1 seyr-i derviva dö”ir 
Asker tanzimine dâ'ir 

Tertibat ve harekât asâkir i bahıivveve dâ'ir 
Askeri tâ'ifesine cenk ta'limine dâ'ir 

Fizika va'ni tabi'ivvât tecribeleri 

Cenk ta'liminedâ'ir 

Cenk ۱6۲۱۱۵۵۷۵ ۲ 

Cenkde mecrûh olanlara mu'âleceve dâ'ir 
m Muhârebe hendesesine dâ'ir 

İlm i hendese ve hesâba dâ'ir 

Müdâfa'a i düsmanadâ'ir 

Muhösara í düşmana dürr... 

Muhâsara ve lağım fennine d?”ir Belidor'un te'lifi 
Nemçekâri logaritma cedveli 


۳۹3 kılâ' ve hile-i muhârebeve 7 
“a hücümuna dâ'ir 


ili 


Seriyini ۱052 vei'mâline dâ'ir 
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Fünün- muhârebeve dâ'ir ıstı'lât-ı Efrenciyye 


MEM Fünün-ı muhârebeve dâ'ir 


٩۷۵01 askerine dâ'ir 
İngiltere cumhüruna dâ'ir 
Ordu kurmasına da”ir 
Pivâde asker ta'limine dâ'ir 


Prusyalu'nun süvari asker ta'limi 
Fenn-i muhârebeve dâ'ir 
Muvözene ve hendese ile harekâtın 1 
Kılâ' insâsına dâ'ir 


Fizika ve cerr-i esköle 7۴ 


Sanâvi'-i harbivveve dö”ir 

İstihkâmâta dâ'ir 

Mar sal Dironak mecmû ‘alan 
Elektiriğe dâ'ir 

Prisvalu'nun asker kullanmasına dâ'ir 
Pivâde asker kullanmasına dâ'ir 
Pnısyalu”nun asker tertibâtına dê’ ir 
Süvâri askere dâ'ir | 

Kıl3“ istihkâmâtına 7 | 

Asker 01231113 7۴ ۰ | 1 
Coğrafyaya ۲ İ 10 

Tanzimât-ı asker risâlesi 1 ۱ 1 | 
Bulon”un kara ۷۶06۱۷2 cen sine dâ'ir 1 

Muhârebe-i bahrivveve ve benivyeve dö ir 4 | 
Coğrafyaya da”ir kebir atlas takımlarından dört cild derünunda mahlüt harita kıt'aları | 
Tevârih-i.kadim ve atik sikkeler bevânında kütüb-i mütenevvi “a, 2 sandık l 
Yüzkırkyedi cild olmak üzere Paris'de müceddeden tab: olunan Ancuklopedi Metodik, | 


= 1— سا‎ | ә Нә 1— tS | !— co |— 100 [ә 


1 


е |N — 


1 nüsha 

Mufassal logaritma lI 
Beheri ikiser cild olmak üzere Akademiva lugatı, 11 nüsha [| 
Beheri dört cild olmak üzere Bezo nám mühendisin berr içün te'lif-gerdesi olan 04 | 
ta'limivye cümlesi, 10 nüsha 

Beheri beş cild olmak üzere Berison пат hakimin hikmeti tecribesi, 10 nüsha | l 


Sefâyin donanmasına dâ'ir. | nüsha l 
Hamüle-i sefayine dà'ir, 1 nüsha i | 
Beheti ikiser cild olmak üzere kılâ' istihkümat içün te”lifi cedîd. 2 nüsha ` Il 


Bezonâm mühendisin beheri altışar cild olmak üzere berr içün te'lif-gerdesi olan 
ulüm-ı ta'limivve cümlesi, 2 283 


Nemce ile Prusva cengine dâ'ir harita 


Vâhidden on bine kadar a'dâd-ı muntazımanın murabba'at ve mükâ'abât ve cezrlerini | 
hâvi cedvel. 2 nüsha 


Kratya nâm mü'ellifin muhârebe-i bahriyye ve tasnifi sefâvin, [ nüsha | 
İngiltere lis3tundan Fransa lisânına müterceme Rozen nám cošrafiniu Takvim-i İ 
Büldânı, 2 nüsha 

Beheri yedişer cild olmak üzere Post nim mühendisin ulüm-ı tatlimiyye cümlesi, 2 | 
nüsha 3 : 


Beheri dört cild olmak üzere و‎ nüm mühendisin te Tif-gerdesi olan ulüm-ı 
ta'limiyye eğlencesi, 3 nüsha 
Kivotnâm hakimin beheri сег cild olmak üzere hikmeti tabi'iyye eğlencesi, 2 nüsha 


.Süvâri cencine dâ'ir 


7 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
m 
10 


bu 


104 
105 
106 
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| Beheri iki cild olmak üzere Tesenyas nâmre'is Panalyot'un te”lif-gerdesi olan 4 

Ameliyyat-ı menâzır, 2 nüsha 

Onbeş cildi hâvi Bomar nám musannifin hikâyât-ı tabi “iyye lugatı, 1 nüsha 15 
136 İ Inşû-i ñlát-i tabvaya dâ'ir. 1 nüsha 1 
37 | Kanguli піт mir'ellifin müsellesâl-ı müsteviyye ve kürreviyyeyi hâvi 1 nüsha 1 
138 Б lisânı üzere Ancuklonedya”nın tertib-i fenn-i harbe dâ'ir. 1 eskâl 9 
139 Lisön-ı mezkûr üzere asker-i piyödegönın carh u ta'limleri nizamına dâ'ir 2 
140 ۱ Lisön-ı mezkûr üzere top ve cebehâne ve mühimmát- 53 16۷6 76 1 
141 1 Lisân-ı mezkûr üzere süvâri askerinin сагћ u ta'limleri nizâmına dâ'ir 
142 Lisân-ı mezkûr üzere Jtüfenki ta“İfmine dâ'ir risâle 
143 

mahsüsalarına dâ'ir risâle 
144 | Top ve obüs remyine dâ'ir cedvel 
145 Fransız ۱/5۵0۱ üzere top ısâğasına dâ'ir cedvel 1 


| Fransız lisânı üzere top ısâğasına dâ'ir 


Lisân-ı mezkür üzere piyâde askerin te'dib ve terbiyyesi ve me'mürinin nizâmına dâ'ir 
risâle 


| Lisön-: mezkûr üzere asker-i kali) isti'mâline dâ'ir risâle 
| Lisân-ı mezkûr üzere 2121-1 kat'iyye insâsına dâ'ir 
Lisân-ı mezkür üzere sefâvinde ton remvine dâ'ir risâle 


—— 


2 
l 
Fransız lisânı üzere piyâde askerin bir mahait>i mu*ayyende ikametleri içün nizâm-ı 1 | 
E AN 
1 
1 
1 
1 
1 


1 

| Lisân- mezkûr üzere Prusva Kırılı"nın ceneralleri icün tanzîm-i asâkire dâ'ir 1 

| Lisön-ı mezkûr üzere Bulon nám mü'ellifin kılâ* muhâfazasına dâ'ir 40 1 
Lisân-ı mezkûr üzere eskâlsiz ام‎ ۷30٥ه‎ askerin çarh u nizamına dö”ir 1 || 

| Lisön-ı mezkûr üzere piyâde askerin сагһ u ta'liminin nizamı eskâli 1 

İ Lisân-ı mezkür üzere nresnekto ta'bir olunur aks-ı mücessemât tersimine dâ'ir kitöb 1 

| Lisin-ı mezkûr üzere Ancuklonedya ta'bir olunur maʻa zeyl уе 65681 x 35 


Mayor ta'bir olunur 91 
Fransız lisin: üzcre baska diğer atlas-ı kebir 
| Lisân-ı mezkûr üzere nâkıs diger atlas xi ۱ 
| Lisân-ı mezkûr üzere el ۷۵2۱5۱۷۱۵ deniz haritası 2 Il 
| Lisân-ı mezkûr üzere Belidor'un hidrolik ta'bir olunur naki-i mivâh ilmine dâ'ir kitâb | 

Lisân-ı mezkûr üzere el vazısıvla istihkâmât-ı ۱۵ dâ'ir 


Latin lisânı üzere evvelki ve üçüncü cildleri nâkıs olarak ikinciden ona değin Atlas 9 | 


İngiltere lisânı üzere hakim Pladlo'nun Arşitektülr ta'bir olunur ebniyye-i mutlaka 
0525102۵ kitib 


1 
1 
Fransız lisânı üzere hakim Monive'nin 0110713 dâ'ir mü”ellef 1 
Lisön-ı mezkür üzere hakim Fasini nüm mü'ellifin hey'ete dâ'ir kitâbı 1 
Lisön-ı mezkûr üzere hakim-i mersümun ilm-i 2їсе dö”ir kitabı 1 
Lisân-ı mezkûr üzere hakim Buke'nin sekl-i arza dâ'ir kitâbi 1 
Lisân-ı mezkûr üzere hakim Monive'nin târih-i semavive dâ'ir kitâb: 1 
Latin lisânı üzere hakim Vebezler'in târih-i nücüma dâ'ir kitâbı 1 | | 
Fransız lisânı üzere Dalanber nám hakimin nesâvık-ı i'tidâl-i levlü nehâra dû kitâbı 1 
Lisön-ı mezkûr üzere mıntakaü”1-burüca dâ'ir kitâb 1 
Lisön-ı mezkûr üzere Buke Refail nüm hakimin seyr ü selayine dâ'ir kilâbı 1 
Lisân-ı mezkûr üzere Bernive nüm hakimin kuvruklu vıldıza dâ'ir kilâbı 1 
Lisân-ı mezkûr üzere hakim Kleron'un vıldız-ı merküm harekâtına dâ'ir 94 1 
Lisân-ı mezkûr üzef € hakim-i mersümun levn-i rasad-ı kamere dö'ir kitâbı 1 
Lisân-ı mezkûr üzere Laland nânı hakimin hesâb-ı nücüma dö ir kitâbı 1 
Lisân-ı mezkûr üzere hakim Refail'in usül-ı hey”et ve hcndese ve hikntet-i tabi“iyyeye 1 
dö”ir kitabı 
Lisân-ı mezkûr üzere hakim Lzıland'ın ilm-i hey ete dâ'ir 9 3 
1 


İ Lisiln-ı mezkûr üzere hakfm Kleron'un şekl-i arza dâ'ir kitâbı 


146 
147 


148 
149 
150 

B 151 
152 
153 
154 


İl 155 


İl 156 


(59 


İl 160 


İl 161 
İl 162 
163 


164 


İİ 165 
| 166 
| 167 
168 
169 
170 
İl 171 
| 172. 
173 
Il 


174 
İ 5 
| ۴6 


| 177 


| 8 
| 179 


Eau 
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Elsine-i muhtelife üzere isti “mal-i gayr-i sâlih ve köhne olarak hendese ve nücüm ve 
mühimmât ve sarf ve harita kitâbları 


Fransız lisâuı üzere Sikremi nüm mü'ellifin mühimmât-ı harbe dâ'ir cild-i süni olarak 
kitâb 
Lisân-ı mezkûr üzere Juyero nüm rahibin sanâyi -i 1110003 dâ'ir lugat-ı umûmî 
Lisân-ı mezkür üzere Berison nüm hakimin usül-ı hikmet tecribesi 

İlm-i cevbe dâ'ir Laland піт kütüb 

Ordu tertibâtına ۲ 

Tevârih-i harbe dâ'ir 

Düşman zuhünında harekâta dâ'ir 

16112 imşâsı hendeselerine dâ'ir 


Fransız lisânı üzere ince karagol üzerine ta'yin olunan zâbitâna müte'allik tenbilhhâta 
dâ'ir risâle 

Asakir-i piyâdegânın adâb ve erkânına dâ'ir risâle 

Fransız lisânı üzere Revazar nöm hakimin istihkâmât-ı Киа 15 

Lisân-ı mezkûr üzere Belidor nüm müellifin kılâ' ve palanga insasına dâ'ir 

Lisân-ı mezkür lizere Diverge nam mü'ellifin bahriyüna müte"allik hey'et hesâblarını 
затії risâle 

Lisân-ı mezkûr üzere Kinar nám mü'ellifin i'mâl-ı asker-i harbiyyeye dâ'ir cild-i süni 
olarak kitab 

Вето nüm mü ellifin ۵۲ 

Lağım fennine dâ'ir İnor te'lifi kitâbı 

Fenn-i harbe dâ'ir Fular nüm mü'ellifin te'lifi, 1 takım 

İnşâ-i metrise dâ'ir Fevasık nam mü'ellifin te'lifi 


Alet ve Edevât İsmi 


A 


a ağacından тап sandığına merbüt mükemmel hûrdesîn 


Aks-ı mücessemüt icün Yeni Dünya ağacından masnü' mükemmel kamera uskure 


Fransızkâri nısf-ı dê ire şeklinde hedefeli puslulalı kâr-ı kadim sehpâsı nâkıs mesâha 
tabilası 


Nemcekğör? havâ tulumbası, ma'a takım 

İngiltere'de masnü“ Ramazdek nâın ustanın kârı dâ'ire-i tim şeklinde nısf-ı dâ'ireli iki 
dürbinli vasatında pusula ve ruhlu mesâha tabilası. ma'a sehnâ 

İngiltere'de Ramazdek nöm ustanın ameli olmak üzere sekstant ta'bir olunur dürbinli 
alet-i irtifâ', maʻa Yeni Dünya ağacından ma'mül mahf aza 


Ceviz ağacından masnü' bir aded sandık derünunda kürrehâ. | semâ. | arz 
| Meshûr şeyhin rub’ tahtası, i mi'mâr 67 
İ Serko haritası 


Ceviz ağacından kuburlu ve iki top ve üç babalı İngiltere'de Elfington nim ustanın 
ameli olmak üzere 3713 kebir calar sâ'at 


| İngilterekâri yana işâretli kezâlik sekstant ta'bir olunur dürbinli alet-i irtifa`, та`а 
Yeni Dünya ağacından ma'mül mahfaza 


Nısf-ı dâ'ire şeklinde Кити tarafında iki dürbinli ve pusulalı usturlâb-ı basiteli alet-i 
hendese. 1 sandık, i kutu 


Keşf ve mesâha-i ârâzü ve tahtit-i bilâd ile harita-i musattıhıyye inşâsıçün ağaçdan مق‎ 
küse tabilata'bir olunur aleti hendese, maʻa sehpâ, sandık 


Zikrolunan çör-küşe tabilada müsta“mel izâdesi hedef e-i müteharrikeli mastara 
dimekle ma'rüf alet-i hendese, ma'a kutu 


Cihat-ı erba'ada rüzgâr işâretli dâ'iresi üçyüzaltmışa taksim olunmuş çör-küşe pusula, 


ma'a kutu 


е 
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Ton terâzisi ına'a kutu 
Ruhlu humbara terâzisi 
Hutüt-ı mütevazive cedveli 


Sath-ı miinharifi tesviyye veyâhüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka muvâzi vaz“ içün 2 

müsta'mel ruh terâz isi nâmıyla meşhür alet- i hendese, ma “a kutu 

۱۷۲۵۵۵۱1-۱ matlübe remy-i humbara içün mastarası hedefeli hu mbara terâzisi ۲ 2 

olunur nev‘ icâdalet-i hendese, ma'a kutu 

Bir mahalde mahall-i âhar ile tesviyye veyâhüd yüksekliği isti'lâm içün su terözisi 10 

nâmıvla me.shür alet-i hendese, 5 sandık, 5 8 

Gönye ma'a tahta 2 

Kebir demir cedvel tahtası İ 

Seffne pusulası 1 

Ahen mil 5 

iskala ۱ 1 

Zencir 1 
1 
1 
1 
1 


Pergâr tüm, maʻa kutu 

Nemceköri ruhlu ve hedefeli humbara terâzisiş maʻa sandık 
An-asl İngiltere icâdı humbara terâzisi. ma ‘a kutu 

İzâdesi mütaharrikli nıhlu hu mbara terâzisi, ma'a kutu 


1 

1 

1 

1 

Musavver kebir kürre-i semâ. ma'a sehpâ 1 
Ne mceköri usturlâb, J kebir, 1 vasat, | 76 3 
Kebir dâ'ire-i miyol. 1 akrebli 2 
“Akrebli 03 106-1 basitc-i âfâki 1 
Hendesehânekâri mükemmel sandık-ı istücu 1 
Pirinc humbara sakülu 2 
1 

1 

1 

1 

1 


İbreli ve mihverli sagîr basite 


Mihver mütaharrikli ve hatt-ı sâ'ireli basite 

Pusulalı hatt-ı istüvâ-i basite 

Ruhlu ve hedefeli kebir humbara (ега isi, ma'a sandık 

Kâ'ime-i....... ve münharif eli müşte mel mükö" ab şeklinde ağaçdan masnü" '" i 
irtifa ivve 

Sivâh kanlı kutu derünunda ۱۵۷۵۱۰ terâzi misillü kulaklı pusula 1 
Sath-ı münharifi isti'lâm ісіп sâkullu nısf-ı då’ ire şeklinde terözi 1 
Ağacdan masnü “ регойга ёш, ma'a kutu 2 
Sandık derünunda Klafter ta ‘bîr olunur Neme arsunu 2 
Sağrı kanlı sagir sandık-ı istücu l- 
Ağac kutu derünunda sagir ousula 1 
Carküse sandık derünunda dolablı müteharriik Nemcekârf а 13 pusula 1 
Pariskâri dürbinli plançcta mastarası, 1 Âstânekâri ШУ: 
Mühendis Osmankâri hedef eli 5281۲ mesaha tabilası, ma'a sehpâ 1 
Pariskâri dürbinli lağımcı pusulası 1 
İngilterekâri oktant 1 

İng iltereköri ruhlu humbara terÃz isi 1 

1 


İngilterekâri ehl-i İslâm yazısıyla barometr ve termometr ta ‘bîr olunur mizân-ı hevâ 
ve mizân-ı harâret 


Tavsankâri demir kollu ninc vataklı carh 1 
Kebir destgâh-ı mensene 1 
Tavsankâri desteâh 1 1 


18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 İngilterekâri kebir istüc 


28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


44 


46 


47 


52 
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[ 62 | Körük-i ocak 


endere 


_Аһеп masa 
Kalaycı körüğü 


| Tavşankâri destzâh önüne çatma ayaklı karaağaç tahtasından kubbe destgâhı 
Destgâh-ı merküm önüne ceviz kütüğünden dem ir burmalı ve makaralı demir kolu 
cevizli, ma'a miftâh 

| Kubbe-i merköme demir burmalı ağac siner 

| Çelik milli nirinçden isãš a olunmus muşanna' kubbe, maʻa siper 


! | Nuhás kuyumcu ocağı, mara kasnak 
İİ 73 | Nuhâs borulu ceviz tahtalı ve ayaklı telatin kaplı kebir kuyumcu körüğü 


| 74 | {_Авасдап masnü' burma ve kelebekli kebir piştahtacı cenderesi 
l 75 | Tunçdan masnü* cedîd dökmeci derecesi, 1 kebir, 2 vasat, 2 sagtr 


| 76 İngilterekâri tim dâ'ire şeklinde vasatı kavisli ve bir dürbinli ve hedef eli ve ruhlu ağaç 
sandık derünunda mesaha tabilası 
Nemçekâri vasatı kavisli dürbinli ve hedef eli nısf-ı da” ire şeklinde mesaha tabilası 


| 77 
maʻa sandık ve pusula ve 3 
İİ 78 | Rub'-ı م۱ قل‎ şeklinde irtifa" içün çifte dürbinli Nemçekörf aleti irtifa"-i 7ه‎ 
İl 79 | Nemceköri çifte hedefeli msf-ı dâ'ireli mesâha tabilası 
{| 80 İ Üç hedefeli Nemçekâri tim di” ire şeklinde mesâha tabilası 
1 81 | Nemçekâri çifte hedefeli pirinçden masnü" انا‎ - ١ 6 
İl 82 | Pirinç kollu top terâzisi, 1 mahfazalı 


۱ Sapir ve kebir mastar 3-1 56 


lı sandık istücu 
| 87 | İngilterekâri tahta muhâfaza derünunda musanna' Oktant 


[| 88 | İngilterekâribeyazsandık derünunda mesâha tabilaşı ma"ağlat-ı sâ'ire 
| 89 | ingilterekârimikyâs, biri mesiha-i zemin 
İİ 90 İ Pariskâri süniyeli koyun sâ'ati 
91 Keler kanlu sagir istüc 
92 Nemçekâri sair kubür 5۵ 2 _ 
İ 3و‎ Yeni Dünya ağacından sandık derünunda İngiltere haritahâ, 1 kıta Avrupa, | kıt'a | 
Asva, | kifa Afrika, | kıta Amerika 


94 Kebir Yağ bileği tası 


g İncilterekâri nirinçden masnü" havan terâzisi taslakları nuhâs, 1 şikest 
96 Sapir tel hâddesi 
9 Mastarai meşâha, ma"a mahf aza 


- 98 Pusula-i mesâha, 4 noksân 
99 Vasat tarakcı minşür 
100 Kopemikus kavli üzere seb'a-i seyyârenin harekâtını mübeyyin Pariskâri musanna" 
şâ'at-i felekî 
101 Vasat demir mikrâs-ı hâdde 
102 Sagir ve kebir dem ir zenberek minşârı 
1 03 Сеа demir tavşan matkabı 
İ 104 Pariskâri altı nev“ demir milli ve demir kollu burma ceviz kundak 


1 105 Zikrolunan burma kolunun ceviz ağacından masnü" şiperi 
İl 6 
İl 107 


İl 108 


48 KEMAL BEYDİLLİ 


Sade ağac sehnü 

Zikr olunan burma kolunda ۵6۷22 çarh içün kebir pirinç burma, ma"a demir miftüh 

Zikr olunan burma kolunun tarakları 6 
Cedid mengene mikrâsı l 
Makrovardo ve köskü ta'bir olunur bur ma kol içün cedidü'i-envâ'-ı kalemler 
Demir ve burma 

(elik çârküşe. maʻa kabza 
Ağaç kütük üzerine sâ'atçı örsü 
Pariskâri cedîd havâlı cıkrık 
Çıkrık-ı merkümun firezesi 
Sâ'atçı minsârı 

Fireze 


“TE 
۱ 


i 


Demir milli pirinç kollu matkab Lİ | 
Burma çevireceği. maa kabza, 2 kebir, 2 sagir 4 | | 
Vasat ağah eğesi 12 | | 
Sivriuçlu vasat ağani eğesi 7 | | 
Balık sırtı eğesi 7 
Sagir eğe 7 
Burmalı ve elekli ve oluklu köskü ta'bir olunur cedid kalemler 14 
Pirinc sü “atcı kumpası 2 
Kollu demir pergör 2 
Sadme-i dest, 1 vassı ağızlı, 1 sivri ağızlı 2 
Kebir sa “atcı kısacı 2 
Vasat ağalı eğesi 6 
Destere eğesi 0 3 
Sıçan kuvruğu 2 
Kebir balık sırtı darb eğesi 4 
Kebir darb eğesi 8 
Köskü, 1 vaskı ağızlı, 1 sivri ağızlı 2 
Kebir mengene-i dest 2 
Sacir kısac 2 
Kebir sâ'atçı çekici, | ۲ 2 
Kebir burma hâddesi, ma'a kalağoz 1 
Tel fırça 2 
Kebir törni 2 
Nısf-: dĝ’ ire taksimicün sath-ı tekmil 1 
Pergör taksim içün elvâh-ı sath-ı tekmi! 2 1 


Sagir ve kebir simsir forma 
/ 146 1 Havan terâzisi taksim icün elvâh-ı sath-ı tekmil 
l 147 | Fransız lisânı üzere mintakaü'l-burúca da”ir kitâb 


Bir kıt'a sandık derünunda mevcüd olan 0021۳300361 11 


Sagir ve kebir tavsan rendesi, maʻa tığ [ 4 

149 Rende-i dest, maʻa u š İ 3 

150 Kebir vasat ve sasirmengene,ma'atığ ۲ ۱ 3 

Í isı Avadanlıkh Küştere-i mütetevvi'a, maʻa uğ 8 

| 152 | Gavsla tası `` L ( 

İl 153 | Zivânedesteresi | 2 

İİ 154 Saturî destere l ! 

| 155 Ağacdan masnü* dest-i matkab | 1 
| 156 İ 


"۱15-1 mütenevvi" a-i matkab 


Y 
8 
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157 Kebir ve sacîr oluklu burgu-i mütenevvi"a 


Balta 


Oluklu ve düz ağızlı doğramacı kalemi, 22+19 

| 160 | Âhen kalafatcı kalemi 

161 | Demir kazalı İİ 
Cifte kabzalı burgu 

Sagir ve kebir kurşun tanesi 


165 Kulaklı catal çekic 

166 Kebir zımba çekic 

167 Simsir Nemce zirü"u 

168 . | Ahen gönve 

169 Kebir âhen çan persâr ı 

170 Samir bileği taşı 

171 Kemeden 

172 Sagir ve kebir burma bükeceği 
173 İ Sagir cap пегодгі 

174 İKebir kısac. 2 sasfr 

175 | Destere disleri ta"mir iz ün demir alat 


۱ 


- 


as 
Lİ 


.——I 


Gems dere 


To 


Mükemmel Nemçekâri kebir sandık-ı istücu 


176 İ Kebir ve sagir pergâr 5, 1 üç saklı, | iki tarafı göbeği mıhlı. | iki tarafı merkezi 
müteharrik, 1 kebir taksim 


177 Pergâr kalemi 

178 Pergâr ma'den kalemi 

| Pirinç sanlı cedvel kalemi 
İki taraflı cedvel kalemi 


Pirinç bova mastarası 

Pirinç mikvâs 

Pirinç ergâr-ı nisbe ۰ 

Abonoz mastara-i muvâzât 

Abanos cedvel tahtası, maʻa 6 
Pirinc gönye 

Pirinç, 0۱5۲-1۱ ire 

Merkezi izâde-i müteharrikli pirinç 0۱5۰۱ 6 


Mora Ceziresi kıla“ ve kastellerinin resimleri 
Ë 19) Kastel-i İnebahtı 
Ë 192 ` Kal'ai Balvabadra 
İİ 193 ` Kal"a-i Ananoli 
194 1 Kalfa-i Palamode 
195 ` Kal'ai Gördüs 


Kal'a-i Moton 

- Kal'a-i Koron 

۱ Kal“ ai Nakşa 

” Kastel-i Anapoli 


201 
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Alet ve Edevit İsmi 


Bahr-i Siyâlı boğazında İğne Adası limanına varınca sahil haritası 
Niğbolu karşısında Kule Kal"ası”nın cedîd resmi 

Yergöğü Kal'ası'nın resmi 

Akkerman Kal'ası'nın resimleri. 1 atik, 1 cedîd 
_Burgos ve Suzeboli ve Сеподпе iskelesi limanlarımn haritası 

İsmâil Kal“ası”nın resmi 

Bender Kal'ası'nın atik ve cedidistihkâmatının resimleri 

Bender Kal'ası'nın Bahr-i Siyâh'a munsab Turla Boğazı'na varınca Nehr-i 
Turla ve sevâhili haritası 


Hüric ez-defter zuhûr eden [818-1] hendese 


1 
Yaldız taht-ı hümâyün iskemlesi, та“а 6 | 1 


| 

| ۱ Memaülik-i Osmâniyvye'nin aktâr-ı sirmâliyyesi haritası, maʻa muhâfaza 6 

| 212 Prusya Kralının Nemçe ile muhârebesini mübeyyin çam çarçübeli 1 
mücessem resimler 

| 213  Boyasahk içün sahani taş, maʻa dest-i denk 1 


| 

| 214 | Astânekâri âlâtı 08۱05 ۱۵176 muhtâc Dlanceta | 

Bu dahi hâric ez-defter zuhür eden kütüb | 

| 5 Usulü'l-hikem fi nizâmi'l-ümem | ( 
| 216 | Loğaritma cedveli İ 
İl 217 Nemce lisön: üzere 10 nüsha | 
İl 8 Fransız lisânı üzere sarf | 

Beheri ikiser cild olmak üzere pivâde asker ta'limiçün, 10 nüsha 


Hoca-i evvel sâbık müteveffa Hüseyin Efendi'nin terekesinden 
mübâya'a ve Mühendishâne-i Humâyün'a teslim olunan kütübühâ 


Hoca-i 52115 İbrâhim Efendi loğaritma ve hendese-i a'lâya dâ'irtercemesi 


| ( 
|| 221 | Hendeseyedâ'ir Gralnavibus nám kitab | 1 | cild | 
| 222 | Hesib ve hendeseve dâ'ir Dürretü'ttâc nim kitab 1 cild 
| 223 | Ali Kuşi”nin hey"et tercemesi | ıl cid | 
İL 224 | Hakânifitekmilizzic | 1 ۱ cid | 
İİ 225 | San&'atü'l-acibe-i Abdü'l-ikbâş | 1 ۱ cid | 
|- 226 | Hulâsatü'l-hev’et ,,, | | 11 cild | 
227 | Hendeseve dö”ir mütercemediğer kitâb İ 1 | cild | 
چا‎ Hendese ve hesâb ve hey ”ete 02 ۱۲ resâ'il-i münferide | 8 Ade 
229 Fransız lisânı üzere harekât ve muhârebe-i sefâvine dâ'ir Е | 1 | cd | 
| 0 Lisân-ı mezkûr üzere Veblino піт mü'ellifin ale”)-umüm top endâhtına d3”ir | ıl cild ۱ 
| 1 Lisân-ı mezkûr üzere Bufer nám mü'ellifin coğrafyaya dö”ir | ۱ | cild 
İl 2 | Lisâw-ı mezkûr üzere Sori nim mü'ellifin hev'ete dâ'ir | Yİ ad | 
233 Lisön-ı mezkûr üzere Belidor nüm mü'ellifin fenn-i muhârebeye dâ'ir 1 cild 
234 Mühendishöne-i Hümaöyün Nazın Atüfetlu Mehmed Sâdık Efendi Hazretleri m 
ma'rifetiyle müceddeden i'mâl ve Mühendishâne-i Hümâyün'a teslim olunan 
mükemmel mesâha tabilası, ma'a sehpâ : 
235 Pariskâri tim dà'ire şeklind € dürbinli ve çifte ruhlu ve pirinçden sehpâlu musanna" 
sagir mesaha tabilası, maʻa mahfaza 
236 Def'aten Pariskûrî nısf-ı dâ'ire şeklinde çifte dürbinli ve pusulalı pirinçden ۵۵ 


mesaha tabilası, ma'a 8 


Def"aten Pariskört rub”-ı 02 ire şeklinde çifte dürbinli ruhlu pirinçden masnü" ۵ 
tabilası, maʻa 3 
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Mühendishârıe-i Hümâyün Nâzın sibik Ahmed Efendi ma“rifetiyle mübâya'a olunup 
Mühendishâne-i Hümâyün'a teslim olunan mikyös-: sür “ati şâkula da’ ir Alütü 
hendese, takım 

Tab'hârle-i Hümiyün Mukata'ası Emini Elhâc İbrâhim Sa” ib Efendi Hazretleri 
ma'rifetiyle Tab'hâne-i Amire'de müceddeden ve bâ-İrâde-i Seniyye Mühendishâne-i 
Hümayün”a teslim olunan müselles 74+26 | 
Emin-i mümâ-ileyh hazretleri ma'rifetiyle Mühendishâne-i Humöyün” Başhocası Ali 
Bey'in terceme edüp müceddeden Tab"harte-i Amire”de tab" ve Mühendishüne-i 
Humiyün a sesli m olunan risale-i fenn-i hey” 6, +7 


| 238 


| 239 


| 240 


Mühendishâne-i Hümöyün”da mevcüd olan oda mefrüşâtı ve | 
evâni-i nuhâs ve sâ'iresi 


— 


Kıtık memlü çatma yasdık 
Koltuk yastığı 
Yün ۲ 

| Çuka mak'ad 

| Orta kecesi 

| Кам perdesi 

| Pencere perdesi | 

| Mangal tahtası | 

| Hali seccáde 

| Abdest leğeni 
İbrik-i dest 

| Kebir masraba 

İ Nuhâs mangal 


Mefrüşât-ı oda-i hoca-i evvel | 


و اع اب —;— L‏ 


| 
i 


, 


241 
242 
243 


İl 244 
İl 245 
İl 246 


| Hoca-i sâni odası 


Кік memlü çatma yasdık 
Minder 


— itə |% |o 


Çuka köhne mak'ad İl 
| 257 | Kapı perdesi | 
| | Hoca-i sâlis odası | | 
| 258 | Kıbrıskâri kıtık memlü yasdık I | 13 | | 

259 | Minder 5 Il 
| 260 | Kıbrıskârimak'ad | 3 | 
| 261 ! Кар perdesi | ۱ | 
| | Hoca-i râbi' odası | | 
| 262 | Çatma kitik memlü yasdık | 7 1 
| 263 | Minder İ 3 ll 
| 264 İ Çukamak'ad | 3 | 

265 Kanı perdesi 1 
| | Kâtib odası | | 
|| 266 | İstanbul basması yasdık | 5 il 
| 267 İ Minder | 2 | 
| 268 | Çift minder b і 
1 | Dört aded hülefâ odaları ve kütübhüne ve kapıcı odasında olan mefrüşüt | İ 


İstanbulkâri yün memlü yasdık 25+6 31 
İstanbul basması 06 7 
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Kanı nerdesi 


Pencere perdesi 


Mühendishöne-i Hümöyün mevcüdundan zirde mastür noksân görünen 


eşyânın lede”t-tahkik süret ve keyfiyyeti 


Bazı mahallere verilmiş olduğundan tahsil ve ahz ile be-ez-teslim olunan 


274 Humbara cedveli 10 
275 Akedemiva luğatı 2 cild 
276 Pusula-i mesâha 2 
| 277 Hedefeli mastara “ə 1 | 
| 278 | Zencirli mesâhatabilası 1 || 
İİ 279 | incilterekârisasiristüc I l 
İ Eşya-y: mezküre bazı mahallere i'âdetenlede's-su'âl buldurulup Mühendishâne-i | 
Humâyün'a teslim ettirilmis olduğu. 
İ Hasbel'-iktizâ be-ez-teslim şartıyla me”müriyyette olanlara verilen | 
İl 280 | Pusula-i mesaha | 
| 281 | Sehpa | 
282 ٥ Il 
| 283 İ Ruh | 
Eşyâ-yı merküm Çürüksu ve Kuşadası уе Yergöğü câniblerine bâ-Fermân-ı âli 
me” mur mühendis Ömer Efendi ve Niş Kapı Çukadârı Hâfız Efendi ve Mustafa 
Efendi've makbüz senedleri alınarak verilmiş olduğu. 1 
Mora cânibine me”müren gidib ol-cönibde fevt olan Ahmed Efendi'nin 
senedi mucebince yedinde 73117 olan 
İ 284 | Pusula il 
Í 285 |Sagîristûc 1 
İşbu iki adedâlât-: hendese mukaddem Moracânibine me”mür mühendis Ahmed i 
Efendi'ye makbüz sened alınarak verilmiş ise de merkümun Mora”da vefâtına mebni 
28۷ olmus olduğu. 
Mühendishâne-i Hümöyün fi’l-asl onbir aded teslim olunmağla yine 
onbir tane olarak cümlesi temâmdır deyu cevâp eyledikleri 
Ñ 286 | Kebir mastara-i basite { 
İşbu bir aded mastar æi basite ber-müceb-i kayd cümlesi oniki aded /"tiyadıyla 6 
görülmüş ise de fi'l-asl Mühendishâne-i Humiyün "a teslim olunan onbir aded olub 
cümlesi mevcüd idiğü 
| 287 | Astanekarf, 1 nk'a 2 ۱ 
| 288 | Nemcekâri 1 [| 


İ İşbu üç aded 2121 noksân idüğü | 
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Liste : ۷ 

Kaynak : D. BŞM, 10295 

Tarih : 11.Za.1251/29.2.1836 

Konu : 1836 senesi kitap, alet ve edevât dökümü 


Mühendishâne-i Hümâyun-ı Berriyye Başhocası İshâk Efendi'nin vefâtına mebni bâ-irâde-i aliyye Ali Bey Ser-hoca 
nasb u ta'yin olunmuş olduğundan kü tübhöne-i mezkûr ede mevcüd olan kütüb ve âlât-ı hendese ve sâ'irenin devr ü 
tâ'dâd olunması bâbında sadir buyrulan bir kıt'a Divar emr-i şerifi mantükunca kütübhâne-i mezkürun hâfız-ı kütübü 
Fethi Efendi ve hoca ve hulefâ-i sâ'ire kulları hazır oldukları hâlde bi'l-cüme mevcüd olan kütüb ve âlât-ı hendese ve 
sâ'ire yegön vegân devr نا‎ ta'dâd olunup devrini mübeyyin ber-vech-i müfredât defteridir. 


Kitâb İsmi 
Cilt | Adet | 


I | Seyyidü'l-kevneyn efendimiz hazretlerinin İshak Etendi marrifetiyle tamir ve teberrüken 1 
Mühendishâne'ye vaz" olunan ahşâbdan masnü" kubbe-i sa” ödetlerinin resm-i mücessemi 


2 Menözırü”l-Ebü”l-Faris I 
3 Lehcetü 1-lug at 1 
4 | Burhân-ı katı" 1 
5 İserh-i Macesti'Nişâbüri 1 
6 Şerh-i Öklides 1 
7 1 
8 1 
9 


Resê’ il-i İbn-i Havsem 


İl İ Usül-i hendese kəl | 
İl 10 | Serh-i siveri'l-ekber i | İ 
IL ١١ İsem-i ezkireti1-Arec ı 1 | 
[| 12 | Aylonbos fi”1- mahrütüt fenn-i ilmi”l-hendese ١ | | 


| 13 | Usül-i asivve 
İİ 14 | Hall-ı sükük IT'I-heyet 
İL 15 {Тегсете-і miftâh 
İL 16 | Tahriri Macesti-i Hoca Nasir 
İİ 17 İUsülü”l-hikem nizümü”l-ümem 
İİ 18 1 نارمع‎ 

19 Cedvel-i Mısri 


20 İ Serh-i Behâivve |! 
21 Şerh-i hulâsa {| 
22 |Mesš'il-i Öklides | 


Terceme-i eşkâl-i 5 


Terceme-i Tebekamât 


| 5 l Telhisti'i-mahrülâl 
Mecmü'a min resâ'il-i ibni”HHavsem 


دا | دا 
+4 


bə lw 
o 


27 Süllemü” s.se mâ ۲1۱۸ H 
28 Öklideş min hendese İ 
29 | Türki saltanatı Метке icmâli і 
30 | Usül-i hikem lI 
37 İ Lafit lI 
32 | Risâle-i muhiti Givaseddin Cemşid lI 
33 | Vankulu | 
34 j Montekukuli I 1 


اا سس اما ]هس عم 


İshâk Efendi'nin te”lif-serdesi olan coğra fva 
Mü mö-ilevhin te'lit-gerdesi olan risâletü'-ceyb 
Cihânnü mâ 


Ferheng--i Şu'üri 
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m | Kitâb-ı Nasıru”t- tûsî 


Í Meninski lugatı (ЖЕКС ТИРИ 
| Kanünü”l-mesmü" لل‎ 
| 42 


Voban tercemesi, 1 takım 
E Mecmt'a-i hey et-i kadim ü cedîd : 
m Cedid Türki Kebîr atlas tercemesi 


hendese аы Sk Een Terceme-i hey'et-i Ali Kuşi‏ 8504 و چيا 
Salih Efendi cedveli‏ | 
tercemesi‏ ۳۲۲۱5۵0 | 
İshâk Efendi'nin Tuhfetü'l-ümerâ nüm te'lif-cerdesi‏ | 
Müma-ileyhin mecmü'a-i ulüm-ı riyözivve nimında te'li£cerdesi‏ | 
İlm-i coğraf va, 1 takım I‏ | 
Elektirik, 1 takim‏ | 
Hikmet-i па2агічче ve cerr-i eskâl ve nakl-ı miyaha dâ'ir, 1 takım‏ 55 | 
Kitâb-ı ۲ 1‏ | 
Şmaydır mü'ellifin ordu tertibi, | takım‏ 7 
Belon mürellifin kal‘a hücümuna dâ'ir‏ 
Bul оп mü ellifin kalta refine dö”ir‏ 
60 
= 
62 


64 Moniyer'in nücüma dâ'ir mü”ellef kitabı 
| 65  Kebnarnam mü'ellifin harbiyveve Фіг cild-i sini 
- 66 | Asâkirtanzîmine 081۴ C | Asâlcir tanzimine dà'ir 
= — 67 |Belidor nim mü”ellifin kılã' ist Belidor nüm mü”ellifin kılâ' istihkâmına ve hafuna dê’ ir 


Vebalonk ta"bir olunur Fransız lisâm üzere makale | | | 
Laland Frengi 6 dö”ir, | takım : | | | 
Bezo піт mü”ellifin ilm-i hesâb ve hendese ve cerr-i eskâl ve sâ'ireyi hâvi, 1 takım 4 
5 
İ 72 __ 


Bulon mühendesin kal'a muhâfazasına dâ'ir 

Veblino mü'ellifin hıfz-ı kal ‘a hücümuna dâ'ir 

Belidor'un hidrolik ta'bir olunur nakl-ı mivâh ilmine dâ'ir, 1 takım 
Pisagor nam mü'ellifin sanâyi-i harbivveve dö”ir, 1 takım 


Post nim mü'ellifin mecmü"a-i ulüm-ı riyöziyyesi, 2 takım | 13 

2 و‎ mü'ellifin ulüm-ı ta'limivve eğlencesi 
e 2 een nüm mü'ellifin hendeseve dà'ir, 1 takım 
| İ Piyâde ta'limine dö'ir, 9 takım 

15 | Sevr ü sefâvine dâ'ir 

| 76 | Kasini nâm müllifin zivce dö”ir 
İİ 77 | Moniye nim mürellifin törih-i semâyiyyaya dâ'ir 
80 Moroku mü'ellifin müharebetü”1-bahrivvesi 
Ancuklonedyanın fenn-i harbe 0۵ 1۲ eşkâli 
Didye nüm mü ellifin törih-i nücüma dâ'ir 
Bulon nam mü'ellifin 5۷۵۱۲ ve piyüde asalciri tanzimine dâ'ir 
Tanzim-i asâkir уе mühimmât-ı muhârebeye da”ir, 1 takım 
Fenn-i lağım, 1 takım 
Dalanber піт mü'ellifin şekli arza dâ'ir, 1 takım 
Flero nám mü'ellifin sekl-i arza dâ'ir 
Buke ve Refail nim mü'elliflerin seyr نا‎ sefâyine dâ'ir 
Prusya Devleti'nin nizâmı уе atlası 
Frengi atlas-ı cedid 


ос 
ч 
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l 91 Ancuklopedyanın atik fenn-i harbe dâ'ir || s| ! 
İİ 92 | Fasini nöm mü'ellifin hey'ete dà'ir | 1 | 
İİ 93 | Buke nám müctllifin sekl-i arza 2 ۴ _ ۷ |] 
| 94 İlm-i menâzır-ı kebir 

5 
6 
7 
8 


1 

| و‎ Müsellesat-ı müstevi ve kürrevi 1 
1 9 Valanber nüm mü'ellifin nesâyik-i 11021-1 leyl ü nehara dö”ir 1 
| 9 Кари ve toprak üzere eşkâl-i hendese resm i'mâli ve sanâvi'-i mi“mörivveye hâvi 1 
9 Refail"in ilm-i hendeseve dâ'ir 1 

4 
1 


İL. 99 Elsine-i muhtelifede te'lif olunmuş logaritma 
1 100 Beniye nüm mü'ellifiin kuyruklu yıldıza 7۳ 


1 101 Flero nim mif'ellifin kuvruklu yıldız harekâtına dâ'ir I l 
| 102 .| Flero nam mü ellifin levh-i rasad-ı kamere dâ'ir 1 
103 | Gayr-i muntazam ١۱3۱ tarik-i cedîd üzere hıfz 1 


| 104 Kosta nüm mü'ellifin ve palanka muhâfazası ve hücümuna 7۴ 
105 | Sikenni nüm mü'ellifin mühimmât-ı harbe dâ'ir cild-i sönisi 
106 Eskalsiz ام‎ ۷۵06 askerinin çarh u nizâmına dâ'ir 

İL 107 | Kal'ainşâsınadö'ir 

| 108 Fular nim mü'ellifin fenn-i harbe dâ'ir Bolib nám kitâbı 

Bulundel nâm mü'ellifin humbara endâhtına dâ'ir 


Süvâri askeri nizâmına dâ'ir 
| 111 | Didye nim mürellifin kal'a hifz ve hücümuna dâ'ir 
112 France lisânı üzere humbara endahtına dâ'ir cedvel | 
113 Ofiçvalin asker tanzimine ۳ 
114 Voban nim mü'ellifin lağım fennine ve ba'zı tenbihât-ı harbe dâ'ir 
115 Voban nâm mü'ellifin kal'a hıfz ve muhâsarasına dâ'ir ۱ 


116 Roma Casarlarrnm atik tertib-i 1 
117 Adam Retas nöm mü ellifin istihkâmına dâ'ir 


1 
1 
1 
l 
2 
l 
l 
| 118 Pivâde askerinin çarlı ü ta'liminin nizam-ı eşkâli 2 | 
1 
1 
2 
2 
2 


119 Pladvo nim mü'ellifin Arşitektür ta'bir olunan ebnivve-i mutlaka insâsma dâ'ir 
İstihkâmâtu kılâ'a dirir 
Deniz haritası 
Boze Roie mü ellifin sanövi”-i harbiyyesi, 1 takım 
Fenn-i harbe dö”ir tenbihât, 1 takım 
Akedemiyanın France lugatı, 11 takım 

125 Asakiri kalile isti'mâline dâ'ir, 1 takım 
Lisân-ı France'de logaritma-i kebir 
Lisân-ı France'de losaritma-i vasat 
Coğrafya yatı 

129 TLaland nüm mü'ellifin hesâb-ı nücüma dâ'ir 
Mmtakaü”l bürüca haritası şerhi 


—İ-—i—-/-—İ-—1-—-—1l-—— 


1 

1 
Kasbar nüm mü'ellifin istihkâmâta dâ'ir, 2 takim 4 
Muhârebe-i bahrivveve dâ'ir 3 
Asker tanzimine dâ'ir 1 
4 
2 
1 
1 


Tenbihât-ı harbiyveye 7۴ 
Tarfk-i cedîd üzere asker ta'limi evâmiri 
136 Techizi sefâvine dâ'ir 


Tahmil-i sefâyine dâ'ir 


137 
Laland nim mü'ellifin hey'ete dâ'ir | 


Ancuklopedya-yı cedid ۱ ! 1 


Мес ta“limineda”ir 2 
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Sikermi nim mürellifin mühimmât-ı muhârebeye dâ'ir, 1 takım | 
Refrisa пат mü”ellitin Montekukuli şerhi, 1 takım | 
Zedalope nim mü'ellifin hikmet-i tecribiyyesi, | takım 

Polbeb nüm mü'ellifin ordu kurmasına ve asâkir tanzimine dâ'ir serhi. 1 takım 3 | 


Fenn-i muhârebeden Defrisa nim mü”ellifin Montekukuli'den bir mıkdar şerhi, 1 takım 


3 
Ãlãtı katita insâsına dà'ir EEA 1 


Kavš'idü'l-bahrivye ve insš-i sefineye dû ir, 1 takım 1 
Atlas-ı 6 i 4 | 
Murabba'ât ve mükâ'abât cedveli 2 l 

| Berison nim mü'ellifin hikmet-i tabi'iyyesi, 11 takım 53 | 
Fransızca hüsn-i hatt usülü EN 2 


Basite ve münharite tersîmine dâ'ir. 2 takım 

Bezo nim mü'ellifin umür-ı bahrivveve dâ'ir, 2 takım 
Sanöyi”-i muhârebeye dâ'ir lugat, 1 takım 

Givo nim mü ellifin ulüm-ı ta'limivve eğlencesi, 2 takım 


Bezo nim mü ellifin ulüm-: ta'limivve-i berrivvesi, 10 takım 
Gomar nim mü'ellifin tevârih-i tabi'ivveye dâ'ir lugatı, 1 takım 
Bezo піт mü'eliifin ilm-i hesâba dâ'ir müsta'mel kitâbı 
Tevârih-i umümivve. 1 takım 

Muhârebede mecrüh olanlara tımâr icün cerrâhnâme 

Guyon nim mü'ellifin kal'a muhâfazası ve hücümuna dû’ ir 
İlm-i hev'et nâkıs 

16۱۷3 ticâretine dâ'ir 


| Marşal Dironak nám kimesne kendüve mahsüs tevârih mecmü'ası, | takim 
| Mezdava піт mü'ellifin asâkir tanzimine dà'ir, 1 takim 

Prusva Devleti'nin süvöri askeri tanzimine dü”ir 

Tertib-i ordu ve metris hafrına dá'ir. 1 takım 

Tarik-i istihkâmât-ı kıla“, 1 takım 

Belidor піт mü”ellilin top ve humbara endâhtına ve lağım istihkâmâtına dâ'ir 
Porenri nim mü'ellilin Dragon ta bir olunur süvâri askerine diir 

Moris nám mü'ellifin fenn-i muhârebesi, 1 takım 

Tenbihât-ı muhârebe ve Lanzimâl-ı asâkire dâ'ir 

Piyâde asâkiri ta"limine diir, 1 takım 

Istılâhâtı harbivve 


+ — 


Kal'a inşâsına elzem olan mebadi 

Hin-i muhârebede lâzım olan tenbihât 

Süvâri asêkir tenbihâlına dâ'ir 

istihkâmâla dâ'ir 

| Piyâde asâkirin bir mahall-i mu'avvende ikametleri için nizim-ı mahsüsalarına dâ'ir 
İ Ton ve obüs fennine dâ'ir 


| Prusva Kralı'nın kendi cenerallerinin asâkir tanziminc dâir 
| Süvari talimi | 
| Tüfenk taʻlîmine dâ'ir || 
Sefâyinde ton :emvine dâ'ir ` 

Enva"-i istihkâmâla dâ'ir 

Top ve cebehöne ve mühinımât-ı sâ ireve dâ'ir 

| Bulon nám müellifin top ve havan ve sâ'ir âlâtı harbe dâ'ir | 
| Hareket-i sefâvine 7 1 Ий 
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141 
142 
143 
144 
145 
146 


x 
a 


Ë ۱ 
{ 172 
İ 3 
İİ 4 
İİ 5 
Í 6 
İl 7 
İl 178 
{ 179 
| 180 
Ë 181 
| 182 
| 183 
İl 184 
İl 185 


188 
İl 189 
Ë 190 
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İl 191 İ İngiltere Cumhünr'nadâ'ir 1 
İL 192 | ۷۷۵ ۲ 1 | 1 
İl 193 | Fenn-iremv'edâ'ir | 2 | ] 
İL 194 | Айк sikkelere 7 L 431 | 
لا‎ 195 İLisan-ı France üzere İstanbul Târihi 23 | | 
1 196 | Ancuklonedva-i Atik 35 | 
| 197 | Latin lisâm üzere Atlas Mayor. 1 takım 9 | 
198. Voban nüm mü'ellifin muhifaza-i ۱۱۵ ve fenn-i lağım ve isti'mâl-i asâkir içün te'lif 763 


eylediği, Yirmiyedi tane müteveffa İshâk Efendi zimmetinde tahsil-i ulüm için şügirdüna 
verilip telef hükmünde olduğu ifâde etmekle şerh verildi. 
199 Roza nüm miyellifin kala” istihkârmâtına dâ'ir 
İİ 200 | Mecmü'alü'l-mü'hendisin 222. sögirdönda 99 
H 201 . | Müselles risalesi 203, sügirdünda 33 
İL 202 | 0:۶ ۵ 
203 Lağım risâlesi 114, şügirdünda 74 
204 Türki hey et risâlesi 206. şârrirdânda 38 
205 Humbara ced veli 166, şâgirdânda 32 
206 Türki loğaritma 73, 7 
207 Türki tül-i arz cedveli 155, şâsirdânda 10 
H 208 | Usül-ihendese94. sügirdünda 92 
۱ 209 İmtihönü"1-mühendisin 179 şagirdünda48 
210 Teslis-i zâvive 39, şâgirdân 30 


J 211 | Gramer 
Í 212 | Mukavva üzerine Serko haritası 
| 213 | Kofer haritası 


| 214 
215 


Macar memaliki haritası 
Tuhfetü” Himerâ 
Sarf cümlesi 21, şâgirdânda 55 


Frengi basma memülik-i islâmiyye üzerine dokuz kıt'avı hâvi Avrupa haritası 
Mühendishâne'de inşâ olunan haritalar 
218  İ Tunus ۷۶ ۷۴ 
۳ 2 9 | Sırp Eyâleti 
220 Avnına ve Mora etrafı 
| 221 | منم مودصم‎ bir kıt'ası 
| 222 | Köhneatlas 
|| 223 | Atlaskise derünunda Sırb eyâletinin hâvi olduğu meştâlar haritası, Nemce sevâbili 1 
il 224 [Ufak vāveri harb tesmiyye olunan zâta dâ'ir harita mecmü"ası 
1 225 | Fransızca ton isâsasınadâ'ir 


226 Ahşâbdan masnü" mükemmel kamara sukure 1 


Alet ve Edevât İsmi 1836 
İ Adet İ Cilt 
| Kürre-i eflâki mübevvin Francekâri gayr-i müsta'mel kebir sâ'at 
İnsilizköri kebir hürdebin 
Nemce ve France muhârebderine dö'ir camlı ve cercübeleri valdızlı basma levha 


Nemcekâri mükemmel kebir sekstant 


€ |£ (Ele ЕЗ 


Sandık-ı istücu 
Nemçekâri istüc-ı kubür 


| 
| 
| 
| 
İngilizkör? mükemmel vasat sekstant x 


е‏ له 
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ekmeceli kebir boya sandığı 


1 | 
Т? an تسف‎ | 
İncilterekir1 mükemmel kebir istüc-ı sandık 1 ۱ 


Nemcekörf 5221۲ istüc-ı sandık | | | 


İngilterekâri mükemmel çifte dürbinli ve pusulalı ve üç ruhlu nısfa dâ'ireli müteharrikli لا‎ 
ülat-: irtifaivve 
Nısf-ı dâ'ire seklinde cifte hedefeli ve nusulalı muhâfaza derünunda mesâha âlâtı | 
| Tam döfire seklinde zemin tezi 66660 0P 1| | 
Kebir sandık-ı istüc derünunda mahfüz nirincden masnü“ köhne pergâr ve mikvas тии | 
Kebir köhne sandık-ı 6 لالا‎ 
Kebir ceviz sandık-ı istüc | 
Mükemmel dürbinli ve nusulalı ve çifte ruhlu İngilterekâri irsifa" ölatı 
Muhafaza derünunda ruhlu havan terâzisi 
Muhafaza derünunda süklulu havan terâzisi 
Muhafaza derünunda nısf-ı mustatil şeklinde havan terâzisi 
Muhâfaza derünunda ruhlu top terâzisi, bilâ mahfaza 1 
| Mahfaza derünunda ruhlu çifte hedefeli top nişün-gihı o İİ 1| 1 
Mahfaza deıünunda ruhlu ve cifte hedefeli def'-i top 053-7 
Mahfaza derünunda kavisli kebir pergâr 
Mahfaza derünunda Nemcekâri kebir Oktant 
Mahfaza derünunda abanoslu sagir Oktant 
Mahfaza derünunda pirincden maşnü' mükemmel su terâzisi, sehpâları mahfazası 5 
Mahfaza derünunda pirincden musavver üzerinde ka'im tek dûrbîn 


м | | | 1 
= 


Mahfaza derünunda msf: dâ'ire seklinde vusulalı çifte dürbinli ve sehpál mesaha âlâtı 
Efrenckâri 

Pirincden masnü" nısf-ı dâ'ire seklinde çifte hedefeli mesâha âlâtı 

Pirinçden masnü” sls пзш. kebîr L. vasat 1. sagir 1 


Pirincden masnü" basite 

Pirinçden masnü“ tam dâ'ire şeklinde bâlâda pusulalı bir nev“-i usturlâb 
Ahsaöbdan masnü' mükö"ab seklinde pusulah usturlâb 

İstanbulkâri pirincden havan terâzisi 

İstanbulkâri pirinc cap 96۲28۱ 1 

Nemçekâri müteharrik hedefeli mastara, mahfazalı 1, bilâ-mahfaza 1 
Mahfaza derünunda abanosdan masnü" 37 

Mahfaza derünunda 01106066 567 s 
Mafaza derünunda demir kollu ve ruhlu ve çifte hedefeli ve sehpâlı su terâzisi 
Rub'-ı dâ'ire seklinde çifte dürbinli ve sehvâtı mesâha âlâtı 

Rub'-ı dâ'ire şeklinde çifte dürbinli ve ruhlu ve sehnâlı mesâha âlâtı 


Pirinçden masnü: Nemcekâri dâ'ire-i hedefe 
Pirincden masnü' rub'-ı dâ'ire şeklinde biri müteharrik biri sâbit çifte hedefeli basite 


Sandık derünunda üç ayaklı rahti ve fevki tam dâ'ireli kendinden ان‎ ruhlu ve 50 
dürbinli mükemmel mesâha əlatı 


Mahfaza derünunda çifte hesiefeli ve kavisli ve ruhlu top terâzisi == | 


Mahfaza derünunda mustatilü”ş-şekl izâdesi hedefeli ve üzeri pusulalı ve sehpâlı basite الا‎ 
âldtı 
Pirinçden masnü" pusulalı sasir basite 


Pirincden masnü" tam dâ'ire şeklinde ortas; mütaharrik usturlab الق‎ | 
Mükemmel nıb" tahtası, kebir 1, sagîr 1 | 
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| 56 _Mahfaza deıûnunda abanosdan masnû‘ zirã‘-i mi'mâri 3 
57 Mahfaza derünunda pirincden masnû‘ cifte hedefeli tek dürbinli mastara 1 


| 58 Mahfaza derünunda nısf-ı dâ'ire şeklinde çifte ve sürme hedefeli ve pusulalı ve diğer 1 
ms fı dâ'ire üzerinde müteharrik ruhlu ve tek dürbinli mesaha âlâtı 


| 59 Mahfaza derünunda İstanbulkâri sefine pusulası 4 
60 Abanosdan masnü" kebir muvâzi, pirincden masnü" i 5 

| 61 Mahfaza derünunda Амира ve Asya ve Amerika ve Afrika kıt"alarmm Frengi haritası 1 
62 Ahşabdan masnü" nusula 1 

| вз Mahfaza derünunda pirineden masnü" ruh. Sarf olunmakda olduğu 5 
64 Mükemmel plançeta sandığı. Ta“mire muhtâc olmağla serh verildi 1 

65 Demir cedvel tahtası 1 

66 Ceviz cedvel tahtası 2 

67 İngilterekâri kebir kürsü üzerinde kürre-i arz ve kürre-i semâ 3 

68 | Francelisânı üzere atlas, kebir 1, sagir 1 1 

1 

1 

4 

1 

1 


İİ 69 | Balık 
İİ 70 | Yelkovanlıakreblihavâterâzisi 
71 | Havâterâzisi ИЙЕ 
72 Başları valdız makaralı kıt'a-i erba'a haritası | 
73 Başları yaldız makaralı Bender Kal'ası'nın Bahr-ı Siyâh'a munsab oldu ğu boğazına 
varınca tarafeyn sahillerinin resm-i musattah haritası 
74 Basları valdız makaralı Bender Kal'ası'nın resm-i musattah haritası | | 1 
75 Mühendishânekâr başları yaldız makaralı canfes üzerine mersüm Avıuna icmali haritası 1 
76 Kavisli ah.sâb ۲ 1 
İL 77 | Ahşâbdan masnü' alát-i lazimesiyle cerr-i eskâl alatı 2 


Yelkovanlı akrebli tekerlek üzere mesâha çarhı 


1 

1 

7 | 1 
— ——— İİ 

Yaldızlı taht-ı hilmüvün sandalvesi 1 


Fanüsu şikest âlât-ı milkemmel havê 1 | 1 


Pirinçden masnü" taslak havan terüzisi | 13 
| 85 İ İngilterekari kebîr tam destgihi maʻa takım 1 


| 86 1 Sandıkderönundaâlâtu marancoz 1 
“Köhne sepet sandık 0670000023 muvazza' ãlãt-ı ۲ | 


Bir aded köhne cüzdân derünunda nâkıs kütüb ve edevat-ı perişan 


Ma'amahfaza hedefeli pusula 


| 89 Ma'a mahfaza pirinc pusula 


90 Şimşir pusula 

91 İngilterekâri sagir sekstant 

92 Ceviz kubür üzerinde çâr-yekli kebir çalar sâ'at 

93 İ Saniyeli Francekâri kubüre sâ'ati 

94 Ulüm-ı riyöziyyeye dâ'ir İshâk Efendi'nin terceme olarak cild-i evvel ve sûnî ve sâlis ve 
râbi' ve kütilb 


Yine müma-ileyhin tercemesi olarak istihkümata dâ'ir 
97 Yine müma-ileyhin tercemesi olarak coğrafyaya dâir 


98 Yine mümâ-ilevhin terceraesi olarak oktant I 
| وو‎ Î Hey'et-i mühendis . 
| 100 | Masdara hədefeli 5 


0 Hədefeli pusula, hoca ve hulefâda 14 š 58 


102 Nemçekâri boya sandığı А 31 
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Kütübhâne derünunda Nâzır efendilere mahsüs mefrüşüt, köhne olmağla şerh verildi 


İl 103 | Сата vasdık 7 
| 104 | Çukamak'ad 1 
| 105 Yün memlâ minder 2 
106 Münakkas sandalve 100 
İ Kütübhâne derünunda hâfız-ı kütübe mahsüs mefrüşât, bu dahi (köhnedir) | 


İl 107 | Çatma yasdık 
| 108 | Çuka mak'ad 
109 Yün memlü minder 


Başhoca Efendi odasında mevcüd mefrüşât, bu dahi 


Çatma yasdık 
Çit köşe yasdığı 
Çuka mak'ad 

Yün memlü minder 
Köhne kalınca seccâde 
Kapı perdesi 
Odakicesi 


Hoca-i sâni odasında mevcüd mefrüşât, bu dahi 


Çatma yasdık 


118 Köşe yasdığı 
119 Çuka mak'ad 
İl 0 Yün memlü minder 


, Köhne oda kiçesi 
| Kapı nerdesi 


İ Hoca-i sâlis odasında mevcüd mefrüşiüt, bu dahi 


İl 123 | Catmavasdık 
| 124 | Çukamak'ad 

125 Yün memlâ minder 
| 126 İ Kapı perdesi 


İ Hoca-i rübi" odasında mevcüd mefrüşüt, bu dahi ` 


|| 427 | Catma vasdik 

| 128 | Çukamak'ad 

129 Yün memlü minder 
İ 


| 1307 İ Kapı perdesi 


| Sinif-i evvel halifesi odasında mevcüd mefrüşüt, bu dahi İ 
İİ 131 1 Çatma vasdik i | 5 | 
M 132 | 40 Í 1 ۱ ۱ 
133 İ Yün memlû minder | 1 | 
| 134 | Kapı perdesi 1 | | 


| Sınıfı sön? halifesi odasında mevcüd mefrüşât, bu dahi İ 


İL 135 | Çatma yasdık 
İİ 136 | Cuka makʻad 


| 137 | Yün memlü minder 
138 Kapınerdesi 
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Sınıf.ı sölis halifesi odasında mevcüd mefrüşât, bu dahi 


139 Çatma yasdık 4 
140 | Çukamak'ad 1 
141 Yün memlü minder 1 

1 


İİ 142 Kapı neıdesi 


Sınıfı räbî halifesi odasında mevcüd mefrüşöt, bu dahi 


Çatma vasdık 1 

İİ 144 | Cukamak'ad 1 

İİ 145 | Yön memtû miner (000 202 İl !! | m” l Yün memft minder | 1 | | 
Kanı perdesi 1 


x سوب‎  — 
mu Cuka mak'ad 


Yün memlü minder 
. Kanı perdesi 


Evâni-i nuhös, bu dahi 


154 Abdest 1 ) 
İİ 152 Jibrik bəb: | 
| 153 | Karagüğüm 1 

154 Masraba 1 


EKLER 


Harita ve Planların Muhâfazası (1794). 

Mühendishâne Kütüphânesi Nizamı (1797). 

Matbaa Nizamı (1800). 

Matbaa'da Çalışanlar ve Maaşlar, Vazifeleri, Kâğıd ve sâir ihtiyâcları (1800). 


Üsküdar Matbaası için Abdurrahman Efendi'ye "Berât" yazılması için "Tezkire 
Süreti" (1802). 


Mehmed Emin ve Ali Efendilerin Üsküdar Matbaası dışında herhangi bir yerde 
kitap basılmamasının temini için verdikleri "Arzuhal". 


Mehmed Emin ve Ali Efendilerin Üsküdar Matbaası için taleb ettikleri "Tekel" 
imtiyâzı. 
Mehmed Emin ve Ali Efendilere verilen Matbaa Tekeli hakkında "Emr-i şerif". 


Mühendishâne'nin 1806 ve 1808 Tarihli Kanünnömeleri. 


EK I 
EK 11 
EK HI 
EK IV 
EK V 
EK VI 
EK 1 
EK УШ 


EK-I 


Kaynak : MMD, s. 461. Derkenâr kaydı 
Konu : Harita ve Planların Muhâfazası 
Tarih : 26.SA.1209/22.9.1794 


Nizâm-ı hıfz-ıresm-i kılâ'-ı Serhâdât ve Harita 


Devlet-i aliyye-i ebediü'l-kararın her umüru bir rabıta tahtına idhâl ile bir mahalle kayd ü hıfz 
olundukda, mensi olmayıp iktizâ ettikce kayd ü mahfüz olan mâddeye mürâca'ât ile tahsil ve suhületi 
mücib olduğu bedihi olup, ancak devlet-i aliyye'ye luzümu olan serhâdât kal'aları resmi ve ba'zı hari- 
talar bir mu“ayyen mahalde hıfz ve kaydı olmadığından, bu vakte dek nice resimler ve haritalar zá yi° 
olup, bu mâddenin dahi hüsn-i rabıtaya idhâli vâcibe-i umürdan olup, el-haletü-hazihi mevcüd olan 
resimler ve haritalar ve bundan sonra zuhür edecek resim ve haritalar, bu esnâde himmet-i şâhâne ile 
Humbaracı Kışlası derünunda tanzim olunan Mühendishâne'de mahfüz ve mukayyed olması ve iktizâ 
ettikce Bâbıâli'den Tezkire tahririyle celb olundukda ba'de”l-mürâca'ât yine i“Ade olunması ve bir m a- 
halden bir resim veyâhüd bir harita geldikde mahall-i merküme irsâl olunması bir hüsn-i sûret ve ra- 
bita addolunması, fi“m3-ba“d Bâbıâli'ye gelen resim ve haritaları ba'de'n-nazar Mühendishâne'ye і r- 
sâl eylemeleri Bâbıâli hüdemâsına tenbih ve mevcüd olan resimler dahi mahall-i merküma irsal olun- 
mak ve her birresmin birisini Mühendishâne hülefâ ve şâgirdânına resm ettirilüp, herbir resim ikişer 
olarak hıfz olunup, biri zãyi olur ise, biri mevcüd bulunmak, filân kal'anırı resm-i atiki ve filân 
kal“anın resm-i cedidi ve filân mahallin haritası diyerek, bir Fihrist Defteri tahrir olunup, adem ve 
mevcüdu ma'lüm olmak ve bir resim Bâbıâli'den taleb olunup, verildiğinde defter-i mezkürde esömisi 
üzerine Bâbıâli'ye gönderildiği şerh olunup, geldiği işâret olunmak ve eğer resm-i mezkür müdded-i 
medide kalır ise, züyi" olmamak için Bâbıâli'den taleb olunmak ve bu husüs Mühendishâne hocası 
Abdurrahman Efendi'nin uhdesine ihâle olunup, Humbaracı Ocağı Nâzırt olanlar dahi nezâret etmek 
üzere başka başka süretleri ve Bâbıâli'ye gelen resimlerin bir adeti geru kalınıyarak, 
Mühendishâne'ye irsâl etmelerine dikkat ve Bâbıâli ricâline ihtâr ve şurütu derdest ettirmeleri içün 
Bâbıâli aklâmına dahi kayd olunması tabi'at-ı maslahâttan olmağla, Divân- ve Mektût.^-i Sadra âli ve 
Kethüdâ. Kâtibi Kalemleri'ne ilm ü hâberleri i'tâsını İrâd-ı Cedid-i Hümâyün Defterdârı Mustafa 
Reşid Efendi bâ-tâkrir inhâ etmeğin, takrir-i mezkür cânib-i Sadaret'ten Rikâb'a arz ile "pek güzel, 
haz eyledim, vakı“a Reşid Efendi güzel mülâhaza eylemiş. Berhüdâr olsun. Böyle nizâm verilsin", 
deyu Hatt-ı Humâyün-ı şevket-makrün şerefriz-i sudûr olmağla, sâdır olan Fermân-ı âli mucebince 
Başmuhâsebe'ye kayd olunup, suver ve aklâm-ı mezküra başka başka ilm ü haberleri verilmek ve 
Abdurrahman Efendi'nin ıne “müriyetlerini hâvi başka ve husüsu mezküre nezâret eylemek üzere 
Humbaracı Ocağı Nazırı Efendi tarafına başka süretleri verilmiştir. 
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EK- 1 


Kaynak : MMD, s. 288. 
Konu : Mühendishine Kütüphânesi Nizimr ` ~ 


Tarih : 18.N.1211/6.3.1797 


Mübâya'a-ı kütüb, zabt ü rabt-ı nizâm-ı Mühendishâne ve nizâm-ı sâ'ire bü-hatt-ı Hümöyün 


Humbaracı Kışlası derünunda kâ'in Mühendishâne-i Hümâyün'da fünün-ı hendesiyye ve har- 
biyye ve ma'ârif-i sâ'ireyi ta'allüm edecek mülâzimin ve sâ'irenin fünün-ı mezkürede te'lif ve tedvin 
olunmuş kütüb уе ekâlim نا‎ büldân ve ma'âbir ü mesalik ve enhârın kurb تا‎ bu'd ve derecâsına ve 
keyfiyyetine ve kılâ“ vü balanka ve tabyaların resânet-i istihkâmâtını mübeyyin haritalar ve resimlere 
ve ale“l-husüs katı çok sanâyi‘ уе ma'ârifi şâmil ve sanâyi'-perdâzdan Fransa'nın te'lifgerde-i mu- 
sannifâtları olan Ancuklopedya nâmıyla müsemma kırk-elli cildten ibâret kitâblara ihtiyâcları derkâr 
ve bu maküle kütüb ve harita ve resimlerin iştirâ ve tedârük ve Mühendishâne'ye vaz'ı mücerred 
himme t-i seniyyeye menüt idüğü, Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi ile müzâkere olunmuş 
olmağla, Mühendishâne'nin o misillü kütüb ve harita ve resimlerin iştirâ ve vaz'ıyla müceddeden 
ihyâsı muvâfık-ı Berât- seniyye olduğu sürette ifnâ vü telefden vikayeleriçün bu maküle kütüb ve 
haritalar Mühendishâne'de sağlam bir dolaba vaz" ve iktizâ ettikce ihrâce ve isti'mâl ve yine 
mahallerine idhâl olunmak ve dolabın miftâhı Mühendishâne hocası olan kimselerde hıfz olunup, 
hocalar Hâfız-ı Kütüb makamında olmak ve harice kütüb ve harita vermemek ve selefden halefe 
teslim olunup, noksan olmamak ve noksân zuhürunda hocalara tazmin ettirilmek şartları derci ve 
behâları cânib-i miriden verilerek lâzım olan o misillü kütüb ve resim ve haritaların bir tarafdan Nâzır 
Efendi marifetiyle tedârük ve iştirâsı husüsu b âtakrir Rikâb-ı Hümâyün'a lede'l-arz şerefsudür olan 
Hatt-ı Hümöyün mucebince ber-mantük-ı takrir tanzim ve Nâzır'ı tarafına ilm ü haberi i'tâ olunmak 
bâbında sâdır olan Fermân-ı âli mücebince Başmuhâsebe'ye kayd olunup, Nazir" tarafına başka ve 
Mühendishâne hocası efendi tarafına başka ilm ü hâberleri verilmek Fermân buyurulmağın, 
mücebince Mühendishâne hocası Abdurrahman Efendi ve Humbaracı Ocağı Nâzırı Elhâc Memiş 
Efendi taraflarına başka başka iki kıt'a ilm ü haberi verilmiştir. 
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EK- Ш 


Kaynak : 465-466 
Konu : Matbaa Nizâmı 


Tarih : 18.SA.1215/11.7.1800 


Nizâm-ı Dârü't-tıbâ'a 


Fenn-i tıbâ'ata müteallik mukaddema Re'isü'l-küttâb-ı sã bık müteveffa Râşid Efendi'de bulunan 
ba'zı âlât ve kütüb İrâd-ı Cedid-i Hümâyün Hazinesi'nden behâsı içün 7.500 kuruş verilerek, cânib-i 
miriden mübâya'a ve Hendesehâne derünunda tahsis olunan Tab*hâne'ye vaz" ve sâ'ir lüzümlu âlât 
mübâya'ası içün dahi kezâlik hazine-i merkümeden bir def'a 4.000 ve ba'dehu 5.277.5 kuruş i'tâ 
olunarak, Dârü't-tıbâ'a riyâseti hâlâ Hendesehâne hocası müderrisin-i kirâmdan Abdurrahman 
Efendi'ye bö-berat- âli ihâle olunduktan berü luzümu olan hurüfât уе edevât ve âlât müceddeden inşâ 
vü tanzim ve Tab'hâne-i mezkürede bir mıkdâr kütüb dahi tab“ü temsil olunmuş olup, ancak Dârü't- 
tıbâ'a'da istihdim olunan amele lüzümlarına göre, kendülere mâhiyye ma'âş ve ücret tahsis ile ale'd- 
devâm istihdâm olunmak üzere şimdiye dek bir nizâm ü rabıta tahtına idhâl olunmadığından fenn-i 
hendeseye dâ'ir ve sâ'ir kütüb tab“ نا‎ temsil olunmak irâde buyuruldukda ücret ile tedârük ve istihdâm 
olunup, hizmetleri tekmilinde müteferrik olduklarından lede"l-iktiz3 fenn-i tıba“aya vâkıf işbilir ki- 
mesnelerin tedârükinde usret derkâr ve lüzümuna göre ına'âşlı amele tertib ve tahsis fetmeğlel ale"d- 
devâm Tab'hâne'de bulunmak üzere bu def*a iki nefer Musahhih ve sekiz nefer Mürettib ve iki nefer 
Ustabaşı ve iki nefer Basmacı ve Frengi hurüfât tertib ve tab" hizmetinde istihdim olunmak içün diğer 
bir nefer kim, cem'ân onbeş nefer amele tertib ve şehriyye ma'âş ile Tab'hâne'ye ta'yin ve tahsis olu- 
nup, bunlardan ziyâde amele istihdâmı lâzım geldikde cüretle tedârük ve istihdâm olunmak üzere tan- 
zim olunmasını Dârü't-tıbâ'a re'isi mümâileyh Abdurrahman Efendi ifâde ve istid'âetmeğle, bunların 
ma'âşları ve râbıta ve nizâmları husüsları mümâileyh ile bi'l-müzâkere her bir möddesi bend-bend 
tahıfr ve takrirgüne Ыг kâğıd tastir ettirilip, huzür-ı âliye takdim olunduğuna mebni istihdâmları key- 
fiyyeti ve şurüt-i nizâmları ve âna müteferri" mâddeleri Efendi-i mümâileyhin verdiği bend-bend tak- 
rir-i mezkürdan ale"ttafsil ma“lüm oldukda, zikrolunan onbeş nefer ameleden mâ'adâ nuhâs sahâyif 
üzerine eşkâl-i hendesiyye ve sâ'ir mücessemât ve harita resimleriçün Likar nim ressâm bundan mu- 
kaddemce dahi tahrir olunmuş olup, el-yevm luzümu olmakdan nâşi bundan böyle âhar müsta'id bir 
kimesne tedârük ve zirine ol vakt Tab'hâne'ye mahsüs ve şurüt-ı nizâm ilâve ve idhâl olunmak üzere, 
şimdilik mersüm Likar mâhiyye 100 kuruş ücret ile istihdâm olunmasını Efendi-i mümâileyh 8 
etmeğle, işbu fenn-i tıbâ'at kesirü'-menâfi* olan kütüb-i celilenin ve ale'l-husüs hendeseye müteallik 
resâ'il ve cedvel ve eşkâl makülelerinin zemân-ı kalilde ber-vech-i sıhhat husülünü mücib olacağı 
ecilden, i“möline mübaşeret ve dikkat olunmak mazmünunda mukaddema Hatt-ı Hümâyün-ı şevket- 
makrün şeref-riz-i sudûr olmağla, Efendi-i mümâileyhin inha ve istid'âr üzere ta'yin ve tanzimi irâde-i 
seniyye buyunulur ise, ma'âşı ile müretteb onbeş nefer amelenin ve şimdilik mâhiyye yüz kuruş ücret 
ile istihdâm olunacak ressâm-ı mezkürun takdim olunan bir kıt'a şukkası terkim olunduğu üzere, 
ma'âş ve ücretlerin şehriyyesi 755 kuruşa bâliğ ve senevisi 9000 kuruşa reside olacağı, kaldı ki 
efendi-i müâmâileyhin takrir-i mezkürunda muharrer mevâddan harita ve eşkâl-i hendesiyye ve müces- 
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semât-ı sâ'ire tersim olunmak içün işâ'a ettirilecek nuhâs sahâyifi, mümöileyhin takriri vechle, beher 
kıyyesine ücret-i üstâdiyye Tersâne-i âmire misillü verilerek, Kazgancı esnâfına döğdürüldüğü sü- 
retde Tersâne fiyatı mirilisi olup, mirtlisiyle isâ'asında esnâf- merkümenin ihtimâm etmiyecekleri 
zâhir olmakdan nâşi, bu mâdde esnâf-ı merküm ile bi'l-müzâkere bervech-i i'tidâl tanzim olunur ve 
luzümu olan ecnâs-ı kâğıd dahi tüccârdan ve esnâfdan mübâya'ası husüsu Kağıdcıbaşı ve tüccâr ile 
ba'de'I-müzâkere tahta rabıtaya idhâl olunmak lâzım gelüp, ancak gerek mâhiyye verilecek ma'âş ve 
ücretlerin ve gerek işbu mübâya'ât ve sâ'ir mesârif-i mütefesrikanın kangi mahalden ta'yin ve i'tâsı 
irâde buyurulur ise ba'dehu âna göre iktiz3 iden mahallere kayd ile tanzimlerine mübâşeret olunacağı 
hâvi hâlâ İrâd-ı Cedid-i Hümâyün Defterdârı atufetlii Elhâc İbrâhim Reşid Efendi hazretlerinin takdim 
eyledikleri takrirleri taraf-ı Hidivâneden Atebei ulyâ-yı Mülükâneye ۱6061-2۲2 mucebince tanzim olu- 
nub, "mesârifi İrâd-ı Cedid'den verilsin ve Tab'hâne hiç mu'attal kalmayup, ale'd-devâm işlemesine 
dikkat olunsun", deyu Hatt-ı Hümâyün-ı şevket-makrün şeref-yafte-i sudür olmağla, muceb ü mukte- 
zasının icrâsı bâbında Fermân-ı âli sâdır olmakdan nûşî, şimdilik işbu takrir-4 mezkûr ve Dârü't- 
tıbâ'a re'isi Abdurrahman Efendi'nin bend-bend takriri Başmuhâsebe'ye kayd olunarak, istihdâm 
olunacak amelenin tertib olunan ma'âş ve ücretleriyle ta“yini husüsu Dârü't-tıbâ'a re'isi efendi-i mü- 
mâileyh tarafından b â-takrir ifâde olundukca, tarafından dahi bi't-tekmil keyfiyyeti memhüren i'lâm 
olunarak amele-i merkümenin ta'yin ve istihdüm ve lede'l-iktizâ tertibi üzere silsile olunmaları husüs- 
larına ale'd-devâm dikkat ve ihtimâl olunmak ve taht-ı nizâma idhâl olunacak kâğıd ve nuhâs mâdde- 
lerine dahi bundan böyle ne güne nizâm verilür ise, yine Başmuhâsebe'ye kayd birte icrâsına ibtidâr 
olunmak ve mübâya'ât ve mesârif-i sâ'irenin ahz u sarfı v> tab“ ü temsil olunacak kütüb ve sâ'irenin 
hifz ve iktizâsına göre fürtühtu husüslarında dahi tarafından kemâliyle nezâret ve dikkat olunarak 
muktezâ-yı irâde-i şâhâne üzere Tab'hâne'nin ale'd-devâm i'mâline ve mütefennin kimesnelerin vu- 
cûd ü istihsâline takayyud-ı tim olunmak üzere İrâd-ı Cedid tarafına başka başka ve Dârü't-tıbâ'a 
re'isi mümâileyh tarafına başka nizâm-ı mezkürun aynı birer süretleri i'tâsı iktizâ eylediğini, efendi-i 
mümâileyh, müşârünileyh hazretlerine memhüren i“lüm buyurmalarıyla, sâdır olan Fermân-ı âli ve 
1112۳01 mucebince Başmuhâsebe'ye kayd ve süretleri verilmek Fermân buyurulmağın, mucebince kayd 
olunub, Dârü't-tıbâ'a re'isi efendi tarafına başka sûret verilme šle İrâd-ı Cedid tarafına dahi süret ve- 
rilmiştir. 
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EK- IV 


Kaynak : MMD, s. 464-465 
Konu +: Matbaa'da çalışanlar ve maâşlar, vazifeleri, kâğıd ve sê’ ir ihtiyâcları 


Tarih : l4.M.121/7.6.1800 


Ta'yin-i ma'âş ve tertib-i amelehâ ve nizâm-ı sâ'ire-i Tab'hâne-i 6 


I- Dârü't-tıbâ'a-i ma'mürede mürettiblik ile istihdâm olunarak her vechle mütefennin, Arabi ve 
Farsi ve Türki imlâ ve inşâya muktedir bir kimesne mahiyye 60 kuruş ma'âş ile Musahhih-i evvel ve 
bervech-i meşrüh mütefennin bir kimesne dahi mahiyye 50 kuruş ma “ás ile Musahhih-i süni ta'yin ve 
tahsis buyurulup, merkümön külle yevm tertib olunmuş sahâyifi evvelâ nüshasıyla mukabele eyle- 
dikde, gerek nüshasına mugayeretle zuhûr eden sehv ü hatayı ve gerek imlâ vü inşâda vâki‘ olan gala- 
tât ve sakatâtı tashih içün sahâ'ifde vâki" hurüfât ve kelimâtı tebdil eyledikden sonra tekrar tab“ ü mu- 
kâbele ve birbirlerine mu'âvenet ederek, külle yevm destgâhlara vaz" olunacak sahiyifi sahihen ve sâ- 
limen destgâh ustalarına teslim eylemek. 


TL Ve yine Dörürt-tibü" a-i matmürede Mürettiblik ile istihdâm olunarak envâ'-ı burüfâtın imlâ vü 
inşâsıyla tertib ve terkib-i sahâyifde kesb-i mehâret eden tizdest bir kimesne mâhiyye 45 kuruş ma'âş 
ile Mürettib-i evvel ve el-yevm Tab'hâne'de mevcüd sekiz takım mürettibhânenin biri Mürettib-i ev- 
vele tahsis ve bâki yedi takımın her birine mâhiyye kırkar kuruş ücret ile erbâb-ı isti'dâddan yedi ne- 
fer Mürettib ta“yin buyurulmuş ve Müretüib-i evvel olan salifü'z-zikr mürettiblere sanâyi '-i tertibi 
ta'lim ü tefhim ve külle yevm mürettiblere tertib olunacak sahâyifi tevzi‘ vü taksim eyleyüp ve tertib 
olunmuş sahâyifi destgâh nizamı üzere tekrâren icrâ-yı tertîb ve berâ-yı mukabele sahayif-i mürette- 
beyi tab" ve evraklarını musahhihlere teslim ve ba"de"l-mukabele zuhûr eden hatânın tashihinde dahi 
musahhihlere mu'âvenet eylemek ve mürettib-i ınerkümlar beher yevm kendülere tevzi‘ olunmuş 
sahâyifın tertibini tekmile sa'y ü dikkat eylemek. 


Ш- Ve yine Dârü't-tıbâ'a ma“mürede mevcüd basma destgâhlarına ve eşkâl ve rusümâtlu nuhâs 
sahöyif tab“ma mahsüs destgâhda istihdâm olunarak mütefennin ve esrâr-ı tab'a vâkıf ve kârgüzâr bir 
kimesne mâhiyye 60 kuruş ücret ile destgâhlara Ustabaşı ve ber-vech-i meşrüh bir kimesne dahi ma- 
hiyye 40 kuruş ücret ile ikinci ve mâhiyye 30 kuruşu ücret ile iki nefer dahi Basmacı tayin buyurul- 
mak ve merkümdan sahâyifi destgühlara vaz" ve çıtır ve çivilerini tanzim edüp, vaz" olunacak evrâkı 
ka “ide üzere ısladup, tab” eylediklerinden sonra, sahâyifidestgâhlardan ref" ve sabunlu ve killi kaynar 
su ile fırçalayup, tathir ve evrâk- matbü"ayı dahi tertibiyle iplere serüp, kuruttukdan sonra yine terti- 
biyle kaldırıp, Muhâfiz-ı evrâka teslim eylemek. Ve sâlifü'z-zikr Ustabaşı hâli oldukda, Tab'hâne'ye 
dâ'ir ve i“müline kadir sanâ*yide dahi istihdâm olunmak. 


IV- Ve Dârü'ttibâ'a-ı ma“mürede Frengi hurüfâtın envâ'ı mevcüd olmağla Fransız ve Talyan 
lisânlarına âşina ve tertib-i hurüfâtıyla sahihen tab“ husüsunda mütefennin birkimesne mâhiyye 60 
kuruş ücret ile ta'yin buyurulup, hurüfâtı merküm ile tertib ve tab'a dâ'ir iş olmadığı sürette merküm 
mu'attal kalmamak için muktedir olduğu sö”ir hidmette istihdâm olunmak. 
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V- Dârü'ttıbâ‘a-ı ma'mürede iki seneden mütecâviz Mühendishâne hülefâsından ve timârlu ve 
mülâzemetten musahhihcilik ve mürettiblik ve basmacılık hizmetlerinde istihdâm olunarak e -yevm оп 
nefer kimesneler mevcüd olmağla, haricden dahi beş altı nefer mütefennin bulunup, bu 06۳2 müced- 
deden gerek ma'âş ve gerek ücret ile tertib ve ta'yin buyurulacak kimesneler sâlifü'z-zikr mütefennin 
müsta'id kullarından iktizâsına göre münâsibiyle tertib olunmak ve merkümündan ma'âş ile gönüllü 
olanlar tertibiyle 160٥11366 silsile olmaları ve merkümların bu cihetle istihdâmları husüsu 
Mühendishâne-i hümöyünda ber-muceb-i şurüt tertib ve nizimlarına ve ma'âş ve yevmiyyelerine 
тіп?“ ve menâfi' olmaması şurütu tasrih buyurulmak ve mârü'z-zikr ma'âşlı ve gerek ücretli istihdüm 
olunan kimesnelerin hizmet-i lâzımelerinde tekâsül ve betâ'etleri hasebiyle cânib-i miriye hasâreti 
mücib hareketleri zuhûr eder ise, bade1-mu“öyene mütenebbih olmadıkları hâlde o misillü kimesneler 
Tab'hâne'den ihrâc ve hâli kalan Мате ti lâzımesi ile m"üş ve ücretleri ahar müsta'idine ta'yin buyu- 
rulmak. : 


VI- Dârü't-tıbâ'a-ı ma“müreye luzúmu olan ecnâs-ı kâğıdın tedârük ve mübâya'ası husüsunda el- 
yevm usret derkâr ve tedârük olunduğu sürette dahi zı'fı mertebe fiyâtla mübâya'a olunacağı zâhir ve 
âşikâr olmakla, bâzirgân ma”rifetleriyle İstanbul ve Galata gümrüklerine tevârüd eden ecnâs-ı kâğıdın 
Gümrük Emini ma'rifetiyle re'is-i tab'hâne olanlar numünelerine bade'n-nazar tab“hüneye ehemm ü 
elzem olan ecnâs-ı kâğıdtan mıkdâr-ı kifiye ahz ve kâğıdcı esnifinin kat‘ eyledikleri fiyâtıyla hesab 
olunup, iktizâ eden sehmini ashâbına teslim olunmak ve lede'l-icâb bâzirgân ma'rifetiyle mahallerin- 
den a'lâ ecnâs-ı kâğıd celbini bir taht-ı nizâma idhâl olunmak ve Dârü'ttıbâ'a-ı ma“mürede tab" ü 
temsil olunacak harita ve eşkâl-i hendesiyye ve mücessemât-ı sâ'ire tersim olunmak için Battâl kâğıd 
tabakası cürmünde ve İstanbul kâğıdı tabakası cürmünde ve A y Nemike kâğıd tabakası cürmünde üç 
nev‘ nuhâs-ı elvâhdan muktazi olduğu mıkdâr tertib olunup, Dârbhâne-i âmire'de mevcüd a'lâ nuhas- 
ların bermuceb-i tertib iktizâ eden nuhâs akçasıyla i'tâ ve kazgancı esnâfı ve Yiğitbaşısı 
ma'rifetleriyle tertib olunan sahöyif döktürülüp, beher kıyyesine ücret-i üstâdiyye Tersâne-i âmire 
misillü hesab olunup, sehmi esnâfına verilmek ve zikr olunan nuhâs sahâyife eşkâl tersim olundukda 
hafri husüsu beherhâl a'lâ tizâba muhtâc ve alâsı Dârbhâne'ye mahsüs olmağla, iktizâ etdikce a'lâ t+ 
zâb dahi akçasıyla Dârbhâne-i âmireden verile. 


VII- Dârü't-tıbâ'a-ı ma“müreye bi'l-cümle luzümu olan sabun ve astar ve sünger ve mürekkeb 
topları içün deri ve revgan-ı zeyt ve basma mürekkebi ve revgan-ı zeyt ve kezzâb ve sâ'ir müteferrik 
mesârif-i cüz'iyye mâh be-mâlı hesâb ve defter olunup, mahall-i sarfi ve bâki mevcüdu bilinerek, 
defteri takdim olundukda akçası mu'ayyen buyurulan mahalden verilmek. 


МУШ. Dârü't-tıbâ'a-ı ma'müreye bi'l-cümle luzümu olan âbâ ve ümmühât ve hurüfât ve destgâh ve 
edevât-ı sâ'ire üç seneden beru Tab'hâne re”isi Abdurrahman Efendi dâ'ileri ma'rifetiyle müceddeden 
inşâ ve tanzim ve bir mıkdâr kütüb tab“ ü temsil olunmuş olmağla, bundan böyle dahi Tab'hâne [de] 
istihdâm olunan kimesneler ber-müceb-i şurüt hidmet-i lâzımelerinde kemâ-yenbaği sa'y ü gayret 
eylemelerine mümâileyh tarafından dikkat ve ihtimâm olunarak yevm-i Cum“a/dan mâ'adâ külle yevm 
sanâyi '-i tıb'aya icrâ ve âmme-i ibâdullaha enfâ' kütüb-i celile ve fenn-i hendese ve coğrafyaya dâ'ir 
luzümu derkâr olan resö”il ve eşkâlleri tab“ ü temsil ve hitâm-pezir olan kütüb ü resâ'ilin kemmiyyet ü 
mıkdarlarıyla cildlerine olunan mesârifi sahihe ve cânib-i miriden verilen ma'âşı ve ücret-i kâğıd ve 
mesârif-i müteferrikanın yekünu hesab olunup, beher cilt kıtâba ma'a dellâliyye fiyât vaz' ve 
Başmuhâsebe'ye kayd olundukdan sonra, fürüht olunmak üzere Tab'hâne re'isi mümâileyh yedine 
ibkâ ve kütüb-ı mütenevvi'a füfüht olundukca semenlerin teriküm eden meblağ defterleriyle ceste 
ceste İrâd-ı Cedid Hazinesi'ne teslim ve senedi alız olunmak ve tekmilen fürüht olundukda muhâse 
besi rü”yet olunub, eğer noksân kütüb zuhûr eder ise, onun dahi semeni mümâileyh tarafından teslim 
ile tamamen makbüzâtı eda olunup, yedine süret-i muhâsebe i'tâ buyurulmak. 
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EK- V 


Kaynak : CM. 6869 


Konu : Üsküdar Matbaası için Abdurrahman Efendi ye "Berat" yazılması için "Tezkire 
Süreti". 

Tarih : 17.Ş.1217/12.12.1802 

Mühür : Bende Selim Sabit 

Yazılmıştır. 


Nişân-ı Hümöyün yazıla ki, 


Fenn-i tıbâ'ate müte“alik mukaddema Re”isü"l-küttab-ı esbik müteveffa Râşid Efendi"de bulunan 
2121 ve edevat-ı tabi“iyye ve kütüb, yedibin beşyüz kuruşa cânib-i miriden mübâya'a ve Mühendishine 
derünunda tahsis olunan Tab'hâne'ye nakl ü teslim ile dârü't-tbâ'a riyâseti müderrisin-i kirâmdan 
Abdurrahman zide fazlehuya b â-berât-ı âlişânım tevcih olunup, müceddeden іта! edeceği hurde ra- 
kam ve hurüf kalıpları ve destgâh mesârifiçün İrâd-ı Cedid-i Hümüyünum Hazinesi'nden mümâi- 
leyhe bir def"a dört bin ve bir def'a beşbin ve badehü beşbinikiyüz yetmişyedibuçuk kuruş, ki cem'ân 
ondörtbin ikiyüz yetmişyedibuçuk kuruş dahi i‘tâ olunarak lüzüm iden âlât ve edevât müceddeden inşâ 
vü tanzim ve bir mıkdâr kütüb dahi tab‘ نا‎ temsil olunmakda iken, Tab'hâne'nin ale'd-devâm bir 
hüsn-i nizima idhâl olunmak husüsuna irâde-i seniyyem ta'alluk etmekle, mümaileyin takdim eylediği 
bend bend takririyle ale't-tafsil keyfiyyeti ol”esnada rikâb-ı mu'allâ-elkâb-ı şâhâneme ۱606۱-272 ve'l- 
istizân şerefriz-i sudûr olan Hatt-ı hümöyün-ı şevketmakrünum mucebince Tab'hâneye müretteb olan 
amele ve ressim ve sâ'ir hademeye ve Tab'hâne re'isi mümâileyhe tahsis olunan şehriyye ma‘ãş ve 
ücret ve mübâya'ât ve sâ'ir mesârif-i müteferri'ası İrâd-ı Cedid-i Hümâyünum Hazinesi tarafından 
verilerek, muktezâ-yı irâde-i hümâyünum üzere ale'd-devâm i'mâline ve mütefennin kimesnelerin 
tedârük ve istihsâline dâ'ir olmak üzere Başmuhâsebe'ye kayd birle ikiyüz onbeş senesi 
Muharremi'nde İrâd-ı Cedid tarafına ve mümâileyhe ilm ü haberleri i'tâsıyla tanzim olunmuş idi. 
Nizâm-ı mezküreden berü pey der-pey kütüb ve resâ'il tab“ü temsil olunarak elhâletühazihi muktazi 
olan edevât tekmil olunub, müstihdem olan amele dahi sanâyi'-i tabi'iyyede kesb-i mehâret ve 
mütefennin eylediklerinden gayrı bu def'a müceddeden Üsküdar'da kâ'in arâzi-i vakf-i şerifde bir 
binâ-i Tab'hâne inşâ ve evkâf-ı hümâyün-ı mülükâneme ilhâk olunmuş olmağla, elde Tab'hâne 
takımı olarak mevcüd olan destgâhlar ve âlât ve edevât-ı sâ'irenin cümlesi kârhâne-i mezküre nakl 
olunup, fi-mâ-ba'd cânib-i miriden mu'ayyen olan ma'âş ve mahiyyeler kat” olunarak müceddeden bir 
nizama ifrâğ ile Tab'hâne-i mezküre maktütân idâre ettirilmesi lâzım gelmekden nâşi, hâlâ Dârü't- 
tıbâ'a re'isi mümâileyh ile lede'l-müzâkere Tab'hânenin mevcüd olan âlât ve edevâtından başka 
kendiye yirmibeşbin kuruş sermâye verilir ise, mâh be-mâh cânib-i vakf-ı hümöyüna yüz kuruş 
verilmek üzere idâreye müte“ahhid olduğu ifâde ve beyân eylemeğin, bu süretde Tab'hânenin cemi"-i 
mevcüdunu mübeyyin takdim olunan bir kıt'a defterde muharrer olduğu üzere şimdiye dek Tab'hâne 
mesârifiçün İrâd-ı Cedid-i Hümâyünum Hazinesi tarafından mümâileyhe verilen ellisekizbin 
dokuzyüzyirmialtıbuçuk kuruşun içinden yirmibirbin yediyüzyetmişyedibuçuk kuruş mevcüd olan 
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âlât ve edevât ve 52 1۲ Tab'hâne takımı behâsı olmağla, edevât-ı mezküre mümüâileyhe devr ü teslim 
ve zimmetinde olan akçadan serınâye olarak yirmibeşbin kuruş dahi tevkif olunup, bundan böyle 
cânib-i miriden mu'ayyen olan ma'âş ve mâhiyye ve sâ'ire kat“olunmak ve ba'de'z-zemân 
hesâbı görülmek läzım geldikde, mîrînin olmak üzere bâ-defter teslim olunan âlât ve edevât ve bi'l- 
cümle mühimmât aynen kendüden istirdâd olunmak ve kesret-i isti'mâ! ile 1675006 olanları kendü 
tarafından tecdid ve ta“mir idüp, demirbaş olarak bi'l-cümle Tab'hâne takımı bilâ-noksân halefden 
selefe ve selefden halefe devr ü teslim olunub, zayi'âtı zuhür eder ise tazmin ettirilmek ve şimdiye dek 
İrâd-ı Cedid-i Hümâyünum Hazinesi'nden verilen mebâliğ-i mezkürenin hesâbı görülüp, edevât-ı 
mezbüre behâsı ile sermâye vaz' olunacak mebâliğ-i mezbürdan mâ'adâsını hazine-i merkümeye edâ 
ve teslim eylemek ve mâh be-mâh vakf-ı hümâyüna yüz kuruş icâre vermek üzere Tab'hâne-i 
hümâyünun ale'd-devâm hüsn-i idâresine ihtimâm ü dikkat edip, lüzüm olan ameleyi tarafından 
istihdâm ile Tefsir ve Hadis-i şerifden mâ'adâ kesirü'l-menâfi* olan kütüb ü resâ'il tab: ü temsîl ve 
neşr نا‎ fürüht eylemek ve f1-ma-ba"“d taraf-ı devlet-i aliyyemden ba'zı kütüb ve harita ve eşkâl tab" ve 
resm olunması irâde olundukda behâsı hazine-i miriden verilüp, Tab“hüne-i hümâyündan başka 
mahalde sanâyi ‘-i tabi'iyye icrâ olunmamak ve ettirilmemek ve hufyeten icrâ olunur ise men‘ ü def" 
olunmak ve bi-mennihi te'âlâ bundan böyle tab'ü temsil olunan kütüb ü resâ'ilin teksir ve 20۲۵12 neşr ü 
tesyiriyle Tab'hâne-i Hümâyün'un neşv ü nernası ziyade olup, külliyyetlü fazla zuhûr eder ise, 
sermâye ve edevât İrâd-ı Cedid Hazinesi'nden olmağla, ol vakt mesârif ve bedel-i ma'âşı ihrâz 
olundukdan sonra, fazlası İrâd-ı Cedid Hazinesi'ne teslim olunmak üzere Tab'hâne-i Hümâyün'un 
idâresi ber-vech-i maktü' mümğileyhin uhdesinde kayd olunmak üzere tanzimi husüsunu İrâd-ı 
Cedid-i Hümâyünum Hazinesi Defterdârı Elhâc İbrâhim Reşid dáme ulüvvuhu böâ-takrir inhâ eylediği, 
atabe-i ulyâ-yı mülükâneme lede'l-arz, takrir mucebince tanzim oluna, deyu şeref-yâfte-i sudür olan 
Hatt-ı Hümâyün-ı şevket-makrün mucebince Tab'hâne-i Hümâyün'un idaresi bervech-i maktü” 
mümâileyhin uhdesine kayd olunup, yedine müceddeden Berât-ı şerifim ve İrâd-ı Cedid Hazinesi ve 
Vakfı Hümâyün taraflarına ilm نا‎ hâberleri verilmek bâbında bâ-telhis Fermân-ı âlişânım sâdır 
olmağın, mucebince kayd olunup, ilm ü hâberleri verilmekle vech-i muharrer üzere Berât-ı şerif 
yazılmağa işbu Tezkire verilmiştir. 
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EK- VI 


Kaynak : BOA. CM. 6343 


Konu : Mehmed Emin ve Ali Efendilerin Üsküdar Matbaası dışında herhangi bir yerde 
kitap basılmamasının temini için verdikleri "Arzuhal", 
Tarih : 25.C.1223/18.8.1808. Vesika üst köşesinde Matbaa ya tanınan tekel hakkının 


Başmuhâsebe'den istihrâc edilen "Derkenâr" sûreti tarihidir. 


Devletlü, inâyetlü, merhametlü Sultanım hazretleri sağ olsun, 


Üsküdar'da Selimiyye Câmiti kurbunda vâki‘ ber-vech-i mâlikâne uhde-i kullarında olan 
Tab'hârıe'de tab" نا‎ temsil içün âlât نا‎ edevât ve destgâhdan mâ'adâ ehl-i zimmet tâ'ifesinin dahi âyin- 
lerine müte'allik kütüb tab'ü temsil içün âlât ü edevât ve destgâh mevcüd olduğundan selefimiz 
Abdurrahman Efendi'nin vaktinde mesfürlardan bazen Basmahânemizde âyinleri üzere kütüb tab'ü 
temsil üzere iken Basmahâne çend müh mesdüd olmağla i'mâl-i kütüb eden kefereler dahi İstanbul'da 
başka mahallerde sâ'irleri misillü hufyeten hilâf-ı şurüt kütüb tab'ü temsil eylediklerden başka, 
Basmahânemize münhasır olan mücellidleri dahi celb ve zabt etmeleriyle bu günlerde tab* eylediğimiz 
kütüb ve mirinin kitapları cildsiz kalıp, ol vechle Basmahânemizin ta'tiline bâ'is mâl-ı miri ve icâre-i 
vakfın kesr نا‎ noksânına bâdi ve sebeb-i müstakil olmalarıyla Basmahâne şurütu Derkenâr ve ba'de'n- 
nazar ma“lüm-ı devletleri oldukda mâl-ı miri ve vakfı siyâneten İslâmbol'da ve Galata'da Rûmî ve 
Yahüd ve Ermeni tâ'ifesinden kütüb tab نا‎ temsil edenlerin bulundukları mahallerden âlât تا‎ ve 
destgâhları Mübâşir ma'rifetiyle kaldırıp, Basmahânemize nakl ü iskân ve âyinleri üzere kütüb tab'ü 
temsil eylemeleriçün ber-müceb-i şurüt Emr-i âlişân inâyet نا‎ ihsân buyurulmak babında emr ü fermân 
devletlü, inâyetlü Sultanım hazretlerinindir. 


Bende Bende 
Mehmed Ali 
Emin Hacegân-ı 
Divân-ı 


Hümâyün 
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EK- VII 


Kaynak : BOA. CM. 6343 


Konu : Mehmed Emin ve Ali Efendilerin Üsküdar Matbaası için talebettikleri "Tekel" 
imtiyâzının tekidi hakkında verdikleri "Arzuhöl"in takıiren arzı ve bu yönde "emr 
isdün" ve “fermân-ı âli” ile iktizâ edenlere hitâben emir tahriri. 


Tarih : 2.M.1224/17.2.1809 (Vesika üst kısmındaki mö”il kayıdlar: “İzzetlü 7 
Efendi, tahrir mucebince emrini isdâr ettirdesin", deyu yazılmışdır. 2.M.24. "Ber 
muceb-i Fermân-ı âli iktizâ edenlere hitdben emri tahrir oluna"). 


Hacegân-ı Divân-ı Hümâyün'dan Ali Efendi kullarıyla Mehmed Emin Efendi'nin takdim eyledik- 
leri bir kıt'a arzuhâlleri mefhümunda Üsküdar'da Harem İskelesi verâsında Selimiyye vakfı 
ârâzisinde ка іп bervech-i ımâlikâne uhdelerinde olan Tab'hâne'de milel-i selâse âyinlerine müteallik 
kütüb tab' ü temsiliçün âlât ü edevât ve destgâh mevcüd olup, selefleri Abdurrahman Efendi vaktinde 
tab" ü temsil olunmak üzere iken bundan akdemce Tab'hâne-i mezkürun mesdüdiyyeti takribiyle i'mâl 
iden kefereler İstanbul'da hilaf-ı şurüt hufyeten kütüb tab‘ ü temsil eylediklerinden başka ۵ 
münhasır olan mücellidleri dahi celb ve zabt eylediklerinden, bu günlerde gerek mirinin ve gerekse 
tab“ ü temsil olunan kütüb cildsiz kalup ol-vechle Tab'hâne'nin ta'tiline bâ'is ve mâl-ı miri ve icâre-i 
vakfın kesr ü noksânına bâdi bir keyfiyyet olduğu beyânıyla ol maküle İstanbul ve Galata ve sâtir 
mahallerde milel-i selâseden kütüb tab“ ü temsil edenlerin bulundukları mahallerden âlât ü edevât ve 
destgâhları Mübâşir ma'rifetiyle kaldırıp, Tab'hâne'ye nakl ve âyinleri üzere kütüb tab" ü temsil ey- 
lemeleriçün ber-muceb-i şurüt bir kıt'a Emr-i şerif sudürunu tahrir ve istid'â ederler. Derkenâr'a 
havâle olundukda vakf-ı mezbür ârâzisinde müceddeden inşâ ve vakf-ı mezbüre ilhâk olunan 
Tab'hâne maktü'asından başka mahalde sanâyi'-i tıb'aiye icrâ olunmamak ve ettirilmemek ve 
hufyeten icrâ olunur ise men" ü def" olunmak şurütundan idüğü Başmuhâsebe'den Derkenâr 
olunmuştur. Manzür ve ma'lüm-ı devletleri buyuruldukda şurütu mucebince sanâyi'i-i tıb'aiye-i 
mezkürenin mahall-i öharda icrâsı husüsunun men'ini hâvi iktizâsına göre Emr-i şerif ısdârı muvğfık- 
1 irâde-i aliyyeleri ise emr ü fermân devletlu sa'âdetlu sultanım hağetlerinindir. 
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EK- 1 


Kaynak : BOA.CM. 6347 
Konu : Mehmed Emin ve Ali Efendilere verilen Matbaa Tekeli hakkında "Emri şerif”. 
Tarih : 9.M.1224/24.2.1809 


İstanbul ve Galata ve Üsküdar ve Haslar Kadılarına Hükümki, 


Hacegân-ı Divân-ı Hümâyün'dan Ali zide mecdehu ile Mehmed Emin zide kadrehunun takdim 
eylediği bir kıt'a arzuhâlleri meflümunda Üsküdar'da Harem İskelesi verâsında Selimiyye Vakfı 
ârâzisinde kâ'in bervech-i mâlikâne uhdelerinde olan Tab'hârıe'de milel-i selâse âyinlerine müte'allik 
kütüb tab" ü temsilçün âlât نا‎ edevât ve destgâh mevcüd olup, selefleri müteveffa Abdurrahman 
(Efendi) vaktinde tab'ü temsil olunmak üzere iken, bundan akdemce Tab'hârıe-i mezkürun mesdüdiy- 
yeti takribiyle i'mâl eden kefereler İstanbul'da hilâf-ı şurüt hufyeten kütüb tab'ü temsil eylediklerin- 
den başka Tab'hâne'ye münhasır olan mücellidleri dahi celb ve zabt eylediklerinden, bu günlerde ge- 
rek mirinin gerek tab'ü temsil olunan kütüb ciltsiz kalıp, ol-vechle Tab'hârıe'nin ta'tiline bâ'is ve mâl- 
i miri ve icâre-i vakfın kesr ü noksânına bâdi bir keyfiyyet olduğu beyânıyla, İstanbul ve Galata ve 
sâ'ir mahallerde milel-i selâseden kütüb tab'ü temsil edenlerin bulundukları mahallerde âlât ü edevât 
ve destgâhları Mübâşir ma'rifetiyle kaldırılıp, Tab'hâne'ye nakl ve âyinleri üzere kütüb tab'ü temsil 
eylemeleriçün ber-muceb-i şurüt bir kıt'a Emri şerifim,sudürunu takrir ve istid'â etmeğle, Hazine-i 
ilhâk olunan Tab'hâne mukata'asmdan başka mahallerde sanâyi'-i tıba'iye icrâ olunmamak ve 
ettirilmemek ve hufyeten icrâ olunur ise men'ü def" olunmak şurütundan idüğü Başmuhâsebe'de 
Derkenâr ve keyfiyyeti bâ-takrir lede'l-arz mucebince hareket olunmak ferınânım olmağın, işbu emr-i 
âlişânım ısdâr ve yedlerine i'tâ kılınmıştır. Sizki mevlânâ-yı mümâileyhümsüz bâlâda tahrir ü beyân 
kılındığı üzere ber-muceb-i sanâyi'-i tıba'iye-i mezkürenin mahall-ı öharda icrâsı vakı' ise men" ü 
def'i husüsuna dikkat eylemeniz babında Fermân-ı âlişân sâdır olmuştur. 
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EK - IX 


Mühendishâne'nin 1806 ve 1808 Tarihli Kanünnâmeleri 


İki kanünnâme başlangıç kısmındaki genel ve ana değişikliklerin beyânından sonra, muhteva 
itibâriyle hemen birbirinin aynı olan bir metni takibe başlar Uygulamalardaki değişikliklerden ötürü 
iki metin arasında oluşan farklılıklar şu şekilde gösterilmiştir: Koyu harflerle yazılanlar, 1806 
Kanünnâmesi'nde yer aldığı hâlde 1808 Kanünnömesi”nden çıkartılan, dolayısıyla uygulamaların 
iptâlinden gelen değişiklikleri ve 1808 Kanünnâmesi'nde yer almayan kısımları göstermektedir. İtalik 
olarak ve köşeli parantez içinde yazılanlar ise 1808 Kanünnâmesi'nde bulunan, dolayısıyla 1806 
Kanünnâmesi'nde bulunmayan kısımları göstermektedir. 


Mühendishâne'nin ilk müstakil kanünnömesinin başlangıç kısmı 
111. SELİM, 1806 


Hasköy'de ve Tersâne-i âmire'de vâki' müceddeden ihyâ-gerde-i cenâb-ı Hilâfet-penâhi olan 
Mühendishâne-i Hümâyünlarda fünün-ı berriyye ve bahriyyeden hendese ve hesâb ve coğrafya 
fenlerinin intişâr ve tezâyüdi ve Devlet-i aliyye"ye ehemm ü elzem olan sanâyi '-i harbiyyenin ta'lim ü 
ta“allüm ile kuvveden 1116 hurücu husüslarına irâde-i aliyye ta“alluk eylediğine binâ'en bundan akdem 
Hasköy Mühendishânesi'ne Lağımcı Ocağı mülâzımlarından elli nefer ve Humbaracı 
mülâzımlarından otuz nefer ki, cem'ân seksen nefer mülâzım ve beş nefer halife ve bir hoca ve bir 
França lisânı muallimi ve bir nefer tercemân ta'yin ve Hâssa Mi'mârbaşılığı Mühendishâne-i 
mezküre rabt ve halife-i evvel olanlara tahsis ve Mij'mârhalifelikleri dahi Hendesehâne 
mülâzımlarından ta'yin olunmak şatt kılınup, Humbaracı tarafindan düşen mahlül timâr ve ze'âmetler 
bir 061۰۵ Ocak mülâzımına ve bir def“a Hendesehâne başmülâzımına ve Lağımcı Ocağı'nın 
mühendislerinden mâ'adâ mülâzimeti olınayup lağımcılık timârları ikiyüz kayda tenzil olunmak dahi 
meşrüt olduğundan, düşen mahlülâtı bir def'a Hendesehâne başmülâzımına ve bir defa dahi İrâd-i 
Cedid-i Hümâyün Hazinesi'ne verilmek ve mülâzımeyn-i merkümeynden Levend Çiftliği ve Üsküdâr 
Ocaklan'na müte“addid mühendisler ta'yin kılınmak ve Humbaracı tarafından yazılan mühendis 
mülâzımlarma ellibeşer akçe ve yüzer dirhemden ikişer ekmek ve senevi elli guruş kisve-behâ ve 
Lağımcıların bir takımı yevmiyye kırkbeşer akçe ve ikişer ekmek ve senevi aynı kisve ve bir 
takımına ellibeşer akçe ve ikişer ekmek ve senevi kisve-behâ verilmek üzere şart kılınup, ber-minvâl-i 
muharrer Humbaracı ve Lağımcı Ocakları kanünnâmelerine zeyl й ilâve kılınmış olduğundan başka, 
Tersâne-i âmire Mühendishânesi'ne müretteb olan mühendisin dahi iki nev'e taksim birle, bir nevi 
seyr-i sefâyin ve bir nevi inşâ-yı sefâyin fenlerini ta'lim ve tahsille me”mür ve nev'-i evvel 
mühendisleri otuzbeşe nefer şâgirdân ve bir nefer halife ve iki nefer hoca, ki cem'ân otuz sekiz nefere 
münhasır ve. nev“-i sinfi mühendisleri on nefer şâgirdân ve iki nefer halife Кі, cem'ân oniki nefere 
mütehassır olup, nev'-i evvel şâgirdânından müsta'idleri halife olsun olmasun iktizâ ettikce 
Donânma-yı Hümöyün sefâyinihden birisine ahz ve ibtidâ jurnalhocası ve şorbahocası ve ba“dehu 
başhoca ve ba'dehu bi'l-imtihân kapudân ta'yin olunmak ve nev-i sâni şâgirdânından müsta'idleri 
ikinci halife ve ba'dehu başhalife ta'yin ve ba'dehu çırâğ olunup, Tersâne Mi*mârhğı hidmetinde 
istihdâm olunmak üzere kezalik Tersâne-i âmire Nizâmâtı'na zeyl ü ilâve kılınmış ise dahi, 
mühendisin-i merkümin fenn-i hendese ve hikmet ve hesâb ve coğrafya ve istihkâmât ve tevârih 
misillü fünün-ı dakika ve sanâyi—i harbiyye (ат ü ta“allümmüne sa'y ü verziş edecekleri hasebiyle, 
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bunlar talebe-i ulüm gurühundan ma“düd ve bu maküle fünün-ı dakikaya sarf-ı zihn ve bezl-i غ‎ ۸ 
edenlerin sâ'ir sunüf-ı askeriyyeden meziyyet ve rüchâniyyetleri içün hall u hâllerince tevâfüd-i 
merâtib ve bezl نا‎ âmâl ü metâlib ile beyne'l-emsâl kesb-i teheyyüz ü ۱۲۱۱۳0۵۲۵ mecbül ü meftür 
eyledikleri ber-muktezâ-yı tabâyi'-i beşeriyye ma“lüm ve meşhüd olan hâlâtdan olduğuna binâ'en 
bunlara ba'zı merâtib ve metâlib irâ'e ve tahsisi ve ma'âşlarının hasbe'l-vakt kadr-ı Кі уеуе iblâğ ve 
tevfir ile müheyyic-i şevk ü gayret olup, ilâ-mâ'şâallahu tâ'alâ destürü'l-amel tutulacak vechle 
keyfiyyet-i nizâmiyyelerine ѕагіч himmet buyurulmak husüsuna bu def'a irâde-i seniyye sudûr 
etmeğin, ber-vech-i âti şu vechle kanün-r metin vaz“ olunur ki, Hasköy ve Tersâne 
Mühendishâneleri'nde mevcüd şâgirdân ve hulefânın cümlesi bir mahalde ta“allüm-i ulüm-ı lâzime 
eylemeliriçün kalem ve mekteb şeklillü mevki'-i münâsebede bir Mühendishâne ihdâs ve bunlara 
tahsis ve ber-vech-i âti tertib olunacak dört nefer hoca ve hulefâ-yı sâ'ire ancak mahall-i mezkürede 
cemi '-i fünün-i hikemiyyeyi neşr ü ta'lim eylemeleri meşrüt kılınmak ve mahall-i mezkûr Tersâne 
mühendislerine nisbeten fakat mekteb misillü olup, Tersâne mühendisleri hulefâları ma'ân beher 
haftada pazarertesi ve pençşenbe günleri mekteb-i mezküre gelüp, vakt-i asra değin hocalardan 
ta“allüm eyleyüp, eyyâm-ı sâ'irede Tersâne-i âmire'de mühendisler içün mahsüs kışlalarında hulefâlar 
şâgirdânma ta'lim ü ta'allüm ile meşgül olmaları lâzım olmak ve Tersâne mühendisleri kemâ-fi's- 
sâbık kâ'ide-i tariklerince başlarına kalyoncu şalı sarup, bunlara mühendisân-ı bahriyye itlâk 
olunarak, ahâr güne kisve iktisâ eylemeleri memnü"“ olmak ve tersâne mühendisleri mukaddemi iki 
nev'e taksim olunup, bir nev'i seyr-i sefâyin ve bir nev'i inşâ-yı sefâyine dâ'ir olan fününu tahsil ey- 
lemek üzere tertib ve her sınıfın iktizâsına göre ma'âş ve merâtibleri Tersâne-i âmire 
Kanünnâmesi'nde tanzim ve tensik olunmuş olmağla, önların usül-i nizâmlarına dokunulmayarak, 
ancak seyr-i sefâyin içün tertib olunan nev'in şâgirdânı otuz nefere ve һша агі onüç nefere ve inşâ- 
yı sefâyin içün tertib olunan nev'in şâgirdânı yirmi nefere ve hulefâsı iki nefere hasr ile iltizâ eden 
ma'âşları yine Tershâne-i âmire'nin usül-ı kavânin-i nizâmiyyesine tevfik olunarak tanzim olunmak 
kanün ola. Ve bunların şâgirdânı halife olmazdan akdem bir mahalle me'mür kılınmaya ve halife 
oldukdan sonra bir rütbeye ta'yin ve bir mahalle me'müriyyetleri husüsunda eskilik ve yenilik 
mu'teber olmayup, ancak derece-i isti'dâd ve liyâkate nazaran irâdeye muhavvel ola. Ve şâgirdân ve 
hulefânın tertibâtı ve isti “dadlarına göre ta'lim ü ta“allümleri keyfiyyati ber-vech-i âti mühendisân-ı 
berriyye nizâmâtına mukâyese ve tatbik ile tensik oluna. kaldı ki, hâlâ Hasköy Mühendishânesi'nde 
mevcüd ve ba'zısı timârlu ve ba'zı yevmiyyelü olup, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'na merbüt olan 
mühendisân-ı berriyye dahi bundan böyle zikr olunan Ocaklara irtibât oluntnakdan ifrâz ve başlu 
başlarına bir kalem misillü i“tibir olunup, kesret-i şagirdünın hasarrât-ı miriyyeden Zayn bir fâ'idesi 
olmadığından, bunların şâgirdânı kırk nefere tenzil ve hulefâsı dört nefere hasr olunup, cem'ân 
müretteb olarak kırkdört neferden ibâret bir mekteb ola. Ve bunların fi'l-asl Ocaklu olduklarından 
şevk ü rağbetlerini irâs-ı fütür ve keslden siyâneten işbu müretteb olan şâgirdân ۷۴ уа 
Mühendisân-i berriyye Ocağı deyu ve mekteb misillü ihdâs olunarak mühendishâneye Mühendisler 
Kışlası deyu, ba'zen nâmzed kılınmak dahi câ'iz ola. Ve hidemât-ı Devlet-i aliyye'den Hasköy 
Dökümhânesi Dökümçübaşılığı ma'âş-ı sâbıkı ile ve Tophâne-i âmire Dökümcübaşılığı ma'âş-ı 
mu'ayyeni ile ve Su Nizâreti ve Hâssami'mârbaşılığı vâridât-i mu"ayyeneleriyle ve Lağımcı ve 
Humbaracıbaşılıkları ma'âş-ı mahsüseleriyle ocak-ı mezküre rabt ve tahsis ve ba'zen irâde-i 
Hümâyün ta'alluku ile Arabaçıbaşı ve Topçubaşı ve Levend Çiftliği ve Üsküdâr Ortaları'na Başbuğ 
ve Ağa olmaları tecviz oluna ve.. 


438 KEMAL BEYDİLLİ 


Mühendishâne'nin ikinci kanünnâmesinin başlangıç kısmı 
IV. MUSTAFA, 1808 


Hasköy ve Tersâne-i âmire'de vâki' bundan akdem inşâ olunan Mühendishâne-i Hümöyünlarda 
fünün-ı berriyye ve bahriyyeden hendese ve hesâb ve coğrafya fenlerinin intişârı Devlet-i aliyye'ye 
ehemm ü elzem olan sanâyi'-i harbiyyenin ta'lim ve ta'allümü ve kuvveden fi'le ihrâcı husüslarına 
irâde-i aliyye ta'alluk eylediğine binâ'en Hasköy Mühendishânesi'nde bundan akdem şâgirdân tertib 
ve ba'dehu kırk nefere iblâğ ile dört nefer hoca ve dört nefer halife tanzim olunup, bu def'a b âirâde-i 
seniyye Mühendishâne-i merkümun kanün ve şurütuna bu vechle ibtidâr olunur ki, senevi altıbin 
kuruş ma'âş-ı mu'ayyen ile Humbarahâne-i âmire'ye Nâzır olan Mühendishâne'ye dahi nezâret 
eyleye ve Mühendishâne-i mezkürede mevcüd şâgirdân ve hülefânın cümlesi bir mahalde ta'lim-i 
ulüm-ı lâzime eylemeleri içün Hasköy'de vâki" Humbaracı ve Lağımcı Kışlası civârında kâ'in 
Mühendishâne, kadimi üzere bunlara tahsis olunduğuna mebni mukaddemce tertib olunan dört nefer 
hocalar ve hulefâ-i sâ'ire ancak mahall-i mezkürde cemi'-i fünün-i hikemiyyeyi neşr ü ta'lim 
eylemeleri meşrüt kılınmak ve Tersâne-i âmire'de olan Mühendishâne'de mevcüd hoca ve hulefâ ve 
şâgirdânın nizâmları Tersâne-i âmire'nin usül ve kavânin-i nizâmiyyesine tevfik olunarak tanzim 
olunmak kanün ola. Kaldı ki, hâlâ Hasköy Mühendishânesi'nde mevcüd Humbaracı ve Lağımcı 
Ocakları"na merbüt olan Mühendishâne-i Berriyye dahi bundan böyle şâgirdânı kırk nefere tenzil ve 
hulefâsı dört nefere hasr olunup, cem'ân müretteb olunan kırkdört neferden ibâret olmak ve bunların 
fi'l-asl Ocaklu olduklarından şevk ü rağbetlerini irâs-ı fiitür ü kesiden siyâneten işbu müretteb olan 
şâgirdân ve hulefâ kemâ-fi'l-evvel Humbara ve Lağımcı Ocakları'na merbüt olmak ve hizmet-i 
Devlet-i aliyye'den Hasköy Dökümhânesi Nezâreti hizmeti ma'âş-ı sâbıkı ile ve Su Nezâreti ve Hâssa 
Mi'mârbaşılığı edevât-ı mu"ayyeneleri ile mühendishöne-i mezküreye bundan akdem rabt olunmuş 
olduğundan, fimâ-ba'd işbu hizmetlerin azl ü tebdillerinde Ziyâde mastür ve merbütiyyet-i nizâmı 
üzere hulefâdan ehakk ü elyak olanlara ve İrâde-i Hümâyün ta'allukıyla Mi'mârbaşılık ve ba'zen 
Mi'mâr Ocağı hulefâsından ehliyyet almak ve kabiliyyeti olanlar dahi kanün-ı kadimleri üzre نن‎ 1 
intihâb istihdâm olunmak ve.... 


Her iki Kanânnâme'nin müştereken takib ettikleri metin kısmı 


Ve işbu tertib olunan kırk neferin beher on neferi bir sınıf i'tibâr ile dört sınıfa taksim olunup, sı- 
nıf-ı гды“ şâgirdânı resm-i hatt ve imlâ ve erkanı уе san'ât-ı ressâmiyye ve ba'zen Arabiyyât ve mu- 
kaddemât-ı hendese ve hesâb ve ba“dehu França lisânı ta'allüm eylemek üzere dördüncü hoca ile 
dördüncü halifenin zir-i terbiyye ve idârelerine tahsis ve bir sene müddet mürürurnda imtihân olunup, 
ehliyyeti zâhir olanların ol sınıfta başmülâzım i'tibâr ve sınıfa sâlisde hâli mahal bulunduğu hâlde 
oraya nakl olunmak ve bir seneden evvel imtihân olunmamak. Ve sınıf-ı sâlis şâgirdânı nihâyet-i ilm- 
і hesâb ve hendese ve coğrafya.ve ba'zı Arabiyyât ve yine Françe lisânı ta“allüm etmek üzere üçüncü 
hoca ve üçüncü halifenin zir-i talîm ü terbiyyelerine ta'yin ve iki sene müddet mürürunda imtihân 
olunup, kabiliyyeti zâhir olan başmülâzım i'tibâriyle sınıf-ı sânide boş yer bulundukda nakl olunmak 
ve iki seneden akdem imtihân olunmamak. Ve sınıf-ı sâni şâgirdânı ilm-i coğrafya ve ilm-i müselle- 
ѕан müsteviyye ve cebir نا‎ mukâbele ve tahdid-i ârâzi ve fenn-i târih-i harbiyye ta“allüm etmek üzere 
ikinci hoca ve ikinci halifenin ziri terbiyye ve idârelerine ta'yin ve iki sene müddet mürürunda imtihân 
ve başmülâzım olanları sınıf-ı evvelde hâli mahal bulunduğu hâlde oraya nakl olunmak. Ve sınıf-ı 
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evvel şâgirdânı fenn-i mahrütiyyât ve hesâb-ı tefâzuli ve hesâb-ı tamömi ve ilm-i cerr-i eskâl ve ilm-i 
hey”et ve ameliyyötu fenn-i remiy ü lağım ve ta'lim-i asâkir ve ilm-i istihkömat ta “allüm etmek üzere 
halife-i evvelin ve başhocanm zir-i ta'lirn ve terbiyyelerine ta'yin ve bir müddet meks eyledikden 
sonra mörrü“z-zikr halifeliklerin biri mahlül oldukda işbu sınıf şâgirdânı imtihân olunup, başmülâzım 
olanları halife-i râbi‘ nasb olunmak ve halife-i râbi', sâlis ve 5301 ve sâni-i evvel nasb olunarak lede"- 
iktiz3. ber-vech-i muharrer silsileleri yürütülmek. Ve her sınıfın şâgirdânı aralarında bi'l-imtihân 
isti'dâd ve dirâyeti zâhir olanlardan dâ'imâ üç nefer başmülâzım, ikinci mülâzım ve üçüncü mülâzım 
nömiyla mümtâz olup, sâ'ir şâgirdânın ta“lim ve terbiyyelerine bunlar me'zün ve zabt-ı tehdidlerine 
halifelerinden sonra me'mür olmak usül-i nizimiyyelerinden ola. Ve işbu dört nefer hulefadan başka 
olarak dört nefer dahi hocalar ta'yin ve zikr olunan hocalar mühendisân-ı berriyyenin ve bahriyyenin 
cümle hulefâ ve şâgitdârına ta'lim-i fünün-: lâzime ve tefhim-t elsine-i müktaziyye eylemek üzere ehl- 
i ilm ve sâhib-i ma'arifet kimesnelerden tertib oluna. Ve hangi tarikden olursa olsun tarikleri kayd 
olunmayup, сйпһ&1 azimesi yahüd rızâsıyla terki ve yâhüd emr-i Hakk zuhüru vukü' bulmadıkca azl 
ve infisâlden vâreste olarak te'biden hoca olmaları meşrüt kılına. Ve merâtib ve menâsıb-ı mezküreye 
hocalık mahrec i 'tibâr olunmayıp, hocalıklar dahi başkaca bir tarik gibi ola. Lâkin hocalardan birisi 
hocalığını ve bulunduğu tarikini terk ile merâtib-i mezküreye rağbet ederse, o maküle umür-ı 
hariciyye ve hidemât ve menâsıb-ı harbiyyeye liyâkatı nümâyân ise ibtidâ kendüye halifelik verilüp, 
ba'dehu hidemât-ı mezküreden birisine ta'yin olunmasına müsâ'ade olunmak câ'iz ola. Eğer böyle 
değil ise müsâ'ade olunmaya. Ve işbu müretteb olan kırk nefer şâgirdân ve hulefânm ahâr tariklerden 
kat “r alâka eylemeleri meşrüt ola. Ve bunlardan başka ashâb-ı diröyet ve isti'dâddan kimesneler 
gelüp, ta'lim-i fününa rağbet ederler ise hangi tarikden olursa olsun mümâna'at olunmaya. Ânlara 
dahi ta'lim-i fünün etmeğe hocalar me'mür ve me”zün olalar. Ve bu maküle hariç ez-tertib müdâvermet 
edenler, diler ise tarikini terk ile merâtib-i şâgirdlere dâhil olması ve diler ise tarikini terk etmeyerek 
bekleyip bir.hocalık mahlül olduğu gibi tarik-i sâbıkına zarar olmayarak, bi'l-imtihân hoca nasb ü 
ta'yin olunması husüslarına müsö“ade oluna. Ve“l-hasil nö-müretteb olarak hâricden devâm edenlerin 
nihâye t-i mertebeleri Başhocahk (ve Hasköy Dökümhânesi Nezâreti hizmeti ve Su Nezâreti| ve müret- 
teb şâgirdânm nihâyet-i mertebeleri halifelik ve ba'dehu menâsıb ve merâtıb-ı mezküre ve ba'dehu 
merâtb-ı sâmiyye-i sâ'ire olmağla, halifelikde eğerce tertib muteber ise de, merâtıb-ı mezküreye 
ta'yin ve me'müriyyet husüslarında silsile-i tertib mu'teber olmayup, lâyıkı vech üzere merâtıb-ı 
mezküreye ta'yinleri husüsu ancak irâdeye menüt ola. Şöyle ki, ságirdán bi'l-imtihân dördüncü halife 
oldukdan sonra yolu geldikde üçüncü ba'dehu ikinci ve ba'dehu başhalife'olması tertibine ri'âyet 
olunmak meşrüt olduğu misillü, halife-i mezkünun isti'dâd نا‎ liyâkâti zâhir olduğu hâlde evvel-i emirde 
meratib-i mezküreden birine ta'yinleri dahi irâdeye menüt kılınıp, eskilik ve yenilik silsilelerine ba- 
kılmaya ve menâsıb-ı mezküreden birini ikisini zabt edüp, tahsil-i ma'lümât-ı hâriciyye ve kesb-i 
liyâkât eden mühendislerin ba“zen Lağımcıbaşı ve Humbaracıbaşı olmaları tecviz oluna. Ve ol hâlde 
hem bunlara şevk-i cedid irâsı ve hem Ocaklar zâbitânmın fütür ü vahşetden siyâneti içün 
humbaracı ve lağımcıbaşılıklar bir defa Ocak Kethüdaları"ndan ve bir def“a mühendislerden nasb 
ü ta'yin olunmak niz3mına ri'âyet oluna. Ve bundan sonra mühendis-i merkümun cemi'-i fünün-ı 
harbiyyede kesb-i mahâret ve tabâyi'-i askeriyyeye ve mizâc-ı mesâlih-i Devleti aliyye'ye kemâ- 
yenbaği tahsil ve vuküf نا‎ ittilâ* eylediği ma“lüm ve sadâkat ü istikameti nezd-i ölide meczüm olur ise, 
bâ-İrâde-i Hümâyün [/йуйа vechile Kapuçubaşılık ihsânıyla bekâm kılınarak) Aravacıbaşı ve 
Topçubaşı ve ba'zen rütbesini terfî ile Levend Çiftliği ve Üsküdâr Ortaları'na Başbuğu ve Ağa 
olması ve s&'ir hidemât-ı askeriyyede istihdüm olunması tevciz oluna. Kaldıki, şâgirdânın nakl-i 
1061310 eylemeleri imtihâna menüt olduğu misillü, işbu hulefâ ve ashâb-ı menâsıb olan اند‎ 
dahi terakki-i merâtib ve zabt-ı menâsıb eylemeleri şerfta-i imitihân ile meşrüt ola. Ve bunların 
imtihânları fünün-ı harbiyyeye dâ'ir Türkiü'l-ibâre olarak bir risâle te'lifi ve yâhüd kütüb-i mu'tebere- 
i eslâfdan birinin tercümesi ile inde'l-mühendisin isbât-ı vücüd ve izhâr-ı mahâret eylemek süretine 
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münhasır olup, her bâr nakl-i merâtib ve tebdil-i menâsıb etmelerinde şart-ı mezküre ri'âyet ve 
ihtimâm oluna. Ve yukaru rütbelerden ma'zül olanlar ba“zen Kapucubaşılık ihsânıyla Бекат 
kıhnup, ba'de'i-azl mükerreren menâsıb-ı ref1“a-yı mezküreye me”mür olmaları c3”iz ola, Ve Ocak 
ağalıklarının bir def'a yeni mühendise ve bir def”a ma'zül mühendise ve bir def'a yeni kethüdâya ve 
bir def'a ma“zül kethüdâya müceddeden ve mükerreren tevcih olunması hnsüslarında kadem-i 
tariklerine göre münâvebe kö”idesi тег“ ola. Ve Humbaracı Ocağı neferât [ve zâbitârunal) nisbeten 
bunların rütbeleri şu vechle ola ki, şâgirdân-ı sınıf-ı râbi* âdetâ humbaracı mülâzımı rütbesinde ve 
şâgirdân-ı sınıf-ı sâlis humbaracıların dokuzuncu mülâzımları rütbesinde ve şâgirdân-ı sınıf-ı sini 
timârlı humbaracı rütbesinde ve şâgirdân-ı sınıf-ı evvel hümbaracı hulefâsı rütbesinde ve halife-i 
râbi' humbaracı serhalifesi rütbesinde ve halife-i sâlis Ocak âlemdârı pâyesinde ve halife-i sinf 
başçavuş rütbesinde ve halife-i evvel kethüda pâyesinde ve başmühendis olan başhocaları ve sâ'ir 
hocalar dahi Humbaracı ve Lağımcı kethiidâlarından pâyelü ve |(Mihendishâne'nin) Mühendis 
Ocağı'mn Ağaları makamında olmak. Ve bundan sonra Hasköy Kârhânesi'nin Dökümcübaşıhğı ve 
ba'dehu Tephâne-i ömire Dökümcübaşılığı Wezâreti hizmetilve ba'dehu Su Nezâreti ve ba'dehu 
Hassa Mi'mârbaşılığı ve ba“dehu Lağımcıbaşılık ve ba“dehu Humbaracıbaşılık ve ba'dehu 
Arabacıbaşılık ve ba'dehu Arabacı va Topçubaşılık ve ba“dehu hasbe'l-irâide asâkir-i 6 
ağalığı hidmetleri rütbe cihetinden bu minvâl üzere mütefâvit ise de, istihdâm husüsu ber-vech-i sâbık 
ancak basbe'l-isti'dâd irâdeye mevküf ve ba'de'l-azl yine menâsıb-ı mezküreyi bi'l-münâsebe devr 
eylemeleri veyöhüd hidemât-ı sâ'ire-i askeriyyede istihdâmları husüsu dahi kezalik irâde-i aliyyeye 
İtebdillerinde hasbe'l-isti'dâd istihdümları husüsu bâlâda beyân olunduğu üzere irâdeye mevküf 
olmakla, işbu nizâm irâde-i aliyyeyel menüt kılınmak esâs-ı nizimlarından ola. Ve nizâm-ı sâbıkda 
mi“mür halifelikleri mahlül oldukca mühendishâne şâgirdânına tevcih olunmak meşrüt olunduğundan, 
şâgirdân-ı mezkürenin ekseri mi'mâr halifeleri olup, her biri haftada ikişer üçer gün ders ve 
talimlerinden âvâre ve keşf-i ebniyye bahânesiyle esvâk ü pazar güşt ü güzâre mutâd olduklarından 
gayrı, mi'mârine lâzım olacak mıkdârı san'at-ı ressâmiyye ve mesâha öğrenip, herbiri ulüm-i sâ'ire-i 
lâzımeden gâfil ve mühendishânenin ihdâsından matlüb-ı aksâ-yı Devlet-i aliyye neşr-i fünün-i 
harbiyye maslahatının kuvvet ve ta'tiline bâ'is oldukları aşikâr olmakla, fi-m â-ba'd şâgirdân-ı 
merkümeden mıkdar-ı kifâye neferât-ı ına'lüme Mi'mâr Ocağı'na tahsis olunup, mâ'adâları 
mi'mârlıkdan memnü" ye ta'lim-i fünân-ı lâzime ile dâ'imâ meşgül olmaları ve mi'mâr 
halifeliklerinden birisi mahlül oldukda, ber vech-i sâbık sınıf-ı râbi“ yâhüd sâlis şâgirdânının 
müste“idlerinden mi'mârlığa rağbet ederi olur ise, âna arz ü tevcih ve mühendis mektebinden ihrâc 
olunup, işbu müretteb olan mühendis şâgirdânı mi'mâr halifeliğinden memnü" kılınmaları ve 
mi“mar halifeliği dahi yine Ocak-ı mezküre merbüt olup, Ocak-ı mezküru terk ile ol tarafa rağbet 
eyleyen şâgirdlere tevcih olunarak bigâneye verilmekden bi'l-külliyye memnü' olması husüsları 
destürü'l-amel tutularak ve mevâdd-ı nizâmiyye-i mezküreye mezid i“tinâ ü dikkat oluna. (Mi'mâr 
ocağının kadimi nizâmı üzre Mi'mâr Ocağı'nın bi 'Limtihân evlâd-ı müstehakkına Mi'mâr Ağa 
arzıyla tevcih olunup, işbu müretteb olan şâgirdânı mi'mâr halifeliğinden тетпӣ" kılınmaları husüsu 
destüni"lamel tutula.) Ve bunların ma'âşları şöyle ola ki, hâlâ mevcüd olan mülâzım ve ashâb-ı timâr 
ve hulefâ her ne kadar mühendis var ise içlerinden bi't-taharri kirkdört nefer intihâb olunup, tertib-i 
sâbık üzere taht-ı nizâma idhâl ve mülâzımlardan işe yaramıyacakları Hu mbaracı Ocağı'na mülâzum 
tahrir oluna. Ve müntehib mülâzımlar ve mühendishineden timâra nâ'il olmuş olan bi'l-cümle 
mühendisler ile hâlâ mevcüd olan hoca ve beş nefer hülefâdan iktizâ eden kırkdört nefer mühendis 
tertib ve bi'l-imtihân vef-taharri Her biri yollu yolunca münâsib rütbe ve sınıflara tahrir olundukdan 
sonra fi-ınâ-ba'd bunlara gerek yevmiyye ve gerek ze'âmet ve timâr i'tâsı zâbita-i nizâm ve kâ'ide-i 
ta'dil ve tesviyyeye mugâyir olacağı bi'l-mülâhaza тайт olan hâlâtdan olmağla, ba“de1-yevm 
hülefâ ve hoca ve başmülâzımlara timâr ve ze'âmet ve bayâğı mülâzımlara yevmiyye verilmeyüp ve 
uhdelerinde olan timârları umümen ref" birle Humbaracılar Ocağı'nın ber-muceb-i şurüt beşyüz 
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kayda iblâğına değin iktizâ eden noksanlarını tekmîl iç ün merfıî olan timöröt-ı mezküre Humbaracılar 
Ocağı'na i'tâ ve müstahakkına tevcih olundukdan sonra timâr ve yevmiyye mukâbilinde, Şâgirdân-ı 
sını fı râbi'in beherine mâhiyye onbeşer guruş ve senevi kisve behâ nâmıyla kırk guruş ve yevmi 
yarımşar vukiyye nân-ı aziz ve yüz dirhem Jahın ve ellişer dirhem yağ ve pirinç ta'yinâtı. Ve 
şâgirdân-ı sınıf-ı sâlisin beherine mâhiyye yirmibeşer guruş ve senevi kisve behâ nâmıyla altmış 
kuruş ve yevmi yarımşar vukiyye nân-ı aziz ve yüz dirhem lahm ve ellişer dirhem yağ ve pirinç 
ta'yinâtı. Ve şâgirdân-ı sınıf -ı sâninin beherine mahiyye otuzbeşer guruş ve senevi kisve behâ seksen 
guruş ve yevmi birer vukiyye nân-ı aziz ve yarımşar vukiyye lahın ve yüzer dirhem yağ ve pirinç 
ta'yinâtı, Ve şâgirdârı-ı sınıf-ı evvelin beherine kırkbeşer guruş ve senevi kisve behâ nâmıyla yüzer 
guruş ve yevmi birer vukiyye nân-ı aziz ve yarımşar vukiyye lahın ve yüzer dirhem yağ ve pirinç 
ta'yinâtı. Ve halife-i râbi'e senevi binbeşyüz guruş ma'âş ve yevmi birerbuçuk vukiyye nân-ı aziz ve 
bir vukiyye lalım ve yarımşar vukiyye yağ ve pirinç ta'yinâtı. Ve halife-i sâlise senevi bin yediyüzelli 
guruş ma'âş ve yevmi birbuçuk vukiyye nan-ı aziz ve bir vukiyye lalım ve yarımşar vukiyye yağ ve 
pirinç ta'yinâtı. Ve halife-i sâniye senevi ikibin guruş ma'âş ve yevmf iki vukiyye nân-ı aziz ve bir 
vukiyye lahm ve birer vukiyye yağ ve pirinç ta'yinâtı. Ve halife-i evvele senevi ikibinyüzelli guruş 
ma'âş ve kezalik yevmi iki vukiyye nân-ı aziz ve bir vukiyye lahm ve birer vukiyye yağ ve pirinç 
ta'yinâtı, Ve başhocaya [ñoca-yt evvel] senevi dörtbin guruş ma'âş (bedeli hâsıllı ze'âmet)| ve yevmi 
dört vukiyye nân-ı aziz ve iki vukiyye lalını ve bir vukiyye yağ ve birbuçuk vukiyye pirinç ta'yinâtı. 
Ve ikinci hocaya senevi üçbinbeşyüz kuruş ma'âş (bedeli hâsıllı ze'âmet)| ve yevmi üç vukiyye nân-ı 
aziz ve birbuçuk vukiyye lahm ve birer vukiyye yağ ve pirinç. Ve üçüncü hocaya senevi üçbin kuruş 
ma'âş [bedeli hâsıllı ze'âmet) ve yevmi üç vukiyye nân-ı aziz ve bir vukiyye lahm ve birer vukiyye 
yağ ve pirinç ta'yinâtı. Ve dördüncü hocaya senevi ikibinbeşyüz kuruş (bedeli hâsıllı ze'âmet)| ma'âş, 
yevmi iki vukiyye nân-ı aziz ve bir vukiyye lahın ve birer vukiyye yağ ve pirinç ta'yinâtı. 
(Anadolu'da vâki' elviyyeden ifidz ve Mühendishüne-i Berriyye'nin hoca ve hulefâsına tahsis ve 
tevcih ve isimleri tasrihiyle yedlerine berâtları verilmek. Ve zikrolunan hoca ve hulefâdan fevt 
уеудт?а hilûf ı meşrüt cünhd-i azî misi zuhüruyla tardi lâzım geldikde kanünları üzere bi'l-imtihân 
isti adları cümle hoca ve hulefd beyninde nümâyân oldukda, hocalardan ise dördüncü hoca, hulefüdan 
ise dördüncü hulefâ nasb olunup, ma'âş bedeli dördüncü halifeye ta"yin ve tahsis kılınan ze'âmet, 
nâzırı ve hocayı evvelin ale'l-iştirâk memhür arzlarıyla tevcih oluna. Ve tahsis kılınan ze'âmetler 
hoca ve hüilefâlıklara münhasır olmakla her kim ol hizmette bulunur ise, âna tevcih olunup, âhara 
verilmeye) Ve halifelerin odaları şâgirdân ile bir olup, hocaların odaları başka i'tibâr olunarak cem'ân 
sekiz oda i'tibârıyla, beher odala çârüb ve hatab ve falım ve kahve misillü oda mesârifleriçün senevi 
ikişer yüz guruşdan cem'ân binaltıyüz guruş i'tâ. oluna. Ve bunlardan mâ'adâ bir nefer hâfız-ı kütübe 
mahiyye yirmibeş guruş ve yevmf bir çift nân-ı aziz ve bir nefer bevvâba mâhiyye yirmişer guruş ve 
yevmi bir çift nün ve bir nefer farrâşa mâhiyye onbeş guruş ve yevmi birçift nân-ı aziz ve bin nefer 
tercemâna mâhiyye yüzer guruş ve şâgirdâna ta'lim-i fenn-i kitâbet içün isticârı muktazi olan bir nefer 
hattâta mâhiyye yirmibeş guruş ve bir çift пап ve Ocak-ı mezkürun iktizâ eden tahıirât ve urüzât ve 
tertibâtını tahrir içün bi'ttahsis ta‘ yîn olunması lâzım ve mehem olan bir nefer hünermend ve 
müstakim kâtibe mâhiyye yüzer guruş ve senevi oda masrafıçün ikiyüz guruş ve yevmi iki vukiyye 
nân-ı aziz ve bir vukiyye lahm ve yarımşar vukiyye yağ ve pirinç ta'yinâtı i'tâ oluna. (Ve bir nefer 
hendese ۵1811 ta'mircisi hezârfene mâhiyye altmış kuruş, cem'ân yevmi altmışdört çift nün 
Mühendishâne-i Hümâyün'a tahsis kılınıp, sâbıkı gibi Humbaracı ve Lağımcı Ocakları nân-ı azizini 
veren firundan ta'yin ile beher möh iktizâ eden behâsı cânib—i miriden i'tâ oluna.) Ve işbu mühendisin 
ma"ğşlart ancak rütbe-i mezkürelere tahsis kılınup, olrütbelerden yukaru hidemât ve menâsıba terakki 
ettiklerinde ma"öşlan kat" olunup, hidemât ve menâsıb-ı mezkürenin ma'âş-ı mahsüs ve vâridât-ı 
mu'ayyeneleri her ne ise âna müstehak olmaları meşrüt kılına. Ve her bâr azl ü nasb vukü'unda halife 
ve şâgirdânın silsileleri yürüdülmek husüsuna i'tinâ vü dikkat oluna. Kaldıki bunlar kalem ve mekteb 
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şâgirdânı misillü olup, sâ'ir sınıfa askeriyye gibi bunlara dahi kisve-i mahsüs tahsisi lâzım değil ise 
de, müretteb olan kırk nefer şâgirdânın cümlesi |(Humbaracı ve Lağımcı Ocakları'na merbüt misillii 
olduğundan, bunlar dahi zikrolunan Ocaklar neferâtı gibi nişündan аг? olarak sâdece kalpak iktisâ 
eyleyeler ve dört nefer hulefâsı başlarına âdeta kâtibi kavuk giymek ile mümtöz ola.) Humbaracı ve 
Lağımcı Ocakları'ndan ifrâz olunmuş olup, bu âna değin Humbaracı ve Lağımcı kalpaklarına 
me”lüf olageldiklerinden başka mühendislik içün kisve-i mahsüsa ve alâmeti тафта ile kesb-i 
imtiyâz eylemeleri mücib-i mübâhât ve bə”is-i şevk ü gayret olacağına mebni, şimdilik işbu müretteb 
olan fakat kırk şâgirdânın üç sınıf şâgirdânı başlarına Humbaracı kalpağı misillü kalpak giyüp, 
üzerine Humbaracı ve Lağımcı kalpaklarında olan nişânları câmi* olarak tülen ve arzen beyaz 
harirden nişanlar vaz'ile ve sınıf-ı evvel şâgirdânı kezalik tülen ve arzen şeridden masnü nişânlar 
vaz'ile mümtüz olalar. Ve dört nefer hülefâların başlarına âdetâ kâtibi kavuk giymek ile nişândan 
müstagni olalar. Ve hocaları kendi tariki ne ise âna göre kisve giyüp, hey”et-i mahsüsa kaydından 
vüreste olalar. Ve dâhil-i tertib olmayarak hâriçden gelüp ta'lim-i fünün edenler haklarında kat'ân 
kisve tahsisi kayd olunmayup, herkes kendü tarikine lâyık kisve iktisâ eyleyeler. Ve bunların 
tenbihât-ı muktaziyye ve tehdidât-ı lâzimeleri şöyle ola ki, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları kâtibleri 
misillü Mühendis Ocağı'na dahi bir kâtib tahsis olunduğuna mebni iktizâ eden urüzât ve tahrirât-ı 
sâ'ireleri kâtib-i mümâileyh yediyle tanzim ve kanünnâmeleri dahi mümilleyhe teslim olunup, kâtibin 
ve nâzırların mührüyle memhür olarak Mühendishâne'de kâ'in kütüphâneye vaz" ve hıfz olunmak ve 
mühendishâne-i mezkürun kavânin-i nizâmiyyelerine ri'âyet husüsu ihtidü nâzırdan ve sâniyyen 
kâtibinden ve sâlisen hoca ve halife-i evvelden mes”ül ve matlüb olmak . Ve bâlâda zikrolunduğu üzre 
her sınıfın şâgirdânından bi“1—imtihön üç nefer şagirdin intihâb ve başmülâzım ve ikinci mülâzım ve 
üçüncü mülâzım olarak tahrir birle, bunların aralarında üçüncü mülâzım olan İbaşlçavuş makâmında 
olup, ol sınıfın iktizâ eden umür ve husüsları âna havâle kılınmak kanün ola, Ve şagirdân ve 
hulefânın nakl-i merâtib eylediklerinde (bâ&/âda muharrer) ma'âş ve ta'yinâtlarımn tebdil ve tağyiri 
iktizâ edeceğini mübeyyin arzlarını nâzır ve hoca-ı evvel bi'l-iştirâk temhir ve mi“mar halifeliği 
arzlarını dahi nâzır ve hoca ve mi'mârbaşı bi'l-istirâk temhir eylemek meşrüt ola. Lakin gerek 
hocalıklar ve gerek mühendishâne-i mezküre merbüt olan (Hasköy Dökümhânesi Nezâreti) 
Dökümcübaşılıklar ve Su Nezâreti ve Mi'mârbaşılık hizmetlerine ta'yin ve azl ü nasb husüsları 
nâzırın keyfiyyet ve nizâmı mübeyyin müstakilen arzına mevküf ola. Ve bunlardan mâ'adâ hidemât 
ve menâsıba ta'yin husüsu ancak irâde-i aliyyeye menüt olup, nâzırın arzına muhtâc olmaya. Ve 
bunlardan arz akçesi ve rişvet ve ubüdiyyet ve hediyye ve atiyye nâmıyla bir akçe ve bir hâbbe ahz ve 
kabül olunmaya. Ve gerek nâzır ve gerek kâtib ve gerek hoca ve hulefâ bunlardan bir akçe rişvet 
ahzına cesâret ve irtikâb ederler ise, duyulduğu anda te'dib ü terbiyye ve itâb ukabları husüsuna 
irâde-i aliyye ve kâffe-i evliyâ-yı umürun inzimâm-ı re”yi ma'rifetleriyle ikdâm نا‎ ihtimamda dakika 
fevt olunmaya. Ve bu maküle irtikâbât zuhürunda mühendishâne-i mezkürenin eski ve muteber 
şâgirdânı hakikât-ı hâli beyân zımnında Kethüdâ-yı Sadr-ı âli bulunan zâta arzuhâl takdim eylemeleri 
câ'iz ola, Ve bunların terbiyye ve tehdidât-ı lâzimeleri husüsu Humbarahâne nizâmında meşrüt olan 
kavânine tatbik ile icrâ oluna (s2âzır ve başhocaların ma'rifetleriyle icrâ olunup]. Ve bunlardan bir 
mühendis bir mahalle me'mür oldukda hidmet-i me'mür behâsını edâ eyledikden sonra ol gezdiği 
mahallerin haritalarını çıkarup sabih olarak tersim ve hin-i avdetinde nâzır ve başhoca yedleriyle Bâb- 
1 âli'ye ve апдап atabe-i ulyâ-yı Hüsrevâne'ye takdim eylemesi furü'-i nizâmlarından ma'düd olmak 
ve ol haritalar dahi yine Mühendishâne'de hıfz ve cem" olunarak mürür-ı zamân ile bi't-tedric cemi" 
memalik-i mahrüsa"nın haritaları'alâvechi's-sahiha tersim ve tanzim ettirilmek husüslarına dikkat ve 
ihtimim oluna. (Ve işbu Mühendishâne-i Hümâyân'un ilıyâsı kılâ'-ı hakaniyyenin müceddeden bışd" 
vü ta'mirlerinde kâ'ide-i hendese ve metânet ve resânetine dikkat ve ebniyye-i müriyyenin keşfi 
sünfsinde bervech-i hakkaniyyet kâ'ide-i hendese üzerine mesâha olunarak cânib-i miriyye hasarâıtan 
vikaye olunmak farizâsına ri'âyet ve nice nice kavâ'id-i azimeye müstelzim olmak arza mebni idiiğü 
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âşikâr olduğuna binâ'en, kılâ'-i hakaniyyeden birisinin ta'nıir ve inşâ'sı husüsuna irâde-i aliyye 
ta'alluk eyledikde mühendishâne-i mezküre hulefâ ve şâgirdânından müntehâb ve ilm-i mesâha ve 
ilm-i istihkâmât bilir birisi nâzır ve başhoca ma'rifetiyle bi'l-intihâb tayin ve ma'iyyetine bir nefer 
пі тағ halifesi dahi terfik ve mahall-i ıne”müriyyetlerine irsâl ve ta'mir ü inşâ’ olunacak kal'anın 
kenıâl-i metânet ii resdnet ve istihkâmâtı hâvi mühendis-i merküm bir kıt'a resmini tahrir ve mi nâr 
halifesi merküm dahi ebniyye-i kal'aya lâzım gelen levâzunâtı ebniyyeyi kemâl-i dikkat ve taharri 
vechile bi/l-ittififk defterini tahrir ve tanzim edip, mühendis-i merküm ile bi'l-istihsâb getirip, Bâb-ı 
âli'ye takdim edeler Ve ebniyye-i miriyyenin tekmilinde keşf-i sâni olmak irâde buyuruldukda 
ebni yye-i mezkürenin mesâhası ilm-i hendeseye tatbik ve mesâha-yı mezküre şekk ü şüpheden агї 
olmak içün mükendishâne-i теғкёп hulefâsmdan nevbetleriyle bir halife ta'yin oluna, mi'mârlar ile 
bi'Lma'iyye varup, ebniyye-i mezküreyi ba'de'lmesâha kâ'ide-i mesâha üzere kaç zirâ' gelir ise, 
şekilleriyle bir kıta resmi tahrir ve Bâb-ı âli'ye takdim edeler.| Ve bunlar asâkir-i mürettebe 
ma'iyyetlerine mühendisler ta'yini menâfi'-i kesireyi müştemil idüğü тайт ise de bunlar bayağı 
nefer gibi dâ'imâ Levend Çiftliği ve Üsküdâr Kışlâlarını bekleyüp ve me”müriyyetde dahi beher 
Orta'ya dörder mühendis tertib olunarak ancak asâkir-i ;nezkürenin çadırlarını kurdurmaya 
me”mür ve tanzim-i nizâmât-ı harbiyyeden mehçür olmaları bir fa”ideyi müfid olmamağla, bundan 
böyle asâkir-i mürettebe ile таап bir mahalle mühendis irsâli iktiza eyledikde, başhoca ve nâzır 
ma'rifetleriyle şâgirdân-ı sınıfı evvelden ilm-i istihkâmât ve fünün-ı sâ'ire-i harbiyyede mahir ve 
mütefennin bir kimil mühendis ta'yin olunup, ol mühendis fakat çadır kurmakla meşgül olmayup, ol 
askerin hin-i nüzülünde ve hareketinde dikkat olunması lâzım gelen keşfiyyât-ı nizâmiyyesini ve hin-i 
muhârebede metris almak ve tâbya yapmak iktizâsına göre tabur düzmek misillü sanâyi'-i harbiyyede 
ol askerin başbuğu olan kimse müsteşâr olarak me”mür kılınup, ol askerin başbuğu olan kimesneye 
dahi bu vechile tenbih ve tefhim olunmak ve avdetinde mühendishâneye gelüp ta'lim ve ta'allüm ile 
meşgül olmak ve her me'müriyyette i“yöb ü zehabları mesârifi ve harc-ı râhları (mahalline göre 
Hazine-i ümireden) müstevfi olarak i'tâ. kılınmak müteferri'ât-ı nizimlarından ola. Mühendishâne 
hocasının tarik-i hidemât-ı Devlet-i aliyye'den bir tarikde alâkası olup olmamak husüsları kayd 
olunma yup, her Капа: tarafdan olur ise olsun, hüner ü ma'rifeti ma'lüm olan kimesnenin tarikine 
mâni‘ olmayarak, tertib üzre hoca nasb ü ta'yin olunması câ'iz ola. Ve eger hoca olanlar bir 6 
alâkası olmayıp, sâlifü'z-zikr merâtib نا‎ menâsıba rağbeti olur ise, ber-vech-i sâbık hocalikdan ihrâc 
ve halife i'tibâr olunup, badehu merâtib ve mansıb-ı mezküreden birine ta'yin ve istidâdına göre 
başhalifeye takdim olunması ve halifelerden birisi ahâr çıraklıkdan nuküliyle hocalığa rağbet eder ise, 
ber muktezâ-yı isti'dâd âna dahi müsâ“ade kılınması kezalik câ'iz ola Ve bundan sonra 
mühendishâne-i mezküreye ta'yin olunacak şagirdân hadfsü”s-sin, asil ü necib, sâhib-i fetânet 
kişizâdelerinden tahrir olunup, haseb ü nesebi nâ-ma'lüm âdemlerden tahrir olunmaya. Ve Tersâne-i 
âmire'den gelüp ta“lim-i fünün edecek mühendislerin dahi tertibâtı şâgirdân ve hülef3 husüsları ve 
ta'lim ü ta“allüme 08*17 iktizâ eden tertibât-ı lâzimeleri bunlara mukâyese olunup, ancak ânlarm 
ma“âşları ve tahsts olunan merâtıb ve menâsıb-ı bahriyyeleri nizâmât-ı bahriyye usülüne tatbik ve 
tevfik olunarak tanzim olunagelmekle, ol husüslarda mühendisân-ı berriyye nizâmâtına 6 
olunmaya. Ve Mühendishâne-i Hümâyün hocalıklarından dahi nizâmâtı husüsu şöyle ola ki, 
Mühendishâne-i Berriyye ve Bahriyye cümlesi bir mahalde talîm ü ta“allüm ettirilüp ve her nev'e 
başhalifeden başka olarak hâriçden ehl-i ilm ve mütefennin birer hoca ta'yin olunup, ba'de'l-yevm 
Mühendishân له‎ Hümâyün'da dört nefer dâ'imâ müste'mir olarak mevcüd buluna. Ve bu hocaların 
tarik-i ulemâ ve tarik-i sâ'ire-i devletten birisinde alâkaları olup olmaması kayd olunmayıp, ancak 
ehliyyet ve kemâl-i ma'rifetlerine nazar oluna. Ve bunlar tarik-i s8'ireden bi-alâka olduklarından gerek 
mühendislik merâtib نا‎ menâsıbına ve gerek taıîk-i sâ'ireden birine rağbet eyledikleri hâlde 6 
oluna. Ve başhoca mühendisân-ı berriyyenin hocası ve zâbiti ve başmühendis mekanımda olup, bir 
azim töhmeti zuhüriyle tardı yâhüd mühendislik menâsıbından birine rağbeti ile çırâğ olup, 


444 KEMAL BEYDİLLİ 


Ocak"dan ihrâcı yühüd hasbe'l-iktizâ terki iktizâ etmedikce bfT-mucib azl olunmaya. Ve Mühendishâne- 
і Berriyye"nin ta'lim ü ta“allüm ve zabt ü rabt ve tertibât-ı muktaziyyeleri evvelen nâzırdan sonra 
hoca-i evvel merkümdan mes'ül olup, hizmet-i mezküresinde devâm eyledikce, nizâmât-ı berriyye 
bendlerinde tafsil olunan senevi dörtbin kuruş ma'âş ve ta'yinât-ı ma“lümesi [bedeli ze'âmete 
mutasarrıf olmak) i'tâ oluna. Ve ikinci hoca Mühendishâne-i Bahriyye'nin seyr ü sefâ'in fününuna 
me'mür nev'i evvel şâgirdân ve hülefâsının İhulefğ ve şâgirdârına ta'lim й ta'allümde ve Tersâne 
Mi'mârbaşısı ma'rifetiyle inşâ olunan sefâ'inin tanzim ve inşâsına bunun dahi ba"zen nezâreti ve re” yi 
munzüm olup) zabiti mekamında olup, kezalik hizmetinde devâm eyledikce ber-vech-i muharrer 
8606۷1 üçbinbeşyüz kuruş ma'âş ve ta‘yînût-ı mezküresi [bedeli ze'âmete mutasarrıf olmak ] i'tâ 
olunmak. Ve üçüncü hoca mühendisân-ı bahriyyenin..inş3”-i sefâyine me”mür olan nev'-i süni 
şâgirdân ve hülefâsının hocası ve zabiti olup, Tersâne mi“mörbaşısı marifetiyle inşâ? olunan 
sefâyinin tanzim ve inşâ'sında bunun dahi 02/260 nezâret ve re'y ü ma“rifeti münzâm olması cö”iz 
olarak İber-vech-i balü hulefâ ve şagirdönna ta"lim ii га‘аШіт edupl, hizmetinde devâm eyledikce ber- 
vech-i sâbık ta'yin olunan senevi üçbin kuruş ma'âş ve fa "yindt-ı ma“lümesi (bedeli 25 16 
mutasarrıf olmak 1а olunmak. Ve dördüncü hoca fünün-ı hendese ve hesab ve coğrafya-yı berriyye 
ve bahriyyeyi tefennünden mâ'adâ Arabiyyât ve lisân-ı Françe bilmekte mehareti olup, her nev“in ve 
her sınıfın şâgirdânına Arabiyyât ve lisân-ı Françe bilmekde mehâreti olup her nevin ve her sınıfın 
şâgirdânına Arabiyyat ve lisân-ı Françe ve mukaddemât-ı ulüm-ı berriyye ve bahriyyeyi ta'limine 
me'mür olmak şartıyla sâ'ir hocalardan sonra bu dahi halifelerden ziyâde nüfüzlu ve rütbeli ve zâbiti 
mekâmında olmak ve hizmetinde devâm eyledikce mârrü'z-zikr ikibinbeşyüz kuruş senevi 5 
(bedeli ze" ümete mutasarrıf) ve ta'yinât-ı ma“lümesi verilmek meşrüt ola. Ve başhocalık mahlül 
oldukda yerine ikinci hoca ve ânın yerine üçüncü hoca ve ânın yerine dördüncü hoca nasb olunarak 
silsileleri yürütülüp, hâricden devâm eden kimesnelerden mütefennin ve hünermend ve lisân-âşine bir 
kimesne bi'l-imtihân dördüncü hoca ta'yin olunup, ol cihetle hocalıklar dahi bir başkaca tarik i'tiyâd 
oluna. Lâkin bunların dahi hulefâ misillü tertibleri mu'teber ise de, silsile tertiblerine ri'âyet pek 
muteber olmayup, her kangi rütbede bir müsta'id ve hünermend âdem bulunur ise, bi'l-istihkak 
takdim ve tercih olunması ancak irâde-i aliyye"ye menüt ola ve eskilik ve yenilik hâletlerine 
bakılmaya. Kaldı ki, Mühendishâne-i Hümöyün"a mürettep kırk nefer mühendislerden 8 
hâriçden olarak gerek evlâd-ı ekâbir ve kişizâdelerden ve gerek ashâb-ı dirâyet kimesnelerden ta'lim-i 
hüner ve ma'rifet içün devâm eder olur ise, o makülelerin hendesehâneye devâmları tariklerine mâni' 
olmayarak, başkaca ders ta'yiniyle ta“lim ve ifâdelerine mezid ihtimâm ü dikkat eylemek üzere zikr 
olunan dört nefer hulefâ ve hocaların cümlesi bi'l-hassa me”mür olalar. Ve işbu hâriçden gelüp, 
devâm edenlerden kesb-i kemâl نا‎ ma'rifet ve elsine-i Arabiyye ve Frengiyyeye tahsil-i ıttılâ* vü mehâ- 
ret eylemiş âdemler zuhür edüp, mühendishâne hocalığına rağbet ederler ise, mahlül zuhürunda o 
makülelere bi'l-imtihân dördüncü hocalık veyâhüd hasbe'listi'dâd üçüncü hocalık tevcih ve bi't-tertib 
başhoca [başhalife] olmaları tecviz oluna. Ve mühendishâne hocalığı bunların bulundukları tarikle- 
rine mâni‘ ve muzır addolünmayacağımdan başka, bunlar hocalıkda fünün-ı berriyye ve bahriyyeye 
dâ'ir resâ'il-i nâfi'â telifi ve kütüb-i lâzime tercemesiyle vesâ'ir vechile ibrâz-ı hüner ü ma'rifet eder- 
ler ise, kendü tariklerince mazhar-ı i“inet نا‎ inöyet olmaları karin-i müsâ'ade vü 1512] ola. Ve ber vech- 
і muharrer mühendishâne hocalarından birisi tarikini terk edüp, hulefânm matmâh-ı enzâr-ı şevk ü 
gayretleri olan merâtib ve metâlib-i mezküre ümidvar olur ise, başka bir dirlikde alâkası olmamak şar- 
tıyla, ibtidâ halife nasb olunup, ba dehu merâtib-i mezküreden birine ta'yin olunması câiz ola. Ve 
kezalik bir hoca mahlül oldukda, başhalifeden birisi bulunduğu nev'in hocalığına rağbet eder ise, 
nevbetli olan diğer hoca ile hüner ü ma'rifet ve lisân-âşinâlık cihetlerinde muvözene ve imtihân olu- 
пир, rüchânı zuhürunda âna dahi müsã ‘ade câ'iz ola. Ve hoca ve hulefânın d4“imö mühendishânede 
mevcüd bulunup, salt ve cum'a günlerinden mâ'adâlarda müfârakat etmeyerek, ta'lim-i fününa müda- 
vemet etmeleri meşrüt ola. Kezalik şâgirdân-ı berriyyenin dahi salı ve сота günlerinden mâ'adâlarda 
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mühendishânede "evcüd olunup, ulüm-ı riyöziyyenin mesê i-i nazariyyesini ۱211۲٢ eylemeleri ve pa- 
zartesi ve pençşenbe günü sahrâya çıkup, halifeleriyle ma'ân İmesd”i-il ameliyyât meşk й ta'lim ü 
icrâ etmeleri furâ'-i nizimlarından ma'düd ola. Ve mühendisin-i merküminin tahsil-i ma“arif eyleme- 
leri edevât ü âlât ve kütüb-i lâzime-i Türkiyyenin müstevfi ve mükemmel olarak tedârük ve tetmimine 
menüt olduğu ve ale'l-husüs kütüb-i fenniyyenin teksiri mübâya'a ve tahrir ile müşekkil olup, ancak 
tab“ olunmaya muhtâc idüğü âşikâr olmakla, bunların muhtâc oldukları edevât-ı lâzıme ve kütüb-i 
fenniyyeleri hocaları tarafından nâzırlarına inhâ olunduğu gibi derhâl nâzırları bâ-takrir Bâb-ı âli'ye 
arz ü istid“3 eyledikde, iktizâ eden edevât ve âlâtın mübâya“a ve tedârüküne ve kütüb-i fenniyyenin 
[Гар “hüne"de seri'ân tanzimine) tab"ına isti'câl ve müsâra'at oluna. Ve bundan böyle mühendishâne-i 
merkümeynin [merkümenin] nizâmâtına dâ'ir hayırlu ve nâfi' şerâ'it hâtıra geldikce kaleme alınup arz 
ü takdim ve pesendide-i tab'-ı Cihândâri oldukda, Kanünnüme-i Hümâyüna zeyl й ilâve olunarak, 
aklânra kayd olunması câ'iz ola. Ve mühendisin-i merküminin nakl-i merâtib etmeleri beher hâl 
96۲2 16-1 imtihân ile meşrüt olup, ri'âyet-i şatt-ı mezküreye gayet i'tinâ ve dikkat oluna. Ve hatıra gö- 
nüle ve recâ vü şefâ'ate bakılmaya, Ve ta'lim eyledikleri fünün-ı harbiyyenin ameliyyâtına gayet saı f- 
1 zihn ve bezl-i mechüd etdirilüp, haftada iki gün mühendishâne civârında sahrâya çıkup, ta'lim-i 
ameliyyâta say" ü verziş etmelerine ikdâm ü ihtimâm oluna. Ve işbu Mühendishâne-i Berriyye'ye ve- 
rilecek ma“âşların ve Mühendishâne-i Hümöyün mesârifinin mıkdârı ve kemiyyetini mübeyyin 6 
muharrer defter terkim olunmağla tanzim ve i*tâsında âna göre mürâcaat oluna.lVe işbu 
Mühendishâne-i berriyye'nin'nin şâgirdânına verilmek üzere bâlâda ta ‘dûd olunan mâhiyye ve kâtih 
ve hademe-i sâ'ire mölüyyeleri ve oda masrafları 1165 olundukda, yirmiikibin şu kadar kuruşa baliğ 
ve defteri Başmuhâsebe'ye kayd olunup, meblağ-ı mezkürdan beher mevâcib hurücuncla iktizâ eden 
meblağ icmâle idhâl olunmak üzere nizâm verilmiş olmakla, beher mevâcib ihrâcında mühendishâne-i 
merkümenin halife-i evveli ve kâtib ve millüzunları kâ'ideleri üzere Hazine-i âmire'ye varup, 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları mülâzınları mevâcibi misillü ahz ve doğru mühendishâne ye getirüp, 
sergi ferşiyle cümle huzülrunda şâgirdân ve hademe-i sâ'ireye temâmen tevzi' ve i'tâ oluna.) İşbu 
Kanünnâme-i Hümâyün karâr-ı erbâb-ı şürâ ve irâde-i seniyye-i mülükâne |cenâb-: Kişverküşâ) ile 
rabt ve tevsik [tanzîm] olunmuş olmakla, harf be-harf icrâsına ale'd-devâm i'tinâ vü dikkat ve hilâ- 
fından be-gâyet mücânebet oluna. 
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157) HI. Selim'in hazırlattığı Mühendishâne-i Berri'nin ilk müstakil Kanünnâmesi. (1806). 
Mühendishâne'de muhâfaza edilmek üzere verilen özgün metnin üst kısmında yer alan Tuğra-yı 
Hümâyün. (Mühendishâne-i Sultâni'nin te'sis ve кшш âmir Sultân Selim Han-ı Sülis Fermânı, 
ünvânlı yayından). 
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158) 111. Selim'in hazırlattığı ilk müstakil Kanünnüme"nin başlangıç kısmı. (BOA. HH. 57898). 
Kanürnöme metni üzerinde, üst kısımda yer alan:Hatt-ı Hümâyün sûreti şöyledir: İşbu Kanünnâme-i 
Hümâyün'umun aslı Divân-ı Hümâyün'um kaleminde mahfüz olmağla, süreti Mühendishâne'de hıfz 
` olunup, ilâ-mâşâd'allah destürü'l-amel tutularak, mücebince amel ve hareket oluna". 
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159) IV. Mustafa'nın hazırlattığı Mühendishâne-i Berri'nin ikinci Kanânnâmesi'nden başlangıç kısmı. 
1808. (BOA. Amed? Kalemi Odası, 60/2. Tarihi: 13.2A.1222/11.1.1808). Kanünnâme metni üzerinde, üst 
kısmında yer alan Hatt-ı Hümâyün süreti 90718485 "İşbu Kanünnâme-i Hümâyün'um şurütu fimâ-ba'd 
destürü't-amel tutulup, Nâzır'ı ma EERE şerü"itinin icrâsıma be-gayet ilitimüm ve dikkat oluna". 
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160) TV. Mustafa'nın hazırlattığı Mühendishâne-i Berri'nin ikinci Kanünnamesi üzerinde yer alan özgün 
Hatt-ı Hümayün kaydı: “İşbu Kanünüme-i Hümâyünum şurütu fimâ-ba'd destürü'lamel tutulup, 7 
marifetiyle şerdü"itinin icrüsına be-gayet ihtimâm й dikkat oluna", (BOA. HH. 16170. Tarihi: 
13.ZA.1222/11.1.1808), 
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161) Tühfetü"l-ihvan alâ Avümili”1-Birgiot. Üsküdar Matbaası, C.1226/Haziran 1811. İlk ve son 
sahifeler. 
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- 162) Taikâtü'l.Gelenbevi ala Miri'Lâdâb. Üsküdar Matbaası. S. 1234/Ağustos 1819. 
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163) Ta'likât-ı Abdülhakim el-meşhür bi Seyalküti ale”l-hüşiyet H Molla el-Gıyâsıye alâ Şerhi"l- 
3لھ‎ 7611 -Nesefiyye. Üsküdar Matbaası, N.1235/Haziran-Temmuz. 1820. İlk ve son sahifeler. 
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k ارح کر‎ рг Алы £ E 

СЕ 45‏ 2 ایکا به القدر МА‏ هن ان کانت الط ة 
а Hasi‏ 122 غق Kol‏ دب ue‏ 15 4 والافتاج ااتصد و وه Tl 5 xaş‏ 
الاب الد بسدالتین اس به ای əzəli Və Ty‏ 
ей‏ به بلافصل LA yalar D Ana‏ وهذا الکلام لا دلالد له ты‏ 
Az led, Le“ əə‏ مها علیاوهم وژاد № гу yel‏ اشاره o‏ 

ام ə a ei,‏ وال سوا ANNLIS‏ لاد کاهو 
giz‏ صاحب gələ‏ والشارح رح اوالاس-تعا yı‏ »= 

İb‏ الا s”‏ او صله لافعل المد د ذهب الد m öb е»‏ اس 
ر يادة و هوالاش ارنال ,0 EV ad‏ دون و 
jga Май»‏ توھ عد مکون ذکره تعالی مقصودا بالذات وکا اشال 
ق‌فولهک ANLA‏ وق‌عدی‌الاتدا, اء ولیس فی کلام ااشارح رح اشارۃ ال 
ayaz‏ شیر" فن الاح ا3ت а‏ سبذالافتناح Gael e vel‏ 
اث ارہ Lie əzazil KA Uy Хы, alu‏ سوی — ` 
gə sabi,‏ بین آخدبشين ان جع ل الباء صله لم بدا JT‏ 
əx‏ حغله لاملا به اوا ان دلاوهم gezi‏ وازه Ke‏ ن تلاس 
КЕРҮ‏ فبه بطر BAL el şii‏ کر şər‏ 


t ` l. 
SİLA РАК ЕИ ЛЕЛЕК طبع هذه‎ ead 


مخت all et‏ بل ار اآکتاب 45 آداء de dez‏ لافتاح | 


€ 


| ساعة فیکون قلي لا صفه مؤدة وعل الوجه В GLAM‏ 
|| فد رق فلا فيد الاس تراب فیکون قلبلا ص Ё. ШУ балаа‏ 
ق ال اعۀ gaz‏ ان‌بکون قلبلا ABİ a‏ وان یکون кеуш,‏ لها 
والاشارة ال هنا səl‏ فد م ЈУ‏ فى aall уе! qiy helu‏ 
معد هه على الاضافۀ على ما وه من alh‏ عباره قوله ای خلیل 
!مر go‏ اساعه علی حذف الضاف اوالاستخدام والاوجه ان ل 
əyi, gözləsə‏ اعبار الضاف اليه قوله ارکا نی اشارة ای 
اندعای ت دع من ودع pə‏ قول izi, аай‏ بقال افه 
الامى اذا انطلق انه وخلصت а)‏ عن اللكنة وجادت “elə‏ 
AŞ EEN: КАЕ КАЧИ s AM, grasis {>‏ 
و« مون من СААЙ‏ ی yi‏ اق قال الله Jai‏ يم همعل Mİ‏ 
تون »او о; Kə əl EYİ sf‏ والرنات ёт‏ رنه 
وهی الاصراټوااثای جع نی وهومن الاعوادعا کان : 
ذا ورن ua ЛАЙ у‏ افل )22.2 
ای مُنهم الصالون و نهم 
دون د لک والققصو د 
леу е}‏ 
ek‏ 


على الطو J‏ ععرفه امشاج اراهسم صائب نال ماغناه 
Azal‏ صا نپا الله تما ل عن‌الا فات 
alla‏ ق اواخر رجي نة ادى 
gla‏ :سین و ین والفۍ 
هن е ıb‏ من له الم 
والشرف 


x 


165) İHaşiyetü"s-) Seyalkuti ala'l-mutavval. İstanbul LU B. 1241/Şubat 1826. Eserin 1227/1812 


tarihli basımı için bkz. s. 257. 


VESİKALARDAN ÖRNEKLER 


166) Mühendishâne'nin İstanbul'un hangi mahallinde inşâsının daha uygun olacağı tartışılırken, 
Parmakkapı'da Âşir Efendi'ye ait olan, yukarıda plânı görülen arsanın satın alınarak, Mühendishâne, 

© Matbaa ve Kütüphâne'nin burada yapılması düşünülmüştür. Bu amacla Âşir Efendi'ye ait olan bu arsa ve 

yanında satın alınması düşünülen diğer arsaların plânı çıkartılmıştır. BOA, HH. Nr. 9783-C, Bkz. s. 37. 
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AD 152 27.0: 2700.‏ 4 ودر وکال کر Həya əzələ‏ 


gi‏ باسح و Par əə‏ شاک н‏ سرت Bə‏ رم 
سب او | 40952 
:57 اولعف Dele nü A bi ДЕ ои‏ 
— بر د ری .وا وا ف : 
а‏ لب | Azə Дз‏ ۱ رطه په ده Sli oz‏ 
кыр‏ راد ارون ماعا پروی ری ۳ 72122 شام Bi əə ду;‏ رید ه 7 7 
ېله به г 6 ГЕ ИК sə aziz ٧‏ 


- ورت یکناب‎ vü 7: ə ' mii ЖЕЕ 


167) Mühendishâne'nin ve içindezyer alacak olan Matbaa'nın İstanbul'un hangi mahallinde inşasının 
uygun olacağı hakkında yapılan yazışmalar. D"Ohsson tarafından teklif edilen Kâğıdhâne /Sa'dâbâd 
bölgesi şehirden fazla uzak olması sebebiyle kabul edilmemiştir. Ancak Âşir Efendi'nin arsası da şehrin 
fazla içinde olması hasebiyle uygun görülmemektedir. Mühendishâne'nin yerinin tartışıldığı, 
Mühendislik eğitimi için gerekli kitapların temini, tercümesi, bir Matbaa açılarak bunların basılması, ve 
yabancı hocaların celbi ile ilgili bilgilerin verildiği bu vesika için bkz. BOA. HH. Nr. 9783-B. Bkz. s. 36 


` vd. 
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BE وار مد سبلي ری | نلک لو هی‎ Е; 


5 مپزرس‎ əs lz 42 ¿| y 
40351 مز و دو ط ها بر هش ده شر فا مره د‎ 


“ke zz.‏ اری مور الد فره ДА К‏ و و ال 

ورا ыы)‏ و د و اد لسه 6 ob gr,‏ وذ ها باه gs GƏL)‏ رن 
۷ لون 2ب م گلی و او لے هه 
مرب در لته ازغ م арор 2) порае‏ 


м Mə. 319, — 8 a — . və‏ او رگ 
7 ماعما اغ “ə Süz оону‏ 5“ وکنا از بان اه لت | 

ترش د 
КУРДУ‏ رما وا وی مکی ay PASLI‏ 


— ۳ رز کی دود 
iyə,‏ نا ونا gə,‏ اد دذه > ”— əə ə,‏ 


سردا سه as‏ ده طرخ ابم ون (аә‏ 
ölü 24‏ 
(əkə‏ 24655 در ده !د اه و واد Vel.‏ تلم m‏ 


168) Mühendishâne'nin ve içinde yer alacak olan Matbaa'nın İstanbul'un hangi mahallinde inşasının uy- 
gun olacağı hakkında yapılan yazışmalar. D"Ohsson tarafından teklif edilen Kâğıdhâne /Sa'dâbâd böl- 
gesinin şehirden fazla uzak olması sebebiyle kabul edilmemiş olduğu ve Aşir Efendi'nin arsası üzerinde 


yapılması düşünülen Mühendishâne, Matbaa ve Kütüphâne mahalleri hakkında verilen bilgiler. BOA. 
© HHR. Nr. 9783-A s. 37. 
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169) Hasköy'de yapılmasına karar verilen Mühendishâne binâsının mekân itibâriyle "dar" olduğu ve 
daha geniş bir binânın yapılması. Vesika üstünde ІП. Selim'in "yapılsın " emrini hâvi Hattı Hümâyünu 
görülmektedir. BOA. HH . Nr. 8394. Bkz. s. 45. 


170) Hasköy"de Humba- 
таст ve Lağımcı Kışlalan 
civarında yer aları Mühen- 
dishâre'nin, bu Ocaklar 
mensübu oları talebeleri, 
Mühendishâne'de eğitim 
ve verilen dersler, matba- 
ası ve Raşid Efendi'den 
satın alınan Basmahâne 
Takımdarı ve devredilen 
Voban (Vauban) ciltleri, 
yeni matbaa için döküle- 
cek hurüfât vs. ile ilgili 


. Sadr:azam Paşa takriri. 
. BOA. НН. Nr. 16007. Bkz. 


5. 121. 
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171) Mühendishâne'nin Eyüp"de Hançerli Sultân Yalısı'na taşınması (1806) ve bununla ilgili 111. Selim'in 
. Hatt-ı Hümayünu. BOA. HH. Nr. 14572. Bkz. 5. 76. 
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172) Mühendishâne'nin Hançerli Sultân Yalısı'na taşınması (BOA. MMD. Nr. 8956, s. 166, Derkenâr "daki 
kayd) ile eski binörun depo olarak kullanılması ve bu amacla binâda yapılan tadilât işlerini gösterir bi- 
rinci "Keşif Defteri "nin dökümü. BOA, MMD. Nr. 8956, s. 166. Bkz. s. 77. 
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173) Mühendishâne Hocası Müderris Abdurrahman Efendi'nin, Raşid Efendi'den intikal eden kitaplardan 
Voban (Vauban) tercümeleri olarak bilinen üç takım halindeki eserleri teslim alarak, 
bunlarıMühendishâne'de açılan Matbaa'ya nakl edeceğine dâir mühürlü makbüzu. BOA, CM. Nr. 3425 


‚ (Önyüzü). Tarihi: 13.ZA.1211/10.5.1797. Bkz. s. 121. 
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174) Казна Efendi'den satın alınarak Mühendishâne'ye naki edilen Basmahâne Takımı'nın mevcüdunu 
gösterir döküm. BOA. CM. Nr. 3425. (Arkayüzü). Tarihi: 27.Ş.1211/25.2.1797. Bkz. s. 121. 


175) Mühendishâne Mat- 
baası'nın Üsküdar/Ha- 
rem"e taşınması (1802 se- 
nesi sonları) münâsebe- 
tiyle tanzim edilen ve 
Râşid Efendi'den 7.500 
kuruş mukabilinde satın 
alınan Basmahâne Tata- 
mu'nın ve buna ilâveten 
Abdurrahman Efendi tara- 
fından döktürülen yeni 
hurüfât ve yaptırılan yeni 
basım tezgâhlarınım ve 
basılan bazı eserlerin dö- 
kümü ve maliyetleri he- 
sapları gösterir mevcüdât 
defteri. BOA. CM . Nr. 
2493. Tarihi: 11.M.1218/- 
3.5.1803. Bkz. s. 121. 
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176) Mühendishâne Matbaası'nın Üsküdar/ Harem'e va” : الک تا‎ 


taşınması (1802 senesi sonları) münasebetiyle tan- 


zim edilen ve Râşid Efendi'den 7.500 kuruş mukabi- 
linde. satın alinan Basmahâne Takımı'nın ve buna 
ilâveten Abdurrahman Efendi tarafından döktürülen 
yeni hurüfât ve yaptırılan yeni basım tezgâhlarının 
ve basılan bazı eserlerin dökümü ve maliyetleri he- 
sapları gösterir mevcüdât defteri. BOA. СМ. Nr. 2493. 
Tarihi: 11.M.1218/ 3.5.1803. Bkz. s. 121. 


177) Mühendishâne Mat- 
baası'nın Üsküdar/Harem"e 
(aşınması (1802 senesi sonla- 
rı) münasebetiyle tanzim edi- 
Jen ve Raşid Efendi'den 0 
kuruş mukabilinde satın alı- 
nan Basmahâne Takımı'nın ve 
buna ilâveten Abdurrahman 
Efendi tarafından döktürülen 
yeni hurüfat ve yaptırılan yeni 
basım tezgöhlarının ve basr- 
lan bazı eserlerin dökümü ve 
maliyetleri hesapları gösterir 
mevcüdat defteri. BOA. CM. 
Nr. 2493. Tarihi: 11.M.- 
1218/3.5.1803. Bkz. 5. 121. 


pp 


| ə ры 
Xaş 767 مک‎ iə m 


ч 4 زو‎ ч 
Aw 
وډه ماه ال راهن‎ al DRY 5 З, dəvə ƏZƏLƏ ارب‎ 
لس‎ 
—< 2293. arz را سا یه سرت‎ F ALA. 
' 29859 “öyə ms M ках. 
İM UYAN SAĞA? 
س دنک‎ 
ə.c: ' 
ج ربل ی مه او دې شه "سنا وت افد و وچ‎ ару 
ورا وان‎ ау оу رز هت .———— سه ادلی‎ 
с rv * 
e Si 
و ووس‎ a. 
—— üz. 8 


Tika 


° نزو ده اه پش وروت АЕ “b are‏ _ 


7 ادا ای‎ алла) Ра 
: əəə .-——.. 243,44 азр LA رارغ وتا‎ y 
IESE تب تاره اد‎ “ə — 


1 
asa 


a — Q, — ə 
دهد ها کی جرا‎ MSN LA səv 2950 
A 2یا یات لماع‎ 


Lu. l مج‎ 


фз бард ; “ng اداه‎ 


| göz əcələ بط‎ də barin əsə 


əə‏ 42219 وہ رد 
er‏ کم 7 E та‏ 


< а 


9 22524 УУ: مو‎ 
۱ AAA شو للم‎ 2557” 
55 5 20 
ə yapi 55 əə .. وریت‎ 
< 


178) Fransız Elçiliğinde faaliyet gösteren Matbaa'nın, Fransızlar'ın Mısır'a saldırmaları üzerine, diğer 
Fransız emvâli gibi müsadere edilmesi ve Matbaa Takımı'nın zabt ile Mühendishâne Matbaası'na nakli 
gerçekleşmiş ise de (1798), Mısır'ın tahliyesi akabinde yapılan barış şartları uyarınca el konulan Matbaa 
Takımları'nın iğdesi gerekmiştir. Fransız Maslahâtgüzârı Rufen, mühürlü bir arzuhâl takdimi ile (Eylül 
1803), bunların geri verilmesini taleb etmiştir. El konulan Matbaa Takımı Derkenâr "a çıkartılmıştır ve 
iâdesi sağlanmıştır. BOA, CH. Nr. 5320. Başka bir döküm için bkz.BOA. MMD. Nr. 7917, 5. 469. Bkz. s. 
125-126. : 
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179) Fransız Elçiliğinde faaliyet gösteren Matbaa'nın, Fransızlar'ın Mısır'a saldırmaları üzerine, diğer 
Fransız emvâli gibi müsüdere edilmesi ve Matbaa Takımı'nın zabt Пе Mühendishâne Matbaası'na nakli 
gerçekleşmiş ise de (1798), Mısır'ın tahliyesi akabinde yapılan barış şartları uyarınca el konulan Matbaa 
Takımları'nın iâdesi gerekmiştir. Fransız Maslahâtgüzârı Rufen, mühürlü bir arzuhâl takdimi ile (Eylül 
1803), bunların geri verilmesini taleb etmiştir. El konulan Matbaa Takımı Derkenâr ‘a çıkartılmıştır ve 


iâdesi sağlanmıştır. BOA, CH. Nr. 5320. Başka bir döküm için bkz. BOA. MMD. Nr.7917, s. 469. Bkz. 
s, 125-126. : 
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180) Fransız Elçiliğinde faaliyet gösteren Matbaa'nın, Fransızlar'ın Mısır'a saldırmaları üzerine, diğer 
Fransız emvâli gibi müsâdere edilmesi ve Matbaa Takımı'nın zabt ile Mühendishâne Matbaası'na nakli 
gerçekleşmiş ise de (1798), Mısır'ın tahliyesi akabinde yapılan barış şartları uyarınca el konulan Matbaa 
Takımları'nın iâdesi gerekmiştir. Fransız Maslahâtgüzârı Rufen, mühürlü bir arzuhâl takdimi ile (Eylül 
1803), bunların geri verilmesini taleb etmiştir. El konulan Matbaa Takımı Derkenâr "a çıkartılmıştır ve 
` iâdesi sağlanmıştır. BOA. CH. Nr. 5320. Başka bir dokim: için bkz. BOA. MMD. Nr. 7917, s. 469. Bkz. 
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181) Yine Maslahâtgüzâr Rufen, Fransız Sarayı yanında"Di! Oğlanları " na tahsis ettikleri mahalde 
kullanılmakta olan, ancak devlet tarafından elkonulmuş bulunan Arapça, Farsça ve Türkçe lugatlar ve 
Meninski'nin dört ciltlik lugatının da bulunarak iâdesini taleb eden mühürlü arzuhâli, BOA. CH. 
Nr. 2018. Bkz. 5. 126. 0 | 
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182) Müttendishâne Kütüphânesi'ne konulmak üzere Enderün Hazinesi'nden ihrâc edilen bazı kitaplar, 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Mustafa Bey zamanında imâl ve tedârik edilen bazı alet ve ede- 
vât, Abdurrahman Efendi tarafından imâl edilen bazı hendese aletleri, Vâlide Kethüdası Yusuf Ağa ta- 
rafından teslim olunan bazı kitaplar ve aletler ve Dökmeci Odası'nda mevcüd bazı edevâtı gösterir ka- 


yıtlar. 469. sahifenin orta kısmında Fransız Elçiliğinden alınan Matbaa Takımı'nın mükerrer bir dökümü 
yer almaktadır. BOA. MMD . Nr. 7917, s. 468-469. Bkz. s. 278. 


183) Mühendishâne Kütüphünesi'ne konulmak 
üzere Temmuz 1806'da verilen, içlerinde 147 ciltlik 
meşhür Fransız ansiklopedisinin de bulunduğu, 350 
cilt kitabın dökümü. BOA. CM. 5506 ve BOA. MMD. 


© Nr. 7917, s. 447. Bkz. s. 283. 
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184) Mühendishâne Kütüphânesi'nin 22.8.1797 tarihli mevcüdunu gösteren genel dökümü. Mühendishâne 


Hocası Abdurrahman Efendi ve Başmuhâsebe'den me”mür kılınan Kâtib Seyyid Tevfik Efendi tarafından 
sayılarak kayd edilmiştir. BOA. DBŞM. 6601. Bkz. s. 278 
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185) Mühendishâne Kütüphânesi'ne giren çeşitli kitap ve aletleri gösterir kayıtlardan örnekler. BOA. 
` MMD. Nr. 7917, s. 442-443, 446-447. Bkz. s. 278-283. 0 
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186) Mühendishâne Kütüphânesi'ne giren çeşitli kitap ve aletleri gösterir kayıtlardan örnekler. BOA. 
MMD. Nr. 7917, s. 442-443, 446-447. Bkz. s.278-283, 
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187) Abdurrahman Efendi'nin yalnızca Matbaa riyâseti ile ilgilenmesi ve Mühendishâne hocalığının 
Hüseyin Efendi'ye tevcihi münâsebetiyle (L.1216/Aralık 1801), Mühendishâne Kütüphânesi'nde mevcüd 


kitap, alet ve edevâtın devir-teslimi ve bu vesile ile hazırlanan genel mevcüdât dökümü. BOA, MMD. 


. Nr. 7917, s. 438-439-440. Aynı mevcüdât dökümü için ayrıca kış. BOA. DEŞM. Nr. 6974. Bkz.s. 373-377. 
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188) Üsküdar Matbaası'nın İstanbul tarafına taşınması (Nisan 1824) münâsebetiyle Matbaa'daki alet ve 
edevât mevcüdunun yoklanması, işe yaramıyacak ve köhne olanların ayrılması işlemleri neticesinde 
İstanbul Matbaası'na taşınmasına karar verilen alet ve edevâtın genel dökümü. BOA. MMD, Nr. 7917, 
. $, 381-382. Bkz. s. 146-147. 
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189) Üsküdar Matbaası'nda bulunan malzemeler içinde kullanım dışı bırakıldıkları için İstanbul tarafına 
` taşınmayıp, satılmasına karar verilen alet ve edevâtın dökümü. Bunların bir kısmının Müteferrika ba- 
kiyyesi oldukları anlaşılmaktadır. BOA. MMD. Nr. 7917, s. 383. Bkz. 147-149. 
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190) Mühendishâne hocalarından Hüseyin Rıfkı Efendi'nin terekesinden satın alınarak Mühendishâne 


Kütüphânesi'ne konular kitapların dökümü. (Mayıs 1817). BOA. MMD. Nr.7917, s. 348. Bkz .s. 288. 
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191) Atlas-ı Kebir Tercümesi"nin разни için yapılan masrafları gösteren genel döküm. BOA.MMD. 
Nr. 7917, s. 441. Bkz. s. 171-172. Vesikanın sağ tarafında (s. 440) Abrurrahman Efendi'nin hocalıkdan 
alınması üzerine halefi Hüseyin Efendi'ye devr ve teslim ettiği Kütüphâne mevcüdunun dökümünü 
gösteren mükerrer bir kayıd yer almaktadır. Bkz. s, 124, 373-377. 
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192) Mühendishane odaları ve Humbaracı ve Lağımcı Kışlasımdaki bazı odaların tefrişi için yapılan 
harcamaları gösteren dökümler. BOA. MMD. Nr. 7917, s. 618-619. Bkz. s. 45-46. 
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i -a : R Er‏ 3 درف 
SE uya Saki‏ 


PİN е 7 „ gr 
ی وب ابیت‎ ə. азда ə nəşi 
مت‎ 7 Ө г, وو وح‎ СТИ 
— - 7212334545 > 
e ЕЕ 
“ < و مرا‎ İs) 
blr Xa "ÇA zəy giy 
Албу? “priet T 
“üə. SDM اي‎ 
دمه هو کو د‎ 
ча, al 
isa ; مد ویک‎ " 
هر‎ del. “YR 
به‎ “ləb ی‎ kə. 
سیا‎ e یں ون دی‎ 
722 
==. Э.» - li 
f т“ — e əz 
A Tol s Q 
سا‎ 
gli) í. U e 
едм a ۱ 2 
سم‎ y : < 
نا‎ Fe БРА əb “zi 
mai اترا ا‎ Филос 7 š 
7 و = سی‎ m لش ماعا‎ 
ў° ده‎ TK الال وما دن د رتم‎ 
É, й 
Росе) 
CEREN ç Бе 32 7 
шу; yera د‎ + 
کاهس‎ 1 
x رو هرکف زان د‎ 0 х 
ır” 
м š Lea 
به په‎ (ыр 
و1‎ "AÇ دیا‎ с 
Жазы, | اچ وعد‎ 
Пг دول‎ 
دال کا‎ доа. مکو‎ ` 
Ass чос" al” 1799] 8 5 
Үт z Ç, کل د‎ a геш, 
rı “ Elə Modi ə td 
Ц x سوا بب‎ u بت‎ 
٢ په‎ эч” ы, 2 
ız : М о; 
کا‎ ИТЕ ə 1 К 
ч DGS, ТЕРА Фо); 75 v x 


تب زعت > a)‏ 8 روک ترو 
له ده تاش ;55 


. چوک‎ тол, t š. 
+". e, م دن‎ .. 
Y kə ira ере 
ST e : такі 
۳ Ы A مزا‎ кы 
ыз 0 ха) s 
۲ که‎ ш ده‎ z ری‎ 
r مر‎ Tə iz z ? 
4 y `. F طرلا‎ 


SAT sp تال‎ 


7 se x КАР. سدران!‎ 
M di ЕУ; 


4 ны, 263 
—” — — {с РЕ | 


: x. 


əə zə xəz ! 
ый, 


194) Voban (Voubanı ve Belidor'a ait olan eserleri tercüme eden Konstantin İpsilanti'nin yaptığı bu tercü- 
` meler ve kendisi ile ilgili bilgilerin verildiği bir mektub. BOA. CM. Nr. 5744. Bkz. s. 183. 
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195) Matbaa'da bakır sahifeler üzerine basılacak bazı şekiller ve haritalar için gerekli hâlis bakırın 
Darbhâne-i âmire'den satın alınması. Temmuz 1800. BOA. CM. Nr. 6760. Bkz. s. 153. 
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197) Matbaa'da çalışanların aldıkları maâşları gösterir” ماو‎ döküm. Mart 1801. BOA, CMa, Nr. 2015. Ön 
` yüzü . Bkz. s. 325. 
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198) Matbaa'da çalışan ve basılacak eserlerdeki şekil ve haritaları bakır üzerine resm ve hakk eden 
© Firenk Ressâm Likar'a verilmekte olan mağş. Mayıs 1802. BOA. CMa. Nr. 2015. Arka yüzil. Bkz. s. 325. 
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200) Mühendishâne hocalığına atanan Hüseyin Efendi'ye selefi Abdurrahman Efendi tarafından devr ü 


_ teslim edilen Kütüphâne'deki kitap, alet ve edevât mevcüdunu gösterir genel döküm. Kasım 1801. BOA. 
DBŞM. Nr. 6974. Kış. BOA. MMD. Nr. 7917. s. 438-440. Bkz. s. 373-377, 
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201) Mühendishâne hocalığına atanan Hüseyin Efendi'ye selefi Abdurrahman Efendi tarafından devrü 
teslim edilen Kütüphâne'deki kitap, alet ve edevât mevcüdunu gösterir genel döküm. Kasım 1801. BOA. 


 DBŞM. Nr. 6974. Kış. Bkz. s. 373-377. 
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RESİMLER VE VESİKALARIN LİSTESİ 


1) 111. Selim'in Kapudağlı Konstantin tarafından yapılmış resmi. s. 2. 

2) Hasköyde"ki Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Kışlası'nın 1798"deki görünüşü. s. 38. 

3) Mühendishâne-i Berri-i Hümöyün"un kitâbesi. s. 40. 

4) Mühendishâne-i BerrH Hümâyün'un 1798"deki görünüşü. s. 42. 

5) Tophâne'nin 1798"deki görünüşü. s. 43. 

6-7) Mir'ditı âlem ünvânlı eserin ilk ve son sahifeleri. s. 61-62. 

8) Mir'ât-ı 8/601 ünvanl: eserde yer alan şekillerden bir örnek. s. 63. 

9) Seyyid Mustafa'nın, Nizâm-ı Cedid ile ilgili Diatribe'inden ünvön ve önsöz (Avant propos) sahifeleri. s. 64. 
10) Seyyid Mustafa'nın Diatribe"nin Türkçe özgün yazma nüshasının ilk sahifeleri. s. 65. 
11) İshâk Hoca'nın Usülii's-siyâga isimli eserinden ilk ve son sahifeler. s. 69. 
12-13) İshâk Hoca'run Usülü's-siyâga isimli eserinden top dökümünü gösteren resimler. s. 7071. 


14-15) İshâk Hoca'nın Mecmü'a-i Ulüm-ı Riyâziyye ünvânlı eserinden ilk ve son sahifeler. Son sahifede 
Mühendishâne Kütüphânesi'nin П. Mahmud tuğralı mührü yer almaktadır. s. 7 2-73. 


16) Levend Çiftliği'nin 1798"deki görünüşü. s. 93. 
17) Avrupa'da 16. yüzyılda yapılmış Turcetum (Türk aleti) olarak tanınan bir Usturlap resmi. s. 95. 


18) Raşid Efendi matbaasının açılması ile ilgili olarak I.Abdülhamid'e sunulan takrir ve Pâdişâh'ın iznini hâvi 
Hatt-ı Hümâyün'u. s. 105. 


19) Hurüfât Dökümü. s. 106. 


20) Müterriplerin çalışmaları, klişelerin hazırlanışı, sahife bağlanması, basılan sahifelerin asılarak 
kurutulması. s. 107. 


21) Basımdan önce kâğıdların hafif alkalik suda nemlendirilmesi (üstte). Kâğıdların mührelenmesi ve 
sıkıştırılması (Altta). s. 108. 


22) Bakır levhaların hazırlanışı ve gravürlarin çizimi. s. 109. 

23) Kağıda basılan gravürlerin kurutulmak üzere asılması, (üstte). Kitâpların cilflenmesi, (altta). s. 110. 
24) Kâğıdların miihrelenmesi ve ebru kâğıdın hazırlanışı, kurutulmak için asılması. s. 111. 

25-26) Güzelhisâri'nin İ'râbi”1-kâfiye ünvânlı eserin ilk ve son sahifeleri. s. 112-113. 

27) Sâmi-Şâkir ve Suphi Tarihi. Eserin ilk sahifesi. s. 114. 

28) Sâmi-Şökir ve Snphî Tarihi nin fihrist sahifesi. s. 115. 

29) İzzi Tarihi nin İlk sahifesi. s. 116. 

30) İzzi Tarihi'nin fihrist sahifesi. s. 117. 


31) Viguier'in İstanbul'daki Fransız elçilik matbaasında basılan Türkçe Gramer ünvânlı eseri. İlk ve metin 
sahifelerinden örnekler. s. 118. 


32) De Lafitte Klave'nin Usülii'1-Ma'ârif fi Tertibi"Ordnu ünvanl Fransız elçilik matbaasında basılan eseri. İlk 
sahife ve içindeki resimlerden bir örnek. s. 119. 


33) De Truguet'nin Usülü'l-ma'ârif fî Vechi Tasfifi Sefâ'in-i Donanma ünvânlı Fransız elçilik matbaasında 
basılmış eserinden ilk sahife ve içindeki resimlerden bir örnek. s. 120. 


34) Risâle-i Birgivi ünvânlı eserden ilk ve son sahife görüntüleri. s. 128. 
35) Ásnentii Şerhi. İlk ve son sahifeler. s. 129. 

36) Tıdıfe-i Veh? ünvânlı manzüm lugat. Eserin ilk ve son sahifeleri. s. 130. 
37) Şerh-i Tuhfei Vehbi ünvanlı manaüm lugat. İlk ve son sahifeler. s. 131. 
38) 1798"de Tersâne'den görünüş. s. 132. | 
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39) 1812'de Tersâne'den görünüş. s. 133. 

40) HI. Selim zamanında yapılan Briyük Havuz . 5.134. 

41) 111. Selim devrinde yapılan ve sonradan yanan Selimiyye Kışlası 'nın görünüşü. s. 135. 
42) Mahmud 1۱۵/1۴ Efendi'nin resmi. s. 160. 


43) Mahmud Ra"f Efendi'nin Tableau des Nouveaux Reglemens de LEmpire Ottoman ünvâlı eserinden ilk sahife. 
s. 161. ` 


44) Mahmud Râ'if Efendi'nin Tablean des Nowveaux Reglemens de L'Empire Ottoman ünvâlı eserinin Almanca 
tercümesi. İlk sahife. s. 162. 


.45) Mahmud Râ'if Efendi'nin Tablean des Nonveanx Reglemens de L'Empire Ottoman ünvâlı eserinin Türkçe 
özgün yazma nüshasından ("Nizâmât-ı Millkiyye") ilk sahife. s. 163. 


46) Mahmud Ra“£ Efendi'nin Tableau des Nouveaux Regtemens de L'Empire Ottoman ünvâlı eserinin Türkçe 
özgün yazma nüshasından ("NizAmat-ı Mülkiyye") son sahife. s. 164. 


47) Mahmud Râ'if Efendi'nin Atlas-ı Kebir'e ilâve edilen İceleti"l-coğrafiyye ünvanlı eserinin Fihrist sahifesi. s. 
165. 


48) Mahmud 1۵۶ Efendi'nin İcdletii 'Lcoğrafiyye ünvânlı eserin Mukaddime sahifesi. s. 166. 


49-50) Mahmud Râ'if Efendi'nin Tablean des Nouveaux Reglemens de L'Empire Ottoman ünvâlı eserinin tercüme 
edildiğine dâir vesikalar. s. 167-168. 


51) HI. Selim'in bazı eserlerin matbaada basılmasına izin verdiğini mübeyyin üç Hattı Hümüyün"u. s. 173. 
5253) Lehcetü'I-Iugat ünvânlı eserden ilk ve son sahifeler. s. 174-175. 

54.55) Vankulu Lugatı. Birinci cildinden ilk ve son sahifeler. s. 176-177. 

56-57) Vankulu Lugatı. İkinci cildinden ilk ve son sahifeler. s. 178-179. 

58) Kürre-i Miicessem. s. 180. 

59-60) Raşid Efendi tarafından basılan Vauban ve Belidor"un eserleri ile ilgili vesikalar. s. 185-186. 

61) Belidor"un Fenni Harb ünvânlı eseri. başlangıç sahifesi. s. 187. 

62) Belidor"un Fenn-i Harb ünvanlı eserinden ikinci sahife. s. 188. 

63) Belidor"un Fenn-i Harb ünvânlı eserinin takdim sahifesi. s. 189. 

64) Belidor"un Fenn-i Harb ünvânlı eserini yanlışlıkla Vauban'a ait olarak gösteren ikinci takdim sahifesi. s. 190. 
65) Belidor'un Ferri Harb ünvânlı eserin takdim sahifesinin sonu yaprağı. s. 191. 

66) Belidor'un Fenn-i Harb ünvânlı eserinin Vauban'a ait olmadığıtın vurgulandığı fihrist sahifesi. s. 192. 
67) Vauban'ın Fenn-i Lağım isimli eserinin takdim sahifesi. s. 193. 


68) Vauban'ın Fenn-i Lağım isimli eseri. Eserin ünvânının ve müellifinin zikredildiği ikinci takdim sahifesi. s. 
194. 


69) Vauban"ın Fermi Lağım isimli eserinin takdim sahifesinin son yaprağı. s. 195. 
70) Vauban'ın Fenn-i Lağım isimli eserinin fihrist sahifesi. s. 196. 
71-72) Vauban'ın Fenn-i Lağım isimli eserinin metin kısınının birinci ve ikinci sahifeleri. s. 197-198. 


73-74) Vauban'ın Fenn-i Lağım isimli eserinden lağım bağlanması ile ilgili resim ve buna ait metin sahifesi. s. 
199-200. 


75) Vauban'ın Fenn-i Lağım isimli eserinden lağım kazılması ile ilgili resim. s. 201. 
76) Vauban'ın Usöl-i Harbiyye ünvânlı eseri. takdim sahifesi. s. 202. 


77) Vauban'ın Usğl-i Harbiyye ünvânlı eseri "Voban" isminin ve eserin ünvânının zikredildiği ikinci takdim 
sahifesi. s. 203. 


78) Vauban"ın Usâli Harbiyye ünvânılı eseri.takdim sahifesinin son yaprağı. s. 204. 
79) Vauban'ın UsüH Harbiyye ünvânlı eserinin fihristi. s. 205. 
80) Vauban'ın Usöl-i Harbiyye ünvânlı eserinin birinci metin sahifesi, s. 206. 


81) Vauban"ın Usül-i Harbiyye üntânlı eserinde müellifin adının ve eserin ünvânın zikredildiği ikinci metin 
sahifesi. s. 207. а 


82) Vauban'ın Usuk Harbiyye ünvânlı eserinin sondan bir evvelki sahifesi. s. 208. 
83) Vauban'ın Usğ21-i Harbiyye ünvânlı eserinin son sahifesi ve hatime kısmı. s. 209. 
84-85-86) Vauban'ın Usül-i Harbiyye ünvanlı eserinden resimler s. 210-211-212. 


87) Kamus basurumn Mühib Efendi'nin nezâretine һауе edilmesi ile ilgili bir vesika. s. 217. 
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88) Karnıs tercümesinin birinci ve ikinci ciltlerinin basımının itmamı ile ilgili bir vesika. s. 218. 
89) Kamus Terciimesi Eserin birinci cildinden takdim sahifesi. s. 219. 
90) Kamus Tercümesi. Eserin birinci cildinin ilk ve son sahifeleri. s. 220. 
91) Kamus Tercinnesi. Eserin ikinci cildinin ilk ve son sahifeleri. s. 221. 
92) Kamus Terciimesi. Eserin üçüncü cildinin ilk ve son sahifeleri. s.222. 
93-94) Şerh-i Siyer-i Kebir . Eserin ilk ve son sahifeleri. s. 224-225. 
95) Usül-i hendese. Eserin ilk sahifeleri s. 226. 
96) Usüli hendese. Eserde yer alan şekillerden örnek. s. 227. 
97) hutihünü"l-nrühendisin. ilk sahifeler. s. 230. 
98) İntihânü'l-mihendisin. son sahifeler. s. 231. 
99) Mecmü"atiü"l-niüühendisin. ilk ve son sahifeler.s. 232. 
100) Müsellesât. İlk ve son sahifeler. s. 233. 
101) Rekz ü Nasb-ı Hıyâm ünvanlı eserin basımı ile ilgili bir vesika. s. 234. 
102) Mir'âtü'l-ebdân ve Miyârü'l-etibbâ. İlk ve son sahifeler. s. 235. 
103) Mir'âtüi'l-ebdân ve Miyürü"l-etibba. Eserde yer alan resimlerden örnekler. s. 236. 
104105) Burhân-ı katı", İlk ve son sahifeler s. 237238. 
106) Vâsıf Tarihi'nin basılması ile ilgili bir vesika. s. 239. 
107108) Vâsif Tarihi. İlk ve son sahifeler. s. 240241. 
109-110) Ed'dürerii'bnüntelicbâtü'-mensüre ft islâhi'lgalati'l-meşhüre. İlk ve son sahifeler s. 242243. 
111-112) Cevlere-i behiyye-i Ahmediyye fi Şerh-i Vasiyeti"İ-Muhamınediyrye. İlk ve son sahifeler. s. 244-245. 
113) Ebu Bekir Röhb Efendi'nin Avusturya imparatoru II. Leopold tarafından kabülü. s. 248. 
114) HI. Selim tuğralı Mühendishâne Kütüphönesi Mührü. s. 249. 
115) Ebu Bekir Râtıb Efendi'nin topladığı kitaplardan Almanca Coğrafya kitabının ilk sahifesi. s. 250. 
116-117) Mu'ribii'lizhâr ünvânlı eserin ilk ve son sahifeleri. s. 251-252. 
118-119-120) Mekdhü/l-miyah. İlk ve son sahifeler ve "Resm-i mizdu"ı gösteren 11. sahifesi. s. 262-263-264. 
121) Risâle fi'l-lendese. İlk ve son sahifeler. s. 265. 
122) Risâle fi'l-hendese. Eserin içindeki şekillerden örnekler. s. 266. 
123) Humbara Cetveli. İlk ve son sahifeler. s. 267. 
124) Logaritma Cetveli. İlk ve son sahifeler. s. 268. 
125) Gümriik Tarifesi. İlk sahife, s. 269. 
126-127) Neticetii'lfetefâ. İlk ve son sahifeleri. s. 270-271. 
128) Gunyetii'l-mutemelli İlk ve son sahifeler. s. 272. 
129-130) Mecına"u" Venhur ft şerhi"l Mülteka'tebhur. Birinci cilt ilk ve son sahifeler. s. 273. 
131) Usturlab. s. 291. 
132) 1798'de Azadlu Baruthânesi'nin dıştan görünüşü. s. 322. 
133) Azadlu Baruthânesi'nden içten bir görüntü. s. 323. 
134) Dürr-i Yektâ. İlk ve son sahifeler. s. 331. 
135)Telhisü'l-eşkâl ünvânlı eserden ilk sahifeler. s. 332. 
136-137-138-139) Telhisü'l-eşkâl ünvânlı eserden hendese şekilleri ile ilgili görüntüler. s. 333-334-335-336. 
140-141) Ta'rifât-ı Seyyid. İlk ve son sahifeler. s. 337338. 
142) Usül-i İstikârmaât, İlk ve son sahifeler s. 339. 
143) FerA"idüii"lfeva”id fi Beyüni"l ak©'id . Eserin ilk ve son sahifeleri. s. 340. 
144-145) Târih-i Gülşen-i Ma'ârif. Bir nci cildinden ilk ve son sahifeler. s. 341-342. 
146) Subha-i Sıbydır. İlk ve son sahifeler. s. 343. 
147) Letâ'if-i Nasreddin Hoca. İlk ve son sahifeler. s. 344. 
148) ۲1181-01267 fi şerhi"lM ۱۵۸۸۰ İlk ve son sahifeler. s. 345. 
149) Nulhbetü"-menkül, İlk ve son sahifeler. s. 346. 
150) Abdülgafür İlk ve son sahifeler s. 347. 
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151) TüTifetü"T-ümera fi Hif z-ı Kıla", İlk ve son sahifeler. s. 348. 

152) Aksü”l-meraya fi Ahzi'z-zevâyâ. İlk ve son sahifeler s. 349. 

153) Bulıân-ı Gelenbevi. İlk ve son sahifeler s. 350. 

154) Üss-i Zefer. İlk ve son sahifeler s. 351. 

155) Üss-i Zafer ünvânlı eserin basılması ve müellifi Es'ad Efendi ile ilgili bir vesika. s. 352. 
156) 11. Mahmud"un ilk defa yayımlanan bir resmi. s. 363. 


157-158) Mühendishâne'in 1806 tarihli ilk müstakil Kanünnömesi, Başlangıç kısmı ve üstünde III. Selim'in 
Hatt-ı Hiümâyün'u ve Tuğrası. s. 446-447. 


159-160) Mühendishane"nin ikinci müstakil Kanünnâmesi. Başlangıç kısmı ve ikinci sahife üstünde ۰ 
Mustafa'mn Hatt-ı Hümâyün'u. s. 448-449. 


161) Tulfeti’l-ihvân alâ Avömili"l-Birgivi İlk ve son sahifeler, s. 450. 
162) Ta Tikatü”l- Gelenbevi ala Miri'l-âdâb. İlk ve son sahifeler. 5. 451. 
163) Ta Tikat-i Abdülhakim. İlk ve son sahifeler. s. 452. 

164) Reşehât-ı Ayni"l-Hayat. İlk ve son sahifeler. s. 453. 

165) Hâşiyetii's-Seyalküti ala "-Mutavval. İlk ve son sahifeler. s. 454. 


166) Mühendishâne'nin İstanbul'un hangi mahallinde inşâsının daha uygun olacağı tartışılırken, 
Parmakkapı'da Âşir Efendi'ye ait olan arsanın satın alınarak, Mühendishâne, Matbaa ve Kütüphâne'nin 
burada yapılması düşünülmüştür. Bu amacla Âşir Efendi'ye ait olan bu arsa ve yanında satın alınması 
düşünülen diğer arsaların plânı çıkartılmıştır. s. 457. 


167) Mühendishâne'nin ve içinde yer alacak olan Matbaa'nın İstanbul'un hangi mahallinde inşâsının uygun 
olacağı hakkında yapılan yazışmalar. s. 458 . 


168) Mühendishâne'nin ve içinde yer alacak olan Matbaa"mn İstanbul'un hangi mahallinde inşâsının uygun 
olacağı hakkında yapılan yazışmalar. s. 459. 


169) Hasköy'de yapılmasına karar verilen Mühendishâne binâsının mekân itibâriyle "dar" olduğu ve daha 
geniş bir binânın yapılması.. s. 460 . 


170) Hasköy"de Humbaracı ve Lağımcı Kışlaları civarında yer alan Mühendishâne'nin, bu Ocaklar mensubu 
olan talebeleri, Mühendishâne'de eğitim ve verilen dersler, matbaası ve Râşid Efendi'den satın alınan 
Basmahâne Takımları ve devredilen Voban (Vauban) ciltleri, yeni matbaa için dökülecek hurufât vs. ile 
ilgili Sadrazam Paşa takriri. s. 461. 


171) Mühendishâne'nin Eyüp'de Hançerli Sultân Yalısı'na taşınması (1806) ve bununla ilgili 111. Selim'in Hatt-ı 
Hümüâyün'u. s. 462. 


172) Mühendishâne'nin Hançerli Sultân yalısı'na taşınması ile eski binânın depo olarak kullamlması ve bu 
amacla binâda yapılan tadilât işlerini gösterir birinci “Keşif Defteri"nin dökümü.. s. 463. 


173) Mühendishâne Hocası Müderris Abdurrahman Efendi'nin, Râşid Efendi'den intikal eden kitaplardan 
Voban (Vauban) tercümeleriolarak bilinen üç takım halindeki eserleri teslim alacağına ve bunların 
Mühendishönerde açılan Matbaa'ya nakl edileceğine dâir mühürlü makbüzu. 


174) Raşid Efendi'den satın alınarak Mühendishâne'ye nakl edilen Basmahöne Takımı'nın ve basmış olduğu 
Voban (Vauban) ciltlerinin mevcüdunu gösterir döküm. s. 465. 


175) Mühendishâne Matbaası'nın Üsküdar/Harem'e taşınması (1802 senesi sonları) münâsebetiyle tanzim 
edilen ve Raşid Efendi'den 7.500 kuruş mukabilinde satın alıRan Basmahâne Takımı'nın ve buna 
ilâveten Abdurrahman Efendi tarafından döktürülen yeni hurüfât ve yaptırılan yeri basım tezgâhlarının 
ve basılan bazı eserlerin dökümü ve maliyetleri hesapları gösterir mevcüdüt defteri. s. 466. 


176) Mühendishâne Matbaası'nın Üsküdar/Harem'e taşınması (1802 senesi sonları) münâsebetiyle tanzim 
edilen ve Каѕіа Efendi'den 7.500 kuruş mukabilinde satın alınan Basmalıâne Takımı'nın ve buna 
ilâveten Abdurrahman Efendi tarafından döktürülen yeni hurüfât ve yaptırılan yeni basım tezgâhlarının 
ve basılan bazı eserlerin dökümü ve maliyetleri hesapları gösterir mevcüdât defteri. 


177) Mühendishâne Matbaası"nın Üsküdar/Harem"e taşınması (1802 senesi sonları) münâsebetiyle tanzim 
edilen ve Râşid Efendi'den 7.500 kuruş mukabilinde satın alınan Basmahâne Takımı'nın ve buna 
ilâveten Abdurrahman Efendi tarafından döktürülen yeri hurüfât ve yaptırılan yeni basım tezgâhlarının 
ve basılan bazı eserlerin dökümü ve maliyetleri hesapları gösterir mevcüdât defteri. 


178) Fransız Elçiliğinde faaliyet gösteren ve el konulan Matbaa'nın iâdesi,. s. 469. 
179) Fransız Elçiliğinde faaliyet gösteren ve el konulan Matbaa'nın iâdesi,. s. 470. 


180) Fransız Elçiliğinde faaliyet gösteren ve el konulan Matbaa'nın iâdesi,. s. 471. 
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181) Maslahâtgüzâr Rufen, Fransız Sarayı yanında "Dil Oğlanlarına tahsis ettikleri mahalde kullanılmakta 
olan, ancak devlet tarafından elkonulmuş bulunan Arapça, Farsça ve Türkçe lugatlar ve Meninski'nin 
dört ciltlik lugatının bulunarak iâdesini taleb eden mühürlü arzuhâli. s. 472. 


182) Mühendishâne Kütüphânesi'ne konulmak üzere Enderün Hazinesi'nden ihrâc edilen bazı kitaplar, 
Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzırı Mustafa Bey zamanında imâl ve tedârik edilen bazı alet ve edevât, 
Abdurrahman Efendi tarafından imâl edilen bazı hendese aletleri, Vâlide Kethüdası Yusuf Ağa 
tarafından teslim olunan bazı kitaplar ve aletler ve Dökmeci Odasında mevcüd bazı edevâti gösterir 
kayıtlar. s. 473. 

183) Mühendishâne Kütüphânesi'ne konulmak üzere verilen, içlerinde 147 ciltlik meşhür Fransız 
ansiklopedisinin de bulunduğu 350 cilt kitabın dökümü. s. 474. 


184) Mühendishâne Kütüphânesi'nin 22.8.1797 tarihli mevcüdunı gösteren genel dökümü. 
185) Mühendishâne Kütüphânesi'ne giren çeşitli kitap ve aletleri gösterir kayıtlardan örnekler. s. 476. 
186) Müllendishâne Kütüphânesi'ne giren çeşitli kitap ve aletleri gösterir kayıtlardan örnekler. s. 477. 


187) Abdurrahman Efendi'nin yalnızca Matbaa riyâseti ile ilgilenmesi ve Miihendishâne hocalığının Hüseyin 
Efendi'ye tevcihi münâsebetiyle, Mühendishâne Kütüphânesi'nde mevcüd kitap, alet ve edevâtın devir 
teslimi ve bu vesile ile hazırlanan genel mevcüdât dökümü. s. 478. 


188) Üsküdar Matbaası'nın İstanbul tarafına taşınması (Nisan 1824) münâsebetiyle Matbaa'daki alet ve edevât 
mevcüdunun yoklanması, işe yaramıyacak ve köhne olanların ayrılması işlemleri neticesinde İstanbul 
Matbaası'na taşınmasına karar verilen alet ve edevâtın genel dökümü. s. 479. 


189) Üsküdar Matbaası'nda bulunan malzemeler içinde kullanım dışı bırakıldıkları için İstanbul tarafına 
taşınmayıp, satılmasına karar verilen alet ve edevâtın dökümü. s. 480. 


190) Mühendishâne hocalarından Hüseyin Rıfkı Efendi'nin terekesinden satın alınarak Mühendishâne 
Kütüphânesi'ne konulan kitapların dökümü. s. 481. 


191) Atlas-ı Kebir Terciimesi" nin basımı için yapılan masrafları gösteren genel döküm. 5.482. 


192) Mühendishâne odaları ve Humbaracı ve Lağımcı Kışlası'ndaki bazı odaların tefrişi için yapılan 
harcamaları gösteren dökümler. s. 483. 


193) Mühendishâne'nin zemin katında yer alan mahallin Basıwahânc Odası olarak hazırlanması amacıyla, 
burada yapılan inşâât ve tadilâtı gösterir döküm. s. 484 , 


194) Voban (Vauban) ve Belidor'a ait olan eserleri tercüme eden Konstantin İpsilanti'nin yaptığı bu tercümeler 
ve kendisi ile ilgili bilgilerin verildiği bir belge. s. 485. 

195) Matbaa'da bakır sahifeler üzerine basılacak bazı şekiller ve haritalar için gerekli bakırın Darbhâne-i 
âmire'den Satın alınması. s. 486. 

196) Matbaa"da kullanılan Nesil: ve Talik hurüfâtı dökmüş olan Arapoğlu Agop ve oğullanile Azadlu 
Baruthânesi'ndeki "Çarlı"ları imâl eden Arakel'in Berât 'ı sûreti ve beratlar ile ilgili olarak yapılan bazı 
hukuki değişiklikler ve kısıtlamaları gösterir mâil derkenâr kayıdları. s. 487. 


197) Matbaa'da çalışanların aldıkları maâşları gösterir bir döküm. s. 488. 


198) Matbaa'da çalışan ve basılacak eserlerdeki eşkâli bakır üzerine resm ve hakk eden Firenk Ressâm Likar'a 
verilmekte olan maâş. s. 489. 


199) Mühendishâne'nin halite-i sânî "si olan Hüseyin Rıfkı Efendi'nin te'lif ve takdim ettiği Fem-i Hendese "ye 
dâir risâleden ötürü 1000 kuruş ile mükâfatlandırılması ve Lağım Bağlama ile ilgili başkaca küçük bir 
risâle te'lif ve takdim eden diğer iki mühendisin de ikiyüzellişer kuruş ile taltifi. s. 490. 


200) Mühendishâne hocalığına atanan Hüseyin Efendi'ye selefi Abdurrahman Efendi tarafından devr ve 
teslim edilen Kütüphâne'deki kitap, alet ve edevât mevcüdunu gösterir genel döküm. s. 491. 


201) Mühendishâne hocalığına atanan Hüseyin Efendi'ye selefi Abdurrahman Efendi tarafından devr ve 
teslim edilen Kütüphâne'deki kitap, alet ve edevât mevcüdunu gösterir genel döküm. s. 492. 


202) Mühendishâne hocalığına atanan Hüseyin Efendi'ye selefi Abdurrahman Efendi tarafından devr ус 
teslim edilen Kütüphâne'deki kitap, alet ve edevât mevcüdunu gösterir genel döküm. s. 493. 


203)Mühendishâne hocalığına atanan Hüseyin Efendi'ye selefi Abdurrahman Efendi tarafından devr ve 
teslim edilen Kütüphâne'deki kitap, alet ve edevât mevcüdunu gösterir genel döküm. s. 494. 


204) Mühendishâne Kütüphânes#'nin Hâfız-ı Kütüb'ü olan Elhöc Abdullah Efendi'nin yerine Ahmed 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle halefden selefe devr ve teslim edilen kitap, alet ve edevâtın genel 
mevcüdat dökümü. s. 495. 

205) Mühendishâne Kütüphânesi'nin H4fız-ı Kütüb'ü olan Elhac Abdullah Efendi'nin yerine Ahmed 


Efendi'nin atanması münâsebetiyle halefden selefe devr ve teslim edilen kitap, alet ve edevâtın genel 
mevcüdât dökümü. s. 496. 
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206) Mühendishâne Kütüphânesi'nin Hâfız-ı Kiitüb'ü olan Elhac Abdullah Efendi'nin yerine Ahmed 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle halefden selefe devr ve teslim edilen kitap, alet ve edevâtın genel 
mevcüdat dökü mü. s. 497. 


207) Mühendishine Kütüphânesi'nin H4fız-ı Kütüb”ü olan Elhâc Abdullah Efendi'nin yerine Ahmed 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle halefden selefe devr ve teslim edilen kitap, alet ve edevâtın genel 
mevcüldöt dökümü. s. 498. 


208) Mühendishâne Kütüphânesi'nin Hâfız-ı Kütüb'ü olan Ahmed Efendi'nin vefâtı ve yerine İbrâhim Edhem 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle, yeni Hâfız-ı Kütüb'e devr ve teslim edilmek üzere zabt edilen kitap, 
alet ve edevâtın genel dökümü. s. 499. 


209) Mühendishâne Kütüphönesi"nin Hâfız-ı Küitiib'ü olan Ahmed Efendi'nin vefâtı ve yerine İbrâhim Edhem 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle, yeni Hâfız-ı Mile devr ve teslim edilmek üzere zabt edilen kitap, 
alet ve edevâtın genel dökümü. s. 500. Ë 


210) Mühendishâne Kütüphânesi'nin Hâ4fız-ı Kiitiib'ü olan Ahmed Efendi'nin vefâtı ve yerine İbrâhim Edhem 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle, yeni Hâfız-ı Kütüb"e devr ve teslim edilmek üzere zabt edilen kitap, 
alet ve edevâtın genel dökümü. s. 501. 


211) Mühendishâne Kütüphânesi'nin H4fız-ı Kiitiib ü olan Ahmed Efendi'nin vefâtı ve yerine İbrâhim Edhem 
Efendi'nin atanması münâsebetiyle, yeni Hâfız-ı Kütüb 'e devr ve teslim edilmek üzere zabt edilen kitap, 
alet ve edevâtın genel dökümü. s. 502. 


212) Mühendishâne Kütüpltânesi'nin Hêfız-ı Kütüb olan İbrâhim Edhem Efendi'ye teslimi üzerinden üçbuçuk 
sene kadar bir zaman geçtikden sonra, mevcüdâtin teftişi ve yoklanması amacıyla yapılan genel sayımın 
neticesini gösterir döküm. s. 503. 


213) Mühendishöne Kütüphânesi'nin Hâfız-ı Kütüb olan İbrâhim Edhem Efendi'ye teslimi üzerinden üçbuçuk 
sene kadar bir zaman geçtikden sonra, mevcüdâtın teftişi ve yoklanması amacıyla yapılan genel sayımın 
neticesini gösterir döküm. s. 504. 


214) Mühendishâne Kütüphânesi'nin Най! z-ı Küitiib olan İbrâhim Edhem Efendi'ye teslimi üzerinden üçbuçuk 
sene kadar bir zaman geçtikden sonra, mevcüdâlın teftişi ve yoklanması amacıyla yapılan genel sayımın 
neticesini gösterir döküm. s. 505. 


215) Mühendishâne Kütüphânesi'nin Hâfız-ı Kütiib olan İbrâhim Edhem Efendi'ye teslimi üzerinden üçbuçuk 
sene kadar bir zaman geçtikden sonra, mevcüdahn teftişi ve yoklanması amacıyla yapılan genel sayımın 
neticesini gösterir döküm. s. 506. 


216) Mühendishâne Kütüphânesi'nin Hâfız-ı Kiitiib olan İbrâhim Edhem Efendi'ye teslimi üzerinden üçbuçuk 
sene kadar bir zaman geçtikden sonra, mevcüdâtın teftişi ve yoklanması amacıyla yapılan genel sayımın 
neticesini gösterir döküm. s. 507. 


217) Mühendishâne Başhocası İshâk Hoca'nın vefâtı sebebiyle, Kütüphâne'de mevcüd kitap, alet ve edevâtın 
yeni atanan Başhoca Müderris Ali Efendi riyâsetinde sayılarak, yoklanması ve bunun neticesini gösterir 
genel döküm. s. 508. 


218) Mühendishâne Başhocası İshâk Hoca'nın vefâtı sebebiyle, Kütüphâne'de mevcüd kitap, alet ve edevâtın 
yeni atanan Başhoca Müderris Ali Efendi riyâsetinde sayılarak, yoklanması ve bunun neticesini gösterir 
genel döküm. s. 509. 


219) Mühendishâne Başhocası İshâk Hoca'nın vefâtı sebebiyle, Kütüphâne'de mevcüd kitap, alet ve edevâtın 
yeni atanan Başhoca Müderris Ali Efendi riyâsetinde sayılarak, yoklanması ve bunun neticesini gösterir 
genel döküm. s. 510 


220) Mühendishânei Bahri-i Hümâyün'un mütevâzı kitab ve edevât mevcüdunu gösterir döküm. s. 511. 


221) Mühendishânei Bahri-i Hümâyün'un mütevâzı kitab ve edevât mevcüdunu gösterir döküm. s. 512. 
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DİZİN 


(Kitap, harita ve plânlar ifalik, alet-edevât ve eşya türü olanlar koyu harflerle yazılmıştır). 


Ağaçdan masnü" pergâr- tim, maʻa kutu, 287, 376, 384, 394, 
406 

Ahen gönye. 290, 386, 397, 409 

Ahen kalafatçı kalemi, 386. 397, 409 

Апеп kalkancı kalemi, 290 

Âhen maşa, 384, 395, 407 

Ahen mil, 375. 383, 394, 6 

Ahıska muzafâtından Oltı mahkemesi, 326n 

Ahmed Ağa, möcellid esnâfından, 140n 

Ahmed Asım Efendi. mütercim-müverrih, 213, 254, 257 

Ahmed Bey. Giresun Ayânı, 327 

Ahmed bin Ali bin Mes'üd, müellif, 257 

Ahmed bin Muhammed Emin, müellif. 340 

Ahmed bin Yahya el-Taftazani, müellif, 257 

Ahmed Cavid Bey, müverrih, 366 

Ahmed Efendi. Mühendishöne'de üçüncü halife, 340, 0 

Ahmed Efendi, Hâfız. ۱ kütüb. 294, 296, 378, 412 

Ahmed Hayatt Efendi. müellif. 254, 258 

Ahmed Hoca, Fransız mühendisi Le Brun"un yetişlirdiği 
Mühendishöne-i bahri hocalarından. 33, 33n, 157. 157n 

Ahmed Vasif Efendi, müverrih, 136n, 141n, 239, 240, 256, 
365 

Ahmet Vef:k Paşa, tercüman Yahya Efendi'nin dedesi, 312 

Ahşâb mesâha tablası, 304 

Ahşâb tezgâhlar, 138 

Ahş&bdan masn&* âlât-ı lâzrmesiyle cerr-i eska! аи, 419 

Ahşübdan məsnü” mükü'ab şeklinde pusulalı «sturlâb, 418. 419 

Ahşabdan musnû“ mükemmel kamara sukure, 417 

Akd"id, 256, 257, 258, 258, 259 

Akademie Enginieur, 37. 59 

Akademiya, 59n: نل‎ ٠٥٤ 283, 298, 380, 391, 403, 412, 
415 

Akdeniz. 23. 365, 365n, — Karadeniz, ve Marma: Denizi 
haritaları, 148. 170 

Akkerman. 303; —kaftası'nın atik ve cedîd resimleri, 377, 
387, 398, 410 

Akrebli dâ'ire-i basite-i âföki, 287, 303, 376, 383, 394, 406 

Aks-i mücessemit içüa Yeni Dünya ağacından masnü' mükemmel 
kamera uskurc, 289, 382, 393, 405 

Aksüi'l-merâyâ fi ahızi'z-zevâyâ ünvânlı yükseklik ve mesafe 
ölçme aletlerinin kullanımı ile ilgili mütercem, derleme 
eser, İshâk Hoca'nm, 330, 349 

Âlârı katra inşâsnta айг, 6 

Aleksander İpsilanti, Boğdan Voyvodası; —"nin oğlu 
Konstantin İpsilanti, 1 

Alemdâr Mustafa Paşa, 139; —Vak"ası, 78, 78n, 94, —ve 
Yeniçeri hadiseleri, 5 

Alet ve cdevât, 18, 45, 99, 121, 122, 125, 136, 1:37. 138, 
139, 140, 141, 142, 143, 145, 146, 277, 278, 279. 
281, 282, 284, 287, 288, 290, 294, 296, 302. 303, 
304. 321, 353, 354. 355, 356, 357, 358. 368, 393. 
399, 405, 410, 417, 427, 433, 434, 435 

Aleti irtifâ'iyya, 287, 383, 394. 406 

Ali Bahar Efendi, Mühendishâne-i Bahri hocalarından, 26, 
26n, 33, 35, 36, 36n, 311, 312n 

Ali Bey, Müheudishüne-i Berri başhocası, 55, 56, 92, 142, 
294, 316, 326, 3260, 329n, 413, 508, 509, 510, 520, 
— "in .erceme edüp müceddeden Tub'hûne-i Amire'de tal? 


A'lâ Battâl Kâğıdı, 361 

Ача İnce Nemika Kâğıdı. 361 

A Telhis Kâğıdı, 361 

Aba kavahb, 122, 123.147. 430 

Abadi kâğıd, 360 

Abanos arşın, 384, 395, 7 

Abanos cedvel tahtası ma"a gönye, 376, 387, 397, 409 

Abanos mastara-i muvâzât. 357, 376. 387, 397, 409 

Abanosdan masnü' kebir muvüzi, 419 

Abdest leğeni, 303, 377, 400, 411. 421 

Abdulhak Mollâ, seretibbâ, 76, 327n 

Abdullah Efendi, Hâfız, Mühendishâne-i berri"nin dördüncü 
halifeliğine atanması, 35 

Abdullah Efendi, Mühendishâne kütüphânesinde hâfız-ı 
killiib, 296 

Abdullah Paşa, Rakka Valisi. 318 

Abdullah Rümiz Efendi, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları 
Nâzırı, 282 

Abdurrahim Mühib Efendi, Rüznâmçe-i evvel, 143, 149, 
256; —matbaa riyöseti, 150 

Abdurrahman Efendi, Berr? hocalarından Mehmed Efendi'nin 
kardeşi, Sabri'nin ilk talebelerinden. 25, | 

Abdurrahman Efendi, Müderris. Mühendishâne-i Berri hocası 
ve matbaa reisi, 25, 26, 26n. 34, 34n, 35n, 36, 49, 92, 
۱000, 121, ۱2۱8, 124. 125, 126, 127, 127n, 136, 137, 
138, 140, 150. 153n. 154, 170, 170n, 181, 246, 246п, 
249, 278, 279, 284. 288, 299, 311, 312, 321, 327, 
328n, 355, 360, 360n, 361, 361n, 388, 425, 427, 428, 
433, 434, 435, 466, 467, 468, 473, 478, 491, 492, 
493, 494, 517, 518, 519: —"nin hoca olarak tayini, 32, 
34, — nin Mühendi.shâne matbaası riyâsetine geçişi, 
124; —'nin hocalıktan ayrılması. 355; —'nin Üsküdar 
matbaası riyâsetine geçişi, 124. 361, —'nin tarafından 
yapılan Avrupa, Asya, Afrika, Amerikan haritaları, 299, 
—'nin imâl ettiği alet ve edevit, 302 

nüshası, matbaada basılan eserlerden, 347‏ 0/06۳ د۸ 

Abdülhakim bin Şemseddin es-Seyatküti, müellif, 257, 258, 
259 

Abdülhamid £., 85, 94, 99, —'in matbaa açılması ile ilgili 
ruhsatını hâvi Hattı Hümöyünu, 105 

Abdülhamid JI, 41 

Abdülkadir Paşa, Kaptan-ı deryâ, 159 

Abdülmecid, 41, 103 

Adam Retaş nöm mü”ellifin ۱۱/۱۱۱0 ۸ diTir eseri, 415 

Addu'd-din Ebu”l-fazl Abdurrahman bin Ahmed bin 
Abdülgaffar el-İci, müellif, 259 

Adriyatik Denizi, 365 

Afrika haritasi, 153,390 

Afrika, Amerika, Avusturalya ve Asya Cemiyetleri, 367 

Agop Kalfa, Güllüoğlu veya Güllahtoğlu. Baruthâne'de yeni 
çarhlar inşâ eden ustalardan, 324 

Ağaç kutu derünunda sagir pusu. 287, 376, 384, 395, 406 

Ağaç kötök üzerinde sâ'atçı örsü, 385,396, 400, 408 

Ağaç lokma, 147 

Ağaç satife levhaları. 123, 142, 148 

Ağaç tokmak, 290, 386,397, 409 + 


Ağaçdan masnü" burma ve kelebekli kebir piştahtacı cenderesi, 


384, 395, 407 
Ağaçdan masnü“ matkalb-ı dest, 290. 386. 397, 408 
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Asâkir-i kalile ist" mdaline döir, 415 

Asâkir-i Mansüre, 74, 75, 328, 328n, 329, —Orduları, 246; 
—Binbaşıları, 247, —i Muhammediye Mühendisleri, 
247 

Asâkir-i piyâdegömu üdüb ve erkümna dâ'ir risâle, 287, 382, 

, 393, 405 

Asım Efendi, müverrih, 213, 213n, 214 

Asker kıdlanma sau'atına dâir, 299 

Asker nizâmına dâ'ir, 286, 375, 380, 391, 403 

Asker ta'limine dâ'ir, 285. 374, 390, 379, 402 

Asker tanzimine dö'ir, 402,415 

Asker tertibine dâ'ir, 285, 374, 390, 402 

Askeri Eğitmen, 91 

di td"üfesine cenk ta'limine dâ'ir, 285, 368, 374, 397, 

` 402 

Askeri ta'lim bilgileri, 297, 299 

Askeri ve teknik heyetler, 86 

Askerlik Şubesi, 103 

Âstâne/İstanbul, 305, 355, 360, 412 

Aslânekâri ãlãtı nâkıs ta'mire muhtâc plançeta, 387. 388, 398, 
410 

Astörtekari istüc, 296, 357 

Âstânekâri dürbinli plançeta mastarası, 406 

Astöneli İbrâhim veled-i İbrâhim, ferröş, 309, 0 

Astronomi ("İlm-i Hey"et"), 60, 29; —ile ilgili Arapça ese 
rinin Türkçe tercümesi, 259 

Asvador, Tinrüfit dökümcüsü Arapoğlu Boğos"un oğlu, 
321,324, 325 

Asya haritası, 153,390 

Aşir Efendi, Reisülküttap, 37, 457, 458, 459, 517; —nin 

„ arsasını gösterir plün, 37, 37n 

Aşirefendizâde Derviş Mehmed Hafid Efendi, müellif, 254 

Âtıf Efendi, Reisülküttap, 49, 49n, 154, 292, —Lâhiyası, 
75, 292, 292n 

Atik destgâh, 122, 146, 303, —burmaları, 122, 146 

Atik kefgir, 123, 147 

Atik sikkelere dö'ir, 417 

Atik ve cedid haritalar, 359 

Atlas, 169, 259, 279, 284, 285, 299, 360, 361, 390, 
— haritaların takımları, 148, —kîse derümmda Sırb eyâle- 
tinin hâvi olduğu meştâlar haritası, 417, —levhaları, 
170; —resmi içün masraf, 171, —rercimeleri, 137, 326; 
—-ı Büldân, 299, 379, 390, 416; —ı Kebir, 53n, 54, 
136n, 153, 165, 169, 170, 255, 368, 482, 519; —resmi 
ihrâc içün kebir Abadi kâğıd, 171; — rabübet, 402; 
— Mayer, 280, 381, 392, 401 

Avadantıklı küştere-i mütenevvi‘ таа tığ, 290, 386, 397, 408 

Avâmil-i Cedid, 258 

Avrupa, 23, 26, 29, 30, 32, 33, 67, 75, 83, 86, 87, 88, 159, 
169, 353; —harirası, 153, 390, 417, —devletindeki kü- 
tüphünelerde yer alan kitap sayıları, 367: 
—devletlerinin mühendishüneleri, 59n, 67, 76: 
—dillerin 30, —harb usülü, 357, —tarzı eğitim, 25n, 
74, 76, 369, —da basılmış Tevrat, Zebur, İncil ve 
Havvariyyun Hikâyeleri; 326, — dan celb edilen hoca 
lar, 31, —'nın ashâb-ı ma'ârifinden (Belidor) birinin 
Fenn-i Harbe dâ'ir tisâlesi tercemesinin fihristidir, 187 

Avusturya, 59, 86, 159, 297, —"Akademie Enginieur”, 29, 
59, 368, —" Akademie Militär”, 29, 59, 368, —askeri 
mühendishânesi, 37; —hükümdarları, 363; - 
1. Franz, 154, —örneği, 32; -—Osmanlı sınırlarının 
tahdidi, 25 

Ay Nemike kâğıd tabakası, 430 

Ayyıldız, 2 

Aydınlanma Devri, 67 

Aydınlatma Felsefesi, 279 

Ayintâbi es-Seyyid Mehmed Münib Efendi, müellif, 259 

Aylonbos fi'l-mahrâtât fenn-i ilm”l-hendese, 3, 78, 389, 
401, 413 

Aynalıkavak Sarayı bahçesi, 24 

Aynaroz, 319 


ve Mültendishâne-i Humâyân'a teslim olunan risâle-i 
fenn-i heyet, 283, 1 
Ali bin Muhammed el-Cürcâni tarafından yapılan Arapca 


Şerh, 259 
Ali bin Muhammed Seyyid Şerif el-Cürcörni, müellif, 337, 
338 


Ali Efendi, Hasköylü, Mühendishâne kütüphânesinin ilk 
hâfız-ı kütübü, 249 

Ali Efendi, Maraşlı, Hacegân-ı Divân-ı Hümâyün'dan, 
Üsküdar Matbaası işleticilerinden, 141, 142, 309, 433 

Ali Kuyçu"nim hey”et terceme.si, 61, 288, 398, 0 

Ali Paşa, Bağdat Valisi, Ш. Selim'e inci tesbih hediye eden, 
2 


Ali Paşa, Silabdâr, 317n 

Ali veled-i Abdullah, bevvab ve ferrâş, 55, 309, 0 

Ali, Matbaada çalışan basmacı, 172 

Almanca coğrafyaya dair eser, 249, 250 

Almanca, 37, 155, 155n, 284, 285 

Almantar, 86 

Almanya, 181 

Amele, 46, 86, 90, 91, 126, 141, 144, 431 

Ameliyyât-ı Fenn-i remiy ve Lağım (Top atmak ve lağım 
bağlamak), 185 

Amelmande eğe vee dürtü, 388 

Amentü Şerhi, 129, 330 

Amerika haritası, 153, 390 

Anadolu, 215, 329 

Anapa kalesi, 34, 52, 327, 327n 

Anapoli haritası, 376, 387, 398, 409 

Anatoni eseri, 215, 216, 325 

Anatomi levhası, 216 

Anavarin (Navarin) kalesi haritası, 387, 377, 398, 409 

Ancien Сапоп de campagne avec Chariot de voyage, 
Mahmüd Râ'if Efendi'nin eserinden gravür, 157 

Ancuklu pedya, 292, 426, —atik, 417; —cedid, 415 

Ancuklo pedyanın fenn-i harbe dö'ir eşkâli, 414, 415 

Ankara, 223n 

Ansiklo pedi, 50, 50n, 279, 297, 283, 298 

Antep, 223n 

Anton Friedrich Büsching, Almanca coğrafya eseri müellifi, 
249, 250, 285 

Anton von Stoerck, Viyanalı hekim, 215 

Apolitos Malrütatı, 279 

Araba, 355 

Arabacıbaşı ve Topçubaşı, 82, 83 

Arabti”l-ibdre heyet risâlesi, 295 

Arabiü'libâre kürre ۳۱۲۵۱6۲۶, 295 

Arakel, Baruthâne'de yeni model çarhlar inşâ eden ustalardan, 
324, 324: —in elindeki III, Selim berâtı, 324, 324n, 
325, 235n 

Arapca dilbilgisi kitabı, 258 

Arapca, 60, 66, 112, 113, 138, 228, 258, 337, 350, 367, 
429, —bir risâle 311, —yramer kitabı, 345, —Farsca- 
Tilrkçe sözlük, 219, 478, 518: —Türkçe lugat, 255, 
—dersleri, 66, 258, —dilbilgisi, 260; —öğrenme, 367. 

Arapoğlu Bogos, Hurüfât döküm ustası, 143, 149, 213, 214, 
216, 321, 3216, 324, 325, 325n 

Arâzi ölçümü (mesâha), 297; —ve harita çıkartılması, 359 

Arif Ağa, Müzebhip, 325 

Arif Ağa, Sermimir, 100 

Aristo, 30 

Armıvud Mustafa, 1808'de Üsküdar kışlasını Yeniçerilere 
karşı müdafaa eden binbaşı, 139 “m 

Arslan kâğıdı, 361 б 

Arslan Nemika Kâğıdı, 360, 361 

Arşın, 303 

Arşiv, 17, 86, 181 

Arzuhâl, 54, 125, 140, 328, 357, 434, 435 

Asâkir-i cedid, 43 

Asâkir töfifesine cenk ta'limine dâ'ir, 390 

Asâkir tanzimine dö'ir, 285, 374, 379, 390, 414 
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Başbuğu, 82 

Başhalif e, 80, 84 

Başhoca, 55, 56, 58, 59, 66, 67, 80, 84, 85, 279, 294, 
—Efendi odasında mevcüd mefrüşüt, 420, —ların 
yetersizliği, 67 

Başları yaldız makaralı kit a-i erba'a haritası, 419 

Başmuhâsebe, 90, 125, 127, 138, 145, 216, 277, 278, 279, 
282, 283, 287, 288, 293, 294, 355, 356, 357, 358, 
373, 425, 426, 428, 430, 431, 433, 434, 435, 475, 518 

Başmusahhih, 170 


“Başmürettib, 170 


Battâl Kâğıd, 153, 172, 360, 361, 430 

Bazı kitapların Türkçe'ye tercüme edilmeleri, 37 

Bebek, 94 

Beç, 27 

Beçkâri envâı 8۵) hendesiyye, 284 

Behic Efendi, Nizâm-ı Cedid ricâtinden, 91, 136n, 137n, 
325, 326, 388 

Bektaşi tekkeleri, 260 

Belidor, Bernard Forest de, 182, 187, 485, 519; —nöm 
mürellifin kıld" istilikâmına ve hafrına dâ'ir, 414, —nâm 
mü”ellifin top ve humbara endâhuna ve lağım 
istihkümötma döir, 416, —nâm ordu ۸ 
kitdbi, 306; —'un hidrolik tabir olunur nakl-ı miyâh 
ilmine dö'ir, 414, —'a ait olan Fenn-i Harbe mütedâ'ir 
âhar bir “risâle güzide", 184 

Bender, 303, 419: —Kal'ası'nın atik ve cedîd 
istilikâmatınn resimleri, 377, 387, 398, 410: 
—kalfu sının Buhr-i Siydlı"u nunsab Turla Boğazı'na 
varınca Nel:r-i Tarla ve ٧۷01 haritası, 377, 387, 398, 
410, 419: —ve Hotin kaleleri, 89 

Beniye nânı mii'etlifin kuyruklu yıldıza dö'ir, 415 

Benoit, 37 

Benovil'in kara ve deryâ cengine dâ'ir, 286, 375 

Berit, 54, 104, 105, 121, 137, 138, 140, 144, 150, 158, 
184, 310, 313, 314, 324, 426, 427, 431, 432 

Bergos, 303; —ve Suzepoli ve Çengâne 
limanlarının haritası, 377 

Berison nüm hakimin hikmet-i tecribesi, 283, 298, 380, 
391, 403, —пат müfellifin hikmet-i tabi'iyyesi, 416 

Berlin, 154, 162, 363 

Berrnond, top ustası, 90 

Besmele-i şerif ve Hatt-ı Hümâyün ve Fermân-ı Ali ve esmâ-i 
kütiib ve sâire resimleri malıkük ecnds-ı şinişir kavâlıb, 
148 

Besmele-i şerif ve serlevhalar, 122 

Beşinci halifelik maâşı, 53, 54; —kadrosunun ihdâsı, 53, 92 


iskelesi 


` Bevvâblık, 18, 309, 310: —hizmetleri, 55, 309, 


Beyaz çuka, 172 

Beyaz kirpas kulaklı yapağı memlü minder, 377 

Beykoz, 53n, 54, 360, —nâm mahalda kâ'in 6 
inşâsı, 54, —'da kurulan kâğıd imâlâtlâne:si, 0 

Beylerbeyi Sahilsarayı, 354, 363 

Bezo (Etienne Bezout), Fransızca Riyâziyye kitabı, 66; 
—nâm musannifin killliyâtı riyâziyye-i tecribiyye'si, 
306; —nâm mifellifin 11111100۳0 endâlıtına dö”ir, 382, 
393, 405, —nám тї еШ їп ilm-i hesâb ve hendeve ve 
cerr eskâl ve sâ'ireyi hâvi kitabı, 414, —nân: 

` müellifin ilm-i hesâba ааг mtsta'nel kitâbi, 416, 

—nâm пиіѓеі и ulân-ı ta"limiyye-i berriyyesi, 416, 
—пйт mü'ellifin umiir-ı bahriyyeye dö”ir, 416; —nünı 
mühendisin beheri altışar cild olmak üzere berr içiin 
te'lif-perdesi olan ulüim-i ta'limiyye cümlesi, 283, 298, 
380, 381, 391, 403 

Bianchi, dilbilimci, oryantalist, 253, 259n 


` Bina Emini Rüzuümçe-i evvel Es-seyyid Mehmed Efendi, 44 


Bir kıt'a sandık derünnnda nievcüd doğramacı takınıları, 386 

Bir mahalde mahall-i âhar ile tesviyye veyâhüd yüksekliği isti“lânı 
içün su terâzisi nâmıyla meşhûr alet-i hendese, 375, 383, 
394, 406 

Birgivi Şerhi, 136n, 1436 255, 256, 258, 327, 327n 


Ayni Efendi, Divün sahibi, 136n 
Azadlu Baruthânesi, 94, 324, 324n, 487, 519 


Ba'zı mahallin mahall-I âhar ile tesviyyesi veyâhüd yüksekliğini 
isti'lâm içün su terâzisi nömıyla meşhûr alet-i hendese, 303 

Ba'zı mühendise verilen âlât-t hendesenin mıkdârı, 9 

Bâbıâli, 86, 99, 99n, 154, 159, 172, 246, 284, 292, 297, 
315, 316, 317, 318, 325, 325n, 359, 425, —aklâmı 
292, 425, —-hizmetindeki gayrımüslimler, 311; 
—hüdemaösı, 425: —mensübları, 292: —ricüli, 425, 
— ye verilen plüu ve haritalar. 292 

Bağdad, 2, —Valisi Ali Paşa, 2 

Bagdasar, Üsküdar Matbaası'nda çalışan, 144n 

Bahariyye, 76 

Bahçekapı, 37 

Bahr-ı Siyâh Boğazı Feneri'nden İğne Ada Limanı'na varınca 
sâhil haritası, 377, 387, 398, 0 

Bahr-ı siyâh Boğazı'nda vâki' Kılâ'-ı Seb'a ve Erba'n 
Nizâmâtı, 156 

Bahri, 26, 33, 34, 35, 36, 67, 78, 80, 229, 311: —deki eği- 
tim, 34, —'deki hocalar, 35; —'deki mekân sıkıntısı, 
35; —'den Berri”ye geçiş devresi, 35 

Bahriye, 155; —Mühendisleri, 81, 367 

Bakır (“nuhâs“) sahifeleri masrafı, 353; —yapraklar, 153, 
170; —eşkaller, 121; —levhaların hazırlanışı ve 
gravürlerin çizimi, 109: —mangal, 46, -—sahifelere hakk 
edilecek eşkâl-i hendesiyyeye ve sö'ir mticessemdt ve 
harita ve resimler, 126, —iizerine resim, 489, 519; —cı 
650861 153, 154 

Bıdık sırt eğe, 385, 388, 396, 408, 419 

Balkanlar, 319 

Balon uçurmak, 53n 

Balta, 290, 386, 397, 409 

Baltık, 365, 365n 

Balyabadra Kafası haritası, 376, 387, 398, 409 

Baron de Tott, 23, 85; —'un Hatırâtı, 365 

Bartın Kanadlığı, 47 

Barutlıûne, 144, 324, 324п; —Nâzırı Şerif Mehmed Efendi, 
324 

Basılacak kütübün mesûrifûtı, 228 

Basılan eserlerin kâğıd iltiyüci, 360 

Basım alet ve 606۷20, 136 

Basım faaliyetleri, 104 

Basım işlerini ve san'atı, 126 

Basım maliyet, 229 

Basım masrafları, 170, 247 

Basım san'atı ve tekniği, 368 

Basım tekeli, 137 

Basım tezgâhı ve cedvel ile mürekkep ve mâyeliği, 356 

Bnsım tezgâlıları, 104, 125, 126, 140, 147, 356, 466, 467, 
468, 517 

Basım tezgâhlarının imâli, 18 

Basımına karar verilen ders kitabı risâleler, 229 

Basite ve mtinharife tersimine dâ'ir, 416 

Basma Cihânntinâ, 378,389,401 

Basma masrafları, 170 

Basma mürekkebi, 430 

Basma san'atı, 125 š 

Basmacı, 104, 126, 127, 325, 427, 429, 430; —Tıngır 
zimmi, 172; —ustası Zakar zimmi, 172 

Basmaliüne, 37, 41, 101, 101n, 105, 140, 142, 170, 433, 
—giderleri, 247, 326, 3260: —ittisâlinde mevcüd oda, 
102, —levâzımâtı 125: —Odası, 45, 99, 100, 101, 102, 
103, 158, 368, 484, 519; — “nin büyük kapısı, 1 
—pişgğhunda olan havlu, 102; —şürütu, 433; —Takımı, 
99, 100, 121, 125, 182, 461, 465, 466, 467, 468, 517, 
— Takımı"nın hurüfâtmm yenilenmesi, 183; —ve 
kâğıdcı esnâfı, 360; —'nin kapısı, 101; —"nin giriş, 
kapısı, 101; —doloblarma doğrama kapak maʻa kilid, 
124 

Başbakantık Osmanlı Arşivi, 11, 18 
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Cebehâne. 45. 247, 329, —demircibaşısı, 354; ئښ‎ 6 
Nazın İbrâhim Sâ'ib Efendi, 144 

Cebelitarık, 23 

Cebir, 297, 300. 316, —i Mukâbele, 60, 246, 311 

Cedid basma destgöhu, 122 

Cedid demir tavşan matkabı, 385, 396, 407 

Cedid mengene mikrâsı, 408 

Cedid teneke mikrası, 385. 396 

Cedid Türki kebir atlas tercemesi, 414 

Cedvel, 60, 259, 286. 356; —mürekkep ve mâyelik nıasraf- 
ları. 356 

Cedvel-i Mısri tertib-i irtifa", 278, 302, 373, 378, 389, 
401, 413: —isâgasıçiin priacderr inşa olunan tülâni forma, 

„123; —kalemi, 305; —il pergör, 60 

Celâleddin edDevâni'nin Akerid-i Adudiyye, 257 

Cemşid"in Miftâl'ı. Tercüme eden halife-i evvel İbrâhinı 
Kâmi. 367 

Cendere, 303 

Ceneviz, 87. 360 

Cenk ۱010116 dâ'ir, 285, 286, 299, 374, 379, 390, 402 

Cenk teribünua dâ'ir, 299, 374, 379. 390, 402 

Cenkde mecrüli olanlara nw'âceleye dâ'ir, 286, 299, 374, 
380, 390, 402 

Cenova. 355 

Cephâne Arabası, 354 

Cerr-i eskâl, 316 

Cerrâlılar, 90, 4 

Cevhere-i Beltiyye-i Alınediyye fi Şerhi'l-Vasiyyeti'-! 
Mnhannnediyye, 244. 257 


Ceviz ağacından kulurlu ve iki taraf ve üç babalı, İngiltere'de 
Elfiagton nânı ustanm anıcli olmak üzere a“lü kebir çalar 


58, 281, 383, 394, 405, 
Ceviz ağacından masnü" bir aded sandık derünunda kiirre-i semâ 


ve kürre-i arz, 281, 394, 405 
Ceviz cedvel tahtası, 9 
Ceviz kubür üzerinde çâr-yekli kebir çalar sa“at, 419 
Ceviz Tahtası, 47 
Cezöyir, 359: —Beylerbeyi Hüseyin Paşa, 359: —li Gazi 


Hasan Paşa, Kaptan-ı deryâ, sadriazam, 94 ; —H Hasan 
Hoca, Mühendishâne-i Bahri'nin ilk hocalarından, 24. 
e -* 


Cihânutmâ, 299, 304, 413, —Basma, 277, 373; لت‎ 1 
bakır üzerine atik, 122 

Cihat-ı crba“ada rüzgâr işârctiyle diPiresi üçyüzaltmışa taksim 
olunmuş, çür-küşe pusula, mata kutu. 375, 383, 394, 405 

Cilâcı ücreti, 171 

Cilâs hakimin tevârihe dâ'ir, 5 

Cild mesârifi. 172. 214. 229 

Сїпуе nam mmasannifin kerasteye dâ'ir, 306 

Cisr tombazı yaptırmak, 59 

Civata, 47 

Cizye, 324 

Coğrafya. 54, 59 137. 169, 299, 359, 430; —eseri, 156, 
169, 292: —/ugarr, 415; —dersleri. 60: —i felekiyye, 
306; —ya dâ'ir, 284, 286, 298, 375, 380, 391, 403: 
—dâ'ir kebir айах takımlarmdan dört cild derünunda 
па? harita kı'aları, 286, 298, 375, 380, 391, 403 

Cüppe, Mühendisliâne talebelerinin giydikleri, 41 


Çağdaş askeri ve teknik bilimler, 367 
Çağdaş askerlik bilimi. 366 
Çağdaş askerlik tertibi, 60. 369 
Çağdaş harb fenni. 260, 311 
Çalar sâ'at. 279 
Çanakkale. 159 
2 kebir, 324, 354 
ârküşe sandık derünuda dolabı müteharrik Nemçekâri ati pu- 


sula, 287, 303, 355, 376, 384, 395, 406 
Çörküşe tabilada müsta“mel iz3de ki hedefe-i ınöteharrikeli mas- 


tara demekle ma'rüf alet-i hendesiyye, таа Киси, 375, 358. 
383, 394, 405 


Birinci Oda, Basmahâne Odası yanındaki, 101 

Birinci Sınıf 38160801, 84 

Birinci ve ikinci sınıf talebeleri, 316 

Boğası, 46 

Boğaz, 357, —Yamakları. 160 

Boğdan Voyvodalığı, 184, 391 

Bolu, 315 

Bone nüm usta, Cenova'da, Matbaa için basım tezgâhı imâl 
eden, 355 

Bonneval, Claud Alexander kont de, (Humbaracı Ahmed 
Paşa), 23, 85 

Bonnycastle, İngilizce eseri tercüme edilen, 254 

Bosna, 34n; —Valisi vezir Hüsameddin Paşa, 34n; —7ür/lü, 
matbü", 287, 299, 379, 400 

Boya sahk içün sahâni taş, ma'a desti denk, 398, 410 

Boya sandığı içün sahani taş ma"a dest-i deng, 387, 398, 399, 
410, 418 

Boze Каје mirellifin sanöyi"-i har biyyesi, 415 

Brim, 33, 33n, 34, 37, 91; —talebeleri, 33: —maâşı, 33, 
330, 89, —memleketline dönmesi, 33n, 92; —»ön mau- 
хап {їп fem-i mü müriyyeye dd'ir, 306 

Buke nöm müellifin şekli arza dâ'ir, 5 

Buke nöm mit'elliflerin seyr ti sefâyine dö'ir, 414 

Bulak matbaası, 259n 

Buleste nüm masamifin diğer Fransızca Ingan, 305 

Bulgarzâde Yahya Efendi, Divân tercümanı, 312 

Bulan mü'ellifin kal'a höcünnna dâ'ir ,414 

Balmı mivellifin kal'u ref'ine dâ'ir, 414 

Bulan nüm mâ'ellifin hendeseye dâ'ir, 414 

Bulan ийт mitellifin sanâyi'-i harbiyyeye dâ'ir, 285, 373, 
390, 402 

Balen nüm mi"ellifin süvari ve piydde asükiri 06 
dö'ir, 414 

Bulon nüm mürellifin tap ve havon ve хаг 811-1 harbe diir, 
416 

Bulon'nn deryâ ve kara cengine dür, 380, 391, 403 

Balundel nüm mii'ellifin humbara endâlımu detir, 415 

Birr gös ve Suzeboli ve Cengâne iskelesi lümanlarımn hiari- 
tası, 387, 398, 410 

Burgucu, 90, 303 

Burhân-ı Gelenbevi, 330, 350 

Burhân-ı kat" lagdt-ı Förisiyye, 287, 299, 378, 389, 401, 
413 

Burk, Levend çiftliğinde cerrah, 90 

Burma çevireceği mata kabza. 385, 396, 408 

Burma çevirek demir parçaları, 126 

Burma kolu kalemlerine pirinç, 388 

Burma kolunun ceviz ağacından masaü' siperi, 385, 396, 407, 
408 

Burmalı ve elekli ve oluklu kösktt ta“bir olunur cedîd kalemler, 
385, 396, 408 

Bursa, 150; —kâri çatma yastıklar, 46, 48 

Bnset nöm mültendisin ntm- ia" İimiyye cümle.si, 283 

Bülheves, Mühendis Büyük Seyyid Mustafa"nın yaptığı 
gemi, 320 

Bürokratlar, 369 

Büyük Atlas Terciimesi, 326, 360, —'піп basımı, 355 

Bilyük Havuz (“Havzı Kebir"), Tersânede, 134, 141 

Büyük vinc, Tersâne'de, 133 

Büyükdere, 94, 365 


Cam, 48 

Cambridge, 367 

Саро Formia Antlaşması, 159 

Canfes, 46 

Canon Arftificieux et Affüt de voyage norvellement inverte, 
Mahmûd Râ'if Efendi'nin eserinden gravür, 157 

Cazik Mıstıkıc. Levend Çiftliği'nde çalışan bir rabib ve cer- 
râh, 90 

Cebeciler Kâtibi Es-seyyid Mehmed Râgıb Efendi, 354 
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Demir burma, 408 

Demir burmalı ağaç siper, 384, 407 

Demir cedvel tahtası, 419 

Demir cetveller, 355 

Demir çift. 149 

Demir kabza-yı urgan, 290 

Demir kabzalı burgu, 386, 409 

Demir kebir cedvel, 383 

Demir kumpas, 126, 149 

Demir kurşun tapesi, 147 

Demir mengene, 354 

Demir mengeneli hurüf piş-tahtası, 122, 147 

Demir miller, 355 

Demir milli pirinç kollu matkah, 385, 396. 408 

Demir mürekkeb tapesi, 122, 148, 149 

Demir ocağının konulduğu oda, 353 

Demir örs, 354, 384, 395, 407 

Demir parmaklık, 77 

Demir yelpaze, 147 

Demirci, 90; —başı, 354; —ustaları, 90 

Demirbâne, 353n, 354 

Demirli kabzalı burgu, 397 

Deniz harbi ve ticâreti, 300 

Deniz haritası, 415 

Denize Kaiyon indirme merasiminden bir görüntü, 133 

Denklik, 47 

Depo ("hazine") ve matbah mahalli, 101 

Der-sa"ödet ahalisi, 5 

Derece, 388 

Derkenâr, 18, 125, 140, 433, 434, 435 

Ders kitabı Risâleler, 18, 37, 60, 228, 229, 246, 246n, 
302: —fiyötları, 229 

Ders-i Amm Efendiler, 75 

Derviş Efendi, 1833'de Mühendishâne'nin isti'dâdh şagird- 
lerden, 66 

Derviş elhüc Mehmed Edib bin Mehmed Efendi, müellif, 257 

Deryâfermine dâ'ir, seyr-i deryüya dâ'ir, 390 

Deryâ fennine ve ۱۱۱۳۵۵6 dâ'ir, seyr-i deryâya 081۳, 379, 
402, 416 

Deryâ haritası, 24 

Desdere dişleri ta'mir içün alet, 290 

Dessein de gros Canon avec son Chariot a l'ancienne, 
Mahmûd Râ'if Efendi'nin eserinden bir gravür, 157 

реѕ Ч deng maʻa somaki taşı, 419 

Destere dişleri ta'mir içün demir 2136, 386, 397, 409 

Destere eğesi, 385, 396, 408 | 

Destgâh, 47, 144, 147, 353, 354, 355, 356, 430, 431, 433, 

` 434, 435, —tashihcisi, 213, 214; —kâğıdlarıçün seng-i 
mermer, 148; —tokmakları güderili, 122; —ve kâğıd içün 
seng-i mermer, 123; —tecdidi, 101, —ve sâ'ir Tab'hâne 
takımı behâsı 137; — dan sahâyıf def”lçün inşâ olunan tahta, 
124; 148 

Deus ex machina, 369 

Devlet memürları, 327 

Devlet ricüli, 133 

Devleti aliyye, 215, 319, 325, 425, —Ocakları, 184 

Devrin genel eğitim durumu, 75 

Deyn teniessükü 143 

Diaıribe de l'ingénieur Musufa sur l'état acınel de lart mili- 
taire du Génie eı des sciences à Constantino ple, 64, 255 

Dırarna, 49 

Biderot. Aydınlanma devri düşünürü, 279 

Didye nüm mü'ellifin kua hifz ve hilcümuna 00۱۳۲ 414, 415 

Difrensiyel hesap ("Hesab-ı Tefazüli"), 60, 297, 369 

Dil Oğlanları, 472, 518 

Dil Okulları, 30 

Dil ve lugatlar, 260 

Dimetoka, 49 

Dimyöd, 361, 361n 

Din, 259, —kisabı, 129, 260, 326, 327, 346: —i ve sivil 

, binâların tamir ve inşâsı, 359 


Çarküşe tabileler, 355 

Çavuşoğlu Mustafa, mühendis, 157n 
Çatal demir, 123, 147 

Çatma yasdık, kırk memlü, 45, 400, 411, 420, 421 
Çekiç, 123, 147, 303 

Çekmecelere kilid ve miftâh, 47, 48 
Çekmeceli dolab, 102 

Çekmeceli kebir boya sandığı, 418 

Çekmeli sahâ'if mengeneleri, 148 

Çekmeli sahö”if tahlaları, 124, 149 

Çelik çür-küşe ma“a kabza, 385, 396, 408 


Çelik kalemi, 171 
Çelik milli pirinçden isüğa olunmuş musanna* kubbe, ma'a pirinç si- 


per, 384, 395, 407 
Çelik ve kurşım üzerine mahkük dökülmüş: hurüf at, 122 
Çengâne İskelesi, 47, 303, 377 
Çeşitli işkollarında çalışan usta işçiler ("amele"), 0 
Çeşme, 23 
Çıkrık firezesi, 385, 396, 408 
Çift, 122, 147 
Çifte hedefell rub"-ı dâ'ire, 303 
Çifte Dılamur Tekneliği, 47 
Çifte kabzalı burgu, 397, 409 
Çifte kabzalı yolgu, 290 
Çifteli cedvel kalemi, 376, 387, 397 
Çilingir, 353; —Karabet, Beylerbeyi'nde, 354 
Çin Mürekkebi, 362 
Çin ve Hind dilleri, 367 
Çift köşe yasdığı, 420 
Çocuklar için hazırlanış Arapca-Türkçe küçük lugat, 255 
Çocuklar için "namaz İtocası", 6 
Çuka, 124; —masrafı, 46, —mak“ad, 399, 400, 411, 420, 
421, —köhne muk'ad, 400, 411 
Çürüksu, 412 


D'Alembert (Alembert, Jean le Копа d",), Fransız matematik- 
cisi, 279 

Da”ire-i (бш şeklinde msfı dã’ireli iki dürbinli ve vasatında pusulalı 
ve ruhlu mes3ha tabilesi, 290 

Döiresi içytizaltımşa taksim olunnuş çörküşe Pusula, ma'a kutu, 
358 

Dalanber nüm :nü'ellifin şekl-i arza dâ'ir, 414 

Daniel, hizmete alman İngiliz mühendis, 89 

Darben ve Def"an mulıâsara ve Muhârese-i Kılâ' ve 74 
Müşeyyed, (Traite de VAttaque), 182, 206 

Darbhâne, 51, Sin, 144, 145, 145n, 153, 153n, 213, 214, 
215, 216, 223, 313, 315, 321, 360n, 430: —darbhörte 
nâzırı, 414, 313; —Sarrifi, 313, 314: —sarrafliği ve us- 
tabaşılığı, 313; —ustabaşısı, 313; -—i 2mire, 143, 171, 
318, 486, 519 

Darstellimg der neuesten verordnungen im tiirkischen 
Reiclie, 162 

Darti's-saltanat-ı seniyye, 91 

8۲۱۱۲0۱۵82, 327, 427, 428: —-Reisi Müderris-i kirâm 
Abdurrahman Efendi, 170, 427, 428: —riyâseti, 124, 
427, 431;—ı ma"müre, 429, 430 millükönede, 184 

Davıt Efendi, Del4'il-i Hayrdt şârihi, 330,326 

De Lafftte-Clav€, Hizmete alınan Fransız mühendis, 246, 
297, 311, —'піп Usflit't-ma'ûrif fi tertibi'l-ordu ۵ 
eseri, 125; —Ordu Tertibine dö”ir kitabı, 8 

De Truguet, Hizmete alınan Fransız mühendis, 120, 296, 
311: —nin, Usüli”l-mardrif fi vechi tasfif-i sefâ'in-i do- 
nanma ünvörili eseri, 125 

Defrisa nûm rnirellifin Јепи-і muhârebedgr: 7 
bir mkdür şerhi, 416 

Defter, 18, 125, 145, 172, 294, 362, —dâr, 140, 145, 434, 
— hâne, 54 

Dektiyıküt'i-hakâyık, 413 

Delâ'il-i Hayrât şerhi, 330, 326 

Demir burma bucurgadı, 385, 396 
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Efrenç tâ'ifesi, 104 
Eğe, 303; —kızağı, 171; —ve cilâ ücreti, 172, —ci ücreti, 
171 
Eğriboz Adası, 159 
Ehl-i İslâm, 144, 326; —hademe, 144; —hakkâklar, 216 
El kitabı, 169, 215 
El-Burhün, 6 
El-Macesti, 367 
EL-Mevâkıf, 259 
El-Okyanusü'l-basit fi Tercemelti"l-Kainüs”l-Mühit, 219, 257 
ELRisâle fi'l-Hendese, 258 
Elektiriğe 08۳, 286, 375, 380, 391, 403, 414 
Elfington, İngiliz sâatçı ustası, 394 
-Elhüc Hâfız Abdullah, Mühendisliâne'nin dördüncü balifesi, 
52 
Elhâc Mehmed Ağa, mücellid esnâfından, 11 
Elhâc Mehmed veled-i Mahmûd, bevvâb ve ferriş, 309, 310 
Elhâc Memiş Efendi, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları nâzırı, 
45, 47 
Elsine-i muluelife üzere isi" müle gayr-i sülih ve künüe ola- 
rak hendese ve nücüma ve тій ve sarf ve haritu ki- 
tâbları, 280, 382. 393, 405 
Elsine-i ıuuluelifede ie lif olunmuş logaritma, 415 
Emir Hasan, Küçükpazar'da usta, 354 
Enisile, 257 
Encyclopédie ou dictiminaire raissemé des sciences, des aris 
ct dev métiers, 279 
Enderün-ı Hümöyün. 153, 154, 170, 182, 182n, 277, 278, 
279, 282. 283, 284: —ağavâtı, 329; —Hazinesi, 215, 
277, 278, 284, 289. 290, 378, 473, 518 
Ensâb tercemesi, 414 
Envâ'-i isilıkâmdıa dö'ir, 6 
Erkân nüshası, 328 
Erkâm tertibbânesi, 148; --forması, 148 
Ermeni, 325, 433: —Kalemkâr, 183; —san'atkör, 183, 216. 
325, —Patsikhânesi'nin basılması, 144n 
Erzincan, 54 
Erzurum, 54, Su, 216; —lu Ermeni san'atkârlar, 216, 325 
Es'ad Efendi, müverrih, 150, 351 
Es-seyyid Mehmed Efendi, Bini Emini, 44 - 
Es-seyyid Mehmed Râgıb Efendi, Cebeciler Kâtibi , 354 
Es-seyyid Mustafa Efendi, Halife-i râbi, 357 
Es-seyyid hâfız Halil Efendi, mücellid esnâfından, 6 
Es-seyyid, Süleymân Efendi, mücellid esnâfından, 140n 
Es-seyyid hâfız Mustafa Efendi, mücellid esnâfından, 6 
Es-seyyid elhâc İbrâhim Efendi, mücellid esnâfından, 140n 
Es-seyyid Mehmed Arif Ağa, mücellid esnâfından, 140n 
Esireddin bin Ömer el-Ebheti, müverrih, 258 
Eskâlsiz piyâde askerinin çarh u nizümtna döir, 415 
۴50۵۲, 328; —-: amele 90: —ı sanâyi‘ ve harbiyye, 90 
Esrûr Efendi, Divân-ı Hümöyün tercüman yamağı, 318, 319 
Estârı sarı boğatı kitik memlü çatma yasdık, 377 
Estârı sarı boğası mâisaçakh turuncu çuka mak'ad, 377 
Eşkâl, 54, 125. 139, 146, 153, 215, 325, 353, 355, 361, 
430, 432; —ve resimler, 353, —ve rüsümdüun salıâyifi. 
325, —-i hendese, 325, —i te'sis, 35n, 367, —li Anas 
Minor tercemesi, 278, 299, 373, 378, 389, 401, —i ki- 
taplar, 104, 325 
Ev kirâsı, 91 
Evâni-i nuhâs, 421 
Evkaf Müfettişi sâbıkı Şânizâde Mehmed Ataullah Efendi, 
müverrih ve müellif, 5 
Evrâk, 254, 327, 360 
Evsâfı Memlekci-i Вес, 304 
Eyüp, 75; —'de Hançerli Sultan Yalısı'na Mühendishöne"nin 
taşınması, 17, 92: —lü Hasan, Levend Çiftliği'ne 7 
mühendis, 80n 
Fâ'izi Darbhâne. 313 
Faden, W., Atlas müellifi, 169 
Fanüsu şikesi dldt-i mükemmel havâ ndunbası, 419 
Fârisi lugar. 399 


Divânı, 310, 316; —Tercümanı, 320: —Terciimam vazifesini 
yürüten İshâk Efendi, 59; —Tercümanı Yahya Efendi'nin 
oğlu Mehmet Ruheddin Efendi, 58: —Tercümanları, 311, 
315, 317, 319, 320, 321, 359; —Tezkiresi, 373; —ve 
Mektübi-i Sadr-ı âlf ve Kethüda K&tibi kalemleri, 292, 
425, — âl5, 91: —ı Hümöyün, 184; —Hümâyün Kalemi, 
318; —Hümâyün Tercümanı, 74, 315, 315n, 320, 
—Hümâyün Tercümânı tarafından hazırlanan Lâyiha, 74, 
74n, 76, 76n. 359n, —Hümâyün tercümanlığı, 184, 
311, 315, 318: —Tercümanı Karaca Manolaki, 311 

Divânhâne, 37, 45 

Divânların ta'lik hurüfât ile basılması, 321 

Divar nüm mühendisin te lifi, 306 

Diyarbekir, 181 

Deber nüm müsumifin muhtasar coğrafyusı, 6 

D'Ohsson (Ohsson İgnatius Mouradgea d",) Osmanlı vatanı- 
daşı olarak adı Muradcan Tosunyan, İsveç elçiliği tercü- 


manı, İsveç elçisi, oryantalist, müverih, 26, 28, 29, 


30, 32, 33, 59, 86, 88. 169, 311, 458, 459, 517, 
—âyihasına, 29; —'un bir “Mekteb-i Fünün-ı Harbiyye” 
kurulmasını istediği, 30 

Doğramacı 136, 397, 408 

Dolab, 46, 47, 48, 100, 101, 146, 293, + kebir, 171; 
—odaları, 37 

Dolekal иёт musannifin hey'ete dâir, 5 

Donanma, 155, 159, 181; —yı Hümiyün kalyonları, 157, 
—Hümâyün Tercümanı Hançerlizâde Mihalaki, 315: 
—Müsteşârı, 159 

Dökmeci, 90; —odası, 353, 353n. 473, 518 

Döktürülen yeni hurüfat, 213, 328. 466, 467, 468, 517; 
—fiyaür, 213 

Dökümcü ustaları, 90 

Dördüncü Halife, 34, 35n, 84, 85 

Dördüncü Hoca, 84, 85 

Dördüncü Sınıf Şâgirdânı, 84 

Dört aded hülef3 odaları ve kütübhüne ve kapıcı odasında 
olan mefrüşât, 400, 411 

Dört destgâhı mahallelerine vaz" уе istihkümiır.a olan mesê 
rif, 124 

Döşeme-i oda, 48 

Dubrovnik Konsolosu Frederiko Maryo Kerkof, 355 


Dumarsais, hizmete alınan Fransız mühendis, 279 
Dürbinli ve pusulalı ve ruhlu planşet ta“bir olunur mesâha tabilası, 


таа zencir 287, 376, 383, 394, 406 
Dürbünlü plançeta mastorası, 303 
Dürr-i yekid, 305, 329, 330. 331. 417 
Düşman zuhârunda harekâta dâ'ir 286, 374. 382, 393.405 


Ebniyye inşâsı, 367 

Ebu Bekir Efendi, İsmâil Kal'ası Humbaracıbaşısı, Elhâc, 
358 

Ebu Bekir Râtıb Elendi. 29, 29n. 32, 37n. 59, 60, 60n, 248, 
284, 284n, 285n, 297 298n. 358: — nin "Büyük 
Löyiha"sı 29, 37, 59, —'nin kisaplarının alınması, 278; 
—nin Mühendislikle ilgili olarak toplamış olduğu zen- 
gin kitap ve alet-edevât mevcüdu, 284, 298, 301 

Ecnâs-ı kerestehü-yı rable. 47 

Ecnebi tercemanlar, 320 

Ed'düreri'l-Mümehebârü'-Mensüre fi iylahi1-Galuti”l- 
Meşhire, 242, 256 

Edevit ve âlâtlar, 138, 215. 289, 321. 353, 356, 419, 427 

Edhem Efendi'nin (haca-i sâlis) مس نما‎ ve hendese-i 
«tûya dâ'ir tercemesi 8 ` 

Edirne, 49, 319, 329; —'піп Rusların eline geçmesi, 56 

Eflak, 184; —Voyvodası, 319; —Voyvodası Kalamaki 
Bey'in Kapu Kethüdası olan Lsiavraki (Aristarchi) Bey, 
Rum asıllı son Divân-ı Hümâyün tercümünı, 315 

Eflatun, 30 

Efrenckâri, 418; —hasırlı sandaliye, 48. 124, —sade nuhüs lev- 
10۵12۳1, 123, 148 
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tabi, 306; —sarf ve nahiv, 306, —lisüni üzere 
Ancuklopedyanm tertib-i ۵۱۸۱۱۰۱ harbe dö'ir, 381, 
Нат üzere atlas, 419, —lisdın üzere Dalanber'in ne- 
sâyık-ı баёи ley ü nehâra dâ'ir, 382, —lisüm üzere 
laimbara endâhtma dâ'ir cedvel, 415, —lisdnı üzere tep 
isdgasına dâ'ir, 381, —France Jisûıu üzere Sikremi nüm 
müellifin iniilümmdr-i harbe dö'ir cild-i хеп? olarak, 
382; —Lisâm üzere Akademiya lugati, 295, —Lisânı 
üzere Акедетуа ta'bir olanur fugar-ı sagir, 295: —Lisûıu 
üzere Віт: kitabı, 295, —Lisâm üzere cerr-i eskâle 
dâ'ir, 295, —Sarayı'ndan alınan iki aded basma destgâhı 
tamirine yapılan ödeme, 124, —Sarayı'ndan tab'hâne ta- 
kiminin: Mühendishâne'ye nakli içün hammâliyye ve 
mavna ücreti, 124; —topcularının cemi'-i fününu, 306; 
—Lisâm üzere coğrafya тестах, 295, —Lixdm 76 
coğrafyaya dö'ir, 295, —Lisârı üzere fetin-i oktuniyye 
dâ'ir, 295; —Lisâm üzere gramer-i kebir, 295, —Lisâm 
üzere huraret-i nariye ve âna müre-allik âldıa dâ'ir, 295; 
—Lisâm fizere hikmet-i tabi'iyye, 295, —Lisâm üzere 
۱۱۱۱۱ hesab ааг, 295, —Lixüm üzere ilm-i Пехар ve ce- 
bire 06۳, 295; —Lisdm üzere sandyi"-i 6 
08۱۳. 295, —Lisdin üzere rombaz köprü 1516 döir, 
295 

Fransa ve Вап lisâm üzere Іпваг, 305 

Fransa Sarayı'nda Tab'hâneye 02*1۲ ba'zı 3lat, 125 

FransaOsmanlı savaşı, 34 

Fransa ile savaş hâlinin sona ermesi, 125 

Fransa Maslahötgüzüri Rufen, 125 

Fransa emvâl zabtına me”mür Serçavuşân-ı Dergâh-ı âli 
Osman Efendi, 125 ` 

Fransa'dan gelen ameleler, 1 

Fransadan getirtilen Laf:tte-Clave ve Monnier gibi mühen- 
disler, 92 

Fransa'nın eline geçen Korfu, Zanta, Ayamavra, İtaka, 
Cerigo adaları, 159 

Fransa'nın Mısır'a saldırması, 125, 159, 360n, 

Fransız, 24, 86, 87, 88, 125, 125n, 181, 245, 254, 360, 
360n, 361, 3610, 429: —amele, 90: —Arsiklopedisi, 
279, 474, 518, —"askeri heyetleri”, 86; —askerleri, 
361: —Elçiliği, 125, 311; —Elçiliği Matbaası, 125, 
125n, 118, 297; —Elçiliği Matbaası'nın alınması, 150, 
360n; —Elçiliği tarafından satın alınmak istenmesi, 99; 
— Elçiliği tercümanı Fonton, 89, —Elçiliğinden alnan 
Basmahöne Takımı, 125. 473, 518: —Elçiliğinden Alınan 
Ваѕтаһапс Takımı Dökümü, 126: —Elçisi , 90: —Elçisi 
Sebastiani, 89: —Fransız gemi inşâ mühendisleri olan 
Monier ve Le Brun kardeşler, 89: —gemi yapım mühen- 
dislerinden Le Brun, 88, 90, 92. 320, —Hastalığı, 279: 
—hocaları, 26; —istihkimları, 181: --mühendi.si Kofer, 
88: —kuvvetleri, 361; —[їхйт! üzere dldarı Кага inşâ- 
rina dör, 281, —hisön üzere Ancuklapedya гг oln- 
nur ma'a zeyl ül eşkâl kütüb, 280, —lisâm üzere 
Ancuklopedya”ının tertib-i femi-i harbe dâ'ir, 1 eşkdl, 
281, 392, 404: —lisâm üzere usakir-i kalile ۵ 
0617۲ risâle, 281; —iisâm ۱2۵۳6 asker-i piyâdegânm 
çarha ve ta'limleri nizânuna dd'ir, 281; —isâm 6 
başka Atlas-ı kebir, 280: —lisânu üzere başka diğer 
Arlas-ı kebir, 392, 404, —lisåm nzere Belidor müm 
пет К ve bilâd inyösma dâ'ir, 280: ۰ ۱90 
üzere Belnu nöm müthendisin kılâ' nudidifazasına dö'ir. 
281: —lisdm üzere Berison nûm hakimin ısûl-ı hikmet-i 
recribe si, 282. 382; —lisdiu üzere Dalanber nüm haki 
min nesâyık-ı ütidül-i ley ii ۱۱۵۱۵۲۵ dir kirâbı, 280, 
393. 404: —lisdu: üzere Diyorkerr nüm mü"ellüfn ٠ 
brna пийеа ік hey"er hesâpların şümül risdlesi, 282; 
—lisâm üzere eskalsız piydde asâkirinin сага ve nizâ- 
пипа dir. 281; —lisdm üzere hakim Mikael'in usül-i 
heye! ve hendese ve hikmet-i rab"yyeye 08:۱۳ ۰ 
280; —lisün üzere hakim Moniye”nin nücüma dâ'ir 
nmi ellef, 392, 404, —lisdn ۱۵۳۵ hasekölr ve mühdrebe-i 
vefdyine аа іг, 288, 398, 410; —lisdnt üzere ince kara- 


Farsça, 138, 311, 429; uyar, 254: —Türkçe küçük man- 
zum bir İugat, 254 

Fasini nüm mifellifin hey eve dû'ir, 415 

Fatih Sultan Mehmed, 259 

Felemenk, 360: —Kâğıdı 361 

Fenâri ve Kul Ahmed nüshası, 330 

Fenn kitapları, 310 

Fenn-i bind, 320 

Fenn-i Harb, 182, 187, 259, 299; —e 00۱۳ Fular nüm mü”el- 
lifin te'lîfi, 382, 293, 405, —e dâ'ir iki cild bir yerde , 
285, 374, 379, 390, 402, —e dü"ir 5 

Fenn-i Harbiyye, 182 

Fenn-i Harita Hendesehötesi, 58 

Fenn-i harita takımı, 67 

Fenu-i hendeşe üzere ۱۱۱۵۱۳۸۲ kazmak, 368 

Fenn-i hendese, 54, 56, 59, 88, 89, 99, 31 1, 316, 430, 490, 
519 : 

Fenn-i hesâp, 37 : 

Fenn-i İoşö”iyye Hendesehünesi, 58 

Fenn-i kitâbet ve rakam, 66 

Fenn-i La ğım, 182, 184, 312,414 

Fenn-i mahrütiyyat (koni kesitleri). 66. 185, 297, 300 

Fenn-i mantikda İsagocı Şerhi, 330 

Femi-i muhârebeye dö'ir, 286, 299, 374, 380, 391, 403 

Fenn-i muhâsara, 182 

Fenn-i гету'е dö'ir, 417 

Fenn-i terceme ve lisin. 318 

Fenn-i teşrih, 215 

Femm-i Tevârils-i Hurbiyye, 316 

Fenn-i tıbb, 5 

Ferâ'idü'levd'id fi beyâni'lakâ'id (Amenifi Şerhi), 129, 
256, 257, 340 

Ferâ'iz, 295 

Ferhenş-i Şu'üri, 299, 378, 389, 401, 413 

Fermön, 313, 324, 327, 426, 428, 434, —ı âli ,54, 138, 
294, 296, 313. 314. 356, 357, 362, 425, 426. 428. 
434, — âli isdârı, 356, اسب‎ âlişön 432, 435 

Ferriş, 18, 309, 310 

Fethi Efendi, hâfız-ı kütüb. 296 

Femiye adlı Arapça eser, 61, 259 

Fetvâ, 258, 260-1۳۵۱ 259 

Еп şerifden Mülteka tercemesi, 311 

Fındık Altını, 181 

Fırkateyn, 320 

Fichte, Osmanlı hizmetindeki Prusyalı subay, 363 

Fihrist Defteri, 292 

Filibe, 49; —li Hâfız Ahmed. Levend Çiftliği'ne memür mü- 
hendis, 80n 

Filigranlar, 360 

Firengi Atlas, 299 

Firengi hurüfüt mürettibi, 325 

Fiyengi Lugat-ı Merinski, 278 

Firengüül-ibüre eşkâlfi, 154 

Firengiü'l-ibâre, 153, 154, 353, 0 

Firenk Ressâm Likar, 489, 519 

Fireze, 385, 396, 408 

Fischer, Osmanlı hizmetindeki Prusyalı subay, 363 

Fişekler, 181 

Fizika ve cerr-i eskâle 08۱۳ 286, 374, 380, 388, 391, 403 

Fizika ya'ni tabi'iyyât tecribeleri. 285, 374, 379, 390, 402 

Fizyoloji kitabı, 215 

Flero nüm mivellifin kuyruklu yıldız harekönma dü ir, 415 

Fiero nüm miřellifin şekl-i arza dö'ir, 414 

Fonton, A., Fransa tercümanı, 255 

Fontana nüm müsannüfin ilm-i riydziyyöyi mulnevi, 305 

Foma nûzın, hurüfât kalıplarını düzenleyen usta, 315 

Forına takımı, 122, 147 

France, 24, 26, 29, 54, 86, 87, 90, 159, 181, 80, 280, 304: 
367. 426; —Cumhuru, 86, 89, —kâri rusf-ı dö'ire rek- 
linde hedefeli ve pusulalı kör-ı kadim sehpâsı nakıs me- 
sâlu tabilesi, 289, 382, 393, 405; —fisanının elifbâ ki- 
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Fünün- harbiyye, 37, 59, 228, 317, 368 

Fünün-ı Hende.se, 316 

Fünün-ı Hendeseyi mülştemil 400 aded kitap, 246 

Fünün-ı hendesiyye ve harbiyye ve ma'ârif, 292 

Finin- muhârebeyc dö ir ısu"lür-i Efrenciyye, 286, 374, 
403 

Fünüra mubârebeye ditir, 286, 374,380, 391, 403 

Fünün-ı sanâyi, 367 

Fünün-i inşâ, 9 

Fürüsiyyet, 59 

Füyüzati” l-nuknans, 373 


Galata, 91, 433, 434, 435, —Mevlevihânesi Şeyhi Galib 
Efendi, 41: —Voyvodası, 91 

Gavsala taşı, 290, 386, 397, 408 

Gayr-ı Müslim, 90, 140, 297, —ahilinin ihtiyâc duydukları 
bazı dini kitapların basılması, 137, 140 

Gayr-i müntazam kild" tarik-i cedîd üzere lnfz, 415 

Gazetehâne, 150 

Geçim sıkıntısı çeken hocalar, 55, 56 

Gelen işçiler, (“esnâf-ı amele”), 90 

Gelenbevi İsmâil Efendi, Mühendishâne-i bahrTnin ilk hoca 
larından, 25, 26, 33, 60, ۱4۱6, 228, 246, 256, 350: 
—"nin Müiselles Risâlesi, 229, 297. 302, 379, 390, 
402, —'nin Türki Hesâb-ı küsür ve cebir-i ımkübele 
Risâlesi, 229, —tarafından yapılan Hâşiye, 257 

Gelenhevizâde Emin Efendi, Mühendishâr e-i bahrî hocası, 
26, 26n, 59 

Gemi inşâ, 320 

Gemi yapımı, 359 

Genel kütüphâneler, 328 

Genel Mevcüdat Listeleri, 18, 381-433 

Geometri (hende se), 24, 60, 258, 297 

Geralnadyıs, 414 

Giresun, 327; —Ayânı Ahmed Bey, 327 

Сіуо nüm mivellifin ulüm-t ta'limiyye eğlencesi, 2 takım 
416 

Gomalastik, 362 

Gomar nâ mil еШ їп tevârih-i tabi iyyeye dâ'ir lugan, 416 

Gönye, 303, 355; —ma'a tahta, 375, 383, 394, 406; —şimşir 
ağaç lokmaları, 123 

Gördüs Koğuşu, 47,377, 387, 398, 409 

Gramatik, 256, 257 

Gramer, 417 

Gravür, 153, 154, 169, 170, 182, 216, 320, 325, 335, 
—ustaları, 153 

Gunyetii'tmatemeili, 259 

Guyon nüm mü”ellifin kal'a umlıdfazası ve lülcümüna dö'ir, 
416 

Güdezli Pehlivan Ahmed, Levend Çiftliği'ne memûr mühen- 
dis, 80n 

Güğüm, 303 

Güllâbioğlu Agop, bkz. Güllüoğlu Agop, 324 

Gülle ve humbara kundakları, 368 

Güllüoğlu Agop Kalfa, Tophâne'de çarhları inşâ eden usta, 
324 

Gülçen-i ma'ârif, 330 

Gümrük Emini, 430. | 

Gümrük Tari fesi, Üsküdar Matbaası'nda basılan, 255, 259, 
269 

Güneş-yıldız, 2 

Güzel san'atlar, 367 

Güzelhisâri Zeynizâde Hüseyin bin Ahmed, müellif, 255 


Нёс, 260, —seydihati, 257, 259 

Hücegin, 354, —"dan Ali ve Doğancılar İmâmı Hâfız 
Mehmed Emin Efendiler, 35, 50, 52, 77, 138, 140, 141, 
142, 149, —'dan Cebehâne Nâzırı İbrâhim Sâ'ib Efendi, 
149, 150, —'dan Mektübi-i sadr-ı 217 hülefâsından КИРИ 


gol üzerine га'уїп olunan zâbitâm ийе allik 6 
dö'ir risâle, 281, 393, 405, —lisûnı üzere mintakaü”l- 
burnca dâ'ir kitab, 408: —lisâm üzere nâkıs atlas, 381, 
—lisâm fizere piyüde asâkirinin bir 1-1 
mu'nyyenede ikaineileri içün nizâm-ı unhsüsalarına dö'ir 
risâle, 281, 392, 404; —liscin: iizere ріудае askerinin 
te'dib ve rerbiyyesi ve me müriyyetinin nizürmmu 7۴ 
risâle, 281, —lisüm üzere piyâde askerierinin çarlıq ve 
ta'limlerinin nizâmı, eşkâlli, 281, —lisüni 96 
Prospekto tatbir olunar miicessemar merkezleri tersimine 
dâ'ir kitap, 289, —isiim üzere Prusya Kralı'nın general- 
leriçün tanzim-i asâkire dair, 281, —lisâm üzere 
Revazar nüm hakimin isilikümüt-i kılâ'a dû'ir, 393, 
405, —lisdnı üzere sarf, 304, 398, 41 0; —isâm üzere 
sefâyinde top гетуіле dö'ir risâle, 281, —lisâm üzere 
Sikremi nüm mii'ellifîn müfhintmdt-t harbe dâ'ir cildi 
sûnî olarak kitdb, 405, —lisüm üzere süvüri asker 
ta"limine 001۳ terceme, eşkülli, 281, 388, —ifsânı üzere 
süvâri askerinin 1e'dib ve terbiyyesi ve me"müriyyetinin 
nizâmnad dö'ir risâle, 281, —iisâm üzere siivâri askerle- 
rinin çarha ve ta'limleri nizümma 00:1۳, 281; —lisâm 
üzere Şikermi nüm müiellifin mühimmâit-ı harbe ۳ 
cild-i süni olarak kitdbt, 393, —lisân üzere top ۱588 - 


sına dörir cedvel, 281, 392, 404, —lisân üzere top ve, 


cebehtine ve miihimmâı-ı sö”ireye dö'ir, 281, 2,711 
fizere tüfenk ta"itmine d'ir risâle, 281; —lisüm 6 
2001۳00 nöm rahibin sanâyi'-i filnüna dâ'ir (ираі ۱۱۱۸ 
mi, 282, —mallarına el konulduğu ve müsadere edildiği, 
125; —mühendis Monier, 88; —mühendis Вепой, 24, 
— mühendis Antuan, 89, —mühendis Parale, 34, 
—mühendis Tirekor ile kardeşi, 88, —mühendis ve su- 
bayları, 24, 26, 33, 34, 85, 92, 312; —Müstahkem 
Mevki'ler Genel Müfettişi Vauban, 181: —örneği, 29; 
—Sarayı, 472, 518; —temsilcisinin Yedikule'de gözal- 
tında tutulduğu, 125, 360n; —topçu ustaları, 91 

Fransızca, 24, 30, 59, 59n, 60, 64, 66, 104п, 118, 119, 
120, 153, 154, 156, 157n, 169, 183, 255, 279, 284, 
289, 297, 305, 310, 311, 312, 316, 361n, 367, 
—ansiklopedi, 279; —dilbilyisi, 305, —eser, 153n, 
161; —gramer, 66, 31 1; —hurüfat, 355; —hiisn-i hatt 
sülü, 416, —іорагита-і kebir, 305, —-metin, 155, 
156. 157, 167: —öğretmek üzere dil hocaları, 30, 32, 
—Propaganda Broşürlert, 254, —mp isâgasınd dö'ir, 
417; —Arapca gramer dersi, 66, — dan pekçok kitabın 
Türkçe"ye tercümesi, 317 

Franz (1., Avusturya hükümdarı, 248 

Frederiko Maryo Kerkof, Dubrovnik Konsolosu, 355, 356 

Frençesko, Fransız mühendis, 324, 324n 

Freugi Atlas, 285, 304, 373, 379, 390, 402 

Frengi atlas-ı cedid, 414 

Frengi basma memidlik-i islünüyyc üzerine 0010۸72 7 
hävi Avrupa haritası, 417 

Frengi Hurüfât Mürettibi, 127 

Frengi hurüfat ma“a yazıhâne, 126 

Frengi hurüfât tertib ve tah" hizmeti, 427 

Frengi hurüfüât, 429 

Frengi logaritma, kebir, 304 

Frengi lugat-ı Meninski, 299, 373, 379, 390, 402 

Frengi pusula, 399 

Frengiü'l-ibâre eşkâlli kebir ve sagir nubâs levhaları, 148 

Frengtü'kibâre eçkalli kitiib-ı nmhtelife. 146 

Frengiü'l-ibâre istihkâmât-ı kild”, 284,. 

Frengtü'l-ibâre Бахта kâğıdlar, 361 č 

Frenk, 91, 104, 144, 183, 216, 324, 325, 326; —çe, 228; 
—çe eserler, 367 

Fular nüm mivellifin fenn-i harbe 081۳ Bolib nüm kitâbı, 
415 ` 

Fasia nüm инг еШ їп kal'a тийїйхагазана dörir, 379, 390 

Fuyüzdtü"l-Miknatıs, 277, 388 

Fühnün-ı bahriyyeye dâ'ir olan kittblara serh olarak 
Denyoden nám imüvamifin, 306 
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Hasan Çelebi'nin Haşiye'leri, 9 

Hasan Hoca, cezâyirli, Mühendishâne-i bahri'nin ilk hocala- 
rından, 24, 33 

Hasan Paşa, Cezâyirli, Kaptan-ı deryâ, sadrazam, 94 

Hasib Dede, ressâm, 171, 325 

Hasköy, 26, 44, 44n, 75, 76, 8۱8, 90, 136n, 154, 170, 
277, 367n, 460, 461, 517; —Askerlik Binası, 41, 42, 
—Dökümhânesi Dökmecibaşılığı, 82; 
—Mühendishânesi, 81, 100, 125; 
—Mühedishânesi'nin bünyesindeki matbaa, 104, —de 
1795'de eğitime başlayan Mühendishâne-i Berri-i 
Hümâyün'un (İmparaterluk Kara Mühendishânesi) deniz 
cephesinden görünüşü, 42; —'de vâki' Humbaracı ve 
Lağımcı Kışlâsı civârında kâ'in Mühendishgne'nin ka- 
dimi üzere tahsisi 82, —'de ve Tersöne"deki mühendishâ- 
neler, 80: —deki Mühenhdishâne binâsınm 61 
ve Lağımcı Ocakları deposu olarak kullanılması, 17: 
—deki Humbaracı ve Lağımcı Ocaklar; miilâzım ve efr 
dı, 82: —'deki Mühendishâne Tab'hânesi, 153 

Hasköyili Ali Efendi, Miihendishâne Kütüphânesşi'nin ilk hâ- 
fiza kütübü, 249 

Hissa Mi'mârbaşılığı, 83; —"nın Mühendishâne'ye rabt 
edilmiş olduğu, 80 

Hâssa Mitmârı Arif Ağa, 44 

Hâssa silâhşörltiğii, 53n, 54 

Hasse kumaş, 46 

Haşebi kâğıd, 360 

Haşiye "ala tahıriri'-kavâ'idi'l-mantıkıyye, 8 

Hâşiyetü'-Gelenbevi, Celâleddin ed-Devâwi'uin Akâ'id-i 
Adudiyye. 257 

Hâşiyetii's-Seyalküli “alâ'l-Mutavvai. Telhis-i ۵ 
Şerh, 257 

Hatice Sultan hazretlerinin hediye olarak irsâl buyurdukları tam 


çalar sâ'at, 149 

Hâtme, 156, 157. 158 

Hatt-ı Hümayün 18, 76, 143, 145, 157, 158, 181. 182, 218, 

' 228. 292,318, 353, 373, 425, 426, 427, 428, 2 

Hattât, 58 

Hava terâzisi, 419 

Havâh terâzi misillü kulaklı pusula zarfı, 394 

Havanı terğzisi taksim içün داوج‎ sathı tekmil, 386, 397,408 

Havan ve humbara arabaları, 354 

Havuz, 88, 213; —iaşâsı, 57; — Mühendisi Rhode, 88; اس‎ 
Kebir, 213 

Hazine, 49, 54, 55, 56, 327, ۷6 matbalı odası, 102; —i 
âmire 35. 54, 138, 229, 288, 319, 327, 356, 358, —ı 
Hümâyün 239, 288 


” Hedefeli mastara, 296, 412 


Hedefell pusula. 419 

Hedefcli sagir mesåha tsbilesi, 303 

Hedefeli ve ruhlu decir kallu tesviyye ferâzisi ma'a sandık ve 
sehpâ, 278, 303, 376, 384, 395, 406 

Hediyetii'1-Mühtert 277, 373, 378, 389, 401 

Hekimbaşı, 76, —başı Mustafa Behçet Efendi, 257 

Hendese (Geomerri), 37, 59, 67, 228, 255, 256, 259, 260, 
279, 300, 316, 369, —aletleri, 288, 294, 296, 354. 
355, 356, 373, 427. 473, 518, —nin ameli ve ilmfsi, 
37, —hesap ve hey'ete 08/۱۳ resâil-i müreaddide, 288, 
398, 410: —ve 0۱۱۳0۱ fetnine dair Betidorun teli 
286. 374: —odası, 92: —eşkâli, 313: —ve hesaba dâir 
bazı Türkçe kitap, risâle ve cedveller, 99, —eşkâli, 313; 
—ve hesaba dâir bazı Türkçe kitap. risâle ve cedveller, 
99; —hüne. 356. 373, 427: —hâne ölöt odası 101, 102; 
—hâne hocası müderrisf-i kirâmdan Abdurrahman 
Efendi. 427: —hâne kadroları için yapılan bir aylık ge- 
nel zam tutarı, 58; —hünekür? mükemmel sandık-ı istücu, 
375; 383. 394, 400. 406; —ye dâ'ir inşâ olunan &bâ çelik- 
leri, 123. 148; —ye dâ'ir Geralnad yus nüm Кайф, 288, 
398, 410: —ye dü"ir тійегсет diğer kitap, 288, 398, 
410, —ye dö”ir (inşâ olunan kezâlık аһа çelikleri), 148; —ye 
dâ'ir Geralnadyus nüm kitâb, 288, 398, 410, —ye ۲۳ 


70111013 Bey, 327, سب‎ Divân-ı Hümöyön, 144, —ı Divân- 
ı Hümiyün"dan Abdullah Râmiz Efendi, 228, —ı Divân-ı 
Hümöyün"dan Ali Efendi, 138, 434, 435, ‘dan 
Müher dishine Hocası Hüseyin Efendi, 378: — "dan 
Cebehâne Nûzın İbrâhim Sâ“ib Efendi, 149, 150 

Hâcı Hâşim Efendi, Başmuhâsebe'den sayıma memür kâtib, 
145 

Hâcı Sâlih Efendi, Humbaracı ve Lağımcı Ocakları Nâzın, 75 

Hüdde-i Ocak, 354 

Hademe, 214 

Hadis-i şerîf, 432 

Hâfız Efendi, Niş Kapı Çukadarı, 412 

Hüfiz İsmâil Paşa, zimmetinde Voban"m kitapları bulunan, 
388 

Hâfız-ı Kütüb, 18, 223, 249, 293, 294, 296, 314, 315, 356, 
378, 420, 426, 499, 500, 501, 502, 520, —Ahmed 
Efendi'nin vefât, 294, 378: —Elhüc Abdullah Efendi, 
294; —İbrâhim Edhem Efendi, 50, 52, 294, 296, 356; 
—Fethi Efendi, 413, —e mahsüs mefrüşât, 420, - 6 
âlât ta'mirciliği hizmeti, 314 

Hâfız Mehmed Emin Efendi, Mühendishâne'de öçüncii halife, 
500 

Hakân- ft tekmili'z-zic, 288, 398, 0 

Накікак, 216, 325 

Hal olunmuş mükerrer kurşun möyesi, 122 

Halebi-i sagir, bir kâğıt cinsi, 330 

Balebli Halil İbrâhim'in Nuhberirl-menkitl Risölesi, 330, 
346 

Halı seccâde, 377, 400, 411 

Halı ve kilimler, 303 

Haliç, 43, —'deki Tersâne, 365, 365u 

Halife, 54, 55, 66, 67, 74, 88, 91, 170, 228, 247, 359, اسب‎ 
evvel, 52, 53, 54, 58, 229, —i sûnî, 52, 53, 58, 229, 
—i sâlis, 52, 53, 54, —i râbi, 52, 53, 54, اسر‎ 5 
52, 53, —-minderlerine yasdık, 48 

Halil Efendi, moll3, Mühendisbâne-i bahriye alınan talebe- 
lerden, 25n 

Halil Efendi, Mühendishine-i bahri Başhalifesi, 58 

Halil Hamid Paşa, sadrıazam, 24n, 29, 99, 99n 

Halis bakır, 486, 519 

Halla şükük fUl-heyet, 413 

Hallaç, 46 

Hamdullah Bey, Humbarahne Nâzırı vekili, 362 

Hamidiyye kütüphânesi, 278, 278п 

Hamidiyye Vakfı, 278 

Hammöâliyye, 171 

Hammer, F. von, müverrih, 169, 253, 254, 258, 365, 365n 

Hamtile-i sefâyine dâ'ir, 283, 300, 380, 391, 403 

Hamzazâde Hasan Paşa, Anapa Muhâfızı 327 

Hançerli Sultân Yalısı (Sarayı), 75, 76, 462, 463, 517 

Hâne kirâsı, 86 

Harb Akademisi, 368 

Harb san'atı, 299 

Harb tarihi, 297 

Hareke forması, 149 

Harekeli çelik kavâlıb, 149 

Harekeli kavâhb-i ümmühât, 149 

Hareker-i sefayine diir, 6 

Harem, 466, 467, 468, 517: —İskelesi, 136n, 139 

Haremeyn Muliâsebesi, 278 

Harf dökümcülllğü, 18, 213, 321, 324 

Нагіа, 53n, 54, 59, 91, 137. 139, 153, 170, 284, 287, 
292, 293, 297, 298, 299, 301. 356, 360, 361, 425, 
426, 427, 430, 432, 486, 519, —destgâhı, 122, 146, 
303; —çıkarma, 60, 369; —resiml&inin müfreditt, 398, 
409; —ersim, 325: —ve eşkâl ve sâ'ire tab"içiin, 361; 
—ve resim, 88, 426; —ve plânların muhâfazası, 423, 


425, —ların kifayetsizliği, 359, —ve plânlar, 297, 


303; —ve cedvelli ve şekilli olan kitaplar, 99 
Hartuçluk kâğıd, 360 
Harun Reşid, halife-hikümdâr, 29 
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— nın Lağımcı Ocağı'ndan ۱/۲۵2۱ ve ayr: bir Ocak hâline 
getirilmesi, 92; —Kışlası, 292, 353, 425, 426, —ve 
Lağımcı Kışlası, 18, 26, 39, 41, 44, 45, 76, 94, 99, 
277, 353, —civârında kâ'in Mühendishine-i atik, 77, 
—inşâatının bitme:si, 44: —Nâzır Odası, 46, —”nin bazı 
odaların döşenmesi 45, —ve Lağımcı Kışlaları, 26, 27, 
32, 39, 41.42, 45, 44. 54, 75, 76, 80, 83, 99, 184, 
271,353, 369, 373; —gravürü, 42; —odalarının tefrişi, 
45; —duvarı, 42; —cıvârında bir Mühendishâne binâsı 
inşâsı, 32; —ve lağımcılardan ve mimâr hülefasından, 
SI; —-Kavuğu. 41, —ve Lağımcı Ocakları, 27, 32. 35, 
54, 78. 80, 81, 83, 184, 369, 373, —ve Lağımcı 
Ocakları Kışlası yanında inşâ edilen Kara 
Mühendishânesi'nin inşâât, 34, —ve Lağımcı Ocakları 
mülâzımları, 49n, 50; —ve Topçu Ocakları, 23, —ve la- 
ğımcılardan ve mimâr hülefasından, 51 

Humbarahöne-i imire, 76, 78n; —Nâzırı Elhüc Mehmed 
Sâdık Efendi, 316, 317, 317n; —Nâzırı Es-seyyid 
Hüseyin Efendi, 315, —Nâz:rı Mehmet Nazif Efendi, 55; 
—Nâzırı Sâlih Efendi, 56, —Nâzırı vekili Hamdullah 
Bey, 362; —Katibi İzzet Efendi, 296, —Nâzırı Es-seyyid 
Hüseyin Efendi. 315: —Nâzırı Ya'kub Efendi, ۰ 
316; —Katibi İzzet Efendi. 296, —Neferâtı, 329 

Hurde rakam ve kalıplar, 100, 121, 431 

Hurdebin, 305, 393 

Hurüfât, 143, 144, 169, 353, 427, 429, 430, —dökülmesi, 
321, 355; —kalıpları 288, 321, 431; —takımı, 183, 
—sandıkları, 122, 146; —sünürmek içün kanat, 123, 
—torması, 148: —sâgasıçön kebir od taşından ocak, 124; — 
айа olunmuş kurşun, 148, 149; — tertibi, 126, —ın âbâ ve 
ümmehât ta'bir cdilen dişi ve erkek kalıpları, 353; —m ye- 
nilenmesi, 213 

Hintli inutevâziye cedveli, 375, 383, 394, 406 

Hilâsa-i Risâle-i Birgivi, 258 

Hülefâ, 58, 59, 67, 294 

Hünkâr kasrı, 39 

Hüseyin bin Halefi-i Tebrizi, 254 

Hüseyin Ağa, Kapuçubaşı, 34n 

Hüseyin Efendi, Es-seyyid. kitâbet hizmetine tayin edilen, 
310“. 

Hüseyin Efendi, Humbarahâne Nâzırı, Es-seyyid, 5 

Hüseyin Кат? Efendi, Humbaracı Ocağı Nâzırı, 357 

Hüseyin Paşa, Cezâyir Beylerbeyi, 359 

Hüseyin Paşa, Küçük, kaptan-ı deryâ, 35 

Hüseyin Rıfkı Tamini Efendi, Mühendishâne hocası, 50, 
50n, 52, 55, 55n, 56, 92, 124, 137, 138, 229, 230, 
231, 254, 255, 256, 284n, 287, 288, 296, 310, 311, 
332, 367, 373, 378, 417; — “nin Abdurrahman Efendi 
yerine Mühendishâne hocaltğma getirilme:ssi, 92 13. 
138, — nin terekessi, 288, 398, 410: —İkinci halifeliğe 


tayini, 34, 124, —'nin Türki İmtihani"lmühendisirr. 
297, 302, "379, —Lafım Fenni, 302, —U sül-i hendese, 
302, — ye çalar sâ'at verilmesi, 279, —'піп terekesin- 


den mübâya'a ve Mühendishâne-i Humaöyün a teslim olu- 
nan kitaplar, 398, 410 

Hüsn-ı hat, 60, 183 

Hüsrev Paşa, Kaptan-ı Deryö, Serasker, 56, 560, 57, 58, 59, 
67, 67n, 74, 357: —tarafından tanzim edilen тай агі 
gösterir "Varaka" 56; — пп “Lâyiha"sı, 56, 67, — nın. 
Seraskerliği, 67 


ihlamur Kanadlığı, 47 

Ihlamur Tekneliği, 47 

Iskala, 383, 394, 406 

İstefan, Ermeni ressâm, 183 
(suldhüta багбіууе, 416 
İsnlâlhdt-ı hendese ۱۱۸۵۱۱, 6 


.. mûl-i sefâyin. 37 


inşâ olunan kezâlik ümmühat nüshaları, 123; —ye ۸ 
tercem diğer kitap, 288, 398. 410 

Hesâb, 59, 66, 228, 300, —ve hendeseye dö”ir Dürretn 1-tüc 
nüm kitab, 398, 410, —- küsür ve çebir-i mukabele 
Risâlesi, 60, 228, 229, 246, 229, —-ı tamâmî (İntegral 
hesap). 185, 300, 316, —ı tefdzüli (difrensiyel hesap), 
185, 300, —da istihkâka cedîd tercemesi 2, Orduya 
müte'allik Едт l, Logaritma Cedveli ), 218, 313, 379, 
390, 402; —da istihkûmûı-ı cedîd tertibi, 388, —ve 
hendeseye dâ'ir Geralnadyus nám kitab, 288 

Hesâb-ı küsür, 60, 246; —re cebir-i mukâbele Risâlesi, 228, 
229 

Hıristiyan dünyası, 326 

Hıristiyan halk, 327 

Hin-i mühörebede lâzım olan tenbilidi, 6 

Hicâz, 294 

Hidrolik (“Hendese-i miyâh"), 66 

Hikmet-i nazariyye ve cerr-i eskâl ve nakl-ı miydha dâ'ir, 
414, 299 

Hind dili, 367 

Hizmete alınan yabancı teknik elemanlar, 37, 87 

Hoca, 17, 46, 54, 55, 56, 58, 59. 60. 66, 67. 85, 88. 170, 
228, 229, 247, 293, 294, 296, 303, 317, 320, 9 
361, 367; —ve halife odaları, 45, 46, 47, 400, 411, 
420, —halife odalar: mefrüşât, 46; —halife ve şâgirdâ- 
nın geçim sıkıntısı, 55, 56; —ı evvel, 54, 288, 398, 
410; —ı sûnî, 54; 1 sâlis, 54, —ı râbi, 54: —i габ? 
odası, 400, 411; —i sâlis odası, 400, 411; i süni 
odası, 400, 411, —i sülis odasında mevcüd ۵۸ 
420, —i sâni odasında mevcüd mefrüşüt, 303, 420: 
— maöşları, 48. 56 

Носа-і salis Edhem Efendi'nin logaritma ve hendese-i a"lüya 
dir tercemesi, 288 

Hoca-i sâlis İbrâhim Efendi'nin loğarima ve hendeve-i 
a'lâya 4۰۸۳ tercemesi, 398, 410 

Holbach, Aydınlanma devri düşünürlerinden, 279 

Hotin Kalesi, 89 

Huddsati”l-hey et, 288, 410, 414 

Humbara, 157, 299, —atmak, 59, 99, 368, —cedveli, 142, 
254, 267, 295, 297, 299, 300, 301, 302, 379, 388, 
389, 401, 412, 417, —ve logaritma cedvelleri, 267, 
299, —endâlıtına dâ'ir, 285, 374, 379, 390, 402, 
-—endâlıtına ve lağıma dörir Bulon te"lifi, 285, 309, 
374, 379, 402, —endüzlik fennine dö'ir, 285, 373, 379, 
390, 402, ---endâlıtma ve ta"lime dâ'ir Bulon te'lifi, 
390, —gülleleri, 324, —terazileri, 355, —ve Lağımcı 
Kışlası, 45, 101п; —ve Lâğımcı Kışlası Naziri İsmâil 
Kâmi Efendi, 45, —ve Lağımcı Ocaklar: Nâzır: Memiş 
Efendi, 277, 293, 426 

Humbaracı Ocağı, 23, 27, 28, 34n, 35, 49n, 75, 78, 80n, 
83, 277, 310, 323; —Başçavuşu İbrâhim Ağa, 369n; 
—Nâzırı 292, 293,425, —Nâzırı Mehmed Emin Firdevsi 
Efendi, 355n; —Nâzırı Elhâc Memiş Efendi, 100, 124n, 
293, 311, 426, —Ocağı Nâzırı Hüseyin Кат? Efendi, 
357, —Kâtibi İbrâhim Efendi, 50n, —Nâzın İsmâil 
Kâmi Efendi, 47, Sin, 326n, 358; —Nâzırı Yenişehirli 
Mustafa Beyefendi. 44, 354: —'na mahsüs timâr ve 2е2- 
metlerden, 49, —için ilk Kanönnâme'ler, 26, —ve 
Lağımcı Ocakları Kanünnâmesi'ne yapılan 1801 tarihli 
Zeyl, 27, 27n, —ve Lağımcı Ocaklar: kanünnâmesine 
ilâve edilen Kanünnime zeyli, 26n, 35n, 50n, 59n, 83n, 
92, —ve Lağımcı Ocaklar: Kışlası yanında inşâ edilen 
Kara Mühendishânesi'nin inşöâtr, 34; —ve Lağımcı 
Ocaklar mülâzımları, 50, 75, -— ve Lağımcı Ocakları 
Nâzırı, 76, 327, 355, 356, 361, —ve Lağımcı Ocakları 
Nâzırı Abdullah Râmiz Efendi, 78n. 282, —ve Lağımcı 
Ocaklar Nâzırı Нас! Sâlih Efendi. 75, —ve Lağımcı 
Ocakları Nazın Mustafa Reşid Efendi 281. 282, 289, 
290, 297, 314: —ve Lağımcı Kanünnâmeleri, 28, 310, 
—ve Lağımcı Ocakları'nın Hasköy'de inşâ edilen binâla- 
rının temel atımı, 92: —ve Lağımcı timârları, 49, 55, 
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İngiliz, 54, 86, 87, 88, 91, 159, 280, 360: -—elçisi, 313n. 
316, 316n: —Havuz Mimin Olaf, 89, —kâğıdı, 121, 
360, —isâm ёігеге hakim Pladya'nın arşitektür 1 
olunur, 280; —lisümadan Françe lisünimu  mühercem 
Rozen nün coğrafinin Takvim-i Büldâırı, 283, 
—lisdumdan Tilrkiye terceme 0111111117 el yazısıyla ۰-1 
hendese kitob. 389: — mühendis Cock'un aylık 151 
89; —kâri ehl-i İslâm yazısıyla barometer [ve] termometer 
ta“bir olunan mizön-r hevâ ve mizân-ı hararet. 289, —kâri 
İftânect, 289: —küri kebir hürdebin, 417, —kârf mükemmci 
vasat sekstant, 417: —kârt pusula, 304; —kâri ruhlu sütre 
terâzüsu, 289 

İngiltere, 54, 86, 87, 88, 159; —icadı humbara terzisi, 4 
kutu, 375, 383, 394, 406, —Camluiru”na dör. 286, 
299, 374, 380, 391, 403, 417, 1582101, 362; —fisdini 
üzere hakim Fasini mü"ellifin heyete ааг, 381, 
—lisün: ficere hakim Pladlo'min Arşitekiüir ta'bir olunur 
ebniyye-i mutlaka iuşâsma dd"ir kitâb, 392, 404; 
isânından France lisânma mütercem Razen nüm coğ- 
rafinin Takvim-i 01106111, 381, 392, 403; —lisimndan 
terceme olunan Üsril-ı hendese ve müsellesât, 229, 389, 
—isâvudan tercüme olman Usül hendese. ۷۴٢ 
Selim tercime etmiştir, 282, 378, 401, —'de ۰ 
Ramazdek ийт ustakâri dö”ire-i tam şeklinde msf-i dö'ireli iki 
dürbioli ve vasıtmda pusulalı ve ruhlu mesâha tabilesi, ma"a 
İstanbulkâri sehpü, 281, 282, 290, 382, 393, 405 : 
—lisdumdan Türk” ye terceme oltmmuş el yazısıyla üsül- 
1 hendese, 401, —ve Nemçe elçileri, 359, —'den basıma 
gelür kâğıd, 185; ---Кагї âlât-ı mükemmel siyah sagri kaplu 
sandık-ı istâcu, 384, 395, 407; —kdr? Arlas-ı kebir, 169; 
—kâri Avrupa Imritası, 287, —kârt batasa işârcili kezölik 
sekstant ta“bir olunur dürbinli âlâtı irtifâ, mata Yeni Dünya 
ağaemdan mn“mül mahfaza, 281, 383, 394; kûrî beyaz 
sandık derünunda mesâha tabilası maʻa âlütu sâ'irc, 407, 
—kâri boya kutusu, 287, 362, 376, 384, 395, 406, —köri 
cedid edevât, 355, —kari demir gönye, 1 12, 147, 149, 
—&ârt ehl-i Islâm yazısıyla barometer ve termometer tn“hir 
olunur mizân-ı hevâ ve mizân-ı hararet, 289, 384. 395, 
406; kûrî istüc, 375. 383, 394, 406: —kârî kebir kürsü 
üzerinde kürre-i arz ve kürre-i semâ. 419: —kâri kebir 
mengene, 419; —kâri kebir tam destgâhı mata takım, 419; 
—&âri Kurşun Kalem, 362, —kâri Marangoz aletleri, 290, 
—kûrî тора’ Avrupa harisase, 379, 390, 402; —kâri 
mıkyâs-ı mesâfe, 290; -—kari mikyâs, biri mesâha-i zemin, 
384, 395, 407; —kari mükemmel basma deslgûh, 149, 
—küri mükemmel çifte dürbinli ve pusulalı ve üç ruhlu msf-ı 
dâ“ireli müteharrikli 3lat-ı irtifâtiyye, 418, —kâri mükem- 
mel kebir istâc-ı sandık, 418; —kâri Oktant. 384, 395, 406; 
—kâri pirinçden masnö' havan terâzisi taslakları, 385, 396, 
407, —kört ruhlu humbara terözisi, 384, 395, 406, —kâri 
sagir eğe, 122, 146, — kari sagir istüc, 297, 357, 412, 
—kâri sagir sekstant, 419, —kâri sekiz vidalı mengene, 122. 
147; —kâri tahtn muhâfaza derünunda musanna' Oktant, 
384, 395, 407; —kârü tam da'ire şeklinde vasatı kavisli bir 
dürbinli ve hedefe ve ruhlu ağaç sandık derünunda mesâha 
tabılası, 384, 395,407; —kâri yana işâretli kezalik sckstant 
ta“birolunur dürhüuli alet-i irtifâ', maʻa Yeni Dünya ağacından 
ma“mül mahfaza, 405; —köri Yeni Dünya ağacından ۵۴ 
sandığına merböt mükemmel hurdebin, 282, 289, 382, 405: 
—kâri de”ire şeklinde ruhlu ve hedefeli ve pusulalı nıesûha 
tabilesi, 355; —kârt İftânet, 289, —kâri kebir hürdehin, 
417; —kâri mükemmel vasat sekstant, 417; —kâri pusula, 
304; —kâri ruhlu sütre terâzüsu, 289 

inşâ mecmii'aları, 399 

İnşâ olunan âlât ve edevâun dökümü, 353 

İnşâ olunan eşyâ, 5 

1۱۶0 - yefayine dâ'ir İsveçkâri kitab, 304 

âlâta tab vaya dâ'ir kitab, 283, 381, 392, 404‏ افو 

İnşd-i kil ve hile-i mulutrabeye dürir, 286, 374, 380, 391, 
402 

İnşâ-i metrise dâ'ir Fevasık nüm mifellifin se lifi, 382. 393, 
405 


DİZİN 


İF münir tenzör fi serhi'IMaksñd, 345 

İ'rabii'l-kâfiye, 104, 112, 113, 258 

İbn-i Hacib'in Arapca Kdfiye adlı gramer kitabı, 104, 112, 
113, 258 

İbrâhim Efendi, Müliendishân e-i bahri ilk talebelerinden, 
humbaracı serkâtibi yamağı, 06 

İbrâhim Edhem, hâfız, ikinci halifeliğe atanması, 50n, 52, 
296, 288, 296 

İbrâhim Efendi (поси-і sâlis) lağarima ve hendese-i a'lâya 
de'ir tercemesi, 398, 410 

İbrâhim Efendi, Kassabbaşızâde, Mühendishâne-i bahri ho- 
calarından, 25, 25n 

İbrâhim Efendi, Müteferrika"nın kalfası ve halefi, Kadı, 99, 
99n, 104, 104n, 150 

İbrâhim Efendi, ressâm, 172 

İbrahim Halebi, müellif, 9 

İbrâhim Kâmi Efendi, Mühendishane halifelerinden, 34, 
34n, 35, 35n, 50, 52, 75, 367, —'nin birinci halifeliğe 
tayini, 34, —"nin mevcüd ۱0335۱0٥ 75 kuruş zam ile mü- 
hendis olarak Anapa kalesine gönderilmesi, 34, 35 

iİbrühim Каті Efendi, Sermimir. 77 

İbrâhim Müteferrika, 150: -—"mn kurduğu Matbaa, 99 

İbrâhim Nesim Efendi, Nizâm-ı Cedid ricâlinden, Fransız 
emvâlini iâdeye memür, 125 

İbrâhim Reşid Efendi, İrâd-ı cedid defterdârı, 50n, 170 

İbrâhim Sâ'ib Efendi, Cebehâne-i âmire Nâzırı. 144, 145, 
246, 356 

İbreli kürre-i ‘arz, 305 

İbreli kürre-i semâ, 304 

İbreli pusula, 304 

İbreli ve mihverli sagir basite, 287, 376, 383, 394, 406 

İbrik.i dest, 377, 400, 411, 421 

İcaleti"l-cağrafiyye, 156, 169,255 

İğne Adası, 303, 376, 387, 397, 409 

ikamet elçileri, 87 

İki sandık dolusu kitap, 284 

İki tarafı cedvel kalemi, 376, 387, 397, 409 

İkinci halife, 80; —liğe Hâfız Seyyid İbrâhim Edhem atan- 
ması, 50n, 52 

İkinci oda, Basmalıâne odası yanında, 101 

İkinci sınıf şâğirdânı, 84 

İkişer kanadh dolab, 149 

İlm-i Cebir, 316 

İlm-i Cerr-i eskâl (Mekanik), 66, 185, 300, 316 

İlm-i ceybe dâ'ir Laland nâm kütüb, 382, 393, 405 

İlm-i coğrafya ve harha resmi, 66, 85, 316, 367, 414 

İlm-i harita, 316 

Hm-i hendese ve hesâba dö'ir, 58, 85, 279, 286, 374, 380, 
390, 402 

İlm-i hesâb-ı tefâzilli, 316 

İlm-i hey'et (astronomi), 185, 300, 316, 416 

İlm-i istilikümdit, 367 

ilm-i mahrütiyyüt, 316 

ilm-i menâzır-ı kebir, 5 

ilm-i tevârih-i ftimin-i harbiyye, 316 

ilm-i cerr-i eskâl (mekanik), 66, 300 

İlmihâl, 255; —Risdlesi. 327 

İlmühâber, 170, 258, 292, 293, 314, 318 

İltizim bedelleri, 54 

İmâm Ebu Nasr İsmâil bin Hammâd ei-Cevheri, müellif, 5 

İmâm Kaşgari, müellif, 259 

İmâm Muhammed bin Hasan es-Seybâni, müellif, 9 

İmparatorluk coğrafyasını haritaya olmak, 368 

İmparatorluk Kara Mühendishânesi'nin kütüphânesi, 284 

İmtihân risâlesi, 399 

İmtiliânü'Lmülendisin ünvânlı risâle, 229, 230, 231, 230, 
255, 256, 417 

İnce Felemenk kâğıdı, 171, 360 

İnci Tesbih, III. Selim'e hediye edilen, 2 

İncil, 327 
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İstihkâmât, 59, —ve muhásaraya dâ'ir, 285, 374, 400: —ve 
istihfûzûıa dâ'ir sanâyi'-i harbıyye, 228; —-ı kıla 
dö'ir, 415, —a dâ'ir, 286, 374, 380, 391, 403, 416, سم‎ 
dâ'ir Fransızca kütüb, 304; —a dâ'ir sanâyi'-i harbiyye, 
59, 286, 374, 380, 391, 403, 416, —cılık, 297, 299, 
—lar inşâsı, 359 

İstüc, 303, 355, 399 

İsveç, 86, 87, 88, 134, —li havuz mülhendisi Rlıode, 88, 89, 
134 

İşçi, 85, 91, 126, 144, 214: —olarak çalışmak üzere gelen- 
ler, 89; —ücretleri, 87 

İşkroz Adası, 159 

İtaka, 159 

İtalya milhendishönesi, 312 

italyan lisdıu fizere Posun nüm ımi'ellifin hendeseye ve he- 
sâba dâ'ir, 288, 400 

İtaiyanca, 24, 54, 312 

İthâl kâğıd, 360 

İzadesi mütaharrikli rnhhı humbara terâzisi, maʻa kutu. 375, 
383, 394, 406 

İzğhârü'llesrâr, 255, 258 

İzzet Efendi, Humbarahâne-i âmire Kâtibi, 294, 296 

İzzet Mollâ, Keçecizâde, 320, 321 

іа? Tarihi, 104, 257 


Jurnal Hocası, harb gemilerinde kâtib muâvini, 80 


Kaçak yabancı işçiler, 86 

Kadı Ahmet Efendi, Müteferrika haleflerindeo, 150 

Kadı İbrâhim efendi, Müteferrika haleflerinden, 99, 0 

Kadızöde Ahmed bin Melmed Emin Efendi tarafmdan yapıları 
Şerh, 244, 6 

Kadim Ocak mensübân, 60 

Kadro ve maöşlar, 54, 84 

Kafiye, (Nahiv/Syntax), 258, اسب‎ Mu'ribf, 330 

Kafkas cephesi, 359 

Kafkaslar, 327 

Kûğıd. 89, 100, 127, 153, 170, 172, 185, 213, 214, 216, 
223, 247, 306, 360, 361, 362, 428, 430: —basmak içün 
seng, 148; —basmak içün seng-i denk, 123: —ıslâhı içün 
seng-i kebir, 123, —ıslâhı içün sengi mermer, 148, —ıslâhı 
içün demir tokmak, 147; —ıslahı içün demir ütü, 122, 147; 
-aslatmak içün kebir ağaç kovata teknesi, 123, —vaz" olun- 
cak çekmeceli destgih, 122, 147, —ve Kırtasiyye 
İhtiyacı, 360; —cinsleri, 361; —giderleri, 154, 214, 
223, 360, —vaz“ içün Rumeli omurgası, 101: —kullanımı, 
328, —mürekkep ve resim için boya masrafı olarak, 31; 
—- Ceneviz, 361: —ı resm, 306, —sagir, 306, 
—vasat, 306, —cı 65080۰ 127, 140n, 360, —cıbaşı, 
127. 428, —ların mührelenmesi ve ebru kâğıdırı hazırla- 
т, kurutulmak için asılması, 111: —ve toprak 6 
eşkâl-i hendeve resm i'mâli ve şanâyi'-i mi'mâriyyeye 
havi, 415 

Kâğıdhâne, 26, 30, 36, 53n, 458, 459, 517 

Kahve ibriği, 303, 377 

Kahve Odası, 46 

Kal'a hücümma dö'ir Vilnöf te'lifi, 285, 286, 374, 379, 
380, 390, 391, 402, 415, 6 

Kal'a inşâsı, 299 ` 

Kal'a mitdüfası, 299 

Kal'a tabyası yaptırmak, 59 

Kal'a ve müstahkem mevkiler, 297 

Kal'a ve tabya ve köprü yapmak, 99 

Kal'a-i Anapali harinısi. 376, 387, 398, 409 

Kal'a-i Anavarin limitasi 377, 398, 409 

Kal'a-i Balyıbadra haritası. 398,409 

Kal'a-i Gördüs haticesr, 377,387, 398, 409 

Kafla-i Keon hariiası, 377, 387, 398, 409 

Kal'a-i Моют huritası, 377. 387, 398, 409 


İnvö-i sefine usülü, 416 

inşâi kıla', 37, 59 

İntegral hesöp (“hesâb-ı tamimi"), 60, 297, 369 

İpsala, 49 

İrâd-ı Cedid, 25, 511 53n, 127, 170, 353n, 428, 431; 
—Defterdir: Elhâc İbrâhim Reşid Efendi, 54, 124, 127, 
170, 312, 314, 358, 428, 432, —Defterdin ve Ta'limli 
Asker Nöztrı Mustafa Reşid Efendi, 44, 54. 100, 124, 
154, 292, 425; —Hazinesi, 51, 54, 76, 80, 100, 121, 
136, 137, 154, 170, 281, 287, 290, 294, 353, 360, 
361, 425, 427, 430, 431, 432 

İrlanda, 367 

İsabetli ve sür'atli top atmak, 368 


İshâk Efendi, 66, 67, 67n, 92, 234, 246, 260, 294, 296, -. 


311, 317, 318, 319, 312, 320, 321, 328, 328n, 329, 
3290, 321, 328, 329, 349, 367, 419: —başhoca olarak 
tayini, 67, 319, —Divân Tercümanlığı, 315, 318, 320, 
—maâşı, 319; —'nin vefâtı, 294; —Uvidi"s-siydga 
isimli eseri , 66, 70, 71; — пін coğrafva eseri, 413; 
—'nin Tuhfetl-tünerü nüm 1e'lif-gerdesi, 414, 8 
ölümüyle başhocalığa tekrar Ali Bey getirilmesi, 294, 
— nın oğlu Sami Efendi, 66 

İskala, 355, 375 

İskenderiyye, 361, 361п; —Tersânesi, 359 

İskoçya, 367 

İslâm, 8In, 327, 355, —Dünyası 29 

İstâmbol, 433 

İslimiye, 319 

Ism-i kitâbinr ve sâ'ir resimleri mahlük sagir ë kebir şimşir kavâ- 
lıb, 122 

İsmâil Bey, reisülküttap, 23n 

İsmâil Efendi, 1833'de Mühendishâne'de halife-i sâni, 66 

Ismâil Gelenhevi, Mühendishâne-i bahri'nin kadim hocası, 
26 

İsmâil kalesi, 54, 303, —Humbaracıbaşı, 358, 388, 
—resmi, 377, 387, 398, 410; —Binâ Emini, 53n, 54 

İsmâil Kêmî Efendi, Humbara ve Lâğımcı Kışlası Naziri, 45, 
47, 358; 

Ispanya, 87, 181; —'dan gelen mühendis Migiel, 89, 324, 
324n 

İspanyolca, 24 

İstahkâmür ve nühdrebeye dü "ir, 379 

İstanbul, 18, 26n, 29, 31, 34n, 36, 44n, 49, 53n, 56, 74, 
75, 85, 86, 87, 88, 90, 94, 139, 140, 141, 144, 145, 
150, 154, 159, 159n, 169. 181, 213, 214, 215, 223, 
224, 232, 303, 320, 321, 325, 327, 356, 357, 359, 
362, 366, 433, 434, 435, 457, 458, 459, 517; 
—Boğazı, 159, —dışırıdaki tersâneler, 34, —basması 
mak'ad, 411; -—basması yasdık, 400. 411: —Kadısı, 314; 
—kâğıdı, 153, 430; —Mahkemesi, 325: —Matbaası 72, 
259, 331, 337, 338, 339, 341, 342, 344, 345, 346, 
347, 348, 349, 351, 479, 518; —Üniversitesi Kütb., 
150 — ve Galata gümrükleri, 430, —ve Galata ve 
Üsküdar ve Haslar Kadılarına Hüküm, 435, —ve telhis 
kâğıdı, 360, —da İsveç Elçilik Baştercümanı, bilâhire 
Maslahatgilzâr ve nihâyet bizzât Elçisi olacak olan 
D"Ohsson (Muradcan Тоѕппуап), 86; —da Kapalu Fırın, 
136, 150: —'da Kürkçüler Hanı, 325; —'daki Fransız 
Elçiliği, 125, —'daki Fransız Elçiliği Matbaası, 118; 
— daki kadılar, 140; —"daki Prusya elçisi von 
Knobelsdorf, 154, —'daki Rus elçiliği tercümanı, 255: 
—'mı çeşmelerini ve suların, 254; —daki mücellidlerin 
isimleri, 140n, —kâri, 355, —käri istüc. 399, —kârt pi- 
rinç çap pergârı, 418; —köri pirinçden havan terâzisi, 418; 
—kâri sehpa, 290, —kâri yün memlâ yasdık. 400, 411 

İstavraki Bey, Divân tercümanı, 315 

İstefan, Erineni ressâm, 183. 313, 325 

İstihkâm, 59, 60, 369, —modeli, 24, —, tibiye ve 6 
dersleri, 24, —ve unclıdsaraya dürr. 285, 374, 400: —ve 
istihfazöta dâ'ir sanöyi"-i harbiyye. 228, —cılık, 297. 
299, 1۱06151, 359, —tübiye ve hendese dersleri, 24 
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Kebir balık sırtı darb eğesi, 385, 396, 408 

Kebir burma höddesi mata kalagoz, 386, 396, 408 
Kebir ceviz sandık-ı istüc, 418 

Kebir d5”ire-i miyol, 1 akrebli, 287, 383, 394, 6 
Kebir darb eğesi, 385, 396, 408 

Kebir demir cedvel tahtası, 375, 394, 406 

Kebir destgüh mengenesi, 384, 395, 406 

Kebir eğe taşı, 388 

Kebir eğe, 122, 147 

Kebir kısac, 386, 397, 409 

Kebir köhne sandık-ı istüc, 418 

Kehir kurşun tapaları, 122 

Kebir kürre haritaları, 169 

Kebir kürre-i “arz, 305 

Kebir mastara-i basite, 412 

Kebir mastara-i muvâzât, 399 

Kebir maşraba, 377, 400, 411 

Kebir mengene-i dest, 386, 396, 408 

Kebir nuhâs kazgan, 148 

Kebir pirinç burma, ma'a demir mifiâh, 385, 396. 408 
Kebirresim kâğıdı, 306 

Kebir resim tahtası, 146 

Kebir rub"-ı dö”irc, 304 


Kebir sâ'atçı çekici. 385, 386. 396, 408 
Kebir sandık-ı istüc derünunda mahfüz pirinçden masnü" köhne 


pergâr ve mikyis, 418 
Kebir törpü. 386, 396, 408 
Kebir vasat ve sagir mengene, ma'a tığ, 408 
Kebir ve sagir oluklu burgu-i mütenevvi'a, 409 
Kebir ve sagir pergâr, 376, 386, 397, 9 
Kebir ve sagir üç nev‘ erkâmın ümmühât nüshaları, 123, 148 
Kebir ve vasat ve sagir teldesde ma'a tığ, 386, 397 


"Kebir yağ bileği taşı, 385, 396, 407 


Kebir zeyne çekiç, 290, 386, 397 

Kebir zımba çekiç, 409 

Kebnar nüm mii'ellifin harbiyyeve dö'ir cild-i rûni, 414 

Keçecizâde İzzet Mollâ, 320 

Kelâm ile ilgili tamnnmış eseri ve buna Ali bin Muhammed 
el-Cürcüni sırafından yapılan Arapca Serhi, 259 

Kelâm, 259, 260 

Keler kaplu sagir istüc, 385, 395, 407 

Kelima: Naşırii'r-ttisi, 278 

Kerpeden, 290, 303, 386, 397, 409 

Keser, 123, 147 

Keski, 354, 385 


Keşf ve mesüha-ı ârâzi ve tahtit-i bilüd ile barita-i musattıhiyye in- 
şöst içiin ağaçdan çür-küşe tabile (аг olunur aleti hende- 


siyye. 358, 375, 383, 394, 405 

Keşfi dekayık fi ilmi'l-lesâb ve eşkâl-i tesis tercemesi, 
277, 373, 378, 389, 401 

Keşfi Osman Efendi Medresesi, 34n, 311, 312n 

Keşif Defteri, 44, 77n. 100, 101, 463, 517 

Kevork, Arapoğlu Boğos"un oğlu, 321 

Kezzib, 430 

Kibrrsköri kitik memlâ yasdık, 400, 41 1 

Kıl'a inşâst. 54 

Kıla" inşüsr hendeselerine dâ'ir, 285, 286, 373, 374, 379. 
380. 382, 390. 391, 393, 402, 403, 405 

Кид" inşası srikine dö'ir, 373, 379, 402 

Киа isühkümtü içün te'lif-i cedîd, 283, 390,403 

Киа“ istihkâmâtına dö'ir, 285, 286, 374. 375, 379. 380, 
390, 391, 402, 403 

Киа‘ erba"a, 156 

Kılâ'-ı Hakâni, 358: —resimleri , 357 

Kırk Medresesi, 311, 312n 

Kırtasiyye, 48. 361, 362 

Kısac, 354 

Kışla inşöatı, 44 

Kışladaki Nâzır Oda.sı, 46 

Kışlalar, 45, 94 

Kıtık memlü çatma yasdık, 399, 400, 411 

Kız ve Erkeklere oyunlar (tiyatro) öğretimi, 368 


Kal'a-i Nakşa harıtası, 371, 398, 409 

Kal'a-i Palamoda haritası, 377, 387, 8 

Kal'a-i Palamode haritası, 409 

Kalafat yeri, 354 

Kalafatcı, 90 

Kalas Koğuşu, 47, 320 

Kalaycı körüğü, 384, 395, 407 

Kale, 292; —tamirâtı, 359; —tabyası yapmak, 368; 
—savaşı, 181; —ioşâsı, 181:—modeli, 369n 

Kalem, 361: —i Efrenci. 306; —iyye-i hazret-i Defterdâri, 
142; —iyye-i hazret-i Sadaretpenâhi, 142 

Kalfalar, 183 

Kalifiye işçiler, 85 

Kaloş, top ustası, 90 

Kalust, Hurüfar dökümcüsü Arapoğlu Boğos'un oğlu, 321, 
324, 325 

Kalyon, 133; —inşâsı, 37; Mar resimleri, 157, —cu Şalı, 
81 

Kamera uskura, 304 

Kamñs, 141, 143, 213, 214. 215, 223, 295, 312, 356; 
—tercümesxi, 141, 143, 213, 214, 215, 216, 223, 295, 
321, 328n, 355 

Kanal açma projeleri, 359 

Kanguli nöm müPellifin müsellesâr-ı mlisteviyye ve kiirre- 
viyyeyi liövi, 283, 381, 392, 404 

Kanân-ı İumbaraya dâ'ir, 285, 373 

Kantin-ı Mes'idi, 279, 378, 389, 401 

Kanün-ı muhdürebeye dâ'ir, 379, 390, 402 

Kanünnâme, 17, 27, 37, 50, 55, 56, 74, 75, 75n, 76, 78, 
79, 79n, 82. 83, 155, 156, 310, 354, 356, 414 

Kapalı Fırın, Mühendishüne matbaasımn yer darlığı sebe- 
biyle taşınarak, geçici bir süre yerleştiği semt, 136, 150 

Kapı perdesi, 400, 411, 412, 420, 421 

Kapıcılık (Bevvâblık), Temizlik (Ferrâşlık) ve Sekreterya 
(Kitâbet) Hizmetleri, 309 

Kapıdağlı "Konstantin, ressim, 2 

Kapril, Ermeni ressâm, 183, 325 

Kaptan İbrâhim Paşa Hamamı, 1824de Üsküdar matbaası'nın 
taşındığı mahal, 145, 150, 150п 

Kaptan-ı Deryâ, 24, 56, 78n, 80, 145, 150, 181, 228n 

Kara Harb Okulu, 297 

Kara Mühendisbörersi, 24, 27, 33, 36, 81, 92, 131 

Karabet, Beylerbeyi'nde çilingir, 314 

Karabet, mürettip,154 

Karaca Manolaki, Divin Tercümanı, 311 

Karadeniz Boğazı, Sin, 156, 156n, 303, 324: —ndan İğne 
Adası Limam'na varıncaya kadar sahil haritası, 148, 303 

Karadeniz donanması, 89 

Karaferye, 49 

Karlman, Hanın Reşid'in muğssırı olan Frank kralı, 29 

Kasbar nüm mü'ellifin istiliıkamüta dö'ir, 5 

Kasım Efendi, Başmubğösebe"den sayıma me”mür, 373 

Kasini nüm mirellifin ziyce döir. 414 

Kasr-ı Hümayün, 45, 46 

Kassâbbaşızâde İbrâhim Efendi. 24, 25 

Kastel-i Anapoli haritası, 376, 387, 398, 409 

Kastel-i İnebalıtı haritası. 376. 387. 398. 409 

Kastel-i Mora haritası, 377, 387, 398, 409 

Katharina IL. Rus çariçesi, 94..279 

Kâtib odası, 400, 41 | 

Kâtibi'nin ELRisdleni'ş-Şemsiyye fi“l-kavâ'idi'l-mantikıyye 
ünvdnlı mantik ile ilgili eseri, 258 

Kavâ'id-i hende.se, 126, 312 

Kavâ'id-i ressâmiyye, 295 ۳ 

Kavd ۲۱۵۱۱-۵۳۱۷۵ ve inşü-i sefineyc dâ'ir, 416 

Kavâlıb burüf.ar: ısağası içün pirinç burüfforına, 122, 147 

Kavisli abşöb pergâr, 419 

Kazgancı esnâfı, 127. 148, 430 

Kebir âhen çap pergârı, 290. 409 

Kebir Shen hesêb pergârı, 386. 397 

Kebir Atlas Tecilmesi, 325 
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Kuti ü'nıahrâtiyât Risâlesi, 229 

Küçük Hüseyin Paşa, Kaptan-ı deryâ, 24, 24n, 25n, 34n, 87, 
— nın Lâyiha, 33, 35 

Küçük Seyyid Mustafa, 32, 64, 1360, 7 

Küçükpazarda Emir Hasan, körükçü ustası, 354 

Küçüksu çayırı, 2 

Küçüksu Кап, 2 

Külliyat-ı Navıri”fid it, 378, 389, 401 

Kürek-i ocak, 395 

Kürkçüler Hanı, 325 

Kürre-i arz, 279 

Kürre-i eflaki möbeyyin Francekâri gayr-i müsta'mel kebir sü“at, 
417 

Kürre-i Semâ, 279 

Kütüb, 296, 432, 433, 434, 435, —ü resâ'il, 432: —ı fenn, 
228, —-ı müitenevvi"a ve coğrajyayu dâ'ir kebir, 284; 
—ı nefise 278, 321, —hâne, 17, 18, 37, 45, 46, 47, 
50п, 66, 136n, 215, 223, 228, 249, 277, 278, 294, 
299, 300, 301, 316, 328n, 356, 366, 413, 457, 517; 
—hâne der Mühendishâne-i Hümâyün, 47; —hâne dola- 
bının anahtarlnrı, 293; —hâne için atanan ilk müstakil 
Hâfı z-ı kütüb, 249, —hâne kurulması, 246, —hâne mev- 
cüdâtmın sayımı, 356, —hâne mevcüdu, 278, 297, 302, 
367, —hâne mührü, 249, —hâne Odası, 45, 46, 47; 
— hâne mahalli, 293: —hânede yer alan kitaplar. 297, 
301, 367; —hönenin ilk “Hâfız-ı Kütübü“, 11, 46; 
—hânenin zenginliği, 297, —ye ayna camı, 48, —ye 
Kilid, 47, —ye raht takımı, 47 


Laferova ийт musunnifin cebir-i mukdyeseye, 6 

Lafitte-Clav6 24, 24n, 26n, 33, 85, —Tercümesi, 358: 
—miühendisin ordu tertibine dö”ir Tirkî kitabı, 229, 
— nin Ordu Tertibine dö'ir, 60; --ve Monnier, 33 

Lağım fennine dâ'ir risâle, 297, 379 

Lağım, 27, 28, 59, 78, 83, 99, 254, 259, 297, 299, 311. 
332, 396,417 ; —bağlamak, 59, 368, 490, 519, 
—endahtı, 254, 311, 332; —fennine döir İnor telifi ki- 
tab, 382, 393, 405; —hafr etmek, 99, hafrı fennine 
dö”ir, 285, 374, 379, 390, 402: —-Risâlesi. 114, 229, 
417; —cı Kışlaları, 461, 517, — сі mülâzımları, 78; —cı 
Ocağı, 27, 32, 49n, 83, —cı Ocağı Kanünnâmeleri ve 
bunlara yapılan Zeyl'ler, 27۲۷ 78; —cı Ocağı 
Kanünnâmesi, 28n, 35, —cı Ocağı ۸ 
Humbaracı mülâzımları gibi Mühendishâne'nin doğal ta- 
lebeleri olarak kabul edilmesi, 27, - Ocağı ۰ 
314, —cı Ocağı mülâzımlarına, 27, 28; —cı ve 
Humbaracı Ocakları"rım yevmiyyeli mülâzımları, 75; 
—cı ve Humbaracı Ocakları Nâzırı Mir Seyyid Hüseyin 
Efendi, 310, —cı ve Humbnracı Kışlası esbâk Nüziri 
Memiş Efendi'den intikal eden mefrüşât giderleri dö- 
kümü, 45, —cıbaşılığı ve Humbaracıbaşılığı, 82, 
—cılara mahsüs olan timâr ve zeâmetler, 27, —cılık ve 
müstahkem binalar inşâ:sı, 60; —cıyân Ocağı Şurütu ve 
(793 kışında buna yapılan "Zeyl", 27 

Laland nûm müellifin hesâb-ı nilcüma dâir, 403, 415 

Laland nam mtineccimin mahtasar hey'eti, 283, 298,381. 
392 

Lalander Frengi zîve d'ir, 306. 414 

Latin lisânı tizere evvelki ve onuncu cildleri nâkıs olmak 
üzere ikinciden «mbirinciye değin Atlas Mayor ta ‘bîr 
olunur kiitiib, 280, 381, 392, 404, 417 

Latin lisün: üzere hakim Vebezler'in târih-i nücüma 46/1۳ ki- 
tabı, 382, 393, 404 

Lavo nûm nusanuifin Fransu lisânı lugat, 5 

Lâyiha, 24, 25, 29, 67, 74, 75, 76,320 

Lehcetüfl-lugat Unvûulı, Türkçe-Arapça ve Farsca lugan, 139, 
146, 174, 181, 255, 287, 299, 304, 326, 378, 389, 
401, 413 

Leopold Il., Avusturya hükümdün, 248 

Les Esclaves Maltois, 155 


1۱۱۵۲۱ Hâssa, 183 

Kir ödemeleri, 87, 90, 91, 143 

Kitibet hizmetleri, 18, 310 

Kitap, 18, 37, 45, 47, 104, ۱2۱, 125, 126, 136, 137, 138, 
139, 140, ۱4۱, 142, 143, 144, 145. 153, 169, 170, 
182, 183, 228, 229, 246, 277, 278, 279, 281, 283, 
284, 287, 288, 290, 292, 293, 294, 296, 297, 299, 
300, 301, 302, 310, 316, 321, 326, 327, 356, 357, 
358, 360, 361, 366. 367, 433, —dolabı, 46, 47, 
—mevcüdunu gösteren liste, 277, 284, 285, 289, 
—tercümesi , 60, 314, 316, —cı esnâfı, 287, 326 : 
—ciltlenmesi, 110: arın satılamaması, 326,-—ve ha- 
ritalar, 292, -eşkâlleri, 121; —basma san'atı, 125, 153, 
169, 170, tercümesi, 60, 314, 316 : —ve risâleler 
137, 300, 301, 327, —tercümesiyle meşgül ohın Zenop, 
314; —ıslâhıçün demir tokmak, 122, —sıkına için kebir ağaç 
mücellid cenderesi sagir cendere.124, 148; — fî ilmi'l- 
menüzir li- Ebi1-Hasun el-Farisi, 282, 378, 389, 401; 
—ı Баша, 326, —: Behd'iyve, 277, 373, 378, 389, 
401, —: Lufit, 277, 302, 373, 378, 389, 401, سب‎ smalt- 
rürâr, 414, —ı Nasıirt”t- Tüsi, 414, —ı Tıbyân-ı Nâfi 
Terceme-i Burluln-ı Kan". 237, 238, اس‎ ۱۱5/۱۱۱ asliyyeti 
fri-lendese bi-hunü" E-Arab, 318. 379, 389, 401; —ül- 
Muharrem jî Hüşiye-i Câmi, 257 

Kiyot nüm hakimin beheri üçer cild olmak üzere hikmet-i 
tabi"iyye eğlencesi, 283, 381, 392, 403 

Klasik ۱05۲] bürokratlar, 369 

Klinteberg, Gemi İnşi Mühendisi, 37, 88 

Kofer, Fransız mühendis, 88, 324, 324n: —/raritası, 417 

Kolej adeti, 367 

Kollu demir pergâr, 385, 396, 408 

Koltuk yastığı, 399, 411 

Koni kesitleri ("fenn-i mahrütiyyat"), 60, 369 

Konstantin İpsilanti, 182, 183, 183n, 184, 184n, 187, 
485, 519; —Divâu-ı Hümâyün Tercümanlığı, 184; —ye 
verilen Berat sureti, 184 

Kopernikus kavli üzere seb“a-i seyyârenin harekâtını mübeyyin 
Pariskari musanna* sã‘at-i felekî, 385, 396, 407 

Korfu haritası, 159 

Korou haritusı, 371, 387, 398, 409 

Kosel, Fransız mühendis, 312 

Kosta йт  mirellifin kal'a mülulfazaşına dâ'ir, 285, 373, 
402, 415 

Kostaki (Konstantin Mouroussi), Divân-ı Hümâyün 
Tercümanı, 315 

Köhne ağaç cendere, 384, 395, 407 

Kölme atlas, 417 

Köhne kalınca seccade, 420 

Köhne oda keçesi, 420 

Köhne sepet sandık derûn unda muvazza' ölüt-i 3henger, 419 

Köhne takım, 146, 303 

Kömür, 172, 214. 

Köprü binâsı, 4 

Köprü tornbazları, 368 

Körük-i ocak, 303, 384, 407 

Köskü. 396, 408 

Köstendil liva.sı, 54, 49 

Köşe yasdığı, 420 

Kratya nöm müellifin muhâebe-i balıriyye ve tasnifi sef 
yin, 283, 381,391, 403 

Kulaklı çatal çekiç, 290, 386, 397, 409 

Kullamm dışı kaldıkları için satılacak olanlar matbaa takı- 
mı,146 

Kur'ân-ı Kerim, 181, 327 

Kurban Çarşısı, Sultan Mehmed Hân Cami'-i şerifi cıvârında, 
354 

Kurşun Kalem, 305, 362 

Kurşun, 147 

Kuşadası, 296, 357, 412 

Kutni, 46 

Kutsal kitaplar, 327 
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Lisân-ı mezkûr üzere hakim Moyez'in hücüma dâ'ir тё еер 
kitâbı, 280 

Lisân-ı mezkür üzere hakim Pludli”min arşitektür ta'bir olu- 
nur ebuiyye-i nmtlaka inşüsua dö'ir kitabı, 381 

Lisân-ı mezkür üzere hakim Refail'in usül hey”et ve hern- 
dese ve hikmet-i iabi'iyyeye dâ'ir kitabı, 393, 404 

Lisân-ı mezkrir üzere ince kara gol üzerine ta'yîn olunan zábi- 
tûna müte'allik tenbihâta dâ'ir risâle, 2 

Lisân-ı mezkür üzere Juyero ийт rahibin sanâyi'-i fünüimi 
dö'ir {пайа итйтї, 382,405 

Lisân-ı mezkür üzere Kinar теи i"mül-i asâkir-i har- 
biyyeye dörir cild-i sûnî olarak kitab, 280, 382, 393, 
405 

Lisân-ı mezkür fizere Kleron'un ilm-i 26 dâ'ir, 381, 392, 
404 

Lisâu-ı mezkür fizere Kleron'un levha rasad-ı kamere dd'ir, 
280, 382, 404 

Lisân-ı mezkûr üzere Laland nüm hakimin hesaba 6 
dâ'ir, 280, 382, 393, 404 

Lişân-ı me-kür üzere Luland'm levn-i rasada kamere dö”ir ki- 
tabı, 393 

Lisâu-ı mezkür üzere münakatil”l-bürica de'ir, 280. 382, 
393, 404 

Lisdn-ı mezkür üzere näkis diğer Atlas, 280, 392, 404 

Lisân-ı mezkür üzere piyâde askerin bir mahall-i mu'ayyende 
ikametleri içün uizâm-ı mahsüsalarına dö'ir üsdle, 381 

Lisüu-t mezkür üzere piydde askerin çarlı sa'liminin mizdm-ı 
eyküli, 381, 392, 404 

Lişân-ı mezkür üzere piyâde askerin te'dib ve terbiyyesi ve 
me’ mirînin nizümma dö'ir risâle, 381. 392,404 

Lisân-ı mezkür üzere preşpekto ta"bir olunur aks-ı mücces- 
semi ter simine d&'ir kitâb, 381, 392, 404 

Lisân-ı mezkür üzere Fefuilin usül hey"et ve hendese ve 
hikmet-i tabiiyyeye dâ'ir kitab, 382 

Lisân-ı mezkür üzere Revazar ийт 1۱۸111111 7 
kılâ'a dâ'ir kirâbı, 280 

Lisân-ı mezkûr üzere Ruzar ийт hakimin isulikdindt-i 6 
dö'ir,382 

Lisân-ı mezkür üzere safâyinde top remyine dâ'ir, 381, 392, 
404 

Lisân-ı mezkür üzere Sori ийт mi''ellifin hey'ete dü'ir, 288, 
399, 410 

Lisân-ı mezkûr üzere süvdri askerin te'dib ve terbiyyesi ve 
me'murinin 11120111110 dö'ir risâle, 392 

Lisân-ı mezkrir üzere süvâri uskerinin çarh u ta 'limleri 7 
тни dö'ir, 381, 392, 404 


- Lirdn-ı mezkür üzere top ve cebehâne ve ıniliiimmât-ı sâ'i- 


reye dö'ir, 381, 392,404 

Lisân-ı mezkür üzere tüfenk nülimine dö'ir risâle, 381, 392, 
404 

Lisân-ı mezkür üzere Veblino nüm те їп ale" Himüm top 
enddühtına dö'ir, 398. 410 

Lirdn-ı meziür üzere Buke Refail ийт hakimin seyr-i те/йуше 
dö'ir kiiûbı. 280 

Lisânı-ı mezkür üzere Şikremi nüm mü'ellifin melidmm-t 
harbiyyeye 00/1۳ cild-i süni olarak kitâbı, 280 

Lisdn-ı Rum üzere elektrik, 295 

Lisûu-t Rum üzere malırniyydı, 295 

Lisân-ı Talyan, 316 

Lisân-ı Yunâni üzere ۱6۷۸۱۳۱۷۱, 295 

Lisân-ı Yunaniyyâne, 316 

Lagaritma Cedveli, 254, 268, 299, 398, 0 

Lojman, 1 

Londra, 87, 88. 90, 160. 169, 367; —sefiri Yusuf Agâh 
Efendi, 890 —ve Paris'de bulunan Namık Paşa'nın 
"Sefaremdme"si, 367 

Lugat, 126, 215, 258, 259, 260, 297, 299, 6 

Lusye, yabancı işçilere Galata'daki evini kiralayan, 91, ۸7 


Ma'a mahfaza hedefeli pusuta, 419 


Letd”if.i Nasreddin Hoca, 344 

Levend Çiftliği, 37, 82, 83, 90, 94, 357, 358, 388; 
— Mu“allem Askeri, 156; —ve Bostancı Tüfekçileri 
Kışlası, 94; —'nde açılan "Hasıahâne", 90 

Levend ve Selimiyye Kışlaları, 139 

Likar, Frenk ressâm, 91, 153, 170, 325, 489, 519 

Liman portolaı, sagir, 304 

Lisân mu'allimi, 0 

Lisân Odası, 318 

Lisön Okulu, 310 

Lisân-ı Arabi, 316 

Lisân-ı Farisi, 183 

Lisdu-t France üzere İstunbul Târihi, 417 

Lisânwı France'de logaritmer-i kebir, 415 

Lisûn-ı France'de logaritma-i vasat, 415 

Lisân-ı mezkür üzere (Fiarısızca) Ancuktaped ya ta'bir olunur, 
maʻa zeyl ii eşkâl, 298, 381, 392, 404 

Lisân-ı mezkiir üzere âlâ kar'ıyye inşâsına dâ'ir, 381, 392, 


404 
Lisân-ı mezkrir üzere asker-i kalil işii'maâline dâ'ir risâle, 
392, 404 


Lisân-ı mezkûr üzere asker-i piyâdegânın сагй u ta'limleri ni- 
zâwına dû'ir, 381, 392,404 

Lisün-ı mezkfır Üzere Belidor пт müfellifin femı-i merâyâ'ya 
dâ'ir, 288 

Lrsân-ı mezkûr üzere Belidor айт mifellilin fenn-i nmhdre- 
beye dirir, 399, 410 

Lisân-ı mezkür üzere Belidor näm mi"ellifin kılâ' ve palanga 
inşâsına dâ'ir, 382, 393, 405 

Lisân-ı mezkñr üzere Belidor'un hidrolik гаг olunur nakl-ı 
miyáh ilinine dit'ir kiitiib, 280, 381, 392, 404 

Lisân-ı mezkûr üizere Berison nüm hakimin usülu hikmet tec- 
ribesi, 393, 405 

Lisâwa mezkür üzere Berniye nüm lukîwiu kuyruklu yıldıza 
dörir kitdbı, 393, 280, 382, 404 

Lisân-ı mezkür üzere Bufer ийш mii'ellifiu coğıafyaya dö'ir, 
288, 398, 410 

Lisâna mezkür üzere Buke Refail ийт hakimin seyr ü sefê 
yine dö'ir kitâbı, 382, 393, 404 

Lisân-ı mezkür tizere Bulon nöm mivellifin kild" ۰ 
sına dâ'ir, 381, 392, 4 

Lisân-ı mezkür üzere Delino nüm müi'ellifin ale l-uhüm 0 
endâlıtına dâ'ir, 288 

Lisâuı mezklir üzere Diver ge witellifiu tecribüna müteallik 
hey"et hesûbları şâmil risâle, 382, 393, 5 

Lisân-ı mezkür üzere el yuzısıyla deniz haritası, 280, 381, 
392, 404 

Liscîuı mezkür üzere el yazısıyla istilikâmâr-ı kılâ'a ۰ 
280, 381, 392, 404 

Lisân-ı mezkür üzere eskâfsiz piydde askerin сагі ۱ ۵ 
dâ'ir, 381, 392.404 

Lisân-ı mezkür üzere hakim Buke'nin şekl-i arzu dâ'ir kitabı, 
280, 382, 392, 404 

Lisûu-ı mezkür üzere hakim Dalanber'in ilm-i heyete dâ'ir 
киды, 280, 382, 393 

Lisâu-ı mezkür üzere hakim Fasivi nüm mü'ellöfin ٥٤6 
dâ'ir kitdbi, 392, 404 

Lisân-ı mezkür üzere hakim Filero'nm şekl-i arza 48/۱۳ kitâ- 
bı, 280 

Lisân-ı mezktir zere hakim Kasini nüm müfellifin hey'er'e 
dâ'ir kitâbı, 280 . 

Lisûu-ı mezkür iizere hakim Klerou'nu kuyruklu yıldız hare- 
kûrma dâ'ir kitabı, 280, 382, 33, 404 

Lisân-ı mezkür üzere hakim Kleron'ım КЫП arza dö'ir kitû- 
bı, 382, 393, 404 

Lisân-ı mezkür izere hakim Laland”ın ilm-i hey'ete döir ki- 
tâbi, 4 

f.isân-ı mezkûr üzere hakim Mmuiye'niu micüma dâ'ir mil el 
lef kitabı, 381 

Lisün-ı mezkûr üzere hakim Moniye'uin türih-i semdviyyeye 
dâ'ir kitabı, 280, 382, 393, 404 
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Maria Theresia, Avusturya hákimesi, 59, 368 

Marmara haritası, 148, 

Marşal Dironak Mecmâ'aları, 286, 374, 380, 391, 403, 416 

Masdara hedefeli, 419 

Masdâriyyecizâde Seyyid bin Hüseyin Efendi, 6 
halifelerinden, 50n, 80n, 258, 357, —-Risâle fil- 
Hendese adlı eserinin ilk ve son sahifeleri, 265 

Masis, Matbaada çahşan ressim, 170, 171, 325 

Mastara-i mesiha, ma"o muhafaza, 355, 357, 385, 395, 399, 
407, 412 

Maşa, 303 

Maşraba, 303, 421 

Matbaa, 17, 18, 26, 37, 41, 45, 94. 99, 100, ۱24۲۱ 136, 

““136n, 137, 144, 145n, 150, 150n, 158, 184, 223, 249, 

279, 311, 321, 326, 327, 355, 356, 366, 368, 457, 
458, 459, 517, —işletmesi, 260, —kurulması fikrinin 
oluşması, 36: —Nizâmı, 423, 427; —riyâseti, 137, 
150, 249, 279; —idâresi, 137: —işleri, 99, 143, 321; 
— da bakır sahifeler, 486, 519; —'da çalışanlar ve maâş 
lar, vazifeleri, kâğıd ve sâir ihtiyâctarı, 18, 423, 429, ; 
—'nın İstanbul derünunda münâsib bir mahalle nakl 
edilmesi. 144; —'nın İstanbul tarafına, Tersâne'deki 
Havz-ı Kebir ittisâlindeki Ta'limhâne'ye naklinin düşü- 
nülmesi, 150; —'nın Üsklidar'da faaliyet göstermesinin 
de zorlukları, 144, — ya tanınan tekel hakkı, 433; —ve 
Yeniçeri isyanları, 150: —'da basılan Alas-: Kebir, 91; 
—'da basılan eserler, 325, —'da basılan kitap ve harita- 
lar, 356, —'da çahşanların "ehl-i İslüm"dan tedâriki hu- 
süsu, 144; —da çalışanlarla ilgili olarak kaleme alınan 
Nizâmnâme. 325; —"unı kısa kronolojisi, 150, —"nın 
bir kamu işletmesi hâline dönüştürülmesi, 136; —'nm 
Kapalı Fırın'a taşınması, 136; —'nın tahrib ve yağma 
edilmesi, 355, —'um tertib-i ma"üş ve amele ve sâ'ir ni- 
zâmının yapılması, 150; —'nın Üskildar'a nakli, 360; 
—'nın faaliyeti inkıtaya uğraması, 138: —"nın ihmâle 
uğramış durumu, 137, 138, 143, 321; —'nın kapatıl- 
ması, 137; —-'nın riyâsetine Müderris Abdurrahman 
Efendi geçmesi. 100; —'nın riyüseti ve ۰ 
138, 321; —'nın yer alacağı mahal, 100; —'ya “Tekel” 
hakkının: tanınması, 150, —'nın gasb ve yağma edil- 
mesi ve alet ve edevâtının tahribi, 140” 

Matbah mahalli, Basmahöne odası yanında, 101 

Matkah, 303, 354 

Mazutier, Hizmete alınan Fransız mühendis, 89 

Mecma'u'l-enhur fi şerh”il Mültekafl-ebhur, 259, 273 

Mecnui'a evvyeluha halki şükük fi kitabı Macesti ve ۵ 
şerh-i semâ faslı f"n-nücdüm, 277, 282, 373, 378, 389, 
401 

Mecmti'a resâ'il-i ibni LHaysem, 389, 401,413 

Mecmii'a-i hey et-i kadim i cedîd, 278, 378, 389, 401, 414 

Mecmâ'a-i mesâ'il ftlhendeseti mine"l- Öklides, 287, 378, 
389, 401 

Mecmti'a-i Ulüm-ı Riyâzıyye, 66. 72, 329, 330 

Mecmut"ati” Hinü"hendisin, 66, 256, 229, 279, 304, 379, 
390, 402, 417 

Meç ta'limine dâ'ir. 285, 302, 374, 379, 390, 402, 415 

Medizinisch prakiiscler Unterricht für Feld und 
Landwundenerzie der iiserreichischen Staaten, 5 

Medreseler ve câmiilerde verilen derslerin, 75 

Medreselerdeki öğrenim, 75 

Mefrüşâ -Döşenilen eşyalar, 45, 411 

Mehâlüi'l-aniyâlı (Su Risâlesi), 254, 262, 263, 264 

Mehâsinti'l-dâsâr ve hakaikti'lâhbâr , 240, 241, 256 

Mehmed Ali Paşa, Kavalalı, Mısır vəlisi, 359 

Mehmed Arif veled-i İbrâhim Efendi, bevvab, 309, 310 

Mehmed hin Mustafa el-Vani, müellif, 255 

Mehmed bin Pir Ali Birgivi. müellif, 255 

Mehmed bin Şerif bin Abdülgani el-Abbasi, müellif, 258 

Mehmed Efendi, Oltı Kadısı, 156n 

Mehmed Efendi, Mühendishâne-i bahri ilk talebelerinden, 

` 25n 


Ma'a mahfaza pirinç pusula, 419 

Ma'cân, 48 1 

Ma'den kebir kürre-i semâ, ma“a sehp3, 394 

Mağüş, 9, 17, 35, 52, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 67, 84, 86, 87, 
88, 89, 90, 91, 124, 125, 126, 137, 142, 170, 229, 
309, 310, 313, 314, 315, 316, 317, 318, 319, 320, 
325, 368, 430 

Macar altını, 90 

Macar memüliki haritası, 417 

Macesti mine”lltey"et, 277, 373, 378, 389, 401 

Mafaza derünunda demir kollu ve ruhlu ve çifte hedefeli vesehpâlı 
su terözisi, 418 

Mahall-i matlüba remy-i humbara içün mastarası hedefell ve ruhlu 
humbara terAzisi ta'bir olunur nev-icâd alet-i hendesiyye, 
375, 383, 394, 406 

Mahallenin papası ve söz sahipleri,91 

Mahfaza derünunda abanosdan masnü" pergör, 418 

Mahfaza derünunda abanosdan masnü' zirâ“-i mi"nüri, 419 

Mahfaza derünunda abaıoslu sagir Oktant, 418 

۱40/4 240 derünunda Avrupa ve Asya ve Amerika ve Afrika 
kicalarının Frengi haritası, 419 

Mahfaza derünunda çifte hedefeli ve kavisli ve ruhlu top terâzisi, 
418 

Mahfaza derünunda İstaubulkâri sefîne pusulası, 419 


Mahfaza derüuunda kavisli kebir pergâr, 418 : 
Mahfaza derünunda mastara ve çifte hedefeli ve bir aded dürbinli 


tesviye âlâtı, 418 

Mahfaza derünunda mustatilü'şşeki izâdesi hedefeli ve üzeri pusu- 
lalı vesehph basite 3latı, 8 

Mahfaza derünunda Nemçekâri kebir Oktant, 418 

Mahfaza derünunda mstı dâ'ire şeklinde çilte ve sürme hedefeli 
ve pusulalı ve diğer ms£ı dâ'ire üzerinde müteharrik ruhlu ve 
tek dürbinli mesaha âlâtı, 418, 419 

Mahfaza derünunda piriuçden masnü" çifte hedefeli tek dürhünli 
mastara, 418, 419 

Mahfaza derünunda pirinçden ۱0356 نا‎ mükemmel su terâzisi, seh- 
pâları mahfazası, 418 

Mahfaza derünunda pirinçden masnür ruh, 419 

Mahfaza derünunda pirinçden musavver üzerinde ka“im tek dür- 
bin, 418 

Mahfaza derünunda ruhlu çifte hedefeli top nişangah, 418 

Mahmûd Il, 74. 75, 76, 139, 143, 213, 215, 216, 217, 218, 
253, 259, 260, 301, 318, 319, 324, 329, 352, 359, 
363, 366, 369, —Tuğra'lı kiitiiphâne âidiyyet mührü, 73; 
— un basılması 0351003 verdiği ruhsatı hâvi Hatt-ı 
Hümâyün kaydı, 234 

Mahmüd Râ'if Efendi. 38, 40, 42, 44, 59, 59n, 90, 94, 125, 
132, 134, 153, 153n, 154, 154п, 156, 159, 159n, 160, 
163, 169, 255, 320n, 321n, 326, 353, 355, 360 

Malimüdiyye, 255 

Mahzen binâsı, 354 

Маї çukn mak'ad, 48 

Mak'ad İstanbul basması, 400 

Makaracı, 90, —Marko Vasalu ve oğulları Şalolu, Anton, 
Nikola ve Peter, 90 

Makravardo köskü ta'bir olunur burma kol içün cedid епуд‹-1 ka- 
lemler, 385, 396, 408 

Makaris körfezi ve kalesi, 0 

Maksüd, İmâw-ı ekber Yusuf Hanefi, 257 

Maliyet fiyâtları, 246. 247, 330, 353 


Malkara, 49 

Maltalı (Maltais), 156; —Esirler, (Les Esclaves Maltois), 
156, 159 

Maltız, 156; —Ocağı, 155, 156 

Manastır, 49 с 


Manesa (Manisar), Darbhâne sarrâfı, 313, 313n 

Mangal ,48, 303, 377; —tahtası, 303, 400, 411 

Mansüre Hazinesi, 247 

Mansüre Ordusu'ndaki askeri mühendislik hizmetleri, 359 

Mantık, 258, 259, 260 

Manzum lugat, 254 

Marangoz, 45, 90. 353, 353n, 354, 355; —ve doğramacı 
aletleri, 303 


DİZİN 541 


Mezdava nüm mirellifin asâkir tanzimine dâ'ir, 416 

Mıknatıs, 304 | 

Mıntakaii"l-bürüca haritası şerhi, 5 

Mısır, 53n, 254, 361, 3610: —hasırı 46, 48: —Vafisi 
Kavalalı Mehmed Ali Paşa, 359 

Mir Ebu Feth esSa"idi, müverrih, 257, 258 

Mirim Ali Çelebi'nin hey'er şerhi , 295 

Mirü'r-teshib, 258 

Mi'mâr halifelerinin odaları tanzimi, 48 

Mi'mâr Sâlih, 375, 383, 394, 405 

Mi'mârbaşılık hizmeti, 83 

Miftüh Tercemesi, 278, 373, 378, 389, 401 

Migiel, İspanya'dan gelen mühendis, 89, 324, 324n 

Mihver mütağarrikti ve hatt-ı sâ'ireli basite, 257, 303, 376, 
394, 406 

Mikrâs, 123, 147 

Mikroskop (Hürdebin), 303 

Militer Akademisi, 59, 297 

Minder, 303, 400, 411, 412: —lik bez, 48 

۱۷۲۱۳۲۵۲۱ Mühendishâne, 17, 79 

Мїг'дг-ї âlem, 61, 62, 63,259 

Mir'ârü'lebdân, 149, 215, 258, 325 

Miran, Mühendishâne-i bahri'de tercüman, 24, 24n 

Mismar ve yevmiyye-i cam, 48 

Mismar-ı müteferri'a 7 

Mismâr- sandal, 47 

Mismar-ı Sayış, 47 

Мїзшёг- Zağra, 47 

Misyoner faaliyetleri, 326 

Mizân tahtaları, 148, 254 

Madem mühendislik bilimi, 60 

Molla Abdulfah, ressâm, 171, 172 

Molli Ahmed, ressüm, 172 

Mollâ Câmi Haşiyyesi Abdülgafur Nüshası, 330, 347 

Mollâ Halil, Mühendishâne-i bahri ilk talebelerinden, 25n 

Molfâ Mehmed Efendi, smıf-ı evvel başmülüzımi, 357 

Molla Selim, ressâm, 172 

Mollâ ve kâtibi kavuklarından, 76 

Mollâlık, 312 

Moltke, H. von., Osmanlı hizmetir.de bulunuşu, 363, 368n 

Moniye nám mitellifin rürih-i semâviyyaya dâ'ir, 414 

Montekukuli, 277, 373, —nin, "Sanâyi'-i Harbiyye"si, 
285, 297, 299, 311, 373, 378, 379, 389, 390, 401, 
402, 413, 416 

Montesguieu, 279 

Mora, 159, 296, 319, 357, 399, 412, —ceziresi kıld" ve 
kasrellerinin resimleri, 303, 376, 409, —harirası, 417 

Moris nöm mü"ellifin fenn-i muhârebesi, 416 

Muroku mü'ellifin müliârebetii'L-bahriyyesi, 414 

Moton haritası, 377, 387, 398, 409 

Mu'âfiyet berâtları, 184, 313, 314, 324 

Muallem Bostâniyân-ı. Hösssa, 329 

Mu'ribii'lizhâr, 255 

Mufussal Eflak haritası, 306 

Mufassal logaritma, 283, 302, 380, 391, 403 

Muh3faza derünunda nısf-ı mnstatil şeklinde havan terâzisi, 418 

Muhâfaaa derünunda ruhlu top terâzisi, 418 

Muhâfaza derünunda şökullu havan ter âzisi, 418 

Mubüifız-ı evrâk, 429 

Muhârebe hendeşesine dâ'ir, 286, 374, 380, 390,402 

Mulıârebe-i bahriyye ve berriyyeye dö”ir, 286, 375, 380, 
391, 403, 5 

Muhârebede mecrâlı olanlara nmâr-içiin cerrâlınâme, 416 

Muhâsara ve lağmıfennine dâ'ir Belidor"un re lifi, 380, 394, 
402 

Muhâsara ve lağmıfermine dö”ir Voban nüm mühendisin ter- 
cemeşi, 379, 389, 401 

Muhâisara ve Muhârese-i Kılâ' ii Btildân, 184, 286, 374, 380, 
391 

Muhdsara-i düşmana dâ'ir,402 


Mehmed Emin Efendi, Mühendishâne'de üçüncü halife, 35 

Mehmed Emin Efendi, Doğancılar Câmii imömı, Найт. 
Üsküdar matbaası reisi ve işleticilerinden, 139n, 140п, 
141, 142, 213, 214, 320, 325, 320, —ve Ali Efendilere 
verilen Matbaa Tekeli hakkında "Emri şerif", 435, —ve 
Ali Efendilerin Üsküdar Matbaası dışında hiçbir yerde ki- 
tap basılmamasının temini için verdikleri “Arzuhal", 
423, 433, — ve Ali Efendilerin Üsküdar Matbaası için ta- 
leb ettikleri "Tekel" irmtiyâzınur tekidi hakkında ver- 
dikleri "Arzuhâl"in takriren arzı ve bu yönde "emr isdâtı" 
ve "fermân-ı âli" ile iktizi edenlere hitâben emir tahriri, 
434 

Mehmed Münib Efendi, marüf ulemâdan, Siyeri kebir müter- 
cimi, 223, 0 

Mehmed Râgıb Efendi Topçuiar Kâtibi 5 

Mehmed Ruheddin Efendi, Berri ve Bahri hocası, 59, 66, 67, 
305, 319 

Mehmed Sâdık Efendi, Enderün-ı Hümâyün-ı Kilâr-ı Hüssada 
Çukadar-ı Şehriyâri, 183 

Mehmed Sâdık Efendi, Humbarahöne Nazırı, 1830, 316, 317, 
318 

Mehmed Sâlih Efendi, Mühendishâne halifesi, 33, 359n 

Mehmed Selim Sızcı Paşa, Sadrıazam, Takrir 'i, 352 

Mehmed Tahir ibn Hâfız Mehmed Emin Efendi, müverrih, 
309, 310 

Mehmed Tevfik veled-i Ahmed Efendi. bevvâb, 309, 310 

Mehmet Galib Efendi, reisülküttap, Sadrıazam, 138, 145n 

Mehmet Nazif Efendi, Humbaraəhöne Nazırı, 55 

Mehmet Tosun Efendi, sınf-ı evvel mülâzım-ı sânisi, 66 

Mehterhâne-i іліге, 329; —Binbaşısı, 247 

Mekanik ("İlm-i Cerr-i eskat"). 29, 59. 60, 66, 297, 369 

Melcke ve Medine, 223n, 359 

Mekteb-i Fünün-ı Harbiyye, 29, 36, 59 

Memiâlik-i Devlet-i aliyye, 91 

Memalik-i efrenciyye, 1 

Memiâlik-i İslâmiyye, 137, 417 

Memalik-i mahrüsanın muhtasar haritası, 306 

Memâlik-i Охтапіууе'тіп ачага şimüliyyeyi haritası, muta 
malıfaza, 387, 398, 410 

Memiş Efendi, Humbara ve I-ağımcı Ocakları Nâzırı, 100, 
104, 281, 282, 277, 293, 311, 426: —-zamanında satın 
alınan eşyaların mesârif yekünu, 45 

Memleketeyn, 319 

Menan, Fransalı olarak hizmet gören bi'l-cümle mimaörön ve 
ofiçyal ve amele-i sâ'ireyi hidemat-ı ۱۵2۱۳616۲۱۵06 8 
ret etmek üzere Nazır olarak tayin edilen Fransız gene- 
rali, 90 

Menâzır-ı sagir, 416 

Mendzırii'-Eb&'LFâris, 413 

Mengene-i dest, 122, 300 

Mengene-i mastara, 147 

Meninski Lugatı, 126, 278, 295, 414, 472, 518 

Merâlıu'Lervâh, 257 

Merkezi iz8de-i müteharrikell pirinç nısfı dire, 376, 387, 
398, 409 

Mes'ud Efendi, ressâm, 172 

Mesd”iLi Öklides, 3 

Mesâha (arâzi ölçümü), 59, 300; —pusulaları, 296, 357, 
—tabileleri, 303, 282, 304, 358 

Mesarifi inşâ-yı kütüphâne, 48 

Mesarif-i Mefröşât, 48 

Mesârif-i Oda, 55 

Mesârif-i Oda-yı Mühendishâne, 55 

Meşhur şeyhin rub" tahtası, Mi'mâr Salih'in, 375, 383, 394, 
405 

Meşklik, kağıt cinsi, 360 

Metris hafrı, 54, 59, 99 

Mevcüd harita ve resimlerin müfredâtı, 387 

Mevcüd hurütattan sagirce hurüfat, 100 ` 

Mevcüd kitaplar, 293, 296, 297, 357, 466, 467, 468, 517, 
518 


KEMAL BEYDİLLİ‏ 42د 


Mühendis Selim'e tercüme ettirilen, "Usü7-: Hendese" ve 


Enderün-ı Hümâyün'dan alman kitaplar, 282 
Mühendis Seyyid Osman Efendikâri hedefeli sagir mesâha tabilesi, 


bilâ sehpâ, 289 

Mühendishâne, 17, 18, 24, 25, 26, 27, 28, 32, 33, 35n, 37, 
37n, 39, 41n, 44, 44n, 45, 46, 48, 49, 49n, 50, SOn. 
53n, 55n, 60n, 67n, 74, 74n, 75, 75n, 76, 77. 79n, 
99n, 101n, 124n, 143n, 150, 228, 246n, 249, 312n, 
317n, 321n, 326n, 328n, 353n, 359n, 369, 457, 458, 
459, 461, 462, 463, 464, 465, 484, 490, 517, 519: 
—iâlât tamircisi, 84; —Başhocası Ali Bey'in Ali 
Kuşcu'nun “Fethiye” nöm eserini, "Mir'âr-ı Âlem" adıyla 
Türkçe'ye tercüme etmesi, 60; —bevvâb ve ferrâşları, 
310; —binâsı, 37, 41, 44, 45, 77, 136, 136n. 460, 
317, —binâsı kapısı üstünde yer alan 1795 tarihli kitā- 
be, 42; —ferrâşı, 55, 84; —bûfız-ı kütübü, 55, 84, 
—hattâtı. 55, 84: —hoca ve halifelerine tahsis edilen 
maâş tutarları, 53, —hoca ve halifelerine tahsis edilen 
maâşların başlangıçda devlet hazinesi ("hazine-i âmire”) 
tarafından verilmesi. 49; —hoca ve halifelerinin maâşla- 
rına da zam, 51: —lhocatığınaı Müderris Abdurrahman 
Efendi'nin uhdesinde bırakılması, 34; - için bir hoca ve 
dört halifeden oluşan bir öğretim Kadrosu belirlenmesi, 
48; —kadrolarının senelik maâş giderleri toplamı, 91; 
—Kanünnâmesi Zeyli, 59, —Kanünnâmesi, 54, 59, 83, 
310, 316; —Kâtibi, 55, 84, 310: —Kütüphönesi 11, 12, 
17, 18, 73, 153, 183, 223, 228, 246, 275, 277. 279, 
282, 283, 284, 287, 288, 293, 294, 295, 310, 316, 
317, 319, 356, 367, 473, 474, 476, 518; 
—Kütüphönesi Nizamı, 423, 426, —Kütüphânesi'nde 
mevcüd kitap, alet ve edevâtın devir-teslimi ve bu vesile 
ile hazırlanan genel mevcüdât dökümii, 478. 518; 
—Kütüphânesi'nin 22.8.1797 tarihli mevcüdunu göste- 
ren genel dökümü, 475. 518, —Kütüphânesi'nin gerçek 
durumu, 300, —Matbaası, 17, 99, 125, 130, 131, 137, 
158, 161, 174, 226, 233, 237, 253, 254, 255, 256, 
260, 332, 360, 466. 467, 468, 517; —Matbaasının 
Kurulması, 99, --Nâzırı Abdullah Râmiz Efendi, 283, 
290, —-Nazırı hacegândan Ataullah Efendi, 288: —Nazırı 
İbrihhim Efendi, 311, 312, —Nazır: İsmâil Kâmi Efendi, 
314: —Nâzırı Mehmed Nazif Efendi, 294, 309, —Nazırı 
Mehmed Sâdık Efendi, 294, —Naz.ırı Mustafa Reşid 
Efendi, 312: —Nâzırı Seyyid Mehmed Nazif Efendi. 294; 
—neferâtının Humbaracı Ocağı'ndan ayrılması, 75: 
—odaları, 45, 247; —odaları mefrüşöu, 45: 
—öğrencileri, 50, 75, 100, 228, 312, 316 : —resmi ve 
kitâhesi, 41, —sekreteri, 310; —Tab'hânesi, 154: 
— tahtında Basmalıine ta'bir olunan oda, 101; 
—talebelerinin başlarına Humbaracı kalpağı takmala- 
rına, 76; —tercemânı, 55, 84, 317, 318; —timöârları, 
315; —ve Üsküdar Matbaassı, 11, 17, 41, 88, 99: —de 
çalışan me”mürların ma'âşları, 34, 55, 58, —'de dil bilen 
("lisin-aşina") hoca/tercüman açığı, 317; —'de eğitim, 
361; —'de Fransızca hocalığı, 312, 317; —”de sandal 
üzerine i'mâl olunan kebir Avrupa haritası, 299, 379, 390, 
402 : —'de inşâ olunan haritalar, 417, —'nin bahçesi, 77: 
— nin beşinci halifesi olan Mühendis Selim, 74; 6 
bulunduğu saha, 35, 36, 40, 42, —'nin ders programı, 
32, —'nin Eyüp'te Hançerli Sultan Yalısı'na taşınması. 
75, 92, 100: —İlk müstakil kanıinnâmesi'nin tanzimi, 
74, 78. 92, —'nin Paşa Sancağı'nda vâki Sofya, Filibe, 
Tataıpazarı. Dimetoka. Edirne, Manasstır, Siroz, Dırama, 
İpsala, Malkara (Mıgalkara), Vodina, Karaferye. 
Köstendil ve kazalarından oluşturulan timarları, 49: 
—'nin Kısa Kronolojisi, 92; —Mühendishânekâri hirs- 
ları yaldız таке 08/65 üzerine mer st Avrupa icmâli 
haritası, 419 

Mühendishâne-i Bahıî. 23, 36, 37, 56, 57, 58, 59, 66, 67. 
78, 229, 303, 311: —hocaları, 56; —hocası 
Tulumbavizüde Mehmed Emin Efendi, 303, —hoca, ha- 
life ve şâgirdânın maâşları, 56: —'den Berri'ye geçiş. 


Muhâsara-i kılâ'a 486۳ Vaban, 182, 285, 373, 379, 390, 
402 

Mulıâsara-i lağım fenninde "Сорап" uğ mühendisin terce- 
mesi, 373 

Muluasar cağsafya, 306 

Muhted1 Osman, Avusturyalı firâri general Karlo de Kotzy, 
85 

Mukabeleci, 213, 214 

Mükaddemğlt-i hendese ve lıerûp, 66 

Müuükaddinidt-i fenu-i hesab, 228 

Mukaddime, 157, 158 

Mukata'it Hazinesi, 329 

Mukavva üzerine Serko haritası, 417 

Mulart, hizmete alınan top ustası. 90 

Mnyeti EMusalli, 259 

Murabba"dğı ve mükd"aböt cedveli, 416 

Musa Ağa, Bursa Mütesellimi sâbık Dergöüh-ı âli 
Kapucubaşılarından. Konağının Tab'kâne-i Amire ilıdâsı 
için satın alınması, 150 

Musahhih, 126, 127, 144, 215, 216, 325, 427, 429, 430 

Musavver kebir kürre-i semâ, ma'a musanna" schpâ, 376, 383, 
406 

Mustafa 1], 366 

Mustafa IV., Sin, 92, 77, 77n, 79, 79n, 138, 324, 3241; 
—ctlösu ve Nizâm-ı Cedid hareketinin sona ermesi. 92 

Mustafa Ağa, ressâm, 172 

Mustafa Aşir EfFendizâde Mehmed Hafid, müellif, 242, 243 

Mustafa Behçet Efendi, hekimbaşı, 257 

Mustafa, Çavuşoğlu, mühendis, 157n | 

Mustafa Efendi, miicellid, (bkz. büyük Seyyid Mustafa), 
Mühendislrörte-i bahri ilk talebelerinden, 25n 

Mustafa Efendi, Halife-i râbi, Es-seyyid, 355, 357 

Mustafa Reşid Efendi, Humbaracı Ocağı ve Talimli Asker 
Nöziri, 25, 53n, 88, 281, 282, 289, 290, 297, 314, 388 

Mustafa Rıf'at Bey, Mühendishâne-i balıri ilk talebelerin- 
den, Kassâbbaşızâde, 25n 

Mutavval, 257 

Muvâzene ve heudese ile harekdtin іста, 286, 374, 391, 
403 

Mübâşir, 433, 434, 435 

Mübâya'aı kiltüb, zabt نا‎ raht-ı nizâm-ı Miihendishâne ve ni- 
zâm-ı sâ'ire bü-hattu Hümâyün, 150, 426 

Müceddeden çelikden inşâ olunan erkâm forması, 123, 124 


Müceddeden çelikden inşâ olunan hurüfât forması, 123 
Müceddeden inşa olunan hurüfatın 262 tabir olunur sulu ve cilâh 


çelik, 123 

Müceddeden in Şê olunan hurüfâtın ümmühât ta'birolunur nüsha- 
ları, 123 

Müceddeden iaş3 olunan sinî hurüf 3tm 202 çelikleri, 123 

Müceddeden inşâ olunan sini hurüfatm immühât nüshaları, 123 

Müceddeden inşâ olunan tavşonkâri frengî hurüf 3t vaz“içün kebir 
tertib destgâhı, 124 

Müceddeden inşâ olunan tavşankâri mükemmel basma destgâhi, 
123 

Mücecddeden inşâ olunan tasşankâri mükemmel harita destgâhı, 
124 

Müceddeden inşâ olunan tavşankâri tertib destgâhı, 124 

Müceddeden mübaya“a olunan firengî hurüfat, 124 

Müceddeden mühâya*a olunan erkâm ve hurüfat isüga olunan 
ma'mül kurşun, 124 

Mücellid, 154, 434 

Mücessemât, 325 

Müdâfa'-i düşmune dâ'ir, 286, 374, 380, 391, 402 

Müdâfaa ve muhâsara ve muhâfaza fennleri 59 

Müderrislik, 312; —ve Mollâlık, 368 

Mitellif hattı, 328 

Müfredât Defteri, 303, 355 

Müftizâde Mustafa Aşir Efendizüde Derviş Hafid, müellif. 
256 

Mühendis Osmankâr'i hedefeli sagir mesâha tabilası, ma'a sehpâ, 
384, 395, 406 
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Nu'imû Târihi, 295 

Nahiv ile ilgili Arapca dilbilgisi, 258, 255 

Nahiv ile ilgili Arapça bir eseri olan Avâmil'e Şerh, 256 

Nakköş, 47 

Nakliye ücreti, 361 

Nakş ve tasvir, 59 

Nakşa haritası, 377, 398, 409 

Nakşibendi Tarikatı, 260 

Namık Paşa, Londra ve Paris'e sefâret ile giden, 367 

Nasb-ı Hiyam, 327п, 330 

Nasihdtudine Varaklurı, 254 

Nasreddin Hoca, 223, 258, 330 

Nazır Odası, 44, 45, 46: —mefrüşöu, 420 

Nel:ceti"l-Meudsik, 257 

Nermeekâri ruhlu ve hedefeli humbara terâzisi, 355 

Nemçe (Sırp) sevâhili haritası, 417 

Nemçe ile Prusya cengine dd'ir harita, 403 

Nemçe ile Rasya cengine dö'ir harita, 380, 391 

Nemçe lisu üzere küttib-i kadime, 304 

Nemçe lisâm üzere тїс, 398 

Nemçe ve France muhârebelerme dü'ir camlı ve çerçübeleri 
yaldızlı basma levha, 7 

Nemçece, 285 

Nemçekâri. 355, 412; —beyaz tahta sandık derünunda mesâlıa 
tabilası maʻa 3lât-ı sö'iresi, 395; —boya sandığı, 419: -- çifte 
hedefeli که‎ dâ'ire şeklinde mesâha tabilesi, 384, 395, 407, 
-—çifte hedeftli pirinçden masnü' rub“-ı di'ire, 384, 395, 
407: —Həvə Tulumbası, 281, 382, 393, 405; و‎ ku- 
bûr, 417; —/ogaritma cedvelt, 286, 374,380, 391, 402; 
—mazı tahta sandık derünunda mesüha labilesi maʻa âlât-ı 
5۵۱۳6, 384, —mükemmel kebir sekstant, 417; — müteharrik 
hedefeli mastara, 418, —pusula, 399; —ruh, 296. 357. 
399, —ruhlu ve hedcfeli humbara terâzisi ma'a sandık, 375, 
394, 406, —ruhlu ve hedefeli su terâzisi, 383, —sapir istüc- 
۱ sandık, 385. 418; —sagir kubür (sâatil, 407, —sagir ve 
vasat Frengi usturlâb. 287. 376, —usturlab. 376, 383, 
376. 394, 406; —vasatı kavisti dürbinli ve hedefeli ۰ 
dê’ire şeklinde mesaha tabilası maʻa sandık ve pusuta veschp3, 
384, 395, 407 

Nemika Kâğıdı, 153 

Nesih, 321, 487, 519, —hurüfât kalıpları, 321, —kalemleri, 
324 

Netfcetifl Fetevd, Ex-seyyid Hdfiz Mefmed bin Afimed bin eş- 
seyh Mustafa el-Kidfisi, 258, 271 


Nene Erdbesclireibang, Nemçece coğrafya, 249, 250 
Nısf-ı dA“ircşeklinde çifte hedefeli ve pusulafı muhâfaza ۵ 


mesâha âlâtı; 418 
۱۱۱۹۲۰۱ 6 taksiyə içün elvah-ı sath-ı tekmil, 386, 397, 408 


Мн 0۵1۲6 piriüç mesâha tablası, 303, 304 
Nısf-ı dö”ireşektinde Киги tarafında iki dürbinli ve pusulalı ustur. 


lâb-ı basite tesmiyye olunur atet-i hendesiyye, 375, 383, 
394. 405 

Niğbolu karşısında Kule Kal'aşı'ımı cedîd resmi, 377, 387, 
398, 410 

Niş kalesi, 53n 

Niş Kapıçukadârı Hâfız Efendi, 412 

Ni şâbürt şerhi, 367 

Nişân-ı Hümöyün, 431 

Nizâm-ı Cedid, 18, 25, 29, 33, 37, 39, 41n, 43, Sin, 52n, 
53n. 54. 54и. 59, 64. 74, 76. 78n, 82, 85, 86, 87. 87n. 
91, 94, 138, 139, 140, 153, 160, ۱6۱, 167, 182, 223n, 
248, 255. 259, 260, 366, 369, —"in sona ermesi, 51, 
54, 74 

Nizâm-ı 0301 ttiıba"a, 427 

Nizâm-ı Hıfz-ı resm-i ۱۱۵-۱ Serhüdöt ve Harita, 150 


Nizâın-ı Tersüne-i âmire, 155 
Nuhas borulu ceviz tahtalı ve ayaklı telatin kaplı kebir kuyumcu kö- 


rüğü, 384, 395, 407 
Nuhâs kısaç, 149 
Nuhâs kuyumcu ocağı ma“a kasnak, 384, 395, 407 
Nuhös levha, 142 
Nuteâs mangal, 490. 411 


23; —'nin Kitap Mevcüdatı ve Alet ve Edevât Dökümü, 
303 

Mühendishâne-i hümâyün, 27, 68, 76, 283, 373, 412, 426, 
430; —Nazırı atllfetlu Mehmed Sâdık Efendi hazretleri 
ma“rifetiyte müceddeden i“möl ve Mühendishâne-i 
Hâmâyün'a teslim olunan mükemmel mesâha tabilası, 
maʻa sehpâ, 283, 378, 399, 410, —Nazırı sâbık Ahmed 


Efendi mazrifetiyle mübâya“a olunup Mühendishâne-i 
Hümiyün”a teslim olunan mikyas-ı sür“ati şâkula d5”ir ölüta 


hendese, takım, 411: —'a vaz“ olunmak üzere Enderün-ı 
Hümöyün “dan ihrâc olunanlar, 281, —hoca, halife ve şâ- 


girdin ma“üşları, 54: —'da hâfız-ı kütüb olan Elhâc 
Abdullah Efendi, 378; —'da mevcüd olan oda 567 
399, 411 


Mühendislik dalları için gerekli ihtisas eserleri ve ders ki- 
tapları, 300 

Mühib Efendi, Defteremini sâbıkı, matbaa reisi, 49n, 141, 
۱4۱8, 142, 143, 143n, 144, 145, 213, 214, 215, 216, 
217, 223, 223n, 321, 321n, 324, 324n, —'nin matbaa 
riyâseti, 355, 356, —'nin mühürlü takriri, 324, —"nin 
telef ettikleri, 146; — nin vefâtı, 356, —'ye devr edilen- 
ler, 146 

Mühimmit Sandıkları, 355 

Mühlbach, Osmanlı hizmetinde Prusyalı subay, 363 

Mühreli Fıstık Kâğıd, 362 

Mühresiz Battâl Kâğıd, 362 

Mühürlü ilâm, 55 

Mühürlü makbüz, 464, 517 

Mtikâ“ab şeklinde ağaçdan masn&* âlâtı irtifâ'iyye, 376 

Mükemmel basma destpöln, 149, 353 


Mükemmel bir takım Nemçekâri hava Tulumbası, 289 
Mükemmel dürbinli ve pusulalı ve çifte ruhlu İngillerekar? irtifa“ 


âlâtı, 418 

Mükemmel kebir Nemçeköri sandık istücu, 386. 397, 409 

Mükemmel kebir sandık-ı istücu, 376 

Mlikemmel plançeta sandığı, 419 

Mükemmel rub‘ tahtası, 418 

Mülüzum, 58, 59 

Müllteka tercemesi, 311 

Münakkaş sandalye, 420 

Münch, il. Mahmûd ile ilgili ilk kitabı yazan, 363 

Müneecimbaşılık, 76 

Mürekkeb, 214, 430, —ve möyerin beftasr, 356, -—Sabun- 
kömür giderleri, 214 | 

Mürettib, 126, 127, 144, 213, 215, 325, 427, 429, 430, 
—yazıhânesi, 353, —ücretr 154, 214, 223; —i'mâliçün 
seng-ı mermer havan, 147; —ma'a kavanos, 122 

Müsellemlik berâtları, 313 

Müvelles Risâlesi, 60. 203. 228. 229, 256, 417 

Miisellesât-ı müisteri ve kürrevi, 66. 5 

Müslüman, 30, 32, 54, 87, 153, 310, 316, 325, 326, 327, 
313, ---olmayan san'atkârlar, 325: —ressâmlar, 153, 
170, 325 

Müsta“mel destgâh yelpazeleri, 123 

Müsta'mel sepet, 385, 396, 407 

Müteferrik basma destgâh ma“a takım, 126 

Mütefenik Hizmetler 17, 18, 309 

Milteferrika, 17, 18, 253. 303, 312; —bakıyyesi 
“Basmahâne Takımı", 17, 18, 99, 103, 105, 150, 368, 
480, 356, 518; —bakıyyesi olarak vaktiyle Râşid 
Efendi'den alınanlar, 145 

Mütevnffa Râtıb Efendi'nin muhaltefâtmdan cânib-i miriden 
mübâya'a birte mlihendisliâneye vaz“ olunan âlâtu hendesiy- 
yenin mevcüdu, 285, 374, 375 

Mülteveffa Râşid Efendi'nin mahalle'fâtındanı haric-ez defter 
tevârih-i kadime ve atik sikkeler"beyümuda kütüb-i mic 
teneyvi'u, 286, 287, 375 

Müzehleb imüliçtin kebir seng-i meriner havan, 122 

Müzehhip Arif Ağa, 171 
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cedîd havai çıkırk, 385,396, 408; —köri çift dürbünlü ve pusu- 
lalı ve sehpâh pirinç tabile, 357, —kâri dürbinli lağımcı pusu- 
lası, 395, 406, —kâri dürbinli pinnçeta mastarası, 384, 406, 
—köri hedefeli plançeta mastarası, 289, 386, —kâri kebir 
sedli pergâr, 386; —kâri süniyeli koyun sâ'ati, 407, —kâri 
söni yeli kubür sâ'ati, 384, 395, —kâri tam dâ'ire şeklinde dâr- 
binli ve çifte ruhlu ve pirinçden selıpâlıu müsanna“ sagir mesöha 


tabilası, ma'a mahfaza, 399, 410; —kâri dürbinli lağımcı pu- 
sulası, 289, —kâri dürbinli plançeta mastarası, 289; —kâri 
rub'a dö'ire şeklinde çifte dürbinli ruhlu pirinçden masnü' me- 
ѕаһа tabilası, maʻa sehpâ , 399, 410 

Parmaklık, basım makineleri etrafına konulan, 101 

Paşa Sancağı'nda vâki Sofya, Filibe, Tatarpazarı, Dimetoka, 
Edime, Manastır, Siroz, Dırama, İpsala, Maikara 

- (Mıgalkara), Vodina, Karaferye, Köstendil ve kazaların- 
` dün oluşturulan Mühendishâne tümârları, 49 

Patiska bezi üzerine yapıştırılmış Abâdi Kâğıd, 153 

Patrona İsyanı, 140 

Pehlivan Ahmed, mühendis, 358 

Pencere perdesi , 48, 303, 377, 400, 411, 412 

Pend-i Anar, 330 

Pera ve Galata, 90, -- kirâ evleri, 87 

Perdâhsız 58۱0, 399 

Pergâr ma'den kalem, 376, 386, 397, 409 

Pergâr nesne taksimi içün elvâh-ı sath-ı tekmil, 397, 386, 408 

Pergâr-ı resm-i tevsi“, 304 

Pergâr-ı tüm, maʻa kutu, 376, 383, 394, 6 

Pergel ve cetvel, 60, 303 

Pertev Efendi, Reisülküttap, 320, 320n, 321 

Petersburg, 365u 

Piti Reis, 304 

Pirinç boya ma'asırası, 376,387, 397, 409 

Pirinç cedvel, 399 

Pirinçdürbinliabşâbmesâha tablası, 304 

Pirinç gönye, 376, 387, 397, 409 

Pirinç hedefeli mesâha tablası, 304 

Pirinç humbara şakülu, 376, 383, 394, 406 

Pirinç kavanos, 123 

Pirinç kebir usturlap, 304 

Pirinç kollu top terâzisi, 384, 395, 407 

Pirinç kumpis, 147 

Pirinç mastara, 123, 123 

Pirinç mikyâs, 376, 387, 397, 409 

Pirinç msf-ı dâ'ire, 376, 387, 397,409 

Pirinç pergâr, 305 

Pirinç pergâr-ı nisbe, 376, 387, 397,409 

Pirinç sâ'ntçı kumpası, 385, 396, 408 

Pirinçsagir mu'âdilü'n-nehâr, 305 

Pirinç saplı cedvel kalemi, 376, 386, 397, 409 

Pirinç tesviyye, 304, 305 

Pirinç zâviye, 304 

Pirinçden gönye, 305 

Pirinçden masnü' insite, 418 

Pirinçden masnü" İngilizkâri usturlâb, 418 

Pirinçden masnö' kürrc, 305 

Pirinçden masnü“ Nemçekâri dâ'irei hedefe, 418 

Pirinçden masnü" nisf-i ёчге şeklinde çifte hedef eli mesâha ölün, 
418 

Pirinçden masnü' pusulalı sagr basite, 418 

Pirinçden masnü' rub“-ı dà“ire şeklinde biri müteharrik biri sâbit 
çifte hedefeli basite, 418 

Pirinçden masnü" tam döire şeklinde bâlâda pusulalı bir nev'-i us- 
turlâb, 418 

Pirinçden masnü' tam 031۳۰ şeklinde müteharrik usturlâb, 418 

Pirinçden masnü" tam dâ“ire şeklinde ortası mütaharrik usturlâh, 
418 


Pirinçden masnü" taslak havan terâzisi, 419 
Pirinçden таѕпё“ ve üzerinde mıknatıs iş'ârı ve bir ۵ 
esâbi.i Osmani mersüm olarak tarafeyni hedefeli 2 


Mastarası, ma'a muhâfaza, 358 
Pirinçden masnü" yelkovaıilı usturlâb, 418 
Pirsimon nüm musannifin heyete dâir, 306 
Pisagor nöm müellifin sanöyi-i harbiyyeye dö”ir 414 


Nuhas sahife, 154 
Nuhas üzerine resimleri mahkük üç nev" Goban kitâblarının levha 


ları, 122, 146, 148 
Nuhâs üzerlerine resimleri mahkük atik Cihânnumâ levhâları, 122 
Nuühtbetil 'anenkül finvânlı risâlesinin terciimesi, 346 
Numanzâde Mehmed Efendi, mülâzım-ı 52115, 66 
Nücüma dö'irrisâle, 295 


Ocak demiri, 384, 395, 407 

Ocak, 52, 75, 76, 184, 310. 353n, 354, 461, 517, 
—mülâzımları, 27; —kanünnime ve zeylleri, 80 

Od taşından Ocak, 148 

Oda keçesi, 399, 420 

Oda mefrâşâtı ve evüni-l nuhâs ve sö'iresi, 387 

Odacı, 8 

Odyer Dolir nüm musqmifin kildbi, 306 

Ofiçyal, 29, 87, 88, 89, 90 

Ofiçyalin asker tanzimine dâ'ir, 415 

Okmeydanı, 26 

Okul, talebe ve hoca sayıları, 367 

Okulun mefrüşâtı, 31 

Okutulan Dersler ve Eğitim, 59 

Oluklu ve düz ağızlı doğramacı kalemi, 290, 386, 397, 409 

Oluklu ve düz ağızlı sagir ve kebir âhen valdrz, 290 

Oltu, 3261 

Onbeş cildi hâvi Bomur nüm mesamifin hikâyât-ı tabiiy ye 
lugatı, 283, 298, 381, 392, 404 

Ordu kırmasına dair, 286, 374, 380, 391, 403 

Ordu terribânna dürir, 229, 246, 285, 374, 382, 393, 405 

Ordu ve Cenk ta'limi için Politeknik, 368 

Orta keçesi, 377, 411 

Ortaköy Ermeni Mezarlığı, 324, 324n 

Ortaköy'de Tahir Ağa vakfı, 325 

Orze nüm ımiihendisin te'lifgerdesi olem ulüma ta'lümiyye 
eğlencesi, 392 : 

Osman Efendi ve Gelenbevizâde, Mühendishâne-i bahri ho- 
caları, 78 

Osman Efendi, Françelü етуд! zabtına me'mûr Serçavuşür-ı 
Dergöh-ı âli, 125 

Osman Sö"ib Efendi, Müdenis hoca Abdurrahman Efendizüde, 
tıbba dâir eser takdim eden, 328 

Osmanlı, 29, 30, 53n, 54, 59n, 86, 87, 88, 89, 125, 159n, 
254, 255, 360n, 363, 365, 365n, 399; —arşiv Каушап 
86, 87; —dâimi elçisi Yusuf Agâh Efendi, 160; —devlet 
adamları, 279, —Rusya ve Avusturya savaşı, 26, 89; 
—Fransız savaşı, 54; —Rus harbi, 23, 319, 
—donanması, 86, 159; —gemileri, 23; işvereni, 88 

Osmanlıca, 59, 155, 156, 242 

Otuz 2۱۳2 tülüude mesâha zinciri, 388 

Oxford, 367 

Oymacı, 90 

Ozenam mühendisin te'lif-gerdesi olan ulüm-ı ta'limiyye eğ 
lencesi, 283, 298, 306, 381, 403, 414 


Öklides, 254, 258, 277, 373, 378, 401, 413; —'in 
Türkçe'ye çevrileceği, 367 

Ömer Efendi, mühendis, 296, 357 

Ömer Nesefi Efendi, müellif. 258 

Örs, 303 

Özi Kalesi, 261, 85 


Pâdişâh, 45, 46, 53n, 54, 76, 82, 124, 127, 136n, 139, 
157, 158, 169, 170, ۱8۱6, 183, 184, 213, 223n, 311, 
315, 317, 320, 324, 327n, 328, 328и, 368, 

Paftah demir hadde, 388 

Palabıyık Mehmed Efendi, Mühendishâne-i bahri hocası, 26 

Palarnoda haritası, 377. 387, 398, 9 

Paris, 133, 169, 279, —kâri altı nevé hurmalı başpâreli ve de- 
mir kollu burma ve ceviz kundak . 385, 396, 407; —kâri 


DİZİN 545 


müteveffâ Abdurrahman Efendi'ye 7500 kuruş behi tak- 
diriyle teslim ettikleri, 147 

Refail nám nüi'ellilerin seyr ii sefâyine dâ'ir, 414 

Refail'in ilm-i hendeseye dö'ir, 415 

Refrisa näm mi ellifin Montekukuli şerli, 6 

Reglement pour l'Amirauté, 155 

Reglement pour le Corps discipline à "Europeenne de Levend 
Tehiftlik,156 

Reglement pour les quatre Châteaux sim€s dans le Canal de la 
Mer Noire, 156 

Reglement pour les sept Châteaux situés а 'Embouchure de la 
mer Noire, 156 

Rekz її Nasb-ı іпуйт ünvânlı eserinin basılması, 4 

Remy- humbara içün çeşitli humbara terözileri, 303 

Rende-i dest, ma'a tığ, 290, 303, 386.397, 408 

Resâ'il-i ibn-i Haysem, 413 

Resâ'il-i siillemii 's-semil, 282 

Resim ve tasvirdt ta'lind, 367 

Resimler, 153, 169, 287, 292, 325, 425, 426, 432 

Resimlik İngilterekâri kâğıd, 362 

Resun-i haritaya dâ'ir kitdbi, 306 

Resm-i kılâ'-ı serhüdüi ve harita, 425 

Resm-i mizan. Su Risdlesi"nden, 263 

Resmi askeri heyetler, 86, 89 

Resmi Mustafa Ağa, Atlas-ı kebir mütercimi, 170 

Ressâm gravür ustaları, 153 

Ressâm İbrâhim, 170 

Ressâm Likar, 127, 171, 325 

Ressüm ve Hakkâklar, 90, 154, 158, 170, 325, 431 

Ressimlardan Moll3 Abdullah, Hasib Dede, Mollâ Ahmed, 
Mollâ Selim, İbrâhim ve Mes"üd gibi Müslüman 
san'atkârlar, 325 

Reşelhğt-i Аупії-Наус. 258 

Retorik, 257 

Revgön-: bezir, 154, 1171 

Revgân-ı zeyt, 430 

Revgânlı ağaç köse derünunda hurüfât, 126 

Rhode, İsveçli havuz mühendisi, 37, 88, 89, 134 

Rikâb, 170, 228, 425: —ı Hümâyün, 426, —ı Mustalâb, 
172 

Risâle f"l-Hende.se, 266 

Risâle, 18, 59, 137, 138, 154, 181, 229, 246, 247, 281, 
294, 298, 301, 302, 311, 316, 326, 328, 329. 361, 
368; —-i Bir givi, 255; —-i Gıyaseddin Cemşid. 281, 
389, 401, 413; —-i hendese-i bâ-hatt-ı Sıdkı Efendi, 
414: —-i Siillemii's-semdâ, 318, 389,401 

Risâlerüi'-ceyb, 413 

Riyâziyye, 29 

Rodos, 154n 

Rona Çascularrfntrr айк eertib-i açâkıri, 415 

Rousseau, Voltaire, Montesquieu, 279, 284 

Roza nûm mit'ellifin kala" istihhkâmâtma dâ'ir, 417 

Rub' tahtaları, 355 


Rib’ ve ktirre risdlesi, 399 
Rub'-ı dâ“ireşeklinde çifte dürbinli ve ruhlu vesebpött mesüha âlâ- 


ti, 418 

Rub'“-ı dâ'ire şeklinde irtifa" için çifte dürbünlü Nenıçekâri aleti 
irtifâ'-ı ârâzi, 357, 384, 395, 399, 407, 412 

Rufen, Franzıs temsilcisi, 125n, 126, 472, 518 

Ruhlu humbara terâzisi, 375, 383, 394, 406 

Ruhlu ve hedeieli kebir humbara terâzisi ma'a sandık, 355, 383, 
394, 406 

Rum, 29, 30, 86, 254, 255, 279, 3160: —"eşkiyi re'isleri”, 
144; —Fetreti, 310, 315; —İhtilili, 319; isyanı, 
315, 320; —isânı üzere istihkâmâta dö”ir. Cild-i 5 
olarak, 295, —mütercimler, 37, 144, 310, 315, 316, 
318: —Patrikhünesi, 319: —talebelerinde alınması. 32; 
—ve Ermeni Patrikleri, 314: —ca kitap, 138, —ca 
Propagonda Broşiirleri, 254, — lisâm üzere lugat. 305, 
—i ve Firengiüi'libâre, 315; —101-а51 Bul garzâde Yahya 
Efendi, 316 


Piyâde asker ta 'lirnirte dâ'ir, 286 

Piyâde Asâkir-i Mansüre-i Muhammediyye, 329 

Piyâde asâkiri Binbaşıları, 247 

Piyâde asâkiri ta"limine döir. 6 

Piyâde asâkirin bir mahall-i mu'ayyende ikârnetleri için ni- 
zâm-ı malsâsalarıma 6 

Piydde asker kullanmasına ditir, 286, 375, 380, 391, 403 

Piyâde asker ta'limine dâ'ir, 302, 374, 380, 391, 398, 402, 
403, 414 

Piyâde askerinin çarh ii ta'liminin nizâm-ı eşkâli, 415 

Piyâde cengi, 299 

Piyüdegümn komîn ve егкйшагша dâ'ir surütnâme tercemesi, 
282, 388 

Piyâsa fiyâtı, 360 

Pladyo nüm müellifin Arşitektiir te'bîr olunan ebniyye-i 
mutlaka inçüsma dâ'ir, 5 

Plan et profil de Chariot du Munitions pour Canon nouvel- 
lement invente, 157 

Plan et profil de gros Canon artificieux nouvellement in- 
vente, et Affüt de voyage. 157 

Plân ve haritaların birer kopyaları Mühendishâne halife ve 
şâgirdleri tarafından çıkartılması, 292 

Plançeta takımı, 303, 399 

Plânların ve haritaların kaybolduğu, 292 

Polbeb nüm иш еШ {їп ordu kurmasına ve asâkir tanzî mine 
dö'ir şerhi, 416 

Politeknik, 368 

Polonyalı, 87 

Porenrı nani mürellifin Dragon ia bir olunur süvâri askerine 
dü"ir, 416 

Portbalat, 142 

Portolan, 170, 148 

Post nüm mit'ellifin mecrmü"a-i ulüm-t riyâziyyesi, 414 

Post nüm mülendisin ulüm-ı ta"limiyye cümlesi, 298, 381, 
392, 403 

Pres pektiyo ta"bir olunur fenn-i ressöimiyyeye dâ'ir Dale nüm 
müsannifin, 306 

Prestij basımı, 169 

Propaganda bri şiirleri, 9 

Prusya, 86; —Arlası, 285, 299, 373, 379, 390, 402; 
—bDevleti'nin 11826111 ve atlası, 414; -—devlet”nin sii- 
۷۲۲ askeri tanzimine 08۳. 416, —elçisi von 
Knobelsdorf, 154, —Krah'nın Nemçe ile muhârebesini mü- 
beyyin çam çerçeviyyeli mücessem resimler, 363, 387, 
398; —Kralı”ıun kendi cenerallerinin asâkir tanzimine 
08, 416; bın asker kullanınasına 48۱۲, 286, 375, 
380, 391, 403, un asker teritbütina 01۸۲, 286. 375, 
391, 403, — nn siivürt asker гат, 286, 374, 380, 
391, 403 

Ptolemaios sistemi, 169 

Pusula, 296, 303, 355, 357, 358, 359, 399, 412: —i me- 
süha, 357. 385, 396, 407, 412: —lı hatta istivâ 6 
287, 303, 376, 383, 394, 406 


Rahle, 47, 48 

Râ'if İsmâil Bey, Reisülküttap, 23n 

Ramazdek ustanın ameli olmak üzere sekstant (аг olunur dêr- 
binli âlâtı irtifa'iyye maʻa Yeni Dünya ağaemdan muhâfaza, 
382 

Rimiz Paşa, Nizâm-ı Cedid ricâlinden, Kaptan-ı derya, 78, 
79, 79n, 388 

Râşid Efendi, 17, 18, 37, 37n, 59, 89, 99, 99n, 100, 104, 
121, 141n, 147n, 150, 181, 182, 182n, 183, 184, 
184n, 186, 284, 284n, 285n, 384n, 285, 278, 298, 
298n, 300. 302, 303, 368, 431, 427, 461, 464, 465, 
466, 467. 468, 517, — nin elindeki Müteferrika bakıy- 
yesi Basmahâne kakımının devletce satın alınması. 99, 
121, 150, 182n, 302.303, 321, 353, .356, —Matbaası, 
112, 113, 187, 206, 288, —'nin takriri, 182: —"ye ve- 
rilmiş bulunan berât, 124, —ve Vasif Efendiler. 136n, 
141, 141n, 155n, 365n, —'nin Dörü”t-tibi" re'isi olarak 
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Simi, İshâk hocanın oğlu, mütercim, 319 

SanA"ati” lacibe-i Abdir'-ikbâs, 288, 398, 410 

Sanöyi"-i harbiyyeye dâ'ir, 286, 374, 380, 391, 403 

Sanâyi'-i umhârebeye dâ'ir lugat, 416 

Sancak timöârları, 55 

Sandalcı esnâfı, 144 

Sandalyeler, 45, 45n, 47, 66 

Sandık derünunda ülât- marangoz, 9 

Sandık derünunda Klafter ta“bir olunur Nemçe arşunu, 287, 376, 
384, 394, 406, 

Sandık derümmda mevcâd olan harita ve resimlerin ٠ 
376, 383 

Sandık derünunda üç ayaklı tahti ve fevki tam dâ'ireli kendinden 

_ çifte ruhlu ve çifte dürbinli mükemmel mesaha âlâtı, 418 

Sandık-ı istâcu ,417 

Sandıklı sagir istüc, 388 

Saniyeli Francekâri kubüre sâ“ati, 419 

Sank Nikola Limanı, (Şekvitil Boğazı), 359 

Sarf Cümlesi, 258, 279, 302, 305, 379, 390, 402, 417 

Sath-ı miinharifi isti“lüm için şökullu nıs£ı dö'ire şeklinde terzi, 
376, 383, 394, 406 


Sath-ı münharlfi tesviyye veyühüd sath-ı müsteviyi sath-ı ufka mu- 
vâzi vaz" içün müsta"mel, kutu derünunda malıfüz ruh terğzisi 


nâmıyla meşhûr olan hendese takınır, 303, 358, 375, 383, 
394, 406 

Satılmak üzere açığa çıkartılan alet ve basım tezgahları, 303 

Satın alınan kâğıdlar, 360 

Saturi destere, 290, 386, 397, 408 

Sebastiani, Fransız elçisi, 89 

Seccâde, 303 

Sefayin donanmasına даг, 283, 380, 391, 403 

Sefayin ile deryd cengine 401۳, 285, 374, 388 " 

Sefdyin inşâ ve i'mâline 08۳, 286, 374, 380, 391, 402 

Seföyinde tup remvyine dörir 6 

Sefine pusulası, 375, 383, 394, 406 

Sehpâ, 296, 357, 399, 412 

Sekbân-ı Cedid askeri, 139 

Sekstant ta'bir olunan alet-i irtifaiyye, 279, 303, 385, 396, 
407 

Selânik, 54, —keçeleri, 46, 48, —kâri orta keçesi, 387 

Selim TII., 2, 17, 18, 12, 24, 29, 43, 45, 52n, 53n, 54, 74, 
76, 78. 94, 99, 127, 138, 139, 140, 150, 169, 181, 
182, 183, 253, 259, 260, 278, 292, 300, 301, 310, 
311, 312, 317, 366, 369; resmi, 2: —tahtan indiril- 
mesi 52, 54, 76, 79, 92, —devri sonrası olarak 
Müihendishüne Kütüphönesi"ne giren kitapların nihâi sa- 
yısı, 301, —devrinde Mühendishöre Kütüphânesi 300, 
—'ün annesi Mihrişâh Valide Sultân, 2, —'ün kızkardeşi 
Hatice Sultân, 256, —'ün Hattı Hümâyün, 75, 185, 186. 
462, 51: —'ün "Lağım endâlırı"na dâir yazdığı risâle, 
368; —'ün tuğrası ve kütüphöne mührü, 249 

Selim, Mühendishâne'nin Beşinci Halifesi, 50, 53n, 54 

Selimiyye (Нагёт). 18, 150: —Cami ‚139; —Kışlası, 94, 
1360, 139; —ve çevresindeki binâların ve matbaanın 
uğradığı yangm ve yağma, 139; —kışlasının bir “Han” 
hâline dönüştürülmesi ve odalarının kirâya verilmesi, 
139, —Vakfı, 137, 138, 139, 140, 141, 144, 145; 
—dürözisi, 434, 435, —-1 Humâyünu 136 

Sened, 121, 139, 142, 356, 357. 8 

Seng-i mermer zer mühre, 122 

Seng-i mermer, 146 

Sepet derünunda mahfüz frengi hurüfât, 126 

Seraskerlik, 246. 319, 327 

Seraskerin Binbaşısı, 247 

Seretibba Mehnsed Sâdık Efendi, 183 

Seretibbâ Abdulhak Mollâ, 74, 74n; —MollA"nın Lâyihası, 
76. 76n 

Serhâdâı kal'aları resmi. 425 

Serhi kal'aları planlarının ve haritalarını nnikefazası, 292 

Serko Haritası, 315, 383, 394, 5 

Sermimür elhâc Ahmed Nurullah Ağa , 44 

-Sermimâr Ibrâhim Кат! Efendi, 77, 369n 


Rumeli, 215, 329, 3680: —cânibi, 358; ——Omurgası, 47, 
102 

Rus, 12, 28, 30, 56, 254, 255, 319, 360, 3650: —cephesi, 
366; —elçiliği tercümanı, 255; —filosu, 23, 159, 365, 
365n: —kuvvetleri, 319; —filosu, 159; —murahhası, 
359, 366; -—saldırısı, 94: —-savaşı, 26, 320, 357, 359, 
—ve Avusturya cephelerinde uğranılan ağır mağlübiy- 
yetler, 23 

Roscuk , 78n; —Yârânı'ndan Mehmed Emin Behic Efendi, 
310 

Ruüs, 75, 368 


Sâ'atçı Arakel, Azadlu Baruthânesi'ndeki çarhları yapan, 324 

Sâ“atçı minşârı, 385, 396, 408 

۹008080, 458, 459, 517 

Sâ'id Efendi, Kamus musahhihlerinderi. 213, 246 

Sabun, 214, 430 

Sade ağaç sehpa, 385, 396, 408 

Sadmc-i dest, 1 yassı ağızlı, 1 sivri ağızlı, 385, 396, 408 

Sadr-ı azam, 45, Sin, 60, 76n, 78n, 87, 170, 317. 
318. 318n. 319, 324n, 329, 353n, 355, 416, 517: 
—Mehmed Emin Ra”uf Paşa, 217, 218: —Selim Sım 
Paşa'nm Takriri, 74, 74n, —Halil Hamid, 99, 99n, 105, 
—-İbrihim Hilmi Paşa, 76; —Yusuf Ziya Paşa, 53n, 54, 
145: —Silahdâr Ali Paşa, 145, —Melek Mehmed Paşa, 
29 

Sagir bileğ taş, 290, 386, 397, 409 

Sagir çap pergârı, 290, 409 

Sagir çekiç, 290, 354, 386, 397 

Sagir eğe, 396, 408 

Sagir hâdde, 123 

Sagir hesib pergârı, 386, 397 

Sagir istikc, 296, 357, 399, 412 

Sngir kısnc, 290, 386, 396, 408 

Sagir mengene, 388 

Sagir müfred resimler, 122 

Sagir örs, 122 

Sagir pirinç gönye, 123 

Sagir sâ'atcı hurma haddesi, 388 

Sagir tel hâddesi, 385, 396, 407 

Sagir ve kebir burma bükeceği, 290, 386, 397, 409 

Sagir ve kebir demir zenberek minşârı, 385, 396, 407 

Sagir Уе kebir kızağı ve bizler, 123 

Sagir ve kehir kucşun tapesi, 290, 386, 397, 409 

Sagir ve kebir mastara-ı muvâzât, 303, 384, 7 

Sagir ve kebir oluklu bıır gi mütenevvi“a, 386. 397 

Sagir ve kebir şimşir Forma, 386, 397, 408 

Sagir ve kebir Tavşan rendesi ma'a tığ, 290, 386, 397, 408 

Sagir ve kehir ve vasat yek-deste, ma'a tığ, 290 

Sagir ağaç sandık. Basma içün müsta“meldir. 126 

Sagir hâdde, 147 

Sagir örs, 147 

Sagir pirinç gönye, 147 

Sagir ve kebir mastara-t muvâzat, 395 

Sagir ve kebir oluklu burgume-i mütenevvi'a, 290 

Sağrı kaplu sagir sandık-ı istücn, 287, 376, 384, 395,406 

Sahâ'if demirleri, 122, 147 

Sahhal? 171, 182, 328 

Sahifc içün kurşunlar çiftesi, 123 

Sahife demirleri, 126 

Sahife tahtaları ve tertib tahtaları. 126 

Sahif eleriçiin kurşun halkası. 148 

Saint-Denys. A. de Juchereau de, İstanburda bulunan Fransız 
subay, müverrih. 246 

Saldhanil-hey”et, 398 

Saləmon, Kalafat yerinde, 354 

Sâlih Efendi cedveli, 414 

Sâlih Efendi. Humbarahâne Nâzırı. 6 

Sâlihzâde Hüseyin Beyefendi, sûbık Defteremfni vekili, 137, 
149, 150 
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Şehreminli Molla Mustafa, Levend Çiftliği'ne memûr mü- 
hendis, 800 , 

Şem'i asel, 154, 171 

Şerh-i Avâmil-i Cedid-i Birgivi, 256 

Şerh-i Belidöyye, 413 

Şerh-i hulasari"l-hesdb, 277, 373, 378, 389, 401 

Şerl-i Macesti-i Nişabüri. 277, 373, 378, 389, 401, 413. 

Şerh-i Maksüd, 330 

Şerh-i Öklides, 277, 373, 318, 389, 401, 413 

Şerli-i Siyer-i kebfr, 223, 413 

Şerli-i Tezkire, 279 

Şerli-i tezkire-i Mullâ Arec, 282, 378, 388, 389. 401, 413 

Şerh-i Tuhfe-i Vehb? iinvûulı manzum lugat. 131, 254 

Şerif Mehmed Efendi, Baruthâne Nâzın, 324 

Şerif Hasan Paşa, kur"a ile sadnazam seçimi, 366 

Şeyh Galib, 39. 41, 41п; —Divâm, 40. 41n 

Şeyh İzzeddin Ebil-Fazail Abdulvehhib İmadeddin bin 
İbrâhim cs-Sencâri, müellif, 257 

Şeyh Mustafa bin İbrâhim tarafindan hazırlanmış Birgivi'nin 
Avdimil'i, 256 

Şeylifzüde Abdurralıman bin Muhammed bin Siileyman'in 
Mecma'u'l-enlyur fi çerli'il Mülteka 1-ebhur şerhi. 274 

Şeyhülislânı Es'ad Efendi, 181, 255, 326 

Şeyhülislâm Mehmed Mekki Efendi, 34n, 311, 312n 

Şınaydır müyellifin ordu tertibi, 414 

Şikermi nüm müf”ellifin питта harbe dâ'ir cild-i sânisi, 
415, 416 

Şimşir İngiliz zirâ'ı, 290 

Şimşir mengenc. 122, 147 

Şimşir mikyâs, 399 

Şimşir muşta, 122. 147 

Şimşir Nemçe 216۱ 386, 397, 409 

Şimşir pusula. 419 

sivi: lisân üzere inşa'-i seyfâyine, 305 

Şorba Hocası (gemi kâtibi), 80 


.Şukka, 54, 362 


Şurütnâme. 282 
Şurütu'ssalâı, 6 


Töâ'ife-i efrenç, 31 

Tatik hurüf$t, 213, 321, 487, 9 

Tadik kalemleri, 324 

Ta'tlim-i asker ilmi. 185 

Ta'limhâne. 141. 213; —Odası, 45 

Ta'likârı Abdülhakim el-meşhür bi Seyalküri ale "-haşiyer li 
Mallda el-Giydsiye alâ Şerli"l-aka”idi"n-Nesefiyye, 258 

Ta'likdi-r Dürri"n-netcf, 258 

Ta“likati"H-Gelenbevt ula Miril-âdâb. 257 

Ta'likâtü'(-Gelenbevi ald Miriri-ieshib, 258 

Ta'rifâtı Seyyid. 330 

Tab'hâne, 126. 127, 127n, 136, 136n, 137. 138, 139, 140, 
۱4۱, ۱416, 142, 143, 144, 145, 145n. 149, 169, 170. 
181, 183. 213. 214, 215, 216. 228. 2230, 247. 321, 
326, 353n. 356, 360. 360n, 427, 428, 429, 430, 431. 
434 435, —Emini İbrâhim Sâ'ib Efendi. 145. 223. 246: 
—idüresi maktü"ün Abdurrahman Efendi ye tevfiz, 137. 
149, 355: —kurma imtiyâzını elinde tutmaktn olan, sâ- 
bık Reisülktittap ve o anda ۲6۲5۵2۵ Emini vazifesini sür- 
düren Mehmed Röşid Efendi. 100: —mahalli. 145: 
— masrafları, 136: —mukata”ası, 138. 140: 
—mukataası "ım Rüznâmçe-i evvel Abdurrahim Miihib 
Efendi uhdesine tevcih edilme.si. 141, —mücellitleri, 
214; —mildiri. 142: —nizümı, 140: —Odası derünunda 
destgâhlar. 101; —re'is-i esbâkı Abdurrahman 
Efendi'nin mukaddenâi Enderfin-1 Нїйийуйи için müceddi:- 
den resm ve terceme ve Tub'hânede nühös salifeler iize- 
rinde resm eylediği paista bezi üzerine abadi кара yapı- 
almış a'lâ mücessem ve alun ile müzeyyen ağaçlı ve 
başları makaralı haritalar, 390, 397, 401, 430; —Reisi 
Mühib Efendi. 216: —riyâseti 124, 138, 142, 143. 144, 


Sermimâr-ı hössa Ârif Ağa, 100 

Sermimâr-ı hâssa Hâfız Mehmed Emin Efendi, 77, 77n 

Sevânilsüi'-evâyih, 325 

Seyr ti seğâyine dû'ir, 414 

Seyyid Mustafa, Bilylik, Fransız mühendislerinden Le 
Brım'un yetiştirdiği. Mühendishâne-i Bahri hocaların- 
dan, Berri'ye ikinci halife olarak atanması, 33, 157, 
157n, 357 

Seyyid Mustafa, küçük, 33, 60, 64, 65, 66, 154, 255 

Seyyid Osman Efendi, Mühendishâne-i bahri kadim hocası, 
33, 34, 35, 36, 52 : 

Seyyidü'l.kevneyn efendimiz hazretlerinin İshâk Efendi 
ma'rifetlyle tamir ve teberrüken Müihendishöne”ye vaz" olu- 
nan ahşâbdan masnü“ kubbe-i sa'âdetlerinin resm-i müces- 
semi, 413, 

Sıçan kuyruğu, 385, 388, 396, 408 

Sınıflar, 54, 58, 66, 85, 420, 421 

Sırp Eyöleti haritası, 417 

Sim istüc-t sagir, 305 

Silistre, 327n 

Sikkezen, 213, 214 

Silah-ı fenne 08/1۳ Runi iV-ibüre, 306 

Simon, Arapoğlu Boğos"un oğlu, 321 

Sincöbiboğası, 45 

Siroz, 49 

Sivas, 54 

Sivil ve askeri cerrühlar, 5 


Sivri uçlu vasat Agah eğesi, 385, 336, 408 
Siyah kaplu bir kutu derünunda, havalı terazi ınisiltü kulaklı pusula 


zarfı, 376, 406 

Siyer-i Kebir Terciimesi , 223, 223n, 261, 295, 259, 305, 
328n 

Soğan Ağa Câmii İmimı, 184 

Sofa, 353n 

Sofya, 49 

Sokrat, 30 

Sondi ayağı, maʻa kalem, 287, 376, 387, 9 

Su deposu, 353n 

Su Nezâreli ve Hâssa Mi'mârbaşılığı, 82, 83 

Su terâzisi, 355 

Subha-ı sübyün, Arapca-Türkçe manzüm ираг, 330. 343 

Sultan Ahmed Meydanı, 352 

Sultan Orhan, 29 

Sultanhamamı, 37 

Sundurma, mühimmât ambarı ve kereste depolanacak ma 
halde, 44,354 

Suphi Tarihi, 104 

Süret, 122, 154, 246, 277, 283, 289, 293, 318, 355 

Suzepoli, 303; —İskelesi, 377 

Süleymâniyye, 144, 150; —li İbrâhim, Levend Çiftliği'ne 
memûr mllhendis, 80n 

Süllemi”s-xemü 1! 116٥ 413 

Sünbülzâde Vehbi, 130, 254 

Sünger, 430 

Süpennan, 359 

9۳8۱۲ asâkir tenbihütma 6 

Süvâri asâkiri Binbaşıları, 247 

Süvürt asker nizamına dâ'ir. 285, 302. 373, 379, 390. 402. 
415 

Süvâri askerine dâ'ir, 286, 374. 375, 380, 391, 403 

Süvari cengine diir, 286. 299. 374, 380, 391, 403 

Süvâri ta'limi, 416 

Süvâri topçuarı, 90 

Süvâti ve piyâde askerleri. 89 

Siivâriyâmu Капёп ve erkânlarma dö yr şurümâme tercemesi, 
282, 388 


Şâgirdân, 56, 58, 67, 74, 170, 228, 229,317, 359 

Şânizâde Mehmed Ataullah Efendi, Evkaf Müfettişi sâbıkı, 
215, 216, 325 

Sanz [тежіѕ) ve tabya ve kule inşâsı, 59 
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Terceme-i hey et-i Ali Kuşi, 414 

Terceme-i m ftâh, 413 

Terceme-i tebukamat. cerr-i eskâle dâ'ir, 278, 373, 378, 
389, 401, 413 

Tercüman, 87, 310, 312, 314, 317. 318, 319, 367, —Odası, 
46, 319; —yamağı Esrâr Efendi, 319: - Efendi odasında 
mevcüd mefrüşât, 421 

Terekelerden satın alman kuaplar, 284 

Tersâne, 24n, 27, 29n, 35, 53n, 54, 78, 81, Bin, 90, 127, 
132, 133. 141, 144, 213, 329, 359, 428, 430; 
—Demircibaşısı, 354; —Emini, 141: —Emini Elhüc 
Mehmed Sa'id Efendi, 305, —Emini Mehmed Ataullah 
Efendi, 24, —fiyatı 127, 428, —Hazinesi, 57, 305, 

~ —Hendesehönesi, 78; —Mühendishânesi, 24, 27, 28, 

33, 35, 80, 81. 82; —Mimârbaşılığı, 80: — Nizâmı, 80, 
157, 366: —ricâli, 141; —Zindânı, 24, 92, —'de Büyük 
Havuz İnşâsı. 134, —'nin "Darağacı" mahalli, 24, 92 

Tertib-i ordu ve metris ата dâ'ir, 416 

Terfib-i Usül-i kunT-i mahrtitiyâr, 229, 246 

Terifbüt ve harekâta asâkir-i bulıriyyeye dâ'ir, 285, 374, 
379, 390, 402 

Tesbih, 2 : 

Tesenyas nüm re'is Pimulyottm te”lif-gerderi olun ۱ yüt-ı 
menâzır, 283, 381, 392, 4 

Teslis-i zâviye, 417 

Testere, 303 

Tesvidlik kâğıd, 362 

Tesviyye ruhu, 399 

Teşrih tesövtri levhalar, 216 
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